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Der  umnsch  nach  einer  volhtändigen  Sammlung  der  ahd,  glosseti  ist  so  häufig 
geäufsert  worden,  dass  ich  mich  der  begründeten  hoffhung  hingeben  zu  dürfen  glaube, 
mit  dem  ersten  bände  einer  solchen,  welchen  ich  nunmehr  vorzulegen  im  stände  bin, 
den  anfang  zur  ausfüllung  einer  füMbaren  lücke  in  unserem  wissenschaftlichen 
apparate  gemacht  zu  haben,  freilich  ist  die  Vollständigkeit,  welche  ich  biete,  eine 
sehr  relative;  absolute  würde  nur  derjenige  erreicht  zu  haben  sicher  sein,  welcher 
sämmtliche  lateinischen  hss.  Europas  bis  hinab  zum  zwölften  jh.  der  durchsieht  unter- 
zogen hätte,  dass  es  aber  ein  ding  der  Unmöglichkeit  für  einen  einzelnen  ist,  dieser 
idealen  an f orderung  zu  genügen,  liegt  auf  der  hand.  wollte  ich  nicht  blofs  sam- 
meln, sondern  das  gesammelte  auch  andern  zugänglich  machen,  so  muste  ich  mich 
damit  begnügen,  alle  bisher  bekannten  glossenhss.  auszubeuten  und  nur  innerhalb 
fest  bestimmter  gränzen  der  jagd  auf  unbekannte  nachzugehen,  ich  zweifle  nicht, 
dass  später  noch  manche  hs.  auftauchen  wird  und  ich  wünsche,  dass  gerade  diese 
Sammlung  zu  weiterem  nachspüren  anreizen  möge:  immerhin  aber  dürften,  wie  mir 
seheint,  die  grundlinien  gezogen  sein,  innerhalb  deren  neuen  funden  ihr  platz  wird 
angewiesen  werden  müssen. 

Obwol  eine  reihe  von  jähren  verflossen  ist,  seit  ich  an  die  herbeischaffung  des 
materials  gieng,  so  würde  doch  dieser  erste  band  schwerlich  schon  jetzt  haben  aus- 
gegeben werden  können,  wenn  mir  nicht  mein  freund  Sievers  bereitwillig  seine  mit- 
hilf e  angeboten  hätte,  die  auch  den  folgenden  bänden  in  ähnlichem  mafse  zu  gute 
kommen  wird,  seinerseits  steuerte  er  abschriften  der  Oxforder  hss.  Jun.  25  und  83, 
der  Carlsruher  Aug.  ic  und  cxi  sowie  der  Casseler  theol.  fol.  60  bei  und  hat  dann, 
teils  auf  grund  dieser,  teils  unter  benutzung  meiner  copien,  aüe  durch  eitien  stem 
ausgezeichneten  nummem  bearbeitet.  *  diese  äufserliche  trennung  hat  allerdings  einige 
auch  durch  meine  superrevision  nicht  zu  beseitigende  ungleichmäfsigkeiten  zur  folge 
gehabt,  so  namentlich  die,  dass  in  den  von  mir  herrührenden  partien  die  zur  erklärung 
und  berichtigung  nötig  'erscheinenden  bemerkungen  gleich  in  den  noten  beigebracht, 
dagegen  m  den  von  Sievers  redigierten  für  das  spätere  Wörterbuch  verspart  wurden; 

*  für  die  Keronüehen  gü.  lagen  zwei  collationen,  die  von  Sievers,  deren  resultate 
er  Zt.  15,  120  ff  mitgeteilt  hatte,  sowie  die  meine  später  angefertigte  vor:  einige  mal,  wo 
Sievers  an  seiner  von  der  meinen  abweichenden  lesart  festhalten  zu  sollen  meinte,  gab  er 
in  den  noten,  durch  S.  und  St.  unterschieden,  unser  beider  lestmg  an,  vgl,  aber  die  nach- 
trage am  Schlüsse  des  bandes. 
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aber  sie  schloss  nicht  aus,  dass  wir  uns  nicht  gegenseitig  nach  besten  kräften  bei  der 
lömng  aller  sich  erhebenden  Schwierigkeiten  —  und  derei%  waren  nicht  wenige  — 
zum  teil  mit  zum  teil  ohne  erfolg  unterstützt  hätten. 

Gegen  die  art  der  bearbeitung  wird,  wie  ich  nicht  zweifle,  manigf acher  tadel, 
begründeter  und  unbegründeter,  erhoben  werden:  ich  gestatte  mir  daher,  hier 
wenigstens  für  einige  puncte  die  princifien,  von  denen  ich  mich  leiten  liefs,  kurz 
zu  skizzieren. 

Von  vorne  herein  erwies  sich  die  beibehaltung  derjenigen  folge  der  glossierten 
Schriften,  welche  eine  reihe  grofser  sammelhss.,  wie  die  Münchner  Codices  18140  und 
19440  (Bibl  1.  und  2.)  oder  die  Monsee-Salzburger  coUection,  bieten,  als  untutdich. 
denn  diese  mss.  weichen  sowol  unter  sich  wider  häufig  in  der  anordnung  ab,  das 
eine  enthält  mehr  als  das  andere,  mitunter  dasselbe  zweimal  an  verschiedenen  orten, 
als  sie  auch  in  ihren  einzelnen  partien  wider  nächste  Verwandtschaft  mit  ganz  ver- 
schiedenen einzelhss.  der  glossierten  Schriftwerke  aufweisen,  es  wäre  also  bei  einem 
solchen  verfahren  der  umfang  dieser  Sammlung  zum  mindesten  verdreifacht  worden; 
es  wäre  das  zusammengehörige  auseitiandergerissen,  ein  üb^tand,  dem  selbst  die 
genauesten  Verweisungen  nur  mangelhaft  hätten  zu  steuern  vermocht*;  es  wäre 
endlich  ein  wesentlicher  zweck  dieser  arbeit  verfehlt  worden,  denn  es  lag  mir  daran, 
schon  äufserlich  der  Überzeugung  ausdruck  zu  geben,  dass  den  einzelnen  glossenhss. 
einer  familie  kein  selbständiger  wert  innewohm,  und  vor  der  weiteren  anwendung 
des  bisher  beliebten  grundsatzes  zu  wanden,  wonach  die  gleichen  an  der  gleichen  stelle 
in  verschiedenen  hss.  widerkehrenden  ghssen  als  ebenso  viele  selbständige  zeugen  für 
die  existenz  des  deutschen  Wortes  galten,  vielmehr  repräsentieren  sie  aUe  zusammen 
nur  eitlen  beleg,  ebenso  wie  das  aiia^  eigrjfiivov  eines  mhd.  Schriftwerkes,  auch 
wenn  es  viele  hss.  desselbeti  gedichtes  überliefern. 

Muste  aus  den  angeführten  gründen  das  glossenmaterial  anders  geordnet 
werden  als  die  Überlieferung  an  die  hand  gab,  so  fragte  es  sich,  nach  welchem  ge- 
sichtspuncte  das  princip  der  Zerlegung  durchzuführen  sei.  da  habe  ich  denn  kein 
bedenken  getragen,  denjetiigen  einteilungsgrund  zu  adoptieren,  der  durch  die  sache 
selbst  gefordert  schien,  und  habe  demgemäfs  die  sämmtlichen  mir  bekannt  gewordenen 
glosseti  zu  jeder  besonderen  schrift  als  selbständige  gruppe  dargestellt,  doch  nicht 
etwa  so,  dass  ich  alle  zu  einem  werke  vorhandenen  glossen  zu  einem  ganzen  in  der 
weise  zusammengearbeitet  hätte,  wie  sie  beispielsweise  Graff  im  zweiten  bände  seiner 
Diutiska  für  einen  teil  der  PrudentiusgU.  in  anwendung  gebracht  hat:  wer  einmal 
in  der  läge  war,  diese  Graffsche  Sammlung  zum  gegenständ  seines  Studiums  zu 
machet^,  der  wird  wissen,  wie  lästige  Schwierigkeiten  eine  derartige  anordnung  allen 
Untersuchungen  sprachlicher  natur  entgegenstellt,  vielmehr  liefsen  sich  nur  diejenigen 
glossenhss.,  welche  mehr  oder  minder  direct  auf  ein  gemeinsames  original  zurück- 
weisen, in  üner  nummer  vereinigen;  die  gar  nicht  oder  nur  entfernt  verwandten 
musten  als  besondere  nm  eingereiht  werden. 

*  die  practUche  Unbequemlichkeit  dieses  modus  der  widergabe  zeigt  reckt  augenfällig 
Hattemers  erster  band,  obschon  selbst  dieser  gelehrte  gewisse  modificationen  der  hslichen 
folge  hat  eintreten  lassen. 
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Nun  erhob  sich  die  weitere  frage:  in  welcher  folge  sollen  innerhalb  eines 
jeden  glossierten  Werkes  diese  nummem  geordnet  werden?  verschiedene  wege  boten 
sich:  die  anardnung  konnte  nach  dem  alter,  sie  konnte  nach  einem  von  an  fang  an 
festgesetzten  überall  gleichen  tumus,  sie  konnte  aber  auch  nach  dem  verwandtschafts- 
Verhältnis  vorgenommen  werden,  ich  habe  mich  für  den  letzten  weg  entschieden, 
weil  er  geringere  unzuträglicMceiten  mit  sidt  brachte  als  die  beiden  andern,  denn 
der  erste  modus  erschien  aUzu  trüglich  und  geeignet,  falsche  Vorstellungen  zu  er- 
wedcen,  der  zweite  hätte  zwar  bei  diesem  ersten  bände  der  bequemlichkeit  des  lesers 
besser  gedient,  indem  derselbe  dann  immer  sofort  gewust  hätte,  wo  er  innerhalb  einer 
jeden  biblischen  schrift  die  glL  einer  bestimmten  hs.  oder  hssgruppe  suchen  müsse, 
während  er  jetzt  mitunter  ein  wenig  zu  blättern  genötigt  ist;  für  die  folgenden  bände 
aber  erwies  sich  dies  verfahren  als  nicht  durchführbar,  weil  dort  für  jede  glossierte 
'Schrift  neue  fiss,  in  betracht  kommen. 

Ich  habe  also  innerhalb  der  glossierten  bücher  di^enigen  gruppen  vorangestellt, 
welche  zu  einander  in  verwandtschaftlicher  beziehung  stdien:  um  die  erkenntnis 
dieser  Verwandtschaft  zu  erleichtem,  wurden  hinter  der  einzelnen  gl.  in  eckigen 
klammem  die  nummem  verzeichnet,  in  denen  das  gleiche  deutsche  wort  zur  wider- 
gäbe  der  gleichen  textstelle  erscheint;  ein  ^vgV  vor  der  zahl  deutet  an,  dass  die 
identität  keine  absolute  ist,  sondern  geringe  abweiehungen  stattfinden,  wenn  die  Ver- 
weisungen nicht  ganz  vollständig  sein  oder  bisweilen  kleine  fehler  sich  eingeschlichen 
haben  sollten,  so  bitte  ich  das  damit  entschuldigen  zu  wollen,  dass  bei  der  correctur 
nicht  immer  alle  die  gü,  iines  buches  enthaltenden  bogen  zur  vergleichung  vorlagen, 
an  diese  näher  verwandten  gruppen  reihen  sich  die  ihnen  femer  stehenden  und  die 
ganz  selbständigen  an. 

Waren  für  eine  gruppe,  wie  das  in  defi  meisten  fällen  stattfand,  mehrere  hss. 
vorhandefi,  so  sind  dieselben  durch  kleine  buchstaben  bezeichnet  worden,  welche  an 
der  spitze  jeder  nummer  sich  zusammengestellt  finden,  es  hätte  nahe  gelegen  und 
war  auch  anfänglich  meine  absieht,  aUeti  benutztet^  hss.  feste,  durch  das  ganze  werk 
hin  sich  gleich  bleibende  siglen  zuzuteilen;  zweifelsohne  würde  damit  die  Übersicht- 
lichkeit und  die  benutzbarkeit  der  Sammlung  in  Sonderheit  für  lexicalische  zwecke 
gewontien  haben,  aber  ich  muste  dem  umstände  rechnung  tragen,  dass  n«ties  unbe- 
kanntes material  immer  noch  zuwächst  und  dass  somit  ein  zahlenmäfsiges  siglensystem 
durch  jeden  neuen  fund  wider  über  den  häufen  geworfen  sein  würde,  eine  bezeichnung 
der  hss.  aber  mit  buchstaben  würde  ebenso  compliciert  und  unbeholfen  ausgefallen  sein 
wie  seiner  zeit  Graffs  abbreviaturen. 

Wenn  ich  daher  auch  gern  zugestehen  will,  dass  andere  arten  des  verfahrene 
möglich  und  diesem  oder  jenem  angenehmer  gewesen  wären,  so  glaube  ich  doch  ver- 
sichern zu  dürfen,  dass  idi  niemals  ohne  reifliche  Überlegung  und  stets  im  hinblick 
auf  das  ganze  gewaltige  der  bearbeitung  harrende  material  vorgegangen  bin. 

Als  zeitliche  grdnze  der  aufzunehmenden  gü.  ist  das  ende  des  11  und  der 
an  fang  des  12  jhs.  festgehalten,  man  darf  sich  somit  nicht  wundem,  dass  zb.  die 
gl.  saluat  wol  facit  der  SGaller  hs.  19  p.  %  zu  Ps.  7  (Hattemer  1,  407**)  keine 
aufnähme  fand:  sie  stammt  erst  von  einer  hand  des  13/4  jhs.  her.  jüngere  hss. 
wurden  mir  in  soweit  benutzt,  als  sie  abschriften  älterer  vorlagen  boten^  und  daher 
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rührt  es,  dass  einxelne  in  dm  kreis  der  bearbeituug  hineingezogene  Codices  bis  in 
das  Ib  jh.  hinabreichen. 

Der  vorliegende  erste  band  enthüt  die  mir  bekamu  gewordenen  gü.  zu  den 
biblischen  büchem.  ausgescUossen  sind  selhstverstdndlich  die  gll  zu  commentaren 
biblischer  Schriften,  wenn  dieselben  aussddiefslich  oder  zur  gröfseren  hälfte  die  worte 
des  commentars  und  nicht  die  der  hl.  schrift  betrafen,  diese  werden  viebnehr  dem 
zweiten  bände  einverleibt  werden,  welcher  die  gü.  zu  den  aufserbiblischen  büchem 
enthalten  soll  und  den  ich  in  längstens  zwei  jähren  folgen  zu  lassen  hoffe,  ob  der- 
selbe auf  einmal  oder  in  zwei  abteilungen  auszugeben  sein  wird,  kann  sich  erst 
während  des  druckes  entscheiden,  wenn  der  umfang  genau  zu  überschauen  ist.  der 
dritte  band  bringt  die  alphabetischen,  nicht  zu  nachweisbaren  einzelwerken  gehörigen, 
und  die  nach  sachlichen  categorien  geordneten  vocabulare  sowie  die  tier-  und  pflanz 
zennamen.  den  vierten  and  letzten  band  wird  eine  alphabetisch  nach  den  jetzigen 
außewahrungsorten  angdegte  beschreibung  der  ausgebeuteten  mss.,  unter  angäbe  der 
stellen  dieses  werks,  wo  sie  benutzt  sind,  eröffnen;  es  sollen  dann  Untersuchungen 
über  die  handschriften  folgen  und  ein  lateinisch- deutst^  register,  welches  nament- 
lich die  bestimmung  neuaufzufindender  gll.  und  ihres  Verwandtschaftsverhältnisses  zu 
erleichtem  geeignet  sein  dürfte,  den  schluss  bilden,  nach  der  Vollendung  des  ganzen 
behalten  wir  uns  vor,  ein  ahd.  Wörterbuch  zu  liefern. 

Bei  einer  derartigen  anläge  der  Sammlung  dürfte  es  vielleicht  wunder  nehmen, 
dass  unsere  erste  nummer,  die  Hrabanisch-Keronische  sippe,  in  diesen  ersten  ttnd  nicht 
in  den  dritten  band  aufgenommen  ist,  da  doch  Lachmann  längst  nachgewiesen  hat, 
dass  ihre  Überschrift  teuscht  und  sie  keineswegs  aussddiefslich  gü.  zur  bibel  enthält, 
eine  Scheidung  der  bestandteile ,  aus  denen  jenes  grofse  vocabular  geschöpft  hat,  war 
leider  bisher  aUen  bemühungen  zum  trotz  nicht  möglich,  sie  wird  erst  nach  dem  er- 
scheinen der  von  Löwe  zu  erwartenden  Sammlung  der  lateinischen  glossare  ihrer 
lösung  näher  rücken,  wenn  wir  dennoch  die  familie  dem  vorliegenden  bände  bereits 
einverleibten,  so  leiteten  uns  gründe  wesentlich  practischer  natur,  einerseits  die  eminente 
sprachliche  Wichtigkeit  des  denkmals,  die  eine  baldige  publicatiof%  in  gereinigter  gestalt 
dringend  empfahl,  andererseits  der  wünsch,  die  vier  bände  dieses  Unternehmens  in 
annähernd  gleichem  umfang  an  die  öffentlichkeit  treten  zu  sehen. 

Wird  auch  der  vierte  band  das  vollständige  hssverzeichnis  bringen,  so  scheint 
es  mir  doch  für  die  bequemlichkeit  der  benutzung  und  zur  controle  nicht  unzweck- 
mäfsig,  hier  in  kürze  eine  vorläufige  Übersicht  der  in  diesem  ersten  bände  ganz  oder 
teilweise  benutzten  hss,  zu  geben  {ich  madke  dabei  die  bisher  gänzlich  unbekannten 
hss.  durch  einen  stem  kenntlich):  Admont  508*;  Äpponyi  ohne  nummer;  Berlin 
th.  lat.  fol.  481;  Bern  258;  Brüssel  3641.  18725;  Carlsruhe  Aug.  lixxiii.  ic. 
CXI.  cxxxv.  cLxxviii.  GGXxxi.  ccxLViu.  SPeter  ohne  nummer;  Cassel  th.  fol.  60*; 
Coblenz  fragment;  Cöln  cm.  ccxi;  Einsiedeln  16*.  32.  127*;  Engelberg  i  4/11; 
Fulda  Adi.  2;  SGalkn9.  28.  63.  70.  283.  292.  294.  295.  296.  299.  911.  1395; 
Göttweig  103*;  Hamburg  17;  Innsbruck  711;  Leiden  Voss.  lat.  69  4®;  Leipzig 
stadtbibl  Rep.  ii.  A.  6;  Lindau  im  Privatbesitz  der  frau  vRenne*;  Mainz  C  131  * 
ufid  ohne  nummer;  Melk  fragment;  München  cg.  5153*.  cl.  2571*.  4606.  6217. 
6225.    6230.    6411.    9534.    12625.    13002.    14179*.    14345.    14584.    14689. 
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14745*.  14747.  14754.  14804.  17403.  18036.  18140.  18530,1.  19410.  19440. 
22201.  22258.  22307;  SOmer  312;  Oxford  Jun.  25.  83;  Parü  2685.  7640; 
SPatd  XXV  a/1.  xxv  d/82  und  fragmefU;  ScUettstädt  ohne  nummer;  Stuttgart  öffentL 
bibliothek  theol.  et  phil.  fol.  218,  handbibliothek  «.  mqf,  des  kdnigs  herm.  ^; 
Trier  eeminarbibliothek*;  Wien  162.  223.  482.  751.  804.  1239.  1761.  2723. 
2732.  Suppl.  2883*  und  ein  unsigniertes  fragment*;  WolfenbiUtel  Wiss.  47; 
Würzburg  Mp.  tb.  f.  3.  18.  20.  77.  quart  60;  Zürich  cantonalbibliothek  Rheinau  66. 
im  ganzen  101  hss.  ich  muss  jedoch  bemerken,  dass  1)  die  fragmente  aus  SPaul 
(fir  x)  von  mir  nur  nach  Holdere  abdruck  gegeben  sind,  ah  ich  1873  an  ort  und 
sieUe  war,  kannte  ich  zwar  ihre  existenz  aus  Hoffmanns  von  Fattersleben  Selbst- 
biographie (2,259)  sehr  wol,  spikrte  ihnen  aber  vergebens  nach,  obwol  ich  sämmtlithe 
aus  SBlasien  stammende  pergamenlhss.  durchsah,  auf  grund  meiner  aufzeichnungen 
kann  ich  jetzt  nur  vermtUen,  dass  sie  sich  in  den  10  bänden,  die  unter  der 
fir  174  außewahrt  und  als  fürstabts  Gerbert  correspondenz  bezeichnet  sind,  vor* 
finden;  diese  allerdings  würdigte  ich  als  papierhss.  keiner  durchsieht.  2)  die  beiden 
Cölner  hss.  cvii  und  ccxi  wurden  nach  Wattenbachs  publication,  die  vöüig  genügend 
erschien,  widerholt.  3)  die  wenig  erhebliche  Bemer  hs.  258  wurde  mir  durch  Hagens 
ausgäbe  erst  bekannt,  als  ich  schon  längst  Bern  besudU  hatte,  eine  neue  reise  dort- 
hin war  mir  seither  noch  nicht  möglich;  die  eventuellen  resultate  einer  nachver- 
gUichung  werde  ich  dem  zweiten  bände  beigeben.  —  von  den  bisher  unbekannten  oder 
doch  unbenutzten  hss.  gewähren  drei  ein  besonderes  interesse;  ich  meine  die  dm. 
14745.  17403.  22201.  die  beiden  ersten  dadurch,  dass  sie  zeigen,  wie  mechanisch 
und  Verständnislos  gll.  noch  bis  tief  ins  14  jh.  abgeschrieben  wurden,  sodass  also 
namentlich  der  Schreiber  von  17403,  der  mit  clm.  13002  aus  der  gleichen  quelle 
schöpfte  {nicht  ihn  abschrieb,  wie  noch  AHartmann  Zs.  23,  189  anm.  annimmt),  wahre 
Wortungeheuer  zu  wege  brachte,  da  er  ziemlich  consequent  das  t  deutscher  worte 
mit  p  vertauschte,  der  Schreiber  von  22201  dagegen  ersetzte  aUes  ihm  Unverstand" 
liehe  durch  moderne  dem  glossierten  lateinischen  Stichwort,  aber  auch  nur  diesem, 
nicht  dem  zusammenhange,  genau  angepasste  Übersetzungen:  er  gibt  für  textkritik  im 
allgemeinen  wie  für  den  Wortschatz  und  die  grammatik  des  12  jhs.  manchen  wert- 
vollen fingerzeig. 

Damit  sind  folgende  Graffsche  siglen  ganz  oder  teilweise  erledigt:  A.,  Bibl., 
Bibl.  1.— 13.,  BL,  D.  1. 128.— 257.,  D.i.  257.-279.,  D.  u.  168.-188.,  D.  n.  190., 
D.  II.  282.-287.,  D.  ii.  378.  379.,  Em.  19.,  Em.  26.,  Em.  27.,  Em.  29.,  Ep.  can. 
1. — 7.,  Ep.  P.  1. — 4.,  Gl.  K.,  Gx.,  Ja.,  Ib.,  Id.,  le.,  (Ka.,)  La.  i.  1.,  Le.  1. — 5., 
Ma.— Mz.,  Ma.  — Mg.,  M.  31.,  OA.,  Pa.,  Pb.  1.2.,  Ps.  2.,  (Pl.,)  R.,  Ra.,  Ran., 
Rb.,  Rd.,  Rf.,  Rg.  1.  2.,  Rx.,  Rz.  (=  Rx.),  Sb.,  Sg.  70.  283.  292.  299.  911., 
Tg.  1.  5.,  W.,  Wd.  244.  460.  863.,  Wo.  3.,  X.,  Zf. 

Über  das  verfahren,  welches  bei  der  widergabe  der  hss.  beobachtet  wurde,  sowie 
über  die  einrichtung  des  drudees  habe  ich  einige  erläuternde  bemerkungen  hinzuzu" 
fügen,  die  lateinischen  worte  erscheinen  durchweg  mit  auflösung  aller  abkürzungen, 
soweit  diese  letzteren  zweifellos  zu  eruieren  waren,  und,  wo  mehrere  hss.  vorlagen, 
in  der  gestalt,  welche  als  die  ursprünglichste  sich  erwies,  doch  sind  in  diesem  faüe  alle 
rein  graphischen  differenzen  der  hss.,   der  Wechsel  von  u  und  v,   von  i  und  y,    th 
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und  t  usw,  nicfu  verzeichnet,  sondern  nur  die  tatsädUiehen  abweichungen  oder  solche, 
weWie  vieUeicht  über  die  emstehung  von  fehlem  winke  zu  geben  vermögen,  notiert: 
in  dieser  hinsieht  glaube  ich  eher  noch  des  guten  zu  viel  als  zu  wenig  getan  zu 
haben,  bei  den  deutschen  gü.  dagegen  sind  alle  abkürzungen  conserviert  worden,  da 
dieselben  nicht  selten  sowol  zur  iüustration  des  näheren  Verhältnisses,  welches  zwischen 
hs^  der  gleichen  familie  besteht,  als  auch  zur  erkUrung  von  feUem  recht  geeignet 
sind,  aUe  bemerkenswerten  eigenheiten  sind  in  anmerkungen  am  fufse  jeder  columne 
zusammengestellt,  auf  welche  besondere  zahlen  verweisen,  man  wird  darin  öfters 
der  angäbe  'übergeschrieben*  oder  'im  context^  begegnen,  damit  soü  nur  die  aus- 
nähme  von  der  regel  angedeutet  sein:  wenn  zb.  eine  hs.,  in  der  die  glL  den  lateini- 
schen tüorten  im  context  folgen,  hin  und  wider  auch  itUerlineargll.  bietet,  so  wurde 
diese  tatsache  im  emzelfalle  durch  die  bemerkung  'tiber geschrieben^  gekennzeichnet 
und  umgekehrt,  also  ist  dadurch  keineswegs  ausgeschlossen,  dass  nicht  auch  eine 
andere  hs.  die  gleiche  glosse  ebenfalls  übergeschrieben  bietet,  vielmehr  war  diese  art 
der  eintragung  bei  letzterer  die  reget  und  wurde  daher  nicht  angemerkt,  die  genauen 
nachweise  auch  hiefür  bringt  der  vierte  band,  aber  einige  besondertieiten  der  hss. 
bedürften  nicht  immer  specieller  anmerkungen,  sie  konnten  durch  gewisse  zeichen 
bereits  im  text  kenntlich  gemacht  werden,  runde  klammem,  welche  ein  lateinisches 
Stichwort  einschliefsen  oder  einer  deutschen  gll.  unmittelbar  vorhergehen,  deuten  daher 
an,  dass  die  letztere  am  rande  stehe;  eckige  klammem  umgeben  diejenigen  lateinischen 
Worte,  welche  wir  aus  dem  bibeltexte  zur  erleichtenmg  des  Verständnisses  hinzufügen 
zu  soUen  meinten,  ein  doppelpunkt  bezeichnet  rasur  eines  buchstaben.  hin  und  wider 
schien  es  zweckdienlich,  den  zeilenschluss  durch  einen  senkrechten  strich  kenntlich  zu 
machen,  durch  commata  ist  in  einigen  partien  darauf  hingewiesen  worden,  dass  die 
folgenden  lat.  erklärungen  übergeschrieben  stehen. 

Die  abkürzungen,  deren  wir  in  den  noten  für  einige  bücher  uns  bedienten, 
darf  ich  zwar  als  allgemein  verständlich  voraussetzen,  will  aber  doch  aller  Sicherheit 
wegen  zum  mindesten  erwähnen,  dass  mit  Wright  1  und  2  dieses  gelehrten  beide 
Volumes  of  vocabularies  (1857  und  1873),  mit  Öhler  die  von  ihm  in  Jidms  Archiv 
für  Philologie  und  paedagogik  13  (1847)  publicierten  ags.  gll.  gemeint  sind,  dass 
Ettmüller  dessen  Lexicon  anglosaxonicum.  Ziegler  die  Italafraginente  der  Paulinischen 
briefe,  Marburg  1876,  Sabatier  1.  2.  3  die  Bibliorum  sacrorum  latince  versiones 
antiquw,  Paris  1743 — 51 ,  anzeigt,  und  dass  endlich  mit  Vercell  auf  das  werk  des 
bamabiten  CYercellone  Variae  kdiones  vulgatae  latinae  bibliorum  editionis  bezug 
genommen  wird,  von  welcher  ausgezeichneten  arbeit  in  folge  des  ablebens  ihres  Ver- 
fassers Idider  nur  die  beiden  ersten  bis  Regtim  ly  reichenden  bände  zu  Rom  1860.  64 
erschienen  sind,  die  beiden  letztgenannten  bücher  waren  es  in  Sonderheit,  welche  eine 
reihe  von  glossen  bestimmen  halfen,  die  an  der  hand  der  Vulgata  festzttsteUen  nicht 
hatte  gelingen  wollen,  hinsichtlich  der  angaben  der  biblischen  citate,  auf  welche  die 
gll.  sich  beziehen,  möchte  ich  noch  bemerken,  dass  im  allgemeinen,  wenn  nicht  ander- 
weitige erwägungen  dagegen  sprachen,  von  mehreren  in  betracht  kommenden  stellen 
immer  die  erste  <Us  die  von  dem  glossator  gemeinte  angenommen  wurde. 

Soweit  es  irgend  die  einrichtung  tinseres  Werkes,  das  freilich  für  Wissenschaft^ 
lieh  unmündige  nicht  abgefasst  ist,   sondern  auf  etwas  nachdenken  bei  seinen  lesem 
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redmet,  zulief s,  haben  wir  es  uns  angelegen  sein  lassen,  für  die  kichtigkeit  und 
bequemlichkeit  der  benutzung  sorge  zu  tragen,  zu  dem  zwecke  umrden  am  köpfe  jeder 
Seite  die  bisherigen  abdrücke  der  einzelnen  glossare  mit  ihren  Seitenzahlen  und  die 
Graffschen  sigkn*  vermerkt,  die  Zeilen  einzeln  gezählt  und  die  auflösting  der  in 
geheimschrift  geschriebenen  worte,  soweit  diese  nicht  bereits  aus  den  umgebenden  gU, 
erheUte,  in  den  anmerkungen  mitgeteilt,  die  blatt-  oder  Seitenzahlen  sind  angegeben, 
damit  demjenigen,  der  für  einzelne  steUen  die  hss,  wider  befragen  wiü,  zeit  er- 
spart werde,  sie  mnsten  —  wol  ohne  schaden  —  bei  dem  glossar  Rz,  fortbleiben,  da 
die  benutzte  collation  sie  nicht  bot.  dass  der  von  mir  bei  den  deutschen  worten  an 
der  hand  der  mss.  durchgeführte  Wechsel  von  scriptura  continua  und  distincta,  während 
Sievers  durchweg  distincta  verwandt  hat,  Schwierigkeiten  des  Verständnisses  hervor- 
rufen  könne,  hoffe  ich  bei  den  benutzem  dieses  werkes  nicht  befürchten  zu  brauchen, 
ich  habe  jene  unterschiede  darum  beibehalten,  weil  die  art  der  worttrennung  nicht 
selten  die  entstehung  von  fehlem  erklärt  oder  für  nähere  Verwandtschaft  einzelner 
hss.  zeugt,  freilich  muss  ich  bekennen,  dass  in  diesem  betrachte  die  von  mir  gelie- 
ferten texte  manches  werden  zu  wünschen  lassen,  denn  einerseits  lagen  bei  der 
bearbeitung  nicht  die  originale  selbst,  sondem  meine  abschriften  oder  coUationen  vor: 
und  kann  schon  eine  sonst  exacte  abschrift  den  hss.  in  diesem  puncte  nur  unvoü- 
kommen  gerecht  werden,  so  ist  das  in  noch  viel  geringerem  grade  einer  collation 
möglich;  andererseits  geschah  es  awA  bei  der  herstellung  des  dmckmanuscripls  zu- 
weilen, dass  glossen,  die  sich  nur  durch  zusammenschreibung  oder  trennung  ihrer 
buchstaben  unterschieden,  unter  iinem  ansatz  zusammengefasst  wurden,  ein  versehen, 
für  welches  bei  der  correctur  aus  raumgründen  eine  remedur  nicht  immer  ein- 
treten konnte. 

Oberhaupt  sind  wir  uns  völlig  klar  darüber,  wie  weit  unsere  leistung  hinter 
dem  ideaJhilde,  welches  wir  uns  von  einer  solchen  geschaffen  hatten,  zurückbleibt, 
es  ist  eine  billige  anforderung,  die  man  an  den  herausgeber  eines  einzelnen  glossen- 
denkmals  stellen  darf  —  der  übrigens  von  unsem  Vorgängern  bisher  nur  in  ganz 
seltenen  fäUen  genügt  wurde  — ,  dass  er  die  von  ihm  bentUzte  hs.  erschöpfe:  wo 
aber,  wie  hier,  hunderte  von  hss.,  zuweilen  unter  den  ungünstigsten  äufseren  Ver- 
hältnissen, im  kämpf  mit  widerwiUigen  bibliothekaren,  auszubeuten  waren,  da  wird 
es  wol  entschuldigt  werden  können,  wenn  dann  und  wann  eine  kleinigkeit  übersehen 
oder  eine  glosse  ausgelassen  wurde:  es  wird  das  entschuldigt  werden  können  im  hin- 
blick  auf  die  wesentlich  verbesserte,  zuweilen  total  umgeänderte  gestalt,  in  welcher 
ziemlich  alle  bisher  bekannten  glossendenkmäkr  nunmehr  erscheinen. 

Sind  wir  somit  der  ansieht,  dass  eine  aUen  denkbaren  anforderungen  völlig 
genügende  ausgäbe  erst  das  resultat  einer  nochmaligen  minutiösen  vergleichung  unserer 
texte  mit  ihren  hss.  sein  könnte,  so  hoffen  wir  doch,  wenn  im  laufe  der  jähre  uns 
ein  nach  folger  erstehen  sollte,  der  gewilü  wäre,  die  ganze  entsagungsvolle  arbeit  zu 
widerholen,  diesem  sein  werk  in  gleichem  mafse  erleichtert  zu  haben,  in  welchem  das 


*  nur  dass  statt  Graffs  abbreviatur  Bib.  die  verständlichere  und  gangbarere  Bibl.  ge- 
wählt und  für  M|.  ^  ^cta  aposlolorum,  das  in  seinem  Verzeichnis  auf  einem  druckfehler 
beruht,  die  im  Sprachschatz  selbst  regehnäfsig  angewandte  bezeichnung  Mz.  eingesetzt  wurde. 
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unsere  gefördert ,  ja  Merhaupt  ermöglicht  wurde  durch  die  rastlose  tätigkeit  des  treff- 
lichen mannes,  der  voü  und  ganz  sein  leben  lang  das  wort  der  schrift  militia  est 
vita  hominis  betätigt  hat  und  dem  dafür  diese  bldtter  an  ihrem  teile  den  zoll  dank- 
barer Verehrung,  mit  dem  unsere  undankbare  Wissenschaft  bisher  sdmöde  kargte, 
abtragen  soUen, 

Manigfacher  Unterstützung  htU  sich  dies  unternehmen  biAer  zu  erfreuen  gehabt, 
ich  werde  im  vierten  bände  gelegenheit  finden,  der  männer  zu  gedenken,  die  mir  im 
einzdnen  förderung  zu  teil  werden  liefsen.  hier  habe  ich  vor  aUem  meinen  ehr- 
furdUsvoUsten  dank  dem  k.  preufsischen  cuüusminister ,  herm  dr  Falk  excellenz, 
abzustatten,  welcher  durch  ein  1873  mir  erteiltes  reicUich  bemessenes  reisestipendium 
diese  arbeit  veranlasst  hat;  sodann  der  k.  preufsischen  akademie  der  Wissenschaften, 
welche  auf  so  liberale  weise  den  druck  subventionierte,  dass  trotz  des  überaus 
schwierigen  satzes  und  des  grofsen  umfangs  des  vorliegenden  bandes  ein  sehr  niedriger 
Verkaufspreis  normiert  werden  konnte,  weiter  gebürt  mein  dank  meinem  verehrten 
lehrer,  herm  geheimen  rat  KMüllenhoff,  auf  dessen  gutachten  hin  sowol  das  königl. 
ministerium  wie  die  königl.  akademie  sich  zur  Unterstützung  des  Werkes  entschlossen, 
den  herm  professoren  KHofmann  und  EDümmkr  bin  ich  für  mehrfache  wertvoUe 
nachweise,  herm  professor  KWeinhoU  für  eine  noch  vor  inangriffnahme  dieser  Samm- 
lung mir  gütigst  mitgeteilte  abschrift  der  Hrabanischen  gll.  verpflichtet,  die  für  ihn 
unter  Sickels  aufsieht  in  Wien  angefertigt  worden  war  und  die  ich  sodann  an  ort 
und  stelle  mit  dem  originale  verglich;  daneben  konnte  noch  eine  copie  meines  freundes 
MRoediger  benutzt  werdet^,  herr  dr  Seemüller  femer  erwies  sich  stets  hilfsbereit, 
wenn  es  galt,  in  Wiener  hss.  zweifelhafte  puncte  sidier  zu  stellen;  ihm  verdanke  ich 
audi  die  abschrift  der  Apponyischen  hs.,  welche  er  anfertigte,  als  der  codex  anfangs 
dieses  Jahres  auf  hirze  zeit  seinem  ungarischen  versteck  entrissen  zu  Wien  ausge- 
stellt war.  ich  nenne  weiter  mit  aufrichtigem  datikgefühl  die  Stifter  SBenedicts  in 
Österreich,  Kämteti  und  der  Schweiz,  in  deren  gastfreien  hauen  ich  arbeits-  und 
genussreiche  tage  zubrachte,  und  gedenke  der  vielfältigen  Unterstützung,  die  auf  der 
Wiener  hoßibliothek  der  gelehrte  herausgeber  der  Tabulae,  herr  custos  J Haupt ,  mir 
zu  teil  werden  liefs.  zu  ganz  besonderem  danke  bin  ich  endlich  dem  director  der 
hof'  und  Staatsbibliothek  zu  München,  herm  professor  KvHalm,  sowie  seinen  beamten, 
herm  oberbibliothekar  GLaubmann  und  herm  secretär  W Meyer,  für  die  über  aUes 
lob  erhabene  liberalität  verbunden,  mit  der  sie  seit  nunmehr  bald  sechs  jähren  meine 
Studien  und  speciell  die  arbeit  an  diesem  btiche  gefördert  haben. 

Erlangen,  den  4  december  1878. 

STEINMEYER. 
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A.  ALPHABETISCHE  BIBELGLOSSARE. 


DIE  HRABANISCH-KEßONISCHE  SIPPE. 

Die  erste  colnmne  ejUhält  den  gemeinsamefi  lateinischen  text  für  die  detit- 
sehen  gU.  der  zweiten,  dritten  und  vierten  spalte;  und  zwar  hedetitet  hei  differenzen 
der  hss.  a  den  Codex  Parisinus  7640  ==  Pa.,  h  den  Codex  SGalli  911  =  G/.  K,, 
c  den  Codex  Carolsruh,  Äug,  cxi  =»  Ra,  die  fünfte  columne  bietet  den  lateinischen 
und  deutschen  text  der  Hrabanischen  gll,  deren  hss.^  wo  mehrere  vorhanden  sind,  in 
differenzfällen  durch  folgende  siglen  bezeichnet  sind:  a  =  Codex  Vindobonensis 
162  =  Ä.,  /?  =  Codex  Vindob.  482  =  Rx.,  y  =  C^,  5153*  =  X.,  (J  = 
Em,  29.,  nur  erhaltet^  in  Sanftls  abschrift  in  seinem  hslichen  katalog  der  SEmme- 
ramer  hss.  auf  der  k.  hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  tom,  in  p.  1805/*. 


Althochdeutsche  gloesen  I. 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

12  Abrogans^ 

13  humiles  a  humilis  6 

14  Abba 

15  pater 

16  Abauere 

17  renuere 

18  recusare 

19  refutare 

20  Absque  federe  (uetere  b) 

21  absque  amicitia  (amicicia  b) 

22  Abincruent^  a  Abincruentuin  b 

23  abinmittentes 
21  Absit 

25  longe  Sit 

26  Abest 

27  deest  b  teest  a 

28  Abdicat 

29  abbominat  a  abominat  6 

30  denicat 

31  repudiat  a  repudat  b 

32  Abstrusum  a  Abstrubum  b 

33  clandestinum 

34  latentes  a  latens  6 

35  occultum 

36  remotum 

37  Abstractum  a  abstractum  b 

^  die  glossen  2,  12 — 4,  7  stehen  nur  in  ab,'  dagegen 
gehen  in  c  13  nur  lateinische  glossen  voraus,  welche 
in  ab  fehlen 


Pa. 

D.  1,128'  (124*)INC1P1ÜNT 

GLOSAE  .  EX  NOUO  ET  UE- 

TERIS  TESTAMENTI; 


aotmot 

fat'lih 

fater 

pauban 

pipauhau 

faruuazzaa 

farlripaa 

uzzeua  mootscaffi 

uzzena  friuntscaffi 

ana  sciupanti 

ana  lagkende^ 

fer  si 

rumo  si 

fram  ist 

uuan  ist 

farquidit 

faruuazzit 

sarsahbit 

fartribit 

uugafori 

uuidarzomi 

gaborgaa 

tUQCli 

cabrorit 

D.  129  farzogan 

^  ana  lagkende]  das  g  in  halb- 
uncialer  form,    corr,  aus  c 


1*   DlK   HRABANISCH-KERONISGeB  SiPPE 


Gl   K. 

H.1, 189*  (4)  mCI- 

PlUNT  CLOSAS  EX 

UETER^      TESTA- 

MENTO 


Jta. 

D.I,128*'(76*)IN- 

CIPIÜNT    GLOSi; 

NO  ET  UETR  i 


dheomodi 

samflmoati 

faterlih 

fal' 

ferlaucDen 

pauhnen 

faruuazzan 

fartriban 

uzzana  moatscaffi 

uzzana  friunUcaffi 

ana  sceopandi 

ana  lazcende 

fer  8i 

rumo  si 

fram  ist 

uuan  ist 

farchuuidhit 

faruuazzit 

farsahchit 

fartribit 

UDcafori 

(5)  uuidarzoami 

caporgan 

H.  139'  tuDclo 

caroarit 

farzocan 


9.  5,  37  A 


Jt.  Rx. 

E.  n,  960*  (10*)   IN  NOMINE  DI 

SÖMl  INCIPIÜNT    GLOSAS  HRAB . 

MAURI  i  a 

Inchoant  pikinnant  a 

CoDgregationes  samanuDga  a 

Verborum  uuorto  a 

Ex  Qouo  fona  deru  Diuuiun  (nivuiun^  ß) 

Et  uetere  anti  (&  ß)  deru  altun 

Testamento  euu  a  eu  ß 

Nidor  odor^ 

Abrogans  sanftmoti  a  sanfmoti  ß 


«.5,35/'.  20,  10/"   Abba*  pater  fatMih  (faterliih  ß)  fater 

Abnuere  farlaugnen 


recusare  uuidarsahan  ß^ 
8.  5,  10 
Absque  foedere^  anu  triuua  l  uuara  a  anu 

[uara  }  triuua  ß 
absque  amicitia  anu  friuntscaf  a    anu 

[friufscas  ß 
Abinmittentes  ana  sentente 
Absit  fer  si 


s.  22,  1  f 
s.  22,  3  f 


£.  950''  Abest  fona  ist 

8.  5,  11 
Abdicat  farqhuidit  a  farquidit  ß 
Abhominat*''  laidazit^ 


^  hierauf  folgen 
13  blofi  lat  gleiten 


Abstrusum  occultum  a 
Arcbanum  claDdestinum  a 
8.  5,  12 


Abstractum^  farzogan  a  farzogan:  ß 

^  überschrifl  rot  '  ntvuiun]  das  letzte  n  aus  m 
radiert  ß  ^  steht  in  ß  nach  aboaere  z.  ib,  dafür 
hatß  hier  die  glosse  rtcusne  uaidarsahao  («.  18). 

*  ababa  ß  ^  s,  anm,  3  *  federe  ß  ^  abomioat 
ß  B^aidazit]  z  aus  c  eorr.  ß  ^A  bstractum] 
»wischen  A  und  b  ein  loch  im  pergameni  a 

1* 


A.  Alphabktiscbk  Bibelqlossarb 


Pa. 


» 

1  subductum 

2  Absurdum 

3  dispar 

4  incoDcilium 

5  Abluit 

6  eoiundat 

7  lauat 

8  8.  4,  13 

9  «.  4,  5 

10  «.  2,  19 

11  «.  2,  27 

12  8,  2,  34 

13  Adseuerat  hc  Adstuerat  a 

14  adfinnat 

15  Adminiculum  ac  -colum  h 

16  subsidium  hc  subdium  a 

17  solatium  axi  solacium  6 

18  auxilium 

19  adiutorium^ 

20  Adnitenteoi 

21  opitulante  a  opitolaDtem  h  opitulants^  c 

22  adiuuantem 

23  Adnectit 

24  asciscit 

25  adiungit 

26  Adnectens 

27  notans 

28  ligans 

29  Adnixa 

30  coniuDCta 

31  Anus 

32  uetula 

33  Adulta  ah  adulta  c 

34  matura 

35  Abba  c 

36  pater  c 

37  Abrogans  he 

38  humilis  he 

39  Arrogantia  ac  Abrogancia  h 

^  adtutoriam]  ri  mli  rasur  aus  ri  in  Kgatur  corrigiert  c 
^  opitulante]  über  dem  t  eine  rasur  (1?)  c 


farlaitit 

ungafoari 

ungamah 

UDgamez 

aruuaskit 

careinit 

duabit 


cafrumit 

cafastinot 

helpfa 

folzubt 

traost 

helpfa 

belpfa 

ilentem 

helphantem 

farslahit 

farspanit 

gamahot 

farslahanti 

casprangit 

cabuntan 

gamahhot 

gafoagit 

artop& 

aralt& 

gelo 

rifi 

«.2,14/'.  20  10/" 

s.  2,  i2f 

D.180(124')broin 


I*  Die  HRABAniscH-KsROifiscfiE  Sippe 


Gl.  K. 
farlaitit 
ungafoari 
ungaoiah 
ungamez 
aniuaskit 
cachrenit 
thouuabit 


Ra. 


R,  Rx. 


cafrumit 

cafastinod 

helfa 

folzuht 

trost 

helfa 

helfa 

ilantem 

helfTaDtem 

farslahit 

farspanit 

camahcoht 

farsIahaDdi  (6) 

H.  140*  caspraitandi 

capintaoti  ^ 

caoiachot 

cafoagit 

artop& 

aralt& 

gelo 

riffl 


hroam 

^  capintanti]  von 
p  an  auf  ratur; 
es  stand  tool  ca- 
spraitanti 


D.  129  kifrumit 

zo  kifestinot 

helfa 

folzuht 

trost 

helfa 

helfa 

ilante 

helfantan 

folzeohantan 

farslahit  ^ 

farspanit 

kimahot 

farslahaoti 

kipreitanti 

kipintanti 

kimahot 

kifoagit 

artop&3 

arhalt&  4 

kelo  1 

rifa2 

faterlih 

D.  130  fater 

theomoti 

samftmoti 

hroani 

1  farslahit]  lmt7 
rasur  ausn  corr. 


S.  5,9 


(10")  Adseuerat  casagA  a  kasak&  ß 
Abluit  arduog  a  arduoog  ß 
Refutare  fartripan  a  fartri*pani  ß 
Deest  uuan  ist  a  uan  ist  ß 
Latens  midanti 

8.  5,  8 
Adfirmat  kafestinot 
Amminiculum  adiutorium  a 

Solatium  auxilium  a 


Adnitentem  zilenten  a  zil&en  ß 
E.  95r  Opitulantem  adinuantem  o 

Adnestit^  zo  gachnuphit  a  zo  kacgnuphit  ß 
Asciscitur^  farspanit 


Adnixa  zo  gamahhot  a  zo  kamahhot  ß 

Anus  uetus  a 

Adulta  kauuahsaniu  a  kauahsanui  ß 
matura  rifi  a  rifftu^  ß 


Arrogantia  lactantia  a 

^  fartri'pan,  ri  in  Ugatur  ß        *  adnectit  ß 
*  asdscitur]  a  auf  rasur  a  ascisdt  ß         *  riffiu] 
zwischen  i  und  (  ein  lock  im  pergament,  darüber 
noch  spur  vom  obem  ende  eines  i  ß 


6 


A.  Alphabetische  BieeLGLOSSARE 


1  petulantia  a.petulancia  b  putulantia  c 

2  iactanüa  a  iactancia  bc 

3  superbia 

4  Arroganter 

5  elate 

6  Algor 

7  frigus  ac  frigor  b 

8  Angor 

9  angsior  a  Anxior  6  anxior  e 
10      tristor 

n      coarlor  ab  coastor  c 

12  coQStringor  a  contringor  b  contringor  c 

13  Angore 

14  anxietate 

15  Affaüm  ac 

16  abunde 

17  satis  uberti  ab  u^t  c 

18  Affare 

19  alloqui  a 

20  Affatus  a 

21  locutus 

22  Ambrosiae  a  -ie  b  -i^  c 

23  diuine  ^ 

24  pulcbre  ab  pulcre  c 

25  Abnuere  ac 

26  renuere  a  rennuere  c 

27  recusare^  c  raui  a 

28  refutare  ac 

29  Alternatiin 

30  uicaria  ab  -iQ  c 

31  id  est 

32  ad  uicem  b  Ad  u.  a  ad  inuicem  c 

33  reciproca  ac  -ga  6 

34  Alternanti 

35  dubitanti  ab  -ndi  c 

36  Adamans 

37  lapis  ferro  '  durior  (durio  b) 

*  diuine  it'^er  cotchundiih  nachgetragen  von  2  /tancf  c 
*  recusare]  c  auf  ratur  c        ^  Itx-.  ro]  e  auf  rarur  c 


Pa. 

sobenti 

gelf 

ubarmoti 

hromlibbo 

prait 

glati 

frost 

angust 

angustit 

UDpIadendi 

ganaotit 

caduuogan 

ganduungani 

mit  angusti 

follo 

ganoc 

uparcanoi 

foUuD 

sprehan 

folluD 

sprebanti 

liuplib 

gotcbundlib 

figiri 

uuidaruuazzan 

uuidar 

D.  131  ainstritaa 

uuidar  zom 

daz  ist 

ceim 

gasgait 

zue.'ondi 

zuiflonti 

miDDeonti 

stein  isarne  barliro 


I*  Die  Hrabanisch-Keronische  Sippe 


GL  K. 

Ra. 

Jt.  Rx, 

soahchandi 

suahanti 

petulantia  iuquietudo  a 

cehf 

keif 

ubarhuhct 

uparhucti 

hroamlihcho 

hroamlibo 

Arroganter^  bromlicho  a  broomlihbo  ß 

praitherze 

preitberze 

elate  kaillibbo  a  keilliibbo  ß 

chaldi 

cbalti 

(W)  Algor  frost 

frost 

frost 

angidha 

eiogida 

Angor  sorga  l  sorgem^ 

angust 

angust 

unplidbem 

uofrau 

tristor  kaunfrauuit  pim  (pl  ß) 

canotit 

kinotit 

coartatur  kiduungan  ß 

cadhuQgan 

kiduDgaD 

constringor  kaduungan  pim  a  kadungam 

cadhungani 

kiduuogani  (76^) 

[pim  ß 

mit  aDgusti 

mit  angusti 

- 

follo 

follo 

AfTatim  habundanter  a 

canoac 

kinuoc 

ubargDoac 

uparkinuoc 

Satis  ubertim  uparcanöc  a  ubarkanooc  ß 

foUun  (7) 

follQ 

Affäre  loquere  a 

sprehchandi 

sprebanti 

Affatus  locutus  a 

liuplih 

liuplih 

AmbrosiaB  flagrantiae  a 

cotcundlih 

'  cotcbundlib  > 

fagari 

fagari 

«.  3,  16  ff 

farlauguen 

ainstritä 
undar  zouuaim 
daz  ist  [tem 

H.  IW  undar  mit- 
casacit  ^ 
zheondi 
zouuiulaatan 
mionontan 
stein  isarnebardiro 

'  cas^adt]  die 
correctur  vom 
ruhricator,  rot 


uuideron^  laugnen 

faruuazan 

fartriban  ' 

B.  131  einstritan    Alternatim   uuebsallibbo  ^  a   uuelisalliibho  ß 


untar  zueim 

daz  ist 

UBtar  mitte 

kisceit 

zuheonti 

zuiflonti 

minotan 

ste  isarne  hartiro 

^  cotchundlih]  das 
leiste  h  mitrtuuraus 
bcorr.  ^  von  zweiter 
hand  über  rennuere 
nachgetragen  '  far- 
tribao]  das  b  mit  ra- 
sur  aus  p  corr,,*l  hand 


uicaria  uuebsal 


reciprocans  Intuuibslenti 


Adamans  lapis  ferro  durior.    Id  est  genus 

[gemme^  a 

*  arogantes  ß  *  sorgem  fehlt  ß  •  uueli- 
salUhho]  haa  auf  rasur  a  ^  Id  g  bis  gcmmq 
steht  nach  sneller  s.  9,  s.  3  a 
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A.   ALPBABETieGHB  BIBEL6L0S8ARE 


1      id  est  genus 

2      gemme 

3  Alacer 

4      letus 

5      gaudens  ae  caudens  h 

6      hilares  ah  bilaris  c 

7      ut  alias  a  ut  alia  6c 

8      fortis 

9      expeditus 

10  Armonia 

11      conpetans  a  conpetens  be 

12      coniuDctio 

13      ut  alia  ab  ut  alias  ^  e 

14      ex  multis 

15      uocabulis  ac  -us  b 

16  Apta  ac  abta  b 

17      modolatio  a  modolotio  b  modulatio 

e 

18      aut  ab 

19      ut  inuenitur  ae  -ietur  b 

20      duplex 

21      sonus 

22  Arduus  ab  arduus  c 

23      altus  ab  Altus  e 

24      grauis  ae  crauis  b 

25      dif&cilis  2 

26  Arua 

27      fuma 

28      humus  bc 

29      telus 

30      a  terre  a 

31  Aula 

32      domus 

33      regia  ac  regna  b 

34  Aulaces  ac  -er  b 

35      ministri 

Pa. 
daz  ist  chunni 
gimmono 
fraoer 
plidi 

mendenti 
slehtmot 
daz  ander 
stimangi 
biderbenti 
mituuari 
arpittenti 
gamahhido 
daz  ander 
fona  managen 
namom 
cafori 

edo 

daz  pifunti 

zuiualt 

hluti 

D.  132  uuidarperc 

haoh 

süar 

unsest 

(124')  angar 

ruchi 

fuhti 

salihus 
hus 

chuninchli 
chamarare 
ambat  • 


*  alias]  B  avf  rasur  von  2  hand  e        *  difß^Uis  b 


I*   DiB  HjUBAfflSGH  -  KsRtfNISCIlE  SiPPE 


61.  K. 
chunni 
gimmono 
frauuer 
plidbi 
mandhendi 
8lebtmoati 
so  andbre 
strengi  ^ 
pitharpao 
mituuari 
arpitandi 
(8)  camahchidha 
so  andbra 
fon  mislibcbeiD 
namon 
cafori^ 

eddo 

so  fuDdan  ist 

zuiualt 

bluti 

uuidbarperg 

hob 

souuar 

UDodbi 

angar 

rucchi 

fubti 

molta 


Ra. 
daz  ist  cbunni 
kimmuD  ^ 
fraoer 
plidi 

mendanti 
siehtmoti 
so  ander 
streDgi 
pidarber  ^ 
mituari 
arpitanti  ^ 
kimabida  ^ 
so  ander 
fona  manegem 
namon 
kifori 


Jl.  Rx. 


so  funtan  ist 

zuiualt 

bluti 

D.  132  uiarpc 

baob 

suar 

unodi 

angar  ^ 

ruibki 

fubli 

oiolta 


Alacer^  sneller 


expeditus  muntar 
Armonia  liudeon 

conpetens  kalimflib^  o  kalimfliib  ß 


[kaforiu  ß 

Apta  kafokiu  l  kafoorlihbiu  a  ca.  kafokiu  ut 

modulatio^missilib  sanca  missaliih  sanc/9 


(lO'')  Arduus^  uuidarperki  a  uuidarpegi /? 


difBcilis  unsenfli  {  unodo  (unodi  ß) 
Arua  angar 


H.  141*  salibus 

bus 

cbuniglib 

cbamarare 

cbamarare 


selihus 
bus 

cuninblib 
caroarara  ^ 
äpabti 


Aula&  domus  regia  a 


Aulaces®  Incbnebta  a 


^  es  steht  fortis        ^  die  deutsche  glossie- 
eipeditas     strengi    rung  nach  jedem  ein»elneti 
pitharpan  h£.    ^es    tat  textwort     *  pidarber 
steht  abtamo  cafori    auf  rasur  von  2  hand    ' 
dolotio  attt  hs.  arpitanti]  n  mit  rasur  aus  t 

corr.  ^  kmMdi\  das  letzte 
a  aMts  i  corr,    ^  angar]  das 
»weite  a  scheint  ausn  corr. 
•  corr,  2  hand 


*  alecer  ß  *  conpetens]  ctens  und  der 
untere  teil  des  Schaftes  des  folgenden  k  auf 
rasur  a       *  modolatio  ß        ^  Arduos]  Ar 


auf  rasur  a 


a:ula]  .d   radiert  a 


^  Aulaces]  ulace  auf  rasur  a 
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A.  Alphabetische  Bibblglossarb 


4 

5 
6 
7 


0 
l 
2 
3 
4 


1  regis 

2  Amoena  a  Arooen:a  h  Amoenia  c 

3  loca 
delectabilia 
fertilis 

uel  amoenitas  ab  -ietas  c 
locuoditas  a  iucuoditas  be 

S  Adtonitus 

9 

inteDtns 

stupefactus  ab 

ut  alia  a 

aut  stupore  b  Aut  st.  a  aut  staupore  e 

defixus 

5  Agrestis 

6  rusticus 

7  Adstipolatus  a  -ulatus  bc 
g      adiunctus 

9  Adstipolator  a  -ulatur  b  -ulator  c 

20  idoneus 

21  testis 

22  adprobatur  ab  -us  c 

23  Adstibulatione  a  AdsLipulacione  b  Adstipulat.  e 

24  adspoDsione 

25  adinterrogatione  ac  -cione  6 

26  Absque  foedere 

27  absque  amicitia  ae  -cia  b  ^ 

28  Abincruentes  ac  Abingruentes  b 

29  abinmittentes  a  -mitentesi  bc 

30  Auxpicia  ab  Auxspicia  c 

31  somnia 

32  Signa 

33  inicia  a  initia  bc 

34  rudimenta 

35  Auxpicati  sunt  ab  Auxspicati  sunt  c 

36  8.  10,34 

37  consecuti  sunt 

38 

39  Acer 

^  abinimt::te8]  ea  ausradiert  b 


Pa. 

chuninchli 

liuplih 

stat 

gauualit 

peratih 

edo  liuplih 

iucundlih 

pidonarondi 

nibaltanti 
arq;aiani 

edo  archooiani 
gafastinot 
undaralih 
rustih 

cafocando 

camhaoth 

D.  133  cafocander 

canuhtsamer 

sagender 

gachorot 

mit  fastinode 

.t  b. 

migaizzu 
mit  fraganu 
anu  gamahlihha 
anu  friuncaf 
ana  lecgende 
ana  uuerfande 
souuarida 
slaf 
zaihan 
aerista 
laera 
arsuar&e  sint 

gafolg&e  sint 

sarpher 


1*  Die  Hrabanisch-Keronisghe  Sippe 
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Gl  K. 
cbuninges     &ho  > 
ambabtechuninges 
liuplih 
stat 
lustlih 
perandi 
&ho  üuplib 
iucundlih 
pitbonorondi 
sendi 
pibaltaDdi 
archuemandi 
so  sum^ 
edho  arcbomioi 
cafastinot  (9) 
undaralib 
rustib 
cafoaeandi 
camabcbot 
cafoacander 
caDubtsamer 
sagender 
cacborot 
mit  fastioodbe 
mit  cabaizzu^ 
mit  fraguDgu 
ano  cauozscaf 
aDo  friuntscaf 
ana  lagde 
ana  uuerfande 
souuaridba 
slaf 

H.  141^  zeihcban 
az  erista 
hlera 
arsouarre^  sint 


Ra. 


R.  Rx. 


liuplih 

stat 

lusttib 

peranti 

edo  liuplib 

iuDgundlib 

pidonarot 

sehanti 


Amoenum  uunnisam 

delectabile  lustlih  a  lustliih  ß 
fertilis  uuasmüc 

iocuuditas  uunnisami 
Adtonitus  hiosenti  ^ 

inteotus  keroer  a  kerni  ß 
stupefactus^  arqhuomaner  a  arq;nian  ß 


edo  archueman 

kifestinot 

undarlib 

rusti  bertlih 

kifokenti 

kimahot      [kenter 

D.  133  (760  kifo- 

kiaubtsamaer  ^ 

sagentes 

kichorat 

zi  festinde 

za  gaheiza 

za  fragungu 

anu  kinozscaf 

anu  friuntscaf 

ana  leickianti 

fona  uuerfanten 

suarida 

slaf 

zeiban 

az  eristin 

laera 

arsuarfi  sint 


Agrestis  uuildi 

Adstipulatus  adfirmans 
adiunctus  zo  gamabbot 

idoneus  kanubsamer 


Adsponsione  promissione 
8.  2,  20  f 
s.  2,22/^ 


cafolgam  .  de  slt   kifolgenti  sint 

sarpfer  sarpfer 

'  &ho]  h  aus  0  eorr.  *  kiauhtsamser] 

*  cdh»izzu]dai  »weile  ae    atis   9i  corr,, 

a  aus  i  eorr,     '  arso  2  hand 
uarre]  e  auf  rarur 


8.  11,  36 

Auspicati^  sunt  fogalonte  sint 

Rudimenta  Nouitate^ 

Consecuti  sunt  kafolgente  sint 

E.  951^  Asper  arendi 

Acer  sa'f  t  crimer 

*  hiosenti]  e  atis  a  eorr,  ß  '  stapefactis 
ß;  mit  arq;man  bricht  ß  ah^  ^  aospicati] 
6  auf  ratur         *  Nouitate]  tc  auf  rasur 
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A.  Alphabbtischb  BiBBL<».088ARB 


Pa. 

1      durus 

hart 

2  Aceruitas 

sarphida 

3      crudelitas  a  crudilitas  b  crudeliditas  e 

uualugirida 

4  Aceruus 

sarpher 

5      cumolus  ab  comulus  c 

huOb 

6  Acerbus  a  Acerus  6c 

crim 

7      malus 

D.  184  upil 

8      immatura  a  iDinatara  b  inmaturus  c 

unriffi 

9  Ater 

salouuer 

10      niger 

souuarz 

11  Atra 

salauuo 

12      nigra 

souuarzo 

13      tenebrosa 

finstro 

14      obscura  ^ 

tunclo 

15  Atrum 

salauui 

16      nigrum 

souuarz 

17      tenebrosum^  ab 

fiustar 

18      obscunim  ab 

tuncal 

19  Atrox 

(124')  ainstritandi 

20      crudelis 

uualugiri 

21      seuus  ab 

slizzari 

22      malus  ab 

23      pessimus  ab 

uuirsisto 

24  Atrocem 

uuidarqu&um 

25      amaruon 

pittren 

26  Alma  ac  Alama  b 

uuih 

27      clara 

hlutar 

28      sancta  a  scam  dita  b  scäNiitas  c 

haer 

29      Candida  a 

sginandi 

30      pulchra 

fagar 

31  Almum 

uuih 

32      darum 

hlutar 

33      uel  (aut  c  fehlt  a)  serenum 

edo  haitar 

34  Anet  a  Annet  6c 

scinit 

35      fulget 

plech& 

36  Anguis 

nagal 

37      serpens 

natra 

38 

^  t.  coL  4  anm,  2 ;  obscora]  a  aus  o  corrigiert  b 
^  tenebrosum]  an  bro  unten  radiert  b 


I*  Die  HiUBANiscH-KBRoinscHB  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

hart  (10) 

harter 

sarfida 

sarpida  ^ 

uualugiridha 

uualukirida 

sarfer 

sarpfer 

huffo 

huffo 

crim 

grim 

ubü 

D.  134  upil 

unriffi 

unrifß 

salauuer 

salauer 

souuarz 

suarz 

salauuo 

saluo 

souuarzo 

suarzo 

finstro 

finistro 

tuDchlo 

tuncio  ^ 

salauui 

salui 

souuarz 

suarz 

fiostar 

tUDchal 

aiDstritanti 

eiustritanti 

uualugiri 

criußlih 

slizzari 

uuirsisto 

uuidbarchuetum 

uuidarchu&un  ^ 

pitran 

pittri 

uuih 

uuih 

hlutar 

hlutar 

her 

erchan 

casginanti 

sckioanti 

fagar 

fagari 

H.  142*  uuih 

uuih 

hlutar 

hlutar 

edho  haitar  (11) 

edo  heitar 

sginit 

skinit 

pletchfi  1 

piplickit 

ung  nagal 

ung  nagal 

Datra 

natra 

*  et  steht  pleteh&  folget       ^  corr.  2  hand    '  obscara 

tuncio  nachtrag  2  hand 
3  -chu&un]  auf  rasur  von 
2  hand 


R. 


(1 1*)  Aceruitas  seueritas  l  ferocitas 

Aceruus  puhil  t  laeo^ 
cumulus  hüffo 

Malus  inmatura  aphol  unripher 

Ater  niger  }  saloer 


Atrox  ungahiurer  l  crudel* 


Atrocem  ungahiuren 
Alma  scä  {  pulchra 


Ciarum  peraht 

Annet  scinit^ 

Anguis  serpens  Id  est  unc 

Vngues  nagala 

^  l\ito  mit  dunklerer  Unte  ^un- 
gahiurer }  cradei]  rtc  auf  rasur  ' 
durch  den  obem  punkt  des  s  und 
den  runden  schuft  des  c  ist  ein  ver- 
Ucaler  strich  geführt  (c  corr,  in  k?) 
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A.  Alphabetische  BnELCLOSsARE 


Pa. 

1  Aogia  . 

D.  135  nagala 

2      ferrum  intus  (ioter  c) 

isarn  innena 

3 

4      buccula  6  bucula  c  puccol  a 

rantpaui 

5      scute  a 

seilt 

6  Angina 

uuassi 

7      glandula  a  -ola  b  glangula  e 

drosi 

8      uel  morbus  (uel  fehlt  b  a  c) 

edo  suht 

9      faucium  ab  faucibus  c 

coamono 

10  Angusta  a  Angust  b  Agusta  c 

uuirdic 

11      pulchra 

fagari 

12      sancta  ac 

uuih 

13  Augustorum  6  Agustorum  c  Austorum  a 

frehtigero 

14      sanctorum 

caaer&ero  uuihero 

15  Augustius  a  Agustius  bc 

frehtigem 

16      magnificenciis  a  -centus  b  -cencius  c 

armarit 

17  Ad  fines  ac  A  fine  6 

az  ende 

18      proximus  ab  -os  c 

nahist 

19  AdOnitas 

az  entim 

20      propinquitas 

nahistun 

21  Aguien 

fornondic 

22      cornu 

hörn 

23      uel 

edo 

24      multitudo 

managi 

25  Acie  ac  Aci^  b 

uuasse  orde 

26      turba 

managi 

27  Aciem 

uuassa 

28      oculorum  ac  oculum  6 

augono 

29      aut  uim  c  aut  a  aud  b  (ohne  uim) 

edo 

30      gladii 

31 

32  Agone 

suuert 

foranandigemo 

33      pugna 

fehta 

34  Arbiter  bc  Abit  a 

uuanendi 

35      iudex 

soneo 

36      a  (fehlt  c)  duobus 

fona  zuaim 

37      electis 

cacboranem 

I*  Die  Hrabamisch-Keronische  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

Ä, 

nagala 

D.  135  nagala 

isarn  ionana 

incus  anapoz 

rantbauc 


buccvla  umbo  rantpauc 


uuassi 

huüassi 

dhroasi 

dros 

edho  suhl 

edo  suhl 

coamono 

commono 

uuirdhig 

uuirdibc 

fagari 

fagar 

uuih 

frebiigero 

frebtigoro 

uuihero 

uuihero 

frehtihc 

frehtic 

armarit 

az  ende 

az  eintie  ^ 

nahisto 

nahisto 

az  andim 

az  eintim 

nahist 

nabida 

fornoatig 

(760  fornantic 

hornes 

born 

edbo 

edo  2 

manag 

managi  ^ 

orde 

orte 

managi 

uuassa 

huuassa 

augono 

augono 

edbo  magin 

edo  megin 

souuerdes  ^ 

suertes 

foranondigemo 

fornontigemo 

fehu 

fehu  1 

H.  142^  uuanandi 

uualtanti  3 

sooneo 

urteilo  4 

fona  zouueim 

zueim  5 

cachoranem 

arcoranem  «  2 

*  es    steht   and 

^  eintie]  das  »weite  i  kafm 

gladü  edho  etc.  ks. 

schwerlich  als  X  gelesen  werden 

*'  '  nachtrag  2  hand  nach 

ü  mullitudo      ^  electU  arcora- 

nem ist  zur  vorigen  glosse  ge- 

%Qgen 

Angina  huassi 
glandula  droos 

faucium  gaomono 


Augustorum  eruuirdigero  ^ 
Augustius^  ^ruuirdigör 


(11'')  Adfinitos  Icaiange 
Adfinitas  propinquitas 
Agmen  coetus 


Acie  orte 


Aciem  aspectum 


Acutus  huas 
Agon  eilen 

Arbiter  iudex 


'  gaomono  auf  rasur  '  ^ruuirdi- 
gero]  ro  auf  rasur  '  augustius]  ugu 
und  der  untere  teil  des  dicken  Schaftes 
von  a  auf  starker  rasur 
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A.  Alphabetischb  Bibelglossare 


1  Ambro  ac  Abro  b 

2  coDsumptor  ac  consuDtor  h 

3  patrimonii  ab  -io  c 

4  Ambrones 

5  deratores  ab  detractores  c 

6  Ambiciosus  ^  ab  Ambitiosus  c 

7  expedens  ab  expetens  c 

8  honorem 

9  Aruina^ 

10      caro  pinguis  (pinguida  c) 
ferina  ab 


11 
12 
13 

14 


aut  adeps  ab 
uel  exunia  ab 

15  Alites  ac  -ter  b 

16  aues 

17  uolucres 

18  Allilia  ac  Alitilia  b 

19  uolaülia 

20  Alates  ac  alates  b 

21  pinnates 

22  Aucupator  a  Accupatur  b  Aucupatur  c 

23  captalor 

24  uel  uenator 

25  auium  ^ 

26  Anceps 

27  ambiguus 

28  dubius  * 

29  uel  incertus* 

30  Aacepitem  ab  Ancipitem  c 

31  dubiam  ac  dubium  b 

32  uel  duplicem  ab 

33  Astra 

34  sidera 

35  caeli  ab  c§li  c 

36  uel  stelle  ab  ü.  Stellas  c 

37  Artus  ab  Arctus  c 

38  stelle  a  stille  b 

39  septemtrionales  a  semtemtr.  b  viiitrionanalis  c 

^  Ambiciosus]  an  mb  nnfon  radiert  a  *  Aruina]  «^«r  rechte 
Schenkel  des  a  g^öfstenteih  ausradiert  a  *  auium  nachtrag 
2  Aan^  c  ^  dubus]  correctur  2  hand  c  ^  incertas  «u- 
saz  2  hand  c 


Pa. 
D.  136  pinoman 
pifangan 
frat'  arbes 
pifangane 
piscarite 
listiger 
soheudi 
haera 
ubarspichi 
fleisc  feizzit 
mittilacarni 

^do  smero 

hlaiba 

(124')  kafedare 

fogala 

fliugante 

kafedere 

fliugante  ^ 

kafedere 

flagifedarum 

pjfahanti 

habendi 

edo  iacondi 

fogalo 

zueo 

undar  zuaim 

zuifal 

edo  uachundh 

gouuiganden 

zuiflonlen 

D.  137  edo  zuiuait 

zaihan 

sedhal 

himilo 

edo  sterna 

Tornonti 

dero  sipuneo 

sipurstirneo 

*  fliugante]   das  1  scheint 
aus  i  corrigiert 


I*  Die  Hbabantsch-Keronischb  Sippe 
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GL  K. 
pinoman 
pifangan  (12) 
fater  arbes 
bifangane 
piscarite 
blistiger 
suabchendi 
era 

uparspicchi 
fleisc  frezzit 
mittiGarni 

alapi 

edho  smerolaiba 

cafcdbere 

fogala 

fleogande 

cafedhereS 

fleogande4 

cafedhere  1 

slagiredberom  2 

pifabandi 

habendi 

edbo  iacondi 

focala 

zuuueho 

undar  zouuaim 

zouuiual 

(13)  edbo  UDchundi 

zouuihaDdan 

zouuiOoDdaa 

edbo  zouualdan 

zaibcban 

H.  143*  sedal 

bimilo 

edbo  sterna 

foranontig 

tbero  sterno  ^ 

sipun  sterneo 

'  es  steht  stiWe.iheto. 
seiDtem .  sterno.  trionales. 
sipansterneo 


Ra. 
D.  136  pinoman 


pifangane 
bisprecbare  ^ 
listiger 


uparspicki 
flesc  feizit^ 


kifedar^ 
fogala 
fleoganti^ 
kifedare2 

kifedare  1 

pifabanti 


zueio 

untar  zueim 
zuual 

zuibaeintan 


D.  137  zeiban 


fornontic 


R. 

Ambro  guila 
consu:mere  ^  farneman 
consummare  kaenteoh 

Ambrone  kitake 

Ambitiosus  cupidus 


Aruina  smero  hleip 

• 

ferina  mittigarni 
farina^  melo 
adeps  spint 
axunia  smero 
Alites  uolucres 


alites^  aues 

Altilia  uolatilia 

A'^cupator  fogalari 

captator  faabo 
(11*")  uenator  lagari 

8.  19,  12 


8.  19,  14 


s.  19,  15 
8.  19,  16 


^  nachtrage  2  hand  ^  consu :  mere]  m  radiert     ^  Fariaa] 

*  caro  flesc  ping.  fei-      arina  auf  schwacher  rasur      *  aUtes] 
zit  hs.  i  auf  rasur 


Althochdeatache  glossen  I. 


IS 


A.  Alphabitiscbb  Bibelclossarb 


Pa. 

1      uel  si  in  caelum  ab  ü  sidus  in 

c^lo  c 

edo  in  himile 

2  Aelam 

fasti 

3      porticum 

• 

pforcib 

4  Ambitus 

kaduinc 

5      circuitus 

umbi 

6      uel  potentia  ae  (potencia  () 

edo  mit  mahti 

7  Ambages 

duinc 

8      circuitiones  ^ 

sinuuirbili 

9  Arobagines  ac  Abaginea  b 

kaduinc 

10      loca 

stati 

IL      flexuoaa 

pugihafto 

12      8.  16,  26  / 

13 

14      «.  16,  33  / 

15      8.  16,  37 

16      8.  16,  39 

17  Anfrata  a  Anfracta  bc 

18  uel  tortuosa 

19  aut  difficilia  a  aut  dificilia  be 

20  Apostata 

21  refuga  ab  refugata  c 

22  Altercatio  a  -gacio  b  -gatio  c 

23  lites 

24  contentio  a  -cio  bc 

25  desceptatio  a  disceptacio  b  disceptatio  c 

26  Altercator  ab  Altergat  c 

27  litigat 

28  obiurgat 

29  Aliger  a  Aliter  b 

30  allobroges  ab  Allobroges  c 

31  Alligator  a  alligotor  b 

32  gallus 

33  vgl  18,  38 
34 

35  Apter  ab  Apt'  c 

36  aut  inpleat  (implet  c) 

37  Apta  ab  Aptä^  c 

38  congrua  ab  congruü  c 

39  utilem 

^  circuitiones  auf  rasur  {für  loca  sU&i?)  c      *  AptSj 
ta  von  2  hand  aus  t'  corrigiert  («.  cof,  4,  anm.  2.  3)  c 


caprohan 

edo  chrumbo 

edo  unaodi 

faruuazzan 

arfloban 

roaffari 

sahha 

paga 

pisouuih 

pagari 

sabfait 

pihaizzit 

D.  138  sabbari 

in  gilihnassi 

roahhari 

bano 


cafoaro 
edo  cafuUe 
cafoari 
cafoarsamo 
pidarpi 


I*  Die  Hbabanisch-Kkrokischk  Sippe 
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Gl  K. 

i 

edho  in  himile  ^ 

fasti 

ferti 

forzih 

cadhuiDg 

kiduiDC 

umbi 

edho  mahti 

cadbuing 

kiduinc 

sinuuirbili 

cadhuiDg 

kiduioc 

stati 

sleti 

pugihafto 

kiuUDtODO 

üa. 


Ä. 


caprohchan 

edho  crumbo 

edho  unodih 

faniuazzan  (14) 

arflohan  ^ 

roaffari 

sagcha 

paga 

pisouuih 

pagari 

sagchit 

pihaizzit 

sagchari 

in  glihDissi 

roa'^chari 

hano 


H.  143**  cafoaro 
edho  cafulie 
cafoari 
cafoarsamo 
pitharbi 

*  himile]  htmiau/' 
roMur  ^  zwüchen 
lefuga.  und  arfloban 
rasur  von  arflohan 
altergacio 


kiprohan 
edo  kiridan 
cdo  unodi  ^ 
fartragan 
arflaugit 
hroffida 


pagil 
sa^hit 


D.lSSingilihnussi 


giuuoro  2 
edo  gifullit^ 
kifuari  ^ 


^  onodi]  nodi  von2hand 
s*  3  diese  gloue  üt  mit  fk  am 
untern  rande  der  seile  nachge- 
tragen von  Ihand    ^  kifuari]  ri 
(in  b'gatur)  auf  rasur  von  Ihand 


Ambitus  circuitus 


Ambages  circuitiones 
AmbagiDes  chrumpi 


Anceps  dubius 

ambiguus  dubiua 
Astra  sidera 

Arctus  daz  ist  der  uuagan  in  himile 
Septentrionales  nordhalpa 
E.  952'  Anfractai  tortuosa 


Apostata  refuga 

Altercatio  cootrouersia 
liles  secchea 

disceptatio  disputatio 
Altercator  pagari 
litigat  obiurgat 


AUobroges^  in  galihnisse 


CongrueDter  conpetenter 
Ordinate  decenter 
Apte^  kaforo 


^  Anfracta]  n  auf  rasur  ^  Allo- 
broges]  broge  atif  rasur  ^  Apte]  p 
auf  rasur 


2* 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglossark 


Pa. 

1  Aptemus 

(124'j  soacheines 

2      adiuDgimus 

camabomes 

3  AfQaU 

pifuntan 

4      iDspirata  ac  -to  h 

ana  plait 

5      inluminata 

inliuhtit 

6'Adicias  ab 

zoa  loa 

7      addas  ab 

zoa  toas 

8  Adeas 

zo  gaugis 

9      accedas 

D.  139  zo  galidis 

10  Abba  ab 

fat'lih 

11      pater  ab 

fater 

12  Adeptus  ^ 

pifangan 

13      consecutus  b  consenectus  a 

catolgendi  ^ 

14  Adepiscit  ab  adipiscit  c 

pigizzit 

15      adquerit  ab 

casohit 

16      obtenit  ah 

piniusit 

17  Adepiscitur  ab 

pigezzenti 

18      conaequitur^  ab 

cafolgendi 

19  Amictum 

umbipifangan 

20      uestimentum 

uuat 

21      indameDtuin  ab  s.  indumentum  c 

cacaroutti 

22  A  stirpe 

foua  h^erostin 

23      ab  origine 

fona  ufchume 

24  Aliquantis 

duruh  deso  mauake 

25      per  aliquamdiu  a  per  aliquandiu  6c 

eddes  ui  langeo 

26  Artus 

froDondic 

27      digitus 

fingar 

28      membra 

29      uel  Doda  ah 

edo  zaihan 

30 

31  Arta 

uuidarperc 

32      angusta 

angi 

33      stricta 

cadoinc 

34  Antrum 

bol 

35      specum 

loh 

36      speluDca  ah  specula: 

C 

aeinoti 

37  Admissum 

D.  140  cafrumit 

38      peccatu  a  peccata  b 

pecatü  c 

aunte 

39      uel  (fehlt  c)  reatum 

edo  sculd 

*  Adeptus]  über  dem 

eein'  ausradiert  e      ^  consequitur            ^  ca'folgeDdi]    »wis 

steht  zweimal  b 

dem  a  und  f  oben  ein  s 

rechter  strich,  ansatz  etwa 
eines  1 


I*  Die  HiuBANiscH-KERomscBE  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

Ä. 

soahehemes  ^ 

suahemes  ^ 

camahchomes 

kimahomes 

pifundao 

pifundan 

(ll'')  Afllata  inspirata 

ana  plahit 

inleohtit 

zoa  toa 

Adicias  addas 

zoa  tos 

zoa  caDgis 

zo  ganges 

Adeas  accedas  2 

zoa  calidhis 

D.  139  zo  galides 

8.  2,  14/.  4,  35/ 

pifangan  (15) 

pifafi"  2 

Adeptus  cahalonti  1 

endi  cafolgandi 

pigizzit 

pigizzit 

Adipiscitur  adquiritur 

casoahchit 

endi  piniusit 

pige'zendi  ^ 

cafolgendi 

unpifaogaD  canusgit 

(77')  umpisuaifan 

Amictum  splendidum 

vuat 

kiuati 

Amictum  indumentum 

cakarauui  ^ 

Inslauf^ 

foDa  dhrume  fona  bero- 

fona  drume 

A  stirpe  fona  ouuahsti 

foD  ufchume           [stto 

fona  ufgange 

ab  origine  ab  initio 

thur  edhes  manage 

eddes  manege 

edhes  in  lange 

foranondig 

fornontic 

Artus  membrum  l  digi 

fingar 

fingar 

H.  144*  lidhi 

lid 

edho  zaihchan 

Articula  zaeha 

uuidharpert 

uuidarperc 

Arta  uuidarpergi 

angi 

engi 

cadbuing 

pistri'kit 

hol  (16) 

hol 

Antruni  spelunca 

hloh 

specum  hol 

einoti 

cafnimit 

D.  140  kifrumit 

Admissum  peccatum 

sunta 

edho  sculd 

^  soahchemes]   das  erste  e        '  corr,  2  hand    '  desgL 
mit  rasur  aus  a  carrigiert  '  Inslaof]  uf  auf  rasur 

*  pilge'zendi]  ge  am  zeilenan-    von  2  hand 
fang  nachgetragen      ^caka- 
raoni]  da»  letzte  a  aus  u  corr. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Absit 

2  loDge  Sit 

3  Abest 

4  deest 

5  Adest 

6  presto  est  ac 

7  Adesto  ab  Adstare  c 

8  auxiliare 

9  Adero 

10  auxiliabor 

1 1  occurro 

12  Addita  ab 

13  adiuncta  ab 

14  Addidit 

15  iDtulit 

16  AoDuit 

17  adnuit  ab 
faait 


18 
19 
20 
21 


promittit 
consentit 

22  Abdicat 

23  abbomiDat  a  abominat  (  abominaz  c 

24  denegat  ac  deaicat  b 

25  repudiat  ac  repudat  ( 

26  Alueus  bc  alueus  a 

27  8.  22,  32 

28  profundus 

29  uel  (fehlt  c)  torrens 

30  Amais 

31  fluuius 

32  Aluus 

33  uenter  ac 

34  Aletus  a  Alitus  b  elatus  c 

35  Dutritus 

36  Alendum  ab  Alilum  c 

37  nutriendum 

38  Altricem 

39  nutricem 

40  Amittere 


Pa. 
fer  si 
rumo  si 
fer  ist 
uuaDoa  ist 
az  ist 

pi  selpemo  ist 
az  uuis  du 
helfan 
az  piD  < 
bilfu 

incagau  blaufu  . 
ZG  catan 
ZG  camahbota 
zo  toit 
priQgit 
pauhnit 
inmal& 
cahaizzit 

farkipit  caheizzit 

cabangit 

forquidit 

faruuazzit 

(125*)  farsahhit 

fartribit 

straü 

tiufi 

edo  UQslebti 

aba 

flobat 

D.  141  sinuuerbal 

uuamba 

moasendi 

foateati 

mastenti 

ceobanti 

zubtariuü 

foteraidi 

farsantan 


*  pin]  in  aus  m  corrigiert 


I*  Dil  HuBAinscH-KBROinscHE  Sippe 


23 


Gl  K. 

Ra. 

fer  81 

fer  si 

ruroo  si 

brömo^   si 

fer  ist 

fer  ist 

uuan  ist 

uuan  ist 

az  ist 

az  ist 

az  uuis  tbu 

az  staDtan 

helfaü 

helfao 

az  pim 

az  pim 

hilfu 

bilfu 

incacan  hlaufu 

zoa  catao 

zoa  caroahchoha 

zoaa  toit 

zo  gatoit 

pringit 

pauhnit 

paubnit 

inmalfi 

cabizzit 

cahaizzit 

■ 

cahangit 

gibengit 

farchaidbit 

farcbuit 

faruuazzit 

leidazit 

farsahchit 

farsabit 

(17)  fartribit 

fartripit  2 

straum 

straum  2 

tiofü 

edho  unslehti 

aba 

aba  1 

H.  144!"  float 

sinuuerbal 

D.  141  sinuuerpaP 

moasandi 

mosenti 

foatandi 

mastendaa 

zeohandi 

zubtanim 

zuabtrun 

foatareidbi 

forsantan 

farsaintan 

*  correctur  2  hand     *  fartri- 

pit] p  mit  rasur  aus  b  corr. 

•  sinuuerpal]  l  auf  rasur 

R. 
8.  2,  24  f 

8.  2,  26  f 


Presto  est  presens  est 
Adesto  az  uuis  du 

Adero  az  pim 


lutulit  ana  präbta  I  uarrauit  ^ 
Annuit  adnuit 

(12«)  Fauet  adiuuet 
fouet  lobot 


Abdicat  contradicit 

deneget  farsabbil 

Alueus  straü 
aluus  innod 


Amuis  fluuius 


8.  23,  27 


Alitus  nutritus 


Alendum  nutriendum 


Altricem  uutricem 


Amittere^  selpfarläzan 

^  narraaitmt^  kleinerer  schrift  und 
wol  von  anderer  hand  nachgetragen 
'  A :  mittere]  m  ausradiert 
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A.   ALPBABETI6CHB  B1BBLGLO88ARB 


Pa. 


1      perdere 
2 

3 

4  Amissis 

5  perditis  ac  perdisti  b 

6  Aniputaui  ab 

7  tuli  ab 

8  Apex 

9  interdum 

10  tisliüctio  Docte  a  distinccio  note  b  distinctio  note  c 

11  aut  (uel  c)  summa  pars  teli  (caeli  c) 

12  Audet 

13  ausus  est 

14  Audenter 

15  confidenter  i 

16 

17 

18  ADBthema  ab  Anathsema^  c 

19  perdiüo  ae  perdicio  ( 

20  siue  abhominabilis  (abominabilis  be) 

21  Arundine 

22  cannae  a  canna  bc 

23  uel  calamo  (docalamo  a) 

24  A  nudus  tertia  a  A  nutus  tercio  b  A  Dudus  iiia  c 

25  a  die  tertia  (tercia  b) 

26  Aperit 

27  ostendit 

28  Agebat 

29  gerebat 

30  Arces 

31  edificia  ac  aedificia  b 

32  summa 

33  uel  palatia  munita 

34  Arces 

35  iuga  a  iugu  b 

36  summa  ab 

37  montium 

38  Architector  (s.  26,  21.  28,  18) 

39  Qui  domum  degit  (tegit  bc) 

*  confidenter]  das  letzte  e  atis  u  corrigiert  a        *  Ana- 
thsema]  ae  von  2  hand  aus  a  corrigiert  e 


farleosan 


} 


summa  iuga  c 


farsantan 

farloranem 

farsnaid 

canam 

abcd 

untar  zuaim 

cascait  notono 

edo  daz  oporastic  titulo 

catar 

caturstic  ist 

caturstlihho 

catriulibho 


farhuuazan 

farlor 

sama  farmeinisot 

raore 

fedarfotar 

D.  142  scripisarn^ 

fona  miltemo  za  drittin  ^ 

fona  tage  drittin 

antluhit 

caaugit 

tot 

teta 

maistar 

cimbro 

bohostono 

edo  pbalance  cafastinot 

chraf 

iocho 

haohi 

pergo 

trisuues  pigankeo 

der  daz  hus  dachit 

'  drittio]  in  atts  m  corri- 
giert? 


I*  Dnt  HiuBAiascR-KBaoMSCHB  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

farleosan 

farleosan 

farsante 

• 
farsantem  < 

farloranem 

farlorene 

farsnaid 

canum 

abcds 

a.b. cd. 

undar  zouuaim 

cascaii  notooo 

edho  thaz  oporaista  titulo 

catar 

kitar 

caturstig  ist 

kituristic  ist 

caturslihcho 

kiturslibo 

catriulihcho  . 

faruuazzan 

abtUDga 

farlos  (18) 

samo  farmainsot 

rora 

rata » 

fedharfoatar 

edbo  scripisarn 

fooa  mitmemozatbrantin  tage  D.  142  fona  zadri 

fona  tage  thrittm  ^ 

antluhchit 

inlubit 

caaugit 

iraugit 

toat 

toet 

t&a 

maistar 

mei :  stra  ^ 

H,  145'  zimbro 

ziprida 

hohostODo 

baobosta 

edho  falaozo  fastinot 

hchraft 

• 

(77^)  craf 

iobcho 

bohi 

pergo 

trisouuer  pigaDg::^ 

tresoes  pigengio 

tber  tbaz  bus  thaccbit 

der  bus  deickit 

A. 

amittere  fleosan  ^ 
adroittere  zo  toen^ 

Amputaui  apa  farmeez 


Apex  summa  pars  litter^ 


Tela  arma 
Audeat  presumat 

Audenter  katrustlihbo 

Reriter^  ernustlibbo 
fiducialiter  paldlihbo 
E.  döftf"  Anatbema  farbuazzan 


Arundine  raorre: 

(12'*)  canua  rorre  l  *  Tedarfotar 


Agebat  gerebat 
Arces  boolla 


munita  festiu 


'  es  steht  tag&.  hrittm 
'  pigang::]   am  Schlüsse 
zwei  buchstaben  unleser- 
lich y    tu    HatLy    wahr- 
scheinlich  eo  St 


*■  farsantem  doppelt,  das  »weite 
durch  drei  übergesetzte  punkte 
getilgt  *  rata  carr.  2  hand  aus 
rota  'mei: stra]  es  stand  ur- 
sprünglich mest  .  .  . 


Arcbitectus  der  baobspabo  id 

[est  magister 

'*  '  beide  Zeilen  auf  rasur 
'  vor  Reriter  steht  ein  zeichen  S 

*  rorre  l  übergeschrieben  mit 
blasserer  tinte 
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A.  Alphabetbchs  Bibklglossare 


1  Architi  a  Arcity  h  Archidiis  c    (s.  26,  6) 

2  uocati  ab 

3  Arcit  ab  Arcet  e  ^ 

4  uetit  ah  uetat  c 

5  prohibit  ab  prohibet^  c 

6  Architi  uocati  c 

7  Arcire 

8  repellere 

9  Arcentibus 

10  prohibentibus 

11  Arcarius  a  Arcariui  6  Archarius  e 

12  dispensator 

13  Archanum  ab  Arcanum  c 

14  secretum 

15  occultum 

16  Arcbana  a 

17  adita  a  Adita  6 

18  abdita  a  Aldita  b 

19  secreta  ab 

20  occulta  ab 

21  Architector  b 

22  Azymis  a  Acimis  (  Azimis  c 

23  oblationibus  ac  oblacionibus  b 

24  Auenis 

25  retenacolis  ab  -culis  c 

26  Agere 

27  strata 

28  siue 

29  uia  puplica  (publica  ^  c) 

30  Autumant 

31  dicunt^  ac  dicuo  b 

32  estimaut  a  stimant  bc 

33  Ausleritas 

34  seueritas 

35  amaritudo 

36  Austerior 

37  agrior 

38  Aegris  a  Egeris  6* 

39  inbicilis  b  inbicili  a 

40  inualidis 


Pa, 
herostuD 
canamte 
Di  lazzit 
uuarit 
furipiutit 
8.  26,  1 
(125'^)  tripan 
fartriban 
pipeotantem 
D.  143  piuuargeDtem 
muntporo 
scario 
fraonisc 
carati 
caholan 
fraonsc 
zoa  catan 
farnoman 
ainrati 

caholan  farbannan 
8.  24,  38.  28,  18 
uuizzothPot 
oblatono 
foD  athroni 
pizogau 
toan 
ardanit 
so  sama 

arplahauti 

q ; dant 

uuanent 

abohoassi 

slizzanti 

pittri  anti  crimmi 

crimmira 

surira 

undaralih 

D.  144  uuaih 

uumahtik 


>  p:hibel]  h  aturadiert  c 
p  corrigiert  c        '  dicut  a 
fehlen  in  c 


^  publica]  b  mit  rasur  aus 
*  die  glossen   26,    38—32,  3 


I*  Du  Hrabanisch-Kihonisciib  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

-Ä. 

eiscole  herostun 

cote  herostoo 

Arcity  de  herostun  ^ 

canamte 

ni  lazzit  (19) 

ni  lazit 

Arcet  prohibet  l  constringit 

uaarit 

foribiutit 

triban 

tripan 

Arcire  repellere 

fartriban 

pipeotantem 

pipeotants 

Arcentibug  probibentibus 

piuuariantem 

muntporo 

D.  148  muntporo 

Archarius  patronus 

scaro 

fronisg 

Archannm  secretum 

carati 

cabolan 

zoa  catan 

farnoman 

Abdita  occulta 

ainrati 

caholä  farbannan 

herosto  tbagchio 

uuizbotpt 

uuizod 

Azimis  oblationibus  id  est  der- 

oblatono 

[pem 

uoD  adhrom 

fon  adrom 

Abenis  ligaturis 

pizocan 

• 

retinaculis  pizogum  l  quic- 

toaa 

toan 

[quid  retinet  2 

ardbanit 

Strata  uia  publica 

castrauuit 

H.  145^  cafuDdaner 

arplahandi 

arplahant 

Autumant  estimant 

chuedhant  (20) 

uuanant 

• 

abohoissi 

apohnissi 

(12^)  Austeritas  seueritas  2 

slizzandi 

pittri 

pittri 

crimroira 

crimmira 

Austerior  Crimmiro  1 

surora 

surara 

undbaralih 

Egris  siuhheu 

uuaib 

uqmahtig 

inualidus  unmahtic 

^  hierzu  am  rande  recht»  zwei 
l  ähnliche  zeichen  *  t  qcqd  retinet 
mit  blauerer  tinte  nachgetragen 
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A»  Alphabbtischk  Bibblglossabb 


1  molestis 

2  Aeditus  a  Editus  b 

3  natus 

4  Aemulis  a  Aemulus  b 

5  imitatur  a  inroitatur  b 

6  Aemulo  a  Emulo  b 

7  iDuido  a  louidio  b 

8  Aemula  a  Aemulo  b 

9  imitatrix  a  inmitatrix  ( 

10  8iue  aduersa 

11  Aemulatio  a  ^mulacio  b 

12  zelus 

13  .   conteatio  a  -cio  b 

14  iDuidia 

15  Aestuaremus  a  ^siuaremus  ( 

16  ferueremus  a  seruemus  ( 

17  lixierimus  ^ 

18  Architector  a 

19  Aedes  a  Nedes  b 

20  domum 

21  uel  templum 

22  Asilium  a  asilum  b 

23  quod  est  locus  (lucus  b) 

24  sacer  rome  (rom^  b) 

25  Aemulumentum 

26  lucrum 

27  uel  questum 

28  Aequiperaut 

29  aequaut 

30  conpinsant  a  conspiDsant  b 

31  ccordant  a  cnardant  b 

m 

32  similant 

33  Aeque 

34  iuste 

35  Aequalitas  a  Aequitas  b 

36  iustitia 

37  Aequalaute^ 

38  simile 

39  diuisione 

40  Aegesta  a  Aegestas  b 

^  hcxierimus]  ratur  eines  strichet,  etwa  ansatzes  von  na; 
aruuallemechxierimus  bf  das  h  ist  offenbar  für  an  in  ligatur 
verlesen        *  dh,  aequa  lance 


Pa. 
uuaih 
cascafan 
caporan 
antharoDti 
autharari 
antharom 
abanstigom 
antharota 
aothara 

so  saroa  uuidaront 
antharuDga 
anado 
pacuDCta 
abanst 
arhaizzemes 
aruuallemes 
arangustemes 
haerosto  dacheo 
cadum 
hus 

edo  tempal 
ainlot  stat 
daz  ist  stat 
unrurou 
cauuia 
castriuni 
edo  pigezzan 
(125'')  camahhoDt 
kaebanont 
D.  146  scauuoDt 
casonent 
caiihhant 
epano 
rehto 
epani 
rehti 

spancalibhemo 
calihhemo 
cascaitte 
uuadalih 
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Gl.  K. 
uua'h 
:  cascaffan 
caporao 
anttrondi 
antrari 
antrom 
apanstigom 
autroada 
antrarit 

so  sama  uuidharuuert 
antrunga 
ando 
pagunga 
apanst 
arheizzemes 
aruuallemec 
arangustemes  (21) 
5.  24,  38.  26,  21 
cadhum 
bu8 

edho  tempal^ 
ainlot  stat 
tha:z  ist  stat 
unrumiu 
H.  146*  cauuin 
castriuni 
edho  pigezzan 
camahchont 
capanont 
scauuuoDt 
casoDant 
calihchant 
epano 
reht 
^pani 
rehti 

aepancalihchemo 
calihchemo 
cascaite 
uuadhali  (22) 

^  es  steht  uel  templom. 
asUom.  edho  tempala.  in- 
lotstet Zu. 


(Ra.) 


R. 

molestus  unseinfti 
Aeditus  oatus  « 

Aemulus  imitator  i  contr  ^ 


Aemula  contraria 


Aestuaremus  arheizzetim 
ferueremus  aruueKm 


Aedes  kadum 


Asilum  bailac  stat 

sacer  uuiih 
Aemulttmeotum  2  laon 

quesitum  pikezzan 
Aequiperant  kepanlihhont  ^ 
aequant  kepanont 

coDcordant  kazüflent 

Aeque  epano 
iuste  rehto 


Aegestas  zadal 

* }  coDtT  nachgetragen  *  Aemalamtü] 
das  zweite  u  auf  rasur  '  kepanlihhont] 
nl  auf  einer  verletzten  steile  des  pergam. 
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A.  Alphabbtische  Bibslglossare 


Pa. 


1  inopia 

2  Aeguora  a 

3  mare  a 

4  uel  campi 

5  Aestus  a  ^stus  6 

6  calor 


7 

8 

9 

10 

11 


vgl  30,  10 


uabori  a  uapor  ( 
anxietas 

12  Aeuo 

13  grauis  a  crauis  ( 

14  sexu 

15  infirinus 

16  uel  etate  a  uel  etate  ( 

17  Aeuum  a  Aeuu  6 

18  aetas  (etas  h)  uel  tempus 

19  Aeuita  a  ^uita  h 

20  aetas  a  ^tas  6 

21  Aeuulsus 

22  separatus  a  seperatus  ( 

23  abductus 

24  Aethyops  a  Aetihiobs  h 

25  gens 

26  sub  occasu 

27  Aethiopia  6 

28  tenebre  h 

29  Aenigma 

30  typus  a 

31  figura  a 

32  uel  species 

33  aliter 

34  obscura 

35  Aeternum 

36  perennem 

37  perpetuum 

38  sempiternum 

39  Aegomet 


armida 

epanida 

seouui 

edo  feldir 

heizzi 

suiluceom 


arslagan 

angida 

alti 

suuuar 

haiti 

unmahtic 

edo  l  anu  alti 

• 

altida 

alti  edo  ciit 

pipirc 

D.  146  alti 

piuuaicit 

arsgeidan 

farleitit 

moori 

chunni 

incagao  sunnun  sedalt 


gamahhida 
galibnessi 
galibbida 
edo  scaoni 
andaruuis 

tUDCli 

eo  uuesandi 


} 


eo  ^  uuonenüi 


so  samo 
ihha 


^  aabor]  a  atu  u  corriffiert  a 


*  eo]  0  aus  u  corrigiert 
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Gl.  K. 


armidha 


(Jta.) 


inopia  annida 
Aequora  seo  uuazzar 


edho  feldhir 

haizi 

souuilizzo 


arslagaü 

angidha 

alti 

souuar 

eiti 

unmahtig 

edho  ana  alti 

aldidha 

zizi 

pipirg 

aldi 

piQualzit 

arscaidhan 

farlaitit 

mori 

chunni  ^ 

H.  146^  incagan  sunnun  sedhale 

mo:ri 

finstre 

camahchida 


(12*')  Calor  hizzea  ^  l  uuarmi 

caumate  suilizunga 
Sapor  kasmacho 
Anniuersaria  ^  lares  uropihuurfti 
E.  953*  Vapor  daum 


Sexus  heit 


Aeuum  saeculum 


:euita  Iruuis^  l  piuuarte 


Auulsus  aruualziz 


abductus  Intleitit 


lenigma  ratussa 
typus  figura 


edho  sconi 
and : :  hrauuis  ^ 
tuDchi  (23) 
eo  uuerandi 
eo 

vuonandi 
susamo 
ihcha 

'  ziz]  das  letzte  z  vom  rubricator  rot  in 
t  eorrigiert    'cbanni]  h  aus  eorreeturf 
über  dem  hu  ist  noch  ein  strich  sichtbar 
'  and::hra-]  r  und  noch  ein  buehsiabe  rad. 


Egomet  ego  ipse 

*  hizzea]  ze  auf  einer  verletzten 
pergamentstelle       ^  Anniaersaria] 
das  letzte  a  aus  i  eorrigiert 
'  Irauis  auf  rasur 
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A.   AlPHABRTISCHS   B|BKL0L088ARE 


1  ego  ipse 

2  ego  inquid 

3  ego  dixi  a 

4  Arcessire  * 

5  accire  ab  acere  e' 

6  euocare  ab 

7  Aditus 

8  introitus 

9  accessus 
10  Aculeus 

tl      Stimulus  ac  stimolus  b 

12  Argues 

13  increpas 

14  doces 

15  Attritus  ab  Atritus  c 

16  diminutus 

17  Abstrusum 

18  glandestinum  a  claadeslinuin  (e 

19  latens 

20  occultum 

21  siue  remotuio 

22  Abstractum  bc 

23  subductum  bc 

24  Auidus  ab  auidus  c 

25  auarcarus  a  auarus  b  Auarus  c 

26  iosaciabilis 

27  aliter  b  Aliter  a 

28  inprobis  seuus  ab 

29  Ad  culmina 

30  sublimia  ^ 

31  Aer  ac  l^t  b 

32  inter  caelum  (celum  b  c^lum  c) 

33  et  terram       « 

34  Aerem  ac  Erem  b 

35  cacum  a  cacumen  b  cacumem  c 

36  uel  summitate  ab  -ts  c 

37  Aerarium  a  Erarium  ( 

38  thesaurum  ab 

39  Argeui 

1  A'^cessire  a         *  sublimia  b 


Pa. 
ih  selbo 
ib  hquad 
ih  quidu 
soahhen 
haloa 
ladon 
zoacanc 
incant 
zoa  calidan 
ortuuuasse 
stechuDga 
thrauuis 
sahis 
laeris 

D.  147  farthrosgan 
farmulit 
UDgamah 
ungalimbtlüh 
tarni 
tuDcal 
so  sama  aruuagit 


kiri 

arc 

unfollih 

(125^)  andaruuis 

aboh  slizzandi 

za  haohidn 

uflihbero 

suep 

UDtar  himile 

anti  erdu 

luft 

bnahc 

edo  aparosto 

caperc 

D.  148  triso 

liuti 
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GL  K. 

Ra. 

Ä. 

ih  selbe 

ih  qhuad 

suahchan 

D.  146  sohan 

Arcessire  ladon 

holon 

halon 

arcire  balon 

ladhon 

:euocare  inuitare 

zo'cant 

zoganc 

Accessus  aditus 

ingant 

ioganc 

zocalidbant 

zo  galid'nt^ 

ortuuassa 

ortbuuassa 

Aculeus  ango^ 

stehchu : : :  Dga 

'  gan 

thrauuis 

drauuis 

sabchis 

leris 

farihroscan 

D.  147  fardroskan 

Attritus  fardroscan  t  pbinot 

fannulit 

uDgamah 

uogimab 

UDgalTfalib 

uuidarzomi 

tarni  (24) 

kiborgan  > 

tUDchal 

tUDClo  3 

« 

so  samo  aruuagit 

sama  kirorit 

Remotum  arhrorit  l  secretum 

farzocan 

• 

farzogan 

Abstractum   arzogan    («•    34, 

farlaitit 

urleitit 

[26/.  36,  9/) 

kiri 

kiri  2 

Auidus  cupidus 

H.  147*  arg 

arc  1 

(13*)  auarus  nefkerer  l  arc 

UDUolIanlih 

andhruuis 

abob  slizzandi 

inprobus  frauali  ungauuarer 

za  hobidbu 

za  hobidu: 

edho  uflibcheru 

uuep^ 

suep 

Aer  luft 

undar  bimile 

endi  erdba 

luft 

lulf4 

bnacb 

Cacumen  bnol 

edbo  oparosto 

caperg 

Aerarium  kapere  l  trisubus 

triso 

lioti 

D.  148  liuti 

Argiui  liuti  id  greci 

*  es  steht  ^rauep 

*  zo  galid'nt]  e  ottfro^lMr^ 

■  ki-         •  vwr  ango  Hne  rasur 

borgan]  b  mit  rasur  aus  p,  das  g 

desg^L  aus  a  corr,    '  tuncio]  clo  auf 

rasur  von  2  hand    ^  Inlfj  If  auf 

rasur  von  2  hand  (fUr  p:7) 
Althochdeatflohe  gloasen  I. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  greci  ab  gr^ci  c 

2  uel  medi  ^ 

3  Asiani  a  Asiam  b  Assiaoi  c 

4  greci  ac  creci  ( 

5  AusoDia 

6  iUlia 

7  Aflueiitia  a  AfBuentia  b 

8  abundantia  a  abuntancia  b 

9  Antecipat  ab  Anticipat  c 

10  praeoccupat  a  preoccupat  (  precunctat  c 

11  Adtentius  ab  -cius  c 

12  diligentius 

13  Administrat 

14  percurat  ab  procarat  c 

15  siue  sugerit  ab 

16  Adcelerat  a  Adc^lerat  ( 

17  adpropiat  ab 

18  festinat  <A 

19  Ad  ofBcium 

20  ad  (ab  c)  ministerium 

21  ad  obsequium 

22  Ad  liquidum 

23  ad  purum 

24  Adoliuit  a  Adoluit  b  Adoleuit  c 

25  creuit 

26  Abstractum  a 

27  subductum  a 

28  Adoliscit  a  Adolisci  b 

29  crescit  ab 

30  Adolere  ac  A  dolore  b 

31  incensum  offerre 

32  Ait  2 

33  dicit 

34  canit 

35  fatur 

36 

37  Aspera 

38  orreda  ab  orrida  c 

39  tristis 

40  dura  ab  aduersa  c  (s.  36,  3) 

i  ue^medi  c         ^  Ait::]  die  ausradiert?  c 


Pa. 
chrecbi 
edo  mittilari 
lantscaf 
chrecbi 


uparfleozzandi 

ganuht 

furilahit 

pifastinot 

pibaltaDtliho 

kernlihho 

ampahtit 

scerco  bab& 

so  sama  spanit 

brato 

nahit 

ilit 

za  ofToronne 

za  ampahtenne 

za  striuaenoe 

za  ainualtemu 

za  lutremo 

uuabsit 

uuabsanti 

farzogan 

D.  149  farlaiüt 

ur  gangit 

uuabsit 

suuueccbari 

uuibrauh  pringan 

quad 

quidit 

singit 

gihit 

farf 

uuidbar  ruzzand 

harti 
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Gl.  K. 
chreachi 
edho  miiilari 
lantscaf 


Ra. 


lantscaf 


R. 


uparfleozzandi  (25) 

Aifiuentia  fleozautiu 

canuht 

furislahit 

(77*)  farslabit 

Anti:cipat  furifangot^ 

pifastinot 

pr^occupat  fori  qbuimit 

pihaltaDtlihcho 

pihantantliho 

gernliho 

ambabtit 

zo  ampab'it 

scira  babat 

spanit 

Suggerit  spenit 

brato  1 

Adcelerat  zo  ilit 

nabit 

ilit 

za  opfrono 

zo  ampabtan 

• 

za  äbahtanne 

• 

za  striunaDne 

za  gastriunanne 

za  ainualtemu 

zeimualtemo 

- 

za  lura::mo2 

zi  lutremo 

H.  HT""  uuabsit 

uuobs 

Adoleuit  crescit 

uuabsandi 

$.  32,  22  A  36,  9  f 

• 

uf  cangit 

uuabsit 

. 

souuelchan 

D.  149  souuelcban 

uuiraub  pringan 

Incensum  uuibraub 

qb'ad 

cbuad 

(26)  qbuidMt 

siogit 

Canit  siogit 

gihit 

lubilatio  sango  scaonista 

sarf 

sarpf 

uuidbar  ruzzant 

Orridum  iDgruentlib 

unplidbi 

hart 

*■  hrato]  über  hra  eine 
raiur  '  Inta::niol  rc  aus- 
radiert 


raiur 


furifangot]    fang  auf  starker 


3* 
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A.  Alphabetischb  Bibelglossare 


-uo  h  -uum  c 


1  Annua 

2  anniuersaria  ab  ännuersaria  c 
Adaersa  (  aduersa  a  (s.  34,  40) 

4  Absiirdum 

5  dispar  ae 

6  incongruü  a 

7  Auiam 
S      extra  uiam 
9  Abstractum  a 

10  subductum  a 

11  Auelli  ab  Auellit  c 

12  tolli  ab  tollit  c 

13 

14  Ambit 

15  Circuit 

16  circumdat 

17  Ambire 

18  circuire 

19  Ablui^ 

20  emundat 

21  Angere 

22  lacerare 

23  cruciare  ac 

24  Agili 

25  acuto  ab  secuta  c 

26  aspero  a6 

27  seuo  ab 

28  malo 

29  Alias  ab 

30  aliter  ab 

31  Ab  orrea 

32  manacio  ab  mannatio  c    {vgl  42,  1  f) 

33  Aruspes  ac  Arupes  ( 

34  qui  ad  aras  (ora  6)  sacriflcat  (sacriflcat  fehlt  c) 

35  Ariolus 

36  uatis  ae  vatis  b 

37  qui  et  fariolus 


1 


seu  aspero  c 


Pa. 
iare  picanc 
iares  übiuuarsfi 
uuidarost 
ungamah 
unkalih 
UDgafoaro 
auuicki 
uruuicki 
(125')  farzogan 
farleitit 
aruualce 
arzubche  neman 

flceot 

umbi  cat 

D.  150  umbi  bab& 

zuuuiflon 

umbi  cangan 

aruuaskit 

cahrainit 

angan 

slizzan 

pfiDon 

sarpb 

orthaft 

aboh 

slizzanti 

ubil 

andre 

andaruuis 

fona  chornbus 

uualonti 

parauuan 

de  za  demo  parauue  ploazzit 

ainlisteo 

iiiu 

anti  filulisteo 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

iares  pigang 

iares  piganc 

iares  umbiuuerf 

iares  üpiuuaerrt 

uuidbaruuert  ^ 

ungamah 

ungimah 

Dispar  ungalih 

ungafoaro 

incongruum  ungalimflih 

auuicgi 

auuicki 

Auia:  auuicki 

uruuicgi 

uzan  uueges 

s,  32,  22  /.  34,  26  f 

aruualze 

arzogan 

Auelli  arzuki 

arzucche^  neman^ 

nimit 

tolli  neman 
tolle  nim 

fizzeot 

fiz'eot  1 

(13')  Ambit  pihap& 

umbi  cat 

umbi  hab& 

D.  150  übigibit^ 

« 

zouuuiloD 

zui"lon  3 

umbi  caugan 

aruuasgit 

aruuaskit 

carainit 

angä 

a"gan  ^ 

Angere  sorgen 

slizzan 

lacerare  slizan 

ünoQ 

cruciare  phinon 

sarf 

sarpfemo 

Agili  snellemo 

orthafl 

uuassemo 

acuto  huazsemo 

H.  148*  (27)  aboh 

sama  pittremo 

slizzan  4 

ubil 

upilemo  &. 

andhre 

• 

andharuuis  ^ 

• 

fona  chornhus 

fona  chornhus 

uualondi 

parauuari  the  za 

parauari 

Aruspes  qui  ad  aras  sacrif 

themo  uuedhar^  ploazit 

dee  zi  demo  kipete  kiltit 

aiulisteo 

einlisteo                [plozit 

Ariolus  anapetari 

fliu 

uatis  poeta 

endi  filuUsteo 

uariolus  uatis 

'  u^'iidar-,  dh,  n  durch  zwei 
punkte  in  i  corr,  ^  a  nacche] 
t  scheint  au*  c  corr.  zu  sein 

am 

3  es  steht  Nemarobit    *  es 
steht  seao.  malo.sliszan.  ubü 
'  andharouis]  nuia  nach^etr, 

'  unedhar]  dhar  auf  rasur 


'  correciur  2  hand  •  Zu- 
satz 2  hand  ^  eorrectur  2 
hand  *  eorrectur  2  hand 
^  upilemo]  p  mit  rasur  aus  b 
corr,;  auch  über  dem  i  eine 
schmale^  aufsteigende  rastir 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Ardalio  ab 

2  glutto  a  clutto  h 

3  AusUt  a  Austa  bc 

4  putata  ab  potata  c 

5  Auserat  ab 

6  gustauerat  ab 

7  Abominabitur  ^ 

8  alienabitur  oc  -bit  b 

9  damnabitur  a6 

10  Absorbit  * 

11  absumit  a6  adsumit  c 

12  degluttiuit  a6  degluüuit  c 

13  Absorta  a( 

14  degluttita  ab 

15  Athor  a  Adhor  bc 

16  acus  a  achu3  b 

17  gregus  a  cregus  (  grecus  c 

18  Animaduerto 

19  animuin 

20  illuc  (Ulic  c)  aduerto*  (aduer  b) 

21  Animaduersio 

22  cognitio 

23  intellego 

24  Are 

25  altare 

26  Are  a  Ar^  b  Arc^  c 

27  ubi  (ebi  a)  granum 

28  trituratur 

29  Adcomodä  a  Adcomoda  b  Adcommodä  c    * 

30  apta  ab  aptä  c 

31  utilem 

32  Adcommodatius  a  Adcomodatius  b  Adcommutatius  ^  c 

33  utilius 

34  Adnatare 

35  natare 

36  Adnatabat  ab 

37  natabat  ab 

38  Adrisit 

39  gauisus  est 

40  Alienigena  ac  alieua  b 

^  Abominatar  c  '  Absorbit]  corr,  2hand  c  '  aduerto 
aauandi  steht  erst  hinter  Animaduersio  a  *  Adcommu- 
tatius] das  letzte  u  mit  rasur  aus  s  corr,  c 


Pa. 

farslintanti 
farsuuelgandi 
zoa  dancbendi 
uuanendi 
anbaiz 

D.  151  cachunn&a 
faruuazzan 
arfirrit 
cauuizzinot 
arsuffit 
farnimit 
farsuuuilgit 
farsoffano 
farsuu^'olgano 
liutscaf 
Uuth 
chreah 

moatzouuarpidu 
moat 

dara  zo  auuandi 
moates  uuandida 
archanida 
farnimu 
arin 
altares 

D.  U3  flazzi 
dar  man  chorn 
drisgit  edo  chorn  churnit^ 
za  gamezze 
'  cafoaren 
pidarpi 

(1250  gamezlihor 
pidarplihor 
zo  suuuimman 
suuuimmaa 
zo  suuuam 
suuam 
chinit 
frao  ist 
framidi  chun 

'  edo  chora  steht  übet 
churnit,  und  dies  nach  altare, 
aU  ob  es  ein  tat.  wort  wäre 
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GL  K, 

Ra. 

farsliodaadi 

rarsouuelgandi 

zoa  thanchandi 

zo  deinkenti 

uuanandi 

anbaiz 

cachuDD&a 

faruuazzaD 

D.  151  faruuazil 

ar:uirrit 

arfremidit 

cauuizzinot 

arsufOt 

arsufit 

farnimit 

farnimit 

faruuilgit 

farslant 

fareoffano 

farsouuolgano  ^  (28) 

liutscaf 

liutscaf 

liut 

chreach 

moat  zoauu:rbitbu  ^ 

mot  uuarpiu 

moat 

thara  zoa  uuandi 

moates  uuanditha^ 

mot  zo  uuantiu 

aruuarditha 

farnimu 

H.  148''  arin 

aeirin 

altarea 

alt^ri 

fiazzi 

D.  152  fleizzi 

thar  man  choron 

thrisgit    edho    choron  ^ 

za  gamezza          [chirnit 

zo  kamezan 

cafoari 

kimah 

pilharpan 

pidarplih 

camezlihclior 

(770  kimezlihor 

pidharlihcor 

zoa  souuimnian 

zo  suimman 

souuimman 

(29)  zoa  souuam 

souuam 

chinit 

Iahet 

fro  ist 

framadhi  chunnig 

fremidi  chunni 

Ä. 


Ardalio  gluUo 

E«  953*"  Austa  zo  denchenti 

Aaserat  Inpeiz 


Damnabitnr  ist  kanidarit 


E.  954'»  {W)  Ära  i  altare 


Area  tenni 


^  farsouuolgano]  das  zweite  o  au»  a  corr.  ' 
-uu*  rbitho]  i  rad.  '  anim.  moates.  aduersio.  uuan- 
di tha  hl,      ^  choron]  da»  erste  o  aus  i  corr. 


Ad  commodum  za  gafore 
(14^^)  apta  kafokiut  kaforiu  2 

Adcommodatius  farlibantlihor  1 

Ad  natandum  za  suimmanne 

natare  suimman 
Adnatabat  zo  suam 

Adrisit  hl6c 

ouans  gauisus 
Alienigena  eliliut 

^Ara]  a  auf  starker  rasur;  die  glossen 
Ära  39, 24 — Additus  43, 25  stehen  in  der  hs. 
zwischen  Apostata  53,36  »n<^Baratniin55, 1. 
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A.  Alnabbtischb  Bibblglossare 


1  alterius  generis 

2  Aduena  ae  Adueni  b 

3  peregrinus 

4  Accula  ab  Acola  c 

5  qui  alienam  terram  ooUt 

6  Adulator  a  Adolatoris  b  Adlator  c 

7  planditor  a  blanditor  b  pranditor  ^  c 

8  adsentator  ab 

9  Accidiator  a  Aeidiator  b 

10  estomacator  ab 

11  Adtestator  a(  Atestatus  c 

12  testimonium  2  dat  (dat  fehlt  c) 

13  Adumbrat 

14  efQngit 

15  simulat  aut  egit  (aut  egit  fehlt  ac) 

16  Adgressi 

17  adorti  ac 

18  Adpensi 

19  suspensi 

20  Adgredior 

21  coDor  (canor  5)  inuado  (inuadar  c) 
22 

23  arripio  iDchoo  (incchoo^  6)  ab 

24  AdOigor 

25  malis 

26  oppremor  ab  obpremor  c 

27  Adflictus  a6 

28  perditus  a  perditor  b 

29  Adfligit  ab 

30  percutit  ab 

31  occidit  ab 

32  Adfliccior  a  Adfitior  ( 

33  tedium  a  tecum  5 

34  patior  ab 

35  Alternis 

36  diuersis 

37  mutuis  ab 

38  Ambobus 

39  utrisque 

^  pranditor]  o  au*  u  corr.  c     *  testimonium :]  ein  punkt 
radiert  b         >  incchoo]  da$  letzte  o  zusatz  zweiter  hand  b 


Pa. 
gandres  chunnes 
alilandi 
piligrim 
laDtsidileo 

der  framade  erda  niuzzit 
slibteo 
plebhari 

D.  153  gibangando  limendo 
quelando 
urmageo 
rachari 

cauuizzida  gipit 
scuit 
lizzot 
zouueot 
zo  cagancane 
za  quemaoe 
zoa  cahangane 
saspraitte 
zoa  gam 
cilem  ingam  ^ 

cagrifu  pigritu 

cadungan 

ybilu 

capressot  pim 

piduDgan 

farloran 

diuuingit 

triffit 

slahit 

duingit 

Unlust 

tholem 

uoundarlihem 

D.  154  missalihem 

uuantotem 

paedem 

eocauuedaremu 

'  ingam  steht   noch  fast 
ganz  über  conor 
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GL  K. 
andbres  chunnes 
alilandi 
piligrim 
lantsidbilo 

ther  f ramabba  erda  nuzzit 
litheo  lideo 

flebari 
gibangando 
hquelando 
hlimando 
rahchari 
cauuizzidha  gipit 
scuit  scatuit 

lizzot 

(30)  zouueot 
zoa  gacanga:De^ 
zoa  hqb'omaDe^ 
H.  UV  zoa  "hangane 
zaspraita 
zoa  cam 
gilem  in  gä 


Ra. 

andreas  chunnes 
zochumftic 

lantsidilo 


D.  153  rahchari 


zo  gankante 
zo  gahangane 


zoa  gam 


catriffu  inginno 

cadhungan 

ubil 

capssot  pim 

pidhungan 

farloran 

thuingit 

triffit  edho  cazil& 

slahit 

thuingin  (31) 

Unlust 

tholem 

uundarlihchem  ^ 

missalihchem 

uuandondem 

pethem 

eocauuedramu 

'  gacanga:  ne]  ein  strich  rad, 

'  zoahqhl^mane  mitrasttr  aus 

zoahqhuemant  eorr.     ^  aundar- 

lihchem]  das  erste  b  mit  rasur 

aiu  c  corr. 


zo  duingu 


uundarlihem 


D.  154  pedem 


Ä. 


Aduena  peregrinus 

Accola  lantpikenkeo 

Adolator  flebari 
blanditor  slihtari 


EfOngit  simulat 
Adgressi  zo  gagangane 

Adpensi  zo  gahangane^ 
suspensi  arhangane 

Adgredior  zo  gäm 
conor  studeo^ 
inuado  ana  gä 
arripio  kachripfiu 

Adfligor  kauuizinot  pim 

obprimor^  farduhit  pim 
Adflictus  kauuizinot 


(15*)  Ad&cior  adfligor 
tedium  unlust 

Alternis  uueslum 


Ambobus  utrisque 

^  zo  gahangane  auf  starker  ra- 
sur     'stodeo]  e  aus  i  corrigiert 
'  obprimor]  i  auf  rasur 
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A.  Alphabbtiscbb  Bibblglossare 


1 


manatio  c  (vgl.  36,  31  /) 


1  Aborret 

2  discrepat  ab 

3  dissoDat  ab 

4  Argumenta 

5  studia 

6  Astutia  ^ 

7  ingenia 

8  Argumen  ^ 

9  quod'  rei 

10  dubia  ah  dubiam  c 

1 1  fidem  dat  (dat  fehlt  c) 

12  Alimentuin 

13  uictum 

14  uel  cibum 

15  Alimentum  ab  -ta  c 

16  Dutrimentum  a  numentum  tri  bc 

17  alimentum  ab 

18  Amplare 

19  cotla  a  cotha  b 

20  Affeclo  a  AlTectu  bc 

21  studio 

22  Adiectus  ac  Adictus  b 

23  vgl  42,  30 

24  adpositus 

25  additus  ^ 

26  Adclinus  ab  Addimus  c 

27  incumbens 

28  bumilior 

29  Aduentus  a  Auectus  b  Aduectus  c 

30  aportatus  ab  adportatus  c 

31  Aut  procul 

32  non  longe  uel  prope 

33  Adtollit^ 

34  cregit 

35  edificat  a  ^dificat  bc 

36  constituit  a  construit  bc 

37  Adsignat 
88      tradit 

^  astutia  zur  vorigen  ghfse  gezogen  a  *  Ar- 
gumen::] wol  ta  ausradiert  c  '  q:uod  St, 
q:od  5.  6;  qd  e          *  additus]  ditus  auframrc 

'  Adtollit]  d  aus  ansatz  vor  t  a 


Pa. 
uuidar  ruzzit 
farscirpinot 
farlazzit 
uuappi  gaciugi 
ilunga 
suuuepfri 
spahida 
chraft 
daz  sahha 
zuiflera 

calaubun  gibit 
gascaft 
biliban 
edo  moas 
(126-) 
zubt 

p^aiten 
zotein 

• 

lupu 

ilungu 

faruuorfan 

gasacit 

zo  gataii 

inbald& 

ana  hlinendo 

D.  155  aotmotiro 

pringandi 

tragandi 

edo  rumo  ^ 

nallas  ferrana  edo  näh^ 

nimit 

ribtit 

uuercbot 

cimbrot 

zaibnit 

salit 

*  darunter  rasur  von  nimit  rititil, 
das  zur  folgenden  glosse  gehört  'näh] 
in  der  vorläge  wird  ein  circumflex  ge- 
standen haben,  der  auch  in  der  Jetzigen 
hs,  zuweilen  einem  abkürzungsstrieh 
sehr  ähnlich  ist 
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Gl.  K. 

Ra. 

Jl. 

uuidhar  nizzit 

uuidar  nizit 

Aborret  ingruet 

farskirbinot 

. 

farlazzit 

uuappi  caziugi 

Argumenta  adancba 

illunga 

- 

su^ffri  1 

souueffri 

hchraft 

craft 

thaz  sabcha 

zouuifleru 

calaupun  gibit 

cascaft 

cascaft 

Alimentum  fotar 

piliban 

£hoi  moas 

fuatar 

zubt^ 

zubt2 

« 

H.  149'  preitan  (32) 

preitan :  ^ 

zattan  ^ 

• 

lupu 

lupu 

AfTectus  amor 

ilingu  ^ 

ilunga  ^ 

foruuorpban 

foruuorfan 

Adiectus  zo  gauuorfan 
adportatus  fartragan 

casazzit 

zo  gasezil 

adpositus  zo  gaseziz 

zoa  catan 

zo  kilan 

additus  zo  gaubbot 

inalähfi 

zoa  kihaldit 

E.  953''  (13**)  Addini :  s  inhald& 

ana  blimendo 

• 

incumbens  anablinenti^ 

odhmotiro 

pringandi 

D.  155  zoa  pringanti 

Aduectus  zo  gaforit 

tragandi 

adportatus  zo  gatragan 

edbo  rumo 

edo  brumo 

bAud^  procul  nalles  fer 

nalles  ferrana  edbo  nah 

non  longe  nalles  rumo 

bnimit 

nimit 

Attollens^  exaltans 

ribtit 

uuercbot 

zimprot 

zaibnit 

zeibnit 

salit 

^  &:ho]  c  muradiert 
'  namentam.  tiizuht  h$. 
'  -zattan]  n  aus  m  radiert 

*  Aifectu   studio,     lapui. 
liogu  hl. 


*  correctur  2  hand  ■  nu- 
mentG  trizuht Ai.  '  preitan:] 
t  ausradiert  ^  affecta  stadid 
lupu  ilunga  kt.,  dahinter 
eine  rasur  von  ca,  6  buch- 
stahen 


*  anahUnenti]  hl  auf  rasur 
'  hAud]   das  \\    von   derselben 
hand,  d  auf  rasur     'AttoUens] 
das  erste  i  auf  rasur 
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A.  Alphabbtisghb  Bibelglossare 


1  restituit 

2  Artat 

3  concludit 

4  Adtrectat  ab 

5  tangit  ab 

6  palpat  a  polpat  b 

7  Adsumit^ 

8  presumit 

9  usurpat  ac  usurbat  b 
Tb  Abscondit 

U      pretermittit 

12  Australis  plaga 

13  septemtrionalis  2  locus  (locus  fehlt  a) 

14  Abusiue  ^     * 

15  ab  usu  tratum  (tratu  b  trato  c) 

16  Autenticum  ab  Aduenticum  c 

17  auctoritate 

18  plenum 

19  Antecellit 

20  anteeidet  ab  antec^d : :  ^  c 

21  siue  eminit  ab 

22  Ardens  <A 

23  fragrans  a  flagrans  b 

24  Ardentes^ 

25  festinantes 

26  Ardebat 

27  cupiebat 

28  Animequis 

29  paliens  ac  paciens  b 

30  uel  (fehlt  c)  louganimis 

31 

32  Alueriaria  ab  Aluearia^  c 

33  uasa 

34  apium 

35  Aspernalur  '^ 

36  despicit  ab  dispicit  c 

37  contenit  a  coDtemnit  b  contempDit  c 

38  Adserunt  a  Adeserunt  b  Adheserunt.c 

39  adpropinquaueruDt  ab  -querunt  e 

*Adsnin:::t  b     '  vii  trionalis.c      '  Abu8i:ue  b      *  an- 
tec^d::]  it  ausradiert  c       ^  Ar.dentes]  r  atis  n  corr.  c 
*  Aluearia]  am  r  die  schlinge   eines  a  radiert  c       ''  Aspna- 
tor  c 


Pa, 
casazta 
pitoat 
piluhit 
chlocbot 
hrinit 
foalaccit 
antDimit 
antfahit 
gat'stico 
farpirkit 
farsentit 
suntaruunta 
sipunstirnes 
fona  kiuuonun 
fona  kiuuandu 
frumahaften 
ortfrumu 
follun 

D.  156  furi  quimit 
furi  erlidit  ^ 
so  sama  slihit  furi 
atprinnandi 
flogarondi 
prinnaote 
ilente 
pran 
kerota 

motu  uuelih 
cadultic 
edo  lancmot 

chaftaere 

faz 

pineo 

farbukit 

farsibit 

fardanchit 

chlep&un 

zoa  nahtuD 

*■  erlidit]  r  sieht  wie  s  aus, 
nur  kleiner 
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Gl.  K. 
casazta 
pitoat 
piluhchit 
bchochot 

(33)  hrinit 
foalazzit 
eDDimit 
infahil 
catursticot 
firpirgii 
firsentit 
suntaruuinda  ^ 
sipuDSternes  stat 
fona  kiuunonon 
fona  kiuuondu 
frumhaftan 

H.  150*  ortfrumu 

follaD 

fori  qhuimit 

für  lidit 

edho  fori  slihit 

arprinnandi 

flogrondi 

prinnende 

(34)  ilante 
pran 
kerota 

motu  huuelih 
kilhuldic 
eJho  lancmod 

chaftere 
faz 

piDeo 
firhukit 
firsihit 
furthenkhit 
az  clepetOD 
zoa  nahton 

'  -uu:nda]  i  radiert  SU^ 
-nuinda]  i  auf  rasur  S. 


Ra. 


pitoet 


Dimit 


farpirgit 

sundaruuinta 

(78*)  fona  kiuuonom 

frumahrailan 


D.  166  furi  i  chumit 
furi  lidit 


prinnanti 

pran 

motes  uuelih 


chaftere 


farhugit 


az  klipun 


■  fa :  ri]  der  »weite 
zug  des  n  auf  rasur 
von  2  hand 


R, 
{\y)  Restituit  arsazta 
Artat  concludit 

Adtrectat  hrinit 

palpat  crifit 

Pr^umit  audet 
uindicans  usurpans 

Pretennittit  selpfarlazit 
Australis  sundarhalpa 


Autenticum  alt 

auctoritas  ortfruma  l  heer- 
[taom  t  piladi^ 
Antecellit  fora  hliD& 

antecedit  preibit 

eminet  antecellit 
Flaglans^  ardens 

fragrans^ suehhanti  sooz:o^ 
Ardentes  festinantes 


Longanimis  furipurtic 

magDanimis  mihilamdt 
Alueario  uas  apium  l  piutta 


Aspernatur  uparhukit^ 


(IS"*)  Adheserunt  kachlipun 

'  }  —  pUadi  am  rande  links  von  der- 
selben hand  '  Flaglans]  glans  auf  lad, 
stelle    '  fragrans]  das  erste  r  auf  rasur 

^800z:o]  s  muradiert  ^  n  parhukit] 
zwischen  u  und  p  eine  lädierte  stelle 
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A.  Alphabbtischs  Bibelglossare 


1  Aduerte  ac  Adferte  h 

2  intellege 
3 

4  Ad  limina 

5  ad  domum 

6  Abolere 

7  de  memoria 

8  excludere  qc  exclude  b 

9  tollere  a  retollere  h 

10  dilire  ab 

11  obliuiscere  ah 

12  extinguere  ab 

13  Aedemit  a  Ademit  bc 

14  abstulil 

15 

16  Ad  imum  (imu  b) 

17  in  profund  um 

18  Animatus 

19  uegitatus 

20  confortatus  bc  confor  a 

21  Aquilum  a6  Aquilinum  c 

22  nigrum 

23  fuscum  ab  fascum  c 

24 

25  vgl  46,  37 

26  Amplum 

27  uastum 

28  spatiosum  a  spaciosüm  bc 

29  Altioribus  a  Alcioribus  (  ^ 

30  trictioribus  a  striccioribus  b  strictiobus  c 

31  angitioribus  a  angustiobus  b  Angustioribus  c 

32  Abacta 

33  immolata  ac  inmolata  b 

34  Acceptatur  a  Acceptatus  b  Acceptator  c 

35  auctor 

36  conscriptor  ab 

37  Austris 

38  uentis 

39  siccis  ab  sicc's  c 

'  statt  Altioribus,  welches  fehlt,  hat  c  Angustioribus  als 
lemtna 


Pa. 
kahuuerue 
farnam 

za  drisguflim 

za  büse 

(126*")  arkezzan 

fona  gahucti 

pilübhan 

farneman 

farstrihhan 

D.  157  arkezzan 

arlasken 

farciuhit 

farnimit 

iz  nidarost 
in  tiufi 
saelbaft 
festinonti 
strangendi 

8u"arz 
salo 


preit 

preitenti  ^ 

studihaft 

haohorom 

gaduunganorom 

anzlihhem 

oba  kitanemu 

inhaizzanemu 

piginnandi 

ordofruma 

scripannes 

sundaruuint 

uuinti 

thurre 

^  preitenti]  das  zweite  e 
ist  unklar,  wahrschmnHch 
0  aus  i  eorrigiert  und  dies 
o  wieder  in  e  geändert 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

kiuuerui 

zo  uuerpi 

Aduerte  intellege 

fernim 

• 

animadttertite  intellegite 

zi  driscuflim 

za  driscluuim 

Ad  limina  za  driscufle 

zi  huse 

erkezzan 

argezan 

Abolere  obliuisci^ 

fona  kihucti 

abolere  id  est  de  memoria 

piluh:chan 

[excludere 

firneman 

firstrihhan  (35) 

delere  fargnitan^ 

irkezzan 

irlerchen 

firziuhit 

D.  157  farziuhit 

Ademit  arziubit 

flrnimit 

farnimit 

- 

exemit  arzaoh 

iz  nidorostin 

az  nidarostiD 

Ad  imum  iz  nidarost 

H.  160''  in  diuffi 

selhaft 

selhft 

Animatus  kaqhuichit 

festinoDti 

uegitatus  kamak& 

strankendi 

confortatus  kastarchit 

Dordanondi 

Dordanontic 

Aquilo  3  norduuiat  l  nordhalpa 

souuarz 

salo 

Ad  auram  za  uunDiuuiate 

• 

Auster  4  sundaruuint 

preid 

preit 

preitendi 

slukihaft 

hohorom 

Altioribus  haohirom 

kithunckaflorum 

2 

aDclihchem  (36) 

anchlihem  1 

angustioribus  ^  engirom 

ob  kidanemu 

ob  kitanemo 

(14*)  Abacta  fona  gatanem 

inheizzemu 

immolata  kaplozaniu 

pikinnandi 

piginoanti 

ortfrume 

urfrumio 

scrippanes 

sundarauind 

ftundaruuintom 

vgl  47,  25 

uuindi 

thurre 

4 

*  obliuisci]  das  letzte  i  auf  ratur 
'  fargnitan]  far  auf  ratur        '  Aquilo) 
0  auf  raiur       *  Auster]  er  auf  starker 
rasur      <^  angustjorib;  hs. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Afrigus  ab  Africus  c 

2  uentus 

3  roeridianis  a  -anus  6c 

4  Allabitur  ae  -tus  6 

5  leniter  ab  -tur  c 

6  decurrit  ab  decurrunl  c 

7  Ast  ego  ab  Astergo  e 

8  ego  auteoi 

9  Aries 

10  genus 

11  tormenti  a  tomenti  b  ü.mti  c 

12  expugoatiönes  ab  -onis  c 

13  AdiiDuatus 

14  exilis 

15  gracilis  ab  gratilis  c 

16  subtilis 

17  Austro  locus  ab  Astrologus  c 

18  estimatur  a  estimator  b  ^stimat'  c 

19  siderum 

20  Aetra  a  ^ihera  b 

21  rota  caeli  ab 

22  Apustia 

23  crapula 

24  saturitas 

25  Aethon  a  Edhon  b 

26  aquila  ab 

27  Alapastrum  a  Alabastrum  ^  bc 

28  uascolum  a  uaculum  (  uasculum  c 

29  genus 

30  marmoris 

31  pretiosi  a  preciosi  b 

32  Apologia  ab  Apollogia  c 

33  excusatio  ac  -acio  b 

34  Ancilia 

35  arma 

36  caelestia  ab  c^lestia  c 

37  Allegoriam  ab  -ia  c 

38  aliut 

39  pro  aliut  (aliud  () 

^  a]ah:astrum  c 


Pa. 
urfrosti 
uuiat 

mitlilatagun 
umbi  slifanti 
lithliho 
hlauffit 

D.  158  ih  pim 
ih  cauuisso 
uuidar 
chunai 
pinono 
opa  fehtun 
gadunn& 
lucikem 
drumon 
smalem 
suntarstat 
uuanenti 
slernono 
umpihuuerft 
rat^  himiles^ 
ummez 
upurazzi 
fuUi 

fogalchunni 
aro 

salpfaz 
flascono 
chunni 
marmules 
tiurlihhes 
(126')  antrahha 
laida 
galaupo 
uuafan 

himillihiu  atOlihiu  ^ 
D.  159  spelpauban 
ander  qd^t 
ander 

'  hinter  rat  ein  langer  senkrechter  strich, 
wol  ansatz  von  h  '  himiles]  hinter  dem  h 
ein  punkty  wol  ansatz  von  i  '  ;  atQ|libiU ;  | 
{das  i  an  h  angehängt)  steht  am  linken  ran  de 
der  cohimne  vor  Allegoriä 
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Gl.  K. 
urfrosti 
uuind 

meddiladaccun 
umpi  sliphend 
lihtlihho 
blaufüt 
ih  pim 
ih  kiuuisso 
uuidhar 
chunni 
pinoDO 
oba  kifehtum 
kithunned  (37) 
hizz'ekem 
Irumum 
H.  151*  smale 
suadaretat 
uuanendi 
Sternono 
umpiuuerft 
rad  himiles 
ummez 
uparazzi 
fulli 

focalkhunni  ^ 
aro 

salpfaz 
flascon 
chunni 
marmules 
diurlihcher 
andrahha 
laida 
kilaupo 
uuaffan  (38) 
himilicu  ^ 
spelpaüh 
andher  quidit 
andher  rechit 


Ra. 


frosti 


umpi  slipent 


D.  158  ih  pim 
ih  uuizodiih 
uuidar 


kidunnet 


sundarstat 


umez 


salpa 


antraha 


kilaupo 


D.  159  spelpatih 


*  -khonni]  k  aus  c  corr,  '  spelpatih  die  h$,;  der 
'  es  stand  ursprünglich  querstrich  des  t    scheint 
himilcu,  das  i  nach  1  halb  aber  erst  von  2  hand  zu- 
unter d,  zeile  nachgetragen  gesetzt  zu  sein 


R. 
E.  954*  Affricus  uentus  t 
meridianus  ^ 

:elabitur  intsliOt 
ieniter  sl&hto  l  iithto 
decurrit  zahlaufit 

Ast  ego  enti  ih 


Adtenuatus  gadunn& 

ezilis  smaliher 

gracilis  smal  l  chleini 

subtilis  chleini 
Astralogus  considerator  side- 

[rum 

Aethra  altissimum  celum 

rota  rad 
Apustia  ummez 

crapula  uparfulii 

Aethon  aquila 
Alabastrum  salpfaz 


(14")  Apologia  excussatio^ 
Ancilia  arma  c^lestia 


Allegoria  spiritalis  significatio 


*•  '  hinter  neDlus  und  vor  me- 
ridianus je  eine  grö/sere  rasur 
'  excussatio]    satio    auf  starker 
rasur 


AUhoohdeutaohe  gloaaen  I. 
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A.   ALPHABBTISGHB  BiB£L6L088AIIK 


1  signiflcans  ab  -at  c 

2  Anagogen 

3  superior 

4  intellectus 

5  Analogia 

6  ratio  ae  racio  b 

7  .  uel  origo 

8  aut  sapienüa 

9  Altrinsecus 

10  ab  inuicem 

11  Anilia 

12  amentia 

13  Antes 

14  extremi  ordinea 

15  uinearum 

16  Antiae  a  Ancie  (c 

17 

18  capilli 

19  admiaei 

20  Adpendit 

21  aestimat  a  estimat  b  (^timat  c 

22  Arpitrium  a  Arbitrium  bc 

23  oppinalio  (opinatio  e)  mentis 

24  Ab  incursu  ah 

25  ab  inpugDatione  a  -cione  ( 

26  Abrizum  ab 

27  splendor  ab 

28  auri  oA 

29  Arbusta 

30  uinea  fructuosa 

31  uitis  qui  in  arbore  crescit  fructifica^  ab 

32  Arripit 

33  adpraehendit  a  adprehendit  be 

34  Actenus^ 

35  usque  nunc 

36  Abissas 

37  profuDdum 

38  Apocalypsis  a  Apacalipsis  be 

39  reuelatio  ae  reuälacio  b 

40  Apocrifa  ab 

^  uitis — fractifica  steht  vor  uinea  fruct.;  crescit 
über  arbore  übergeschrieben,  ehe  der  rubricaior 
kam  b        '  acteious  b 


Pa. 
caiaihnit 
üflih 

anti  upiror 
enkid 
uuistöm 
reht^ 

edo  üfchumi 
edo  apabida 
u'tar  ganaozsgaffl 
untar  zuaim 
liuplibhi 
minneontlib 
et  antelode 
uzzen  antiprurti 
uuinkartODO 
antilodl 

fahso 

gafrumit 

zo  haagendi 

üuanendi 

cauualtida 

kerunga  motes 

fona  anahlaufti 

fona  cafe^'tem 

D.  160  fona  skimin 

perahti 

goldes 

perantpaum 

irinrepa  peraatiu 

uuinrapun  deo  in  paume  uuahsant 

picriflt  [perant 

pifahit 

diu  dingu 

und  nu 

abcrunti 

cruntlaosi 

intdacnassi 

antrigani 

uncaqtic 

'  reht]  über  dem  r  ein  punkt 


I*  Da  HiuiMiagCH-KnonucBB  Sippe 


51 


GL  K. 

Ra. 

m 

R. 

endi  zaihinit 

uflih 

uflih 

Auagogen  superior  inteHectufi 

endi  upiror 

enkid 

uuistom 

uuistom 

Analogia  ratio 

rehd 

edho  ufchumi 

edho  spahidha 

undar  kinozsceffi 

(78^)  In  ginozsceffl 

Altrinsecus  pedahalp 

undar  zuueom 

liuplihhi 

liuplihi 

minneontlib 

minneontlihi 

Amantia  minnontlihhiu  ^  2 

H.  15P  iz  andilothe 

iz  eintiloBta 

Antes  uuingartUD  1 

iizzana  endiprurdi 

extremi   ordinia  dera  uzza- 

uuincardoDO  (39) 

[rostUD  2  gasezzida 

antilodi 

eintilodi 

Anthie  reid 

■ 

autie  loccha 

fahso 

kifrumit 

zo  hankendi 

zoa  hengit  - 

Adpeudit  az  henk& 

uuanendi 

kiuualditha 

kiuualtida 

Arbitrium  selptoom 

kerunka  moates 

o:piaatio  ^stimatio 

fona  anahlaufti 

* 

Ab  incursu  fona  anahlaufti 

foDa  kifehte 

fona  scim 

Obrizum  arsotan  gold 

perahti 

coldes 

peripaü 

D.  160  peripaum 

uuinrepa  perandiu 

picriffit 

pigrifit 

pifahit  (40) 

pifahit 

thiu  dinku 

diu  dingu 

Acten\^s  usque  nunc 

unzi  DU 

abcrundi 

abcrunti 

AbyssuB  tartarus 

cruDtlossi 

inthecnessi 

indechnes 

Apocalipsis  reuelatio 

inrikani 

lurigani 

unquidi 

ApocrifTa^  zuifalcascrip 

^  minooDlIihhiu]  hl  aufrasur  '  uzza:|ro8tuD] 
starke  ras,  '  Apocriffa]  der  gerade  schafi  des 
»weiten  f  und  der  runde  ansät»  des  a  auf  ras, 

4* 
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A.  Alphabetische  Bibblglossarb 


1  recondita  ab 

2  Aegypius  a  Egiptus  b 

3  tribulatio  ab 

4  Achademicus 

5  philosophus 

6  Achademia 

7  locus 

8  ubi 

9  plato 

10  tractabat  ac  tractabo  b 

11  Armilustrium  ab  -lustnim  c 

12  quod  armis 

13  locus 

14  lustretur  ab  -atur  c 

15  Alecti  ab  -tis  c 

16  electi  ab  -tis  c 

17  Aafreti 

18  mare 

19  Arnos  1 

20  potens 

2t      siue  fortis 

22  aut  (au  b)  populum  ab 

23  depellans  a  debellaos  b 

24  Ageus  festus  c 

25  sanctus  siue  sollempnis  c 

26  Abdias  ac  Abdicas  b 

27  seruus  domiui 

28  Abbacuc  ac  Abacuc  b 

29  amplexans 

30  Ageus  ab 

31  festus  ab 

32  uel  solemois  ab 

33  Andreas  2 

34  uirilis 

35  gregum  est  ab  gr^cum  est  c 

36  Aportatur  a  Apostata  b 

37  refuga  ab 

^  Amo:8]  r  radiert  c     *  vor  Andreas  eine  halbe 
.    zeile  leer  b 


Po. 

furipuDtan 

egipti 

arapaiti 

spahi 

unmezuuizzo 

camahhot 

stat 

dar 

plato 

trahtota 

uuafTaD  sliffant 

daz  uuafan 

(126'*)  sUt 

caslibtit 

cachuDD&e 

cachorane 

D.  161  uuazzar^  thunni 

seo 

chreftic 

mahtic 

so  sama  starch 

edo  floch 

fehtant 

s.  52,  30  ff 

uuizzago  2 

scalch^  truhtines 

abbacuc  ^ 

halsendi  - 

ageus 

tuldi 

aerhafti 

aadreas 

gommanlih 

chrehistiz 

farhazz& 

arflohan 

1  uuazzar]  das  letzte  a  corr,  aue  u 
'  uuizzago  scalch  abbacuc  halsendi] 
uuizzag  scalch  abba  hal  endi  aufrasur 
und  »war  stand  pir  die  beiden  ersten 
Worte  ursprünglich  die  glosse  von 
s.  28,  dh,  abbacuc  halsendi,  für  die 
letzteren  ageus— aerhafti 


I*  Die  Hrab anisch  -  Kbronische  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

funpundä  endi  furipotan 

ekifü 

arpeiti 

spahi 

spahi 

ummazuuizzo 

unmezuuizo 

H.  152*  kimahchot 

kimahot 

stal 

thar 

plata 

trahtoto  (41) 

uuafan  slifon 

uuafan 

daz  uuafan 

• 

stat 

kislitii  i 

kichunn&e 

kichunn& 

kichorene 

uuazzarchunni 

D.  161  uua: 

seuui 

krefdi 

kreftic 

mahdic 

so  sama  stiarc^ 

edho  folc 

fehtandi 

dultitago 

uuizzaco 

uuizago 

Scale  druhtines 

abacuc 

halsend! 

halsenti 

azeus 

8.  52,  24  / 

duldhidaco 

edho  erhafti  (42) 

commanlih 

commanlih 

creches^  ist 

firhazz& 

8.  18,20/ 

irflohan  ^ 

1  kislitit]  das  letzte  i  scheint 

nachgetragen      '  st :  af  c]  r  aus- 

radiert  ^  nach  creches  ist  <; 
ausradiert  *  irflohan  incapi- 
tälchen 


R. 

d^t")  Aegyptus  tribulatio  l  an- 
[gustia  l  tenebr^  ^ 
Achademicus  sapiens 

philosophus  upaniuizzo 
Achademia  locus  ubi  plato  trac- 

[tauerat 


Armilustrium  quod  armis  locus 

[lustretur 


Alecti  kachunnete 
:electi  kachorane 


Arnos  2  potens  l  fortis  2 


Debellans  arfehtanti  1 


Abdias  seruus  domini 


Abacuc  amplexans 
Aggeus  festus  l  solemnis 


Andreas  uirilis  grecum  est 


Apostat^  fredic^ 


*■  l  tenebr^  nachgetragen,  l  i  auf 
schwacher  rasur  *  von  hier  an 
bit  adflictus  41,  27  beginnen  die 
lemmata  meist  mit  minuskebt  ' 
hiemach  folgen  in  der  hs,  dieglos- 
sen  Ära  39,  24  bis  Additus  43, 25 
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A.  Alpbabbtische  Bibelglossare 


1  Baratrum 

2  gurgilem 

3  uorago 

4  fouea 

5  uel  fossa 

6  ut  alia  terrae  (terre  b)  ab  aut  al&'r^  c 

7  iatus  a  iactus  bc 

8  Baridus 

9  stolidus 

10  stultus  ae  slulus  b 

it  uel  ebis  (ebi  c) 

12  brutus  ^ 

t3  siue  inrationabilis  (inracionabilis  b) 

14  Barbarus 

15  trucolentus  ab  turculentus  c 

16  Brudiscunt  a  BruUscunt  b  Brutuscunt  c 

17  stulti  fluni 

18  Brauium  a  Bradium  be 

19  munus 

20  uicturi§  a  uictorie  b  uictori^  c 

21  ut  (aut  c)  alia 

22  genus 

23  palme  (palm^  c)  uicturi^  (uictori^  b  fehlt  c) 

24  Beati 

25  felicis  ab  felices  c 

26  Beatitas  ac  Betitas  ( 

27  beatitudo 

28  Benificus  a  Ben^cus  bc 

29  benefactor 

30  Beniuolus  ac  beneuolus  6 

31  benignus 

32  Berillus 

33  genus 

34  saxi  candidi 

35  Baptismum  ac  Babtismus  b 

36  lauacrum 

37  diluuium  a  diliuium  c 

38  Balastnim  ac  balastrum  b 

39  balneum  ac  balneneum  b 

40  Bargine 


Pa. 
toalle 
tuncculle 
craft 
cropa 

edo  aruuolit 
daz  andrera  edun 
uzuuerf 

D.  162  gapärlos 
stumpal 
narro 
tisic 
unfroat 

80  sama  in  unreht  uuis 
uncadiuti 
ungasprahi 
artopent 

za  narrom  uuerdant 
forataila  ^ 
kepa 

sikinoomi 
da^  ander 
chunni 

palma  sikinoomi 
salike  aota'^ 
salike 
salida ' 
salichafti 
frumahalt 
uuela  toandi 
uuelauuillic 
uuelafol 
pisleht 
chunni 

felises  scinandi 
D.  105  taufl 
duahal 
flot 

(1260  pahuuuazzar 
padb 
urlante 


'  bnitQs]  am  r  unten  radiert  a 


^  forataila]  tai  at^f  ratur  (/«rl:a?) 
*  aota*am  rande  vor  Beati       '  salida] 
sa  auf  ratur  für  bea 


I*  Dm  HBABAm8CH<rKnkO(aMu  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

toaUe 

toall^ 

B.  854'  (15*)  Baratrum  hol  i 

tuncculle 

tunculle 

gurges  uuaag  {  tumpbilo  ? 

craft 

crafl 

uorago  uuaag 

cropa 

cropa 

iniuolit 

edo  aruuolit 

so  andhre  erthun 

uzuuerf 

H.  152'  kibarlos 

D.  162  kiparlos 

Baridus  kameit 

siupal 

stumpal 

stolidus  stultus 

narro 

tusic 

edo  tusic 

unfroat 

unfrot 

brutus3  unuuis 

so  sama  id  unreht  uuis 

so  same  so  in  unreht  uuis 

(43)  unkithiuti 

ungidiuti 

Barbarus  elirarter 

unkisprachi 

unsprahi 

truculentus  atroz 

irpotent 

artopent 

Brutescunt  artopent 

zi  narrom  uuerdant 

, 

forateila 

forateila 

(15')  Bradium  munus  uictori^ 

kepa 

kepa 

sikinoman 

sigonomo 

so  andher 

chunni 

palma  sicinomin 

palm^  uictoriae 

odeke 

otag^ 

salike 

sauge 

salitha 

salida 

Beatitas  beatitudo 

heilbafti 

heilhaft 

frumahaft 

frumahaft 

Beneficus  frumahaft 

uuela  toandi 

E.  965*  benefaotor  uuela  toan- 

uuelauuillic 

(IS")  uualauuilih 

Beniuolus  uuelauuillic       [ter 

fromafol 

frumafol 

benignus  enstic 

pilent 

pilent 

Berillus  genus  sazi  candidi 

chunni  (44) 

\ 

felises  scinendes 

Uuffi 

D.  165  taufi 

thuuahal 

thual 

pislihtendi 

pislibtenti 

pahuuazzar 

pahuuazar 

Batatrum  balneum 

bad 

päd 

urlente  ^ 

urlente 

Bargine  peregriu^ 

^  urlente]    am  leUUn   e 

*  vor 

hol  ist  eine  starke  ratur     'uuaag] 

kUine  roMUr 

uaaff  flti/ 

^roMur.  l  tumphilo  von  derselben  kand 

Uber^esehr,      '  Brutus]  rutus  auf  starker  ras. 
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A.  Alphabetiscbe  Bibblglossarb 


Pa. 


1      peregrine  ^  ac  peregrini  h 

elilante 

2  Budu  a  fiuda  hc 

tateo 

3      storia 

carehtida 

4  Bibliotica 

poahfaz 

5      ubi  libri  (libnim  a) 

dar  man  poah 

6      reconduDtur^  h  recuDdiintur  c 

pirkit 

7  Bipertitum  c  bipertitum  a  biperditum 

h 

8      duobus 

zueim 

9      aliquid  diuisum  ac  aliquid  6 

D.  166  fihesuuaz  casacidan 

10  Biceps  a 

zuiuualt 

11      duorum  ab 

zuano 

12      capitum  ah 

haupilo 

13  Bicipeti 

zuiske 

14      dupleti 

zuiualte 

15  Bigamus 

zuiro  hiuuit 

16      qui  duas^  habuit  (habet  c)  uxores 

der  zua  hab&  q;nua 

17  Bacha  ab  Baccat  c 

ploastar 

18      sacrificat 

cepar 

19  Baccum  ac  Baccum  ( 

straugi 

20      uiDum 

uuin 

21  Bacchi 

furnike 

22      antiqüi 

antriske 

23  Baccaium 

castainit 

24      margaritatum  ^ 

camaricreozzot 

25  Baccatur  ac  Bacatur  ( 

zarinnit 

26      discurrit 

zalaufit 

27  Batis 

uuurm 

28      nomen 

namo 

29      serpentis  ac  serpeutes  6 

natrun 

30  Batus  ^ 

uuurm 

31      anfora  ac  anforta  6 

einslihit 

32  Bragata 

liutscaf 

33      gallea  ab  gallia  c 

D.  167  calla 

34  Belliger 

scermeo 

35      belatur  a  bellator  hc 

fehtarl 

36 

37  Bella  (bfella  ß  6)  gero 

cafeht  toam 

38      inimicitias  a  inimicicia  ^  h  -cias  c 

fiantscaf 

39      exerceo  * 

pikam 

*  peregrine]  i  aus  e  corrigferi  c         ^ 

'  reconduntur  fehlt  a, 

steht  nach   biperditum   b        ^  qd"äs  a 

*  margaritatum  c 

6    hckllal    eliät    /»Afl*«««A. 

tur  von  2  hand  b        ^  inimicicia]  das  zweite  i  unter  der  zeile 
nachgetragen  b        ■  ex^'ceo  c 


I*  Die  HiUBAmscH-KBRONiscHB  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

elilente 

elilente 

tadeo 

tateo 

kirechida 

kirec***da 

poabfaz 

H.  153*  thar  man  poah 

poabfaz 

pirgit 
quiuualt 

zuiualt 

• 

zouuaim 

ethesuuaz 

zouuim 

hopit 

quiste 

quifalte  (45) 

quiro  hiuuid 

ther  zuua  hab&  quinun 

ploastar 

edho  cepar  ploazzit 

stranh 

D.  166  zuuisk^ 
zuifalte 
zuiro  giuuit 

pl:  ostro  ^ 
zeber  plözit 
stranh  2 

uuin  1 

furnike 
andishe 

fornige 
eintriske 

kistemit 

kiniericreozzod 

zirinnit 

zirinnit 

zihlaufit 

zhilaufit 

uurm 

uurm 

• 

namo 

natnin 

uurmchunni 

uurmchunni 

einslihhin 

ein .  sulihin 

liutscaf 

liutscaf 

gallia 

(46)  sciruieo 

D.  167  skirmeo 

fehtari 

faehtari 

kifihtoam 

kifehtom 

fiantscam 

pika:an^ 

• 

'uuin]  das  \  und  der  erste 
%ug  des  n  auf  rasur      '  pi- 
ka:anl  es  seheint  n  radiert 

>  pl :  ostro]  1  aui 
^  stranhumü  uit 

zu  sein 

Ä. 


Reconduntur  absconduntur 
Bipertitum  In  zuei  gatailit 

Biceps  zuihaupito 


Bicipiti  duplici 
Bigamus  bis  nuptus 
Bacha  plostar 


Bachum  uinum 


Bachi  fornike  {  antiqui 


Baccatum  kasteinit 

margaritu  kamericreozot 
(15"^)  Baccatur  zarinnit 


Batis  uermis  nomen  serpentis 


B:atus^  mons 

c 

Bragata  nomen  prouinti^ 

gallia  prouincia  gallorum 
Belliger  bellator 

bellicosus^  cboner 
Bella  gero  uulc  töm 


'  B:atu8]  e ausradiert?      'bei- 
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A.  ALPHiBKnaCHB  BlBBMil.088iilB 


• 

Pa. 

1  Butis  ab  Bütis  c 

stuffala 

2      stilla  comisq;  quasi  comam  a  st.  amomis  (  st  comis 

fahses  deo  so  sama  fahi 

3      habens  ab                                            [qui  quasi  c 

habendi  si 

4  Buccula  ab  Bucula  c 

rantpauc 

5      uaccula  ab  uarcula  c 

thuihal 

6  Bustuin 

fuirstat 

7      ubi  homioes  (bominis  ä) 

dar  man 

8      conpuruntur  a  conburuntur  bc 

prinnant 

9      aut  (ut  a)  sepultura  mortuorum  ab 

edo  daz  crap  taotero 

10  Busta  ab  Busti  e 

aemuria 

it      ignis 

fuir 

12  Boreas 

uuint 

13      uentus 

uuint 

14      aquilo  ac  aquila  b 

nordroner 

15  Boare 

iuuent  sih 

16      clamare  ac  chamare  b 

harent 

17      resouare 

hlutent 

18  Belue  a  Bilue  bc 

(1260  uuolf 

19      bestiae  a  bealie  6  bestii^  c 

chunni 

20      marinis  a  mirinis  (  marin^  c 

D.  168  teor  farmidanti 

21  Bidentes  ab  Bedentes  e 

placendi 

22      oues 

scaf 

23      belantes  ab  belentes  c 

plazzanti 

24  Bulimus 

uuerna 

25      famis 

hungar 

26      magna 

mihil 

27  Bardus 

liudari 

28      carminum  ac  carmium  b 

leodslakkeo 

29      conditor  ^ 

scapheo 

30  Bubum  ab 

sanc 

31      sorbelium  ab 

scaffonti 

32  Bumboso 

liudonteo 

33        80Q0S0 

hlutenteo 

34      furibundo  ^ 

callacento 

35  Biuira  ab  Biuera  c 

andereru  ^ 

36      s.  58,  34 

37      secunda 

aftira 

38      coniux 

queda 

^  es  sieht  hd.  scafTo.  cvhd.  conditor  6;  Hatiemer  löst  die 
umsteUungszeiehen  fälschlich  durch  haud  auf      *  fariba*do  a 


^  anderem]  das  »weite  tr 
aus  n  corrigieri 


I*    Db  HRABUntCH-KlRMISCaE  SiPPS 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

stuffala 

stuffala 

Butis  Stella  quasi  comam  ^  ha« 

H.  ISS^'fahses  theo  lo  sama 

[bens 

habeodifl            [siama 

Tahs 

rantbauc 

rantpauc 

Buccula  umbo^  rantpauc 

thuuahal 

uaccula  thuuihal 

fuirstat 

fuirtstat 

Bustum  incensum 

tha  man 

prinnant 

* 

edhb  crap  toandero 

eimiiria 

einmuria 

Busta  conbur.'ta 

fuir 

fuir 

uuinit  ^ 

uuint 

Boreas  uentus  aquilo  (vgl  47, 

uuind 

21) 

Dordaronar 

iufen  sih 

iusen  sich 

Boare  strepere  clamare 

hären 

hinten  (47) 

uuolf 

uuolf 

Belu^  besti^  marin^ 

chunni 

detR  firmi:dandi2 

D.  168  teor  farmidanti 

placeandi 

.  plazanM 

Bidentes  oues 

scaf 

plazzandi 

balantes  plazantiu 

uuerna 

uuernemes 

hunkar 

mihhii 

• 

liudari 

liudari 

Bardus  conditor  carminum 

l^odslaho 

leodslago 

scaffo 

sanc 

• 

(15^)  Bubulus  uuisunt 

scafTonti 

s.  61,  20 

liuthondo 

Uudonto 

Bumboso  sonoso 

lutendo 

• 

kalazzando 

8.  59,  36 

H.  164*  anderem 

andriu 

Biuira  bis  nupta 
Furibundus  ualde  iratus 

«nti  aftara 

quen  eddo  camachida  ^  (48) 


>  uuinit  Hatt.  St;  ich  möchte  mit  Hait 
Mfun.  Heber  uaiirt  lesen,  da  der  letzte  %ug 
dee  H  nur  zuf&lUg  nach  unten  verlängert 
MU  sein  scheint      *  firmi :  daadi  (n  ausrad.  ?  5.) 

'  ctmacbida]  d  aufrasur 


*  comam]   mam   auf  detitHcher 
rasur       *  umbo]  o  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibblglossare 


1  Bona  caduca 

2  quibus  oA 

3  nemo  succedit  heris  ah 

4  Bissum  ab  Byssum  e 

5  syricum  a  siricum  6c 

6  tortuosum  ah  tortum  e 

7  Bilis 

8  ira  ae  irai  b 

9  commotio 

10  Bellum  ciuilem  (ciuile  c) 

11  domesticum  a  domesticum  (domescum  h)  bellum  hc 

12  BabbilloD  a  Babilon  c 

13  confusio  a 

14  uel  translatio  (tranlatio  b) 

15  Baronia  a  Bariona  ^  hc 

16  filius  columbe  (columpe  b) 

17  Bartholome  a  Bartholomeus  b  Bartbolemeus  ^  filius  c 

18  suspendens  ab  suspendentis  c 

19  aq;  a  aqua  h  aquas  c 

20  s.  58>  31 

21  vgl  60,  10 

22  Copulat  ah  Conpulat  c 

23  conglutinat  ab  conclutiznat^  c 

24  consociat  ab  consotiat  c 

25  Copulatus  ah 

26  coniunctus  ah 

27  sociatus  ab 

28  Conectere  a  Connectere  hc 

29  coDiuDgere 

30  coaptare 

31  CoDixe  ah  Connixe  c 

32  conligate  ^ 

33  conpacte 

34  coDiugate  ah  CoDiugate  c 

35  coniuncte 

36  Coupleti  ah  Conplecti  c 

37  conprehendi 

.38      coDStriDgi  ac  constricti  b 
39  Conperi 


Pa. 
koat  zarisanti 
demu 

neomao  ni  folk£  arpeo 
kazuirn& 
kadrait 
kachlankhit 
zoa  karatau 
D.  169  gapolgan 
gahrorida 

kafeht  kapurscaflih 
hiuuisclih 
babilogia 
kikoz 

edo  uuito  zipraitit 
ainfalti 
chind  tupuD 

ardenit 
uuazzar 


kafokit 

kasitot 

kanaozsamot 

kafokendi 

kamasondi 

kanaozsamot 

kascaidan  ^ 

kafoge 

kasiton 

pizogao 

pipuntan 

pifangan 

kauu&an 

pizuhan 

pisnorhan 

D.  170  pifaugan 

piduDgan 

pifandc 


^  Bariona]  n  auf  rtuttr  e  '  Barlholemeus]  hol 
auf  ratur  c  '  concluti:nal]  es  stand  ursprünglich 
m  für  n  c        *  coDliga::te]  ga  ausradiert  b 


'  kascaidan]  d  aus  icorrig.;  i\ 
kann  nicht  mit  Graff  gelesen  wer- 
den, denn  1  hat  unten  stets  eine  bie- 
gung  nach   rechts,  die  hier  fehlt 


I*  DiK  Hiubanisch-Kbiionisghb  Sippe 
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61.  K. 

Ra. 

R. 

coad  zirisendi  senti 

cot  zarisenti  ^ 

tbemo 

neoman  ni  folk&  erpeoDO 

1 

*  quiquirn& 

(78**)  kizuirnet 

Byssum  cotauueppi  huizaz 

kodrait 

kidrait 

syricum  mezih 

kiklenkind 

kiclemkit  ^ 

tortuosum  kadrait 

zikiratan 

zi  kiratam 

Bylis  iracundia 

kipolgän 

D.  169  ^'bolgam 

kihroritha 

kifeht  kipurscäflih 

kifeht  kiporsalih 

vgl  61,  21 

hiuuisciih  kifeht 

hiuuiscii  feht 

Babylon  confusio  id  est  com- 

[mixtio 

edho  uuito  zipretit 

Babylon  translatio  karechida 

einfalti  eoti  eintrafli 

einfalti 

Bariona  fllius  columb^ 

kbind  tupü 

bartholoms . 

Bartholoms  suspendens 

irthenit 

uuazzar  (49) 

Sorbellus  elaho 
Ciuilem  :purclihban 

kifokit 

kifogit 

Co:pulat  kamachot 

kisitat 

kilimit 

kino'zsamot  ^ 

kioozsamot 

kifokendi 

Co:pulatusi  coniunctus 

kimahchondi 

kisDithan 

kisDidan 

£.  955*^  Connectere  kacnupfen 

kifoken 

kifogan 

coniungere  kamahhon 

kisitOD 

kisiton 

coaptare  kafogen 

pizohan 

pizogan 

Conixe  kamahlihho 

pipuotan 

pipuotan 

(16*)  conligate  kapint& 

H.  IM**  pifangan 

pifangan 

conpacte  kafoociihho 

kiuuetan 

kiuuetan 

coniugat^  nupt§ 

pizolian 

pizogan 

pisDorahan 

pisnorahan 

Conplectere  kaflehtan 

D.  170  pifahan 

conplectitur  2  kahalsit 

pithuDgan 

pidungan 

constringi  kaduungan  uue- 

pifant 

pifand 

Conperi  ih  pifand             [san 

'  kiDozsamot]  das  überge- 
schriebene a  ganz  fein,  aber 
doch  tool  von  erster  hand  S, 


^  Bona   cot  cadaca  zari-  '  Gotpulatas]  n  ausradiert 

senti  Aj.     ^  es  scheint  wirk'  '  Gonplectit']  ^  au  feiner  verletzten 
lieh  eher  kiclemkit  als  ki-  pergamentstelle  • 
cleinkit  zu  stehen 
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A.   AtPHlBinSCHB  BffiBLGLOSSARB 


1  cognoui 

2  didici 

3  inueni 

4  Conspiratio 

5  conipentia  a  conibenüa  (  conhibentia  c 

6  coDsensio 

7  CoDSultum 

8  iudicium  ac  iudicia  h 

9  sinodale  ac  sinodole  6 

10  CoDsultat 

11  iudicium  ac 

12  qu^rit  a  querit  hc 

13  CoDitio 

14  estimo 

15  arbitror 

16  reor 

17  opinor  ^  ab 

18  Contumax  ab  Contomax  ^  c 

19  contemptor  ac  contemptator  b 

20  superbis  a  superbus  b 

21  CoHtritio  ac  Contricio  b 

22  mola  plaga 

23  Coafragosa 

24  aspera  ac 

25  Coositum 

26  coopositum 

27  id  est  3  ab 

28  contextum  ab 

29  arboribus  ab 

30  Condit 

31  repoait 

32  reseruat 

33  Coüdidit 

34  aedificauit  a  edificauit  bc 

35  instituit  ab  instniit  e 

36  Cunctamini^  ac  Cuanctamini  b 

37  iaterrogamini 

38  Conpulsa  a  Conuulsa  6c 

*  opinor]  o  aus  a  corrigiert  b  >  Gontomax]  das  »weite 
0  aus  t  corrigiert  c  '  id—arborib;  {eine  »eile)  auf  rasur  a; 
wahrscheinlich  stand  hier  ursprünglich  die  folgende  gloue 
Condit— reseruat ;  das  grofse  G  und  dit  sirul  noch  wol  %u  er- 
kennen       ^  Gunctamini]  u  mit  rasur  aus  a  corrigiert  c 


Pa. 
inchnata 
kalern& 
pifandh 
lanaplaat 
follazuth 
kahangida 
pflec 
sona 

in  senode 
pfligit  plichit 
sona 
sohit 

(127«)  hukkiu 
uuaniu 
ana  uuam  pi 
hriusu 
inperanti 
zaplahanner 
fardanchendi 
ubarhucdic 
farmulit  ^ 
kahrorto  uunta 
pihrog& 
skimplac  sarpf 
kasitot 

D.  171  kasacit 
daz  ist 

kanoi  edo  kafogi 
paumes 
piuuintit  ^ 
pilegit 
pihaltat 
kascaffot 
cacimbrot 
casitot 
forsconti 
anti  fragenti 
aruualcit 

*  farmulit  kahror  und  uu 
auf  rasur  für  die  gl.  der 
folgenden  %eHe  pihrog<&— 
sarpf  *  piuuintit]  das  erste 
u  AM*  n  corrigiert 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

irchanta 

kilirn&a 

pifant 

• 

anaplast 

anaplast 

CoDspiratio  kahautreihida 

(50)  follazuht 

folzuht 

conibentia  kamahbida 

kihenkitha 

kihenkida 

coDsensio  ^  kahenkida 

hplec  1 

CoDSuItum  karatan 

sona 

senolhe 

synodale  in  synodo  consul- 

phlikit 

flikiit 

[tum 

sohchit 

huckiu 

huckiu 

Conicio^  reor  l  interpretor 

uuaniu 

ana  uuan  pim 

• 

hriusa 

hriusu 

inperandi 

ziplahanner 

ziplaner 

Contumax  einstriti  t  frauali 

firthenkendi 

fardenkenti 

contemptor  framano 

uparhuedic 

firmulit 

farmuUda 

Contritio  phinunga 

kihrorto  uuntUD 

mota  kahrortiu 

piraket  edho  scimbalac 

pihraget 

(16**)  Confragor  kapreh 

kisitot 

kisitot 

Consitum  conpositum 

kisezzit  (51) 

D.  171  ki:sezzit^ 

daz  ist 

kinoi  paumo 

conlextum  kauuepan 

edho  kifokitba 

piuuindit 

piuuintit 

Condit  abscondit 

H.  165*  pilakit 

pilegit 

pihaltit 

kiscaffot 

kiscaffot 

Condidit  creauit 

kicymbrit 

kistot 

instituit  conposuit 

forecundi  endi 

farscuntenti 

Cunctamini  frakentte  pirut 

frakendi 

iniuallit 

iruualzit 

Conuulsa  ardunsaniu 

'  'das  h  ist  halb  gelöscht*        ^  ki.isezzit]  z  ausradiert         ^  Gonsensio]  io  auf  starker  ra- 
ffatt.  sur       ^  Gonicio]  c  mit  rasur  aus 

t  corrigiert 
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A.  Alphabetische  bibblclossabe 


Pa. 

1      separata 

arscaidan 

2      eradicata  ah  eradicate  c 

aruurzot 

3      uel  fracta  ab 

edo  arprohan 

4      aut  dissipata  ab 

edo  farslizzar 

5  Constita  a 

kauuizzo 

6      testis  ^  ab 

chuodeo 

7  Contagio 

8 

9      morbus 

pismiz 

suth 

10      uel  conluuio 

edo  pislagar 

It      inmunditia  a  -cia  h 

mit  unhreini 

12  Coomode  a  Commone  6  Commode  c 

kamezliho 

13      honeste 

chüsco 

14      bene  ac 

uuela 

15  Conmodius  a  Commodius  hc 

camötsamor 

16      8.  64,  13 

17      utiiius 

pidarplihor 

18  Conmodum  a  Commodum  be 

kauuin 

19      lucrum 

kastriuni 

20  Contiguus 

D.  172  pihrinanti 

21      proximus 

nahist 

22      uel  coominus  (cominus  c) 

edo  meinscaf 

23  Contio 

kasamanunta 

24      conuentus 

dinc 

25      populi  ab 

folch 

26  Contionatur  a 

kamahhari 

27      conloquitur  a  loquitur  b 

kasprehhari 

28      alloquitur  ab 

sprihit 

29      uel  coDclamat  ab 

edo  pihar& 

30      deiudicat  ab 

pisonit 

31  Cupia  a 

kanuht^sami 

32      abuDdantia  a  abundancia  b  habundautia  c 

kanoki 

33  Copiosa 

kanuhtida 

34      multa 

filu 

35  Culmen 

unih 

36      altitudo 

haohida 

37      fastigium 

upiror 

38      uel  summitas  ab 

(127'')  edo  za  oparostin 

39  Culmis 

arriran 

40      gillionis  ^ 

ahiro 

41      id  est  straraen  spicarum 

daz  ist  strac  speltono 

^  test's  b        >  griiiionis  e 

I*  Die  Hrabaniscb-Kehoniscbb  Sippe 


65 


GL  K. 

Ra. 

R. 

irsk*ithan  ^ 

iruuizalot 

«dho  irprohhaD 

«dho  firslizzaa 

dissipata  farslizaniu^ 
Conscia  kauuizzida 

cundeo 

pismez 

pismez 

Contagio  pismiz 
contaminatio  pismiz 

suht 

edho  pihlakaa 

conluuies  guila 

iDit  unbreinni 

kimeziihcho  (52) 

kimezlibo 

Conmode  aernuirdlibho 

chusco 

8.  65,  16 

kimotsamor 

kimezlibo 

Conmodius  kafoorlibhor 
honeste  chusco 

pitbarpliho 

kiuuin 

kiuuin 

Conmodum  lucrum 

kistriuai 

pihriaendi 

D.  172  (79*)  pibrinnenti  Contiguus  nahaer 

nahisto 

€dho  meioscaf 

conminus  eminus  naah 

kisamanun 

kisamanuDga 

kathiac 

kidinc 

folcon 

Contionator  scepbin 

kisprehchari 

(16'')  conloquium  samansprahha 

pisprihchit 

1 

alloquitur  kaspribhit 

«dho  piharet 

«do^  pisouit 

Copia  babundanüa 

kinoki 

kiaogi  2 

kinuhtitha 

kiDubtida  1 

filu 

uflih 

unih 

Culmen  bnol  l  first 

hobitha 

baohi 

H.  165'  upireor  (53) 

upireor 

fastigium  altitudo 

edbo  iz  oparostia 

summitas  opanontic 

urriran 

urriran 

• 

Culmis  halm 

abiero 

gilliones  agana 

daz  kistrauui  speltono 

stramen  strao 

>  irskeidian  HaU.,  irek^ilhan  (th  »weifel- 

'  faralizaniQ]  fanliz  auf  bereit*  vor- 

httfl SL)  h$.      *  tA^o]  das  h  rot 

her  verletzter  stelle 

Althoohdeutaohe  gloase 

n  I. 

5 
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A.   ALPIUB£TI8Cn  B1BEL6LO8SARR 


1  Cultui  ab 

2  habitu  ab 

3  uel  uestitu  (uestitum  b)  ab 

4  Caeleps  a  Celeps  be 

5  8.  66,  2 

6  uirgo 

7  uel  uir  sine  semine 

8  Caelebem  a  Celebem  be 

9  solitaria  a  solitari  (  solitariam  c 
10  Caelitus  a  C^litus  ( 

u      caelestis  a 

12  Coetu  ac  Cetu  b 

13  multitudo  ab 

14  coDuentu 

15  uel  concilio  ab  0  muiti  c   (t;^/.  66,  13) 

16  Caelatam  a  Celaum  be 

17  sculptam  ab  scuptam  c 

18  Citam 

19  uelocem 

20  Citatus  ae  citatus  ( 

21  agilis 

22  in  liogua  ^ 

23  Citato  tramite  ae  Citatu  tramitte  b 

24  ueloci  cureo  (curro  (  cursu  c) 

25  Caelotes  a  Celotes  (  Celoces  c 

26  ueloces 

27  Caenum  a  Cenum  (e 

28  lutum 

29  uel  (feklt  e)  stercus 

30  Crepusculum^ 

31  locus  a  lucis  (  luce  e 

32  Oriente  uel  uespere 

33  Caerimonia  a  CerimoDia  ( 

34  relegionis  ab  -one  c 

35  siue  sacrificia 

36  Cliens 

37  susceptus 

38  Clientella 

39  officium  clientis  (clientes  be) 

40  Clemens 

^  lingoa]  i  verschmiert  b        *  GrepnscoloiD]  g  mii  rasur 
äue  1  eorrigi^rt  a 


Pa. 
nuzze 
karouuida 
edo  cauuati 
hrainhaft 


edo  coman  anu  samun 

D.  173  ainsedalo 

uuostansedalo 

himilisc 

himillih 

kasamanida 

manaki 

dinc 

edo  söna 

pihecuuuan  ^ 

pisnitan 

sniumen 

hratan 

racbendi 

kazal 

in  zungan 

sniumo  suuuipfendi 

rado  hlaufti 

rade 

kahe 

cor 

horo 

edo  daisc 

iaioendi 

leohtes 

üfchumi  edo  za  apande 

anthaizza 

aehaft 

edo  cepar 

inthap£ 

D.  174  infangan 

infabandi 

ampabti  intfahanti 

kanatbhaft 

*  pi  he€  nuntin  zeigt  dass 
die  vorläge  offimee  a  halte 
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GL  K. 

Ao. 

R. 

nazze 

Cultui  pikanke 

carouuitha 

8.  67,  5 

edho  kiuuati 

hreinhaft 

hreinhaft 

E.  956*  Celepa  hagusUlt 
habitus  kahapa 

theorna 

edho  coliiman  ano  soman 

eisedhalo 

D.  173  einsedaelun 

Celebem  uitam  hagustalt  liip 

uuostansedhalo 

himiliftc 

Celitus  himiliscliihho 

himil 

kisamanitha 

kisami :  nida 

Coetus  turba 

manaki 

thinc 

dinc 

coDuentua  dinc  1  concilium 

edho  sano 

(54)  pihauuuam 

pihauul 

Celatam  kasiemphit 

pisotan 

sculptam  kagrapanaz  l  ka- 

SDiuman 

sniuman 

(16^)  Citam  uelocem    [prahtaz 

rathan 

• 

rechendi 

sahenti 

Citatus  agilis 

kizal i 

in  zuDgun 

■ 

sniomo  sauipfendi 

sni^mo  souipfeht 

Citato  sniumemo 

rado  hlaufti 

tramite^  phath 

rade 

hrade  ^ 

Caelotes  ueloces 

kahe 

caelox  uelox 

zogt 

dost 

Caenum  horo 

horo* 

horo 

lutum  leim 

edho  dheisc 

deisc 

raluuuendi 

faluenti 

Crepusculum  tagarood 

leohtes 

ufchumi 

H.  156*  anthe'zza 

antheiza 

C^rimonia  kelt  l  ploostar 

ehaft 

edho  cepar 

inbab&  (55) 

inhapet 

Cliens  sodalia  aocius 

infankan 

infahädi 

D.  174  infahanti 

Clientella  contubernium 

ainpahii  infahaDtes 

kioathaft » 

kinadhaft 

Clemens  kanadic 

^  kizal]  z  aui  c  eorrigieri 
*  lutun^oro  SL,  Intunihoro 
S,      *  kinathaft]  in  scheint 
aus  m  ewrrigiert  zu  sein 


'  Ober  dem  bogen  des  d       *  Tramite]  e  aus  «  radiert 
eine  schmale  aufsteigende 
rasur 

5* 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossabe 


1  pius 

2  placidus 
8  Carene 

4  nimpla  a  nimpha  hc 

5  uel  aqua  ab 

6  Cautis  ab 

7  niuile  ab 

8  cumbe  a  cuinpe  ( 

9  Cautes  ab 

10  rubes  (rupes  b)  uel  saxa  ab 

11  iDgentia  ab 

12  Cauillalio  ac  -cio  ( 

13  calumnia  ac  calunia  ( 

14  uel  accusatio  ab 

15  falsa  ab 

16  Clipeum  ab  Clippeum  c 

17  scutum 

18  parma 

19  uel  pelta  ab 

20  Clibanus 

21  Camera  ac  camara  ( 

22  fornax 

23  Clerus 

24  sors 

25  uel  heris 

26  Caeleber  a  Celeber  bc 

27  frequens 

28  uel  sanctus 

29  Celebre 
30 

31  soUeoipue  a  solemne  bc 

32  Celebritas  ab 

33  conuentus  ab 

34  Celeberrimi  ab 

35  preclari  ab 

36  Celeberrimus  a  celeberrimus  ( 

37  uenerabilis  ab 

38  festus  ab 


Pa. 

6rhaft 

lihhenti 

prunchulle 

müsse 

uuazzar 

uuarido 

snaeuuac 

piciuuit 

staufe  staina  ^ 

edo  fllise 

unmezze 

triugan 

barm 

(127')  ludari^  edo  roakendi 

luckiu 

skirm 

uuafau 

pirentit 

edo  pisiuuit 

staia 

fan 

der  meiste 

zala 

bluz 

D.  175  edo  arpinomo 

aeruuirdic 

oflo 

edo  uuih 

uuerdlih 

tiurlib 

uuerduDga 

samancbumi 

uuerdlihostUD 

blutarostun 

tiurlihhosto 

aeruuirdigosto 

dulgosto 

^  staufe  steht  über,  staina  am  rande 
vor  Gaules  *  ludari  steht  amMwisehen- 
rande  vor  uel 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

erhaft 

erhaft 

lihchendi 

placidus  libhenti^ 

pruDchuU^ 

prunchulle 

Cari:Da  sceffes^  podü 

müsse 

müsse 

nimpha  sturmuuint 

edbo  uuazzar 

\ 

uuaredho  bcnollon 

sneuuaac 

piziuuit 

staufe  steina 

Cautes  saxa 

edho  felisa 

rupes  scessun  ^ 

ummazze 

ingentia  ummezlihhe 

driukan 

triugan 

Cauillatio  hohunga 

hann 

bann 

calumuia  harmqbuiti 

edho  leitha  rogenti 

(17*)  accusatio  anachundi 

luckiu 

(56)  scirmuuafan^ 

skirmuuafan 

Clippeum  chamfscilt^ 

s'clit 

• 

scutum  parma  {  pelta 

pirentit 

pirentit 

edho  pizogan  edho   pi- 

ofan                   [sauiuit 

ouan 

Clibanus  ouan 

steinofan 

steiaouan 

carmera  zeta 

ther  meisto  ofan 

zaia 

zala^ 

Clerus  sors 

hlut 

hloz2 

edbo  erpinomo 

H.  156*"  eruuirdic 

D.  175  eruuirdic 

Celeber  aeruuirdic 

ofto 

frequenter  ofto 

edho  uuihi 

uuertlih  ^ 

uuerdlib 

Caelebre  aßruuirdlih 
cselebre  nomen  marer  namo 

diurlih 

tiurlih 

uuerthunga  ^ 

« 

samanchunni 

uuerüihoston  ^ 

Caeleberrimi  de  maristun 

hluttarosto 

diurlihosto 

eruuirdicosto 

dnlt'idaco  (57) 

^  vor  scirmunafan  ist  eine 
halbe  xeilefrei  ^uuestlib, 
unesthiiDga,  oiiestlihoston 
mit  st  Hattf  ri  dafiir  ttwei- 
fehid  St;  mir  seheint  das 
verschlungene  rt  sicher 


1  zaIa]  das  erstem 
aufrasur  '  hloz} 
1  mit  rasur  aus  b 
eorrigiert 


'  lihhenti]  lih  auf  deutUcher  rasier 
s  Bceffes]  das  letzte  s  auf  starker 
rasur  '  scessüD]  durch  c  ein  senk- 
rechter strich  *  zwischen  s  und  c 
in  -seilt  ein  kleiner  strich  {wol  zur 
ewrectur  von  c  in  k) 
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A.   AlPHABBTKCHS  BlBBL(».OSftAllE 


1  uel  soUempnis  a  uel  solemnis  ( 

2  Censura 

3  seatciDtia  uel  diBcretio  ab  setencia  c 

4  Celsa  ac  Celsa"  b 

5  excelsa 

6  uel  (fehli  ae)  sublimia 

7  Casus 

8  pericula  ^ 

9  Casu  ab 

to      uentu  a  euentu  ( 

11  uel  prouentu  ah 

12  Casum  ab 

13  obitum  a  obidum  ( 

14  interitu  a  interitum  b 

15  ruinatuni  ab 

16  8.  70,  13 

17  Cassa  ab 

18  uana^  ab 

19  inania  ab 

20  Cassabundus  ab  Casubundus  c 

21  titubans 

22  uacelans  a  vacellans  b 

23  uel  instabilis  ab 

24  Caterua  ab 

25  multitudo  ab 

26  Cateniatim 

27  multipliciter 

28  Causidicus 

29  aduocatus 

30  Carpit 

31  detrahit 

32  fruitur  ab 

33  potit  ab 

34  Clangor  ab  Claugit  c 

35  tubarum  sonus  ab  turbarum  sonus  patif'r  c 

36  Cascinne  a  Caccinne  bc 

37  risus 

38  inutilis 

39  Calculus  ac  Calcolus  b 

40  gladins 

'  perecula  c        *  uana  auf  rantr  b 


Pa. 

£nial 

sgauuuida 

tömquiü  edo  kasgait 

haiohi 

üfhaohi 

baohlibhosta 

Sturz 

zalida 

fal 

kaquimi 

opaquemanti 

fal 

fart 

faruuurt 

zariranan 

lotara 

üpidarpi 

italida 

D.  176  in  zuei  rahhondi 

in  zuei  zogondi 

unstilli 

edo  UDStatahaft 

casamanida 

manaki 

camahhida 

kamanacfaltot 

in  einu  quidi 

zoa  caladot 

piflidit 

piziuhit 

pruchit 

trinchit 

chlingison 

trumbono  hluii 

(127'')  kahazzen 

hlahtar 

unpidarpi 

slengistain 

uuaffan 
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61.  K. 

Ra. 

edho  etmal 

^pauaitha 

scauida 

toamquiti  edho  kisceid 

toamchuiti 

hohi 

hohi 

ufhohi 

ufhahi 

edho  holihosta 

Sturz 

Sturz 

stalida 

freisa 

fal 

kahquemi 

edho  opanana  quemen 

fal 

fart 

flruurt 

zirioan 

m 

lotara 

umpitharbi  ^ 

kalida 

(58)  in  quei  rahchondi 

S.  176  in  zue  i 

in  quei  zocondi 

In  zuei  zoccod! 

unstilli 

edho  UDStatahaft 

H.  157*  kisamanidha 

managi 

kimahchida 

kimahida 

kimanafaltot 

eil  einu  quidi 

ein  ein  nuchHi 

zukilatot 

piflitit 

piflihtit 

biziuhit 

pruhit 

drinchit 

chliD^son 

klingisot  ^ 

chahazen 

(79^)  kihazaen 

hiahtar  luti 

unpitharpi  (59) 

slengistein 

slengisteim 

uuafan 

*  nmpi  auf  rasur 

^klingisot]  am  xtoe 

R. 


Censura  iudicium  t  urteilida  t 


Celsa  excelsa 


Casus  fal 

Casu  unuueringun 
euentus  uuit  t  kapuriunga 

Casa  uasa^   (vgl  70,  17) 
8.  71,  16 

niinatum  hrisanti 
obitus  hinafart' 
s.  71,  12 


Cassabundus  cadens 
tilubans  uuanchonti 
(17^)  uacillans^  instabilis 

£.  956^  Caterua  multitudo 

Cateruatim  huufmalum 

Causidicus  aduocatus 

Carpit  zuecchot 


Caccinnum  chahhazen 


Calculus  lapis 

n        *  urteilida]  il  auf  deutlicher  ratur 
i  scheint  radiert  zu  sein    *  zwischen  beiden  Worten  ein  loehimper' 

frament      ^  desgl.  «t&McAen  hina  unif  fart 
4  üaciUans]  i  auf  rasur 


72 


A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  lapideus  ^ 

2  Calcolum  a  Calcum  (  Calculum  c 

3  Dumerum 

4  Caupo 

5  qui  uiDum  uindit  (uendit  c) 

6  Caenileum  a  Ceruleum  bc 

7  triticum 

8  Clam  occulte 

9  uel  latenter  a  uel  laientur  (  latenter  c 

10  sine  subito  ab 

11  Cathazizat  ab  Catezizat  c 

12  refutat  ac  refugat  b 

13  redarguit  ac  iredarguit  ( 

14  obiurgat  od 

15  Catbicuminus  a  Caticuminus  b 

16  instructus  a  instru&us  b 

17  audiens  ab 

18  siue  docet  a( 

19  Catholicus  ab  Cathologus  e  {vgl  72,  25) 

20  rectus 

21  Catholica  ab 

22  uniuersalis  ab 

23  Canonem  a  Canomen  (  Canoinen^  c 

24  rectum 

25  Catbalocus  a  Catholicus  (  (vgl  72,  19) 

26  ordo^  series^  ab 

27  Caule  ab  Caulae  c 

28  ouile 

29  Curia  ab  Curiam  c 

30  congregationem  ac  -cionem  6 

31  Caenubium  a  Cenubium^  ( 

32  congregatio  a  -cio  6 

33  Caus  ab  Chau::^  c 

34  profundum 

35  uel  confusio 

36  uel  caligo  confusa  ab 

37  omnium  rerum 

38  Chathaplum '7  ab  Catapluoi  c 

39  conuentus 

^  lapide"'  a  '  Gano:neD]  das  »weite  naium  radiert  c  *  ordo] 
am  ersten  o  unten  eine  rasur  b  *  siries  a  *  Genubiam — kisa- 
manuDga  am  rande  nachgetragen  von  alter  kand  b  *  Ghau::] 
sa  ausradiert  c       ^  Ghal^aplom  b 


Pa. 

stani 

zala 

rim 

uuernari 

ther  uuin  farchaufit 

chornchunni 

huuaizzi 

D.  177  suDtrigo  tundo 

tarnigo 

ferlihho 

arstaupit 

fartripit 

kadrauuit 

kaharmit 

uuastiparn 

kapazzirot 

kahaorendi 

laerendi 

rehtlih  upar  al 

rectus 

rihtida 

allero 

ainfalt 

rectum 

haertomi 

pru^nassi  makane» 

auulst 

scafhus 

kamahida 

samanunga 

munistiuri 

samanunga 

sahha 

tiufü 

higoz 

edo  duncali  kacor 

allero  sahhono 

D.  178  kamahhida 

aindingida 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

stein 

zala 

zala 

Calculum  numerum 

rim 

hrim 

uuernari 

uuernari 

Caupo  dispensator  uini 

ther  uuin  farchauffit 

• 

caupo  qui  uinum  uendit 

chornchunni 

chornchunni 

Caeruleum  uueitinaz 

daz  ist  uuazzi 

uueizi 

* 

suntari  dunchalo 

D.  177  suntar  tunchalo  ^ 

Clam  tarningun  t  stulingun 

edho  dernico 

edho  farlibho 

irstaupit 

arstaupit 

Catazizaz  ^  enidiet  l  sanctificat 

firtribit 

refutat  uui:darscurgit  {  ga- 

kidrauuuit 

redarguit  drauuit     [uuinnit 

kihirmit 

obiurgat  sabbit 

u^'estiparn  (60) 

Caticnminus  gaseganot 

kipazzirol 

instructus  eruditus 

kihorendi 

edho  lerendi 

i 

rehtlib  upar  al 

rehtlib  upar  al 

Calholicus  uniuersalis  l  chir- 

reht 

[liber 

H.  157*"  rihttitba 

allero- 

einfalt 

einualt 

(170  Canonem  rectum 

reht 

herdomi 

Catbalogus  numerus 

endipnirdnessi  mekin 

series  enti  l  antreiti^ 

auista 

auste 

Caul^  ouile 

scafhus 

scafhus 

kimabbitha 

kimabida 

Curia  mahal 

kisamanunka  > 

kisamununga 

munisdiures 

kisamanuDga 

hsahba 

saba 

Chaos  3  mibil  finstar 

diuffl 

edho  kicoz 

(61)2  ede  tuncbali 

confusa  gagozan 

edo  allero  sahchono 

kimabcbitha 

D.  178  kimabida 

Cbathaplum  conuentus 

eintbingidda 

einkida 

^kisamanunka]  \av&m schrei-        >  es  steht  Glam suntar 
ber  der  randsehrift  (#.  72,  anm,    occnlte  tnnchalo 
5)  nachgetragen      '  die  s.  61 
beginnt  schon  mit  confosa 


^  Gatasizaa]  das  letzte  z  könnte 
auch  isein  *  ItüiTtiii  steht  über 
enti      *  Gbaos]  o  aus  u  carrigiert 
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■ 

A.  Alphabbtugeb  Bibelqlossare 


1  nauium 

2  Cohorta  est  ab  Cohorta  e 

3  subito  nata  est 

4  Cys  (Cis  c)  uel  citra 

5  id  est  de  ista  parte  ^ 

6  Cuneus 

7  turbas  ab  tarba  c 

8  minoris  ab  minorum  e 

9  CuDCtans  ae  Cuncta.sis  ( 
10      dubitans 

it  Colaphus  ac  Colapus  ( 

12  pugnus 

13  8.  74»  16 

14  Colaphizamur  2  ab 

15  pugnis  ab 

16  caedimur  a  cedimur  b 

17  Coaceruans^  ac  Caceruans  b 

18  coDgregans  ab 

19  Conglutinans  ab  conglutinans  e 

20  uel  coaptans  ab 

21  Coodensa 

22  secreta  a  segregata  c 

23  CoDstipata  ae  constipata  ( 

24  repleta  ab  reposita  c 

25  Coufestim  ab 

26  mox  ab 

27  continuo  ab 

28  eitimplo  ab 

29  stalim  ab 

30  Circumseptus 

31  circumcinctus 

32  Circumplectus  ac  circumplectus  ( 

33  circumdatus 

34  circumuentus  a  cireuentus  6 

35  Cudire  a  Cludere  6  Cudere  c 

s 

36  fabricare 

37  Conflictus^ 

*  parte]  t  ausradiert  e         *  Golaph|zamar  a 


Pa. 

sc^ffo 

opa  suuepenti  ist 

farunga  suimmanti  ist 

in  aina  halp  upiror 

daz  ist  fona  desemo  ante 

drupo 

manaki 

minira 

zueondi 

zuifalondi 

fuston  fliz 

kafebt 

(127')  kafustot  pirum 

kafebt 

pifillit  pirum 

kamahonti 

kasamanonti 

kasitoti 

edo  kamanonti 

farbolan 

ainrati 

citigchit 

kafuUit 

huuil  aina 

sniumo 

D.  179  rado 

horsgo 

sareo 

umpi  pifangan 

umpi  pigurtit 

umpi  halsenti 

umpi  hab& 

umpi  quemant 

h^'lochon 

smidon 

cathungan 


f. 


*  Goacer- 


II  ans]  n  ans  ansatz  von  8  corrigiert  e         *  GoDfle'ctus  b 


1*  Dn  HaABAinscH-KsiioiiiscHB  Sippe 


75 


GL  K. 

Ra. 

R. 

sceffo 

[ist 

spanantio  ist  pasuuepeodi 

spananteo  uuepitenti 

faranka  suuimmandi  ist 

in  ein  ha]p  edho  i 

opiror 

I  eina  halp :  ^  edo  upiror  Cis  ^  hinont 

daz  ist  fona  desem  einte 

citra^  enont 

thrupo 

dnipo 

Cuneus  agmina 

meiniki 

menigi 

minnira  (62) 

queondi 

zuonti 

quifalondi 

zuiulonti 

flizzendi  fustoo 

flizenti 

Colaphus  pugnus 

kifeht 

fust 

Cedimur  arslagan  pirü 

H.  158'  kifustot  pirum 

Colapizamur  kafüstot  pirum 

mihil  fehtu 

fillit  pirü 

• 

s.  75,  13 

kimahchondi 

kimahonti 

Coaceruans  huuffonti 

kisamanondi 

kisitondi 

ti 

kisitonti 

Conglutinans  caliimti 

edho  kimahchondi 

1 

• 

coaptans  kafogenti 

firholan 

farholan 

Condensa  dichiu 

citighit 

citighit 

constipata  umpi  pidrungan 

kifuUit 

huuil  eina 

Confestim  sniumo 

sniumo  (63) 

ratho 

continuo  extimplo 

horsGO 

sareo 

umpifankan 

D.  179  umpi  pifangan 

(17'^)  Circumseptus  umpi  pi- 

umpicurtit 

[hekit 

UHipihalsendi 

umpi  pihalsenti 

Circumplectus  umpi  pihalsit 

umpi  pihabet 

circumdatus  umpi  piselit 

umpi  piqueman^ 

circumuentus  deceptus 

cloccon  3 

clockon 

Cudere^  smidon 

smithon 

smidon 

fabricare  aediGcare 

kithunchan 

kiduungan 

Conflictus  certamen 

'  kimihchondi]  earr.  von 

alter         *  halp:]  a  ausra- 

*  Cis]  i   auf  rasur,   zwischen  i 

handf  doch  mit  schwärzerer  tinte      diert 

und  8  noch  ein  punkt,  der  Über- 

' piqaeman]    qae 

ausgedrückt 

rest  eines  ausradierten  buchstaben, 

durch  q  mit  einer  von  rechts  oben 

sichtbar      '  citra]  i  auf  rasur 

nach  links  unten  durchgezogenen 

'  Gudere]  das  erste  e  aus  i  cor- 

schleife,  das  a  aufn  aufgesetzt 

rigiert 

'  cloccon]  das  mittlere  c  auf  rasur 
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A.  Alphabetischb  Bibelglossark 


1  cerUmen  ab 

2  Confligit  ab 

3  luctatur  ab  luctatus  c 

4  Gertat  ab 

5  CoDSule 

6  prouide 

7  Conpulit 

8  coegit 

9  Conmissationibus  a  Commissacionibus 

10  luxoriosis  ab 

11  conuiuiis 

12  Collega 

13  sotius  ac  socius  b 

14  Colone 

15  incole  ab  incolone  c 

16  inquiline  ab  inquibne  c 

17  Cpnsors 

18  particeps 

19  Coram 

20  palam 

21  manifeste  ab 

22  shie  (fehü  c)  euidenter  (euident 

23  Conmertium  ab  Commertium  c 

24  lucrum  ab 

25  uel  (fehlt  c)  conpendium 
26 

27  Comiit  ac  Curruit  b 

28  cecidit 

29  Contabescit  ab  Contubescit  c 

30  exsiccat  ab  exsicat  c 

31  Controuersia  ab  Cantrouersia  c 

32  iurgia  a  iurgio  b 

33  litis  a  lites  6c 

34  uel  causa  ab 

35  Culpat  1 

36  infamat 

37  uituperat 

38  accusat  ab 

1  G:u1pat  b 


ur 


Pa. 

cafeht 

dathumgit 

ringit 

suuaiffit 

pitbencbi 

furi  sih 

capaitta 

canaota 
(  Coromisationibus  c  unmezlihhem 

frinlustlihem 

kadringum 

kamahida  ^ 

kanaozscaf  ^ 

lantpuun 

inlente 

innena  lantes 

B.  180  hleozzandi 

tailente  nemanti 

fera 

ofiano 

chundliho 
b)  so  sama  casehanlihho 

camainscaf 

kastriunida 

edo  kamahhida 

arrisit 

pifallit 

rardorr£ 

artruchn& 

uuidaruuerti 

bann 

sahha 

edo  ardingun 

(1270  missafahit 

missatoat 

uparquimit 

farrogit 

'  kamahida  und  kaoaczsc  auf  ra- 
9ur;  ursprünglich  «cAm'nt  unmeslihhem 
frinlustlihein  der  vorigen  glosss  ge- 
standen SU  haben 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

kifeht 

kithuunkit 

Confligit  certat 

liDkit 

• 

rigattt 

luctatur  ringit^ 

suuiaffit 

pithenki 

pidenki 

Cousule  garaat 

furi  sih 

prouide  fora  siih 

kipeitta 

kipeitta 

E.  957'  CoDpulit  kapeitit 

kinotda 

kinota 

coegit  kanaotit  l  gapeitit 

(64)  unmezlihhem 

unmezlihem 

Conmessationibus      1  uxoriosis 

firinlustUhhein 

[conuiuiis 

kidrinchum 

kimahchitha 

kimahida 

CoUega  socius^ 

H.  158^  kinoazscaf 

kinoz 

lanpuuuo" 

lantpuun  ^ 

Colone  kapuro 

inlente 

innan  lantes 

inquiline^  lantpuanter 

hieozzendi 

B.  180  kileozenti 

Consors  epanhiuzco 

deil  Demandi 

fora 

fora 

offano 

auzorht 

Palam  offanliho 

khundlihho  ^ 

so  sama  kisehanlihcho 

(18*)  euidenter  aucsiuno 

kimahitha 

(79')  kimahida 

Conmertium  negotium 

kistriunitha 

edho  kimeinscaf 

kimeinscaf 

Gonpendium^  kafori 
conpendium  skemmi^ 

irrisit 

irrisit 

Corruit  cecidit 

pifeUit  (65) 

pifellit 

finhorrfi 

fardorret 

Contabescit  arsuinit 

irtrokhe:net2 

artruncknet^ 

exsiccat  artruhn& 

uuidaniuerdi 

uuirdaruuardi^ 

Controuersio  contentiones 

barm 

iurgium  litis 

sechea 

sechia 

edho  erdhincun 

misfahit 

misfahit 

Culpat  reprehendit 

mistoad 

infamat  kaunhliumunteot  l 

uparqnimit 

f 

[kascentit2 

firrokit 

*  khundlihho]  1  auf  rasur        ^  lantpaun]  das  zweite  n 

^  irtrokhe:Det]    t  ausra-    aus m radiert    ^artranck.|- 

diert  (es   stand  Ursprung-    net]  das  zweite  r  mit  rasur 

Ueh  &)  aus  u  ewrr.        '  -uuardi] 

r  auf  rasur  von  2  hand 


^  riogit]  gl  auf  deutlicher  rasur 
(ringida  scheint  gestanden  zu  ha- 
ben) *  wie  71, 12  '  inqui  lioe 
wie  71,  16  ^  Goopendia  auf 
starker  rasur  ^  scemmi]  c  durch 
einen  senkrechten  strich  in  k  corr. 
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A.  Alpbabbtiscbb  Bibblolossarb 


Pa. 

1  Conubula  a 

iz  aeristun 

2      initia  a 

anakin 

3      siue  rudimenta  ab 

so  sama  kastudi 

4  Crudelis  ae  Cludelis  ( 

uualogiri 

5      inmitis 

unmilti 

6  Cruor 

niuuiplot 

7      sanguis 

B.  181  ploat 

8  Crueota  ab 

niuuiplotenti 

9      uexatio  ab 

uuiDnanti 

10  Cruentum 

smerzanti 

U      sanguinolentum  ab  sangui. 

.  mulentü  e 

ploatenti 

t2  Cana 

fornic 

13      antiqua 

autisc 

14      uetusta 

fimi 

15      uel  (fekU  c)  cariosa 

edo  uralt 

16  Cano  ab    {vgl.  34,  33/) 

singu 

17      dico  ab 

quidu 

IS  Canora 

kingilonti 

19      canto  ae  Canto  b 

singu 

20      grauia 

liupliho 

21      uel  suauia 

edo  suzlihho 

22      idem  bene  sonans  ab 

auar  uuela  blutend 

23      8.  80,  32 

24  Concinnent  ac  Concioent  b 

singant 

25      consonent  ab  -ant  e 

blutent 

26      concrepeni  a  concrepant  < 

b  increpant  c 

bellant 

27  Cataractaram 

catarectas 

28      in  uoce  tonitruanim 

in  stimnu  thonaronnes 

29  Cedros 

cedros 

30      montes 

pirki 

31        a>t08  ^ 

baobe 

32      siue  (sue  a)  arbores  ab 

edo  pauma 

33  Carnifices 

fleisckeme 

34      iDterfectores 

arslabare 

35  Calledus  ab  -idu8  e 

ungaprubbi 

36      durus 

barti 

37      malitiosus  ac  maliciosus  b 

palouuic 

38      astutus  ab 

D.  18S  suuepbA" 

39  Caluit  ac  Concaluit  b    {vgl. 

80,  2) 

uuarffl& 

40      aroauit 

minneot 

>  altes  c 
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GL  K. 


Ra. 


R. 

Conabula  ludra  1  ^ 


so  sama  kisitudi 

uualokiri 

unmilti 

Diuplot 

ploat 

niuplotendi 

unroa  edho  uuinnandi 

smerzzendi  2 

H.  159*  plotendi  1  i 

foranic  (66) 

anstrisc 

firni 

ed  uralt 

SlDgU 

quidhu 
kinkiloDÜ  > 

SlDgU      • 

liuplihho 

edho  suaazlihho 

afa  uuela  hlutendi 

singant 

hlutent 

hellant 

catarectas 

in  stimno  thonaronnes 

cedros 

pirki 

hohe  (67) 

edho  pauma 

fleiskerne 

irslahare 

unkipnichi 

herti 

palauoic 

suuephar  ubilttf«do  stedii 

inuuanD&      »      [kotes 

mineod 


uualugiri  2 
Diuplot  1 


rudimenta  recentia 
Crudelis  uualukirer 

Cruor  sanguis 

Crueutauit  kaplotagota 


B.  181  niuplotenti        Cruentum  san  guinolentum 


fornnic 


kingilonti 


siDgn'nti 


himilkerto 


kibirgi 


fleisckerne 


ungibruhi 


Cana  grai 


cariosa  antiqua 
Cano  canto 

(18^)  C^anora  kingilon 


Cantilena^  kingilon 
Concinnant  consonant 

concrepent  praston 
Cataractas  rinnun 

Cedroa  cedarpaum 


Carnifex  pano 

interfectores  arqhellente 
Callidus  astutus 

roalitiosus  hazzal 


D.  ISS  inuuannet         Calluit  archustigota 


^  ef^feAfsangoi.  plotendi.  nolea- 
tum  und  %war  vor  Chientam 
*  kinkiloDti]  in  earrigiert  au*  ro 


*  siognfntj  e  au*-         ^  steht  vor  77,  36 
radiert  lena]  i  auf  rasur 


»Ganti- 
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A.  Alpbabbtisghe  Bibslglossark 


1  dilexit 

2  Concaluit  ab  {vgl.  78,  39) 

3  exardescit  ab 

4  Crapula 

5  aebrietas  a  ebrietas  b  ^brietas  c 

6  nausia 

7  post  (p  e)  potum 

8  Crapulatus 

9  sobitus  a  subitus  b  subitos  c 

10  id  est  ab 

11  subito  ab 

12  in^briatus  a  inebriatus  b 

13  Crisma  ab 

U      UDtio  b  un  a 

15  Crismata  ab 

16  dona  ab 

17  siue  gratiae  (graci^  6)  ab 

18  diuine  a  uine  b 

19  Crisma  a  Cacrisma 

20  donum  ab 

21  spiritale  ab 

22  Calabris 

23  uentis  siccis  ac  uentis  6 

24  Classis 

25  nauigia  ^ 

26  militum 

27  Casleo  ab 

28  minsis  a  mensis  b 

29  nouember  ab 

30  Carmen  a 

31  canticum  a 

32  Cantalena  ab 

33  a  canendo  ab 

34  CathacLismum  ab  Cataclismum  c 

35  diluuium  (diluiuin  6) 

36  Caere  a  Cere  6e 

37  uale  ac  uuele  6 

38  Crepetus  ab  Crepiius  c 

39  souilus 


Pa. 

iDuuarm& 

inprinnit 

unmezzi 

upartrunchani 

uuuUido 

after  tranche 

upärhlatan 

kahuD 

dahz  ist 

cahooti 

üpartrunchan 

hcresamo 

salpa  uuih  anti  fraehlic 

(128*)  kachresamot 

kepa 

edo  huldi 

gotchundiih 

chresamota 

kepa 

keistlih 

kaiabris 

uuinti  thurri 

kazaoha 

scef 

milizzo  anti  harimanno 

kasieu 

manot 

niuDto 

B.  183  leoden 

sanc 

cantale 

daz  ist  fona  sioganne 

cathacUsmum 

daz  ist  unmezfl6t 

mahticlih 

magis 

stripiendi 

filu  hluti 


ni 


'  na.gia  a  naugia  c 


I*  Dnc  HiiABANi8CH-K£Rom8CBs  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

Ä. 

liupot 

m 

iDuuann& 

Concaluit  aruuarm&a 

inprinnit 

ummazzi 

unmazi 

Grapula  upfuUi 

upartrunkhani 

H.  159»  uuilUdho 

n'usia  uullido 

aft'  drankhe 

post  potum  after  tranche  ^ 

uparhlatao 

upartrunkan 

Crapulatus^  uparfol 

kahun  (68) 

sopitus  Insuepit 

daz  ist 

kabondi 

upardrunkhan 

khreftmo 

Crisma  cbrisamo 

«alba  uuih  endi  frehdic 

kicresmot' 

CrisinatuniS  kacbrisamoot 

kepa 

edo  haldi 

GOtkuDtlidhi 

crismota 

kepa 

keistlih 

calabris 

uuintom 

(18")  Calabris  uentis 

uuindi 

kizoa 

kizoa 

Classes  Dau:es 

endi  scef 

milizzo  endi  herimanno 

«aslfi 

Casleu  mensis  nouenbris 

manod 

niunto 

9 

# 

(69)  cantale 

s.  79,  23 

daz  ist  fona  sinkanne 

cataclismiim 

E.  957*^  Cathadismum  cussc 

daz  ist  ummezfloat 

D.ISS  dazistummazfluat 

[t  düuuiui 

mahdiclib 

mabtlib 

Cser^  mabtic 

mekis 

megis 

uale  salue^  siue  ualeas 

Mripelendi 

striplenti 

Crepitus  prub 

filuti 

AlthoobdentBobe  glowen  I. 


'  tranche]  c  auf  roiur     ^unUr 
dem  G  von  Grapolatas  eine  rasur 
*  Grismatd]  das  o  auf  rasur 
^  salae]  oe  auf  rasur 

6 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglossarb 


1  strepidus  a  strepitus^  6c 

2  Crepitans  a  Crepidaos  6 

3  resonans  a  rosonans  b 

4  Cristatus 

5  galleatus  ac  calleatus  b 

6  Caessaries  a  Cesariea  b  ^saries  c 

7  capilli 

8  Cladis 

9  pestes  ab  peatis  c 

10  lues  ab 

11  uel  (fehU  c)  calamitas  ae  uel  carit  b 

12  Cacumen 

13  summitas 

14  Catus  ab 

15  sacer  ab 

16  Cadus  ab  Cecdus  c 

17  anfora  (amphora  e)  aemis 

18  Cardo 

19  ubi  uertitur  (uertitus  6) 

20  ianua 

21  Claustra  ab 

22  s.  82,  15 
23 

24  porta  ab 

25  aut  clausura  ab 

26  Claustrum  ab 

27  serraculum  a  serracolum  b 

28  ostis  a  ostii  ( 

29  Capitulum  a  Capitulium  b 

30  summum  ab 

31  Caput  regionum  ab 

32  Carcer  ab 

33  forceps  ab 

34  Cadauer  a  Cadauenim  b 

35  a  casu  corpus  ab 

36  mortuum  ab 

37  Capacitas 

38  amplitudo  ab  ampltudo  c 

39  Caligo  ab 


Pa. 

strekendi 

cbregenti 

Uutenti 

kauuaranot 

kafastinot 

fahses 

harir 

sieht 

pisleht 

calicbeot 

edo  kabluttrit 

hnacbc 

iz  oparostin 

skiupo 

sgalto 

risi 

untar  samiquecbem 

ango 

B.  184  thar  uuiruit  ana 

turi 

pilob 


porta 

edo  unpilob 

uuerfa 

nagai 

turi 

haupitbaft 

diu  oparostUD 

baupit  cbuningo 

cbarcbella 

naotbaft 

(128^)  umpiröbi 

umpiforpot 

lib  taotiu 

sniumo  zalonti 

pr&enti 

farnibuli 


^  szrepitas]  t  ausradiert  b 


I*  Da  HRABAmscH-KBRoinBcm  Sbppb 
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6/.  K. 

Ra. 

R. 

strekendi 

strepitus^  clamor 

chrekendi 

' 

Crepitans  hlamöti  l  prestanti 

hiatendi 

kiuuaranod 

kiuuaranot 

kifestinod 

• 

Galeatus  kahelmit 

fahses 

fahses 

Caesaries  leihfahs 

H.  160'  harer 

harir 

capilli  crines 

sieht 

sieht 

Cladis  suht  ^  l  uuool  seu  sterpo 

pishled 

pisleht 

kUihot 

edho  kihlut 

inhazh 

opanontic 

Cacumen  hnol 

iz  oparoston 

sciupo  ^ 

diCatus^  dedicatus 

scaldo 

s.  83,  22 

risih 

[kbem 

risih 

Cadus  peorfaz 

undi  ar  samin  (70)  que- 

anfora  semis  halp  einpar 

ango 

ango 

(IS**)  Cardo  tureo  ango 

thar  uuirsiht  ana 

turi 

piploh 

Claustra  sera 
sacer  uuiih 
inpinge  skiup^ 

porta 

edho  umpiloh 

clausura  piloh 

uuerfa 

endi  nagal 

turio 

haupithaft 

Capitolium^  haruc 

tbiu  oparoston 

haupit  chuningo 

chark^ella 

Cancer  morbus 

nothafti 

forceps  zanga 

piroht 

Cadauer  brao 

endi  umpiforbot 

lih  toadiu 

sniumitha  endi  zalondi 

B.  184  zalonti 

Capacitas  animaduersio 

endi  ptendl  (71) 

firnibuli 

Caligo  tuncbli 

^  sciapo]  o  ausradiert 


*  Strepitus]  t  auf  starker  rasur  und  Über  die  übrigen 
buehstaben  hinaus  ragend     '  saht  auf  starker  rasur 
*  diCatos]  di   nachgetragen       ^  skiap]    k  aus  c  ufie 
77, 26      *  Gapitoliam]  o  aus  o  corrigiert 

6* 
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A.    AtPHABBTISCHR  B1BKL6LO8SARE 


Pa. 

1      tenebre  a 

finstri 

2  CoDtemplatur  a  -tor  6  -t'  c 

ainfalto  scauonti 

3      intuitur 

pihaltanti 

4      speculatör  a  -tor  ( 

spehari 

5      considerator  a  considerat  b 

scauonti 

6  Conflagrauit^  a  Conflagauit  6 

Tarpluhita 

7      concremauit 

piscanchit 

8      siue  exussit  (excussit  b) 

edo  pizuskit 

9  Conglutinauit 

B.  185  cafoakida 

10      copulauit 

cachaerida 

11      coniunxit  a 

camahida 

12  Coaculauit  a  Coacolauit  b 

karinnit 

13      constrigit  a  constringit  6 

kasiigit 

14  Corascatio 

plechunga 

15      splendor  > 

skimo 

16      flagrans 

flogaronti 

17      micaos  a  migans  b 

skinanti 

18  Conditio  a  Condicio  b 

kascaft 

19      potestas           ^ 

mäht 

20      siue  lex 

edo  aeuua 

21      conposita  a  inposita  b 

ungasaztiu 

22  Comis 

fasti 

23      fidelis 

catri 

24  Comites 

mituuare 

25      benigne 

frumafolle 

26      humane 

27 

28  Conlustrare 

manuliupe 

umpi  hlustrenti 

29      circumquaque 

umpi  in  chirch 

30      considerare 

sgauuonti 

31  Corda 

herza 

32      animum  a  animus  b 

moat 

33  Citerum 

ander 

34      alia 

ander 

35      fabula 

spräha 

36  Circiter  (  Circit  a 

in  ganahidu 

37      fere 

ndh 

38      uel  prope 

edo  pii 

39  Circumquaque  a 

umpi  in  chirch 

* 

>  die  folgenden  gloisen  bis  »um 

$ehhis$e  des  buchslaben  G 

fehlen  in  e      *  spel^odor  b 

I*  DiB  HRABAIOSCH-KBROmSGHE   SiPPB 
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Gl  K. 

einfaldo  scafondi 

pihaldandi 

spekalari 

sca"uuondi 

firpluhida 

pisenkit 

H.  160^  edho  pizuskit 

kifoagda 

kikherda 

kirinnit 

kisigi'b'd 

plechuDga 

scimo 

flokrondi 

scinendi 

kiscaft  (72) 

mäht 

edho  euui 

unkisazdiu 

fast! 

kitriuui 

mitiuuare 

fromofolle 

manaliupi 

umpi  hlustremdi 

umpi  chirc 

scauuuon 

herza 

moad 

ander 

ander 

spracha 

in  kinahithu 

nah 

edho  pi 

s.  84,  29 


Ra. 


einualto  scafibnti 


R. 

amplitudo  preiti 
Contemplatur  scauuot^ 
intuetur  uuart£ 
speculator  explorator 

Confraglauit  farpran 
concremauit  exussit 

Conglutioauit  2  kaliimta 
copulauit  coniunxit 

Coagolauit  caran 

(19*)  constringit  kaduinkit 
Coruscationes  fulgora 

splendor  scimo 

flagrans  suaue  odorans.    fraglans  ar- 

micans  splendens  [dens 


Inposita  ana  gasaztiu^ 
Comis  fahs 

Comites  mites  seu  kasinda 

humani^  mites 
humanitas  mansuetudo 
Conlustrare  umpi  pifaran 
circumquaque  umpi  eohuar 


Ceterum  elihor 

fabula:  sprahha 
Circiter  so  hue 
fere  liuni 


*  über  o  von  scBimoi  ein  punki  mit  feinem 
aufwärts  gerichtetem  striche  *  zwischen 
GoQ  und  glatinaait  eine  stark  verletzte  stelle 
des  pergam.y  auf  der  auch  gl  '  gasaztiu] 
az  auf  deutlicher  ras.      *  Hamani]  \  auf  ras 
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A.  Alphabktisghb  Bibblglossabe 


1  undique 

2  CaeduDtur  a  Ceduntur  b 

3  occiduntur 

4  truncantur  a  truncatur  b 

5  Credidi 

6  desideraui 

7  Concilias 

8  amicum  f^cis 

9  Ceu 

10  quasi 

11  Crateras  a  Creteras  b 

12  uasa 

13  uinaria 

14  fialas 

15  scypus  a  syphus^  b 

16  Calles 

17  uie 

18  in  silue 

19  anguste 

20  Calcis 

21  summitas  a 

22  Cariosus 

23  uetttstus 

24  Cacule  a  Caicule  6 

25  serui  militum 

26 

27  Cacula 

28  ligna 

29  arida 

30  Careo  a  Cereo  b 

31  nolo 

32  Caret 

33  nolet 

34  non  uult 

35  Carentes 

36  proicientes  ^ 

37  Carcire  a  arcire  b 

38  abicere  a  abicire  b 

39  Clamitat 

^  scyphos  BaU,f  der  Unke  Schenkel  des  y  ist 
oben  %u  einem  kreise  Musammengekrümmtf  ohne  dass 
man  aber  cy  lesen  dürfte       *  p'cieotes  a 


Pa. 

in  feroDolihha  eocahuuar     • 

pihamalote 

B.  186  arslagane 

pistüplot  edo  stuchim  galagan 

(128')  kalaupta 

gerota 

kasonis 

friuDt  toas 

piuurti 

soso 

uuoginne 

faz 

uuines 

anti  auh 

in  andra  uuisun  cataniu 

altuuicki 

uueke 

in  holze 

anke 

haohi 

iz  oparostin 

faralt& 

arfirn& 

fra 

scalcho  milizzo 

uuint  thurri 

uuitu 

thurri 

ni  moz 

ni  uuiile 

nist  mozzic 

ni  uuilli 

ni  uilieot 

uuorfonti 

B.  187  Taniuerfanti 

faruuorfan 

ni  caumen 

strittilihho  har& 


I*  Du  HaABAiascH-KnomBCHE  Sippk 
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Gl  K.                                      (Ra.)                          R. 

iD  feronolihha  edho  eokiuuabar 

pihamalote  (73) 

E.  958*  Ceduntur  occidunt 

irslakane 

pistumpaBlot  edho  stukim  cislahan 

truncatur^  pistüplöt  ist 

kilaupta 

Credidi  ::kalaup:ta2 

uuilleota  kerota 

kisonis 

(19^)  Concilias^  casonis 

H.  16r  edho  kasin  manaheiti  friaat 

amicum  facis  friunt  toos 

piuurti                                      [toas 

Ceu*  Sic 

so  edo  soso 

uuokine 

Crateras  chupfa 

faz 

uasa  uinalia  uuinfaz 

uuines 

endi  stauf 

fiahs  scala 

in  adara  uuisun  kitaniu 

altuuigki 

Calles  stiga 

uuege 

in  holze 

einge 

hohl 

Calx^  summitas 

flralt& 

Cariosus  alt  paü 

infirnit 

arbor  uetustus 

framkhehta  (74) 

Cacul^  francnehta 

scalkha  milizzo  edho  herimaDno  edho 

[eouuelihhes  mannes 

uuint  thupri 

Cacula  uuint  durri 

paum 

thurri 

ni  moaz 

Careo  anu  pim 

Di  uuillu 

nist  moazzic 

ni  uuilli 

ni  uuilleot 

uuorfendi 

finiuerfaodi 

flniuerfan 

Carcire  faruuerphan 

ni  kaumen 

jeinstridlihho  haredi 

ClamiUt  har& 

*  Trancatar]  T  aus  F  radiert  •  vor 
kalaup:ta  ist  in  ausradiert  *  GoacUias] 
Gon  auf  rasur  *  unter  e  von  Gea  ein 
kleiner,  ganz  feiner  senkrechter  strich 

*  Galx]  X  auf  deutlicher  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  sepius  damat 

2  Certat 

3  contendit 

4  CicatriGem 

5  uestigium  uulneris  (uulneris  fehU  b) 

6  Cliscit 

7  crescit 

8  Cristallum  a  -us  h 

9  genus  a 

10  saxi 

11  candidi 

12  Cerastes  a  -tus  b 

13  serpens 

14  cornuta 

15  Ciliarcus 

16  tribunus 

17  qui  mille^  uiros  habet 

18  Certatim 

19  paulatim 

20  Cernis 

21  uides 

22  Certus 

23  sciens 

24  Conparat 

25  adsimilat  a  adsimulat  b 

26  Coercit 

27  tenit 

28  uetat 

29  prohibet 

30  cohibet  a  *bent  b 

31  Coercitor  a  Cohercit  b 

32  retentor  a  -to  b 

33  Conuescit  a  Couescit  b 

34  conportauit 

35  Coniectura 

36  suspicio  a  suscipio  b 

37  uel  argumentatio 

38  Coniectorem 

39  arbitratorem 

'  qui  mille]  ui  und  m  auf  rasur  a 


Pa. 
oflo  har& 
flizzit 
pagit 
lihlaoa 

spor  uuloeris  uuntua 
pirinnit 
\iuahsit 
cristallus 
chunni 
felise 
skinaade 
uurmchurm 
natra 

bornotheo 
uueraltcbraft 
cotinc 

deri  tusünt  comanno  hab& 
(128"^)  smabalihen 
licikem 
uuartes 
sibis 
cbund 
uuizzanti 
gamabot 
calibb& 

B.  188  an  cblep& 
hab& 
uuarit 
faruuarit 
nioüazzit 
abna  dilepenti 
pibabenti 
prabta 
catrauc 
cauuarf 
uuan 

edo  carehtuuanida  ^ 
uuanentem 
huckentem 

'  careht  unanida]   t  auf 
rasur 


I*  Dos  Hbabakisch-Keronische  Sippe 
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Gl  K. 
ofto  har& 
flizit 
pakit 
lihlauui 

H.  16P  spor  uuntun 
(75)  prinnit 
uuabsit 
cristallus 

feiliso 

scinantero 

uürkhunni 

nataruD 

hornohteo 

uueraltkhraft 

cotinc 

ther  thusunt  manno  hab&  edho 


(Ra.) 


R. 


smahlihhem 

luzzicem 

uuardes 

sihis 

khunt 

uuizzendi 

kimabchot 

kUihbit 

ana  clep& 

(76)  pihab& 

uuerit 

finiuerit 

lazzit 

ana  clepenti 

pihabenti 

prahta 

kitniac 

kiuuerf 

uuan 

edho  kirebduuanitha 

uuaneDten 

huckentem 


[camano 


Cicatrix  libloi 

uestigium  uulneris 
Cliscit  crescit 

Cristallus  lapis  splendidissimus 


Cerastis  genus  serpentis 


Ciliarcus  zehanzoherosto  t  milia 

tribunus  ampabtman 

qui  l  mille  priest  uiris 
Certatim  In:  fiiiz 

(19'')  paulatim  opamözom  l  pilanga- 
Cernis  consideras  [nemo^ 


Conparat  uuidar  mizit 
Coercet  kaduingit 


u:etat  cobibet 


Coerc:eor  piduTngan  pira 

reteneor  pibap&  pim 
Conuescit  edit 

""  [pretatio 

Coniectura  karecbida  l  kauuerf  l  inter- 

suspitio  urtriuuida  l  zuruuarida^ 

arguinentatio  adanch 
Ck>niectorem  arbitratorem 


*  splendidissim']  en  auf  ramr  *  \  pilan- 
gaaemo  »tM  klein  am  linken  aufienrande 
vor  Paalatim  *  }  zarnaarida  über  urtri- 
uuida nachgetragen 
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A.  Alphabbtisghb  Bibilglossare 


1  CoKTuptor 

2  adultor 

3  CoDtaminatür  a  contaminator  b 

4  coinquinatur  a  coinquinatör  6 

5  siue  incestatur  (incertator  6} 

6  Conditus 

7  funeratus 

8  gepuUtts 

9  Cognomen 

10  alium 

11  cum  proprio  nom  (nm  b) 

12  Coaluit 

13  coDcreuit  a  congreuit  b 

14  Confestus 

15  debilitatus 

16  CoopuDgar 
n      conserer 

18  Comma 

19  breuis 

20  dictio 

21  CoDgerat  a  -ant  b 

22  adunat 

23  Conlabuntur 

24  corruuDt 

25  Cohors 

26  multitudo  militum 

27  collecta 

28  Coturno 

29  calciamento 

30  Curtinam  a  Curtiinam  b 

31  respon8um 

32  Curticulum  a  Curriculum  b 

33  cuncti  temporis 

34  cursum 

35  CuDCtis  b  Cuctis  a 

36  uoiuersis 

37  CoDCursus 

38  conuentus 

39  CoDuersa 

40  mutata 

41  CoDsumpta 


Pa. 

piproh 

iz  uzarost 

pichleimenti 

pismizzanti 

edo  piBgrangenti 

D.  180  piuuDtaD 

piraiftt 

picrapati 

miltinamo 

ander 

mit  aiganu  namin 

intspiranc 

cauuohs 

za'iifan 

zaurbeilonti 

cachnusit 

inseuit 

cadiuuurti 

scurz 

quiti 

catot 

in  einu  catöt 

cascritan 

irrisoQt 

chraft 

manaki  milizzo 

calesan 

hrekil 

cascobi 

antuuurti 

antlangi 

(1280  umpihlauft 

allero  citeo 

blaust 

D.  100  upar  al 

cauualib 

zoblauft 

zoquumi 

cauuantalot 

faruuibsalit 

faraoman 


I*  Die  Hbabanisch-Keroniscbe  Sippe 
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Gl  K. 
piproh 

E.  162'  iz  uzorost 
pikhlementi 
pismizzendi 

(77)  edho  pisphenkenti 
piuundan 
piraiffit 
picrapan 
miltinamo 
andher 

mit  eigenu  namin 
inspranc 
kiuuohs 
zisliffan 
zurheilendi 
kicnusit 
insefit 
khauurti 
scurz 
chuiüi 
kitoat 

in  eino  kitoat 
kis:critant^ 
irrisant 
khraft 

endi  manaki  (78) 
kileran 
hregil 
kiscohi 
antuurti 
antlenki 
umpihlauft 
allero  ziti 
bbuft 
upar  al 
allem 
zohlaft 

E.  162^  zoquemi 
kiuuartalot 
firuuihsilit 
firnoman 

>  ku:Gritant]  t  auiradiert 


(Ra.) 


R. 

Corruptor  uüsmari 
adultor  unrehthio  ^ 
contaminator  coinquinator 

incestum  farhaltani 
Conditus  absconditus 
funus  cadauer 

(19^)  Cognomen  miltinamo 


Coaluit  concreuit  pollebat 

Confectus  infectus 

E.  958^  debilitatus^  kauuanaheiiit 
Conpurgar  pim  gahreinit  l  kabluttrit 

conserer  casait  pim 
Comma  scemmi 


Conlabuntur  farsliffan  sint 


Cohortem  cateruam 


Coturno  calciamento 

Cui'tinam  churtilahhan 

Curriculum  hlauflli 
cuncti  temporis^  altera  ziti 


Concursus  samanhiauft 


Consumpta  kaenteotiu 

^  unrehthio]  hl  verschlungen       ^  DebilU 
tatuB]  b  aus  ncorr,      '  temporis]  tauf  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  transacta 

2  Coacta 

3  conpuka 

4  Conponire 

5  ordinäre 

6  Cuiuspiam 

7  cuiuslibet 

8  CoDSolet 

9  temperauit 

10  CoDsternatus 

11  prostratus 
12 

13  aut  metu  perterritus  (perteritu  6) 

14  Conpaüor 

15  miserior 

16  Census 

17  substanti^ 

18  diuiti^  a  diuicie  b 

19  facuitates  a  -tis  h 

20  Censetur 
21 

22  statuetur 

23  Cessauit 

24  desiniuit  a  desinuit  b 

25  Culix 

26  cinzala 

27  Corax 

28  coruus 

29  Corep  a  Coreb  b 

30  uitulus 

31  Capit 

32  accepit 

33  Caepit  a  Cepit  b 

34  iDCoauit 

35  initiauit  a  ioiciauit  b 

36  Conpeditus 

37  eruditus  a  -tur  b 

38  Conmissum 

39  creditum 


Pa. 
upar 
canaotit 
cachunsit 
casacen 
caantiprurlen 
so  uuelih  so  iz  si 
so  uuelihes  so  luste 
flobrit 
temparota 
ardanit 
arsci 

edo  mit  forohtun  casciubito 

epantholem 

canadic  uuirdu 

cens 

aehti 

uuelac 

folaehtic 

pisibit  ^ 

D.  191  kistallit 

stal  kipit 

fariazzit 

focal 

thaha 

corax 

bram 

corep 

chalp 

pibap& 

antfabit 

infadit 

inginait 

anaprurtit 

cazogan 

calaerit 

pimabot 

pifolaban 

^  pisihit]  am  s  ist  allerdings  in  der 
mitte  ein  ansatz  nach  rechts,  aber  wol 
nur  ein  spritz  der  feder,  so  dass  nicht 
f  zu  lesen  ist 


I*  Die  Hrabanisch-Keronis€HE  Sippe 
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Gl  K. 
upardan 
kiDodid 
kicDusit 
kisezzen 

kieindi(79)prusten 
80  uueliher  so  iz  si 
so  uuelihes  luste 
flebrit 
temparod 
irtdeait 
irscatisonti 

edbo  mitforahtUD  kischinhit 

epantbolem 

kinadic  uuirtbu 

eins 

ebdi 

uueiaki 

folebdic 

pisibit 

kistellit 

stal  kipit 

farla.'zit^ 

focal 

daba 

corax 

bram  (80) 

coreb 

kbalp 

bpibab& 

pifabit  edbo  infabit 

infabit 

inkinnit 

anaprurdit 

E.  163'  kizocan 

kilerit 

pimabcbot 

pifolahan 

*  farla :  zH]  z  ausradiert 


(Ra.) 


R. 

Coacta  canaotit 
conpulsa  Capeitit 


Cuiuspiam  einikes 

cuiu'libet  so  buelibber  so 
(20*)  CoDsolet  temperat 

CoDsternattts  arfellit 

[fallanemo 
mente  consternata  motu  ar- 
coDSternatus  perterritus 

Conpatior  epandolem 

Censtts  scaz 


Censetur  nemnit  l  celit^ 
censetur  scauuot 


Culix  fliuga  Mucca^ 
Corax  nabtbri  l  nabtigala 


Coreb  uitulus  t  mons  i. 


Capit  nimit 

Coepit  pigan 

initiauit  sanctiflcauit 
Conpeditus  kafezarot 


Conmissum  Coniunctum 
creditum  coDmendatum 

^  celit]  c  autratur     '  Mucca  nach- 
getragen 
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A.  Alphabetischb  Bibblglossabe 


1  deposituin 

2  Confusa 

3  conturbata 

4  Conari 

5  temptari  a  -re  b 

6  contendere 

7  Conatus 

8  temptatus 

9  siue  motus 

10  Consumimus 

1 1  expeDdimus 

12  Cumolum  a  Comulum  6 

13  congregationem  a 

14  CoDSisturium 

15  rupis  alta  a  rupis  b 

16  Caribdis 

17  pseudofluctus  a  ps:eudoi  6 

18  Ceruleis 

19  uiridis 

20  Coopacta 

21  cooiuncta  a 

22  Coephas  a  Cephas  b 

23  petrus 

24  syrum  (sirum  b)  est 

25  Cananeus  a  Canoneus  b 

26  possedens 

27  siue  possessio 

28 
29 

30  Corus 

31  est  modii  (estimodi  b)  xxx 

32  Cadus^ 

33  gregum 

34  anfora  est 

35  habet  oraas  (cornas  b)  tres 

36  Caenomia  a  Cenomia  b 

37  non  musca 

38  caoina 

39  sed  (set  b)  musca  omDimordax 

'  p8:eudo]  n  ausradiert?  b        *  Gad    a 


Pa. 
uesacit  ^ 
cacozzan 
catropit 
choron 
chuDuen 
cilea 
cboroDti 
chunnenti 
edo  cahrurenti 
kaanteomes 
farspildemes 
huffo 

kasamaauDga 
D.  192  üf  stantanti 
rumo  haobo 
(1280  unkapreh 
saeuuiD  unde 
:  groentem  ^ 
croQDem 
kamabbot 
kafogit 
caepbas 
p&res 

kalibhida  ist 
pifabanti 
kasacen 
edo  baarpit 


mez  ist 

mutteo  drizzuo 

cadus 

in  cbrebiscun 

kalibida  ist 

bap&  born  driu 

caenomia 

nalles  fliuga 

buntm 

aub  defliugunallopizzant 

>  uesacit]  e   ist  Miweifel- 
hs,  Q   etwas  verwischt 
*  '.groentem]  k  ausradierl 


I*  Dn  HRABAiascH-KBROifiscBB  Sippe 
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Gl  K. 
kisezzit  ^ 
kicozzan 
kidropit 
choron 

khUDDCD 

zilen 

khorondi 

chunnendi 

edo  kihrorendi  (81) 

kienf^omes 

firspilthumes 

hufTo 


(Ra.) 


Jt. 

depositum  kasezzit 
Confusa  mixta 

Conare  studere 
(20^)  temptare  ChunneD 


CoDSumimus  kaenteomes 

exspendimus  kaspentomes 
Cumulum  hüffun 


uf  stantendi 

rumio 

unkipreh 

seutin 

craentem  > 

cronnem 

kimahchot 

cephas  regit 
ph&ares 
kilihida  ist 
pi'^hafidi 
kisezzan 
edho  kierpit 


mez  ist 

dri'zoc  muDteo 

cadas 

in  grekisk^uD 

kilihchida  ist  (82) 

H.  168"  hab£  hörn  tri» 

cenomia 

naUes  fle'ga 

canimeisc  auh  nnis 

kipizzandi 

>  kisezzit]  smitrasuraur 
I  earrigiert  *  craentem} 
m  MiemUeh  autradiert 


(Konsistorium  haoh  chiep 

nipis  skesso  ^ 
Carybdis  :uueruo 

pseudo^  fallax 
(Keruleis  uueitinem 

uiridis  Croni 
Conpacta  copulata 

Cephas  petrus  syrum  est 


Opern  3  aotmali 

E.  959*  opus  uuerc  l  dürft 
Chorus  mez  drizuc  mutteo 

Cadus  chr6hhisc  eimpar 


Cinomia  fliuga 
musca  canina  omnino  mordax  .  in. 
habet  cornua 


>  skesso]  k  iRi#c  im'«  77, 26;  darnach 
ein  loort,   wol    haoh,    ausradiert 
'  Psendo]  0  aus  u  eorrigiert      *  Opern] 
vor  e  sehwache  rasur,  das  e  aus  a  corr. 


96 


A.  Alphabbtische  Bibklclossabe 


Pa. 

1  Comptus 

camahot 

2      conpositus 

ca8azz& 

3         Dedunt  c 

s.  96,  17/ 

4             tradunt  c 

5  Deiscens 

6 

7      aperiens 

D.  198  inluhenti 

antzanenti 

8      hinias  a  hinians  6  Inniens  ^  c 

9 

10      patifaciens  ab  patefaciens  c 

anttoanti 

offan  toant 

11  Dispectus  ab 

farseban 

12      contemptus  ab 

fardancbit 

13  Digeris 

uruuis  1 

U      ignobilis 

unadallih 

15      uel  dissimilis  ab 

edo  ungalih 

16      parentibus  ab 

altirom 

17  Dedunt  ab 

kebant 

18      tradunt  a 

sallent 

19  Degit  05 

pitbechit 

20      uiuit  a 

leb& 

21      habitat  a 

puit 

22      agit  a 

hrorit 

23  Dicata  ab 

caquetan 

24      dedicata  a(  Dedicata  c 

cauuibit 

25      consacrata  a6  sacrata  c 

camotsamot 

26      uel  constituta  (constita  b) 

edo  casacit 

27  Dedicare  a6 

uuiben 

28      consacrare  ab 

camotsamon 

29      uel  pro  relegione  ab 

fora  aehafti 

30      offeris  a( 

pringis 

31  Deuotus  ab 

antbaizzo 

32      dedicatu  ab 

ainqti 

33      promissus  oi 

pi^aiz 

34  Deuotione  ab  Deuocione  c 

sculdicnassi 

35      bonitate  ae 

cotnassi 

36      uel  honore  a 

D.  194  edo  aera 

37  Defenerauit 

cafraehticota 

3S      ditauit 

pazzirota 

39  Deuictissimo  ac  Diuictissimo  b 

uncimahhonti 

40      inseperabile  ac  inserabile  b 

uncisceidenti 

'  Inniens]  I  mit  rasur  aus  a  corrigiert  e 

^  urauis]  r  corrigiert  au$ 

amatz  von  u 

I*  Dn  HiuBANiKR-KKaorascHB  Sippb 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

kimahchot 

Comptus  kahrustit 

kisezzed 

D.  198  kepant 
sellant 

(20'')  conposituB  kacaruit 

iDlukhendi 

lalubenti ' 

Dehiscens  :  zaacrintanti 
dispectus  farsehan 

inzunendi 

Inzu'lenti  i 

iDtoendi 

Intoenti 

hinni:ens  hueionti 
eirissariusi  reinneo 

offan  toendi^ 

offan  kitan 

patefaciens  offan  toanti 

firsehan 

firthenkit 

uniuis 

(79*)  uniuis 

Degeneris  ignobilis 

unathallih 

undarlih 

edho  unkilib 

Dispar  dissimilis 

althrom 

(83)  kepant 

8.  97,3/ 

Deduut  dant 

seilent 

pithekit 

Degit  lep& 

kiquetan 

kiuuihit 

kimotsamit 

edho  kisezzit 

uuiben 

kimoisanio 

edho  fora  eobafU 

pringis 

antbeizzo 

enquidi 

H.  164'  pibez 

sculticneasi 


Dicata  dedicata 


kiuuihit 


sculdicnusse 


Deuotus  hold  l  intentus 
dedicatum  kaheizan 

Deuotione  mit  huldi  l  kerni 


kifrehticota 
kipezirota 
unzimabchondi 
unzisG&bedi 

^  «f  mMU  patL  o£bn.  fa- 
ciens.  toendi 

Althoohdeutsohe  glotsen  L 


D.  194  kifrebtigota 

kipezorata 

unzimabonti 

^  earreciur  2  hand 


DefeNerauit^  farlaeh 
ditauit  kaaotagota 


^  eMissarios]  doi  e  von  jüngerer 
hand  vorgeeetzt  '  DefeNeraait] 
V  auf  ratur 
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A.  Alphabetische  bibelglossare 


1  Deus  recens 

2  deu8  nouus 

3  Delibutus 

4  UDCtu8  ac 

5  perfusus  ac  pfusus  6 

6  Demum  ac  Demu  b 

7  denique  ab 

8  postremo 

9  igitur  ab 
10  Deinceps 
it      deinde 

12  postea 

13  rursus  a  rursum  b 

14  itenim  ab 

15  Difigultas  a  Difficultas  bc 

16  difficilitas  ab  dificiltas  c 

17  dubitas  a  siue  tubitas  b 

18  uel  labor  ab 

19  Difficultatibus  ^ 

20  que  non  queunt^ 

21  Dilata  a  Delata  6c 

22  non  longum  ab 

23  ducta 

24  vgl  108,  15 
25 

26  Dilatus  ab 

27  adductus  a 

28  proditus  ab 

29  Dilator  a  Delator  bc 

30  diabolus  a  diabulus  bc 

31  crimenatus^  a  crimenator  b 

32  Disserit  bc 

33  dispotat  b  disputat  c 

34  declarat  6 

35  interpretat  b 

36  Dudum 

37  paulo  ante  ab 

38  Dehinc  a  dehiat  b  dehinc  c 

39  postea  a 

40  Delubra 

*  Diffi^ltatibns]  i<^l  auf  rtuur  e  *  so  bf  que  nqnennt  a, 
qnen^  qu^nt  {das  übergeschriebene  e  von  2  hand?)  c  *  s, 
coL  2  anm.  1 


Pfl. 

cot  croni 

cot  üiuai 

pismicit 

casalpot 

picozzan 

iz  uDtarostin 

za  spari 

aftarostin 

cauuisso 

(129*)  fona  diu 

danna 

aft'  diu 

sareo 

afar 

UDsamfti 

unaodi 

zuifali 

edo  arapaitsa 

unaothem 

daz  ni  machun 

prabt 

nalles  rumano 

calaitit 


zoa  prahta 
z6  calaitit 
z6  pringit 
farlaitenti 
unaholda 
tirinari  ^ 
8.  102,  Uff 


D.  105  nuiz 
lucicu  aer 
fona  hinaa 
äff  diu 
p&apur 

^  crime,  darüber  firina« 
rinatos  die  hs. 


I*  Dm  HBABARIKH-KBROMISCBg   SVPE 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

CO  croni 

cot  croni 

Recens  nouus 

cot  Diuui  (84) 

cot  niuui 

pismizzit 

pismizit 

Delibatus  kaplözan  l  in8ak& 

picozzan 

iz  UDdarostin 

iz  hiaürostin 

(20**)  demum  iz  iunkist  2 

zi  speri 

• 

Denique  binna  1 

aftrostin 

postremum  aftrost 

kiuuis'o 

foDa  thiu 

fona  diu 

Deincepg  postea  l  främort 

thana 

dana 

an'  thiu 

sareo 

afar 

UDsemfdi 

uiDsamfti 

Difficultas  unsemfUda 

ff 

uDodhi 

unodi 

edho  zuuiuili 

edho  artpeitsam 

• 

uDothem 

unodem 

daz  Di  magoD 

praht 

praht 

nalles  rumana 

kilei'd:dit 

kileitit 

Dilatat  altinot  t  amplat 
Delaturus  pringanti 

(85)  zua  praht 

Dilatus  kaaltinoter 

zoa  prinkendi 

proditores  ineldare^ 

firleitenti 

farleitanti 

Delator  proditor 

uaaholtha 

unol:da  ^ 

flrinari 

criminator  lastrari 

zilazit 

D.  196  zilazit 

Disserit  rahhot 

kispuDot 

kispunot 

disputat  stritit 

kihlutint 

declarat  Innotescit 

kirekit 

Duiz 

niuz  2 

Dudum  giu  forn 

H.  164''  lucic  er 

fona  hina 

fona  danam  hina  fona  >  1 

petapur 


petupär 

*  und: da]  1  auf  rasur 
*  disputat  kispunot  fona  | 
danam  —  fona  |  Dudum  hs» 


Delubra  haruga^ 

^  meldare]  dare  auf  starker  rar 
9ur  *  hamga]  ga  auf  starker 
roiur 

7* 
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A.   AlPHABKTI8C»B  BiBELGLOSftiRK 


1  templa 

2  are 

3  idolorum 

4  Distraxit 

5  abstraxit 

6 

7  Dissidia 

8  igoauia 

9  pigricia  a  -tia  bc 

10  Dissidiosus  a  -uosus  6 

11  otio  cupidus  ab 

12  Dedalus  a 

13  ingeniosus  ab 

14  uario's  a  uarius  b 

15  uel  artifex  ab 

16  8umiDU8  ab 

17 

18  Deueliabant  a  -ebaat  bc 

19  disrumpebant 

20  Deuellemur  ab  -imur  ^  c 

21  in  duas  partes  ab 

22  diuidemur  ab  -imur  c 

23  Deterremum  ab  -imum  c 

24  de  malo  peiore 

25 

26  DepromuDt  ^  oA  Depromunus '  c 

27  proferuQt  ac  proferter*  b 

25  DepromaeruDt  a6 

29  detuleruDt  ab 

30  Dabis  a  Dapis  6  Dapes  c 

31  cybum  a  cybus  6  cibus  c 

32  Dabibus  a  Dapibus  b 

33  epulis  ab 

34  escys  a  escis  ft 

35  Diues 

36  opum 

37  locuplex  ab 

38  et  (ed  b  feUt  c)  habuQdans 

39  Dites 

*  DeneUimur]  r  mii  ramr  aus  s  corrigiert  c      ^  Depmnnt 
a,  e$  fehlt  der  haken  für  (p)ro  *  Depmnnns  so  die  ht.; 

die  vorläge  hatte  o/fenbar  die  ligatur  nt  mit  geitür%tem  i 
^  profer  c;  die  vorläge  von  b  hatte  offenbar  proferT 


Pa. 

tSpal 
arin 

ploshuid 
zaciuhit  ^ 
farciuhit 

uuuUido 

UDUUuUido 

slalüda 

urluster 

unpidarpi  kerer 

smaidar 

spahi 

firuuuiz.  hher 

cimprari 

haerosto 

aruualztom 

arprahhum 

zauuerfemes 

in  zuei  teil 

zasceidames 

fartanosta 

upile  uuirsiro 

D.  196  perant 

pringaat 

peranti 

pringanti 

mezzi 

mos 

mazzimos 

caulih 

äz 

uuela  aehtic 

räthaft 

enti  canuhtsam 

antuuelaker 

^zaciahit]  da$  erste  {sehr 
hoehj  wie  ansatz  von  d 
oder  h 


•-• 


<  • 


»   • 


I*  Du  Hbabahiscb-Kironiscib  Sippe 
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Gl.  K. 


Aa. 


Jt. 


tempal 

erin 

plozhuso 

;ziziuhit 

ziziubit 

firziuhit 

inziubit 

uuillitho 

uaullido 

ünuuiUitho 

unuuillido 

slafltha  (86) 

urluster  ^ 

unpitherper    kirer  endi 

[frehc 

spahi 

flruuiziihher 

edho  zimbarari 

berosto 

iruuakton 

• 

aruualztun 

irprahchuD 

zeuuerfumes 

ziuuerfameft 

in  zuei  teil 

zisceidames 

firtanosta 

furtanosta 

upile  uuirsoro 

perant 

D.  196  pen 

pringant 

pringant 

peranti 

(87)  prahton 

mezzi 

meizi 

moas 

muas 

mezzimoa 

kaumlih 

aaz 

otmahali 

otmali 

uuela  ehdic 

^hti 

rathaft 

kinuhsameri 

H.  165'  ebtic 

eht::ic 

^  nrloster]    am    »weiten 
Bug  des  ersten  u  radiert 


Distraxit  farchaufta 

abstraxit  dana  arzaob 
Vectigal  zol 
Dissidia^  pigritia 


di. 


Dissi.osus  slaffer^ 


(21*)  Dedalus  iDgeniosus. 


artifex  spaber 

Didasculus  magister 
Deuallabant  sluzun 

Deuellimur  diuidimur^ 


B.  959*^  Deterrimua  peasimus 

Defectio  zurganc 
Depromunt  uuoffent 


Detulerunt  praabtun 
Dapis  cbobmos 


epulis  caumom 


opum  aotmaleo^  2 
Locuples^^  diues  1 

Dites  :ebtige 

'  nach  Dissidia  |  starke  rasur  *  slaffer] 
la  auf  bereits  vorher  verlet%ter  stelle  ' 
dinidunur]  das  letzte  i  auf  ras.  ^  aotmako] 
eo  aius  i  eorr,    ^  Locoples]  8  auf  starker  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  diuites 

2  Diuum 

3  deorum 

4  Ditione 

5  potestate  ac 

6  Desapit 

7  delerat 

8  Distenat  ab  -inat  c  (vgl  108,  23  /) 

9  disponit 

10  Depopulatus  ac  -tu  b 

11  deuastatus 

12  Deluit  ab 

13  lauit  ab 

14  Disserit  a 

15  dispotat  a 

16  declarat  a 

17  interpretat  a 

18  Digamoü 

19  biccio  .11.  a  bictio  b  bicti  c 

20  Deuortiuum  a  Deuortium  b  Diuortiuum  c 

21  repudium 

22 

23  diuisio  ab 

24  coniugiorum  ab 

25  Densitate 

26  spissitudine 

27  Delegit 

28  deoudat  (vgl  106,  3  ff) 

29  manifestat  ab 

30  prodit  a  prodicit  b 

31  Dogma  ac  Docma  b 

32  doctrina  ab 

33  uel  (fehü  c)  diflaitio 

34  Decalogum  ac  -cum  b 

35  decem  uerba  legis 

36  Deuteronomium  ab  -Dominum  c 

37  iteratio  (-cio  b)   doctrine  (-n^  b) 
33      id  est  secunda  lex  ab 

39  Discrimen 


Pa, 
edo  piuuoraht  uuela  filu 
cutum 
coto 
maganu 
mahti 
farchritit 
farstrihit 
casitot 
casacit 
aritalit 
araodit 
aruuaskit 
duabit 
zalazzit 
caspunot 
cahluttrit 
carechit 
zuifalt 

D,  107  zuiror  catan  sahha 
(129^)  cascait 
zalazzane 

teilida 

zasamaDe  camabotero 

tbincnassi  ^ 

dicbida 

indecbit 

ant&acbutot 

cachundit 

pigibit 

laerbafi 

laera 

caantunga 

decalogü 

ceban  uuost^  aeuua 

afarlaera 

daz  ist  aftara  aeuua 

uakiscait 

^  thiiicoassi,  drei  unver- 
hundene  striche  *uuo8t 
deutliche  in  der  vorläge 
stand  also  die  Ugatur  für  rt 
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61.  K. 

Ra. 

R. 

uuelaker  edho  piuuerah 

uualaker 

cotum            [uuoia  filu 

cotoin 

Diuum  coto: 

cotto 

coto 

mekinu 

meginu 

Ditione  anauualtidu 

flrcnitit 

fargnidit  ^ 

Desapit  ipissauueiz 

flrstrihit  firdiligo 

fartigilot 

delerat  topöt 

kisitat 

kisitot 

Distenat  kasitot 

kisezit 

kisezzit 

disponit  kasezit 

iriUlit 

aritalit 

(21^)  Depopulatua  arheriot 

irothit 

arodit 

deuastatua  araodit 

iruuaskit  (88) 

Deluet  lauit 

thuuahit 

s.  98,  32  ff 

quifalt  ^ 

ziuualt 

DigamoD  zuihito 

edo  zuuiror  kitan  sahha 

D.  107  ziuror  kitan 

biccio^  zuiro  gahiuuit 

kisceiit 

kisceit 

Deuortiuum  auerf  stuiigun 

zilazzani 

zilazani 

repudium  uuidarscurkes  poob 
repudium  fartripan 

deilitha 

repudium  diuisio^  coniugio- 

zisamanone  kimahhothero 

[rum  sine  consensu 

thicnessi 

dicnisse 

Densitas  spissitudo 

thicchida  dickida 

inthekit  (80')  indeckit 

innakhutod  innachutot  ^ 

kikhuntbit 

pigibit 

lerbaft  laer::baft^ 

lera 


Detegit  intdecbit 


edbo  keintttn:^ca 


keitunga 


zeban  uuort  euue  (89)  zeban  uuort  e^a 

ararlera  uuarrale 

H.  165*^  daz  ist  aftara  euui 

unkiscet  unkiskeit 


Dogma  doctrina 

diffinitio  urteilida 
Decalogum  zeban  uuort 

Deuteronomium  iteratio  doctrin^ 


*  quifalt]  das  zn  rot        *  fargnidit]  Btaufrasur      *  in- 
nachutot] d.  zweite  i  zusatu  2  handf 
'  laer : :  hafl]  e$  scheint  ft  ausrad. 
zu  sein;  über  dem  ersten  a  eine  ras. 


Discrimen  zaiida 

1  der  hs,  nach  zweifelhaft 
o6  Biccio  o<fer  Biaio  *  dinisio] 
si  auf  rasur 
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A.  Alph/lbbtischb  BmiuiLossAi« 


} 


deflexio  in  aliS  par  e 


1  pericolum  ab  -ulum  c 

2  preiudicium 

3  uel  laborem  ab 

4  Diuersorium  ab  Deuereorriam  c 

5  domum  hospitale  (-em  6c) 

6  Domicilium 

7  domus 

8  uel  habitatio  ab  -cio  e 

9  Diuerticolum  a  Diuerdiculum  b  Diuerticulum  ^  c 

10  deflexio  (fekU  b)  de  altera  ab 

11  in  altera  parte  ab 

12  Deuiat 

13  errat 

14  Deditus 

15  subiectus 

16  seruiens 

17  traditus  ab 

18  Dedita  ab 

19  opera  ab 

20  ualde  data  a  ualde  6 

21  Diadema 

22  uitta  ab 

23  capitis  rigalis  (regalis  bc) 

24  ut  alia  dicitur  ab 

25  Corona  imperialis  ab 

26  Decus 

27  gloria 

28  uel  dignitas^ 

29  Dimiciar  a  -tiar  be 

30  diudam  ab  diuidar  c 

31  Discernit  ab 

32  deiudicat  ab 
38  Delinquet  ac  Derelinquet  6  (vgl  106,  1) 

34  peccat 

35  Dolo  ab  {vgl  112,  IT  ff) 

36  fraude  ab 

37  Deserta 

^  Diaeiüeulam]  das  »weite  i  m»  e  corrigiert  e 
*  dignitas]  ni  au*  m  corrigiert  b  digiü::ta8  o 


Pa. 
zallah 
furisöna 
edo  arapait 
missalihhero 
hüs  keisteole  ^ 
Sälida 
hüs 
pü 

D.  198  uuantenti 
inpiucanti  fona  aDdrem 
in  andrem  tailum 
äuuickeot 
irreot 
farkepan 
thuruhtheo 
theonoti 
farsalit 
farkepan 
uuerch 
filu  kepan 
deadema 
hrinc 

haupites  chuninclihes 
daz  andre  quedant 
sikihelm  chaisurlih 
scaoni 
c6Uih 

edo  uttir'^libs 
camizzu 
zascaidu 
zascaidit 
casonit 
missatdt' 
sunteot 
faihan 
scado 
faraodit 

^keisteole;  in  der  vorläge 
war  wol  le  von  hospitale 
iibergeichrieben  *  uuii<*iih] 
h  radiert  ata  d 
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Gl  K. 
zallih 
furisooa 
edho  arapeid 
missilihhero 
kestio  hu8 
selitha 
hus 

edho  pu 
uuentendi 
fona  andrem 
in  ander  teil 
auuickat 
irreod 

firkepan  (90) 
thuruhtheo 
theonondi 
firselit 
firkepan 
uuerc 
filu  kepan 
diadema 
hrinc 

khuninclibhes 
so  an  «ume  qhuedhani  ^ 
Corona  keisurlih 
sconi 
coaüih 

edho  uuirtlih 
kimizzu 
zis'eithu 

H.  166"  zisceithit 
kisonit 
mistoat 

misfahii  (91)  edho  sunteod 
fehihhan 
scatho 
firoüt 


Ra. 


R. 


missilihero 


selida 


D.  198  uuentenü 


auuickot 


farkepan 


uuitta 
hric 


scom 


kimizu 
zisceidu 


mistofi 
sunteot  2 


farodit 


Diuersorium  kasthuus 


Diuerticulum  aruuentida  ^ 
(21^)2  Deflexio  kapiugunga 

Deuiat  errat  l  auuickeot 


Subiectus  untardeonot 


Diadema  chuninchelm 
vitta  uuitte 


Decus  pulchritudo 


^  qhnedhani]  i  scheint 
ein  t  sein  3tu  sollen 


^  hrkep»n]über  dem 
e  eine  sehmale  auf" 
steigende    rasur 
^  sunXeoi]  das  zweite 
t  atu  r  carr. 


Dipiitias  kamizzis 

Discernit  zasceidit 

diuidit  zateilit 
Delinquei  peccat  t  sunteot 

Dolo  inuuitte 

Deserta  uuösti  siue  aodi 

^  aniaentida]  das  zweite  n  auf  rasur  ^  das 
pergament  ist  auf  dieser  seite  an  sehr  vielen 
stellen  verletzt^  so  105, 22  an  stelle  des  V  in 
Vitta,  ebenda  nach  uuitte,  bei  i  von  Dilucula 
107, 9,  beim  zweiten  a  von  tagolihan  107, 15» 
bei  Hb  von  uäarlihho  107,21,  bei  plicatü  von 
PuplicatQ  107, 35,  bei  ectüvonDefecia  109, 11 
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A.  Alphabetisghk  Bibelglossarb 


1  derelicta 

2  Distituit  b  distituit  a 

3  Denudati  a  (vgl  102,  28/) 

4  deuulgat  a  Deuulgat  ( 

5  defamat  ab  Defamat  c 

6  manifestat  ac 

7  Deuito  a  Diuitio  6  Diuito  c 

8  deuerto  ab  diuerto  c 

9  Delucolo  a  Deluculo  b  Diluculo  c 

10  mane 

11  Decuria 

12  numerus  (numerorü  c)  x  (fehlt  c)  hominum 

13  Diaconus  a  -unus  b 

14  minister  ab 

15  Diurnum 

16  unius  diei  ab 

17  Diutürnum  ab  diuturnum  c 

18  multi  temporis  a 

19  Dispendium  ^ 

20  damnum 

21  Dumdaxat  a  Dumtaxat  b 

22 

23  dum  (Dum  c)  tarnen 

24  uel  {fehlt  c)  sine  dubio  (tubio  6) 

25  Depluidis  ab  Deploidis  c 

26  sagum  ^ 

27  uel  clamidis  (damidis  b)  ab 

28  Dirimit 

29  diuidit 

30  detrait  a  detrahit  bc 

31  separat  ab 

32  dededucit  a  deducit  6 

33  De  peculato  ab 

34  de  furto  ab  De  furto  c 

35  publice  ab  peculato  c 

36  siue  debredato  (depredato  b)  ab 

37  Dicretum  a  Dcretum  b  Decretum  c 

38  definitum 


Pa. 
farlazzan 
zasacit 

D.  199  antna :  chutot  ^ 
camarit 
capraitit 
cachundit 
piuuirfu 
piuuarpiu 
frö 

in  morgan 

(129^)  zehanunga  roapa 
zeban  manno 
iacuno 
ampabti  ^ 
decalibida 
aines  takes 
tacolihan 
manakero  clteo 
uncamöti 
unfruma 
danne  uuanit 

danne  diu  uuidaru 

uzzar  zueon 

caspan 

chelatob 

chucilahban 

zasnidit 

zatailit 

zaciubit 

arscaidit 

farlaitit 

unfarholano 

D.  200  unfarstolano 

aeuuisclib 

farmarit 

cazomida 

caantida 


^  Denudat]  d  mit  rasur  aus  1  corrigiert,  daher  auch  die 
ratur  in  intna:chatot  a  'Dispendium  c  '  sagum]  s  mii 
rasur  aus  g  corrigiert  c 


*  *.    coL    1,    anm.   l 
'  aropahti]  über  dem  zweiten 
a    ein  strich ^   wol   ansat% 
von  h 


1*  DiB  Hrabanisch-Rbroniscbb  Sipk 


107 


GL  K. 


Ra. 


R. 


fiiiazzan 

farlazan 

derelicta  farlazaniu 

zisezzit 

Destituit  apa  gap 

• 

kimarit 

De^uulgat  kamärit 

kipreitit 

D.  199  kipreiüt 
kichundit 

de'famat  kamärit 

piuuirfu 

piuuirfu 

Deuito  piuuartem 

piuuerflo 

piuuerbio 

fruo 

Diluculo  pi  leohte  t  froa 

in  morkan 

in  morgan 

zehanunka  roapa 

zeahanuDga 

E.  960'  Decuria  x.  homiDum 

zehan::  ^  manno 

[calculus 

iacuno 

' 

ampaht 

k 

dakalihhidha 

tagalihida 

Diurnum  tagolihan 

enis  dakes 

dagolihha 

tagalih 

(21'')  Diurnum  diutinum 

unkimoti 

ungimoti 

uDfruma 

unfruma 

(92)  thanne  uuanit^ 

Dumtaxat  uüanlihho  l  kaüuisso 
dumtaxat  rehto  sus 

thaDDe 

mit  diu  danne 

edho  thiuuida  uzarri  queon 

i 

uuindlahhan 

uuintlahaa 

Deploidis  uuat  t  amictus  usque 

khelatoah 

kelatuah 

[ad  pedes  contingens 

edho  zuzilahhä 

clamidis  lahhan  2 

zisnidit 

zisnidit 

Dirimit  diuidit  1 

ziteilit 

ziteilit 

ziziuhit 

irskeidit  ^ 

firleitit 

H«  166''  unferholano 

«.  107,  35 

De  peculato  de  furto 

unfirstolano 

D.  200  fona  stalu 

euuisclih 

unfarholan 

puplicatum  kaacuuissot  2 

firmarit 

depredatum  farheriot  1 

kizomidha 

.z.  kizamida^ 

Deretum  urteilida 

hientitha 

kientida 

definitur  ist  arleilit 

■ 

>  zehan : :]  e$  scheint  ao  ra- 

^ kizamida]  das  erste  a 

diert  SU  sein      ^uuanit]  a 

aus   einem   andern  buch- 

eorrigiert  aus  i ;  et  stand  ur- 

staben earr. 

sprünglich  uainit     *  irskei- 

dit]  k  aus  c  corrigiert 
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A.  Al^HABSTISCHB  BltlLfiLOSSAU 


Pa. 

1      statutum  ab 

casacida 

2  Decrepitus  ^ 

caproh 

3      ualde  senex 

filu  alt 

4  Difßcus  a  Diffisus  b  DiuisuB  c 

zatailit 

5      disperatus 

urmoat 

6  Demersit  ab  Dimersit  c 

farsanchit 

7      degluttiuit  a&  deglutiuit  c 

farsuuilgit 

8  DiripiuQt  ae  Deripiunt  b 

picrifant 

9      auferuDt 

nemant 

10      rapent  ab 

pifahant 

11  Desectum 

zaslahit 

12      decolatum  a  decollatum  bc 

arhalsit 

13  Dedestabilis  a  Detestabilis  b  Destestabiiis  c 

laidlih 

14      abhominabilis 

faruuazzan 

15      pessimus  a6 

uuirsista 

16  Dilatasti 

.zazuki 

17      diffioluisti  ab  dissuluisti  c 

iopuDti 

18  Demicatur 

uuinnanti 

19      pugnatur 

fehtaDti 

20  Dira 

sarph 

21 

22      amara  ab  amarum^  c 

pittari 

23  Distenat  ab  DisÜDat  c  (vgl.  102,  8  A) 

castichit 

24      disponit  ab  disponat  c 

casacit 

25      coniendii  ab 

pihalit 

26  Districtio 

caduiac 

27      rigor 

naotida 

28  Delosii  a  Delusit  bc 

D.  201  pihahot 

29      circumueDÜ  ac 

umpiquimit 

30  De  uertice  (uertic^  c) 

fona  scaitiluD 

31      de  summitate  (summitata  c)  ac 

fona  opanontigem 

32  Discola 

(129*^)  UDsempfli 

33      difficilia  ab  diflcilia  c 

unaodlih 

34  Differt  a  Deffert  b  Difert  c 

pipringit 

35      hoDoral 

aer& 

36  Differo  te 

uuirdiu  dih 

37      hoDora  te  ab  honoro  te  c 

aerem  dih 

38  Dempait  ab  Demsi  c 

screot 

39      rasi 

scar 

40  minui  ae  miniu  b 

slihta 

^  Decrepitus]  s  aus  m  corrigiert  b         ^  amanun]  am 

auf  raiur  e 
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Gl.  K. 

Ka. 

kisezitha  (93) 

kiproh 

kiproh 

fllu  alt 

ziteilit 

ziteilit 

unnot^ 

unnoat 

flrsenkit 

farsenkit 

flniuilkit 

farsualh 

picrifani 

pigrifant 

pinimant 

piaemant 

pifahant 

zislahii 

zislagan 

irhalsit  apa  irchukit 

upa  arhalsit 

leidlih 

leidlih 

flrauazzan 

uuirsista 

zizuki 

zizugi 

iDpundi 

Inpunti 

uuinnendi 

uulnnenti. 

fehtendi 

sarpfi 

(80^)  sarphi 

pittri 

pitut 

kistikhit 

kistigit 

kisazzit  (94) 

kisezit 

pihelis 

kithuuinki  kidungani 

Doditha  noatida 

pihohot  D.  201  umpi  hohata 

umpiquimit  edho  umbi-  üpichoimit 

fona  sceitilun       [sitot  fona  sceitilon 


uDsenfli 

H.  167»  unodlih 

pipringit 

er& 

uuirthiu  thih 

ereom  thih 

screod 

scar 

slihta  2 


unsemfti 

unodlih 

pipringit 

uuirdiu  dih 
screot 


Ä. 

statutum  kasezzit 
Decrepitus  uralt 

Diffisus  disperatus 

Demersit  farsaufta 

degluttiuit  faslant 
Deripiunt  canemant 

(22')  rapent  fahant  2 
Defectum  zasnitan  1 

decollatum  arqhuelit^  l  haupites 
Detestabilis  abhominabilis    [pilaosit 


^  vxmoi]^  über  einem  ver^ 
eehmUrien    buehstahen 
>  slihta]  h  auf  ratur 


'  sarphi]  p  out 
fl  eorrigiert 


Dilatasti  kapreittos 

dissoluisti  zalaostos 
Dimicatur  fihtit 

Dira  unhiuriu 
dirus  ariup 

Distenat  disponit 

Districtio  starchida 

rigor  starchida 
Delusit  pihohota 

circumuenit  pisuihhit 
De  uertice  fona  :nolle2 

Discola  unsemfti 

Differt  altinot  t  untarteilit 

Differo  te  honoro  te 

Dempsi  cauuan& 
rasi  scar^ 
minui  caminnirota 

'  arqhnelit]  uelit  au/*ranir     *  :no11e] 
h  autradiert     '  vor  scar  Harke  ratur 
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A.  Alphabbtischb  Bbelglossare 


1  uel  deduxi 

2  Deliniti  ab 

3  pagati  a  pigati  b 

4  uel  UQCti  ab 

5  Debellat  ab 

6  expugnat  ab 

7  uastat  a  uasta  h 
6      siue  euertit  ab 

9  Deflet  ab 

10  luget  ah 

11  Delibor  ab  Delimor  e 

12 

13 

14  immolori  af,  iomolor  e 

15  Disaipientium  a  Desipientium  hc 

16  amentium  a  conentium  bc 

17  Duris  ab 

18  crudelibus  ab 

19  Delabunt 

20  deflciuDt  ae  dificiunt  ( 

21  Desistere 

22  cessare  ab 

23  Desinere  a  Disiuire  b  desinire  e 

24  rccidere  ab 

25  Dementia 

26  insania 

27  Dementicus^ 

28  amenticus 

29  Deuinctua  ab  Diuinctua  e 

30  ligatus 

31  Deuinxeral^ 

32  conligauerat  ae 

33  vgl  110,  27  A 

34  Defessi 

35  fatigati 

36  uel  infirmi  ab 

37  Dispicabilis 

38  conteroptibilia  ^ 

39  Dependit 

40  reddit 

41  Discors^ 

^  immohor  b      *  Dementi:u8    b  ausradiert  b       *  Denmze- 
ni  b       *  conlemPtibilis  c       *  Discon]  o  aus  r  carr.  c 


Pa. 

edo  arlaitta 

pisalpote 

capate 

pisroiruit 

piflbtit 

uparuuinnit 

aitalit 

edo  so  sama  aruuentii 

uuoffit 

hiupit 

insakem 


inhaizzu 

ainstritero 

ainkartero  i 

hartem 

D.  208  uualokirem 

cascritant 

arlikent 

caufslagon 

stal  kepan 

zalazzan 

arfleohan 

UDsalida 

unhaili 

uparpittenti 

unmez  pittenti 

pizokan 

pipuDtan 

pihaflta 

pipant 

farprohane 

arrooite 

suhtike 

farsehanlih 

farthanchidlih 

arpiutit 

arkipit 

ungaherce 

^  ainhartero]  in  atu 
Cfnrigiert^ 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

edo  irleidda 

pisalpote 

(22^)  Deliniti  pagali 

kipate 

edo  :  pinniruit  ^ 

piflhtit 

Debellat  expugaat 

(95)  uparuumnit 

iritalit 

uastat  aruuostit 

edho  iruuentit 

euertit  missauuentit 

uuoffit 

Deflet  uüofit 

hiufit 

insakem 

insagem 

Delibor  Iosag&  pim  {  sacrifico 
delibor  Ineihan  pim 
delibor  plozu 

inhezzo 

einstridere 

einstritem 

Desipientium  Insipientium 

einhardero 

einhartero 

E.  960^  amens  uuotenti 

hardem 

uualokirem 

kistritant 

D.  202  kistritaut 

Delabunt  zasliifant 

irlikent 

killgent 

kiusslagOD 

kislagon 

Desistere  cessare 

stal  kepan 

zilazzan 

zilazan 

irfleohhan 

unsaltha 

UDsalida 

Dementia  InsaDia 

unheili 

• 

uparpitendi 

uparpittenti 

Dementicus  InsaDUS 

unmaz  pitendi 

amenticus  urmoti 

pizocan  (96) 

pizogan 

Deuinctus  ligatus 

pipuDtan 

pipuDtan 

H.  167*"  pihafta 

pihafta 

Deuinxerit  ligauerit 
Mendicus  p&alari 

firprobaoe 

farprohane 

Defessi  fatigati^ 

irmoite 

armote 

edo  suhtike 

flrfteanlih 

farsehanüih 

(220  Dispicabilis  coQtemptibili» 

firthenkitlih 

• 

arpiutit 

arpiutit 

Dependit  mizit 

argipit 

ankiherze 

uginherz 

Discors  ungaherz  l  ungazam 

^  :  pirminiit]  s  ausradiert 

^  fatigati]  fa  auf  schwacher  ras. 
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A.   AtPHABETISGHB   BlBELGLOSSARfi 


1  dissimilis  cordes  (cordis  c) 

2  Disto 

3  dissimilo  a  disimulo  b  dissimulo  e 

4  differro  a  differi  b  difero  c 

» 

5  De  interitu  ab 

6  de  morte  a 

7  Desolauit 

8  dissipauit 

9  Dexirum  ae  Destrum  b 

10  prosperum 

11  Diregere  ab 

12  extendere  ab 

13  Dipecis  a  Dispecis  b 

14  coDtempnis  a  contemDis  b 

15  Disrumpamus 

16  frangamus  ae 

17  Dolosus  (vgl  104,  35  /) 

18  insidiosus 

19  fraudulentus  ^ 

20  Dum  anxiaretur  a 

21  dum  tristaretur  a 

22  Dum  conderet  (conteret  6  conderit  e) 

23  dum  constitueret  (coDStrueret  b  construerit  c) 

24  DistiteniDt  a  Distituerunt  ^  bc 

25  cessaueruat 

26  Derogans 

27  detrahens 

28  uituperans  a  uetuperans  6 

29  Detractat  ab 

30  ualde  tractat  ab 
81  Detractare 

32  recusare 

33  Dioarius  ab  Denarius  c 

34  poudus  est  xxm 

35  Disceptis 

36  scrutatis  ab  scurtatis  c 

37  Disceptaior  ac  -tur  b 

38  litigat  ae  ligat  b  {vgl  18,  26/) 

39  contendit  ab 

40  altercaiur  a  altecatur  b 


*  frau^|*leDta8  e 


DistitttetaT  b  Dittitaer:  e 


Pa. 

UDcalihherce 

intciuhu 

zuiflom 

fartholem 

fona  faruurti 

fona  taode 

D.  SOS  zalaosit 

zaslizzit 

caceso 

caforo 

carihten 

ardannen 

farsihis 

farhugis 

zaspaltemus 

prehhemes 

faihanlc 

faric 

scatal 

(129*)  danne  ang& 

danne  unfrauuit 

daune  cascaffot 

danne  cacimbrot 

opalipum 

Btal  cabum 

pi^lidmonti 

pisprehanti 

pichoronti 

pisprihit 

filu  lastrot 

pifanton  ^ 

uuidar  uuazzan 

scaz 

edo  pfantinc  ist  dri  anti  zuuainzuc 

pisuuuinhem 

scauuuontem 

D.  S(04  pisuihbari 

sahhi 

pagit 

stritit 

<  pifanton  auf  ratur  fUr  pisprihit 
der  vorhergehenden  glois§ 
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Gl.  K. 
unkilihherze 
inziuhu 
zuuiualom 
firtholem 
fona  firuurti 


inziuhu 
zuiuloQ 


Ä.  (X.) 

Disto  zateiliu 
dissimilo  tibi  ungalih  pim  dir 

De  interitu  fona  faruuortani^ 


zisolit  losit 

zislizit  (97) 
kizoso 

kiforo 

kirihten 

irthenneo 

firsihis 

firhugis 

zispalduDies 

febhanic 

scadhal 

tbane  ang& 

thana  unfrauuit 

thanne  kiscafo 

thanne  kicymbarot 

oblipun 

stal  kapun 

(98)  pilistinondi 

pisprekhendi 

pichosondi 

H.  168*  pisprihit 

filu  lastrot 

pifanton 

uuirtharbuuazzan 

scaz  [zuueinzuc 

edho  phendico  dri  indi 

pisuuihhem 

scauuonts 

pisuuihari 

sabbit  (99) 

pakit 

Btridit 


D.  203  ziloBit 


kizeso 


zispaltemes 


feiban 


kiscafot 


oblipun 
pilistinonti 


pifanton 


scaz 


pisuibem 

scauuonte 

D.  204  pisuibari 

sabit 


Dissipauit  zasleiz  {  perdidit 
Dextnim  kazeso 

prosperum  kasunü 
Diri:gere  ribten^ 


Disrumpamus  zaprecbames 

Dolosus  Inuuitter 
insidiosus  fariner  tty 
fraudulentus  arcbustic  [stit 

Dum  anxiaretur  do  uuas  caangu- 
dum  tristarem  do  uuas  caun- 

[frauuit 

Destiterunt  piiipuu 

(22"*)  Derogans  detrabens 


Detractat  uituperat 


Recu:sare3  nuidarsabban 
Denarius  pfentinc 


Disceptat  disputat 


altercatio^  Contentio 


Althochdentsohe  glooea  L 


^  faranortani]  da$  »weite  o  ovt  o  rad.  *  rihten]  h 
aus  D  carr.  *  Recu :  sare]  s  autrad.  *  Aliercatio]  c  auf 
starker  rasur  und  über  die  andern  Imchstaben  hinaus^ 
ragend  ^ 
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A.  AjLPBABmSGHS  BiBBLGLOSSARB 


1  Dana  a  Damna  b 

2  cabrioli  a  caprioli  b 

3  simitis  ab 

4  id  est  ^  capra  ab 

5  agrestis  ab 

6  Dumus 

7  spine  a  spne  b  spinea  c 

8  asperitas 

9  Dukes  animus  ab 

10  dulcis  (-ces  b)  spiritus  ab 

11  Diluuium  a 

12  lauacrum  a 

13  DenuDtiat  ab 

14  predicit  aft 

15  Desiluit  oe  Disiluii  b 

16  discrepauit  ac  discerpauit  b 

17  discendit  ab 

18  Demoliiur 

19  exterminatur  ab  exminatur  e 

20  DistingUDtur 

21  uariantur  ac  uariatur  b 

22  Duces  ab 

23  doctores  a  Doctores  b 

24  Depascit  a  -is  ( 

25  consumit  ab 

26  comedit  oA 

27  Dulcia  a 

28  locuoda  a 

29  Danihel  a6 

30  iudicium  dei  a 

31  Dragma 

32  est  (/ieUr  e)  criptolus  (tridulos  b  scriptulos  c) 

33  Didragma  ae  didragma  b 

34  dragma  due  a  dragme  due  b  dragme  duo  e 

35 
36 
37 
38 
39 

^  id  est]  .i.,  darnach  rasur  eines  buchsiaben  a 


III. 


Pa. 
scado 
caizzi 
calih 

daz  ist^  caiz 
ainluciu 
unmlmonti 
thorno 
sarphi 
sozzi  moat^ 
sozzi  atum 
flot 

duahal 
cachundit 
piquidii 
zaslahit 
zaprihit 
zastigit 
farmolit 
castrutit 
za  scaidane 
caforte 
harizoho 
laerari 
capizzit 
cachauuuarot^ 
morit  rrizzit 
sozzi 

iuchundlih 
D.  206  danihel 
sona  cotes 
drimise 

ist  ander  halp  scaz 
zuiro  drimisa 
drimise  zua 


^  daz  ist]  z  i  auf  rarnr 
s  moat]   a  nicht  gans  sicher, 
weil   durch  einen   tintenfleck 
verdeckt      '  cachauuuaroi]  da» 
letzte  a  aus  r  corrigiert 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

damna 

Damma  taamo^ 

keizzi 

capriolus  reeho 

kilih 

keiz 

capra  edus 

einluzziu 

agrestis  uuildi 

UDmämuDti 

ummammuQti 

Duuius  dornlöh 

throno 

sarphi 

suuozzi  ^  mod 

• 

suuozzi  atu 

8.  54,  36  A 

Lauacrum  dhuahal 

kikhuDuid  ^ 

Deuuntiat  kasagfi 

piquit  3 

zislihit 

(80')  zislihit 

Desiluit  kasuigeta 

zipribbit 

ziprihit 

discrepuit  zaprast 

zistikit 

firmulit 

farmulit 

Demolitur  farmulit 

kistrudit  * 

exterminatur  kasturit 

zi  sceithenne 

zisceidenti 

Distinguntur  sint  zasceidan 

kiflarte 

uariantur  sint  kamissalihhoi 

(100)  herizohon 

lerare 

kipizzit 

(23*)  Depascit  frizit  l  uuinit  ^ 

kikhauuaroh 

consumit  kaenteot^ 

H.  168'  frizit 

sona  kotes 

trimisa 

ist  ander  halp  scaz 

quiro  dragma 

zua  drimise 


D.  205  drimissa 


zuiro 


^  8i; uozzi]  roter  punkt  '  es  stand 
kikhannit;  t  ist  in  d  corr.  und  der 
Verbindungsstrich  zwischen  i  und 
i  durch  punkte  getilgt  '  piquit]  t 
getilgt    ^  kistrudit]  kistr  aufrasur 


locundum  uunnisam 
Danihel  ludicium  dei 

Dragma  drimisa 
E.  961*  scripolis  ander  halp 


E.961''Opaca4  occulta  tdensa  ^ 
Taberna  chuchina 
Perperam  uuidarmoti 
De  siliquis  fona  eihlöm 
Expetiuit  pat 

*  taamo  auf  starker   rasur       * 
uuinit  auf  starker  rasur      '  kaenteot] 
ente   desgl.         ^  Opaca]  c  desgi 
^  1  denaa  nachgetragen 

8* 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglossaes 


Pa. 


1 

2 
3 
4 

5 

6 

7  Elegans  ab  Eligans  c 

8  grata  ac  crata  ( 

9  uel  pulchra  (pulcra  c) 

10  Eleganlia  ab  Eligantia  c 

11  pulchritudo 

12  Editio 

13  expositio 

14  prolatio 

15  Ededit  ab  Edidit  c 

16  exposuit 

17  protulit 

18  fecit  a 

19  Expromimus  ac  -nus  ( 

20  exponimus 

21  Edito  1  loco  ab  Edito  ^  c 

22  excelso  loco 

23  Euitare 

24,    gaui  a  caui  h  acuere  e 

25  refugire  ab  fugire  c 

26  Enitet 

27  fulget  ab  -it  c 

28  Enituit  ab 

29  damit  ab 

30  eluxit  a6 

31  Enitiscere 

32  clariflcere  ac  -cer  h 

33  splendiscere  a( 

34  Eminet 
85  extat 
36 

37  Eminens 

^  Edito]  d  mu  antatz  von  x  eorrigiert  a 
dem  d  rasur  eines  aufsteigenden  sekaftes  e 


cachoran 

tunclih 

edo  fagari 

(129*)  unnari 

liuplih 

cascaf 

casacida 

frampringunga 

scaffota 

casazta 

fram  prahta 

t&a 

foactum 

casaztam 

cascafaaero  st&eo 

haohero  st&eo 

pipergari 

piporgen 

piflehan 

scinit 

plech& 

pisceinit 

D.  206  piplichta 

piliuhta 

piluchen 

pisuuuichen 

pliplicchen 

mihhilfi 

maer&  anti  prat£ 

praitenti 


Edito]  über 
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Gl.  K. 


Ra. 


kikhoran 

thanglih 

edho  fagari 

urmari 

liuplih 

kiscaf 

kisezzitha 

edho  frampringunga 

scaffota 

kisazta  (101) 

fram  prahta 

kifoactom 

kisaztom 

kiscaffanero 

sUti  hohera 

piperkan 

piporkeD 

pifleohan 

scinit 

plechere 

piscein 

piplicta 

piliuhta 

piliuhten 

pisuuihhen 

piplickhen 

mibii& 

H.  169*  meret  endi  pteo 

preitendi 


kichoran 


unnari 

kiscaf 
kisezida 

scaffota 
kisazta 


kifuactum 

kisaztO 

kiscaffaneru 

pipergan 


scinit 
piplickit 


D.  S06  piliuhten 


mibilet 


preitaenti  ^ 

>  pilinhten]  iu  mit 
rasur  aus  o  corr. 
*  preiUenti]    »  aus 
a  corr. 


R. 

In  amentia  In  uuoti 

Anagliffa  Imago  ^ 

Intriuerat  kaj)ckota2 

In  aluedo^  In  teigatrog: 

Co^ortem  managi 

In  catino  In  troke  in  snlcichare^ 

Eiegans  smechar^ 


Elegantia  s:inechri<^ 

Editio  cauuerch 

(23^)  expositio  karechida 
prolatio  frampringunga 

Edidit  capar  {  narrauitlconpo- 
exposuit  carachota  [suit 
protulit  fram  praahta 

Expromimus  cafuuhtum 

Edito  cauuorahtemo 

Euitare  piuuarten 
caui  ih  piuuart&a 

Enitet  fulget  2 

Enituit  fulsit  1 


Euitescere  fulgere 


Eminet  uuz  lok& 

E.  96S'  preminet  fora  hlin& 
Eminens  fora  hlinenti 

^  Anagltflfo  und  Imzf^o]  das  erste  Bund 
0  auf  starker  rasur  ^  kapckota]  pckota 
desgl,  '  aluedo]  edo  des^Ly  ebenso 
rasur  nach  trog  ^  in  sulcichare  von 
erster  Hand  über  In  troke  nachgetragen 

•  vor  smechar  rasur  *  8:mechri]  e 
ausradiert  f 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  excellens  oe  -es  6 

2  altus  a 

3  uel  magDUs  a 

4  Emicat  ac  -gat  b 

6      efulget  ab  effulgit  c 

6  resplendit  a  repleadit  6 

7  exilit  ab  Exilit  c 

8  apparit  ab  aperit  c 

9  uel  clarit  (-et  c) 
10  Emanat  ab  Eminat  c 
n      fluit 

12  exit  a  exiit*  6c 

13  erumpit 

14  Emimus^  ab  Eminus  c 

15  noD  longe^ 

16  uel  prope  ac 

17  Elimentis 

18  creaturis  ac  -ra  b 

19  Elimentum  a 

20  celum  ab 

21  terra  ab 

22  aer  a6 

23  sol  a  so  6 

24  ignis  a  ^ 

25  Elimentum  a 

26  natura  a  -ram  6 

27  genus  a 

28  initium  a  * 

29  Egentes  a 

30  penuria  a  -iam  6 

31  patientis  a  -tes  6 

32  Exoritur 

33  nascitur 

34  Exortus  ab 

35  natus  ah 

36  oriundus  ab 

37  editus  a 

38  Exordium  ab 

39  principium^  ab 

40  inicium  a 

^  eiiit  vor  fluit  c         ^  Emtmus  b        *  le^ge]  </a#  erste 
e  in  0  corrigiert  und  n   übergeschrieben   von  2  Aancf  c 
^  princip'um  6 


Pa. 

dihanti 

haoh 

edo  mihili 

pisuuep& 

piplichit 

piskinit 

arsliuphit 

caaugit 

edo  haitrit 

rinnit 

fliuzit 

uz  cat 

arprihhit 

mitülodi 

nalles  rumo 

edo  nah 

camahhida 

cascafl 

cascaft 

himil 

erda 

suep 

sunna 

fuir 

cascafl 

kikunt 

D.  807  chunni 

anagin 

uuadale  ^ 

armöti 

tholenti 

US  quimit 

caporan  ist 

uf  queman 

caporan 

US  quemanti 

cascaphenti 

ufquimi 

haertöm 

anagin 

'  ouadale]  e  aus  i  corr. 
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Gl  K. 
thihendi 


Ra. 


R. 

excellens  upari  hlinenti 


(102)  pi'uuebet 

piplickii 

piscinit 

irsliufpi:t  ^ 

kiaukit 

edho  heidirit 

rinnid 

fliuzzit 

uz  kat 

uz  irprihit 

mittilothi 

Halles  rumo 

edo  nah 

kimahchitha 

kiscaft 


pisuebit 
piplickit 

arsliufit 


hrionit 


mittilodi 


kimahida 


Emicat  scinit 


exilit  scrichii 


Emanat  fliuzii  l  uuz  rianit 

exiet  uuz  kaat 
(23*")  erumpit  arplestit 
Emiaus  naah 


Elimentifl  creaturis 


bimil 
ertha 

luft  suuep 
sanna 


aer  luft 


kikunt 


uuathale 

Egentes  uüatle  l  zaadlonte 

armoti 

peuuria  zadal  t  armida 

tholendi 

(103)  uf  chnimit 

D.  207  unfarcbuimit 

Exoritur  uuf  qhuimit 

kiporan  ist 

kipirit 

uf  khuman 

Exortus  uuf  qbeman 

kiporan 

editus  natus 

uf  quemandi 

oriundus  uuf  qhTemanti 

kisepheudi 

» 

ufquimi 

Exordium  Initium 

hertoam 

iraliufpi'.t]  n  ausradiert 
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A.   ALraABKTISCHB  BiBBLGLOSSARB 


1  Exordia  ab 

2  ioGipiam  ab 

3  iniciam  a  ioitiam  6 

4  Exorsus  ae  -tus  b 

5  inicians  a  initians  ^  be 

6  uel  locutus  ab 

7  Edidi  c 

8  Exosus 

9  odio  habitus 

10  odiosus 

11  Exosa 

12  manifesta 

13  peccata  ae 

14  Effectus  ab  Effatus  e 

15  loGutus  ac 

16  Effare  ab 

17  loquere  a 

18  EfBcax 

19  acutus 

20  EfBcacia  a  -üa  h 

21  agilitatem  ab 

22  Efficacior  a  -tior  be 

23  agilior  ae  -liier  6 

24  t  otior  a  uelocior  6 

25  acutior  a  agutior  b 

26  EfBcacibus  a  -tibus  6  Efbctibus  e 

27  persistentibus 

28  Ensis 

29  mugro'  ab  mucro  c 
36      gladius 

31  Execrat  ab  Exegerat  c 

32  ahhominat  a  abomina  b  abominat  e 

33  maledicit  ab 

34  iurat  a  * 

35  Exagerat 

36  explorat 

37  exprobrat  a  -bat  b 

38  prouocat  a 

39  Exarcebat  a  Exacerbat  be 

40  exasperat 

41  adfligit  ab 

iii]tia"8]  (ia#  n  von  2  hand  c       *  nragro]  gr  auf  rasur  b 


Po. 

foranaötiki 
piginnan 
iz  aerist 
ufquimi 
anagin 
edo  spraba 

palouuic 

fiant  habeuti 

fiautscaf 

pifuntau 

khundo 

suDte 

(130*)  mundaloDti 

sprehhauti 

mundalon 

B.  208  sphan 

kahi 

huuuas 

kahida 

hrati 

rado 

horsgo 

edo  sgero  sniumo 

uuaslihho 

kahem 

duruhstantaiitein 

huuas 

suuert 

uuafan 

laidacit 

farhuuazzit 

upilo  quidit 

suarit 

caduadic 

arpitit 

cadufUc 

caladot 

gramizzot 

apohot 

duingit 


i 


^ 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

foranoDdiki 

piginnan 

ez  eriflt 

luitior  lucipio 

ufquimi 

ufchuim 

Exorsus  Inchoaus 

anakin 

anagin 

H.  169^  edho  apracha 

sagada 

palouuic 

palauic 

Exosus  abhomiDabilis 

fiantscaf  habendi 

fiendi 

pifuntan  (104) 

pifundan 

Exosa  odibiliai 

kuntheo* 

• 

• 

mundilandi 

mun^.'loDti 

Effatus  affatus  2 

miinthilem 

kahi 

D.  208  cahi 

Ef&caciter  huuaslihho  1 

uuas 

uuas 

acutus  huas 

kithiha 

Efficatia  huassi 

hrati 

agilitas  suelli 

rado 

hrador 

(230  EfBcatior  huuassoro 

horsco 

horskiro 

scero  edho  aoiumo 

huuaslihhor 

kahen 

kahem 

thuruh  stanteDtem 

Persisteutibus  duruhstantantem 

huuassa 

huuassa 

Ensis  mucro 

suuert 

suert 

edo  uuafan 

leidezzit 

leidazit 

Execrat  detestat 

flruuazzit  (105) 

upilo  quithit 

kithuuathit 

kituuahtit 

Exagerat  explorat 

irpitit 

arpitit 

kithuf:tithot 

exprobrat  faruuiizzit^ 

kremizzot 

gremizot 

Exaceniat  luritat 

apuhot 

apuhot 

. 

thuiÜDgit 

^  odibilia]    li  auf  deutUeher  rasur 
*  faniDÜzzit]  iizz  auf  deuUieher  rasur 
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A.   ALPHABBTiaGHB  BlBKLGLOSSARE 


1  Explorat  a 

2  exquaerit  a  Exquerit  6 

3  Excubias 

4  uigilia  a  -ias  b  iugilias  e 

5  uel  custodias  (-des  c) 

6  Excubias  a  Exubias  he 

7  iodumenta  sunt 

8  spolia  ab  sploa  ^  c 

9  hostium  ac  ostium  b 

10  Efflgieni  ab 

11  figura  ah 

12  uel  simulacrum  ab 

13  Ef&Dgere  ah  EfUgere  c 

14  formare 

15  uel  (fehU  c)  expremere 

16  Exausta 

17  euacuta  a 

18  consumpta 

19  Effeta  a  AffecU  b 

20  sterelis  ab 

21  siue  senex  ab 

22 

23  Extinctus  a  Extintus  h 

24  diletus  ah 

25  mortuus  o  -os  6 

26  Esu  ac  Esuescat  h 

27  esca  ac  Escas  6 

28  Edax 

29  glutto 

30  uorax 

31  consumptor 

32  Examine  ab 

33  ludicio  a 

34  Ex  (ex  b)  inprouiso  (-su  c) 

35  subito 

36  uel  repente  ah 

37  Excors  ab 

38  fatuus  ab 

39  excors  h 

40  uel  sine  corde  ab 


Pa. 

arpitit 

kasohit 

raupa 

uuahtunga 

piaitida 

D.  809  numpft 

kacarauuit  sint 

caraupi 

flanto 

calihnassi 

kalisida 

kalihida  mannes  edo  teores 

folom 

sgap^en 

edo  kaduingan  situfangon 

arhrospan 

aritalit 

farnoman 

daz  ist 

uoperanti 

so  sama  alt 

arlaskit 

farstrihao 

taot 

lipleila 

in6s  pilipi  az 

ezzo 

suuelgo 

sliuto 

sluhho 

töm 

soua 

unfarsehanti 

kahuD 

edo  faringun 

D.  210  urhirci 

unpidarpi 

edo  Adu  herza 


*  sploa]  0  aus  i  corrigiert  c 


I*  Die  HiuBAinscH-KxBOiiKCiiB  Svpb 


123 


GI.K. 


Ra. 


R. 


kisuahhit 

raupa 

• 

(80^)  raupa 

Excubias  uigilias 

uuahtunca 

edho  pibalditha 

custodia  pihaltida  l  uuarta 

numft 

D.  209  numft 

Exubias  spolia 

kikarauui  sint 

kiraupi 

fianto 

hostium  Inimicoram 

H.  170«  kUihnessi 

Effigiem  similitudinem 

kilihtha 

edho  kilihtha  (106)  ] 

fnan- 

folon 

[nes 

fulon 

EilQngere  simulare 

scefen 

sceiff^an  ^ 

[eben 

edho  kithu^in 

expri:mere  Carabhon  l  care- 

irhrospan 

arhrospan 

Exausta  euacoata 

firDoman 

fornoman 

daz  ist 

E.  961«  Effeta  sterelis 

iinperendi 

edo  alt 

effeta  aperire 

erleskit 

firstrihhan 

Deletus  fastrihhan 

toat 

lipleidi 

lipleita  ^ 

(24*)  Esus  cibus  i 

moas  pilipanäz 

ezzo 

ezo 

suuelco 

suelcho 

Glutiens  deuorans 

slindo 

4 

slindo 

sluhho 

sluko 

toam 

Examen  lüdicium^ 

UDfurisehandi  (107) 

unfarsehanti 

Ex  inprouiso  subito  l  unforä- 

kahun 

[uuisun 

edho  farinkun 

urherzi 

Excors  urberz 

umpitharpi 

urhirzi 

exsors  urblözi^ 

ana  herza 

^  sceiffian]  das  untergeschrie- 

^  dbus]  i  auf  deutlicher  rasur 

bene 

i  von  2  hand    >  lipleita] 

*  ladiciam]  icium  auf  verleUter  stelle 

p  mii 

l  roiur  aus  b  eorr. 

'urhlözi]  hl5  auf  verletzter  stelle 
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A.  Alphabktischb  Bibelglossarb 


1  Elabe 

2  euadere 

3  efugire  ab  effugire  c 

4  Eiuens  ab 

5  labans  ab 

6  Eiuere 

7  urguere  ab  arguere  c 

8  En  oft 

9  ecce  ab 

10  uel  ab 

11  et  cum  ab 

12  EDueclatim  a  enueclatim  6 

13  clare  a 

14  siue  manifeste  a 

15  Exul 

16  peregrinus  ab 

17  profugus 

18  naufragus  ^ 

19  Extorris  a  Extores  h  Extorrens  c 

20  expulsus 

21  patria  ah 

22  alieous  ab 

23  uel  exthreus  a  uel  extraoeus  h 

24  Exilis  {vgl  48,  13  /f) 

25  gratilis  a6  gracilis  c 

26  adtiouatus  oc  attinuatus  6 

27  Exiuanire 

28  exquirere  ab  exquerere  c 

29  Examiuat 

30  explorat 

31  uel  equaliter  (aequaliter  h)  ah 

32  deiudicatur  a  -cat^  h 

33  aliter  (alter  h)  occidit  ah 

34  Examinasti 

35  probasti 

36  Exaltat  ab 

37  anieiam  a 

38  emittit  a 

39  Exanimis  ac  -mus  h 

^  naufragus]  r  atu  ansaU  von  a  eorrigiert  a 
^  deiudicat]  ic  aus  eorrectur  b 


Pa. 

piscrit 

picanc 

piflihu 

uuascauti 

dubanti 

arflauuen 

strängen 

inu 

inu 

edo 

anti  mit 

inu  umpibalito 

hluttare 

edo  cbundblibo 

racbeo 

pilicrim 

anttrunneo 

sgefpraho 

(ISO'')  pigangeo 

fartripan 

fat'arpes 

tbarpo 

edo  anu  pisgerito 

smalem 

D.  211  lucikem 

dünnem 

aiscon 

sohhen 

kafogit 

kafilabit 

edo  epano 

zasonit 

anderuuis  arslahit 

piforscotos  ^ 

pichoroto 

baohit 

inpor  arbafit 

edo  arfafit 

fona  mote  edo  fona  saelu 

^  piforscotos]  pifor  aufra- 
sur;  vielleicht  stand  ur- 
sprüngUeh  haohi  (%ur  fol- 
genden glosse  gehörig) 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

piscrit 

D.  210  piscrit 

pigant 

£uadere  Caoesan 

pifliuh 

uuaskandi 

Eluens  lauans 

iluhhendi 

• 

irflauuen 

arflauuen 

Eluere  arduahan 

strenken 

• 

urguere  cogere 

H.  170'  inu 

Ed  ecce 

inu 

edho 

■ 

endi  mit 

inu  unpihelito 

Enucleatim  cascelit 

recbeo 

reckio 

Exul  1  extorris 

pilikrim 

anttruneo 

aotrunno 

profugus  antrunneo 

untkeukeo  edo 

scefpro- 

undgengio 

naufragus  scefsaufB 

pikenkeo 

[cho 

pigeogio 

firtriban  (108)' 

fartripan  ^ 

Expulsus  fartripan 

fatarerpes 

tharpo 

edho  ano  edho 

piscerito 

extraneus  alienus 

smalem 

smal 

Exilis  smal 

luzzike 

D.  2U  lu:zic 

graciiis  chleini 

thunnem 

adtenuatus  kaduDD'& 

eischon 

exiskoD 

(24^)  Exioanire  euacuare 

sobhen 

SQoben 

kifokit 

kifogit 

kifilahit 

kinibit 

edho  epano 

Aequaliter  epaDÜhbo 

kisoanit 

andher  irslabit 

1 

piforscotos 

• 

piforscotos 

Examinasti  cxpurgasti 

pichorotos 

pichorotos 

hohit  edho  irhefit 

Exalat^  ''aatmazit 

anhelat  fnaasteot 

[selu  (109) 

emittit  uuz  sentit 

fona   moate   edho 

fana 

fona  selu 

Exanimis  urseli 

^  irslahit]  ir  auf  rasur 


^  fartripan]  p  mit  ramr       '  zwUehen  Ex  und  ul  verieUte 
aus  b  corr,  (2  kandf)  stelle  des  pergaments       *  Exalat] 

at  auf  rasur  an  einer  schon  ver- 
letzten stelle  des  pergaments 
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A.  ÄLPHiBBTIgCmt  BlBILfiLOSSABB 


Po. 


2      exsanguis 

fona  plote 

3  Exnixa  a  Enixa  6 

offan 

4      partu  a6 

caporlihho 

5      liberata  ab 

arlaosit 

6  Exnixius  a  Enixius  6c 

offanlihho 

7      manifestius  a 

cbundlihho 

8      largius  cui 

rümlihho 

9 

10      leuius  ab 

lihtlihho 

11  Euellere  ab 

aruualcen 

12      exponere  a( 

kasacen 

13  Ergastolum  ^  a&  -uium  c 

ainoti 

14      carcer  oc 

charcbella 

15      uel  custodia 

edo  pibalti 

16      aut  depressusa 

edo  piduuungan 

17  Eubo  ah 

D,  212  eubo 

18      oleo  ab 

oU 

19  Erus  ac  cerus  6 

baeroro 

20      dominus  a 

trubtin 

21      uel  uir  2 

edo  cöman 

22      sed  (sei  b)  magis  a& 

aub  maer 

23      per  h  scribitur  a  perscripitur  b 

duruh  eh  scripan 

24  Era 

haerora 

25      domina  ^  ac 

frauuue 

26  Eroas  a  Enias  bc 

maganic 

27      fortis  ac 

strangi 

28  Ethnicus  ^  06 

binnici 

29      gentilis  ab 

baidanisc 

30      aut  moralis  ab 

edo  uuislaos 

31  Edocat 

foatit 

32      nutrit 

ciubit 

33  Effeb;  a  Effeb  &c 

farcertit 

34      puer 

cbnebt 

35      inperbis^  ab 

unkazogan  ^ 

36  Edropicus 

uuazzarbafl 

37      aqua  editus  a  aditus  b  aquamaticus  c 

uuazzares  z6kanc 

38  Essentia  ab  Essetentia  c 

casscafti 

39      substantia  a  sub'tantum  c 

spotida 

40      uel  natura  a  natura  c 

edo  kapurt 

^  Ergastolum]  a  attf  0  corrigiert  a        ^  uir] 

r  mit  rasur         ^   unkazogan]  0   atu 

a 

au9  8  corriffiert  c      >  domina]  a  atM  ic  eorrigiert 

c      ^  Et^'ni-    corrigiert 

cus  a        ^  ioperbis]  inperb  auf  rasur  b 
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GL  K. 


fona  ploate 

offan 

kiporalihho 

irlosit 

offanlihho 


Ra. 


fona  plota 


offaDliho 


R. 

coDclamatus  urspracbi 
exsaDguis  urploti 
Enixa  parturiens 


Enixius  manifeslius 


hnimliho 


H.  171*  lihtlibho 
iruualzen  ^ 
kisezzen 
einodi 

edho  pihalti 


einoti 


largius  miltlihhor 
largius  niumlihhor 

Eaellere  arliubhan 

Ergastolum  carcer 


eubo 

Eubo  oleum 

oli 

herro 

D.  212  ber:roi 

^eros  dominus 

edho  como 

auh  mer 

thuruhsGriban 

berra 

berra 

maganic 


maganic 


binnici 

Etbnicus  gentilis 

beithinisc 

edbo  uuislos^ 

moralis  daulib  \  situlib 

foatit 

foatit 

Edocat  lerit 

zauhit 

flrcertit 

farzertit 

Effebus  Inperbis 

cnebt  (110) 

unkizocan 

[bap£^  iN  uuampa 

uuazarbaft 

uuazarbaft 

(24"")   Tdropicus  der  uuazzar 

zokang 

madidus^  naz 

kascefto  ^ 

kasscaffti 

Essentia  eouuesanti 

^  iroDalzen]  t  aus  a  corr, 
'  uuislos]  is  atu  n  corr. 
'  kascefto]  o  Ut  jünger 


'  her.-ro]  i  ausradiert 


'  der,  qua,  zar  und  hap&  auf 
starker  rasur  *  Madid]    d  auf 

starker  rasur 
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A.  Alpeiabbtischk  Bibblglossarb 


1  Experta  ^ 

2  docta  ac 

3  Expertus  ab 

4  gnarus  a  igDanarus  b 
5 

6      sciens  a  suens  b 
1      cogDitus  ab 

8  Experte  ab 

9  aperte^  a  aparte  b 

10  culpe  ab 

11  Experire 

12  temptari  a  tempta  c 

13  Experiar  ab 

14  cogQOscam  a 

15  Expiati 

16  expurgati'  ac  -at  6 

17  Expiabat 

18  effundebat 

19  Eximius 

20  egregius^  ac  egressius  6 

21  preclarus  ab 

22  magniflcus  a  -eis  b 

23  Dobilis  a 

24  sublimis  a 

25  Eximitas  a  -ietas  6  -iaetas  c 

26  sublimitas  ac 

27  Episcopus  a  Ep^  b 

28  superspector  a  -tur  6 

29  uel  speculator  ah 

30  Eatenus 

31  ea  ratione  (racione  6) 

32  uel  (fthU  c)  eo  modo 

33  Euadem 

34  ipsum  ^ 

35  Eoiogium  ab  Egiogia  c 

36  famam  ab  fama  c 

37  Eoiilogi 

38  uersicoli  ab  -uli  c 

39  Euge  ac 

40  bene  oc 

*  £xper:ta]  d  ausradiert  a 
ati  auf  rasur  c        *  Episcopi  St 


Pa. 

chauffit 
kalaerit 
archannit 
archnait 

uuaiz 
intgizzit 

D.  213  archaDnenti 
offaoo 
missatat 
chunnen 
. choron 

(ISO"")  chunnem 
archanniu 
kahluttrit 
cafurpit 
hluttrida 
goz  hlattar 
mari  ainmari 
kakhoran 
druhluttar 
mari  mihil 
adallih 
arhapan 
pniDne  kang 
in  doldö  arhapani 
pi8c6f 
uparsehanti 
edo  kauma  nemanti 
diu  dingu 
diu  rehtu 
edo  diu  mezzo 
den  samun 
selpan 
unrat 

hungar  marida 
D.  214  quiti 
uersicclin 
uuela 
dunihuuela 


*  apte  a        *  expargati] 
"  s,  129  coL  1  anm.  1 
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Gl.  K. 


kiuftit  t 


Ra. 


kiuftit 


Jl. 
Ezperta  conperta 


irkhennit 

irchäit 

gnaras  uuiis 

• 

gnarus  fliius 

uueiz 

inkizzit 

irchannendi 

E.  96P  Expertum  pifuntan 

offana 

misfanc 

khunnen 

D.  213  chuDoen 

khunnem 

Experiar  pifindu 

kihluttiril 

kihlutrit 

Expiati  expurgati 

irfurpit 

arfurpit  t 

H.  171''  hluttirida 

hlutrita 

koz 

koaz 

roari  edho  einmari 

einmari 

Eximius  urmaari  ^ 

kikhoran  (111) 

kichoran 

egregius  urmarer 

thuruhhiuttar 

preclarus  perehter 

mari  mihil 

pruDckan  edho  sundar* 

aontariihi 

Eximitas  sublimitas 

[lihhi 

piscof 

uparsehandi 

superspector  uparscauuari 

edho  kauma  nemandi 

thiu  thingu 

diu  dingu 

Eatenus  diu  gamezzu 

thiu  rehto 

edho  thiu  mezzu 

theo  samoD^ 

dem 

Eundem  den  selpon 

seipan 

selpau 

unrad 

UDrat 

Ealogium  fana  I  legatio 

huncar  maritha 

huDgar 

quidi 

D.  214  (81*)  chuiti 

Eoiilogi  uersicoli 

uersicÜD 

uersicÜD 

uuela 

Enge  bene 

'  kiuftit]  das  »weite  i  aueu         ^  arfarpit  auf  ramr 

^  urmaari]  i  auf  rasur;  danach 

eorr,,  durch  durchstreichen  des 

noch  eine  starke  rasur,  in  der  noch 

ersten  xuges     '  es  steht  Euode 

spuren  von  langen  balken  sichtbar 

them.  ipsamon.  selpao 

Althoohdentiche  doiieii  I 

1« 

Hnd 

9 
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A.   AlPBABETISCHB  BlBBLGLOSSARB 


1  Epulantem 

2  edentem  ^  ab 

3  maDducaDtem  a 

4  Eflagitat  ah  Efflagitat  c 

5  expetit  a  -dit  6 

6  exposcii  ab 

7  Efudire  ab  Effudire  t 

8  interficere  a 

9  ElTusus  ab 

10      prostratus  ab 
ti  Excidio 

12  euersio  ab 

13  ruina  a 

14  Exicio  ac  exitio  b 

15  pericolum  oi  -ulum  e 

16  Eurus 

17  uentus  subsolanus  (sublisolanus  c)  ac 

18  Exuberant 

19  profluuDt 

20  abundant 

21  Ereticus 

22  diuisus 

23  Erumnis 

24  luctus 

25  Erudimini  ab 

26  iütellegite  a  et  intellegite  b 

27  Ecclesia  a 

28  euocatio  a  Euocatio  fr 

29  ueP  collectio  ab 

30  Exitum 

31  egressum 

32  Extollite 

33  extendite 

34  ExprobraueruDt^ 

35  iDprobraueniDt  ab  -bauerunt  c 

36  Ebitudo 

37  suiToc^tio  ac  -gacio  fr 

38  Elul  ab 

39  mensis  ab 

^  edentem  zweimal  b        ^  \  erst  beim  schreiben 
der   deutschen  glossierung  nachgetragen  a        •  Ex- 

m 

pb^auerunt  c 


Pa. 

kaumtem 

ezzante 

moasentem 

arflaehot 

arpitit 

araerp£ot 

kalacken 

arslahaa 

argozzan 

ardanit 

turnalon 

kasuuuaifit 

fal 

fraisa 

zaia 

chunni 

uuint  UDtar  sunoun  samt,  on^ 

upari  gant 

upari  flezzant 

canuhtarsamoDt 

irari 

zascaidan 

h'räm 

hiupanti  uucil 

calaerit  uue8& 

D.  215  farDem£ 

chiribba 

laduuga 

edo  samanunga 

uzfart 

canc 

haffent 

dannent 

itauuizzito 

unfaruuizzuD 

farmuchit 

fordampsit 

elul 

manot 

^  das  san.t.  od  gehörte  in  der 

vorläge  wol  zur  folgenden  zeile, 

8am?"t 
es  stand  etwa  canuhtar 
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GL  K. 

Ka. 

Ä. 

kaumentem 

kaumantian 

(240  Epulantem  caumooten 

ezzenden 

irfleohot 

arflebot 

Efflagitot  pitit  2 

(112)  irpitit 

Expetit  soohbit  I  digit  1 

irerpetot 

kilekea 

kilegen 

Effodire  arstebban 

irkozzan 

• 

irthenit 

UirDalingua 

turnaluDga  ^ 

Excidium  fal 

kauueiQt 

euersio  missabuarpida 

freisa 

freisa 

Exitium  zaIa 

zaia 

uuintchuDDi  uuint  uodar 

uuiDtchunni 

Eurus  uentus 

[sunnoo 

subsolanus  untar  sunnun 

ubiri  känt 

ubiri  ganl 

Exsuperant  upar  uuelant 

upir  fleozzant 

H.  172'  kinuhfsament 

irrari 

irrari 

E.  962*  Ereticus  <  irrari 

zisceithan 

barm 

barm 

Erumnus  arm  er  l  uueoac 

hlaufenti  uuof 

uuolf 

kilerit  uues  ^ 

Erudimini  uue8&  kalaerte 

endi  firnemant  (113) 

lathuDga 

Euocatio  brooil 

edho  samanuDga 

conlectio  casamanunga 

uzfarft 

D.  215  uzfart 

Exitium  zala 

kanc 

uzkanc 

egressus  üzcaan 

beffent 

beßat 

Extollite  3  arbefph& 

theDeD& 

dennet 

extendite  deoD& 

itauuizziton 

ItauuizotUD 

E.  962^ExprobraueruDt  ituuiz- 

firuuizzun 

[zotun 

firtiiocbid 

farmuckit 

(25*)  Ebitudo  3  argida  t  plaodi 

firthemphit 

firdemßt 

elul 

Elul  mensis  augustus 

manot 

^  Ques]  dat  fehlende  et  <  tur:na.  lunga]  dat 

xsl  tum    lat,    texte  ge-      erste  n  mit  ranir  aus 
Aogen  m  corr. 


*  Er&icuB]  <ft  auf  rasur,  hat  oben 
einen  kleinen  ansatz  ^  ExtolJite]  e 
scheint  mit  rasur  aus  ur  corr,  zu  sein 

'  Ebitudo]  b  scheint  aus  u  corrigiert 

9* 
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A.  Alphabbtisghb  Bibklglossark 


1  agustus  ab 

2  Exoliscit 

3  deficit  a  defecit  bc 

4  Exoleuit 

5  in  obliuione  ab  in  oblionem  c 

6  uenit  ac 

7  Elia 

8  exinde 

9  ex  hoc  ab  Ex  hoc  c 

10  deinde  ab 

11  uel  postea  ab  postea  e 

12  Ergo  ab 

13  igitur  ab 

14  itaque  ab 

15  Erga  ab 

16  circa  a 

17  Exuit  afr 

18  deposuit  ab 

19  Exutus 

20  uincolis  a  -culis  6c 

21  liberatus^  ac 

22  Exempla  a 

23  sablata  ab 

24  Exemplum  ab 

25  fonnam  a 

26  Exemplaria 

27  similia 

28  Exponas  a 

29  edeseras  a  Edereras  b 

30  Eruditus  a 

31  inbatus  ab 

32  Elatus  a 

33  glorians  ab 

34  iactans  ab 

35  Exuror 

36  propicior  a  -tior  6c 

37  Exurire 

38  cremare 

39  incendere  ac 

40  Elimatus 

41  expolitus  a  -liatus  6 

42  ornatus 

^  liberatos]  s  mtf  ra#tfr  auk  r  emrigUri  c 


Pa. 

augusto 

casmahteot 

zaedt  edo  ariigit 

(130^^)  arkizzit 

iD  akezzali 

quimit 

danna 

danan 

pidiu 

danna 

edo  aft*  diu 

danne 

cauuisso 

edo  soso 

danne 

sinuuerft  umpi 

D.  316  anthragilot 

casacit 

an^slozzan 

ur  pantum 

arlaosit 

pilohi 

praht 

piloh 

cascaft 

pilohhida 

caiihhida 

zasacis 

cascaffos 

calaerit 

azogan 

hapan 

c6tlihhenti 

croenti 

antlazzu 

canadicom 

suelzan 

smerzan 

inzunten 

cazupflit 

cacarauuit 

cahrustit 
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Gl.  K. 

Aa. 

R. 

agusto 

kismahdeod  ^ 

kisroahteot 

EoÜBcit  defecit 

zakat  edho  irlikit 

zigat 

irkizzit 

argizit 

Exoleuit  crescit 

in  akezzaii 

•  • 

thannan 

• 

danan 

Exin  exinde 

thanä 

dana 

bidu  (114) 

pidiu 

thanaa 

edho  after  dhiu 

after  diu  . 

thaooe 

kiuuisso 

edho  S080 

in  siDuuerft 

Erga  circa 

inhrekilot 

Exuit  ae  Inkarub 

kisezzit 

inslozzan 

D.  216  inslozao 

Exutus  Incarut^r 

ur  pantum 

Exempta  ablata 

praht 

H.  172'  pilothi 

* 

Exemplum  norna 

pilothlih 

pileidlih 

kilihtha 

. 

Exponas  Intimas 

kiscaffos 

Eruditus  Inbutus 

kizocan 

• 

Elatus  keil 

koadlihhendi 

■ 

hromeDdi  (115) 

inlazzu 

inlazu 

Exusor  propitior 

kinathikom 

zuuelzan 

suelzan 

Exurire  cremare 

suuethan 

suedaD 

kizomftit 

kigaruit 

Elimatus  cafiihlot 

kikarauuid 

expolitus  kasmechrot 

kihnisiit  kibrustit 

*  kismahdeod]  das  zweite  d  atu  1  (?)  corr. 
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A.  Alphabetische  BnBLOLOSsARE 


Pa. 

1  Elucropratus  a  Elucrobratus  b  Elucubratus  c 

iDlptlanti 

2      euigilatus  bc  eugilatus  a 

aruuachit 

3  Explet 

cafolgfi 

4      proficit  a  perficit  b  perficiet  c 

cafrumit 

5  Exigat 

D.  217  peilit 

6      agat  ac 

toat 

7  Edicto 

caquetaa 

8      praecepto  a  precepto  6c 

pipotan 

9  Euidens 

auczoraht 

10      patens 

caoffaDOt 

11      apertum 

antluhhan 

12  Euident  a  -ter  bc 

casehantlihho 

13      manifeste  a 

chundlihho 

14      pspicu^  a  pspicue  6  pspicu^  c 

za  speri  uuesanti 

15  Exciti 

arrachte 

16      euocati 

caladote 

17      excitati 

aruuacharote 

18  Extrusit  ab  Exstrusit  e 

farcispit 

19      expulit  ac  expoiit  b 

faruuolit 

20  Electrum 

uueraUtiurida 

21      aurum  et  argentum  (argemtuum  () 

cold  anti  silapar 

22      incoctum  (incoctu  a)  uei  crudum  ab 

uncasotan  edo  plaihendi 

23 

24  Eburneis 

tiurlihhem 

25      osseis  ab  exosseis  c 

peinneom 

26  Eliganter 

cachoranlihho 

27      urbane 

cbunn& 

28  Enormis 

unscaf 

29      supra  modum 

upar  mez 

30  Epistolaris  ab  -ularis  ^  c 

pikinis        ' 

31      exponis 

casacis 

32  Enidi  a 

calaerit 

33      animal  ab 

möthaft 

34      animal  b 

35  E  nubibus 

fona  uuolchanü 

36      de  aere 

fona  suepe 

37  Euertit  ab 

aruuantit 

38      funditus  mouit  ab 

D.  218  cruntUD  gahrorit 

39  Expugoat  b 

8.  136,  1 

40  Euentus 

(130')  anascbit 

41      incursus 

anahlauft 

*  Epistularis]  über  dem  ersten  b  rasur  (vonlt)  c 

I*  Die  HaABAiascH-KsHOKiscHB  Sippe 
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Gl  K. 

Jta. 

A. 

inprehttandi 

inpretanti 

Elugubratus  euigilatus 

iruahhit 

kifullit 

kifullit 

Explet  arfuilit 

kifrumit 

durhto& 

peilit 

D.  217  peitit 

Exigat  capeitit 

kiqu&aa 

kicbuetan 

(25^)  Edictum  Imperium 

pipotao 

pipotan 

auguzoraht 

auzorabt 

Euidens  offanliihho  l  aucsiuno 

kioffanod 

inluhhan 

kisaDtlihcbo  (116) 

kisebanlibo 

Euidenter  liquide 

zi  spari  uuesandi 

zi  speri  uuesanti 

perspicue  durubsiunliihbo  2 

irbahcte 

arracte 

Exciti  euocati  1 

kilatbote 

kiladote 

iruuahccarote 

excitati  suscitati 

flrcispit 

arzispit 

Extrusit^  fartemnit 

flruuolit 

foruuoUt 

expulit  fratripit 

uueraltdiuridha 

uueralttiurida 

Electrum  qbuehsilipar 

colt  endi  sii'par 

UDkisotan    edho    pleihendi 

[plao 

obrizum  uparguldi 

diurlihhem 

diuriibem 

Eburneis  eipfantpeinü 

H.  173*  peineom 

peioom 

kikhoranlihbo 

(81^)  kicoranlibo 

Eleganter  smecbarliibbo 

kikbunn& 

kichunoet 

uoscaf 

UDScaf 

Eoormis  Ingens 

upar  inez 

pikiDis 

piginnis 

Epistularis  exponis 

kisezzis  edho  kisitos 

[stati  nozzili  kimennit  ist 

■ 
• 

moatbaft  (117)  io  antlnireni 

&b0   DOZ 

fona  uuoich&num 

fona  uuolcbnom^ 

E  nubibus  fona  uuolcbnü 

fona  lufti  fona  suuepa 

de  asre  fona  luft 

iruuentit 

Euertit  missauuentit 

krundum  kah'orit 

uparfibtit 

anascibt 

D.  818  anascbit 

Euentus  uurt  siue  kapuri 

anablauf::t 

^  vielleicht  auolchonom 

'  Extrasit]  tnisit  auf  verlet%ter 

Sil  lesen,  on  in  Ugatur 

•stelle 
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A.  Alphaji£ti8chb  Bibblglossarb 


1  ex  pugna  a 

2  Exauriant  a 

3  consumant  a  consummant  h 

4  Exilici  a  Ex  silici  be 

5  ex  lapide 

6  Extemus  ab  Extremus  c 

7  extremus 

8  uel  extraneus  ab 

9  Electis  a 

10  inlustris  ab 

11  claris  a6 

12  Exodus 

13  exitus  ^ 

14  uel  egressus  a6 

15  Euchariscia  ab  Ex  eucharistia  c 

16  gratia 

17  Exorabilis  ae  -ebilis  b 

18  facilis 

19  Extimplo 

20  continuo 

21  Eructuat  ab  Eructat  c 

22  a  corde  ac 

23  emittit 

24  Expressit 

25  explanauit 

26  Edissere 

27  explanare  ac 

28  Enarrare  ab  narrare  c 

29  aperire  ab 

30  Exultat 

31  gloriatur 

32  Experieatia 

33  exsuperantia  a  exuperantia  bc 

34  Euangelium  ab 

35  bona  adnuntiatio  ab 

36  Esaia  ab 

37  anno  (fekU  a)  salus  domini  ab 

38  Ezecbhihel  a  Ezechiel  bc 

39  fortitudo  dei  bc  fortiludl  a 

40  Ephod  a  Epohd  (  Epod  e 

^  ezitns]  aicAamfotng  ewrrigiertb 


Po. 
uparflhtit 
scaphentem 
caneioaot 
fona  casile 
fona  staioe 
hiotarosto 
uzzarosto 
edo  framadi 
cachoraue 
uriastere 
bluttre 
danafundi 
uzcan 

edo  danafart 
uuizzod 
ans! 
haerhaft 
aodlih 
sniumo 
sareo 
roffazzit 
fona  heBcin^ 
calidit 
capressot 
caepanot 
scaßbn 

D.219  cascapan  caepan  camarchon 
kiregen 
anduhhan 
uuunnisamot 
cotlihh&  frao& 
uruuerf  unlat 
in  apoh  cftegenti 
euangeiiü 

cot  arun'poro  anti  cot  poto 
esaia 

baili  truhtines 
racbenteo 
strangi  cotes 
ahsalpain 

>  heRcin]  R  aui  n  eorrigiert 


I*  Die  HBABAKiscH-KmotascHB  Sippe 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

8.  134,39 

Ezhauriant  scepfent 

kiDeinant 

fona  khisiie 

fona  kisiie 

(25')  Ex  silice  ar  i  flinse 

fona  steinne 

fona  steine 

hiadarosto 

hintorosto  ^ 

vzzarosto 

uzorosto 

Extremus  üzarosto 

edho  fremithi 

extraneus^  alienus 
Electis  kachoran^m 

vülastrem  (118) 

inlustris  mar^m 

hluttare 

thanafuDdhi 

danafundi 

vzkan 

uzkanc 

Exitus  egressus 

edhokaot  edho  thianafart 

Vzzoht 

fona  uuizode 

Eucharistia  uuizzod 

anst  huldhi 

herhaft 

aerhaft 

Exorabilis  pittentlih 

ohtlih 

facilis  aodlih  l  sanfUih 

sniumo 

sni°mo  ^ 

Extimplo  friuntun 

H.  173^  sareo  rado 

irroffezzit 

arhroffazit 

Eru^'luant  roffazent 

kilithit 

E.  963*  Emittit  uz  sentit 

pislehit  kipressot 

pislahit 

Expressit  farduhit 

kiepanod 

kiepanot 

explanauit  exposuit 

kiscapaa  edho  noen  ki- 

Edissere  enarrare 

[marcoü  kiepanon 

kinoen 

• 

kireken  (119) 

iDzunen  &ho  inluhkan 

uunnisamit 

D.  219  uuinnisamit 

Exultet  gaudet 

coatlihh&  froed 

coMih&  3 

uruuerf 

uruuerf 

ExperiMitia  pifindunga 

unlad  in  apuh  krekendi 

exsuperat  uparuuihit 

[poto  endi  k'^ouuntheo 

Euangelium  bona  adnuntiatio 

koad  anintporo  endi  koat 

esaia 

(25'')  Esaia  salus  domini 

heli  truhtines 

uuarspello 

uuarspello 

Ezechiel  fortitudo  dei 

rehctreten  strenki  kotes 

ahsalpein 

ahsalpein 

Ephod  uestis  sacerdotalis 

'  hintorosto]  hin  aufratur  von        ^  e  von  rilice  auf  starker y  ar  aufschwa- 
2  hand     *  8ni!>mo  eorr,  1  kandT     eher  rasur    *  Extranens]  tra  aufdeutUeher 
'  coMih&]  t  von  2  hand  rasur,  über  dem  zweiten  e  ein  haken 


138 


A.  Alphabstisch£  Bibblglossarb 


1  quod  superhumerale  (superuinerale  c) 

2  apeiiatur  a  apellat  b  appellatur  e 

3  sine  cucullo 

4  Ergo  a 

5  itaqu^  a  itaque  b 

6  igitur  a 

7  Fastus 

8  superbi  a 

9  contemptor 

10  Faustus  ac  Fastus  6 

11  felix  ac  fllex  b 

12  laudabilis  a 

13  Clemens  ac 

14  benignus  a 

15  Fautor 

16  qui  fauit 

17  uel  consentit 

18  Fauore 

19  testimonium 

20  laudis  ac 

21  Flagitat 

22  querit  ac 

23  postulat 

24  expedit  ab  expetit  c 

25  exposcit  ab 

26  Flagris 

27  flagellis 

28  uel  uerberibus 

29  Flabri 

30  fabolosi  ab  fabulosi  c 

31  uentosi  a  uentos  b  et  uentosi  c 

32  Flabris 

33  uentis 

34  siccis 

35  Facinus 

36  maleficium  ab  -cum  c 

37  scelus 

38  iniquitas  ^  ab 

39  iniustitia  ab 

^  iniquitas]  ioiquita  auf  rantr;  et  ist  nicht  unmöglich 
das»  ursprünglich  ioepanida  stand  a 


Pa. 
daz  upar  ahsla 
canänit 
änu  hals 
danne 
za  spari 
cauuisso 
finiuici 
uparhuctic 
fardanchenti 
aerhaft 
ceri 
loplih 
canathaft 
frumahaft 
sliteo 

D.  SSO  der  limit 
edo  cabangit 
hliumunt 
cauuizzida 
lopes 
lochot 
sohhit 
pltit 
arlucbit 
arpltit 
suingan 
fiUen 

edo  pislaban 
(130')  unmez 
rachonti 
uuaente 
uuaenti 
uuint 
durri 
firina 

haupithaft  sunte 
roaintät 
in  epanida 
in  unreht 


I*  Die  Hrabanisgh-Kbronische  Sippe 
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Gl.  K. 
(120)  ^  tbaz  upar  ahslcoa^ 
kinemnit 
ana  hals 


Ra. 


R. 

ephod  Id  est  quod  superhu- 

[merale  uocatur 

sine  cucullo  anu  cugulun  ^ 


ze  '  spari 

firuuizi 

flrdhenkhendi 

erhalt 

H.  174'  zeri 


finiuuizi 

fardenkenti 

^rhaft 

zeri 


Fastus^  superbus 


Faustus  felix 


slitheo 
ther  limit 
edho  kiheakit 
hliumunt 
kiuuizzitha 


sliteo 

D.  220  der  limit 

hlimunt 


Fautor  sufTragator 
qui  fauet  qui  succurrit^ 

Fauore  amminiculo  l  fame 


lobchot 


hlohot 


Flagitat  loplorat 


pitit 

irluhhit 

irpitit 

suumkan  suingan 

fltlen 

edho  pislahan 

unmez  unmez 

ra(121)choDd 

uuabente 

uuahendi  uuaenti 

uuiod 

thurri 

firina  edho  haupitbaft  sunte  flrina 

zaupor        '  zapar 

meintad  lue'^tat^ 

nid 

unrehcd 


'  «.  120  beginnt  mit  humerale 

*  ahslcoa]  o  aus  offenem  a 

corrigiert  und  der  erste  zug 

des  letztem  durch  den  punkt 

getilgt       >  ze]  e  aus  i  corr,? 


*  me^Ptat]  corr,  2 
hand;  es  scheint  nur 
ein  i  ausradiert  zu 
sein 


expedit  pidarpit 
exposcit  urguet 
Flagris  flagellis 


Flabri  uuintonti 


Flabri  uuiDta^ 


Facinus  meintaat 

maleflcium  palotät  l  luppi 
facinu*.  scelus 


'  cugulun]  g  auf  deutlicher  ratur 
^  nach  Fastua  deutliche  rasur 

'  auccurrit]  rit  auf  deutlicher  rasur 
*  nach  uuinta  rasur,    wie  es 

scheint  von  1  uentus 
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A.  Alphabbtuchk  Bibklglossarb 


PH. 


X      8.  152,  13 

2  Facenum  ab  -inum  c 

qu^lmida 

3      factum  ac 

catan 

4      scelus  a  scelum  c 

maint^t 

5  Facinora 

quälida 

6      flagitia  crimina  (crimena  b) 

pi  ungareisni  firina 

7      scelera 

meintet 

8      8.  140,  16 

9  Flagitium  a 

D.  SSI  uncaraisDi 

10      deformitas  ab 

mistat 

11      adulterium  ab 

hoara 

12      uitium  ab 

unchust 

13      uel  libido  ab 

edo  firinlust 

14      turpido  ab 

unchuski 

15  Fiagitiosus 

faruuoraht 

16      criminosus 

firinhaft 

17  Facilitas 

aodi 

18      licentia  a  -cia  b 

urlaupi 

19      possibilitas  ac  passibilitas  b 

sampfti 

20      leuitas  a 

iihü 

21  Fanda  ab  Funda  c 

forsconti 

^  22      loquenda 

sprehanti 

23      dicenda 

q;daDti 

24  Fatu  a  Fatus  b 

forschot 

25      locutus  ab 

sprihit 

26  Fatur 

forscot 

27      loquitur  ac 

spribit 

28      narrat^  oc 

rachit  iz 

29      disserat  a  -rit  6c 

fram  lazzit 

30  Facuado  ab 

fantonti 

31      eloquente  oA 

sprehaate 

32  Facundia 

forsconti  ^ 

33      eloquentia  ac 

sprehanti  ^ 

34  Facundus 

canöcsä 

35      copiosus  ab  cupiosus  c 

canuhtsam 

36  Fas  est 

untana  ist 

37      ius^  est 

nida  ist 

38      licet  a  iecet  c 

arlaupit 

39      coDuenit  ab  conuent  c 

carisit 

'  narrat  erst  nach  disserit  c        *  ius:]  t 

auS'                 '  forsconti   und  sp,   e  und  aati 

radiert  h 

von  sprehanti  aufratur;  et  scheint 

ursprünglich    candcsS    canahsam 

• 

gestanden  zu  haben 

I*  Die  Hbabaiosch-Kkronischb  Sippe 
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Gl.  K. 


quelmitba 


Ra. 


queimida 


R. 

Fore  fuisse 


quelitha 

quelida 

(26*)  FaciDora  flagitia 

unkireisni  firina 

crimina  flrina  seu  reprehen- 

meiDtad 

• 

[sio 
criminosus  reprebensibilis 
Flagitium  meintat 

mistad  misuueft 

defonuitas  unsconida  2 

hoara 

uDchust  ficze 

edho  flrinlusti  (122) 

lib]:do  firinlust  3 

H.  174'^  unkhuski 

firuuoraht 

D.  221  faruubraht 

Flagitiosus  meinfol  1 

firinhaft 

8.  141,8 

othi 

otlih 

Facultas  senflida 

urlaüp 

samfti 

sempfli 

forscondi 

forsconti 

Fanda  loqaenda 

sprehhandi 

ch*uuethaDdi    • 

forskot 

Fatus  locutus 

sprikhit 

forschod 

forscot 

Fatur  loquitur 

fram  lazzit 

\ 

disserit  narrat 

faDtondi 

Facundus  eloquens 

sprehandi 

fakoDdi 

(81')  fagonti 

kiaoazsam 

kioozsaiQ 

kinubtsam 

untana  ist 

üntan  ist 

Fas  ius 

nitha  ist 

nida  ist 

kirisit  (123) 

*  auf  dem  untern  rande 
von  1.  121  sieht  verwUeht 
pituams  von  2  hand 
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A.  Alphabbtische  Bibelglossare 


1 

Faleras 

2 

ornamenta  equorum 

3 

uel  fabulas  ab 

4 

Falerare  a 

5 

id  est  ornare  a  ornare  b 

6 

8.  142,  3 

7 

Facitus 

8 

urbaous 

9 

eloquens  a  eloquiens  b 

10 

11 

Familiaris  a  familiaris  b 

12 

domesticus 

13 

amicus  ae 

14 

FlagraDs  a 

15 

ardens  a 

16 

fulgens  a 

17 

Flagrantia  a  -cia  b 

18 

19 

ardentia  a 

20 

suauitas  ab 

21 

uel  suauis  ^  oder  ab 

22 

8.  142,  16 

23 

Flagor  2 

24 

strepidus  ab  -tus  c 

25 

fremidus  ab  -tus  c 

26 

Flagoris 

27 

tonitrua^  ac 

28 

fulgora  ac 

29 

flumina  ae 

30 

Flagoribus 

31 

magnis  ^ 

32 

SODis 

33  Flamina 

34 

uenti 

35 

uel  flatu  (-to  b  -tus  c) 

36 

uentorum 

37  Falanx 

;^ 


Pa. 

caciuki 

cahrusti  brosso 

D.  222  edo  racba 

zupften 

daz  ist  hrustea 

toenti 

frumenti 

sprehhanti 

holdlih 

follaciuc  hiuuiskes 

friunt 

plubhenti 

prinnanti 

plechenti 

falauuiscoQti 

prinanti 
soazzi 
edoazzi  suache 


^  s*?auis  a  suauis: ::]  das  »weite  s  aus  correctur  b 
Halt,  die  doppelten  punkte  durch  einen  alten  riss  des 
veranlasst;  es  ist  nichts  ausgefallen  b  Flag:or  c 
a        ^  magnis]  i  durch  rasur  aus  u  corrigiert  e 


«Fla,,  gor 

pergaments 

'  tfonitrua 


suelchanti  ^  uuolcbnonti 

striplenti 

faimti 

gi. 

asin 

donaruoga 

plechuoga 

aha 

hlutida 

mihil 

hl  Uli 

caplät 

uuint 

D.  223  edo  piät 

uuinteo 

(131')  aigilaihi 

^  suelchanti  steht  vor 
Flagor 


I*  Die  Hrabakisch-Kkronischb  Sippe 
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et.  K. 

kiziuki 

kihrusti  hrosso 
edho  rahha 

Ra. 

kiziugi 
kirusti  ^ 

daz  ist  hnisteD 

thoeudi 

fnimendi 

sprehhandi 

D.  222  toenti 
frumenti 

holtlih  foUazeohandi 
hiuuiskes 

holdlih 

vgl  44,  23  f 

• 

phalauuiskhundi 

h 

suuizza               [suueke 
H.  175*    edho    suuazzi 

suuelkhendi 
stripeiendi  (124) 
feimendi 
ekisin 

suelkenti 
striplenti 

ekisin 

Jl. 

Faleras  ornamenta  equorum 

8.  J43,  6 
Falerare  ornare' 


Fabulas  spei 
Facetus  fatus 

urbanus  purciiut  ^ 

(26'')  Frumenti  bueizes 
Familiaris  domesticus 


8.  143,  22 
Fraglantia^  prunst 
E.  963''  flagrantia  suechea  soziu 

[vgl.  45,  22  f 


Fulgens  micans 
FRagor^  capreh 
strepitus  clamans 
fremitus  cremfzi 
Fragoris^  caprehhes 


hlutitha 

mihil 

hludi 

kiplat 

uuindi 

etho  plat 

uuindeo 

eikileihhi 


hlutida 


kiplat 


D.  223  eingilihi 

^  es  steht  orna- 
menta ki^^rusti 
equorum 


Fragoribus  caprehhungom 


Flamina  uenti^  caplaida  uuin- 

[tes 


Falanx  fendeo  t  multitudo^ 


*  puTcUvLi]  VLi  auf  deutlicher  rasur  *  Fraglantia] 
Fr  auf  schwacher  ras,  '  Erb  gor]  r  auf  starker 
ras.  ^Fragoris]  r  attf  deutücher  ras.  ^  nach 
uenti  eine  rasur  "  l  mnltitudo  von  derselben  handy 
aber  von  blassrötHcher  färbe,  während  die  vor- 
hergehenden und  folgenden  worte  mit  schwarzer 
ante  geschrieben  sind 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossare 


1  muUitudo  a 

2  militum 

3  exercitus 

4  Falangis  ab 

5  multitudo  a 

6  Framea 

7  asta 

8  uel  gladius 

9  Falarica 

10  lancia  a  lantia  bc 

11  magna  ab 

12  quod  est  ab  quod  c 

13  teli 

14  maximi 


Pa. 
manaki 
beri 
hari 

eocamunti 
manaki 
uuari  agide 
ploh 

scar  edo  uuafan 
suuuinspeoz 
sper 
mihil 
daz  ist 
scafteo 
maista 


15  Farisei  ab 

16  diuisi  ab 

17  Falsiloquax  a  falsJognax  b  Falsus  c 

18  mendax 

19  Fatue  ab 

20  stulte  a 

21  sine  sensu  (suanu  b)  ab 

22  Fanum  ^ 

23  templum 

24  Frarcire  ab  Farcire  c 

25  fulcire 

26  Famolus  a  -ulus  6c 

27  s'^ulla  6  sculta  c 

28  minister  a 

29  senius  a 

30  Fax  ac  Faxa  6 
31 

32  facula 

33  Facultas 

34  possessio  ae 

35  Facultatem 

36  conditionem 

37  Fallit  2 

38  decipit 

39  Flauellum  ^ 

^  FsDiiq  b        *  FaljU*]  li^  nachgetragen  van  alter  hand  h 

'  F^aoellnm]  1  darüber  in  einem  muge  mit  der  deutschen 

glosse  uainta   und  von  derselben  hand  und  iinte  geschrieben  a 


liutstam 

zaiaosit 

luci  spr^ha 

caflaosari 

artop& 

unfröt 

anu  huki 

ploazhus 

tspal 

pir^tan 

pituhan 

ophar 

ampabt 

scalch 

fachla 

eben  liubtenti 

D.  S24  aebt 

casez 

raat 

cascaft 

liukit 

pisuibit 

uuinta  ^ 

'  luainta  hs.,  s.  coL  1 
anm.  3 
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GL  K. 


Ra. 


R. 


berimanno  heri 

heri 

eokimundi 

uueri  ekitba  ploh 

uuerida  egida  ploh 

Framea  uuafan 

scaft 

edho  uuafan  (125) 

suuiDspeoz 

suinspeoz 

Falarica  speoz 

8per 

sper 

mihil 

daz  ist 

scesteo 

tela  iacula 

meista  endi  sumaz  ist  luzicu 

[merathanescefti  edho  phil 

liutstam 

\ 

Farisei  diuisi 

zilosit 

luk^  sprahari 

lugi  sparahari 

Falsiloquax  lugi  sprehhs 

lucki  edho  flosari 

lucki  ed  flosari 

irtopet 

Fatuus  stolidus 

ana  huku 

ploazhus 

plozhus 

Fanum  haruc 

tempal 

H.  175^  piratan 

pira :  tan  i 

(26')  Frarcire  arstifulen 

pitrikan  (126) 

pitruDgan 

fulcire  sustentare 

opphar 

ofar 

tripil 

1 

tripil 

fackla  edho  ken 

facla 

Fax  speit 
Fax  canis 

liuhtendi 

hliuhteDti 

Facula  kachla 

eht 

D.  224  aeht 

Facultas  possessio 

raad 

raat 

kiscaft 

kiscaft 

liukit 

hliugit 

Fallit  triugit 

pisuuihhit 

uuiata  uuifll 

uuinta 

Flauellum  uuinta 

^  pira: tan]  n  oder  8? 
ausradiert 


Althoohdeutiohe  glofleen  I. 


10 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  muscarium  ab  muscarum  c 

2  Frustra  ac  Fraustra  h 

3  sine  causa  (caus  c) 

4  uel  particola  (-ula  bc) 

5  Frustratur  ac  -tor  6 

6  decipit  ac 

7  seducit 

8  Fuma  ab  Fama  c 

9  terra  ac  terra! ^  b 

10  Fucata  ac  Fugata  6 

11  tincta  ac  'ü  b 

12  uel  colorata  ac  -ie  b 

13  Functus 

14  ministrans  ac 

15  Fulgidum  a 

16  spieudidum  a 

17  Fumus  a  Funus  &c 

18  mors  a 

19  Funera 

20  luctuosa 

21  mortis  ac 

22  Funesta 

23  scelesta^  ab  sc^lesta  c 

24  Funestum 

25  pernitiosum 

26 

27  Funestis 

28  mortiferis 

29  Fulcit 

30  munit 

31  firroat  ac 

32  Fulcitus 

33  subleuatus 

34  Fulciat  ab  -eat  c 

35  auxiliet 

36  adiuuat  a  -et  c 

37  Fultus 

38  auxiliatus  ac  auxiatus  b 

39  sustentatus  ab 

40  Fundi 

41  substantia  a 

^  terrai.]  das  i  und  der  punkt  scheinen  jünger 
%u  sein  b        *  s^^elesta  b 


Pa. 

fliucari  daz  man  im  mit  uuarit 

arouuuingun 

anu  sahha 

edo  undurftiun 

triukit 

pisuihit 

farlaitit 

faum 

erda 

missalih 

cacehot 

edo  missafaro 

opfaronti 

ampabtenti 

scinanti 

plechenti 

stanc 

taot  ^ 

pichimpöt 

hiufida 

taodes 

pichinipida 

maintati 

ainchimpi 

palouuic 

D.  S25  pchimp6t 

taod  tracanti 

faicit 

pihniutit 

cafastinot 

arrukit 

untarhapan 

(131'')  foliaceohe 

frummen 

helphan 

folzuht 

helpha 

ardanit 

caciuc 

caspoat 


I*  DiB  Hrabamsch-Kebonischb  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  (X.) 

fliukoDUueri 

fliugODo  uueril 

muscarum  fliugono 

arouuingon 

aruuigom 

Fru8tra  aruingun 

ano  eininca  soha 

edho  unthurufteom 

driukit 

triugit 

Frustratur  ist  picerit  l  uacua- 

[tur 

firleitit  (127) 

thaü 

daum 

Fumus  ruchi 

erda 

humus  ^  terra 

mislih 

mislih 

Fu'cata  kazehot 

kizeod 

tincta  cazehot 

edho  misfaro 

colorata  cafaro 

op'*arondi 

offaroDti 

Functus  prühhanti. 

stranc 


stranc 


FuDUS  hreo 


pikhimpot 

pikimpot 

hiufitha 

bikimbitha 

pikimpida 

Funesta  meinfoUiu 

meintati 

einkhimpi  ^ 

einkimpi 

FuDestum^  pernitiosum 

palouuic 

palauuic 

• 

(260  Iq  texendo  In  (in  y)  uue- 

pikimpot 

D.  225  pikimpot 

[panne  ay 

tot  trakandi 

tot  draganti 

Mortiferis  taod  tragantem 

falcit 

falzit 

phiaiudid 

pihniutit 

Munit  firmat 

imikit  (128) 

irruckit 

Fultus  fulcitus  {vgl.  146,  37) 

H.  176*  undarhaban 

follazeohe 

(81**)  folazeohe 

frume 

folzuht  2 

foUazogan 

vgl  147,  32 

helpha 

helfanti 

irthenit 

kiziuhc 

kiziuhc 

Fundi  :uiUa 

'  einkhimpi]  m  aiu  nn  earr. 
*  folzuht]  o  aus  u  eorr* 


^  nach  Hain'  deutliche  ratur 
*  Fönest  :a  mit  deutlicher  rasur 

10* 
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A.   ÄLPflABETISCHE  BlBSLGLOSSARB 


1  predia  ^ 

2  uel  possessionis  a 

°,  >  agri  campi  6 

4  uel  campi  a  J 

5  Fruilur 

6  potitur 

7  adipiscitur  a  adepiscitur  b 

8  Frugalitas 

9  parsimonia  a  parssimonia  h 

10  abstinenda  a  -tia  b 

11  parcitas  ab 

12  siue  mediocritas  ab  si  midiocris  c 

13  Frugalitas  a( 

14  überlas  a 

15  Funicolum  a  -ulum  bc 

16  territurum  a  -turium  b  -torum  ^  c 

17  Forte 

18  quamquis  ac  qua  quis  b 

19  etiam  sie  ab 

20  Fortuitu 

21  subito 

22  casu  ^  ac  caus  6  {vgl  70,  9  /) 

23  eueutu  a& 

24  Fundatum 

25  firmatum  ac 

26  stabilitum 

27  uel  b 

28  Fubnen  a  Famen  b 

29  flamma  a  flammea  c 

30  Fuluum 

31  rubigundum 

32  Furua 

33  nigra  ac 

34  Functione  ac  Funtione  b 

35  ministerio  ab  misterio  c 

36  Fungitur  ah 

37  agitur  a 

38  obsequitur  ab 

39  Fungimur 


^  predi,  das  a  von  2  hand?  c 
scheint  in  a  eorrigiert  zu  sein  e 
bis  •  aufrasur  e 


*  t^ritoram]  u 
'  subito  casu] 


Pa. 

cahresp 

edo  arpi 

achares 

Feldes 

pifolot 

piniusit 

pikizzit 

furiperanti 

teilnemanti 

farhapenti 

haerenti 

edo  camezscaft 

uuahsmida 

canuht 

Strang! 

raiffa 

uuaniu 

uualih 

D.  826  edo  so 

unforauuissingu 

faringun 

anaquimi 
castudit 
cafastit 
castathafli 

lohacen 
laue 
far«uua  ^ 
rotenti 
raamac 
suarz 
deonost 
ampaht 
ustinot 
toat 
opfarot 
ustinomes 

^  farouua]  das  erste  n 
aus  a  eorrigiert 
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GL  K. 
kihresp  harinuinft 


Ra. 


kiresp 


R. 


akhares  erdo^  feldes 


pifolod 

pifualot 

Fruitur  potitur 

pioiusit 

piniusit 

pikizzit 

adipiscitur  cabalot  i  pikiziz 

fi'perandi  * 

farperanti 

Frugalitas  fasten 

deilnemandi  daz  ist  in- 

parsimonia  spari  ac  parcitas 

Pazzandi  (129)  fon  imu 

• 

firhabendi 

bereandi 

edho  kimezhaft 

edo  mezbaft 

uuahasmitha 

strenki 

strengi 

Funiculum  lantmarcba 

reiffa 

reifa 

territurium  erdmarcha 

uuaniu 

uuaniu 

Forte  aodouuan 

edho  uuelih 

buueolib 

quamuis  odo  buelib 

edbo  so 

UDforauuisinkan 

D.  SS6  unforouuissungu 

Fortuitu  unuuaringun 

fariakun 

■ 

uarunga 

casu  unuuaringun 

anaquim 

E.  964*  euentu  capuridu 

kistudii  3 

kistudit 

Fundatum  castudit 

kistetibaftit  (130) 

• 

edbo  kioreidit 

lobazenes 

lobacenes 

Fulmen  fulgor 

farouua 

farouua 

Fuluum  falo 

H.  176^  rotteDdit 

rodenti 

(27*)  ruticundum  rotenti 

ramac 

brainac 

Funia  nigra  l  pruinu 

tbeoDOst 

dionost 

Functione  ampabte 

ampabt 

ustinod 

Fungitur  pruubbit 

opfarod 

usiinomes 

ustinomes 

*  erdo)  r  uniieher    *  fi'pe- 
randi]   p  aus  eorreetur 
'  kistudit]  s  verschmiert 
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A.  Alphabetischb  Bibbi.glossarb 


1  utimur  ah  uestimur  c 

2  soluimur 

3  Frutectum  ab  -ta  c 

4  arbonim 

5  densitas 

6  Frutecti  ac  Fruteci  b 

7  ramos  ab  rami  c 

8 
9 

10  Frondosa 
U      ramosa  ac 

12  Flucluat  ab  Fiutuat  c 

13  uacelat  a  -bat  >  6  -Hat  c 

14  dubitat  a 

16  Fluxerunt  ab  Flucxerunt  c 

16  ceciderunt  ac 

17  Furor 

18  demeritas  a  temeritas^  bc 

19  Furibundus  (vgl  158,  33) 

20  ualde  iratus 

21  Formidans 

22  timens 

23  Fomix  ac  -is  b 

24  radix 

25  origo  ac 

26  initium  ac 

27  Fomites 

28  incitamenta 

29  initia  ab 

30  Fouit 

31  Dutrit 

32  refecit 

33  Fetus  ab 

34  Dutritus  ab 

35  Fouendis  a  -di  6 

36  nutriendis  ab 

37  Fomenta 

38  solatia  a  -cio  b  {vgl  4,  15/f) 

39  adminicula  ac  -cola  6 

40  uel  medicina  ab 

>  uacebat  auf  rasur  b        '  meritas  b 


Pa. 
pruhemes 
inlaosemes 
spridahi 
paumo 
halces  dichi 
dichioodi 
asti 


zuiodi 

astalohti 

flozz& 

uQdalot 

zuifalot 

fluzzun 

D.  227  feiuD 

haizherci 

caturstida 

capulant 

filu  arpoigan 

antsicenti 

furahtenti 

fahsun 

uurzun 

ufchumi 

anagin 

fahsohti 

piclipanti 

anagin 

(1310  fodit 

ziuhit 

cauinit 

foatenti 

ceohanti 

padonti 

ceohanti 

salpa 

helfa 

follazuth 

edo  iächhitoam 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

prukhumes 

iulasiumes 

sprithahi 

spridahi 

Fructetum  cahilmit 

paamo 

endi  hohes  thickhi 

thickhinodi 

dickinoti 

esti 

esti 

ramos  esti: 
Fonno:su8  pulcher 
Melodiam  scaoni  sanc 

quiohdi  (131) 

ziuohti 

Frondosa  ramosa 

. 

astolohti 

flozzet 

fleozit 

Fluctuat  undeot 

UDthalod  ^ 

undalot 

uacillat  uuanchot 

fluzzun 


fluzun 


heizherzi  ^ 

D.  227  heizherzi 

ki**russditha 

kiturstida 

Temeritas  caturst  l  frauali 

kipuld 

kipulud 

Furibundus  ualde  iratus  {  in- 

fllu  irpolkan 

[saniens 

insizzeudi 

iDsizzenti 

Formidans  timens 

forehtendi 

• 

fahsum 

Fornes^  radix 

uurzun 

uurzun 

fahsohti 

fahsohti 

Fomites  zuntrun 

piclipanti 

piklipanti 

incitamenta  zuntunga 

iz  erist 

• 

fodit 

fotit 

Fouit  minneot  l  lohot 

zuhdid 

ziuhit 

kaumit 

kaumit 

foatendi 

Fötus  nutritus 

zeoheudi 

H.  177*  pathondi 

fotendi  zeohendi  (132) 

salpa 

salpa 

(27'')  Fomenta^  solatia 

helpha 

follazuht 

follazuht 

edhos  lihhitoam 

^  anthalod  aufrasur  '  heizhergi 
Hati^  z  flicht  ganz  ticher  *edho] 
•e  tieht  fast  wie  c  aus 


^  Fomes]   es  auf  starker  rasur 
*  Fornenta]  o  aus  u  corrigiert 
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A.   ÄLPiUnnSCHB  BlBELa.0S8ABB 


Pa. 

1  Format 

scaffot 

2      creat  ac 

scaphit 

3  Fornacem 

uphan 

4      arcum 

poco 

5      triumfalem  a  triumphalem 

bc 

drifalt  siginomo 

6  Fortuna 

heilhaft 

7      felicitas 

salida 

8  Fortunatus  ab 

hailhaft 

9      felix  a 

D.  228  saalic 

to      beatus  a 

aotac  - 

11  Flos 

plomo 

12      decus 

scaoni 

13  Fore  (s.  141,  1) 

DOh 

14      esse 

uuesan  scal 

15      uel  futurum 

edo  zoauuert 

16  Foret 

fom            « 

17      esset 

uuas 

18      ualiret  ab  uel  ualeret  c 

mahda 

19  Fores 

uzzeua 

20      introitus 

incanc 

21      uel  ianua 

edo  turi 

22  Fore  a  Fere  bc 

näh 

23      forte 

uuanti 

24      uel  aliquotiens 

edo  uue  ofto 

25  Ferme  ab  Ferm^  c  (vgl  84, 

36^ 

ez  steti 

26      circiter  ac 

umpi 

27      prope  ac 

näh 

28      uel  propter  a 

edo  furi 

29  Foeda  ab  Feda  c 

unchuski 

30      turpia 

scantlih 

31  Foedus  ab  Foe.dues  c   (vgl. 

2,20^.  10,26/^) 

caf6csämi 

ä2      amicitia  ^  a 

" 

friuntscaf 

33      pactus  id  est 

daz  ist  suart 

34      iusiurandum 

suuuerida 

35  Foedere 

foagen 

36      pacto 

mahalen 

37  Foederati  ab 

caföcsami 

38      amici  a 

friunt 

39  Foederauit 

cafoagida 

40      pacificauit  ac  -gauit  b 

casoanta 

41  Foedus  a  Fetus  6  Foetus  c 

mamönti 

42      filii  ac 

chind 

^  amicitia]  am  letzten  a  oben  radiert  a 

I*  Du  Hiubanisch-Kbronisghb  Sippe 
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Gl.  K. 


scafod 


Ra. 


scaffot 


Format  creat 


uphan 

^ 

ouan  • 

Fornicem  suipogun 

pogo 

siginomo  edho  dbrifalt 

• 

heilbaft 

heilhaft 

Fortuna  uurt 

salitha 

salida 

heiihaft 

Fortunatus  felix 

ploamo 

D.  228 

ploamo 

Flos  plomo 

sconi 

decus  cliz  i  ceeri 

nob 

noh 

Fore  fuisse 

uuesan  scal 

edho  zouuert 

forn 

forn 

Foret  fuit 

uuas 

mahda 

uzzana 

uzana 

Fores  luri 

inkanc 

iDganc 

edho  duri 

nah 

nah 

Fere  so  hue  l  liuni 

uuandi 

uttanü  1 

edho    edho 

&he8huueo 

iz  steti 

[(133) 

ofto 

(82-)  iz 

steti 

Ferme  so  hue 

uDchuski 

UDchuski 

scantlih 

scantlih 

kifoacsami 

kifoacsam 

daz  ist 

suuart  endi  suuaritha 

H.  177**  foken 

fogen 

machalen  siton 

mahele 

kifoacsama 

kifoagda 

kifoacta 

kisoanda 

kisoonta 

mammundi 

mammunti 

Foedet  unscaoni 


Foedus  uuara  {  triuua 


pactum  uuara 


Foederati  catriuueote  2 


Foetus  melch  1 


*  Quanti]  i  auf  ratur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  agnorum 

2  Fretus 

3  confisus  a  confusus  bc 

4  Fiducia  a  Fuducia  6  fidutiam  c 

5  habens  ac 

6  Freta  ab  Freta  c 

7*     marea^  ab  maria  c 

8  FretuiD 

9  mare 

10      angustum  a 
it  Fenas 

12  usura  sunt  ab  usura  c 

13  repensatio  doni  ab  repiticio^  c 

14  Fenerat 

15  mutuat  ab  mutat  c 

16  Fremit  ^ 

17  nigit 

18  Furit  a  friunt  b  furit  c 

19  seuit  ab 

20  Fremunt 

21  resonant  ab 

22  trepitum  (trepitatum  6  strepitum  c)  faciunt 

23  Frendit 

24  dentibus  ab 

25  stridit  ab  -is  c 

26  Fidibus 

27  cordibus  a 

28  cytera  a  citera  (  cithara  c 

29  uel  filiis  (filius  6)  ab 

30  Fabnim  a  fibrarum  b  Fabranim  c 

31  cordarum 

32  uel  intesünis  ab 

33  Fero 

34  dico  ac 

35  Fertur  ab 

36  dicitur  a 

37  Fertilis 

38  fructuosis  a  -sus  6c 

39  uberis  ab 


Pa. 

lampo 

suuuepenti 

D.  229  zafleozzanti 

paldi 

hapenti 

casuep 

saeuues 

pifle6z 

saeo 

anger 

Ion 

uuohhar  sint 

uuidarmez  laones  kepono 

uueshlot 

uuantalot 

feimit 

cristcrimmot 

crimmit 

slizzit 

(131*^)  cramizzont 

hlutent 

cherranto  toant 

pizzot 

cenim 

cristcrimot 

calihida 

herein 

aftara 

D.  230  edo  chindü 

innida 

herzono 

indarmum 

pringu 

quidu 

pningan 

kequidant 

pringanlih 

uuahsantlih 

uffonti 


^  marea]  re  aus  a  eorrigiert?  doch  steht  ein  ebensolches 
re  in  inuadere   162,  11  «  '  repiticio]  über  dem  p   eine 

rasur,  wie  von  dem  obem  suge  eines  sc  ^  Fremit]  mi 

aus  nn  eorrigiert  b 


I*  Die  Hrabaniscb-Kbronischb  Sippb 


155 


Gl  K. 

Ra, 

R.  (X.) 

lampo 

zisuuerp^ndi 

kisuerpanti 

Fret:us  catnienti  l  adictus  ^ 

zifleozzendi 

D.  229  kifleozsntii 

conflsus  confidens 

paldi 

Fiducia  paldi 

kisuup 

kisuep 

{2T)  Freta  uuagi 

* 

seuues 

seuues 

pifleoz 

pifleoz 

seo 

Ion 

laoD 

Fenus  uaura 

uuohhar  sint  (134) 

uuahar 

[kepa  2 

uuirtharmez  lones  endi 

repensatio  doni   uuidarmez 

uuehsalod           [kepano 

uuehsalot 

Fenerat  lihit  1 

uuandalod 

mutuat  uuihslit 

feimit 

feimit 

Fremit  dentibus  stridit  2 

endi  criscrimmod 

criskimmot 

rugit  rohot  1 

crimmit 

chrimmit 

E.  964^  Furit  Insanit 

slizzit 

seuit  crimmisot 

kremizzond 

kremizont  3 

Fremunt  cremizont 

hlatent 

4 

• 

kherrantdo  toant 

pizzont 

pizot  5 

zenim 

kriscrimmod 

criscriiDinot^  6 

kilihhitha 

kilihida  1 

Fidibus  seit6m 

aftari 

afUri  2 

edho  kbindum 

Alis  fadumuin 

innitha 

D.  230  inuid:a» 

Fibrarum  chordanim 

herzODO 

herzono 

[in  innidom  y 

H.  178*  edho  intbannuin 

in  ^  intestinis  In  innidoom  a 

pringu 

pringu 

Fero  dico 

prunkan 

Fertur  dicitur 

prinkanlih 

pringantlih 

Fertilis  peranti 

uuahsantlih 

uuahsantlih 

uffonti 

ufonti 

^  kifleozasnti]  ae  au*  a  eorri- 

*  1  adictus  nachgetragen      *in 

ffiert      *  cris.  crimmot]   das 

fehlt  Y 

erste  ri  auf  rasur    *inaid:a] 
i  ausradiert 
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A.  Alphabbtischb  bibblglossars 


1  Flores  ab 

2  hyiares  a  hilares  b 

3  Finitimi 

4  uicini 

5  uel  (fehlt  b)  confinis  (-es  c) 

6  UHUS  (unius  6)  tribus  ab 

7  Fistule  ah 

8  lingue  ab 

9  Fessis 

10      lassis  ab 

n      fatigatis^  6c  fitigaüs  a 

12  infinnis  ab 

13  Fiogit  ab  Figit  c 

t4      simulat  ac  simu  6 

15  Ficolus  ab  Figulus  c 

16  fictor  ^ 

17  Figmentum  ab  Fictimentum  c 

18  conpositio 

19  humana 

20  Femena  ab 

21  femora  a  Femora  b 

22  Fiducialiter  a  Fuducialiter  b 

23  fideliter  ab 

24  audacter  ab 

25  credibiliter  ab 

26  uel  uelociter  ab 

27  Festa 

28  compta  (vgl.  96,  1  /) 

29  conposita  ac 

30  Festiuus 

31  l^tus  a  letus  bc 

32  conpositus  ac 

33  Ferocissimus  ^ 

34  atrocissimus 

35  cnidelis  a 

36  Feretrum 

37  mortuorum  ac 

38  Fas 

39  rationabili  a  racionabili  b  rationabilibus  ^  c 

^  hiernach  in  b  grofse  ratur  vim  6  steilen,  biszumsehhuse 
von  9. 135  reichend  '  fictor  über  der  %eilee  '  Ferocissimas] 
das  erste  s  atu  i  corrigiert  b  ^  hiemach  in  c  uel  honoribos, 
das  zur  fönenden  glosse  gehört 


Pa. 

ploamuD 

triü 

umpisedalom 

nahcapura 

nabana 

aines  chunnes 

fistule 

zungun 

ancauuurtikem 

edo 

armoade 

suhtige 

zuifalit 

queot 

raha 

roata 

caiihida 

casacida 

mannisclih 

D.  231  uuiplih 

deoh 

paldlihho 

catriuiihho 

caturstlihho 

edo  sniumo 

foara 

eamah 

casacit 

froer 

plidi 

casacit 

teorlihosta 

crimmista 

uualokiri 

hrae 

taotero 

uuizzic 

rehtuuislic 
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Gl.  K. 

Ra. 

Ä. 

plomuD 

triuui 

umpisethalon 

umpisedalom 

Finitimi  uicini 

nahkipuri 

edho  nahana 

confines  carmarchun 

eines  chunnes 

unius  tribus  eines  chunnes 

fistule 

(27^)  Fistul^  pfifuh  l  suegalun 

zungun 

unkiuurtcke 

• 

UDgiuuertige 

Fessis  lassis 

kemoathe 

(136)  irmoade 

armutae 

suhdige 

zuunialit 

zuiualit 

Fingit  simulat 

queod 

zuehot 

raha  ^ 

raha 

Figulus  Simulator 

roadia  ^ 

• 

ruada 

flctor  ypocrita 

kilihhit'a 

kilihida 

Figmeutum  cauuerch 

kisezzitha 

menisclih 

uuiplih 

theoh 

Femora  coxa 

pallib^o 

Fiducialiter  paldlihho 

kidriulihho 

fideiiter  triulihhu 

kidursdlihho 

audacter  catursiihho 

kilauplihho 

edho  sniumo  frehtigo 

fro 

D.  231  fro 

Festa  solemnia 

kimah 

kimah 

conposita  cacaruit 

froer 

froer  ^ 

plidhi 

teorlih(137)ho8U 

teorlihosta 

Ferocissimus  atrocissimus 

H.  178^  crimmista 

crimmista 

hreo 


hreo 


Feretrura  lectum  defuncti 


uuizzic 
rethuuislih 


uuizic 


^  raha  o<^raba?    *foa- 
pia]  das  o  au*  correctur 


^  froer]  roe  auf  ramr 
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A.  Alphabetischb  Bibelglossarb 


Pa. 

1  Fascibus 

uuirdikem 

2      potestatibus  a  postestatibus  ^  e 

ma^tikem 

3      uel  honoribus^  ac 

edo  aerhafl 

4  Fastigium  {vgl  64,  35  ff) 

(131')  por 

5      culmen  ac 

uflih 

6      uel  altitudo  ac 

edo  haohida 

7  Fastidium 

uncapdrida 

8      superbum  ac 

uparhuct 

9      contemptum  ac 

upardaht 

10  Firmitas  a 

fasti 

11      fortitudo  a 

strengi 

12      sanitas  a 

belli 

13  Femur 

uparchniuui 

14      quod  super  ienuculum  (-olum  6) 

est  ab  genuclum  ( 

s    D.  232  daz  upar  chneo  ist 

15  Fluxum  ab 

flaoz 

16      uanum  ab 

suep 

17      fluit  a  Fluit  6 

flaoz 

18  Fluxa 

urflozzan 

19      resoluta 

zalaosit 

20  Fluere  oft 

fleozzan 

21      in  peius  ab 

un  uuirsira 

22      deiducere  a  deducere  6 

calaiten 

23      uel  conuertere  ab 

edo  cauuerfan 

24  Filippus  a  Philippus  b 

philippus 

25      OS  ab 

mund 

26      lampadarum^  ab 

Ichotfazzo 

27  Fateor  a  Feteor  bc 

clbu 

28      confiteor 

piclhu 

29  Fiducia  a 

paldi 

30      confidentia  oft 

catriuuuida 

31  Feralia 

tholentlih 

32      luctuosa 

hiufantlih 

33         Furibundus  c 

34 

8.  150,  19 

35 

36  Glosa  ab  Glosae  c 

camahida 

37      congregatio  sermonum  ac  {vgl,  3, 

6/) 

ca'^manunga  uuorto 

38  Grosa  a  Glosa  ^  6c 

opaz 

39      de  arbore  fructus  (fructös  c)  ac 

fona  paume  uuahsniida 

40  Glouo  a  -a  6 

opanontic 

'  postaestatibus]  se  atu  a  corrigiert  c         ^  s,  s,  156, 
anm.  4        ^  lamPfdaram  a       *  Glosa]  a  aus  ^  corrigiert  o 
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GL  K. 
uuirthike 


Ra. 

uuirdigem 


R. 

Fascibus  uuirdik^m 


por 


por 


Fastigium  altitudo 


unkibaritha 


uDgiparida 


Fastidium  unlust 


uparkniuui 

uparkniui 

dazuparedhoumpii 

cneon 

D.  232  umpi  kniu 

Supergenuculum  uparchneo 

kifloz 

[ist 

suuep 

• 

floz 

irflozan 

arflozan 

zilosid 

zilosit 

fleozzan 

in  uuirsira 

kileiten 

edho  kauuerpiä 

philippus 

Philippus  68  lampadarum 

munt 

leohtfazzo 

gihu 

gihu 

Fateor  confiteor 

bigihu 

tf 

(138)  kidriuuidha 

tholenlih 

(82')  dolenUih 

(28')  Feralia  chara 

hiufaUlih 

uuofantlih 

furiuuntliho 

Oportunitas  ziitliihhi 
Languentibus  Infirmantibus 

kimahchitha 

kimahida 

Glosa  congregatio  ^  uerborum 

opaz 

opaz^ 

Grosa  opaz  daz  erist  log&  ar 

[paume 

opanondic 

'  vor  opaz  #foA<  kimahida 
{mu  der  vorhergehenden 
g lotse) f  durch  punkte  getilgt 


*■  vor  congregatio   rasur  von  G 
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A.  Alphabetische  Bibblglossare 


1  uertices  a 

2  Globo  ab  Glouo  c 

3  collectio  (cellectio  a)  multorum  ac 

4  Glomerat 

5  coniungit  ac 

6        CODUOluit 

7  GoiDor 

8  mensura 

9  Gloriam  a 

10  maiestatem  ab 

11  Gradit  a 

12  ambulat  a 

13  Garrit 

14  subtiliter. 

15  munnorat  a  munnorrat  ^  c 

16  Garrolus  ac  Garnis  b 

17  uerbosus  a 

18  Gamus 

19  Duptiae  a  nuptie  b  numptie  c 

20  Gratia  a 

21  doDum  a 

22  Gratiae  a 

23  gratiae  a 

24  indebiti  ab 

25  siue  opere  a 

26  Gratissima 

27  iocundissima  ac  incundissima  b 

28  Gramen 

29  erba  ab  herba  c 

30  s.  160,  35 

31  Gramma 

32  littera^  dicitur 

33  Gramina 

34  arida  ac 

35  Grandeuus 

36  grandis^  (grandi  c)  senex 

37  Gradatur 

38  gratulatur^  ac  Gradulatur  b 

mar  ^^ 

*  morrat  c        '  littera  auf  rasur  b  lit  c 
*  grandis  #/eA<  zweimal  b        ^  gratuUt  c 


Pa. 

scaitiia 

chliuuua 

D.  233  caleran  managero 

camahot 

cafoagit 

cafllahit 

mez 

camez 

coatlihhi 

makan 

stapot 

cangit 

chirrit 

mutilot 

murmuiot 

cherrari 

uuuortalonti 

erista 

pnitlaufli 

ans! 

gepa 

buldi 

anst 

unsculd 

edo  uuerch 

uuerlihosto 

unchundlihosta 

(131*)  gras 

uuurz 

chrehisc  uuort 

p6hastap  caq;tan 

D.  234  firscrouan& 

thuriri 

uralt 

unmezalt 

plid& 

mandil6t 
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Gl.  K. 


khliuua 


Ra. 


chliuua 


Ä.  (X.) 

Globus  scimo  t  chliuua 
globum  1  coUectio  multonim 


kimahchot 

D.  233  kimahot 

Glomerat  dich£  {  coi 

kifllahit 

mez 

mez 

Gomor^  mensura 

kimez 

kimez 

Gloria  tiurida 

H.  179'  mekin 

Graditur  uadit 

khirrit 

kirrit 

Garrit  prabtit 

mutilod 

subtiliter  grazliibho 

kherrari 


kerrari 


Garrolus^  uerbosus 


erista 
prudhaft 


aerista 
purthaft 


Gamus  nuptiae 
Gratia  anst  l  kepa 


UDSCuIt  (139) 

uuerlibhoata 
lukuntlibosta 
gras 
uurz 

crefisc  uuort^ 

pohstap  kiquetan  edho  so 

firscrouanet      [kinemoit 

uralt 

ummezalt 
plid& 
menthilot 


uuerdlihosto 


cras 
uurza 


kreihisc  uuorto  ^ 

pobstap  ^ 

D.  234  farscrouuahnet 


uralt 

u'mezhalt ' 
plidet 
mendilot 


^  ouort  auf  roiur 
für  pohstap 


*  uuorto]  rt  aufrasur  für 
st  '  pohstap]  8  mu  a  corri- 
giert  '  u*niez-]  correetur 
2  hand 


Althochdeutsche  glossen  I. 


Indebiti  unsculdige  ay 

£.  965'  Gratissima  danclihhosta 

(28'')  iocundissima  uunnisa- 

Gramen  gras  [mosta  ay 

Grandeuus^  grauis 
Gramma  littera 

Gramina  arida 

Grandeus  grandis 

Gradatur  gratulatur 


^  Globum]  b  au9  u  corrigiert     *  l 
congregat  über  d'ichSc  nachgetragen 
*  Gomor]  das  %weite  o  au9  e  corr, 
^  Garrolus]  der  obere  teil  des  o  weg- 
rad.  {correctur %u  u^)     >  Grandcuus] 
das  erste  u  auf  schmaler  rasur 

11 
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A.   AlPHABBTISGHB  BlBKLO^OSaARS 


1  Grassatur 

2  inuasor  ae  inusor  6 
8      predatur  a  predat  6 

4  latro  ab 

5  Grauauit  ae  -iuit  b 

6  honerauit  a  onerauil  bc 

7  Gradatim  ^ 

8  paulatim 

9  Grassare  ab 

10  predare  ab 

11  inuadere  a  inuade  6 

12  Ganeo  ac  Caneo  b 

13  golosus 

14  Gnarus  ^  {vgl  1 28,  4  ^) 

15  sciens  ac 

16  peritus 

17  doctus  ac 

18  Gazophilatium  ^ 

19  diuitie 

20  uel  thesauri  a 

21  Gennen  a 

22  initium  a 

23  Acres  a 

24  Gignit 

25  nascit  a 

26  genera  a 

27  pululat  ab  puUulat  c 

28  Gerit  ab  gerit  c  (v^I.  24,  2S  ^) 

29  agit  ab 

30  Gessit  a6 

31  egit  a  agit  6 

32  Gestit^ 

33  cupit  a 

34  cogitat  a 

35  optat  ^ 

36  exultal  ab 

37  Gestat  ab 

38  portal  a 

39  Gestiunt 

^  Gradatim]  i  mm  a  radiert  e        *  GaaRos]  r  atis  o  corr,  o 
*  Gazophilatium]   das  erste  a   aus  o  corrigiert  a  Gaz^phi- 

latiam]   das  erste  i  auf  rasur  e         ^  Gestit]  das  erste  i  mit 

rasur  aus  s  corrigiert  a        ^  opt*&  c 


Pa. 
mühhari 
iosliho 
büsphho 
diup 

kisuuärta 
caMot 
ainacem 
lucigem 
muhhoD 
huscäpo 
in  cagan 
horsc 
ustar 
froat 
uuizzan 
capanihnot 
calaerit 
aotmahali 
uuelida 
edo  triso 
plomo  ^ 
anagin  ^ 
plomin 
archannit 
capirit 

D.  235  caparit 
capitit 
t6t 
t6t 
t&a 
t&a 
t6t 
kerot 
danchit 
uuunskit 
uuuDDisamot 
foarit 
tragit 
foarant 

*  plomo  aoagin]  plomo  an 
auf  rasur  fUr  aotmahali  der 
vorhergehenden  glosse 


I*  Die  Hrabanisch-Keronischb  Sippe 


163 


Gl.  K. 

Ra. 

Jl. 

muhhari 

mauhuari  ^ 

Grassator  heriari 

insliho 

insliho 

inuasor  inkangari 

huhspreho 

ficathari 

latro  murdreo  t  für 

kisuuanta  (140) 

kisuuarta 

Graoauit  casuarit 

kihload 

kihliad 

eioezzem 

einezzem 

Gradatim  stapfmalu 

luzzikem 

*lüzigem 

muhhon 

Grassare  harion 

huhs  ircrapan 

in  kankan 

inuadere  ana  gangan  ^ 

horsc 

horsc 

Graneo  copido 

usstar 

ustar 

gniosus  kitac^ 

H.  179'  froad 

Gnarus  uuiis 

kipenihhot 


odmahali  ^ 
uuelitha 


aotmali 
uuelida 


Gazophilaüum  trisohuus 


Germen  Initium  floris 


irkhennit 


arkinit 


Gignit  kachennit 


kipitit 

D.  235  kipitit  2 

toad 

to£ 

toad 

teta 

teta 

toad 

to& 

uunskit 

uunskit 

uunnisamit 

(141) 

forit 

forond 

foront 

'  odmahali] 

i  aufratur 

'  mnuhaari]  das  erste  u 
sieht  B'ähnUch  atis    *  kipi- 
tit] I  %%Disehen  die  beiden 
X  hineingeschrieben 

(280  generat  gignit 
pululat  uuahsit 
Gerat  agit 

Gessit  fecit 

Gestit  cupit 


optat  uunscit  2 
Gestat  portat  1 


'  gangan]  das  %weite  ga  auf 
deutlicher  rasur  '  kitac]  c 
auf  rasur 

11* 
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A.  Alpbabetischb  Bibblglossarb 


1  cogitant  ac 

2  Gene  ac  Gege  b 

3  loca 

4  super  buccas  (pucca  b  bucca  ^  c) 

5  Genitalia^ 

6  loca  ab 

7  uerecundiosa 

8  Gerolus  a  -ulus  6c 

9  baiolus 

10 

11  Genimina  a  -mia  6  -mi'oa  c 

12  generatio  ae 

13  Generis  a 

14  nubelis  a  nobilis  b 

15  Geoerositas 

16  pulchritudo  a 

17  {  nubilitas  a  ü  nobilitas  c 

18  Geometrica  a  Geuinetrica  bc 

19  mensura  terr^^  ae 

20  Gage  a6  Gata  c 

21  guti  a6  guthi  e 

22  Gremium  aft  Greminum  c 

23  Sinus 

24  uel  prefectura 

25  sedis  ac 

26  Gremia  ac  Cremia  b 

27  siccamina  ^ 

28  lignorum 

29  Gripes 

30  alites  ab  aliter  c 

31  ferre  a  ferr^  b  terre  c 

32  Gliscit  (vgl  88,  6  ^) 

33  pinguiscit  a 
84      crescit  oc 

35  Gelidum 

36  frigidum 

37  Gentes  a 

38  natiobes  a 

39  Getulia  ab  Gethulia  ^  c 


Pa. 

dancbent 

crana 

stat 

upar  mund 

caciugi 

stat 

scamalih 

tracari 

f6rari 

chunni 

chunni 

chunnes 

adales 

c6tchunni 

fagari 

edo  adaii 

spahida 

camez  erda 

(131**)  liuti 

D.  286  gudi 

pösum 

parm 

umpizotenti 

sedal 

durri 

truchni 

uuitu 

suumganti 

edo  strängen 

fotit 

faizl& 

uuahsit 

cafroran 

frost 

deota 

khunni 

cachunni  ^ 


^  bac:c8]  c:  mit  rasur  au$  u  corr,  c      *  Genitalia]  ni  aus 
m  corr,  b      *  es  ist  zweifelhaft,  ob  ien^  von  erster  hand  steht  c 
*  siccamina]  In  aus  m  corr,  b       *  Gethn^'a  c 


^  cachunni]  über  dem 
»weiten  c  ein  senkrechter 
strich,  ansät»  von  h 
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Gl  K. 


Ra. 


R. 


craDa 

crana 

Gene  hiufliun 

edho  stat 

sUt 

umpi  mund 

umpi  mund 

super  buccas  upar  mund 

kiziuki 

kiziuki 

Genitalia  i  natalia 

edho  stat 

scamalih  zesk::::  ^ 

samalih 

uerecundiosa  seamalih 

tracari 

tragari 

Gerulus  baielus 

forari 

forari 

nugigerulus  unnuzzi  tra^ 

khuDoi 

kunni 

Genimina  gciieratio 

Generis  generationis 


edho  adoles 

koatkhunni 

cotkunni 

Generositas  puchritudo  l  no- 

[bilitas 

spahitha 

spahida 

Geumetrica   mensura  terr^  s. 

[167,  16 

liuü 

liuti 

Gage  liuti 

gati 

posü 

D.  236  puasum 

Gremium  posum 

parm 

parm 

sinus  scaoza  t  parm  2 

edho  umpizotenti 

perfectura  duruhfrumunga  1 

thorri 

durri 

Gremia  siccamina  durri  paü 

H.  180*  trohkini 

trunchani 

uuito 

suumkandi 

(82')  sunkanti 

% 

Gripes  alites 

edho 

(142)  strenken 

• 

fotit 

foatit 

Gliscit  crescit 
(28'')  pinguiscets  feizt% 

kifroran 

kifroran 

Gelidum  frigidum 

frost  edho  cruntfrosto 

kruntfrost 

Gentes  deota 
nationes  chunni 

kikhunni 

kichunni 

Getulia  lantscaffi  namo 

^  zesk::::]  von  t  an  auf 
roiur 


*  Genitalia]  ni  {ver$ekhmgen)  auf 
ratur    ^  Hei  trag^anti  oder  dgL 
*  Pingoisc^]  Ti%  auf  verletzler  stelle 
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A.   ÄLPaABETISGHE  BrBSL(»L0S8ABB 


1  mauritania 

2  Gregariis  ^ 

3  uulgaribus  ac  uualgaribus  b 

4  Grus 

5  gruis 

6  Grumolus  ah  Grumerus  c 

7  ager 

8  Gurgibus  ac  Curgibus  6 

9  fluctibus 

10  undis  a 

11  Gamalihel  a  -liel  6 

12  retributio  dei  ab 

13  FiDit^  b 

14  Gyrum  c 
15 

16  «.  164,  18/* 

17  Haut  procul 

18  noD  loDge 

19  Haut  aliter  ah 

20  non  aliter  ah 

21  Haurit 

22  bibit  ah 

23  exiDaniuit^  ac  exinamuit  h 

24  Haustu 

25  gustatu  ac  custatu  h 

26  Haus  a  hAusta  ^  h  Haustu  c  (s.  38,  3  /) 

27  epotata  ah  potata  c 

28  Habeue  (t;^7.  26,  24  /) 

29  frena  a&  -um  c 

30  quorum  a6 

31  lora 

32  retinacula  ah 

33  Habelis 

34  aptus 

35  oportunus 

36  Hamens  ac  Amens  h 

37  ebis  {fehlt  c)  stupidus 

38  lentus  ah 

39  uel  segnis  ab 

40  Hactenus  ac  Hantent  h  (s.  50,  34  f) 

^  Gregari.'is]  bi  radiert  {ei  stand  aUo  -bns)  a  '  Finit 
rot  b  S.  '  exi :  naniiiit]  :  n  aus  m  radiert  c  ^  hAusta]  h 
nachgetragen  b 


Pa. 

edo  calihida 

arhleoane 

« 

armartem 

santuueif 

pifleoz 

capraite 

achar 

suepim 

fluzzim 

undeom 

gamalihel 

Ion  cotes 


edo  fona 

D.  237  nalles  rümo 

edo  anderuuis 

nalles  anderuuis 

scaphit 

trinchit 

aritalit 

chunn& 

inpizzit 

suphit 

calippfit 

zäum 

prittit 

dero  chnodun 

pihaitida 
situsam 
caföro 
carümo 
urmot 
arq ;  man 
unpata 
edo  arcahot 
disu  dingu 
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Gl. 

K. 

Ra. 

R. 

edho  kilihitha 

irhieonem 

arhleonem 

E.  966^  Gregaris 

irmatem 

*         armartem 

santuuerf 

santuuerf 

Gnius  chranoh 

pifleoz 

pifleoz 

kipte 

kipreitta 

Grumolus  ager 

akhar 

ackar 

suuarpun 

suarpim 

Gurgi"bu8  uaakim 

fluzzim 

gamaliel 

Gamalihel  retributi 

Ion  kotes 

• 

endii 

umpiuuerf 


Galleroum  color 

- 

Geumetrica   mensura  terrae^ 

edbo  ofana 

edo  fona 

Haut  2  minime      [s.  165, 18  /* 

nalles  nimo 

D.  237  ni  hnimo 

edho  antheruuis  (143) 

• 

nalles  antheruuis 

sepit 

sceffit 

Haurit  bibit 

trinkhit 

iritalit 

aritalit 

khunnet 

chunen 

Haustum  trunch 

inpizzit 

inpizit 

gustatum  lopizan 

supbit 

suffit 

Hausta  epotata 

edho  kiliphit 

edo  kliupit 

zäum 

zäum 

Habene  pant  t  zuhil 

priddil 

prittil 

thero 

kinothon 

kiooton 

lora  rei&'a 

pihaftitba 

H.  180^  situsam 

situsam 

Habelis  aptus 

kiforo 

kirunio  ^ 

unnod 

urmot 

(29*)  Amens  ebes  segnes 

irqueman 

archueman 

stupidus  stupens 

unpata 

lentus  securus 

edho  ircahot 

tbisu  thingu 

desu  dingu 

Actenus  nunc  usque 

^  endi  roi  '  kiranio]  ni  oder  m,  doch 
Bcheint  die  Verbindung  mit  dem  letz- 
ten atrieh  autradiert  %u  sein 


>  t^^rae  auf  etarker  ratur 
*  nach  Haut  rasur  von  H 
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A.   AlMUMCOBaa   BttBLOLOSSAKB 


Pt. 

1      usque  Dunc 

und  nu 

2  Harunda  a6  -do  c 

raore 

3      sagitta 

strAla 

4  Humo 

m6Ua 

5      terra  ac 

D.  238  herda 

6  Huroandi 

(13 r')  pitelpanti 

7      sepcliendi  a  sepiliendi  c 

picrapanti 

8  Humatus  a  Hnoatus  h 

pitolpan 

9      sepultus  a 

picrapan 

10  Huiusmodi  a 

disu  mezzu 

11      talia  ab 

solih 

12  Haere  a  Here  bc  {vgl  80,  36  f) 

arpeo 

13      aue  ac  Haue  h 

hapo 

14  Heris  a 

aripeo 

15      filius  a 

ac'^ind 

16  HeAitare 

queon 

17      dubitare  a 

zuifalon 

18      trepidare  ac  tredpithare  b 

pipen 

19  Hirsutum  ab  Hyrsutum  c 

urcatilih 

30      drustum 

uncaraisni 

21      asperum  a 

sarpf 

22      uellosum  ab 

uuidarzomi 

23  Hidor  ab  Hydor  c 

uuazzar 

24      aqua  ac 

uuazzar 

25  Herugo  ac  Erugo  6 

ecala 

26      sauguissuga  ac  sangussuga  ( 

plötsuga 

27  Hedri 

uurmi 

28      serpentis 

natrun 

29      aquatici  a  aquadici  c 

edo  uuazzari 

30  Heiulan  8  ab  Hieiulans  c 

uuinnanti 

31      luctuosus  ^ 

hiufanti 

32      clamor  ab 

berenti 

• 

33  Hipocrita^  ab  Hypocrita  c 

D.  S39  zuifalari 

34      subdolus  ab 

faiban 

35      uel  simulat  ab 

edo  zuiscalari 

36  Hymnus  ac  Hyemnus  b 

imno 

37      Carmen 

leod 

38      in  laudem  (lande  c)  dei 

in  lope  cotes 

^  luctoosus]  am  leUien  u  radiert  o         *  vor  Hipocrita 

am  xtüüchenrande  ein  asUrrisctis  a 
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GL  K. 

Ra 

unzi  nu  (144) 

rore 

strala  spirilin  phil  sce- 

molta        [p'^aadi  flukhe 

unzi  nö 
hro :  ara 

moita 

ü. 


Harundo  ^  calama  {vgl  24 , 2 1  /f ) 


Humus  2  terra  \  moita 


pitelpandi 


D.  238  pitelpanti 


Humandi  sepeliendi 


pitolpan 


solid 

erpeo 

hapo 


aerbio 
hapo 


Huiusmodi  soslihes  mezes^ 

tale  solih 
Heri  kestre 

aue  salue 
Heres  arpeo 


qüeon 


zuiulon 


Hesitare  dubitare 


pipen 

pipen 

urketilih 

urgetilih 

unkiresni 

ungirisni 

uuitharzomi 

uuazzar 

uuazar 

ecala 

egala 

plod 

uuarmi 

uuruii 

edho  uuazzarnatrun 

uuazarnatrun 

uuinnendi  (145) 

uuinnenti 

hiufandi 

uuofaenti  ^ 

hroafandi  hareudi 

zuuifalari 

D.  239  zuila  duuni 

feihhene  feibhan 

D 

edho  zuuisculari 

hyemno 

lobsanc 

H.  181«  leod 

leod 

in  lop  kotes 

^  UQoffeoti]   ae  aus  a 

cwrrigiert;  das  ae  sieht 

fast  wie  itaus,  ist  aber 

sieher 

Hirsutum^  muh 
dustrum  druuh 

uellosum  ruuh 
Hidor^  aqua 

Erudo  sanguissuga 

EIy"dri  serpentes  aquatici 


Heiulans  uueinonti 


[stani 


'  Harundo]  o  auf  deutlicher  rasur 
'  Huin\  darnach  rasur;  das^ steht 
über  dem  m      'es  von  soslihes  und 
mezes  mit  blasserer  tinte  geschr, 
^  Hirsutani]  i  auf  verletzter  stelle 
^  Hidor]  i  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Hymnum  a 

2  laudem  a 

3  uel  canticum  a 

4  Hyantes  a  Hiantes  6  Hyaentes  e 

5  ÖS  ab  OS  c 

6  aperientes  a 

7  Hiliis  a  Hilus  b  Hyliis  c 

8  iotestinis 

9  Hiatus  ab  Hyatus  c 

10  fissura  ae  firsura  6 

11  uel  (fehü  c)  uorago 

12  Hiberbolice  ab  Hyperbolice  c 

13  elate  a  aelate  c 

14  Hyrobin  a  Hhyrobia  b 

15  sancta  mons  ab 

16  in  excelsis  dei  a 

17  Hyrographum  oc  Hirographum  6 

18  maaus  scriptio  ab 

19  Hyena  ab  Hyaena  c 

20  bestia  a  lesüa  bc 

21  cuius  a&  cui  c 

22  pupille  lapideae  (-dee  6)  suut  ab  pipylle  lapides  c 


Pa. 
iniDO 
lop 

edo  cantico 
gineote 
muDd 

iDÜühhante^  iotoante 
ioDena 

in  herdarum^ 
luhhili 
scruntusse 
edo  hoHr 
uncamezliho  ^ 
upannoatlihho 
birubin 
uuih  perc 
in  haohi  cotes 
cirographum 
bantcascrip 
staraplint 

des 

seha  augono  stani  sint 


4 


23  Hyemps  a  Hyems  b  Hiemps  c 

24  tempestas  ^ 

25  uel  frigus  ab 

26  Honora  a 

27  bonore  a 

28  munerat  ah 

29  Hostia  b  Hiostima  a 

30  uictima  ab 

31  Holocausta 

32  integra 

33  hostia  a 

34  Horror  ab  Horor  c 

35  timor  uel  a 

36  pauor 

37  Horriscis  a  -cit  b  Horririscil  c 

^  itSpestas]  p  ausradiert  e 


uuintar 
unuuitari 

(131*^)  aer& 

D.  240  aerono 

laonot 

cepar  edo 

antfangida  cote  ist  anti  cotes  pipot 

anthaiz  [ist 

alonc 

cepar 

agiso 

forahta  edo 

arq ;  mani 

arscülisot 

^  M  Ut  nicht  zu  entscheiden  ob  intlüch- 
hante  dasteht  oder  ob  das  erste  h  aus  c  cor- 
rigiert  ist;  das  c  ist  jedes  falls  zum  teil  durch 
das  h  bedeckt  '  herdaram]  das  d  so  klein 
dass  es  fast  wie  a  oder  o  aussieht  '  un- 
camezliho]  z  aus  1  corrigiert 
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Gl.  K. 


Ra. 


R.  (X.) 
Hymnum^  lop 


kinente 

kinente 

Hiantes  ^  gratake  a  gratage  y 

munt 

innana 

innana 

Ulis  3  membris  l  intestinis 

in  bertharum 

in  herdarom 

luhbilin 

lochilin 

Hiatus  apertus 

scruntusse 

scruntussa 

fissura  cropa  zascruntan 

edho  holi 

unkimezlihho 

ungimezliho 

Hiberpolice  uparmotlihho 
elate  keillihho  t  flaozlihbo 

hirophin 

Hirobin  id  est  nomen  montis 

▼uih  perc 

[qui  sanctus  mons  dicitur 
in  excelsis  dei 

cirographum 

hentikiscrip  ^ 

Cyrographum  poohstap  zila 

hantkiscrip  edho  hantmal 

stara 

(82^)  sUra 

Hiena  bestia 

plind  (146) 

plint 

Ihes 

aukun  ihes  sehun  stein  siol 

[edho  zi  steine  uuordato  ^ 

uuintar 

uuntar 

Hiems  uuintar 

unuuitari 

unuuitari 

edho  frost 

Honorat  er& 

lonod 

cepar  edho  daz  kote 

Hostia  zepar 

antfenki  ist  endi  kotespipot 

antheiz                         [ist 

D.  840  antheiz 

Holocausta  uictima 

alonc 

ekiso 


egiso 


E.  966*  Horror  ekiso  ^ 


irquemani 
irscutisod 

'  uuordato]  das  at  mit 
verzogenen  buchstaben 
geschrieben 


archuemani 
arscutisot 

^  -kiscrip]  p  mii  rasur 
aui  b  corrigiert 


Horrescit  Ingruet 

^  Hfnum]  der  m-atrich  an  den 
punkt  über  dem  y  mit  blauerer 
tinte  angesetzt      *  inhiantes  y 
'   zwischen   I   und  liis   verletzte 
stelle      ^  nach  ekiso  starke  rasur 
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A.   ALPBABVnSCHB  B»KLGLOSSABB 


1  8.  170,  37 

2  pertimiscit  ac  ptimiscit  b 

3  Horrendus  ah 

4  metuendus  a 

5  Hombili  a 

6  infinitum  a 

7  Horrificum  a 

8  expauiscendum  ab 

9  detestandum  ab 

10  Heresis  ac  Heressis  6 

11  vgl  130,  21 

12  secia 

13  Heroas  (vgl.  126,26^ 

14  /fortis  uir 

15  Herus  ab  {vgl  126,  19  ff) 

16  uir  a 

17  uel  dominus  a 

18  Hera  ab  (s.  126,  24  /*} 

19  domina  a 

20  Hibene  ab  Hybena  c 

21  spania 

22  Hisperia  ab  Hysperia  c 

23  italia 

24  Helitores 

25  ortolani  ab  hortolani  c 

26  Hyerusalem  a  Hiemsalem  be 

27  uisio  pacis 

28  Helia  ab 

29  domini  dei  ab 

30  Heliseus  ab 

31  dei  roei  salus  ab 

32  Inlustris  (vgl  136,  10/) 

33  claris 

34  magnis  ab 


Pa. 

furahtit 

agisonti 

furahtenti 

akislih 

uncaanleot 

agisonti 

piplnonti 

laidonti 

irrida 

camaitida 
chreltic 

strengt  c5man  edo  como 
decan 
c*'arl 

edo  truhtin 
baerra 
frauuu^  ^ 
liutstam 
spani 

D.  241  lantscaf 
untar    alpeö    anti    seuuiu 
[lancparta  daz  sint  rumare 
pflanzare 
kartare 
hierusalem 
casiht  casonida 
daz  ist 

truhtines  cotes 
heliseus 

cotes  mines  haili 
urlastrem 
hluttar 
mihhilem 

^  frauuu^]  das  e  üt  etwas 
undeutlich,  weil  die  schlinge 
zusammengeflossen  ist 
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Gl.  K. 


forahtit 
ekisonti 


Ra. 


arforhtit 


R.  (X.) 
horrescit  cascutisot 


(29'')  Infinitum   ungaenteot  a 

[ungenteot  y 

H.  18P  pipinondi 

leithendi 

irrila 

irrida 

Hereses  catuolun 
heretici  irrare  ^ 

kimeidita 

kimeitida 

secta  cazami 

(147)  khacrefdic 

kreftic 

Heros  2  fortis 

strenki  man  edho 

como 

kal  tekan 

Heros  dominus 

herra 

Hera  domina 

liutstam 

liutstam 

« 

Hebena  spania 

spani 

laDtscaf 

D.  241  lanUcaf 

Hisperia  italia 

undar  alpeom  endi 

seuuiu 

lancparta 

[daz  siot  rumare  lancbarta 

phlanzare 

plazara 

Helitores  ortolani 

karlari 

kartara 

hierusals 

Hierusalem  uisio  pacis 

kisiht  kisonitha 

siht  sonidu 

daz  ist 

Helia  domini  dei 

druhtines  kotes 

^ 

heliseus  (148) 

Heliseus  dei  mei  salus^ 

kotes  miues  heli 

urlastrem 

arlustre 

(1*  y)  Inlustris  man  ^  a  mar- 

hluttrem 

hluttrem 

[reem  y 

mihilem 

^  nach  irrare  tchwacheratur  ^Hero::8]  der 
zweite  radierte  buchstabe  war  a  '  hiernach 
folgen  in  ydieglo^senimii^nliQ^^Zb^  iosidiosos 
1 13, 18,  iolastris  173,32,  insUt  17&,  26,  in  texendo 
147,26,  intestinis  155,32,  indebiti  161,24,  iocun- 
dissima  161, 27,  inhiantes  171,4,  infinitum  173,  6, 
deren  Varianten  aao,  angegeben  sind;  dann  be^ 
gituii  mit  inlustrat  175, 1  die  geuföhnHche  folge 
bis  179,  22  incL    ^  vor  inari  schwache  rasur 
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A.  ALPHABnncn  Bibblolossabb 


Po. 


1  Inlustrat 

inscinit 

2      inluminat 

inliuhtit 

3      clarificat  a 

bluttrit 

4      glorificat  a 

cöt1ih& 

5      declarat  a 

cahlutrida 

6  Inclitus 

fraonisc 

7      nobilis  ae 

adallih 

8      potens  ae 

mahtic 

9  Industria 

ustri 

10      uigilantia  ^ 

uuabari 

11      seien tia  im; 

uuistoam 

12      ingenium  ab  Ingenium  c  (t?;2.  42, 

.6/) 

spahida 

13      Studium 

ilunga 

14      efßcacia  a  -tia  he 

sniumida 

15      astutia  ab 

urstodli 

16      solertia  a( 

D.  242  suephari 

17  Insignem 

(131^)  ainzeihaner 

18      nobilem  a  {vgl  128,  20  ff) 

adallih 

19      darum  a 

» 

bluttar 

20      egregium 

cachoran  ^ 

21      mirabilero  a 

uuantarlih 

22      aut  alia  nominatissimum  a 

edo  indra  uuis  namaaftosto 

23  Inops  (Inobs  6}  animo 

• 

aramoti 

24      distitutis  a  -tos  b  -tus  c 

zasacit 

25      uel  pauper 

edo  d"rftic 

26  Instat 

ana  stat 

27      insistit 

ana  stantit 

28  Instar  ab 

thungida 

29      similitudo  a 

calihida 

30      aut  magnitudo  a 

edo  mihilo 

• 

31  Instantem  ab 

ana  stanti 

32      uigilantem  a 

uua'^henti 

33  Instigat 

arstungit 

34 

35      incitat 

aruuachit 

36  Irrigat  ab  Inritat  c 

zuangöt 

37      stimolat  a  -ulat  be 

staozzot 

38  Irritum 

farmarrit 

39      sine  affectum  (affaectu  e) 

anu  fruma 

40  Inritabo 

uuerfiu 

41      prouocabo 

ladom 

1  Tigilantia]  über  dem  ersten  i  i#e  s 

radiert  b 

'  cachoran]    das  erste  a  aus 

0  oder  c  eorrigiert 
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GL  K. 

Ra. 

R.  X. 

inscinit  ^ 

inscinit 

lolustrat  Inluininat 

inliuhtit 

Inliuhtit 

fronisc 


fronisc 


Inclitus  mari  a  marer  y 


▼stri 

ustn 

industna  diligentia 

▼ahfcri 

spahitha 

spahida 

Ingenium  clauuida  a  clauuuida  y 

ilunka 

ilunga 

■ 

H.  182*  sniumitba 

ef&caciter  huaslihho  a 

urstothali 

suueffari 

solerlia  clauuida  a 

einzeihhener 

D.  842  einzeihaner 

Insignis  Inclitus  a  mari  y 

kikhoran 

kichoranan 

(29*^)  egregius  urmari  a 
nominatissimus  famosissimus  a 

annodi 

annoti 

Inops  arm^r  a  armida  y 

sezzit  (149) 

distitutus  apa  kepan  a 

edho  thurfdic 

ana  stat 

ana  stat 

Instat  Insisüt  (s.  173,  anm.  3) 

ana  stendit 

ana  stentit 

thunkbitha 

Instar  similitudo 

ana  stantandi 

irstunkit 


arstungit 


iruuegkhit 

aniueckit 

zuaankondi 

zuangot 

stozzot  edho  zeikod 

stehot 

firmerridi 

farmerrida 

ano  fnima 

ana  fruma 

uuerfiu 

uuirfu 

lathom 

ladom 

'  iDscinit]  scinit  auf  ras. 


Instigat^  conpungit 

instigatio  conpunctio  (conp.  t  in- 
incitat  aruuechit        [pnirtida  y) 

Irrigat  stimulat^ 

Inritum^  selpfarlazan  a  selpfarla- 

[zen  V 
loritat  kacremit  a  kremit  y 
prouocabo  Inritabo  a 

<  insthgat]  d  atisradiert  y    'stimalat] 
u  auf  schwacher  rasura      '  irrituin  y 


176 


A.   AlPHABETISCHB  Bl]IKL<U.OSaABB 


1  Instaurarous  ab  -mur  c 

2  renouamus  ab  -mur  c 

3  IncoDsuIti 

4  indocti  ae 

5  sine  concilio  a 

6  Inbubes  ab  lopubes  e 

7  inuestes 

8  Insequor 

9  persequor 
to  Incassum 

11  frustrai  {vgl  146,  2 /j 

12  uacuum 

13  uel  sine  causa  ab 

14  Inlusit 

15  inrisit 

16  Inlubies 

17  squalor 

18  sordis 

19  Inuectus 

20  ioportatus 

21  Inuehitur  ab  Inueitus  c 

22  inportatur  a  -tat  bc 

23  Inuexit 

24  instnixit  a  intruxit  b  instruxi  c 

25  Inlexit 

26  seduxit  ac  -cit  b 

27  Inoleuit  ac  noieuit  b 

28  innotuit 

29  Intima 

30  preciosa 

31  latimare 

32  suggerere  a  suggere  6  sugere  c 

33  indicare 

34  Intimabo  ab 

35  insinuabo  ab 

36  nuntiabo^  a 

^  frust'a  b 


1    n 


Btiabo  a 


Pa. 

cacehomes 

caniuomes  ^ 

frauuilaose 

ungilaerte 

anu  carati 

in  hregil 

D.  243  in  uudt 

folgern 

duruh  folgern 

undurufleono 

arauuingun 

talingun 

ana  sahha 

pibohot  ^ 

pismerfi 

pismiz 

unchuski 

unsupar 

foarenti 

traganti 

caförit 

catracan 

zauuirpit 

zaslizzit 

pisuihit 

farlaitit 

(131*')  inmarcb& 

cachundit 

inuuert 

tiuriih 

saken 

spanan 

cachunden 

sagem 

spanu 

cbundiu 

^  caniaoroes]  o  aus  u  corrigiert 
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61.K. 

Ra. 

R.  X. 

kizehomes  (150) 

kizehomes 

Instauratur^  renouatur 

• 

kiniumes 

frauuiolose 

frauuilose  ^ 

Inconsulti  sine  consilio  a 

In  hregil 

krekil 

Inuestes  Inbubes  ungaparte  a 

in  uat 

D.  243  in  uuat 

folkem 

folgern 

Insequor  persequor  a 

thuruh  folkem 

uDthurufteono 

undurfteono 

(P/}Incassum^  frustra  a  frustra 

arouuinkun 

[t  arauuingun  t  in  gameitvn  y 

italinguo 

edho  ana  sahha 

pihoahot 

pihuahot 

pismeret 

pismerot 

[a  ungadunganiu  kirida  y 

pismiz 

pismiz 

Inlubies^  ungaduungan  kirida 

unkhuski 

UDchuski 

(30*)  squalor  afermi  o 

unsupar 

sordis  unsupar  a      [forit  y 

forendi  (151) 

fuarenti 

Inuectus  ana  kaforit  a  ana  ga- 

trakaudi 

tragranti 

inportatus  ana  gatragan  ^ 

H.  182'  kifoarit 

kifuarit 

Inuehitur  ana  ist  caforit  (ka- 

kitrakan 

kitregit 

[forit  y) 

iziuurphit 

izuuirfit 

Inuexit  ana  caforta  a  ana  ga- 

zislizzit  zizimparod 

zisHzit 

instruxit  inbuit        [foorta  y 

ßrleitit 

farleitit 

Inlexit  fefellit 

pisuuihliit 

pisuihit 

inmarket 

(83")  inmarkft 

Inolebit  pululat^ 

kikhu°thit 

kichundit 

[inuuert*u  y 

inuuerl  ^ 

in  unuuerd 

E.  966''   Intima   inuuertiu  a 

diurlih 

tiurlih 

[kacunden  y 

saken  ^ 

sagen 

Intimare  narrare  a  narrare  edo 

spanan 

spanen 

suggerere  spanan  a 

kikhunthen 

indigare<^  chunden 

sakem  (152) 

spano 

insinuare''  zeigon  2 

'  inuuert]  ia  nach-  '  frauuilose]   e  mit 

getragen      *  saken]      ratur  auso  corrtgiert 
n  aus  m  radiert 


Althochdeutaohe  glossen  I. 


nuntiare  saken  a  1 

^  Instruatur  /  '  den  Stichwörtern  der  glossen 
auf  s.  V  von  y  fehlt  meist  der  erste,  bis- 
weilen zwei  anfangsbuchstaben  ^  (i)ngluaie8 
/;  hiernach  die  glosse  insinaare  t77, 35  / 
^  ana^'tragan  y  ^  (i)noleait  palala:::]  uit 
ausradiert  y  •  indicare  y  '  diese  glosse 
steht  in  y  nach  inglunies  177, 16,  es  folgt  hier 
gleich  indeptus  179,9 

12 
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A.  Alphabbtisghb  Bibelglossarb 


Pa. 


2  Industria  a 

3  labor  a 

4  ingenium  a 

5  Studium  ab 
t  IgUur  a 

7  itaque  a  Itaque  b 

8  ergo  ab 

9  Indeptus 

10  adeptus 

11  coDsecutus  ab  secutus  c 

12  Id  ab 

13  hoc  ab 

14  Idcirco  ab 

15  ideo  a6 

16  Id  est  idem  a  Idem  tidem  b 

17 

18  Iterum  (iterum  a)  atque  (adque  6)  iterum  ab 

19  crebro  a& 

20  uel  frequenter  ab 

21  Inuisus 

22  qui  noD  uidetur 

23  luuisere 

24  uisitare 

25  laceslat 

26  coinquinat  a 

27  contaminat 

28 

29  Innuit 

30  iunotuit  ac 

31  Indidit 

32 

33  inposuit 

34  Incutit 

35  inmittit 

36  Ingruit  ac  lograuit  b 

37  inruil 

38  iuminet  a  Inminit  b 


camuntrida 

arapait 

spaida 

iluDga 

D.  844  cauuisso 

so  sama 

danoe 

piniuseDti 

pikezzanti 

cafolgen 

daz 

daz 

umpi  daz 

pi  diu 

daz  selpa  daz  sama 

auuar  anti  auar 

oftu 

samahaftiogun 

unfarsehanti 

der  ni  casihit 

solilien 

uuison 

pitrohsilid 

caunhreinit 

pismizzit 

inpauhnit 
cachundit 
casacit 

casacit 

inlazzit 

inuuirOt 

ana  sigit 

D.  2a  ana  fallit 

ana  hald& 
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Gl.  K. 


Ra. 


Ä.  X. 

Uissica^  platra  a 


inluDka 


80 

thanne 

piomsendi 

D.  244  pihniusei 

kezzeodi 

kifolkendi 

daz 

daz 

umpi  daz 

pi  theo 

daz  selpa  daz  suma 

endi  afar  after 

ofto 

endi  samahefticum 

unfersehandi 

unfarreihanti 

ther  ni  kisihit 

sohkeo  (153) 

soohen 

ouiso 

uuison 

pithrohsilit 

pitrohsilit 

pismezzit 

pismizit 

H.  183«  inpauhhinit 

pauhnit 

kisezzit 

kisezit 

kisezzit 

inlazzit 

inlazit 

inuuirphit 

inuuirßt 

ana  sikit 

ana  sigit 

ana  fallit 

D.  246  ana  fellit 

ana  halhalth& 

Igitur^  inu  nu  t  inu^  danne  t  ineu 

[do  a  iou  nu  y 

Indeptus^  ungahalot 

consecutus  cafolkenti  a 
(30')  Id  daz 

Idcirco  ^  pidiu 

ideo  pidiu  t  danta  [selpo  y 

Idem  daz  selpa  t  der  selpo  et  der 

idem  ipse  der  seipo  samo 


'  Inuisus  (leid&  edo  y  feMt  a)  qui 

[non  uidetur^  ay 
Inuisrere*^  uisitare 

Incestat  contaminat 


incestum  farhaltida 
Inauit  paubhanta 

innotuit  chund  uuard 
Indidit  namun  scephit 

inditum  denominatum 

inposuil  ana  gasazta 
Incutit  ana  gascutit 

inmittit  ana  sentit 
Ingruit  Inruit 

Inminet  ana  hlin& 

*  Uissica]  c  aufrasur  a     '  diese  glosse  in  y  nach 

Indeptus  s.  9     '  nach  inu  |  rasiir  a    ^  diese  glosse 

in  y  nach  indicare  177,  33     ^  iny  ist  die  reihen/ olge 

dieser  glossen  die  folgende:  ideo  pidia  ||  idcirco  pi- 

dio  I  ideo  daula  idS  der  selpo  usto.      *  hier  bricht 

y  ab      ^  Inuis:ere]  c  ausradiert  f 

12* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


1  incunibit  ab 

2  Incumbit  a  Incupit  c  {vgl.  192,  \S  f) 

3  insistit 

4  Ingluuies 

5  guyia  ac  guila  b 

6  glutto 

7  Indaginem  a  -ine  bc 

8  iuquisitionein  ab  -one  c 

9  Inquis 

10  agit  a  agis  bc 

11  dicit  a  dicis  c 

12  Inqua  a  -am  6  -ä  c 

13  dixi  ac 

14  Inquiunt  a 

15  aiuDt  a  agiuDt  6 

16  dicuDt  a 

17  Inquiens 

18  inpaciens 

19  Inquietas 

20  incitas 

21  conmoues  a 

22  loquinates  a 

23  maculates  a 

24  Immo  ab  Inmo  c 

25  quod  prius  est  ab 

26  aut  potius  (pocius  b) 

27  Immolo 

28  uictimo 

29  Immolat  ab 

30  sacrificat  ab 

31 

32  Inlibatus  ab 

33  intemeratus  ab 

34  inuolutus  a( 

35  Inleger  ^ 

36  intactus 

37  Inmaculatus 

38  inreprehensibili  a  -lis  b  Inreprehensibilis  c 

39  Inconuulsa 


Pa. 

ana  hliD& 

ana  hlinfi: 

ana  hald£: 

mago 

platra 

edo  suelgari 

forscunga 

fragunga 

sprihis 

rachot 

quidit 

in  diu 

quad 

regent 

sagent 

quedant 

(131")  unslilli 

uncadultic 

unstillida 

arrachida 

cahroris 

caunhreinit  sint 

pismizzan  sint 

maer 

daz  aerist  ist 

edo  ^  maer 

pl6zzu 

pifilahu 

D.  246  inhaizzit 

plozzat 

garachit 

samanaftic 

inuuuntan 

alonc 

unkihrotit 

unpismizzan 

uncaraisanlih 

unpiuuaicit 


*  Integer]  g  au^  r  corrigieri  c 


^  edo]  ed  aus  au  corrigiert 


I*  DiB  Hrabaiosch-Kibonischb  Sippe 
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Gl.  K, 

Aa. 

A. 

ana  hlinet 

ana  hlinet 

ana  baft& 

ana  haftet 

insistit  fokfi 

mago 

mago 

Ingluuies  gula 

platara 

platra 

(154)  edho  suuelgari 

forscunne 

forscome 

'   Indagationem  Inuesügationem 

frakunna 

fragungu 

(300  inquisitionem  soobni 

sprihhis 

sprihis 

Inquies  du  qhuidis 

rahhos 

rahos 

:  chuidis ' 

ih  chuat 

ih  chuad 

Inquam  ih  qhuidu 

sakent 


unstilli 

unstilli 

Inquiens  dicens 

unkithuldic 

undultic 

inpatiens  undultic 

unkastillitha 

unstillida 

Inquietas  unstillida 

irri :  hhitha 

irrida 

incitas  suscitas 
Inquinat  maculat 

meri^ 

• 

maer 

Immo  noh  meer 

daz:::eri8t^  ist 

ertho  mer 

edo  maer 

plozzu  (155) 

ploazu 

Immolo  plözu 

pifilahu 

pifiluhu 

uictimo  slahtom  ^ 

inheizzit 

ploazzit 

uictimat  plözit 

kirekit 

Inlibatus  ungahuemmit 

samanhafdic 

intemeratus  ungahuemit 

inuuntan 

inuolutus  piuuntan 

aloDc 

D.  256  (83')  aionc^ 

Integer  alanc 

unhrorit 

ungihrorit 

*   intactus  unpihriran^ 

unpismizzan 

umpismizan 

- 

unkirefsentlih 

ungirefsentlih 

Inreprehensibilis  unlastariih 

H.  183"  unpihuualzit 

umpiuualzit 

Inuulsa  unlidauueih 

'  meri]  ri  in  Ugatiirund 
das  herabsteigende  i  durch 
ttoei  punkte  getilgt  '  ist 
ausradiert 


*  ichaidis]  q  ausradiert 
>  die  glossen  181,35— 1S3, 
20/"  stehen   nach  loopinata 
197,32/" 


'  slahtom]  slah  auf  verletzter 
pergamentstelle  *  Hes  unpi- 
hrinan 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglossabe 


1  inconmutabilis  ab  immobilis  e  {$,  182,  3) 

2  Inconcussa  ac  inconcursa  ( 

3  inmobelis  a  immobilis  c 

4  loplorat  ab 

5  obsecrat  ^ 

6  Incrimentum  a  Incrimetum  h  Incrementum  e 

7  augmentum 

8  Institutum  ab  Insütum  c 

9  exemplum  ^ 

10  dispositum  ab 

11  propositum  a 

12  Insitam  a 

13  insertam  a  Insertam  &c 

14  infixam 

15  Inultam 

16  inuindicatam  ah  -dictam  c 

17  Indolis 

18  ingenium 

19  natura  mori  (moris  h)  ab 

20  laclimens  a  loclemens  bc 

21  inmisericors 

22  Inmemor  ab 

23  oblitus  a  olitus  b 

24  Inmoderatus  ' 

25  leuis  ab 

26  inpatiens  ac  -ciens  6 

27  Inmodestus 

28  inmitis 

29  Imbres  ac  Inbres  b 

30  pluuia  ac 

31  uel  fontes  ac 

32  Indicia 

33  Signa  a 

34  prodigia  a 

35  testimonia 

36  Inter  pocula 

37  inter  epulas  (f^pulas  c) 

38  Incuria 

39  negligentia  ab  neglentia  c 

40  In  aligoria  (alligoria  b  alligoriä  c) 

'  :ob8e:crat  c         '  exemplum]  am  x  radiert  {es  scheint 
urspr,  &  gestanden  su  haben)  c        *  Inmoderatus]  n  aus  m 
radiert  c 


Pa. 

unfaruuihslit 

uncascutit 

uncahrutit 

araerpfiot 

arpitit 

uuahsmida 

uuohhar 

casacida 

pilodi 

casitot 

cafoagit 

casitot 

cafastinot 

canacalit 

ungihaonit 

uncauuizzinot 

situ 

situhafii 

D.  847  cachunni  uuisuns 

uncanadic 

unannherz 

uncahuctic 

agezsal 

uncamezfast 

lihti 

uncadultic 

uncamezfast 

unmilti 

tau 

regan 

edo  prunnun 

(132«)  foraquidi 

zaihan 

duruh  zaihan 

cauuarida 

untar''"cum 

untar  caumom 

unroha 

caumalaosi 

in  aligoria 
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Gl.  K. 

Aa. 

uofiruuihsilit 

■ 

unkiscutit 

UDgiscutit 

irrespetod  (156) 

arpetot 

irpiüt 

arpitit 

uuahsmitha  uuohhari 

uuasmida 

endi  uiiohar 

uuohar 

kisezzitha 

kisezida 

pilothi 

kisitod 

kifestinod 

kifestinot 

kinekilid 

kinegilit 

unkihonit 

ungihooit 

unkiuuizzinot 

ungiuuizinot 

situ 

D.  267  io  situ 

situhafU 

in  situhafti 

kikhunni  uuisun  (157] 

) 

unkinadic 

unginadic 

jiDharmaherz 

unkihucdic  ^ 

akezzal 

unkimezhaft 

D.247(83«)un| 

lihtuuerpit 

unkiduldic 

unmezfast 

ummazfast 

unmilti 

unmilti 

tau 

tau 

R.  [tentlfh 

E.OST*  inconmutabilis  unaruuen- 
(30*^)  inconcussa  ungascutit 
inmobilis  ungahrorentifh 
Inplorat  pitit 

Incrementum  uuast 

Insti^^'tum  casezida 

depositum  case'zit 
propositum  foracase'zida 
Insitam  insertam 

infixam  ana  kafestinot 
Inultam  inuindictam 

Indolis  dihunga 


Inclemens  unganadfc 

inmisericors  unannherzi 
Inmemor  ungahuctic 


foraquidi 


forachuiti 


kiuuaritha 

untar  tranchü 

untar  caumom  (158) 

unrobha 

kaumaiosi 

in  alligoria 

*  unkihucdic]  haus 
correetur 


kiuuarida 

untar  tranchom  ^ 

unrohha 

in  :gei8tlihem2 


Inmitis  unmituuari 
Imber  clastregan 
pluuia  regan 

Indicium  Signum 

prodigium  forazeibhan 

(31*)  Inter  pocula  untar  trancbum 

inter  epulas  untar  caumom 
Incuria  unroba  l  uncauma 

In  alligoria  spiritali^  significatione 


^  tranchom]  ncho  auf  rasur         ^  nach  spttali   ist  radiert,   man 
^  :  geistlihem]  g  ausradiert,  sieht  oben  noch  einen  punkt 
das  »weite  i  aus  e  corrigiert 
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A.  Alphabetische  BnELOLOSUBE 


Pa. 

1      in  spiritalia 

in  gaistlihhem 

2  Indigina  a  Indigna  b 

lodagina  c 

ionotei  ^ 

3      ciuis  1 

puroiiut 

4  Incentiua 

inzuntida 

5      cupiditas  ac  cupitas 

\  b 

girnessi 

6      uel  acoli  uitiorum 

a    uel  acoliu  morum  b  uitiorü  c 

edo  picanc  arcchusteo 

7  Ingens 

unmezzi 

8      magnus  ac    • 

mihil 

9  Ingentia  a 

unmezzir 

10      grandia  a 

D.  248  mihil  ^ 

11      iomensa  a 

ungamezzi 

12  Inmane  ab  -ei  c 

unmanahaitic 

13      crudeli  ac 

uualogiri 

14      aceruum  ac 

sarf 

15  Inmania 

unma°Momi 

16      orda 

aipar 

17      uel  {fehlt  c)  aspera 

ac 

edo  uuidarzomi 

18  Inmanitas  a 

unmanalomi 

19      nimium  a 

unmez 

20      ferox  a  forax  b 

uuildi 

21  Ignarus 

unfrot 

22      inscius^  ac 

unuuizzo 

23      indoctus  ac 

uncalaerit 

24  Ignauus 

unpauhnic 

25      iners  sigDis  piger 

unzaihanhaft  enti  zaihan 

26 

[laz 

27  Ignauia  a 

ungaumi 

28      inercia  a  Inercia  b  Inestia^  c 

unhunki 

29      inbicili  a  inbilicia  b  inbicilia  c 

unselli 

30 

31  Infinis  a  iDÜmis  bc 

unlindlih 

32      humilissimus  ac 

aotmoatista 

33      minimis  a 

minista 

34      exiguis  ac 

lucic 

35  Inbicilis 

unmahtic 

36      infinnus 

siuh 

37  Inexpertis 

unchunnenti 

38      iDdoctis  ac 

uncalaertan 

39  Inbuit 

piziuhit 

'  ciuis]  dtu  zweite  i 

aus  s  radiert  c        *  inscius]  ci  auf 

*  innolci]  c  in  o  oder  o 

rasvr  c       '  I^estia  c 


in  e  corHgiert        '  mihil] 
dat  zweite  i  avf  rasur 


I"*"  Die  Hrabahisgh-Kbronischb  Sippe 
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GL  K. 
in  keistlihein 
iiinocte 
purcliut 

H.  184*  iDzunditha 
firnessi 

edho  pigant  spizze  un- 
ummezzi  [kusteo  ummez 


Ra. 


in  innote 


inzuotida 


Indigena^  lantpikengeo 

ciues  purcliut 
Incentiua  inzuntida 

aculei  ortes 
Ingeos  unmez  mihhil 


Ingentia  lumeDsa 


uumanaheideo 


D.  248  unmanaheito  ^    Inmane  unmez 


unmaDalom :  i  ^  unmanalomi 

epar  edho  arundi  edho  eipar 
[uuitharzomi 


crudelis  uualakiri 
aceriuiD  crimman 
Inmania  ingentia 

ardua  alta  l  uuidarpirkiu 


uuilth  endi  deorlih  (159) 
unfroat  unfrot 


Fcrox  fortis  l  crudelis^ 
Ignarus  inscius 


unpauhhinic 
unzeihhannaft 


unhurski  ^ 
unsilli^  endi  uueih 

lihtlih  * 


unpauh'oic 


(83^)  unhorski 
unsnelli  ^ 

lihüih 


Ignarus  arc  t  plaodi 
(31^)  ineris  unhorsc 
segnis  lazzer 

Ignauia  argida 
inercia  slaffida 
inbeciUia  uueihhi^ 
inbecillis  unmahtfc 

Inflmts  ignobilis 


unmahdic 

unmahtic 

uueih 

siuh 

unchunnstem 

unchunsügem 

Inexpertis  unpifuntanem 


piz'uhit 

>  unmanalom :  i]  o  aturad. 

'  unhurski]  k  atis  corr.? 

'nnsilli  oder  unfilli  <uht.- 

lih  Hau.,  liht.lih  ist  sicher 


pizuhit 


*  unmanaheito]  das  xweite 
a  aus  c  corrigiert    *  un- 
snelli]  das  zweite   n  auf 
rasur  (für  1?) 


^  Indigena]   dig  auf  deutlicher 
rasur     '  }  crudei  nachgetragen 
'  nach  uneihhi   eine  rasur,  noch 
zwei  punkte  sind  zu  sehen 
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A.  Alphabetische  Bibblglossare 


1  instituit  a 

2  informat 

3  Inniteutes 

4  incumbentes  a 

5  insistentes 

6  Inpendit 

7  erogat 

8  uel  supereminit  a  uel  pminit  b 

9  Insulto 

10  inrito 

11  Insoliscere 

12  soperbire  ac  iDSuperpire  b 

13  Insolerter 

14  insolite  ac  -ter  b 

15  uel  iniuriose  ab 

16  Insolentia  ac  -cia  b 

17  instabilitas  ac 

18  uel  stultitia  a 

19  uel  inpacientia  a 

20  Inoecti  a 

2  t     perficiae  a  perfice  b 

22  Innectit 

23  iDUoluit 

24  iDÜgat  ab 

25  Iniiixa 

26  iüligata 

27  Innixus  ab  Innixiius  c 

28  incumbens 

29  lohibit  ac  Inibit  b 

30  prohibit  ac  -buit  b 

31  Imperium  ac  Inperium  b 

32  regale  (-lern  c)  potestatem  >  ac 

33  In  oromata  ^ 

34  uisione  ac  -em  b 

35  Igonisma  oc  Ignonisma  b 

36  imago 

37  uel  (fehlt  c)  figura 

38  Inscia 

39  ignorami  (Ignorantia  b)  mihi 

^  potestaie]    i^ier   (fem  e   ein   a   autradiert; 
das  a  nf/«  e  corrigiert  e  '  In^rfmata]  i  auS' 

radiert  e 


Pa. 
pisacit 
piscafot 

D.  249  ana  hnekenti 
ana  halden 
ana  üben 
farspentot 
catailit 

edo  uparzatit 
(132^)  haobon 
pismerem 
cailan 
flaozzan 
unroahlihho 
unscolalihho 

edo  prastentlibho  edo  harmentlihho 
camaithait 
unslatahaiU 
unfrpati 
edo  uncadulti 
insnerahan 
duruhton 
insnirahit 
inuuintit 
inpintit 
zazocan 
inpuntan 
ana  hnigandi 
ana  haldenti 
uuerit 
uuarit 
chaisartöm 

D.  250  cbunniclih  mäht 
uuarta 
casih 
calihida 
calihnassi 
manaliho 
unuuizzo 
unuuizzanteinu  mir 


I"*  Die  HiuBAmscH-KBBOinscaB  Sippb 
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GL  K. 


Ra. 


pikaffot 

piscafTot 

ana  hnek^^endi 

D.  249  an :  na^  hnegente 

ana  hlinendi 

(160)  firspentod 

forspentot  ^ 

Inpendit  mizzit 

kideilit 

kitelit 

edho  upurpolod  endi  pi- 

hoahom                  [zetit 

hohom 

Insulto  inrideo 

pismerem 

pi8::merem' 

keilen 

keilen 

Insolescere  unstillen 

et   flozzen    edho   upar- 

ubarhuckian  ^ 

unroablihho        [hucken 

unruhliho 

Insolerter  unclaulihho 

unscolahhho 

unscololiho 

B.  967^  insolite  ungauuonalihho 

E.  184^  edho  sonentlihho 

iniuriose  uuidarmooüihho 

kimeitheit 

kimeitheit 

Insolentia  Inquietudo 

Innexum  ana^*chnuftaz  ^ 


thuruhton 

innirahit 

innirahit 

Innectit  ana  gachunphit 

inuuindit  (161) 

inuuintit 

inuoluit  pifaldit  l  piuuintit 

inpindit 

zizokan 

zizogan 

inpuntan 

inputan 

Inligata  ana  gapuntaniu 

ana  hnicando 

ana  hniganto 

Innixus  Incumbens 

ana  haltendi 

ana  hententi 

uuerit 

uuerit 

(31')  Inibet  prohibet 

uuerit 

kheisartoam 

kheisartom 

Imperium  pipot^ 

uuarta 

D.  250  In  uuartu 

In  oromata  spiritalis  uisio 

kisihit 

kisiht 

kiliuhtitha 

kilibida 

Iconisma^  Imago 

kilihnessi 

kilihnisi 

* 

edho  manalihho 

unuuizzo 

unuuizo 

unuuizzentemo  mir 

*  an: na]   a  ausradiert 
*  forspentot]  e  mu  ocorri- 
giert       '  pis : :  merem]   me 
auiradiert     *  nbarhnckian] 
b  mit  rasur  aus  p  eorr. 


*  ana^'chnuftaz]  ki  von  derselben 
hand,  aber  vfie  das  letzte  z  {auf  ra- 
sur) von  blasserer  färbe  '  pipot]  i 
und  et  auf  deutlicher  rasur  *  Ico- 
nisma]  c  auf  deutlicher  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Inberbisi 

2  sine  barba 

3  Inermis 

4  sine  arma 

5  Inusto  ab  lusto  c 

6  inusitato  ac  inuisitato  b 

7  IgDOsce 

8  parce  ab  parce  c 

9  Inedie 

10  famis  ac  -ir  b 

11  uel  Stridor  dentium  (dentium  fehlt  c) 

12  In  (I  c)  etherium 

13  caeleste  ac 

14  In  exercitatione  (excitacione  b  exercitacione  c) 

15  in  operatione 

16  In  excessu 

17  in  pauore 

18  uel  in  iimore  ac 

19  In  occasu 

20  in  fine  ac 

21  Intempesta^  nox 

22  media  nox  ab  medio  noctis  c 

23  In  interitu^  a 

24  in  morte  a 

25  Inpenitrabile  a  Inpenetrabile  bc 
26 

27  in  {fehlt  c)  interiore 

28  uel  inaccessibi]e  a  -abile  b  Inaccessible  c 

29  quod  adire  (audi  c)  non  potest 

30  Intra  moenia  (memia  b  monienia  c) 

31  intra  muros 

32  Item  ab 

33  iterum  ab 

34  itemque  ab 

35  Infit 

36  infert 

37  .i.  a  inde  c 

38  dicere 

39  incipit 

40  Infertat 


Pa. 
unpartohti 
anu  part 
uruuafan 
anu  uuafan 
unuuis 
uncauuona 
unlaz 
ere 
ilgi 

hungar 

edo  cristcrimmod  zaneo 
merikerte 
hirnillib 
in  pigangu 
in  uuerche 
(132')  in  tualme 
in  arq ;  man^'assi 
in  forabtun 
in  sunnun  sedale 
in  ante 

D.  251  kistiUandi  naht 
mitti  naht 
in  faruurt 
in  taode 
unduru'^farantlih 

in  innarom 
edo  unkilitlih 
daz  zacangan  ni  mac 
inna  uuerim 
innena  murom 

• 

afar 

afar 

afar  cauuisso 

mundulit 

motacit 

daz  ist 

caq;tan 

inginnit 

pringit 


*  InW  b        *  Intcmpaesta]  ae  aus  a  comgiert  c 
terita  a 


8  In  in- 
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GL  K. 

unbartohti 

(162)  ana  hart 

uuanuuafan 

ano  uuafan 

unuuis 

UDkiuuona 

inlaz 

cre 

iiki 

hunkar 

edho  zeni  kriscrimmon 

H.  185*  merikerte 

in  pikanku 
in  uuerche 
in  tuualme 
in  irquemaunessi  ^  (163) 

in  sunnun  sedale 

kistillandi  naht 
mitti  naht 


Ra. 

unbarthoti 

ana  ^  hart 

iinuuafan 

anu  uuafan 

unuuis 

ungiuuono 

Inlaz 

aere 

ilki 

hungar 

merikerte 

In  pigangu 

In  dualme 


R. 

Inberbis  Inbubis 

Inermis  uruuäfni 
Inusto  inu:sitato 
Ignosce  concede 
Inedia  ^  famis 


In  ^thereum  In  celestem 

In  exercitatione  In  hurscidu^ 
in  operatione  In  uuerchungu 

In  excessu  in  adinuentione 
in  pauore  In  formidine 


In  sunnun  sedalae         In  occasu  in  sunnun  sedalkange 

[naot  ^ 
D.  251  kistiilanti  naht  Intempesta : :  ^  noctis  in  stillidu 

intempesta  nox  media  nox 
In  interitu  in  faruuortani 


unthuruhfarantlih 

in  innarorö 

edho  unkilitlih 

tharmankikankan  nimac 

innana  uuerino 

innana  rourom 

afar 

afar 

afar  kiuuisso 

munlilit 

modazit 

(164)  chuuetan 

inginnit 

prinkit 


undushfarantlih  ^ 


ungalihlih 


innana  uuerun 


mundiiit 
mundozit 


*  *    A 


pnngit 


Inpenetrabile  in  taucli 

(31*^)  inpenetrabile  unarfarant- 

[liih 


Intra  m^'enia  Intra  muros 


Infit  dicit 
infert  ana  pringit 


Infestat  inportat 


'  irquemanessi]  q  mit  >  an^]  das  erste  a  aus  ^  Inedia]  a  auf  starker  ras,  ^  harscidu] 
durchkreuztem  schaft^=m  u  eorrigiert  'andush-J  YtVLiaufrcu.  '  Intempesta::]  wahrschein- 
que  8  mit  ras,  aus  1  corr,       lieh  te  ausrad.     *  nant]  nt  capitellligatur 
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A.  Alphabetischb  Bibklglossabe 


1  inportat 

2  Infonnanior  a  -ur  he 

3  instniemor  a  -ur  6c 

4  docemor  a  -ur  b 

5  Inhabitabile  ab  -let  c 

6  in  deserto 

7  Ingemiscemus  ab  -imus  c 

8  plangemus 

9  Inuio 

10      in  deserto  ac 
U  In  uestibulo 

12  in  ingressu 

13  Inonnis 

14  inmensus 

15  infinitus 

16  Inimicum  a 

17  gemus  ab 

18  inuisum  a  inusum  b  Inuisum  c 

19  odiosum 

20  Inimica 

2  t      contraria 

22  Interdum 

23  frequenter 

24  Intercapido 

25  interiectio  ac  -ccio  b 

26  Intestibilis  a  Intestabiiis  b  Instabilis  c 

27  sine  fide 

28  testium 

29  Inians  ab  Innians  c 

30  internus  {$.  10,  8  /f) 

31  uel  adlonitus  ab 

32  Intonuit 

33  insonuit 

34  Integer 

35  sanguine  ac  singuine  fr 

36  plenus  ac 

37  Interpres 


Pa. 

trakit 

scafomes 

zimbromes 

laeremes 

unpuandih 

in  aodi  edo  in  uuosti 

arsufteomes 

uuoffemes 

in  ceuuicge 

D.  S62  in  uuosti 

in  zapalonne 

incange 

unscaff 

unmezzi 

ungaanteot 

fiantscaff 

anasiuni 

casiht 

fiantscaflih 

unfriuntscaf 

uuidaruuert 

untar  diu 

kilamo 

(132"*)  untarsuaiaht 

untaruurft 

uncachundlih 

anu  triuuua 

chundari 

hlustrenti 

pihaltenti 

edo  pitumilonti 

pidonarot 

pi^'luhtit  edo  argillit 

puzzenti 

piotes 

fol 

farscangenti 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  X. 

trekit 

tregit 

8caffome8 

(83')  scafforoes 

Informanaur  pirü  cascafan 

zimbromes 

zimpmes 

instrui:inur  docemur 

lerumes 

uopuanüib 

unpuantlib 

Inbabitabile  unpuantbib 

in  uuosti 

In  uuorti  ^ 

irsufteomes 

arsufleomes 

Ingem'scimus  >  cblagomes  1  cba- 

uuoffemes 

[romes 

10  auuicke 

in  auuike 

(2*  y)  Inuio  uruueke  a  uruuicke 

[edo  auuickun  y 

in  zapalonne 

D.  S52  in  zapulol'ne 

In  uestibulo^  in^  ingressu 

inkanke 

unscaf 

inscaf 

Innormis^  Inmensus 

unmazi 

unkienteod 

infinitum  ungaenteot  a 

E.  186*^  anasiuni 

kisiht 

kisit 

Inuisum  odiosuni 

fiantscaflih 

fiantscaflih 

unfriuntscaf  (165) 

unfriuantsaf 

uuilharuuert 

uuidaruuart 

iindar  diu 

untar  diu 

Interdum  crebro 

kilomo 

frequenter  oflo  y 

untarsuualaht 

untarsualaht 

Intercapido  untarfrist 

untaruurf 

iniectio^  untaruurf 

unkikhunüih 

ungicbundlib 

Intestabüis  uncbundentifb  a-lib<^;^ 

ana  kitriuuuon 

sine  fide  anu  triuua  a 

kunthari 

hlusterendi 

blustrenti 

Inbians  gratac  a  gratacb  y 

pibaltendi 

pibaltenti 

(32*)  internus  kern  a 

edbo  pitu'^'lonü 

pithonarod 

pidonarot 

0 

pihlutit  edbo  irkiliit 

pibliutit 

puzzendi 

puzzenti 

ploades 

firslenkendi 

firslenkenli 

Interpres  antfrist 

*  naorti]  das           "  Ingem^scim']  unter  i  rasiir     *  hiermit  beginnt  y 

r  deutUch          bl.  2';  die  reih 

enfolfre  der  elossen  in  y  ist  folgende: 

191,11.  9.  13.  18.  22-26.  29.  37—193,  10;  bl  2': 
193, 15.  16.  22.  23.  25.  24.  28.  33.  195,4.  10. 19. 17. 
22.  27.  25.  37.  32. 40.  197, 18.  3. 10. 14. 199,  6.  197,  24 
•  in  fehlt  y  *  inormis  y  *  iDterieclio  /  *  un- 
chundentlih]  nt  stark  verletzt  y 
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A.  Alphabktiscbb  Bibklolossare 


Pa. 

1      coniector 

faruuerfanti 

2  loplacabilis 

unlihhantlih 

3      absque  (usque  c)  federe  (foedere  id  est  b  foedere  c) 

D.  268  anu  friuntscafida 

4  Ineiorabiiis 

ungap&lib 

5      ioexaudibilis 

ungahaorlih 

6  Idiota  a  Indiota  b  Indicta  c 

ungalaerte 

7      ignauus  ab  ingnauus  ^  c 

unuuis 

8      inscius 
9 
10  Inpolitus 

unuuizzo 

unduruhzocan 

11      ineruditus 

unduruhlatrit 

12      siue  mediocrus  ab 

edo  mez  calih 

13  In  praecipiti  (precipiti  bc) 

farnipulte 

14      in  abrupto  loco 

15 

in  farprohaneru  stati 

16  Intestimonium  a  Intestinum  bc 

innapureo 

17      domesticum  ac  domesti  b 

hiuisclih 

18  Incubat  ac  Inculpat  b  {vgl.  IgO,  2  /) 

ana  hlin& 

19      insistit 

ana  hneg& 

20  Inculcat  ac  -lat  b 

lochot 

21      ingerit 

ana  toat 

22 

23 

24      insinuat  ac  -ad  b 

spanit 

25  Incola 

urlanti 

26      peregrinus  (vgl,  40,  2  f) 

pilicrim 

27      siue  aduena 

edo  aiilanti 

28  Incuruat  ac  Incruat  b 

inpiugit 

29      humiliat 

aotmotit 

30      insinuat 

spanit 

31  lus  fas  que  ratio  a6 

(132')  rehdihiu  racha 

32      et  quod  oportet  ab 

anii  daz  carisit 

33  lus  (ius  6)  iurandum  ab 

todar  ait 

34      federis  ab 

friuntscaf 

35    .  idest  (ide  b)  pacis    iuramentum  ab 

daz  ist  sona  aidsüart 

36  luculat  a  laculat  b  lugulat  c 

D.  264  murdit 

37      nerat  a  negat  b  necat  c 

farslahit 

perimit  ab  peremit  c 

duruhqualit 

*  ingn*uus  c 

I"*"  DiB  Hbabanisgh  -  KKRomscHB  Sippe 
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Gl  K. 
flruuerfandi  (166) 
unlihhantlih 
ano  friuntscaf 
unirpetontlib 
unkihorenlih 
unkileste 
UDUuis 
unuuizzo 

UDthuruhzokan 

unthuruhlerit 

edho  kimezlih 

firnipolte 

in  firphaneru  steti^ 

inapureo 

H.  186«  huiusclih 
ana  hlioet 
ana  hneket 
lohkot  (167) 
ana  foad 


Ra. 


unlihanUih 


D.  S53  unarpetoDlih 

uügilaester  ^ 
unuuis 


tindarhzogan 


firnipolte 


innapereo 
hiuuisciih 
haiia  lin& 
ana  2  hleug& 
loblot 
ana  to& 


spenit 

urlenti 

pilicrim 

edho  elilenti 

inpiukit 

otmod'it  2 

spenit 

rehtlih  reht 

e"di  daz  kirisit 

thothareid 

friuntskephi 

daz  ist  kisonitad 

murthit 

firslahit 

firslahit  (168) 

^  sit.queHatL;  es  steht 
ij,  das  herabsteigende  i 
ähnL  durchkreuzt  wie  q 
als  abkürzung  van  que 
*  oiinod4t]   das  untere  i 
war  verschmiert 

Althoohdeutsohe  gloHen  I. 


elilenti 


inpi  git 


D.  254  murdrit 
farslahit 

'  nngilaester] 
et  deutlich 
'  ana]    n   aus 
h(?)  radiert 


R.  X. 

coniector  iudicator^a/ 1  sonari^ 

Inplicabilis  (inplacabilis  y)  uniida- 

[uueih  a  unlidauue  >  *  *  y^ 

Inexorabilis  unarpittentllh  a  Aihy 

E.968*  inexaudibilis  ungahaorent- 

Idiotauupoohbicaunpobbic;/[lih  a 

[.liby 

Iota  i 

Inpolitus  ungasraechrot 
ineruditus  Indoctus  a 

In  precipiti'  in  stecbli 
in  abrupto  loco  In  stechleru  st&i  a 
in  abruptis^montibus  instecbem^ 

Intestinum  uiscera       [(stechlem  y) 

[pergum 

Incubat  ana  gatoot  a 


Ingemuit  arquar  y 

Ingemesco  ^   chlagöm  a  clagom  y 

insinuat  zeigot 
Incola''  aduena 


Incurbat^  kapiukit  a  kapiugit  y 


lus  fas  a 


lusiurandum  eidsuart 


^  indicator  coniector  y  *  die  letzten  bueh^ 
Stäben  von  unlidauue...  verletzt  y  *  precipiti] 
aber  dem  zweiten  p  rasur  eines  aufsteigenden 
Schaftes  (t!onb?)a      ^  arubtis  /      *  stej  ehern  a 

'  ingemesco]  em  verletzt  y  "^  Incola]  c  auf 
deutlicher  rasur  a      ^  incu,'uat  y 

13 
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A.   AlPBABBIT^JHK  BlBILfiLOSSAllK 


Pa. 

1  Iure 

anauualt 

2      iuste 

rehl 

3      uel  {fekU  c)  merito 

cauuuraht 

4  lures  ab 

anauualtenti 

5      domino  a  -ne  h 

truhtin 

6  Iure  ah 

pi  uualti 

7      quaerit  a  querit  6 

sohit 

8      merito  <A 

uuurahtim 

9      quaerit  a 

sohit 

10  lubar  ac  -at  b 

plichida 

11      spleodor 

sgimo 

12      uel  lucifer 

edo  tacastern 

13      que  solis  ortu  ab 

sunnun  ufcanc 

14      aparit  a  apparet  fr 

caaugit 

15  loram 

lacho 

16      diacoDus 

lachono 

17  lugibus  a  sanguleiD  fr 

siinpligem 

18      assiduis  a 

simplem 

19  lugiter  1 

sincalihho 

20      perseueranter  ab  -tur  c 

duruhuuoD& 

21      uel  semper  ab 

edo  simplü 

22  lubilate  oc  -t&  fr 

uuatrit 

23      strepite 

striplfi: 

24      cantate  a  ü  cantate  c 

singfi: 

25  lurgat 

uuiiioit 

• 

26      pugnat  ac 

ßhtit 

27  lurgium 

uuinna 

28      conteutio  (vgl  18,  22)f) 

paga 

29      altercatio 

striit 

30  lugerum  a  iurgerum  fr  lurgerum  c 

D.  255  uuinnari 

31      arripennein  a  aripennem   fr  tripennein  c 

flizzari 

32  lactans 

hromari 

33      uanus 

pihaizzari  edo  itil 

34  lactus  ab 

uurf 

35      iactatus  a  iactus  fr 

slangenti 

36      uel  casus  ab 

edo  fal 

37  lactura 

piuuerf 

38      damnum 

unfruma 

39      detrimentum  ac 

uruu"rt 

40  Inanitor  a  laoitor  fre 

turiuuart 

'  Iu:giter  e 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  X. 

anauualt 

anaualt 

reht 

reht 

edho  kiuuraht 

anauualtandi 

(32^)  lures  su'riea  a  sueries  y 

hcrro 

pi  kiuualtithu 

sohhit  1 

pi  kiuurihtim 

plickhita 

plickida 

lubar  splendor 

scimo 

skimo 

edho  dakastern 

suDDun  ufcanc 

kiaukit 

H.  186^  i.caho 

iagUDO 

iacuno 

« 

simpligem 

lugibus  cbntinuis  a  continuis  edo^ 

[emazigem  y 

siDcallihho 

simplom 

lugiter  semper 

tburuhuuoneDtlibho 

durhuuonenliho 

edho  sTpIum  (169) 

uuader£ 

uuatr& 

lubilate-  singat 

strepaled 

stripl& 

uuinnit 

uuinnit 

lurgat  3  litigat  a  litigat  edo  sabbit 

[l  pagit  y 

uuinna 

uuinna 

lurgium  litis 

paga 

strid 

uuinnari 

flizzari 

bromari 

pibeizzari 

uurf 

slenkirendi 

edho  fal 

piuuerf 

unfruma 

turiuuart 

'  snhhit  Hau.,  sohhit  hs., 
das  o  tpie  öfter  eckig  und 
daher  dein  q  ähnlich 


paga 

striit 

D.  255  uuinnari 

flizari 

(83^)  bromari 

pibeizari 


lactans^  bromenti  a  broment  y 


piuuerf 
umfnima 
uruurt 
turiuuart 


lactura  frohni  a  froohni  y 


lanitor  bostiarius 

'  edo]  e  scheint  aus  o  eorrigierl  »u 
sein  '  iubi . . . .,  der  rest  verletzt  y  * 
iarg . . ,  desgl.  y     *  iact . . .  desgl.  y 

13* 
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A.   AlPHABBTISGHB  BlBBL(a.OSaABB 


f 


1  custus 

2  hostiarius  a  osciarius  6 

3  lam  dudum  ^ 

4  iam  ante 

5  Uico 

6  statim  a  statimit^  6  (s.  74,  25)f) 

7  mox 

8  coDfestim 

9  continuo  ab 

10  In  ceDoleis 

11  in  coDuiuiis 

12  Incestum  ah  -in  e 

13  adulterium 

14  iDcentor  ab  -dor  c 

15  stimulor 

16  incitor  ab 

17  cogor  ab 

18  lasons 

19  innocens 

20  Inprobus 

21  inconsideratus 

22  uel  qui  soll  ab 

23  sibi  (siui  b)  uolunt  bonum  ah 

24  Intoierabilis  a  Intollerabilis  be 

25  iDportabüis 

26  Inlecibris  a  -cebris  bc 

27  in  uoiuntatibus  ab  in  uolupUbus  e 

28  que  soliicitant  ab 

29  uel  deducunt^  ab 

30  Infronitus 

31  indegestus 

32  Inopinata 

33  non  sperata  ab  inspirala  c 

34  uel  repente  subito  ab 

35  Intemperantia 

36  leuita  a  leuitas  bc 

37  uel  laudatia  (audatia  b)  ab 

38  Inter  septa 

39  inter  clausa  (clusa  e) 

<  es  icheint  dutlom  zu  stehen  e         *  statimit]  it  und  der 
letzte  zug  des  m  auf  rasur  b        *  dedac:nnt  b 


Pa. 
pibaltari 
turiuuart 
(1320  giu  forn 
giu  aer 
sar 

in  stati 
sniuino 
cahun 
rado 

in  caumom 
in  trinchun 
missatat 
boara 

inzuntit  pim 
stechom 
aruuacbit 
capaitit 
unscolo 
unsculdic 
uncachorot 
uDcascauuuot 
D.  256  edo  ainun 
im  uuellant  coot 
uncadolentlih 
uncatracantli 
unarlaupentlih 
unuuilleon 
de  pihucgent 
edo  laitent 
unfarhalit 
unpidachit 
unuuanenti 
ni  bucgent 
edo  cabuD  färingun 
D.  257  uncazocani 
Hbti 

edo  caturst 
untar  lohum 
untar  chlusom 
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61.  K. 
pihaltari 

turiuuart  usiaari 
(170):::iu*  forn 
iu  er 
sar 

in  st&i 
SDiumo 
kahun 
rado 

in  caiunoni 
in  kitrinchum 
onisitad 
H.  187*  hora 
inzundit  pim 
stekhom 
iruuekit  pim 
kipeidit 
unscolo 
unscullhic 
unkikhorot 
unkiscauuod 
edho  the  eninom 
im^  uillant  coat 
unkithoientiih  (171) 
unkitrakentiih 
unirlaupentlih 
in  uuilieom 
the  pihuckent 
£ho  leitent 
un&rhelit 
unpithekit 
unuuanenti 
nalles  huckendi 
kaun  farinkun 
afarhuckendi  umkazoka- 
lihti  [nii 

&ho  kidorst 
untar  lohhum 
untar  clvseom 


Ra. 


pihaltari 


Igiu  uorn 
iu  aer 

sar 

sniumo 
cahun 

In  gaumom 
in  trinchom 
onisitati 
huor 

inzuntit  pim 
8t:hehom  ^ 


R.  (X.) 


lam  dudum  giu  6r  {  giu  forn  a 

[iu  er  y 


In  cenoleis  in  conuiuiis  ay 


Incestum  farhaltida 


Incentor  >  inzuntit  pim  ay 


unscolo 
unsculdihc  ^ 
ungichorot 


cogor  pim  gapeitit 
Insons  innocens  ay 

Inprobus  frauali  l  ungauuar 


D.  256  ungidolentlih    Intollerabilis  ^  inportabilis  ay 


unarlaupentlih 


Inlecebris  unarlaupentlibem 


unfarhelit 


unuuanenli  ^ 


Infronitus  ungacraupit 

(32^)  indigestus  unfardauuit^ 
Inopinata  uogauuanit 


D.  267  auarhukenti       Intemperantia  ungamezbartida 


untar  iohan 


*  : : :  iu]  lam  ausrad, 
'  im]  m  aus  n  corr. 


*  st:hehom]  e  ausrad. 
'  QDSculdihc]   das  zweite  a 
mit  ras.  aus  1  corr.    '  hiem. 
stehen  in  d.  ks.  d.gU.lüie%eT- 
iDclemeDs  181,35—183,20/* 


audacia^  presumptio  [nit 

Intersepta  untarhekit  ^  l  untarzu- 
interclusa  untarlobhan 

>  .nee....]  der rest verletzt y  *In- 
tolerabilis  y  '  unfardauuit]  far  auf 
rasur  ^  Audacia]  c  mit  rasur  aus 
X  corrigiert  *  nach  untarhekit  eine 
rasur 
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A.  Alphabetische  BiBEL6L0sa4BE 


1  Infule 

2  uitae  a  uite  (  uita  c 

3  sacerdotalis  ae  -lern  h 

4  Iberbolice  a  loberbolice  bc 

5  superbus 

6  Inuenta  ab 

7  prima  ah 

8  etate  a  »tati  ( 

9  Infandum  (vgl  140, 21  ff) 

10  nee  dicendum 

11  Inuerecundus  c  Inuercundus  ( 

12  inpudens 

13  locoiomis 

14  integer 

15  saluus  c 

16  Insidus 

17  dolis 

18  Inuergit 

19  infundit 

20  Infolas 

21  digttitatibus 

22  Intomiscere   b   Intumiscerae  c 

23  ittflare 

24  Incidit 

25  ingredit  c  (vgl  160,  11  f) 

26  ambulat  b 

27  Insuper  6 

28  Iners  (vgl  184, 25) 

29  piger 

30  Inertis  ( 

31  inutilis 

32  lesus  6 

33  saluator  ( 

34  lohel  ( 

35  Incipiente  domino  b 

36  uel  dei  ( 

37  lona  ( 

38  culumba  ^  ( 

39  uel  docens  b 

40  ladith  ( 


Pa. 

fraehtic 

lip 

pr^sUih 

uparprahi 

uparmoti 

funta 

aerist 

alti 

za  fardakenne 

ni  za  q ;  danne  ^ 


>  culumba]  1  aus  b  radiert  b 


*  hiermit  bricht  die  hs.ab 


I*  Die  Hbabamisch-Kbbohische  Sippe 


199 


Gl.  K. 

Ra. 

R.  (X.) 

frehdic  (172) 

frehtic 

lafule  iiiiirdi 

lip 

presüih 

uparbrachii 

uparprahi 

•      • 

uparmodii 

fundan 

Inuenta  funtaniu  ay 

H.  187^  eriston 

alti 

zi  flrthakenai 

zi  firdagen 

Infandum  ne  dicendum 

ini  zi  quethanni 

uDScamahaft 

unscamahaft 

Inuerecundum  unscamahaft 

unerhaft 

kisuDt  ^ 

kisunt 

Incolomis  sospes^ 

aionc 

. 

farunkom 

in  faruDgom 

In  insidiis  in  lagom 

felhhanum 

feihanom 

pispradit 

(84*)  pispratit 

InUergit  infundit 

pizkiuzzit 

pigiuzit 

herhaft 

aerhafd 

E.  SeS*"  Infulas  aerhaft 

uuerthunkam 

uuerdungom 

(173)  irsuiielhaa 

arsuellan 

Intumescere  sudlan 

irplaen 

arplaeD 

an  slehit 

arslahit 

Incidit  ana  f^l 

ana  stepfit 

ar"steffit  * 

ingreditur  In  kaat  3 

kenkit 

upar 

Insuper  upar  daz  {  unpruhic  2 

trakii 

tragi 

Iners  piger  1 

traker 

traki 

uopidarpi 

umpidarpi 

nergendo 

(32')  Ihs  saluator 

kihalthaDdeo 

iohel 

Iohel  incipiente  domino 

pikiDoentemu  druhtine 

&ho  ist  GOt 

iona 

Iona  columba  üel  dolens 

tttba 

edho  losendi 

• 

iudith 

ludit  laudans  {  iuda 

^  kisont]  vieileichi  a 

>  ar»«steffit]  dat  i 

• 

tüie  es          '  sospes]  das  letzte  8  auf  starker 

aus  0  corrigiert 

seheint  in  n  gebessert 

und  na      rasur 

Übergeschrieben  van  2  hand 
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A.  AueaktmiacBE  Bibblglo88arb 


Gl.  K. 

Ra. 

R. 

1      laudaDS  6 

lopondi 

2      aut  iudea  6 

edho  iudeon 

3  loseph  6 

H.  188*  ioseph 

loseph  auctus 

4      auctus  ( 

ortfruma 

5  lacob  ( 

iacob 

lacob  supplantator 

6      subplantatur  ( 

pisuihari 

7  lohannes  ( 

ioh 

lohannes  gratia  dei 

8      gratia  ( 

kepandi  anst  aati 

9 

[huldi  kotes 

10          In  palustribus  c 

[(174) 

inhuaro.auinemo 

1 

11  Kt  (  Kalendas  c 

azierista  manothes 

iz  erist  manodes  2  Kalendas  a  colendo  dici- 

12      uel  initium  6  ini- 

edho  anakin 

[tur  2 

[tium  mensis  c 

13  Kalyps  6  -ips  c 

kruhkhe 

chruckia  1 

Kalips  chruch:a^  1 

14      furka  penalis  (  für- 

edho  zanka  uuizlih 

15           [ca  penea:Us  c 

Caritas  2   amor    super- 

16  Liquidum     [didum  c 

liDthi 

D.  258*  lindi 

Liquide^  certe    [nus:^ 

17      splenditum  (  spefl^ 

sciaeadi 

skinenti 

18      lucidum  ( 

liuhtendi 

19  Liquet 

heitirit 

heitrit 

Liquet  chund  ist 

20      claret  ^ 

h]uttar& 

hlutrct 

21  LicuDtur  6   Liquun- 

floskezzendi 

floskenzent 

Licuntur    cahlutrent  t 

22      deQuunt        [tur  c 

upar  fleozzant 

zifliozent 

[rinnit  ^ 

23  Linquid  (  Liquid  c 

firlazzit 

farlazit 

Linquid  farlazit 

24     relinquid  ^  b  -ii  c 

(175)  firlazzit 

25     deserit(ü5il.l04,37/) 

ni  hrinit 

26  Lioquimus  b   Liqui- 

firlazzumes 

farlazemes 

27      deserimus    [mus  c 

ni  hrinumes 

28  Limat 

slihtit 

slihtit 

Limat  fiihlot 

29      mulcit 

seihhit 

sehhit 

30  Litat 

erpotot 

arpetot 

Litat  insak&  l  plözit 

31      preces  c  precat  c 

petoth 

petot 

32      obsecrat 

kipet  irpetit 

33  Lipo  b  Libo  c 

pifilahu 

pifilahu 

Libo  immoio 

34      sacrifico 

ploazzu 

plozuo 

35      offero 

prinkü 

36  Libare        [180,  29/)  pifelahan 

pifelahan 

Libare  ploozan 

37      sacrificare  b    {vgl 

H.  188"  ploazzan 

38      immolare 

kiantheizzon 

kiantheizon 

^  c :  laret]  e  autrad.  e       *  az]  a  auf  rasur 
'  relinq^oid  b  relinquit 
nach  deserit  c 


*■  vor  chrach    und  zwuchen  ch  und  a 
starke  ras.,  an  der  zweiten  stelle  stand  wol 
0    *  Caritas]  c  mit  rasur  aus  K  corr, 
'  supern' :]  a  ausrad.  f    *  nach  Liquide  ras. 

^  l  rinnit  mit  blasserer  tinte  naehgetr. 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

Limis 

thriscufli 

driscuQi  ^ 

Limes  ^  marcha 

l 

flnes  fr  -is  c 

eodi 

enti 

2 

treminos^  fr  termi- 

edho  endilosta 

entilosta 

3 

Lis                   [nu8  c 

seche 

seke 

Lisca  litis 

4 

Litern  fr  litemus  e 

roac 

5 

Liuens 

nithondi  (176) 

niithonti 

6 

iouidens 

apaustikaadi 

apanstic 

7 

Libens 

lustendi 

lustenti 

(33*)  Libens  lustenti 

8 

uoleDS 

uuellendi 

uueiUenti 

• 

9 

Libuit  fr 

lustac 

Libuit  lust:a 

10 

placuit  fr 

lihhehta 

• 

11 

Libuit  fr 

streih 

Libuit  plozta 

12 

supernix  fr 

uparsaipo :  ta 

13 

Limina              [nis  c 

antilothi 

entilodi 

14 

cogitaciones  fr  -tio- 

kitha 

15 

templamenta 

khorunka 

16 

Libamioa        [nes^  e 

antheizzitha 

antheizida 

17 

oblacionea  fr  -tio- 

oblatuQ 

18 

siue  sacrificium  fr 

edho  cepar 

19 

Limpido 

klad 

9 

clat 

20 

puro 

hlutlar 

21 

Liberaris  fr  Libaralis  c 

kelstarari 

keltarari 

Liberalis  friihalsiih 

22 

munificus 

metari 

metari 

munificus  uuerdlih 

23 

largus  fr 

(177)  irlosari 

24 

Liuor 

kund 

chund 

25 

iouidia 

nid 

26 

uei  dolor 

edho  suuero 

27 

Liberal 

kiuuikit 

kiuuigit 

Librat^  mizit  I  uuigit 

28 

equat 

epanot 

D.  2bV  epanot 

29 

Limpha 

straum 

straum 

Limpha  aqua 

30 

aqua 

uuazzar 

31 

uel  unda 

edho  unthe 

32 

Lixa 

unuuatlih 

unuuadlih 

33 

Ullis 

untharalih 

undarlih 

34 

Limitata 

H.  189-  kisceifä 

kisceitban  ^ 

35 

lermiDala 

kienteod 

kienteot 

36 

Libani 

rihhe 

rihi 

Libani  potentes  seculi 

37 

potentes  saculi  (s^- 

mahtike  uueralti 

38 

uel  fortes     [culi  e)  edbo  streuke 

39 

*  t<4'emino8  b  >  *  obla- 

'  driscufli]  is  und  der 

<  Limes]  e  mit  blasserer 

I 

tioDes]  das  a  aus  i,  das 

snoeite  »ug  des  r  auf 

tinte  aus  i  corrigiert 

e  aus  i  eorrif^ert  e 

rasur  für  sc     *  kiscei- 

*  Lib  rat]  zwischen  b  und  i 

» 

thanj 

cei  auf  rasur 

verhüte  stelle  despergam. 

t 
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A.  Alphabetmche  Bibelglossabe 


1  Liminum  b  -nium  c 

2  seruitium 

3  LiochiDum  (  -em  c 

4  candele 

5  cicindele  6 

6  Leperidi  b  Lepere  c 

7  ieoeris  6 

8  molles 

9  diligati  b       [aia  c 

10  Leoocinia  b   Linoci- 

11  seducciooes  b   se- 

[ductiunes  c 

12  persecucioues  ^ 

13  circumueucioDes  b 

14  Lesus 

15  offensus  ^ 

16  Letalis 

17  mortifera 

18  Lepos  [nitas  c 

19  orbonitas  b   orba- 

20  eloquentia 

21  Lepedum6  Lepidum  c 

22  uoluptarium 

23  L^na  b 

24  uiciorum  6 

25  seductrix  b 

26  Lesia 

27  paradisi  b  -sum  c 

28  Leua  6  Leak  c 

29  senixtra  b  siniätra  c 

30  Leuem 

31  formonsum  b  -sa  c 

32  Legale 

33  ex  lege 

'*^T    Ulegidatorc 

35  lator  j 

36  legis  dator  (tator  c) 

37  Lectitat 

38  crebrius 


GL  K. 
trikilod 

opparoht  (178) 
leohtfaz 
kherziuo 

ciciadaluD      edbo 
[ciesinu  leohtfaz 
samfUihho 
babes 
slafto 
pifangao 
leilha 
pisuuihbitba 


Ra. 

strigilot 
offaron 
leohtfaz 
cicuatenae  ^ 


samftlibo 


(84»*)  leida 


ahtnessi 

uupiquemannassi  ^ 

teriendi  terieoti 

flrspurnan  (179) 

teriantlib  teriaatlib 

tot  perandi 

rabha  raha 

quidi 

sprahba 

leffendi  ^    ieffenti 

flriolustlib  firinlustlib 

libditha 

uncusteo 

pisuuih 

mammundi  mammuoti 


lenka 

uuinstra 

liuplih 

iiruuizlih 

H.  189^  uuizzodUh 

fon  euuiu 

euue 

preitendi 

(180)  euue  kepaodi 

leseadi 

ofto^ 


lenka 

uuine^stra 

huplih 

firuuizlih 

uuizodlih 

fooa  aeuu 

^uua 

preitauti 

lesanti 
ofto 


R. 

LimiDium  diuinum  ser- 

[uiüum 
Lichyoe  lucernse 

cyciDdil<{  lucerna  ui- 

[trea 
Leperedi  samftlibo 

teuer  ^  maro 

moUis  uueib 

diligati  smechre 
Leoocinia  suasiones 


circumuentiones  pi- 
[suibbida 

Letalis  mortalis 


Urbanitas  eloquentia 

[(r^t.  142,8/) 
Lepedum  uoluptas 

(33^)  Leena  archustigiu 


Leua  sioistra 


Leuem  formo.'sam 


Legale  eliih 


Lectitat  delectat 


^  persecutioaes    c  *  oapiquemaDnissi]  q  mit        ^  cicuntenne]  ^  nach       Teuer 

'  offensos]  das  sweite  s    durchkr,  scftaft  >»>  qoe     *  es    unten  auf  ras.        schwaehß  rasur 
mit  rantr  aus  n  corr,  c    steht  crebrius  legit  ofto  lisit 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

legit 

lisit 

lisit 

1 

Legionis  6  «nes  c 

scefina 

scefQna 

2 

choortes 

khunpalporun 

cumpalporon 

3 

Legitima 

eulih 

D.  269«  euiUh 

4 

iudicia 

toam  etho  pipot 

5 

Luritha  b  -ida  c 

uueitin 

uueitin 

Lurida  fuul 

6 

palida 

pleih 

pleihi 

7 

Luii 

irluhit 

arhluit 

Luit  dro&  id  patitur 

8 

8oluit  b  soluit  poe- 

inlosit 

• 

9 

Luere                [aas  c 

luhheu 

luhen 

10 

soluere  b 

losen 

11 

laxare 

rumen 

hrumen 

12 

Lupioar  ^ 

zatre 

zatre 

13 

meretricum 

extupra 

14 

uel  habitacio  6 

edho  piselitha 

15 

Lustra  b  -rum  c 

kisloof 

kislof 

16 

ferarum 

teoro 

17 

cubilia  b 

muuuerf 

18 

Lustrum 

liubtitha 

liuhtida 

19 

quinquenium  b 

finfta  teil  (181) 

20 

temporis  b 

zidi 

21 

Lustrare 

lustrihhon 

lustrihon 

E.  969«  Lustrare  cir- 

22 

circuire  6 

circon 

[cuire  23 

peragere  b 

thuruhtrenailon 

peragrare  duruhfaran 

i  24 

perambulare  b 

thuruhkaukan 

25 

Lucentissimus  b 

leohtosta 

26 

spleodedissimus  6 

perahtista 

27 

copiosismus  b 

kinuhtsamorta 

28 

Lues  (8.  82,9/) 

uparkan 

uparkanc 

Leue  pestis 

29 

pestis 

hriuua 

30 

Luxus 

Unlust 

urlust 

Luxus  lust 

31 

luxoria 

firinlust 

32 

Lupa 

H.  190*  lupin 

lupin 

Lupa  meretrix 

33 

meretrix  6  -tix  c 

zatre  (182) 

zatre 

34 

Lucubre 

uhhizenti 

uhhizanti 

Lucubre  luctuosum 

35 

luctuosum 

hi"banü 

36 

Lttctantes 

chuuelanti 

chuelanti 

37 

cootendeotes  b 

pagandi 

vgL8S,2f 

38 

certates  b  -ates  c 

cerandi 

zaeranti 

39 

Lurconum  b   Lusco- 

lekhari 

lecchari 

Luconem  deuoratoren 

1  40 

deuoratorem  [auinc 

slintari 

slin'ari  ^ 

41 

uel  glutto  6 

edho  suuelkari 

42 

*  Lopmar  b 

^  sUn'ari]  lin  auf 

ratur 
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A.  Alpbabstischb  Bibblglossars 


1  Logo  ( 

2  limine  6 

3  longo  (Longo  c)  or- 

4  tracto  b         [Arne 

5  Loca  (loca  b)  sinta 

6  inculta 

7  spinosa  b 
B  Loquax 

9      uerbosus 
10  Locuplex  (9. 100,37/) 
li      abundans  b  habun- 

12  Longeuus        [dans  c 

13  seoex 

14  Lotos  b  -tus  c 

15  labatus  b  lauatus  c 

16  Lactas  b  -tat  c 

17  nutrit  6 

18  fouit 

19  Labe  b  Lube  c 

20  sorde 

21  Lapsit  b  -sis  c 

22  ruina 

23  uel  macula 

24  Laris 

25  ignis  c 

26  Lacone 

27  fosse  (  -a  c 

28  Lanterne 

29  id  est  uasa 

30  lucerne  ^ 

31  Laqueari  b  Lauconie  c 

32  catena  6  -e  c 

33  auria  b 

34  Lantus 

35  electus  («.  136,9/) 

36  inlustris 

37  Loconie  b 

38  catene  ( 

39  Laureatus 

40  redemtus  b 


GL  K.  Jla. 

lango 

akithu 

lankeru  enprurdi     lagern  enVpnirdi 

kitrahtot 

steti  unartoto         steti  uuartoto 

unkikankano(183)  umpiga^gono^ 

thornohteo 


Ji. 


sprehhandi 

uuortalonti 

kiziuchaft 

kinuhsam 

lanlip 

alt* 

liuhbit 

kithuuakan 

ankit 

ziuhit 

foadit 

unchuski 

unsupar 

sclit 

fal 

edho  psmiz 

leoht 

drukilih 

lacungule  (184)1 

H.  190^  edho  ste- 

daz  ist  faz      [non 

leohtfazzo 

strikhi 

kbnnauuithi 

falla 

kilopod 

kikhoran 

urlastri 

uuithi 

khunauuithi 

kihaubitpandot 

pipundan 


sprehanti 
uuortalari 
kizuchaft 

lancliper 

D.  269'  luhit 

sugit 

fotit 

unchuski 

unsupar 

(840  s:lifh2 
fal 

lehnt 

tragulih 

steinon 


stricki 
chunuuidi 

kilopot 


Longeuus  froot  l  lanc- 

[fari 
Lotus  lauatus 


Laris  ignis 


Lacone  flos 


Lantern^  lucern^ 


Laquearia  catena  aurea 


Lautus  electus 


8.  204,  31  /        Loconie  catenae 


kihaupitpantot 


Laureatus  cahaupitpan* 

[tot 


'  lucerne  c 


'  die  erste  zeih  von  $.  184 
ist  amrad.,  auch  z,  2  be- 
ginnt  mit  einer  rasur 


^  umpig&°gono]  das  zweite  g  aus 
ansalz  von  n  eorrig,  '  s:lifli]  c 
ausrad,,  f  auf  rasur  für  p 
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Gl  K. 

Ra. 

Jl. 

coronatus 

kikboroDOt 

l 

Labrum 

tiur 

tiuf 

2 

inferium   6    infer- 

iunarira 

3 

Lacertus         [aum  e 

oahsana 

oahsana 

(330  Lacertus  brachia 

4 

brachia  > 

arm 

5 

Latebra 

zoauuan:  (185) 

zouuan 

Latebra  tarnuuinchila 

6 

refugia 

zoafloht 

7 

Latibulum  (lat-  b) 

uueri 

uueri 

Latibulum  helothelm 

8 

defensaculum  b  de- 

kiscirmi 

kiscirmi 

defensaculum     pro- 

9 

[fensiculum  c 

[tectio 

Labentes 

slifhendi 

slirenti 

10 

aculantes 

buuazzandi 

huuazanti 

Aculantes  orthuasso 

U 

Lasciue  b  -uie  c 

uuotenti 

uuotenti 

Lasciue  unstillo 

12 

feruede  b  -ide  c 

uuiunendi 

uuinenti 

13 

Lasciuitur 

UUlDUit 

uuinnit 

Lasciuitur  luxoriatur 

14 

luxoriatur 

firiulust 

15 

Lautumie 

einginothi 

einginodi  ^ 

Latumi^  charchella 

16 

carceris 

kharkhella 

17 

Labefactus 

zi  lotare  kitan 

zi  totere  kitan 

Labefactus  pislifan 

18 

ad  Dibilus  (-um  c) 

zi  D*uuuihti  ki : : :  • 

19 

[redactus 

[uuorfaa^ 

Lande  b  -01^  c 

uuitharuuaki 

D.  S60*  uuidar- 

20 

pondere          [re  c 

uuaka  (186) 

[uuagi 

21 

mansure  b  mensu- 

mez 

22 

LaciDiosum  b  Lanc-  c 

H.  191*  zislizzan 

zislizan 

Laciniosum  pannosum 

23 

pannosum 

lutharom 

ludrom 

24 

Laicus  ( 

laihman 

25 

popularis  b 

folchlih 

26 

Luteris  6 

luteris 

Luteres  ^rl  lapel 

27 

dicitur  6 

ist  kiquetan 

28 

conca  fr 

khorca 

29 

Lebitas  6 

lihtira 

Leuitas  huera 

80 

cacabolus  fr 

bafan 

3t 

miDoris  fr 

minnira 

32 

Lucas  fr 

ruhe 

• 

Lucas  haruga 

33 

ipse  fr 

seipo 

34 

consurgens  fr 

irstaateuti 

35 

siue  eleuans  fr 

edho  irhefeodi 

36 

Mauis 

Doh  uuili 

noh  uuili 

Mauis  ^  magis 

37 

magis  uis 

mer  uuili 

maer  uuili 

38 

Maluisse 

uuolti 

uuelti 

Malluisse  magis  uoluisse  39 

'  brachia  c             •  k 

i : : :  nnorfan]         » einginodi]  über        *  nach  Mauis  ttehi  ein  durehstr. 

tan  afisraff,               od  eine  rawr           uncial-Nimit  einem  punkt  darüber 

1 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossarb 


1  magis  uoluisse 

2  Manat 

3  currit  fluit  c 

4  Medita  b  Madita  e 

5  humida  ^ 

6  Madefactus 

7  humifactus 

8  Materia 

9  causa 
10  Machera 
it      gladius 


Gl.  K. 

meruuolti(187) 
rinnit 

uuelc 
fuht 

uuela  kitan 
fuht  kitan 
cimbar 
sahha 
uuafan 
suuert 


t2  Mancipando  b  -dum  c  mauahaupitondi 
13      iuDgendo  b  -dum  c  mahhondi 


14  sociaadum  b 

15  Mausoleum 

16  sepulchrum 

17  Manda  b 

IS  Mandemus  b 

19      commedamus  b 


kinozsceffendi 

boleo 

edho  crap 

pipiut 

khiuuuemes 

nosiumes  (188) 

flechohti 


20  Maculosus 

21  pullutus    b    pollu-  pismizzan 

22  uarius  [tus  c  H.  19P  misfaro 


23  Maturius  ^ 

24  Mane  b  mane  c 

25  Magnanimus'  b 

26  Mansuetus  6 

27  Maioribus  b 

28  Melioribus  b 


foa 

in  morgan 

mihilmoad 

mituuari 

merom 

pezzirom 


Ra. 

hriDuit 

uuelc 
fuht 
uuelc  kitaa 

zimpar 

uuafan 

manahaupitonti 


hlaeo 
crap 


flecchohti 


froi 

im  morgan 


29  Malum  punie  (-cum  c)  upil  pulleohti 
36      mala  granata  c 

31  Marsubium  b  -pium  c  putil 

32  sacculum  b  -olum  c  sahkhilin 

33  Mas  coma 

34  masculus  c  macu-  thekan 

35  Mares  [lus  b  comana 

36  masculi  thekana  (189)^ 

37  Manna  quod  hoc  b     manna   huuaz   ist 

[daz  daz  ist  moas 
[himiUih 

*  humida:  e    *  Maturius  6  >  Die  erste  xeile  der 

*Ma^nainiinu8  5f.,  MaGNa-      $,  189  leer 

niinus,   gn   in  ligattir,  aai 

detgl  S. 


upil  pulleohti 


putil 

sacclinchin 

comman 

degan 

comana 

degana 


Ji. 

Manat  rinnit 

d 

Madita  ^  humida 

Madefactus  cafuuht&  l 

[cadauuit 


Macher :a  2  gladius 

(330  Mancipandum  za 
[deononne 

Mausoleum  sepulcrum^ 


Mandemus  comedamus 


Maculosus  flechohti 


Maturius  ziitlihhor 

Magn :  animus   mihbil- 

[möt 


Halum  punicum 
Marsupium  saccolum 
Mars  cafeht 


Manna  cybus  celestis  { 
[quid  est  hoc 

^  Madita]  t  durchstrichen  und  d 
darOber  geschrieben  '  Macher :  a} 
i  ausrad.  '  aepulcrU  zwischen 
Mausoleü  und  Mandemus  von 
erster  (?)  hand  übergeschrieben 


I*  Die  HRABAimcH-KKRomscBE  Sippb 
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61.  K. 


Ra. 


R. 


Manua 

picrift 

pigrift 

1 

manipula 

karpa 

karpa 

2 

Manuuie         [huntur 

haDtfol 

[hant  (84^)  hantfol 

Manubi^  raupa 

3 

que    manu   detra- 

daz  mit  hendi 

ziu- 

4 

id  est  spolie  h 

daz  ist  regil 

endi 

5 

Macherie  h  Macerie  c 

pslittium      [raupa  pslittiun  ^ 

6 

sepes 

zuni 

zuni 

7 

Maranotha  h 

maranatha 

8 

domiDUS  noster  ( 

druhtin  unser 

9 

Martirium 

martartoam 

D.  260^  martra 

10 

testimoDium 

kiuuizzitha  (190) 

kiuuizida 

11 

Magistratus 

maistarari 

maistrari 

Magistratus  hartpuri 

12 

principes  (  -ceps  c 

herosto 

herosto 

13 

Maocipatus 

kitheoDot 

kideonot 

14 

UlDCtUS 

kipuntan 

kipuntan 

\h 

Mancipare  h 

manahaupit 

16 

deseruire  b 

theonon 

17 

Manus  b 

hant 

18 

potestas  b 

mäht 

19 

uel  multitudo  b 

H.  192*  edho 

ma- 

20 

Mactat 

uurkhit 

[nagi  uurgit 

Mactat  occidit 

21 

iuculat  6  iuguilat  c 

cuuiielit 

chuelit 

iugulat  Stehhot 

22 

Manticulat 

sotod 

satot 

Manticulat  feihnot 

23 

fnmdat 

tarod 

tarot 

24 

furat 

stilit 

25 

Hatheus  6 

malheus 

Matheus  donatus 

26 

donatus  b 

kepo 

27 

quondam  b 

SU 

28 

Harticus  6 

marcus 

E.  969^  Marcus  sum- 

29 

• 

excelsus  6 

höh  (191) 

[mum  preceptum 

i  30 

Mandato  b 

pipoto 

31 

Mulcet 

smilcit 

smilzit 

Mulcet   slihtento  min- 

32 

delectat 

lastit 

lustit 

[neot 

33 

placet  6 

lihhet 

34 

Malcendus  ^     [lect-  c 

smelzendi 

smelzenti 

35 

delactandus  6  de- 

lustendi 

lustenti 

36 

Munia  b  Mumat  c 

festinot 

festinot 

Munia  firmamenta 

37 

edificia  b  aed-  c 

cymbrumka 

vgl2A,Z0ff 

38 

uel  flrmitas 

edho  strenki 

39 

Munitus 

pifestinot  ^ 

pifestinot 

40 

^  MDlcendos]  e  a$u 

>  pifestinot] 

f 

^  pslittiun]   das 

leHte   i 

s  radiert  e 

ays  eorrectur 

auf  rasur,  auch  aber  dem 

n  eine  rasur 
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A.   ALPHABBnBCHB  BiBBLeLOSSARB 


Gl  K. 

Ra. 

Ä. 

t      circumdatus 

umpitan 

2  Munimen  b 

festitha 

Munimen  firmitas 

3      tucio  h 

scauuitha 

4  Munificus 

erhaft 

mezbaft 

(34*)  Munificus  honori- 

5      hoDorificus  c 

aerhaft 

[ficus 

6  Muaiflcencia 

moazzico 

muazigo 

Munificentia  honoriflca- 

7      libertas  (  libera  c 

frihaisi  (192)  ^ 

[tio 

8      libera  6  libaertas  c 

frihals: 

. 

9  Musitant 

mutilond 

mutilont 

Mu :  sitant  ^  munnorant 

10      munnurant 

murmulont 

11  Muriaa 

puzze 

piizza 

Murina  moraz 

12      pocio  fr  potio  c 

dranhc 

13      diuina 

kotkundaz 

14      que  a  gregis  (gre- 

fona  kikhoranem 

15      nectar           [eis  c) 

nectar             [tan 

nectar  dulcido 

16      dicitur 

H.192^istkique:- 

17  Multirari^  fr  -ie  c 

manakem  i*ahhom 

manage  rahom 

18      muitis  sermonibus 

manakem  uuostO 

19  Multifario  fr 

mislih 

20      muUiplice  fr 

manacfald 

21  Mucro 

spizze 

spizze 

22      summa 

parastin 

23      pars  teli 

(193)teiluuarattne8 

24      cuiuslibet 

so  uu^'iibhes  thih 

25  Mulosus 

ro'heo      [eolustid  hrudeo 

26      canis 

bunt 

27      rusticus 

rustih 

28  Muntus  fr  Mundus  c 

irthiski 

irdi'ki 

29      celum  fr  celum  c 

himii 

30      uel  omnia  (fehU  c) 

enti  al  therda^ 

31  Musia                [lerra 

huft 

huft 

Musia  nidus  suricum 

32      nidi 

nest 

nest 

33      suricum 

museo 

museo 

34  MuUatus     [temptus  c 

pismah& 

pismahet 

Multatus  pauuizinot 

35      contentus   fr   cod- 

flrthenkhit 

fardenkit 

36  Muluor  (».154,  14/") 

firuuaotalom 

D.261'foruuanto- 

Mutuor  faruuihslit  pim 

37      feneror  fr  foneror  c 

firuuisleu 

faruuisiiu      [lom 

fenor  farlfhu 

38  Municeps 

furdharosto 

fordarosto 

Municeps  ciuis 

39      princeps 

herosto 

40      primus 

hervsto 

^  %u  an  fang  von  $.  192 
sind  4  Zeilen  leer  gelauen 
'  therda]  a  au»  e  eorr. 


^  Mo:  sitant]  s  awradieri 


I*  Dil  Hbuianbch-Kbrondchb  Sippb 
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Gl.  K. 

Ra. 

A. 

Huscipula 

falla 

falla 

Muscipula  falla 

1 

laqueos  fr  -eus  e 

strik  (194) 

stric 

2 

uel    temptatio     fr 

edho  freisa 

3 

[temptacio  e 

. 

Hedilla  fr  -ella  c 

lachita 

lahida 

4 

medicamentum 

lachitoS 

labtom 

5 

remedium  fr 

lahunka 

6 

uel  Sanitätern  fr 

edho  beilitba 

7 

Hediocrem   fr   Midio- 

kimezlib 

mezlib 

8 

t6inperatuin[treinic 

H.  198'  kiteporod 

9 

Mestus 

unfro 

unfro 

10 

tristis 

unplithi 

umplidi 

• 

11 

Metus  fr  Merit  c 

unfrouui 

unfrauit 

12 

tristat 

unplithit 

13 

plorat 

uuofbit 

14 

Meror 

sorka 

sorga 

15 

lacrime 

zahari 

16 

Hero  animo 

hlutaru  motu 

hlutru  muotu 

17 

simplice  fr 

einfaltu  moatu 

18 

uel  sincera  fr 

edbo  blutaru 

19 

Hera 

clat 

clat 

20 

pura 

bluttar 

21 

uel  sincera  fr 

(195)  edbo  tburub- 

22 

Menia  fr  Hoenia  c 

fah              [blutar 

fab 

Moenia  mura  (vgl.  207, 

23 

aßdificia  fr   edificio- 

kizimbaritba 

137/) 

24 

[rum  c 

Merum  most 

25 

Murorum  fr  mör-  ^  c 

murono 

26 

uel  ciuitas 

edho  pure  [uuisso 

27 

aut  edes  publici  ^  fr 

edbo  hiobreidi  ki- 

Edes  cadum  {vgl.  29, 19) 

28 

Metom 

mit  forahtun 

forbtun 

29 

incussit  fr 

kiknusit 

30 

terrorem  fr  terror  c 

mit  eVsin  pifellit 

31 

incurrit  fr 

pirinnit 

32 

Metallum 

stein 

stein 

Metallum  ^  genus  mar-  33 

gent  fr  genus  c 

kbuni 

[moris  34 

mannoris 

murmules 

in  metallis  in  edificiis 

35 
36 

Mdodia 

liuplih 

(85*)    liuplih  a* 

Melodiaanicenacantatio  37 

duicido  fr  -cio  c 

suuazzi 

[marlih 

38 

'  Midiotrem]  das  »weii0  i 
au$oeorrigierte  'mororfi] 
orü  auf  ratur'e  '  poblici] 
n  mit  rat,  aus  b  ecrrigisrt  b 

Althoohdentiohe  glo«en  I. 


'  fkicA  M etailQ  einerasur 


14 
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A.  ALraABBnacHB  BonbOLOsaan 


Gl  K: 

Jb. 

R. 

1      cantus 

sanc 

2  Mermis 

uurm 

uurm 

Me^rmis  formica 

3      formica 

amaizzun 

ama'^'zun  ^ 

4  Metreta  b  Metra  c 

half 

balp 

Metreta  mutte  ^ 

5      anfora 

Btukhi 

stucki 

6      deroedia  b  dim-  c 

hafranothi  (196) 

7 

modium  muttt 

8  Meta 

thrum 

drum 

9      fines  b  -18  e 

H.  198'  endi 

enti 

• 

10  Mena  b  mens  c 

moad 

11      animus 

huku  moad 

12  Mercedis 

meida 

m&*a2 

13      precio  b  peticio  c 

uuert 

14  Mercatur  b  -tor  c 

roarchat 

marcbot 

(34^)  Mercator  negotia- 

15      conparator  c 

chaufit 

c'aufl 

[tor 

16      uuindit  5 

uuantalod 

17  Micat 

scinit 

skinit 

Micat  splendet 

18      rutilat 

rot& 

D.  261*'  :  rötet 

rutilat  rot'& 

19      fulget  c 

20  Misterium  b  My8t-  e 

kiradi 

kirati 

Mysterium  runa 

21      sacrum 

kirunni 

22      uel  absconditum 

edho  flrholan 

23  Mirra  b  Myrra  c 

mura 

Myrra  unguentum 

24      UDgentum  fr  ungu- 

salpa 

salpa 

[entum  c 

25      uel   {fehlt  c)  pig- 

edho  pirointa 

[meDtum 

26  Mitra  b  Hytra  c 

nestila 

nestila 

Mitra  boot 

27      amictus 

pant 

amictus  stola 

28      capillorum 

baupito 

29  Minitatur 

kun& 

cbunnet 

Minutatur  ist  caminni- 

30      assiduae  b 

siroplum 

[rot 

31      minatur  c  Minita- 

t'erauuuid 

minatur  arguet 

32  Meminit          [tar  ^  b 

(197)  kimundit 

kimundit 

33      recordatur  fr 

kihukit 

34  Hirificum 

flruuizlih 

firiuuizlib 

35      dictum  mirabile  fr 

quiti  uuntarlib 

36  Mistica  fr  Mystica  c 

fronisc 

fronisc 

Mystica  mysteria 

37      Sacra  diuina 

uuih  kotkhunthi 

1  Minitatur]  ita  auf 

"  ama«izun]   correetur   2 

*■  nach    matte  rasur 

rasur  h 

hand 

*  m<^*a]  durch  das 

von  a 

&  ein  strich  gezogen,  der 

• 

wol  ein  i  darstellen  soll 

I*  Die  HBABAHISCB-KBBOmSCHB  SiPPK 
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Gl  K. 

Ra. 

Jl. 

uelcaeli8(c^Iesiiac) 

edho  himilib 

1 

Holitur 

uuibhit 

uuibit 

Molitur  mahhot 

2 

excogitat  b 

dhenkit 

3 

temptat  b 

khunnet 

4 

Hodolat  b  -tur  c 

scaffot 

scaffol 

5 

fonnatur 

skeffit 

sc^ffit 

6 

Modoiacio  b  -tio  c 

maritba 

marida 

7 

dulcido 

suuazzi 

8 

uocis 

H.  194«  stimna 

9 

Moderare 

kimezzon 

kimezon 

10 

curbaoare  ^  b  go- 

stiuren 

stieren 

11 

regere     [bernare  c 

rihten 

12 

Hoderatio 

kimezzitha 

kimezida 

13 

pacientia  6 

kiduhlt 

14 

iiel  {fehlt  c)  tem- 

(198)  edho  teropa- 

15 

[perantia  ^ 

[runka 

Moderatus  b  Med-  c 

kimezhaft 

kimezhaft 

16 

rectiis 

reht 

17 

Morbus 

suht 

suht 

Morbus  suht 

18 

egrotatio 

suuhero 

suero 

19 

moruida  b 

suhdic 

20 

insana  b 

Unheil 

21 

Mos 

sidu 

uuisa 

Mos  situ 

22 

coDsuetudo 

edhouuisakiuuona  kiuuona 

23 

Modestia  b  -istia  c 

kimezhaft  ^ 

kimezhaft 

24 

uerecundia 

scama 

scama 

25 

Moneo  b  Maneo  c 

manom 

manom 

26 

precipio  b 

pipiutu 

27 

testor 

khunthiu 

chundiu 

28 

dcDuntio  b 

kikhuntheo 

29 

MoUes  b 

slafte 

30 

unitale  b 

31 

MoUibus  b  Molli  c 

uuahhem 

uueihem 

32 

hominibus 

mannü 

33 

Mollein  3  6 

uuahhii 

34 

Magoitudinem  6 

(199)  mihhalitha 

35 

in    capud    mulie- 

in  haupit  uuipo 

• 

36 

Monilla            [rum  b 

khelotuh 

kelatoh 

Monilia  casteini 

37 

*  cnrbanare]  nare  auf 

ra-          *  kimezhart] 

z 

sur  b  '  temperen tia]  über 
ra  rasur  b  *  täo\VSm]das 
m  aufgewischt  und  unter- 
punktiert  b 


auf  ratur 


14* 
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A.  ALPHiBBTUCHB  BlBILa.(WSMlK 


Gl  K. 

IIa. 

Jt. 

1      pectoria 

halpirc 

halsperc 

pecturia  halspirc 

2      uel  ornamenta  5 

edho  kihrusdi 

3  Honimuna  b 

pustare 

Molimina  artificia 

4      artificia  b 

spachit 

5  Monarcus  b  -chus  c 

H.  194^  einherosto  einherosto 

Monarc^us  singularis 

6      singularis 

suntaric 

7      rex  c 

« 

8  Mooarchia 

einherodi 

einheroti 

Monarc^ia  principatus 

9      BolitariuB  ( 

uuostansetbalo 

10     pugna  singularis  < 

• 

f 

11  Monstrum 

pauchan 

D.  262'  pauhan 

Monstrum     zaupar    l 

12      Signum  e 

[scinleih 

13      ostendum  b  -tum  c 

kiaukitha 

14  Monagamia 

einluzzi 

einluzi  ^ 

Monogamia^  bigama  ui- 

15      uidua  e 

[dua 

16  Monumentis 

kraft  (200) 

craft 

Munimenta  memoria 

17      momoris  b  mem-  c 

;  kihuct 

kihuct 

18  Messias  b 

messias 

(34'')  Messias  christus 

19      Christi  b 

kristi 

20  Michie  b 

michie 

Miche  huelih 

21      quis  b 

huaelih 

22      iste  b 

theser 

23  Maria  6 

maria 

Maria  seo  l  stilla  m^ris 

24      inluminat  b 

inliuhtit 

36 

Melotis  daz  fei  municha 

26      uno  late  6 

einferi 

[Fora  im  tragant 

27      rependen  b 

hanckendi 

28      quo  manachi  b 

thes  municha 

29      utuntur  b 

pruhhant 

30  Manmona  b 

fura 

Mammona    cupiditates 

31      diuicie  6 

ehti 

[seculi 

32         Maritima  c 

«.  213,  15 

kistor 

33         Macies  c 

magar 

34         Halitiosus  e 

8.  78,  37 

palauuic 

35  Nazareus 

nazareus 

(85^)  nazarischo 

E.  970''  Nazareus^sanc- 

36      sanctus 

uuiher 

uuiher 

[tus 

37  Nauus 

narro 

narro 

Nauus  3  stultus  2 

38      stutus  b  stultus  c 

unfroad 

unfrot 

39      piger 

traki  (201) 

tragi 

1  krist]  ri  in  Hgaiur,  über 
den  i  noch  ein  senkreehter 
strich 


^  einlazi]  n  mit  ^  Monogamia]  das  »weite  o 
rasfir  aus  1  eorri^  aus  a  rad.  *  nach  Na2area8 
g^t  eine  ras,     *  vor  Nauaa  ist  IG 

{von  erster  handf)  naehgetrag. 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

Nauilia 

scef 

scaef 

Nauilia  seeflibbiu  3 

1 

loca 

st&i 

2 

in  qua  nauis  eda- 

thar  scef  kilentit 

t 

3 

[cantur  (naues 

[sinl 

r 

Nauiter  [educuntur  c) 

horsco 

borsco 

Nauiter  borsclihho  1 

4 

strinue 

suuefharo 

sueffro 

5 

utiliter 

pitharplihbo 

6 

uiriliter  b 

stranlihho 

7 

Nare 

H.  196*  suuepen 

suepsen  ^ 

Nare  natare 

8 

Datare 

suuimman 

suiman 

9 

Nando  e  mendo  b 

suuependi 

suepenti 

Nando  natando 

10 

natando 

suuimmandi 

suimmanti 

11 

Nauale  ^ 

hroft 

hroft 

12 

proelio 

uuic 

uuic 

13 

pugna  c 

14 

maritima  b  man-  c 

kistor 

$.  212,  32 

Maritima  seolih 

15 

Nactus  b  Nan&us  c 

piniusit 

piniusit 

Nanctus  adeptus 

16 

inuentus 

pifundan 

pifuntan 

17 

adeptus 

pikezzan 

18 

Nancisti  b  -sei  c 

piniusen 

piniusen 

19 

inuenire 

(202)  pifunUn 

20 

adepiscere  b  adip-  e 

pikezzan 

21 

Natura 

kikhunni 

kicbunni 

22 

corpus 

lib 

23 

Ingenium 

kiscaft 

24 

Natus  b 

kiporan 

25 

Nimirum 

uzzar  queon 

ni  firkan 

Nimirum  reuera 

26 

uere  prorsua 

uuar  zisperi 

27 

procul  dubio  (tu- 

uzzar  zuuifal 

28 

Nitens              [bio  c) 

hnekendi 

hnegenti 

Nitens  sc^inanti 

29 

incumbens 

hlinendi 

30 

Nimpham  6  -a  c 

klinka 

klincon 

Nympba    unuuitari    \  31 

deaquarum 

fona  uuazzarum 

[uuazzarcblinga 

32 

Nimbus  ^ 

kisuuorc 

ksuorc 

Nymphus  sturmuuint 

33 

tempestas  ^ 

unuuitari  (203)  ^ 

unuuitari 

34 

Nimbonim  e      [gri  c 

kisuerc 

Nymphorum     uuolcno 

35 

nubium  nigelli  ni- 

•■ 

[stürm  ^ 

36 

Nitiscit 

scinit 

skinit 

(34')  Nitescit^  scinit 

37 

splendiscet  b  -cit  c  perahtet 

*  Naoale]<i««t0M<eaaiM  >  vom.  203  üi  die  *  snepso]  k 
e  earrigiert  (2  hand?)  e  erste  »eile  leer  ge-  au»  a  corri- 
*  Nimb;  earrigiert  in  Mim-   lassen  giert 

vo 

bo|8ns  b      ^  tempestasQS  b 


38 


'  aaolcii06|tiimiaf//'var- 
letxter  stelle  des  perga- 
ments    *  Nitescit]  e  aus  i 
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A.  Alphabbtuchb  Bibslglossabe 


1  Nidores 

2  odores 

3  Nisus 

4  conatus 

5  NituQt  b 

6  conantur  b 

7  Nisan  b 

8  meDsis  b 

9  marcios  b 

10  Nicolais 

11  dactilos  ( -ylos  c 

12  NihilhomiDUs 

13  et  tarnen  b 

14  uel  omnino 

15  Nihil  obfuit 

16  nihil 

17  inpetiuit 

18  Nee  non  b 

19  sed  et  b 

20  Nequeunt 

21  nequeunt    b    non 

22  Nemus       [possunt  c 

23  silua 

24  Nemora 

25  silue 

26  Neuum 

27  macula 

28  quod   in    homini  ^ 

[nascitur 

29  Necolaum 

30  stuUum  c 

31  in  eccl^sie  b  accl  c 

32  languenlem 

33  Nexe  (vgl  60,  31  f) 

34  ligate  ^ 

35  Nectit 

36  alligat 

37  Nectire  b  -ere  e 

38  inmittere 


tnü  rasur  aus  a  eorri" 
giert  e     •  ligate:  c 


Gl  K. 

Ra. 

Jt. 

stenkhe 

D.  S6S^  stanc 

Nidores  odores 

suuekhe 

sueckia 

ninsenti 

niusenti 

Nisus  conatus 

cilenti 

lilenti  ^ 

niuaent 

cilent 

nisani 

• 

Nisan  marcius 

manot 

H.  196^  marceo 

nicolais 

foaz  mere  in 

foaz 

neouuihti  min 

neoihti  min 

endi  thiu  uuitharu 

edhoallukai  (204) 

neouuiht  ni  traue 

neoibt  ni  traue 

Nihil  obfuit  nihil  nocuit 

neoht^ 

nihil  inpetiuit  niuuiht 

ni  marta 

ni  marta  2 

[ni  marrit 

auh  ni 

■ 

auh 

ni  roakun 

ni  magun 

Nequeunt  non  possunt 

ni  mahta 

holz 

holz 

Nemus  forst 

uualth 

uuald 

holzilin 

holzilin 

uuaithilin 

uualdlin 

smiz 

smiz 

Neuum  flecho  mit  diu 

flech 

flec 

[man  gaporan  uuirdit 

daz  in  manna  ki- 

[khennit  (205) 

liutstam 

liutstam 

[kimeinithu 

daz  in  khirihhun 

suhtiker 

pichufid 

piknufit 

pipuntan 

pistrihhit 

pistrikit  ^ 

Nectit  chnuphit 

pintit 

pintit 

slahan 

slahan 

in  anauuerfan 

• 

*  hiernach  sind  ^»eihn           ^  zi\tni\]  das  erste  i  mit  rasur  aus 

leer  gelassen     *  neol 

*  es  steht  nihil  inpe- 

aus  i  carrigiert 

tiuit  Di  marta  hs.        >  pistrikit]  k 

aus  c  carrigiert? 
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Nectar 
sapor 

uel  odor    [-tatis  c 
summe  suauitas  h 

mel  uel  uini  h 

carni  b 
Neuter 

medius 
Necat 

occidit 
Nenias 

fabulas 

uel  res 

super 

uacuas 
Nimpe  b  Nempe  c 

Donne  b 

uel(/'eftbc)Dimeum  ^ 

:nutique  b 
Neeesse  recte  b 

Nefario 

scelerato  b  sc^l-  e 

aut  mille  scelos  b 
Nefanlum 

cruenium 
Nequaquam  b 

Dullateous^  Null-c 

uel  Dullo  modo  b 
[nuUa  modo  c 
Nentes 

fila         [quentes  c 

turquentes  b    tor- 

Negromanticus  b  Ni- 

[gromanticus  c 

euocatur  b 

umbrarum 

diuinaüo  b 
Nebula 


nob  ttuedar 

slabit 
arslahit 
raba 
spei 


Gl.  K.  Ra. 

stenkhe  stenke 

ranum  rilum 

edho  suueche 
H.196*izoparo8tin 
[suuazzitha 
honakes  edho  uui- 
fleiskes(206)  [nes 
noh  uuethar 
in  mittamu 
slahit 
irslahit 
racha 
spei 
edho  sahha 
upar 
kimez 

kiuuiso  kiuuisso 

auh  ni 

edho  uzzar  zueon     uzar  zueos^ 
natles  kiuuiso 
thuruft  rehto 

firintad  (85*)  firintat 

meiutad  meintat^ 

edho  thus  meinta- 
meiulih  [teo  (207)  meiolih 
firinlih  firinlih 

neo 

neinincu  diuku       nohbeinu  dingu 
edho        neioiuku 
[roezzu 
spiauendi  D.  263*  spinnanti 

fathum  ^ 
thraodi 
hleotharsazzo  hleodarsaz 

kinendil 

scuuuo 

uuizzanuDC 

H.  196^  nebul        nebul 


Neuter  noh  huedar 
Necat  qhuelit 
Nenias  uanitates 


Nempe  zasperi 
nimium  ualde 


Jt. 

1 

2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

Nequaquam  nuUatenus  27 

28 
29 

30 
31 
32 

(35*)  Negroan  hleodar-  33 

[sizzeo 

34 

35 
36 
37 


Nefas  mein 
Nefario  meinfoUemo 


Uli    • 


*Dime|]  üioBg^enraum-  ^  es  steht  fila-       *  zaeos]  omitrasur  aus 

mangels    am  ende  der  tnr.  fathum.  qaentes.   8  (t)  corrigiert    *  meintat] 
%eUe  iibergesekrieben  b   thrandi  lu.  n  mit  rasur  aus  t  oorrigiert 
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A.   ALPHABBTieCBB  B1BBL6LO8SABB 


Gl  K. 

Ra. 

Jt. 

1      umbrosa 

sctthaft 

scuhaft 

Umbrosa  scatobaft 

2      uel  (/ekb  c)  obscura  edho  finstri 

3  Nemorosa  b  -rasa  c 

kilibbitha  (208) 

kilihida 

4      frondosa        [13/) 

kibaritha 

kiparida 

5  Ne  dispicias  {$.  112, 

ni  firsih 

ni  farsehes 

6      ne  contemnas  (con- 

ni  firthekhi 

[tempna  c) 

7      uel  apernas 

edbo  ni  flrhuki 

8  Ne  sinas 

ni  laz 

ni  lazes 

9      ne  permiitaa 

ni  firlaz 

10  NeophituB 

kisezzit 

kisezit 

Neophitus  uuestiparn 

11      nouella 

niuuuiu 

nouella  noua 

12      plantatio  6 -cio  c 

planzunka 

13  Nundina 

nundinas 

nundinas 

Nundina  muniza  l  com- 

14      merkati  b  -cati  c 

kimahhot 

kimabot 

[mertium 

15      potestate  6 

mäht 

16      uel  magestate  b 

edho  meginig 

17  Nobelis  6 -ilis  c  [13/) 

atbaUih 

adallih 

18      genere    (vgl  164, 

in  chunne 

19      clarns  uel  opere  e 

• 

20  Nurus 

anur  (209) 

snor 

Nurus  bruta 

21      bruta 

proaton 

proatun 

22  Nutrice 

foatareidi 

foatareidi 

23      gerule 

zuhtte 

zuhte 

24  Nota 

khunt 

chund 

25      cognita 

einknosli 

eincbundalib 

26  Notu  b  Nutu  c 

mahti 

mahti 

Nutu  numine 

27      uoluntate  c 

28  Noncubat   b  Nuncu- 

namod 

namot 

Nuncupat  appellat 

29      nominat  c      [pat  c 

30  Nuper 

nu 

Nuper  nu  unforn 

31      nunc 

nu 

nu 

32      uel  modo 

edho  nu 

33  NuUi  fas 

neininc 

ni  eininc 

34      Dulli  licet 

neininc  ni  moaz 

ni  eininc  ni  moz 

35  Nummisma 

lih 

siliba 

Nummisma  1  forma 

36      nummi 

silibba 

[nummi 

37      percussa 

tburubslagan 

38      ide  denari^s  e 

39  NonnuUos 

nalles  fobe 

ni  alles  foe 

40      multoa  c 

41      aliquantos 

etbes  in  manake 

^  NOmisma]  ü  auf  deutUeker  rasur 


I*  Die  HBABArascB-KnumBCHB  Sippe 


217 


Gl.  K. 

Ra. 

A. 

ud  plurim''  b 

E.  197*  edho  ma- 

"» 

1 

Noxa          [cati  rea  e 

sculdic          [nake  sculdic 

Noxa  peccata 

2 

peccatorea  (  pec- 

suntihaf  (210) 

3 

Norma 

sprata 

sprata 

Norma  forma  {  exempla 

i    4 

regula 

ribti 

ribti 

5 

ordo  menaura  (m- 

pnirdi  kimez 

6 

uelformaft  [surac) 

edbo  kiscaft 

7 

Norat 

kan 

kban 

Norat  seit 

8 

sciebat 

uueiz 

uuissa 

9 

Non  est  fas 

ni  ist  chuski 

D.  268^  nist  cbus-      vgl.  140,  36 

10 

Don  est  iustum 

nist  rebt 

nist  rebt 

[ki 

11 

Non  putative  b 

nalles  unuuätlib 

Ne  putatiue  nalles  un- 

12 

Non  est  iustum  b 

nalles  rebt 

[uuan 

13 

Non  putatiue  b 

nalles  unuuan 

14 

non  est  dubium  b 

nist  zuuiual 

15 

Nonadidas  (s.20,6/) 

ni  zo  ni  uuirf 

ni  zo  uuerfes 

Non  adicias  ni  aubboes 

16 

non  addas 

ni  a"bho 

17 

Non  coangustamur  b 

ni  anguste:mes 

18 

non  contristamur  b 

(211)  ni  umplitbu- 

19 

nonconfringiniur6 

n*  cirpcbumes'[mes 

20 

Non  (non  b)  conlidi- 

ni  flrmullumes 

^ni  mullemes 

21 

[mur 

non      constrangi- 

22 

Non  silet         [m*r  c 

ni  suuiket 

ni  siuig& 

23 

non  tacet 

ni  tbaket 

ni  daget 

24 

Naum 

frauui 

frauui 

25 

germes  b  -en  c 

ploamo 

ploamo 

• 

26 

siue  consolacio  ^ 

edbo  drost 

27 

Nocticorax 

nabkela 

nabtagala 

Nocticorax  nabtbram 

28 

noctua 

nabtfokal 

nabtfogal 

noctua  nabtecala 

29 

multi  c 

30 

bubone(böboneni  c) 

daz  iz  uuidaf  uuari 

bubonem  üfun 

31 

[esse  contendunt 

dii  auem  (aü  b) 

sume  daz  iz  uuari 

\ 

32 

in  Orienten! 

in  ostanond  [focal 

33 

que  noctornus  (no- 

H.  197^  kerne  daz  se 

34 

[cturnos  c) 

corbus  appallant  b 

nabtfocal  beizzant 

35 

[coruos  appellant  e 

[(212) 

[cboans  est 

Orsus 

uf  queman 

uf  cbueman^ 

E.  970^  Orsus  est  i  in- 

36 

'  siu9  csolatio  c        ^  c 

»rnchumesl  am  ersten  < 

c        '  chuemanl 

das         >  nach     est     rasur 

unten   ein  strich,*    es  soll  (o/f«n«)a  aus  t  cor-    wm  0 
u>ol  f  sein  rigiert 
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A.  AiMuunscaB  BuBLOLOSsaiE 


GL  K. 


Ra. 


Jt. 


1      locutus 

sprehchandi 

sprehanti 

2      uel  cepit 

edho  pikinnit 

3  Ore 

mund 

mund 

4      uuUu  c 

autlutti 

5      uel  facie 

edho^  kakanuuirti 

1 

i 

6  Oret  ^  6  Oro :  *  c 

pot($ 

(Sb^)  petom 

Oro  p&om 

7      peto 

pittiu 

pittiu 

8  Orator  b 

petondi 

(35*")  Orator  furisprebbo 

9      eloquens  b 

sprehhande 

10  Oracula^ 

kiped 

kipet 

Oracula  kap&  {  spräbha 

1 1      respoDsa 

antlenki  ^ 

antle'gi 

12      precepta 

pipod 

13      uel  mandata^ 

edho  arundi 

14  Orditus 

iz  eristin 

az  eristin 

Orditus  Incipiens 

15      incipit 

pikinnit 

piginnit 

16  Ocior  (vgl  120, 24  f) 

ralho 

hrado 

Otior  uelocior 

17      uelocior 

sniumo 

skero 

18      acucior  b  -tior  c 

uuahso 

uuasso^ 

19  Ocius 

kaho 

kaicho 

Otius  Gitius 

20      cicius 

(213)  skiero 

skero 

21  Ouuans  6  Ouans  c 

frauuendi 

frauenti 

Ouans  gaudens 

22      gaudens  (vgl.  8, 4/) 

menthendi 

mendanti 

23      letaos 

plithendi 

plidenti 

24      exultans  6 

uunnisamondi ' 

■V 

25      trepidians  6 

uuilleondi 

26      uel  crescens  b 

edho  uuahsandi 

27  Opifex 

maistar 

maister 

Opifex  artifex 

28      artifex 

snaeidar 

smeidar 

29      fabricat  b  -cat  c 

smid 

30  OiBcium 

opfar 

offar 

Officium  obsequium 

3i      obsequium 

ampaht 

ampaht 

32      ministerium 

»- 

33  Obsecuodare    b   ob- 

H.  198*  sicondam 

2  Obsecundare  obtempe- 

[scuudare  c 

[rare  {  sequere 

34      obtemparare  b  Ob- 

iemparo 

D.864Heinpron31 

35                [temperare  c 

Obfuit  nocuit 

36  Obdutus  6  Obtutus  c 

pit"htit 

pitubtit 

^Or&]  kein  volles  &,vielr-       ^edho]  unter  dem       ^  aoasso]  o  aus  u 
leiehi  o  Über   ange fange-  e  ein  reehiwinkliger   eorrigiert    *es  steht 
nem  buehstaben  b    *  Oro :]   haken      *   anÜeDki]   Obtemperare  tempron 
1^  autradiert  e     'Oracula]   \t\i  aus eorrecturmit  obscandare  Ai. 
cüttufrasure    ^darnach  rasur  * oanDisamon- 
stehtim  durch  punkte  ge-  di]    mondt    naehge- 
Ulgt  b  tragen 


I*  Dnt  Hbabaiobcb-Kbmmischb  Sippe 
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Gl.  K. 


äa. 


uisas 

kisibit 

1 

aspectus 

2 

anima  6 

uuan 

3 

intuitus 

scauuod 

4 

uel  faciens  b 

etho  toandi 

5 

Oppido 

fara  (214) 

fuara 

Oppido  castella 

6 

Castro  fr  -a  c 

kisez 

kisez 

Castro  urbs 

7 

uel  ciuitas 

edbo  pure 

8 

sine  muro 

ano  mura 

9 

Oritur 

uf  quimit 

uf  chuimit 

Oritur  nascitur 

10 

nascitur 

kiporan 

[manne 

11 

OriuDtur  6 

uf  quemandi  ^ 

Oriundus  üf  za  qbue- 

12 

ortus^  h 

iz  erist 

orttts  üfqbuumft 

13 

natus  b 

kiporan 

U 

Opema 

pid 

preit 

Opima  ^  kanubtsam 

15 

ampla 

rumi 

bnini] 

16 

uel(/(sMrc)magna2 

edho  mibil 

17 

uel  spolia  b 

edho  raupa 

18 

quie  dux  6 

theo  herizobo 

19 

detrabit  b 

irzuhit 

• 

20 

Opemus^ 

preid 

preit 

21 

saginatus^ 

feizzit 

feizit 

22 

uel  crassus  b  mag- 

edbo  kifotit 

23 

[nus  c 

Obe:sus^  pinguis 

24 

Obiurgat 

uüitharDiodit(215)  uuirdarmotit 

Obiurgat  sabhit 

25 

obpugnat  b 

übtit 

26 

increpat  b 

trauuid 

27 

castigat  b 

castikot 

28 

uelcupatft  culpatc 

edho  Riisfabit  mis- 

mistoet 

culpat  reprebendit 

29 

Orbatus 

urstiufiti         [toit 

arstiufit 

(35')  Orbatus  arstiufit 

30 

priualus 

pilosit 

pilasit 

31 

seperatus  6  -tur  c 

irskeitban 

32 

Opulencia  6  -tia  c 

kauma 

kauma 

Opulentia  babundantia 

1  33 

abundancia  b 

kinubt 

34 

rerum  b 

H.  198^  sabbono 

35 

ael(/eA/U)ferülita8  edho  uuahsmic 

uuasmic 

36 

Opilulancia  c  -tia  c 

belfa 

belfa 

Opitttlatio  adiutorium 

37 

suffnigia 

folzobt 

follazubt 

38 

Opern  c  opem  6 

kinaiba 

kinada 

Opem  auxilium 

39 

*  Ortus  b      *  Opema 

—       1  urqaemandi] 

q   mit 

*  Opima]  das  verlängerti 

y 

magna  mit  verweuungszei'  durchkreuztem  sekaftssa 

\  auf  rasur      '  Obeisas]   i 

\ 

ehen  am  ob.  rande  nachgetr.   qae 

ausradiert? 

e   '  Opemäs  c    ^  steht  zwei- 

mal b 
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A.   ALPBABBTIflCHB  BIBBL6LOS8ARE 


1  auxilium 

2  Opitulantor  b  -tur  c 

3  auxiliator  b  -tur  c 

4  adiuuator  b  aduiui- 
6  Opes  [atur  c 

6  diuici^ 

7  Omitto 

8  pretereo  e 

9  dimitto  c 

10  Ob 

11  propter 

12  propter  eode  ( 

13  Obtinatio  b  Obstina- 

[tio  c 

14  nequicia  b  -tia  c 

15  uel     contentio    b 

16  Obscenus         [-cio  e 

17  famosus 

18  turpiter  agens  b 

19  Obsessus 

20  occupatus 

21  possessua  b 

22  circumdatus  b 

23  Obnixus      [strictus  e 

24  coDtrictuB  (   con- 

25  submissus  b 

26  Obnixius  b 

27  subiectus  b 

28  Obnixe  ^ 

29  intente  c 

30  Obnixii 

31  iDtende  ( 

32  subditi  rei 

33  Olus 

34  Olera  6  olera  c 

35  Olor'  b  Olor  c 

36  cignus  b  cizDUS  c 

37  Oberes 

38  uolucres 

<  Obnixe]  e  ausBd  ra- 
diert c 


Gl  K. 

helfa 

kiskirmendi 

faeUendi 

helfandi 

ebti  (216) 

uuelaki 

firlazzu 


Ra. 


kiscinmenti 


Opitulatur  auxUiatur 


ehti 

uuelagi 

farlazu 


Opes  dilitiae 
Omitto  pretermitto 


pithiu 
fora 
furfaru 
uuitharpruht 


pidiu 
fora 


Ob  fora 


uuidarpniht  Obstinatio  einstriti 


palo 


nequitia  niid 
Obscenus  scelas 


Obnixus  constrictos 


palo 

edbo  pakunka 

meiDtateo  meintateo 

mari  mari 

scantlihho  toandi 

pisezzan  pisezit  Obsessus  pisezzan 

pifestinod  D.2M^  pifestinot 

pisezzan 

umpihabfi 

pifestinod  pifestinote  ^ 

kithunkan  kidungan 

untarsentit  (217) 

pifestinotero 

untartheora 

kirilihbo  kirihhiliho  Obnixe  intente 

pifestinote  pifestinote  Obnixii  subditi 

pihaltlihho 

unthartheo  sahhu    untardeo  sahn 

Chol  khol  Olus  uurz 

H.  199*  cratcras      cartcras 

namo  namo  [mo  Olos  auis  id  cignus^ 

kilih  themu  ande-  kilih  demo  andre- 

flokaronti     [rerou  flogaronti^  Olocres  uolucres 

fliukandi  fliuganti 

'  dahinter  steht  suh^üm       ^  id  cign*  (von  erster 
{s,  %,  32)  durch  punkte  ge-   handf)   übergeschrieben 
tilgt    *  flogaronti]  über  dem 
T  eine  rasur  (von  IT) 


I*  Db  HBABArascH-KnomscHB  Sippe 
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GL  K. 

Ad. 

11. 

$.  220,36 

cignus  alpiz                i 

Obpressiis  b  Oppres- 

pithunkan 

pidungan 

2 

Decat08         [soB  c 

firslahan 

farslagan 

3 

Occasus 

fal 

fal 

Occasus  sedalcanc            4 

fioies  b  Anis  c 

endi 

enti 

5 

uel  interitus 

edho  firuurchi 

6 

Occiibuit 

kileid 

kileid 

7 

iDterit  (  -iit  e 

firuoart  (218) 

8 

occidit 

irsluag 

9 

OMicus 

bofarobti 

(86*)  houorofU 

to 

noD  rectus 

nalles  rebt 

[tit  u 

uel  transuersus 

edho  misuuentit 

Transuersus  missauuen-  12 

Obsidione 

huekendi 

hneigenti 

'Obsidione  umbisizzenne^  13 

uoallatione  b  ual-  c 

talundi 

talonti 

(35^)  vallatione  umpi-  14 
[driganne 

Obsidiauenint 

kilakotOD 

kilagotun 

Obsidiauerunt     circum-  15 

insidiati^  sunt 

starendi  siat 

[sederunt  16 

Opaga  b  Opa^ca  c 

taugal 

taugal 

Opaca^  ocGulta               n 

obsGura  ^ 

tfiuncbal 

tuDcbal 

18 

teoebrosa 

flnstar 

19 

Oblustrans 

iuliubtendi 

iuliuthenti 

20 

circumspiciens  ' 

unpisehandi 

21 

Obüleratum 

urpohhi 

urpohhi 

22 

obliuione 

abkezzal 

23 

obsGurum  c 

24 

OblitteratoMoblitera- 

(219)  urpohhi  ist 

argezan  ist 

Oblitterata  est  oblita  est  25 

oblitaest    [ta6)e8t  irkezzan  ist 

26 

Onera 

purthin 

purdi 

Onera  sarcina                 27 

.  sarcina 

purthin 

purdin 

28 

Onustum 

kiscoppot 

kiscoppot 

Onustum  kahlatan          29 

plenum  c 

30 

oneratum 

kihlatau 

31 

grauatum 

kisuuarit 

32 

Osianna  b 

osaona 

Osanna  saluifica              33 

saluiuifica  b 

kiheli 

34 

uel  saluum  fac  ( 

E.199>»edhokihal- 

35 

Olimpum  b  -phum  e 

uflih    [tanan  kitoa  D.  866'  uflih 

Olimpum  caelum             36 

c^lum  c 

37 

Obtio  b  Optio  c 

uuinsc 

uunsc 

B.  971*  Optio  uunsc       38 

uoluntas  c 

39 

^  ioBiditi  c     *  obscura]  u  mit  raturaustcorrigUri 
e    *  -speciens]    db  mit  ramr  ata  m  eorrigiert  c 
^  Oblit:teTata]  t  ausradiert  e 


^  ambisizienne]  sizz  auf  var- 
letiUer  steUe  des  pergaments 
l  Opaca]  c  auf  starker  rasur 
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A.  Alpbabetisghb  Bibklglossare 


Gl.  K. 


Ra. 


1  uel  potesUs  ^  aat  e 

2  arbitrium 

3  Oboediens 

4  diclo 

5  parens 

6  Operire  b 

7  expectare  b 

8  Obice  b  -c^  e 

9  repelle 

10  Obiciunl 

11  obpoDunt 

[culia  e 

12  Obstraculia  b  Obsta- 

13  inpedimeDtis 

14  Obtundere 

15  prohibere 

16  Obtunsus        [tos^  e 

17  obscecalus  b  obcca- 
16      uel  clausus  b 
19  Obtundentes 
20'    abscondentes 

21  Opinio 

22  notitia 

23  uel  fama 

24  Obsecrat 

25  qui  alium  rogat  6 

26  Obtrunkat  b  -cat  c 

27  occidit  c 

28  Obprobrium 

29  ioproperium  b  -pri- 

30  Obstructum       [um  c 

31  preclusum 

32  Obcumbere 

33  cadere 

34  mori 

35  Obstat 

36  contradicit 

37  Olualiatum  b  Obual- 

[latum  c 

>  potestas]  doi  erste  s  ^   es  steht  Obpro-       ^  farslecnkit]     dh.       *  uuirdarstentidoro]  rd 

mit  ras.  aus  t  eorr,  c  briom.     inproperium.  woi   e(c)    earrigiert  auf  deutUeher  reuur 

*  obccatus]  überc^  eine  itaunizza.    hoha    pi-  aus  offenem  a  'oaidaratat]  Aaufrasur 

rasiir  {von  e?)  c  amer 


hokiuualti 

horsam 

Jkihorsam 

quidi 

chuiti 

karo 

karo 

inluhben 

Operire  tegere 

pitan  (220) 

firuuirphe 

faruuirf 

Obice  inkagan  uuirf 

flrtrip 

fartrip 

[fant 

firuuerfant 

faruuerraut 

Obiciunt  Inkagan  uuer- 

irlekent 

arleckeaot 

obponunt  Inkagan  se- 

[zent 

uttitbarsili 

uuidarsili 

Obstaculis  uuirdarsten- 

marunka 

marruDga 

[tidomi 

pistozzan 

pistozau 

Obtundere  farpliuuan 

uuereu 

uuerien 

pistumpolod 

pistumpolot 

irplendit 

arplentit 

edbo  pilohhan 

pistumpalondi 

pistumpoloDti 

kipkandi 

maritba 

marida 

Opinio  hliumunt 

kikunt 

edho  maritba 

(221)  pilil 

pitit 

Obsecrat  pisuerit 

ther  antharan  pitit 

1 

flrkleokit 

farslecnkit^ 

Obtnincat  pistumplot 

itauuizza  ^ 

itauuiza 

Obproprium    inprope- 

hoba  pismer 

[rium 

picymbarot 

pizinbrot 

Obstructum  furizimprit 

pilobhan 

pilohau 

blinen 

blinen 

(36*)  Obcumbere  blinen 

fallan 

irsterpan 

uuirtharstat 

uuidarstat 

Obstat  uuidarstat  > 

H.  200'    uuithar- 

1 

pislakan       [quidit 

pislagan 

Obuallatum  obstipatum 
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QDtique  munitum 
Obilum  [dium  c 

demedium  b  dimi- 

scripiuli  6  scribuli  c 

siliquas  iii  b 
Olim  [do  c 

q^andoque  b  quan- 

uel  aliquando  ^ 
Ooix 

gentes  b  genus  c 

maraioris 
Ozia  6 

fortitudo  dei  b 
Osecce  b 

saluatur  b 
Omelia  [est 

gregum  (grecum  c) 

quod   latina   est  b 
[qd  liline  c 

dicitur  c  dcitur  b 

popularis 

tractus 
Obstinatus      [ratus  c 

disperatus  6  disp»- 

inreuocabilis 
Passim 

leuiter 

uel  ubique 
PassinooDia  ^  b  Parsi- 

frugalitas    [moniac 

abtineotia  b 

uel  penuria  b 
Panim 

perparum 
Pauludimentum  6  Pa- 
[ludimeDtum  c 

clamidem 
Paulisper  c  paal-  b 

>  aliqundo  b  ^  oder 
Parsimonia;  doi  erste  s 
üt  bedeutend  kleiner  als 
das  »weite  b 


tagaspraha 


GL  K. 
in  feranoiihba  ki- 
stukin       [festinod  stucki 
halp  (222) 
scriptulus 
silibha  trio 

forn  foFD 

huanne 

edh  fibarhuanoe 
tein  stein 

cbunni 
marmules 
ozia 

strenki  kotea 
helhendi 
kihaltandi 
omelia 

khrecbisc  ist 
daz  latina  ist 

kikhuuetan 

folclihbo 

tractat 

eiokhirpi 

urauani  (223) 

unkiuerfentlih 

samfto 

lihto 

edbo  uuar 

teilondi 

furipurt 

firbabitha 

edho  cbuuala 

luzicbiz 

thurubluzic  ^ 

uuindlabban  3 

n+kilabjian  4 
luzzike^  1 

*   thuruhlazic]  i 

scheint  nachgetragen 

*  es  steht  paulis.  loz- 

zike.  perpaalnlam  hs. 


Ra. 


einkirpi 

D.  265^  uruuani 

ungiuuenuantlib^ 

samfto 

libto 

teilon»'  2 
Turipurt 


(86*')  luzic 
dorbluzzic 
uuinthlaban  ' 

nuskilaban 

luzig& 

'uDgiuueriuantlih] 
u  oder  b  ausradiert 
*  correctur  2  hand? 

'auint-]  in  mit  ra- 
sur  aus  n  oder  m  cor- 
rigiert 


undique  munitum  eo-    i 
[gahuanna  carestinot*    2 

3 
4 

5 

Olim  2  forn  6 

7 
8 

Onix  genus  marmoris    9 

10 

u 

Ozia  fortitudo  dei  12 

13 
Oseae  saluator  u 

15 

Omelia  popularis'  pre-  16 

[dicatio   l  popularis  17 

[tractatus  18 


19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 


Obstinatus  einstriti 


Passim  4  uüito 


Parsimonia  spari 
frugalitas  abstinentia 

[inopi* 
penuria    zadal    seu 
Parumper   paulalum  l 

[parum 

Paludimentum  lahhan  ^ 

[l  clamidem 


35 
36 


^  carestinot]  eatinoi  auf 
deutlicher rasur  'Olim] 
lim  auf  starker  rasur  * 
*populari*  ^mrcAPaflsi« 
rasur  von  P  *  lahhan] 
lab  auf  sehw,  rasur 
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A.   AU^HABBTISCIIE  BIBBL6LO88ABB 


1  paululum      [ram  c 

2  PaDtheram  b  Pande- 

3  aurit  b  ausit  c 

4  flalam  bibit 

5  Palmites 

6  sarmeata 

7  Placito 

8  tranquillo 

9  Patramus 

iO      peragimus 

11  Patrauit 

12  perflcit 

13  expleuit 

14  Patrantur  b 

15  perflciuDtur  b 

16  perpetrantur  b 

17  Pari 

18  simile    equale   (a- 

19  Palmas  [quile  c) 

20  uictorias 

21  Polimitem  c 

22  Patolis  b 

23  expansis  ( 

24  Palpat 
26      fouit 

26  blanditur  b  blandit  c 

27  Parabula  b 

28  sünilitudo  b 

29  Pangit 

30  coniungit 

31  conligat 

32  Patefacit 

33  aperit 

34  Ponsa  b  Pansa  c 

35  aperta 

36  Palam 

37  publice  6  -c^  c 

38  Paulus  b 

39  mirabilis  ( 

40  siue  electus  b 


Gl.  K. 
H.  200*'    thurub- 
(224)  tranc  [luzzic 
scaphit  [2 

endi  lid  trinkhit 
uuinrepun  paum 
uuid'^i  edho  zaini 
lihbendi 

siebt  [mes 

ihurubfrummiu- 
thurubtoames 
tburubfrumit 
tburubtoat 
kifuUit 

tburuhfrummant 
tburubuuesant 
thurubzaukeneadi 
kilib  [(225) 

epani 
palmas 
sicDumf 

kipit& 

irlbenit 

irfoalod 

flistirit 

flebot 

spei 

kilibbitba 

piotit 

camabbot 

kipentit 

offan  toat 

inlubbit 

irtbenit 

offau 

aukazurabt 

akiuuis 

H.  801*  paulus 

(226)  uuoUrlib 

edbo  flrneminaiidi 


Ra. 
durfalttzziG 
tranc  ^ 


Jl. 


Patberam^  flalam 


uuioRepun^ 
uuidi  edo  zeini 
libenti 
sieht 
durbfrummemes 

duriifrumit 


(36^)  Pabnites  zui 


Patramus  perfic'emus 


kilib 


siginumpft' 


febtalari  fedarfeeb 


Pares  similes 


Palmas  uictorias 


arfolit 
flistrit 
flebot 


Palpat  folit 


pintit 
kimabot 

D.  866'  oSan  to& 

iulubit 

ardeuit 

ofian 

auuizorabt 

augiuuis 


Parabola  similitudo 


Pangit  coniungit 


Patefacit  olTan  toit 


Pansa  aperta 

Palam  puplice  1:  oifano 

Paulus    mirabilis    siue 

[electus 


>  traoc]  n  auf  ratur  ^  Patheram]  ath  aufHar- 

*  -aepun]  r   autp  corri-      ker  ramr 
giert  *  eorreciur  2  handf 


I*  Die  Hrabanisch^Keronischb  Sippe 


225 


Pasca  b  Pascha  c 

transitus  6   -itio  c 
Paraclitum 

coDsoiaturium      b 
[coDsotorium  c 
Parasceuea  ^ 

preparatio 
Papula  6 

pascua  6  (s.  225, 1) 
Pascebam  6 

seruabam  6 
Plaustra 

carra 
Piaustrum 

carpentum 

uebicolum  b   -cu- 
Pactio  [lum  c 

conhibentia  b  cobi- 
Patruus  2       [bentia  c 

frater  patris 
Patruelis 

filium  fratrum 
Pharisei 

princep's^    iudeo- 
Patricidium        [rum 

qui  patrem  occidit 
Plausus 

risus  stuitorum 
Plaudit 

maDibus  sonant 
Plaudite 

gaudete 
Parta 

quesita 
Pauxilium 

paulöium  uel  mo- 

s.  225, 17    [dicum 
Patibulum 

stipis 

*  Para8<^uea  c  '  die  fol- 
genden glouen  bis  233,  1 
fehlen  in  b  '  eorrectur  2 
hand?  e 

Althochdeutsohe  glossen  I. 


Gl  K. 
ostarun 
fart 

droateodi 
flouerendi 

paras 

kikarauui 

paula 

ostarun 

paro 

helt 

pläü 

uuagan 

uuagan 

lancuuid 

sitod 

mabal 

kimabhitha 

fataro  (227) 


ostargauma 

fart 

trostenti 


aostortaga 


uuagana 

uuagan 

languuid 

sitood 

mahal 

kimabida 

fetiro 

fetirun  sun 

kiuuisfiringa 

faterslabo 

deob  slahanti 

plestit 

clabezziat^ 

forscot 

luzzic 


paumlih 
stultecko 

1  oder  dahezstat? 


R. 

Pascba  transitus  domini    i 

2 
Paracletus  consolator      a 

4 

Parasceucn  pherintact  5 
[preparatio    6 

7 
Pascua  uueide^  8 

9 

10 

11 

12 

Piaustrum  carpentum    13 

14 
15 

Pactio  cafokida  16 

17 
Patruus  fatureo  18 

19 
20 
21 

Pbarisaei  diuisi  22 

23 

(36')    Patricidium    fa-  24 

[terslaht  25 
Plausus  hantaslagonti    26 

27 
28 
29 
30 
31 

E.  971''  Pata  quesita      82 

33 

Paxillum  cazeltsteccl^o    34 

35 

Conibenüa  coniunctio  ^  36 

Patibulum  calgo  37 

38 

'  uueide]  eid  auf  starker 
rasiir,  d€u  d  zerflossen 
*  coniunctio]  ctio  auf  deutr 
Hoher  rasur 

15 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Paralipominon 

2  pretermissorumuel 

[reqaum    de    re- 
[gum  libri 

3  Predia  («.  146,  AOff) 

4  fundi  uel  possiones 

5  Priuilegia 

6  quod  ex  iure 

7  Perspicue  i 

8  precipae 

9  aperte 

10  Perspicabilis 

11  coDspicabilis 

12  Plerique  ^ 

13  frequenter 

14  Prestigia 

15  faliacia 

16  Prestolantem  ^ 

17  exspectantem 

18  Prefatio 

19  iocutio 

20  Preuata 

21  ante  dicta 

22  Pre8ta"cior  "* 

23  melior  potior  {vgl, 

24  Pendite  [230,  3) 

25  considerate 

26  Peremptus 

27  interfectus 

28  Perspicacem 

29  uigilantiorem 

30  Perfectus 

31  per  undas 

32  Presaga 

33  presicia^ 

34  diuina 

35  Presagium 

36  prescientia 

37  uel  Signum 

'  Perspicue]  das  zweite  e  mit  ras, 
aus  um  corr.  ^  Plerique]  das  erste 
e  auf  ras.  '  Pstolautem  A«.  *corr, 
2hand     *ps:cia]  i  ausradiert 


(Gl  K.)  Ra. 

furi  kisantero 


(86')  herinuinft  Predia  fundum  (s.  234, 

[12) 

skerienlih  Priuilegia  selpuualtida 
D.  See*"  kiuualtidu  [lihho 

zi  speri  Perspicue      duruhsiuo- 
pipo :  tan  ^  precipue  maxiroe 

zisperihafl 


diccho 

Plerique  Donnulii 

ofto 

kiOosida 

lugiheft 

farlihantian 

Prestolantem    expectan- 

[tem 

foronontic  ^ 

Prefatio  foraspraaha 

furicbuiti 

tiurlihora 

kbeos& 

arcbuelit 

urstodli 

dur^'fluzi 

cotlih 
forauuizo 

forapauban 


Prestantior  melior 

prestantior  potior 
Pendite  considerate 

Peremptus  Interfectus 

Perspicacem    uigilantio- 

[rem 


Presaga  forauuizac 
prescia  forauuiis 


^  pipo :  tan]  n  ausrad. 

^  foroDontic]  das  erste 
o  sieht  fast  wie  ein  n 
aus 
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(Gl  K.) 


Ao. 


Jl. 


(360  Persistebat  duruh- 

1 

Pre8umit(s.44,8/) 

pibeuit 

[stoont 

2 

usurpat 

kitursteot 

3 

Presidium         [gium 

foliazuht 

Presidium  amminiculuni 

4 

auxilium  uel  refu- 

5 

Petulanlia  («.  6, 1  /) 

pibeizon 

Petulantia  iactantia 

6 

iactantia 

hrom 

7 

Pernix 

durhnoot 

Pernix  agilis 

8 

coDstans 

einbart 

9 

perseuerans 

fratati 

10 

Pernities 

Pernities  palo 

11 

malitia 

12 

vgl  205,  12 

lasciuia  Inquietudo 

13 

s.  227,  9 

einferi 

constans  einharti 

14 

Peruicax 

Peruicax  einstriti 

15 

intencione  durus  ü 

16 

Pertinax     [contumax 

D.  SM7*  einstriti 

Pertinax  einuuilli 

17 

inreuocabilis      uel 

inreuocabilis      unga- 

18 

constans 

[uuententliih 

Pertinatia 

einstriti 

Pertinatia  einuuilli 

19 

duritia 

20 

Perpende 

pidenki 

Perpende  aduerte 

21 

perpensa 

piscauuo 

perpensa  Intellecta 

22 

Percuncta 

piniusi 

Percuncta  Interroga 

23 

inteiToga 

24 

Penetrat 

durhferit 

Penetro  perrtranseo^ 

25 

intrat            [25  ff) 

26 

Penetralia  {vgl  188, 

durhfarantlih 

27 

interiora   siue   se- 

28 

Peripsima          [creta 

hlut:tri 

Peripsima  purgamenta 

29 

purgamentum 

furbida 

30 

Perili  (t?^H62, 16/) 

kipinote 

31 

docti 

32 

Per  ambitioDem 

durh  sliiz  listeo 

Per  ambitionem  per  cu- 

33 

de  honoris  cupidi- 

[piditatem 

34 

Prediti               [täte  i 

fora  chuetane 

Prediti  cauuerdote 

35 

instructi 

klierte 

36 

Preditus 

forist 

Preditus  cauuerdot 

37 

potens  autepositus 

^^         ^p^           •                                    • 

38 

Preuius 

fora 

(37*)  Preuius  uuegauui- 

39 

precurrens 

fora  Ulaufenti^ 

[so  2 

40 

>  cupiditate]  id  auf  ras. 

<  Hlaufenti]  über  demn 

^  per'.transeo]  9  autrad. 

für  pi 

eine  rasur  {von  o?) 

15' 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabb 


(GL  K.) 


1  Pepigit 

2  iniit 

3  Percussit 

4  spondit 

5  Presolem 

6  principem  uel  de- 

7  Penes         [fensorem 

8  Caput 

9  Peoes 

10  arbitros   {vgl.    14, 

11  iudices  [34/) 

12  Persulto 

13  uocifero 

14  Pre  inopia 

15  pre  paapertate 

16  PerfuDCtus 

17  transactus 

18  PerfuDCturia 

19  transitoria 

20  Perfruitur 

21  utitur 

22  Pernititur 

23  celeriter 

24  agiliter 

25  Pernox 

26  pernoctans 
27 

28  Precipuus 

29  perfectus 
39      elegans 

31  Perpetrat 

32  committit 

33  Peruio 

34  transitus 

35  Preconium 

36  uox  laudis 

37  Pignora 

38  üben 

39  Pristinam 


IIa. 

(86'')  pimarcbot 

analdi 

sluoc 

kibeizit 


11. 

Pepigistiscahantreihtut  1 


herostUD 

Presul  princeps  seu  pon- 

[üfex 

hirnipolla 

sceffina 

Penes    me   apud  me  t 

uuaitaDte 

[iuxta  me 

hhitiu 

Persulto  uocifero 

stimma  pringu 

furi  durfti 

Pre  inopia  pre  pauper- 

[tate^ 

kimahot 

Perfunctus  transactus 

kilitan  kitan 

kifogi 

Perfunctoria  ^    transito- 

D.  267''  murcfari 

[ria* 

pruhit 

niuzit 

einzeinliho 

Peruiciter  paloliliibbo  « 

hrado 

durbnaht 

[tenti 

durbnabCenti 

Pernoctans     durubnab- 

Perbibetur  ist  casak& 

meiste 

Precipuus  maximus 

kidikan 

durbfrumit 

kimabot 

durb  uuec 

zerida 


uuetti 


aerira 


Pignora  cbind 


'  paupertate]  paa  von  erster  hand  über- 
getckr.    ^  PerfoDCtoria]  oausneorrig, 
*  transitoria]  o  desgl    ^  palolüiihho]  da* 
letzte  i  auf  rat,;  es  sollte  h  geschr.  werden 
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(Gl  K.) 


Ra. 


R. 


priorem  antique 

Priorem  pristinum 

1 

Pilo 

stamf 

E.  972*  Pilo  i  stampbe 

2 

asta 

bAsta  2  sperascaft 

3 

Pera 

puutil 

Pera  malba' 

4 

sacculum 

racbi  ^ 

5 

Pyra 

purdi 

Pyra  focus  2 

6 

rogus 

eit 

7 

ignis 

8 

Prisca  * 

• 

fornic 

Prisca  dei  erirun  1 

9 

antiqua 

10 

Pigricia 

slafti 

Pigritia^  slafBda 

11 

Stupor 

arcbueman 

12 

Pius 

aerbaft 

(37*')  Pius  aerbafi 

13 

relegiosus  ^ 

aerlih 

Pietate  ^rbaftidu 

14 
15 

Priuat 

pilosit 

Priuat  piteilit 
predat  beriot 

16 
17 

fraudat 

tarot 

fraudat  strutit 

18 

subtrahit 

19 

Piaculum 

flrina 

Piacula  facinora 

20 

sc^lus  flagitium  {vgl 

140, 

• 

21 

probum 

16^) 

apub 

probum  cacborot 

22 

Priatium 

« 

nama 

23 

mattbun 

D.  268*  matta 

24 

Prorsus 

so  ist 

Prorsus  penitus 

25 

pentus 

zi  speri 

26 

omnino 

27 

Protinus 

• 

brado 

Protinus  repente 

28 

statim  coDtinuo  confesüm 

confestim  continuo 

29 

Proles  [(«.74,25/f.  19e 

\W 

zubtare 

Proles  progenies 

30 

infantes 

31 

Propagamas 

nabaroes  ^ 

Propagatum  fram  arlotan 

32 

extendimus 

dennemes 

33 

PoUet 

uuabsit 

PoUet  gliscit 

34 

floret 

ploet 

35 

excellet 

triuuit 

excellet  opa  blinfi 

36 

Pollens 

uuabsanti^ 

37 

ualens 

Ualet  mac 

38 

uiens 

uiget  kamak& 

39 

^  Prisca]  ca  aufrasur 

>  deuüieh  so     '  nahames] 

»  Pilo]   i   aus  y   radiert    « 

1 

'  relegiosus]  das  letzte  s  mit 

das  zweite  a  einem  uähnHch 

hAsta]  h  nachgetr.    >  malha]  1ha 

ratur  am  n  carrigiert 

'  nuahsanti]  h  tnit  rasur 
atu  8  eorrigiert 

aufschw,  ras,    ^  Pigrilia]  tia  auf 
kaum  bemerkbarer  rasur 

y 
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A.  Alphabbtisghb  Bibblglossars 


1  Problisma 

2  propositio  uel  pa- 

3  «.226,23    [rabula 

4  Profana 

5  puliuta  coinquinata 
6 

7    • 

8  Prora 

9  prior  pars  nauis 
10  Puppis 

u      ultima  pars  nauis 

12  Promulgat 

13  iustituit   proposuil 

14  Posscit 

15  proposcit  1 

16  petit 

17  Poium 

18  globum 

19  c^lum 

20  Poii 

21  cacamina 

22  celi 

23  Polita 

24  ornata 

25  rotunda  ioduuia 

26  Perbabita 

27  posita  uel  possessa 

28  PoDtum 

29  mare 

30  lacum 

31  Procella 

32  uis 

33  uenti 

34  Promain(t;^I.100,26/j 

35  proferam  dicam 

36  Progeniem     (s.  254, 

37  sobolem         [10/) 

38  stirpem 

39  Prodigium 

*  proposcit]  8  auf  ratur 
für  c 


(Gl  K.)  Ra, 

foraspraba 


(87')  mein«»»! 


prot 


kimabot 


R. 

Problema  propositio 

Potior  melior 
Profana  meinfol 

Populäre  herion 

Popula  pircba 

(37'')  Prora  sceffes  crans 

Puppis  gubernatio 

Permulgat  ^  camarit 


pitit 

Poposcit  poscit 

arpitit 

himil 

Polum^  caelum 

himilihi 

enti 

zuene  naccha 

kibrustit 

Polita  casmechrot  (vgl. 

piuun|*"2 

[231,  19) 

pipuuanti 

• 

Possessa  possessiones 

roeri 

Pontus  mare 

hseo 

uuac 

unstiili 

Procella  unst 

megin 

uuintes 

pringu 

Promit  üfflt 

profert  fram  pringit 

D.  368^  chunni 

Progenies  framchumft 

zuhes 
forazeihan 

^  correotur  2  hand  '  iao 
(offenes  a  aus  dem  andern  a 
oarrigieri)  von  2  hand  über- 
geeehrieben 


Prodigium  forazeibban 

'  Permulgat]  da$  e  von 
blauerer  tinte  >  nach  Po- 
ium raiur 
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(Gl  K.) 

Ra. 

R. 

deformem 

ungizami 

i 

Portentum(s.234,9/f) 

traganti 

Portentum  moastrum^     2 

inditium 

kichaiti 

[tenti    3 

Prodicus 

UBsp'rahenti 

Prodigus  spiidenti  l  stru-   4 

euersos  deuorator 

euersor  missabuarpari   5 

Plorata 

fora  praht 

Proiata  fram  pruganiu      6 

emissa 

furi  lazan 

7 

Profecti  suDt 

kidigane  sint 

Profecti  ßrante                8 

promouerunt 

• 

9 

Proslitvta  i 

lantkenkia 

Prostituta  farbaltaniu       lo 

meretrix 

zatre 

11 

Prosapia 

adal 

Prosapia  framchunni       12 

progenies       origo 

13 

Prouerbium  [cognatio 

furiuu :  rti  ^ 

(370  Prouerbium  figura  14 

uerbi  flgura^ 

[uerbi  15 

Proba 

apuh 

Probra  obprobria             16 

crimioa  uitia  iniu- 

17 

«.  102,30        [ria 

Prodit  meld&2                 \s 

• 

Polita   cotauueppi    (vgl.  19 

Posterius 

uuidaruuart 

[230,  23)  20 

posterior 

afteruuart 

[suDtida  21 

8.  232,  10 

E.  972*"  Prosperitas  ca-  22 

Procax 

kahosonti 

Procax  bueller                23 

uerbosus 

uuortaloDti 

24 

Postergum 

hintanontic 

25 

post  dorsum 

aft^  ruckie 

26 

Proteruus 

ablih 

Proteruus'  fraualer        27 

uir  excellens 

comman  khahi 

[ler  28 
conuentiosus  zürnen-  29 

«.  198,  12 

inpudens  unchüsker^  30 
inreuerens   unerhaft^  31 

Proliia 

forazuhat 

Prolixa  longa                  32 

longa 

33 

Protoplaustum 

aeristo 

Protuplaustus      primus  34 

primo  plasmatum 

az  erist  kiscaffot 

[plasmatus  35 

Prodientibus 

kimabidom 

Pro  clientibus  pro  sociis  36 

pro  sociis 

kinozscaf 

37 

Proceres  ^ 

fordarom 

Proceres  hringa  2          38 

*  Prostitvta]  v  mit  ratur  aus  a  corr. 

'  furiuu  :rü]    das 

*  nach  monstra  rasur    ' 

*  figura]  u  aus  a  corr.     *  1i  proceres — prin- 

zweite   u   noch  mit 

nach  meld^  verLpergament' 

cipes  am  uniem  rande  von  2  band  nach- 

auf  rasur 

stelle    '  Proteruus]  das  erste 

.getragen,  das   entspr,  fi  steht  vor  Pro- 

u  auf  starker  ras.    *  unchüs- 

cenim;    ein   desgl.  ist   nach  magnitudo 

ker]  k  aus  c  corr,  wie  77, 26 

232,  5  ausradiert 

*anerhafi]  e  aus  «  radiert 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossabb 


(Gl.  K.) 


Ra. 


R. 


1  priores  principes 

2  Procerum 

a      allum  proloDgum 

4  Proceritas^ 

5  magniludo 

6  PoUicitacio 

7  promissio  ^ 

8  Propiatio 

9  misericordia 

10  Prosperitas  ^ 

11  felicitas         [11  ff) 

12  Profugus    {vgl   124, 

13  de  patria  expulsus 

14  Promiscua 

15  diuersa 

16  Porro 

17  uerum  ceterum 

18  Profundum 

19  altum 

20  dimersit 

21  Protilat 

22  *  proloDgat 

23 


24 

25  Pupiscere 

26  crescere 

27  Pululare 

28  germinare 

29  Pudere 

30  8orde8(s.i76,17/) 

31  squalor 

32  Prurientes 

33  scalpientes 

34  Pube 

35  uirilia 

36  Pubis 

37  inberbis 

38  Pubertas 

*  ProceritaB]  it  mit  ratur  am  es  oorri" 
giert      '  pmissio]  über  dem  p  eine  roMur 
'  ProBperitas]  e  atu  i  corrigiert 


D.  360*  ferrana      Procerum  excelsum  1 


craft 


kiheiz 


trouueo 

uuahsan 
irsceozan 
scama 
nnsubri 

klauueuti 

scapenti 

haoduD 

coinmanlih 

khindiski 

uDgizamol 

chin^'^ki 


Proceritas  excellentia 


Pollicitatio  promissio 


kinada 

Propitiatio  cana"^  l  »r- 

armheizi 

[baftida 

(87")  kifori 

salida 

s.  231,  22 

reckio 

Profugus  freideo 

kimiskit 

Promiscua  commixta 

misiib 

pidiu 

(38*)'  Porro  kauuisso 

ceterum  elibor 

crunt 

Profundum  tiuf 

tiuf 

farsenkit 

Inmabol 

Protelat  proloogat 

arlengit 

Propbeta  qui  plus  oouit 
[quam  liominis  modus 
[de  suo  genere  existat 
Predicator  forasago 
Pubescere  germinare 

Pululare  crescere 


Pubertas  iuuentus 

*  bl.  38'^  ist  das  pergament  an 
vielen  stellen  verletzt,  wie  abge- 
schabt 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

aduliscencia  c 

uuabsmida 

1 

Pudicitia  c  puditicia  h  SGamahafti  3 

scamabafli 

Pudicitia  cbuskida^         2 

integritas  c 

3 

castitas^                  hrenessi  1 

4 

uerecuadia  h           scama  2 

5 

cerUmina  h             kiuuin  4 

6 

Pusiilum                      luzcic 

bluzic 

7 

modicum  c 

8 

Prumptuaria                funthi 

D.269'  kellara 

Prumptuaria  cbellari       9 

cellaria                    hardii 

[nari  10 

Puplicanus  ^                aukuzoraht 

auuezorabt 

Puplicanus  agauuisfiri-  U 

telonari  6  -ius  c      zolanari 

zoUanari 

telonium  zoP            12 

Piublites  h  Puplites  c  kneoradon 

kneoradum 

Poplites  bamma             13 

suffragines               edho  theopra 

deobpratun 

suffragines  uuadun     14 

uel  genua  6            etho  kneo 

15 

Prepitat  h  Precipitat  c  eruuakhit 

aruuankit 

Precipitet         baobana  16 

inpeilit                    piuualzit 

piuuelzit 

[scurkit  17 

uel  dealto  deiecitft  edho  bohona    ar- 

1 

18 

Precordia  6   Pr^cor-  umpiherza  [uuirpil  umpiherza^ 

19 

cors  ^  est  c    [dia  c 

20 

Pellititie  6  Pellitie  c  H.  201'  harir 

barir2 

Pellitise  seductiones       21 

seductioDis  6  -es  c  pisuuih  irzocban 

pisuib  arzogan 

22 

Preualui                      pitrahta 

pitrabta 

23 

forcior  fui  c 

24 

Puerperium                 kbuet*^  kiperandi 

knebt  peranti 

Puerperium      puerum  25 

Puerumft  puerum  c    kneht 

[generans  26 

generans                  kiperandi 

27 

aut  cum  puer  na-  61*^0  mit  diu  knehd 

28 

Promit  h          [seit  h  [kiporan  ist  (228) 

1 

29 

loquitur  6 

30 

prompsit  6  Promi-  piheizzota 

pibeizota 

(38")  Promisit  uufla      31 

locutus  est     [sit  c  sprehbaudi  uuas 

32 

Propono  6  (v^J.  92, 4/)  furi  sezziu 

33 

ordino  (                  endi 

34 

Postumius  c 

afterblaibo 

35 

Prodio  6        [ticum^ 

[libri  moysi  36 

pentatico  6  Penta-  fimfiu 

finuiu 

Pentatbeucum  quinque  37 

quinque         libris  fimf  poba 

38 

Paulus  6         [(-OS  c)  paulus 

$.  224,  38  /              39 

'  hiermit  beginnt  b  wieder  '  Pablicanns] 
ic  mit  ratur  aus  pt  eorrigiert  c  '  cora] 
das  o  aus  dem  ersten  %uge  eines  r  ge- 
macht e    ^  PeDtaticom]  i  auf  rasur  c 


'  ampiherza]  p  mit  '  chuskida]  k  aus  c  eorrig, 

rasur  aus  b  eorrig.  *  nach  Telonifi  und  zol 

'  harir]   das  erste  rasuren;  das  e  von  Tel  und 

r  aus  a  corr,  das  1  van  zol  auf  rasur 
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A.  Alphabbtischb  Bibblslossabb 


Gl  K. 

Ra. 

ü. 

1      mirabilis  b 

vundarlih 

2  Pihilippus  b 

pbiiipus 

8.  158,  24 /f 

Phiplippus  68  lampada- 

3      OS  lampadarum  b 

muDt  leohtfazzo 

[rum 

4  Pudore  6  Podere  c 

alba 

albai 

Podere  alba  linea 

5      lioea 

linin 

linin 

6      sacerdotalis 

prestarlib 

7      corpere  6 

in  iin 

8      adstructa  6 

kithunkan 

9  Portentum 

pauhhan 

pähan 

«.182,32/f.230,39/. 

10      prodigium 

forazaibhao 

[231,  2/ 

11      Signum    uel    indi- 

12      s.  226,  3  f  [cium  c 

Predia  fundum 

13  Puerpera  ^  6 

(229)  knebtperan 

Puerpera  que  primum 

14      qui  prinnuin  mas- 

tbiu  eristOD  kneht 

[masculum  generat 

[culum  parit  6 

[pierit 

15  Prerogatiua 

pi  rehte 

pi  rehte 

Prerogatiua  furi  prun- 

16      propria  digaitas 

eikau  uuirlbida 

[ganiu 

17          Patrocinia  c 

8.  251,  9 

belfa 

18          Platauus  c 

uuegarih 

19          Passus  c  c 

8.  252,  37/ 

scriti 

20              slatium  c 

stucki 

21          Purporea  c 

8.  255,  27  / 

uuormprun 

22              saturia  € 

uueitin 

23           Palleus  c 

8.  236,35/ 

laban 

24               quilius  c 

iudilo 

25  Quamobre  6  -rem  c 

olthera  sabbu 

(87')  bolderasa- 

Quamobrem  opa  deru 

26      idcirca  b  -co  c 

pithiu 

[hu 

[rabhu 

27      uelideo  (».178,14/) 

edho  pithiu 

28  Quatit 

uuekil 

uuegit 

Quatit  1  concutit 

29      coDtutieft  concutit 

knusit 

nutit 

30      mouit                  [c 

H.  202'  hrorit 

31      terit 

brimfit 

krimfil 

32      uexat 

uuizzinot 

D.  270''  uuizinot 

33      uel  (fehlt  c)  quassat 

edho  huotot 

bnotot 

quassat  conlidit 

34  Quatere 

uueken 

huueckian 

35      mouere          [30/") 

broren 

hrorian 

36  Quatenus    {vgl.  128, 

tbiu  uuitbaru 

diu  buuiduru 

Quatenus  daz  das 

37      qua  (Qua  b)  ratione 

uualihbu       rebtu 

38      uel  qualiter  b 

edho  uueo    [(230) 

39  Quandam 

sumem 

suman 

S.  978*  Quandam  suma 

'  am  untern  randevon  s.                         ' 

alba]  hmitrasur 

'  nach   Quatit   ein   loch 

228  steht  mit  kleiner  tehrift                      aus 

p  corrigiert            i 

Im  pergament 

und  verwischt  indno  b 
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aliquam 
QuiDiillum 

mensis  [cant 

quem  iuDium  uo- 
QuaDdoquidem 

iunc  (fehlt  c)  omni- 
Queremonia  [no 

maleficia 

uel  facio  b 
Querilla   («.  237,  8/) 

culpa 
Quescio  6  Questio  t 

conteotio    (5.    18, 

disceptaüo      [24/) 

autdifficiiis(dific-c) 

explicacio  6  -tio  c 
Questiones  ^ 

causis 

inquisitiones  (  -isc 
Quempiam 

quem 

quendam  b  Quen- 

uel  aliquem  [dam  c 
Queso 

rogo  c 
Queam  6 
Queas 

lialeas  6  ualeas  c 
Questuarii  ^ 

mercenarii  ^ 

Questus(t;^{.  28,26/) 

lucrum 

uel  quesitio  (adqui- 
Questor  [sitio  e) 

iudex  c 

ad      requirendum 
[(querendum  c) 
Quemadmodum  6 
Quomodo  h 


GL  K. 
sumem 
fimfto 
manod 

theniuniumnSnent 
thanna  kiuuiso 
thana  alluka 
luppi 
zaupar 
edho  daad 
sahhan 
misfanc 
sahbunka 
pakunka 
pisuuih 
edho  unolbi 
pifaltunka 
sohbi 
sabhooo 
(231)  frakunka 
eininka 
then 
suman 

etho  ethaslibbem 
forscom 

meki 

mekis 

mekis 

H.302''  arnare 

metanemon 

kiuuD 

kistriuni 

edho  kiuuio 

scefOn 

zi  sohbenne 

thiu  kimezzu 
soso 


Ra. 


fimftum 


buuanne  uuizod- 
[libo  1 
luppi 
zaupar 

saban 

sabuoga 


sohhida 


eiDingan 
fauuenao 
suman 


forscom 
pitiu 

megis 

arnari 
m&anemun 
kiuuio 
kistriuni 

scefBn 


1 
Quintillum  mensis  unius    2 

3 

4 

5 
6 

Querimonia  chumunga    7 
maleficia  luppi  8 

9 
Querella  causa  10 

11 

Questio  contentio  12 

questio  söbni  t  in-  13 

[terrogatio  14 

15 

16 

17 
18 
19 

Quempiam  quemquam   20 

21 
(38'')    quendam    su-  22 

[man  23 
Quesito  rogo  24 

25 
Queam  possim  26 

Queas  ualeas  27 

28 
Questuarii  mercenarii    29 

30 
Questus  lucrum  31 

32 
33 

Questor  söbhari  34 

35 

36 

Quemadmodum  diu  ga-  37 

[mezu  38 


'  Qoestione]  dat  letzte  e  aut  i  eorrig, 
e  '  Queästuarii  (dk.  a  durch  2  punkte 
getilgt)  b  Questaarii]  dat  zweite  a  atixu 
corrigiert  c     '  mcrcena'"  c 


^  es  steht  Qaando 
huuanne  quidem  uui- 
zodliho 
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A.  Alphabbtiscbb  bibblglossarb 


1  sicui  b 

2  Quispiam 

3  Quisquam  6 

4  ullus 

5  uel  aliquis 

6  Quippiam 
^      aliquid 

8  Quiuit  ( 

9  potuit  b 
0  Queuerunt 
t      potuerunl 

2  Quia  b 

3  Quietum  ^  (vgl  224, 

4  placituin  [7/) 
b  Quietem  b  quietum  e 

6  silencium  b  -tium  c 

7  Quippe 

8  certe  nimirum^ 

9  sioe  dubio 

20  presenti  b 

21  Quin 

22  immo  c 

23  quod  quia 

24  Quin  etiam 

25  insuper 

26  si  (fehlt  e)  etiam 

27  magis 

28  ac  magis  b 

29  Quidam  6 

30  modicum  ( 

31  Quibus  b 

32  Omnibus  b 

33  Quidu^  b  -ue  c 

34  uel  quod  (quid  c) 

35  Quilias  c 

36  palleas 

37  uel  (feUtc)  crien- 

38  Quousque  6         [tias 

39  quandiu  b 


GL  K. 

apa      uuelihemu 

einic  [(232)  einic 

eininc 

eininc 

edho  ethesuuelih 


Ra. 


R. 


Quispii^m  quisquam 


eouuih 

ethasuuaz 

mahta 

mahta 

mahton 

mahton 

pithiu 

stilli 

lihhendi 

stillen 

thakendi 

kiuniso 


eouuiht 


Quippiam^  iuuiht 
Quiuit  potuit 


mahtun 


stillan 


[on  kiuuisso 


zi  speri  uzzar  que- 

uzzar  zuuiuafali 

thurubfasto 

noh  sim 

etho  (233) 

daz  pithiu 

thoh  kiuuiso 

upar 

opa  kiuuiso  1 

mer 

endi  mer 

sü 

luzcit 

H.303*  tbem 

alle 

huueo 

etho  uuaz 

s.  234,  23/ 

lahhan 

etho  hemithi 

vnz  uuaz 

huueo  lango 


D.  270^  noh  sim 
sin 

doh  kiuuisso 


Quietum  stillan 
placitum    siehtan   i 
[lihhentan  l  anthlo- 

[gnan  ^ 
Quippe  cauuisso  l  za 

[speri 

Presertim  precipue 
Quin  immo 


huueo 

ludilo 
lahan 
hemidi 


Quidam  sumer 
Quibus  dem 
Quidue  aut  quid 


'  in  c  ist  die  reihen-        ^  kiuoiso]  is  aus  n 
folge    Quietom    silentiU    corrigiert 
qoielü  placitom      *  certe 
nimirum  steht  »tveimai  b 


(38'')  Clientias  truzzi 
Quousque  quamdiu 


>  s,  %u  234, 28  *  anthlo- 
gnan]  hl  auf  deutlicher 
rasur 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

Quorumdam 

sumero 

sumoro 

Quorundam  sumero 

1 

aliquorum 

etbeslihhero 

2 

QuoDdam 

iu 

iu 

Quondam  giu  forn 

3 

olim  (s.  223,  6/f) 

forni  i 

forn 

4 

uel  aliquando 

etho  ethasvuanne 

5 

Quoque 

so  sama 

so  sama 

Quoque  so  sama  3 

6 

dinuo 

afar               [min 

Denuo  iterum  1 

7 

Quo  nomine  h 

(235)2  uuelihu 

na- 

Quo  nomine  buelibbu  ^ 

8 

qua  potestate  h 

buuelihheru  ^ 

[nemin  2 

9 

Quotiens  6 

ofto            [mahdi 

Quotie:s  so  ofto  so 

10 

assidua  6 

simplum 

11 

Quercus 

pohha  eih 

poaba  eib 

Quercus  eib 

12 

genus 

cbunni 

13 

ligni 

uuitu 

14 

Quocirca  6 

vmpi  daz 

Quocirca  dar  umpi 

15 

quapropter  b 

fora  tbiu 

quapropter      durub 

16 

Querimonia 

flizza 

flizza 

[daz 

17 

querilia      (s.  235, 

seickhe 

seckia 

18 

uel  culpa      [10/)  edho  mistat 

19 

Quantotius  c 

buueo  kerolibo 

20 

Rapidus 

notnemo 

(87^j  nootne:mo  Rapidus  ^  rapax 

21 

uelox 

kabun 

kaber 

22 

rapax        [fehlt  e)  nodi  nimit 

23 

Rapido  cursu  (cursu 

sniumo  blauQt 

8ni:umo^ 

Rapido    cursu     ueloci 

24 

ueloci  cursu 

brado  blauQt 

brado 

[cursu  25 

Ratus 

H.  203^  uuanendi 

uuanenti 

Ratus  9  arbitratus 

26 

arbitratus 

uuanendi 

27 

Ratum 

festi 

festi 

Ratum  flrmum 

28 

ualidum 

filu 

fulu 

29 

definitum 

kienleod  (236] 

1 

30 

uel  certum 

edho  cund 

31 

Rates 

cheola 

keola 

Rates  floz  scef 

32 

naues 

scef 

scef 

33 

Ram  6  Rar  c 

thomhus 

dornhus 

Ramnus  depandorn 

34 

ramus  b  -os  c 

tbornu 

dornom 

ramus  hriis 

35 

spine 

tborn 

36 

uel  (feUt  c)    uir- 

edbo  zein 

37 

spine  b      [gultum 

tbornes 

38 

»  for»«]  ni 

am  seilenschL 

I 

soi :  umo]  i :  aus  u 

1  huelihhu]    hhu    auf 

übergesehrieben       *  t.  234 

radiert;  die  reihen- 

schwacher  rasur      '  nach 

i 

ist  frei  getanen       '  huue- 

folge  der  glListBA- 

Rapidus  roi.  von  R   *  Ratus 

lihheru]  hcru  auf  raturfür 

pido  9ni:iimo  ueloci 

Ra  auf  starker  rasur 

mahdi 

hndo  cursu 

238 


A.  Alphabbtischb  Bibblglossare 


1  Rancor  b  Ranchor  ^  c 

2  inuidia  6  inui  ^  c 

3  dolor  («.201,26/) 

4  Racba  c  racba  b 

5  iaanis  uel  uacuus  c 

6  Rama  b 

7  excelsa  6 

8  Radiatus  c  Ridiatus  6 

9  inlumiDatus  c 

10  Rariscent      [scent  b 

11  patiscent    c    piti- 

12  Redemitus     (s,  204, 

13  coronaUis       [40/) 

14  uel  ornatus  b 

15  Repperit 

16  inuenit  c 

17  Rependefoat^ 

18  reddebat  b  -pat  c 

19  Repente  (s.  122,35/*. 

20  subito  6  [196,  34) 

21  Repentimus  b 

22  subitaneus 

23  Relata 

24  reportata 

25  Reiecit  (vgl  238,  34) 
25      recusauit  b 

27      refutauit  6 
2S      renuit  6 

29  abicit  b 

30  respuit 

31  repudiet*  6  -ial  c 

32  Relator  b 

33  refector  b 

34  Reiecit  b 

35  Reticuit 

36  tacuit  b  tauit  c 

37  Reticentes  6 

38  tacentes  6 

39  Remotiora 

^  Ranchor]  n  mit  ras, 
aus  r  corr,  e  ^  es  steht 
inuidolor  c  '  Repende- 
bat:  c    ^repodi^t  b 


Gl  K. 

rankason 
nid 

kisuuer 
iruuortani 

rama 

hob 

piscinaD 

kiufent 

offanod 

kibaupitpantot 

kikaroQOt 

edho  kibregilod 

piuisit 

irsazta 

irkap 

fariNkuD  ^ 

kabuQ  (237) 

faruokun 

kahinkü 

prabt 

kitraks 

iruuirfit 

firuuazzit 

firtripit 

firsabbit 

firuuirfit 

H.204*  firspiuuit 

piseitit 

prabt 

prunkan 

iruuirfit 

firsuuiket 

t^'akfi 

suuikeute 

thakente 

kibro*rtora 


Ra. 

raogoson 


R. 

Rancor  ^  ira  l  iracundia 


aruuortani 


Racba    uropidarpeo   { 

[unuuiso 


piskinan 


(39*)  Radiatus  inlumi- 

[natus 
kiuffent 
offanont 
kibaupitpantot      Redemitus  coronatus 


pibniusit 


Repperit  conperit 


D.  371*  arsazta     Rependebat  uuidarmaz 

argap 

faringun  E.  STS''  Repente  subito 


kabingun  subitaneus  cabingun 

prabt  Relata  narrata     [ganiu 

kitragan  reportata  afur  catra- 

aruuirfit  Reicit  aruuirphit 

vgl2,nff,6f2ßff     recusat  uuidarsabbit 

refutauit  rennuit 


farspiuuit 


Relatur  refertur 


s.  238,  25 

farsui& 

dag& 


Reticuit  tacuit 


kbrostora 


'  fari5kun]  iv  scheint 
aus  UN  in  ligatur 
corrigiert  ««  *«'« 


[nin 
Remotiora    arsuntrato- 

>  Rancor]  c  auf  deutlicher 
rasur 
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GL  K. 

secretiora  sundricora 

Retiproga    6     Reci-  untar  zuuei 

ad  uicem    [proca  c  zi  mittilothe 

remissa  c  Remissa  b  farlazzan 
Recolere  kiiesan 

recordare  e  Recor*  kihucken 
ReminisceDS    [dareft  kibuckendi 

in  mente  in  moate 

habens  habendi  (238) 

Refectum  b  Refertum  c  prunkan 

repletum  c  ^ 

Reconditum  kiporan 

repositam  c  Repo-  kisazzit 
Rex  [situm  b  cunic 

rector  rihtari 

regnator  6  -tur  c     rihheodi 
Reserare  insleozzan 

aperire  ^  {vgl,  224,  intoan 


[sum 


pandere 
Reuma 

reuolutio 

gurgitis 
Recisum 

succisum 
Retentare 

retenire  b  -ere  c 
Reuocare 

reduceret  b    -re 
Reor  («.  62,  15/) 

arbitror  c 
Regidas 

dunis  c 
Reatus  6  -tu  c 


[34/)  innegiien 
pizokan 
piuuntan 
pipuDtilod 
firslakan 
6    suai-  firslakan 
pidennen 
pibaben 
kilatho 

H.  204'  kiieiten 
salo 

unprachi 


scult 
sculdit 


reus  6  culpa  e 

Retiuu  6^  Reciduum  c  kiafaiod 

ex  ruinis^  fona  falliu 

reoascens       [datc  kineran 

Reddundad  b  Rudun-  uparuntheot 

^  aperire]  p  aus  p  raä.  c  '  BDaisom 
sicher ;  es  steht  das  gewöhnliche,  nicht 
das  offene  a  e  ^  so  Hatt,  St.,-  ich  lese 
Reci 00,  ec  in  Hgatur,  dem  A  ähnlich,  aber 
doch  davon  unterschieden  b  ^  nilnis] 
Id  aus  m  corrigiert  c 


Ra. 

H. 

suntrigora 

1 

untar  zueiin 

Reciprocantes    intuui- 

2 

vgl  6,  32/ 

[siente 
Remissa  farlazzaniu 

3 

4 

kiiesan 

Recolere  reminiscere 

5 

kihucken 

6 

kihuckenü 

7 

prungan 

kiporkan 

kisezzit 

chuninc 

rihtari 

rihenti 

insieozan 

intoan 

pizogan 
piuuntan 

farslagan 

pidennen 

pihaben 

kiiadon 

kileitan 

D.  271'  salo 

unprahi 

ungihoric 

sculdic 

kiafalot 

fona  falliu 

kineran 

(88*)  uparundeot 


8 
9 

Refertim  cachruman       10 

11 
Reconditum    abscondi-  12 

[tum  13 
Rex  rector  14 

15 
16 

(39')Reserare  Insieozan  17 

18 
19 

Reuma   reuelatio  gur-  20 

[gitis  2  t 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

Rigidus  harter  trehter  3  t 

32 

Reatus  sculd  33 

reus  sculdic  34 

35 

[raDti  36 
Renascens  afar  gape*  37 
Redundat  exuberat        3S 


Retentare  retinere 


Reor  aßstimo 
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A.  Alphabbtughk  Bibklglossarb 


1  exuperat    h    exu- 

[bera  c 

2  refluit  c   Refluit  b 

3  Renes  h 

4  uires  b 

5  Redargutionis 

6  noD  1  habens 

7  fiduciam  uite 

8  Resocolas  b  Reuoco- 

9  recreas  [las  c 
to  RespicaDt  6    Resipi- 

[scant  e 
U      resapiant  e   Resa- 

12  Retinet  6       [piant  6 

13  ölet  6 

14  Renitet  b  -tetur  e 

15  resistit 

16  Restituisti  6 

17  representasti  ^  b 

18  Restaurasti 

19  reparasti 

20  renouasti  b 

21  retinlegrasü  b 

22  Resilet 

23  resonet  b  -at  c 

24  resilet  b 

25  Reuelat 

26  aperit  c 

27  demonstrat  c 

28  Reuerentia  c  -antia  b 

29  hoDorificat  6  -ca  c 

30  Retexit 

31  reuoluit 

32  replicat 

33  Reces^bus  [teribüs  b 

34  interioribus  c   in- 

35  Redolet 

36  flagrat 

37  refrixit  c 

38  Refulgel»(«^^.118,5/) 

*  Hj  c      *  Repres.  * 
*  Refu^get  c 


Gl.  K. 
upari  kal  (239) 

upar  fliuzzit 

lendi 

makin 

kiflu'dic 

ni  habendi 

palthi  libes 

kiscafos 

kiscepfes 

ireiscond 

iruuerfant 

riuhhit 

suihhit 

uuitharhab& 

untarstantit 

zi  steti  kisaztos 

kikanuuertos 

kizehotos 
kiidniuuuotus 
kiniuuotos 
alonc  kitadi 
iruuispalod 
(240)  irhiudit 
irhludit 
inrihhit 


Ra. 


R. 


ubigat 


uuirthi 

hera 

H.  205'  pitoat 

piuuindit 

piuualzit 

innithom 

innana 

slakazzit 

flogarod 

piplihhit 


kifluchtic 


kiscaffos 
kiscefBs 
aereiskont 

aruuerpant 


uuidarhapet 


kizehotos 
kiniuuotos 


arhuuispalot  4 
arhiutit  5 

inrihhit  1 

2 

3 
uuirdi 

pito& 
piuuintit 

innidom 

slagazit 
flogarot 

pipli^kit 


Redargut^ones  increpa- 

[tiones 


Resipiscant  castillent 


Renitet  uuidarscurgit 
resistit  uuidarstentit^ 

Restitisti   uuirdarstönti 

representasti     kaca- 

[ganuuertos 

Restaurasti  reparasti 


redintegrasti      inte- 
[grum  fecisii 


Reuelet  intrihit 


Reuerentia  aeruuirdi 


Reuoluit  replicuit 

(39'')  Recessibus  angu- 

[lis 
Redolet  suauiter  odorat 


Refulget  resplendet 

^  uuidaretentit]    d  aus  r 
radiert 
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repleDdit  6  respien- 
Relego  6  -io  c  {dit  c 

sanctitas  ^ 
Resultat 

reluctat 

recaicitrat  b 
Recubans 

recumbens  c 
Redubias 

reliquias    c    Reli- 
Redactus      [quias^  b 

perductus  c   -tu  fr 
Remeat     [greditur  c 

recreditur  fr  redi- 
Retrudit  [dit  c 

reclaudit  fr   reclu- 
Receosit       [merat  c 

denumerat  fr  dinu- 
Resurreccio  fr  -ctio  c 

restitutio 
Regimen 

gubernacio  fr  -tio  c 
Rimare 

scrutare 

inspicere 
Rite  [-ne  c 

consuetudinem  fr 

ore  fr  more  e 

aut  recte^ 
Rimis 

iuncturis 

tabuiarum 
Ritus 

cultus  fr 

sine  sacrificium 
Rigans 

dirigens 
Robore 

^  scititas  c      >  Reli- 
q^a  ,8  b      3  re'te  b 


Gl  K. 

piscinit 

eolibbi 

uuibi 

uuitharhab& 

uuitharrinkit(241) 

firtridit 

hiinendi 

mahti 

uuihta 

pitan  kifrumit 

kileidit 

uuirfit 

quimit    edbo  afar 

pistozzit  [kat 

piluhhit 

kizalazit 

kiropot: 

urrist 

irstantannessi 

rehunca 

stiuritha 

fanton 

scauuon 

ana  sehan 

rehto 

kiuuona 

munthe 

edbo  rebto(242) 

neo 

kifori 

H.  205*"  pto 

ritus 

picanc 

ano    cepar    edbo 

lekendi      [beilacQ 

rihtendi 

krefti 


Jla. 

piskinit 
eoiihi 

uuidarbap& 
uuidarhringit 

baldendi 

D.  272'  blinenü 

mabti 

uuibida 

kifrumit 

kileitit 

uuiruit 

chuimit  edo  auar 

pistozit  [gat 

pihlubit  ^ 

kizalazit  ^ 

kiropot 

urrist 

urstentida 

rehtunga 

stiurida 

fanton 

scauuon 

rebto 


R. 


Relegio  ebaftida 


bnoe 
kifogi  ^ 

piganc 

anu  zepar 
leihenti 
rihtenti 
krefti 


^  pihluhit]  das  »weite 
h  mit  rasur  aus  1  corr. 
*  kizalazit]  das  erste  i  mit 
ras,  aus  1  eorr.    *  kifogi] 
das  let%te  i  aus  a  radiert 


Althoohdeutsohe  glonen  I. 


t 
2 
3 

Resultat  reluctatur  4 

[sporot  5 

recaicitrat      uuirdar  6 

Rubans  ^  recumbans  7 

8 

9 

10 

Redactus  kaprauhbit      it 

12 

Remeat  afur  huiruit  \  13 

[ferit  14 
Retrudit  ^  uuirdar  scur-  15 

[kit  16 
Recenset  denumerat      17 

18 
19 
20 

Regimen  ribtunga  {vgl.  21 

[211,  11/)  22 

Rimare  considerare       23 

24 

25 

Rite  recte  26 

vgl  211,22/  27 

28 

29 

Rimis  scrintungom        30 

31 

32 

E.  974*  Ritus  uüisa      33 

34 

35 

Rigans  lechenti  36 

37 

Robor  sfrengi  3$ 

^Rttbaos]  ubans  aw/'^ewl- 
Ucher  rasur  '  Retrudit] 
tru  desgl. 


16 


242 


A.   AlPHABBTISCHS  BiBILOLOSftABE 


uirtute 
fortitudine  c 


Gl  K. 
mekinu 


IIa. 


R. 


l 

2 
3 

4  Rogum  6  Robum  c     eid 

5  in  strue  ligoorum  häuf  uuito 

6  Robustum  fr  -US  e      stranlih 

7  fortissimus  e 

8  ualidus 

9  Rudis  fr  -es  c 

0  indoctis  fr  -i  c 

1  crudelis  fr  -es  e 

2  Doui  fr 

3  Rul^  fr  Rupes  c   {vgl.  stein 

4  saxa        [68,  10/)  (243)  felisa 

5  ingentia  ^  ummazze 
5  Rudencium  fr  -tium  c  strenki 


mahdic 

rotake 

unkilerte 

uuaiokiri 

niuui 


reiffa 

seculo 

rotendi 

scama 

edho  unkihaba 


7      funes 
3      uelorum 
9  Rubore  fr 

20  confusione  fr 

21  uei  uirigundia  fr 

22  Rubignem  fr  -ginem  c  rost 

23  eruginem  frost 

24  vgl.98yl0ff 

25  deinceps  fr  stundtbannan 

26  Rudimenta  («.  10, 33.  iz  erist 

27  initia  c      [78,  2  f) 

28  Rudibus  unreht 

29  peccatis  sunteö 
3Q  Rudera                        theisc 

31      stercora  frstecorac  theisc  endi  zort 


32  Rugiebam 

33  piorabam 

34  Rura 

35  wi^la 

36  uel  agros 


eit 


stranclih 


hrotagaB 
ungilerte 


stein 

felisa 

ummazze 

D.27S^  strengi 

reifa 

seclo 


(88'*)  rost 


az  erist 

unreht 

sunteom 

deisc 


37  Rutilare      {vgl  210,  ronton  ^ 

38  migare  fr  micare  c  liuhten 

39  Runphea  fr  Rum-  c 

40  gladium  fr  -ius  c 

41  Rufus  c  Refus  fr 


roz  raoz 

uuofta  uuofta 

kibuf:fe  kihuffe 

thorf  dorf 

[17/)  H.  206*  (244)  edho 

[akhara  roten 


uuaffan 
suuert 


'  ingenti']  a  von 
2  hand?  c 


liuhten 
uuafan 
suert 
prun 

*■  roDton]  das  anoeite  o 
scheint  in  e  corrig,  zu  sein 


Rogitat  pitit 

Rogus  strues  lignonim 

(39"^)  Robustus  stren- 
Rudis  nouum 


Rupes  scesso  l  cachlep 


Rüdes  uuaatreifa 

uelorum  segalo 
Rubor  rosamo 


Rubiginem  eruginem 

Rursus  item 

Rudimenta  noua  2 

Rudibus  recentibus  1 

Rudera  stercora 

Rugiebam  cremizota  i 

[pram 
Rura  laut 


Rutilare  rot^n 
Rumphea  mucro 
Rubens  ru:fusi 

'  ni:fus]  rasur  von  f 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  Em,  29. 

rubeus 

rotendi 

rotenti 

l 

Rubus 

astalohti 

astolohti 

Rubus  dorniaoh  2          2 

ligDum 

uuitu 

3 

spinosum 

thomohti 

4 

Roma  uirtus  c 

Roma  ruma  1                 5 

romaoi  sublimes  e 

6 

Sane 

heillihho 

heilliho 

SaDe^  quippe                 7 

certe 

chundlibho 

chundlibo 

8 

Sata 

kisait 

kisait 

Sata  seminata                 9 

seminata 

kisait 

10 

Sator 

scari 

saari 

(40*)  Sator  seminator    11 

semiDator 

s'ari 

12 

s.  29,  24 

Sacer^  uuih  d              13 

8.  31,  8 

Sapor  kasmaha  d          14 

8.  35,  15 

Suggerit  spenit  6          15 

8.  49,  16 

Subtilis  kleini  d            I6 

8.  41,  19 

Suspeosi  arhangane  d  AI 

8.  61,  20.  58,  31 

Sorbeilus  elaho  d          I8 

8.  61,  5 

Syricum  mezih  3          19 

8.  67,  17 

Sculptam  kagrapanaz  d  20 

8.  65,  41 

Stramen  strao  d            21 

8.  73,  26 

Series  entiprurtida  uel  22 

antreiti  d 

s.  81,  9 

Sopitus  intsuepit  d       23 

8.  85,  15 

Splendor  skimo  d         24 

«.  89,  36 

Suspicio  urtriuuida  d    25 

8.  105,  15 

Subiectus   untardeonot  26 

8.  109,  1 

Statutum  kasezit  d    [d  27 

«.  115,32 

Scripolus    ander    halp  28 

[scaz  d 

8.  129,  28 

Suspector  uparscouua-  29 

[ri  d 

«.  131,  17 

Subsolanus  untar  sun-  30 

[nun  d 

8.  155,  19 

Saeuit  krimmisot  d       31 

9.  161,  14 

Subtiliter  krazlihor  6     32 

8.  177,  32 

Suggerere  spanan  6      33 

8.  184,  25 

Segnis  lazzer  d             34 

s.  233,  14 

Suffragines  uuadun  d    35 

8.  238,  22 
Saturn 
unum  € 


stathala 


Subitaneus  kahingun  d  36 
satala  Satum  giuhsaat  a  giuh-  37 

[sat  d  38 

*  nach  Sane  ras.  von  s    ^  hiermit  begannt  3 

16* 
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A.  Alphabbtischb  Bibklglossarb 


1  et    dimidium   mo- 

[dium 

2  Saucius 

3  ualneratns  c 

4  purifica  b 

5  Sacnim 

6  sanctum  diuinum  c 

7 

8  Saccum 

9  tristicia  e 

10  SacnuneDta^ 

11  misteria  b   myste- 

12  Salabris  [ria  c 

13  Sanas  c 

14  uel  iocolomis 

15  Sanccit  c  Sanait  b 

16  sanctum  facit  c 

17  Sanxit^ 

18  definifid&difiniuite 

19  uel       deiudicauit' 

20  Sancire[(diiudicauitc) 

21  Sacrafa  sedis 

22  relegiosus  locus 

23  Sarcina 

24  pondus 

26  Satrapi '  [siti  c 

26  propositi  6  prepo- 

27  persarum    b    psa- 

[rum  c 

28  uel  q^i  sunt  6  qui 

29  Salue    [sunt  duces  c 

30  aue  e 

31  Salus  b  -um  e 

32  mare  c 

33  Saxax  (  Sacax  e 

34  acer 

35  aut  (fehlt  c)  celer 

36  ad  inuestigandum  b 

37  sipe  scitus  ( 


Gl  K.  Ra. 

endi    halp    mutli 
[edbo  scefil  fol 
kiuuirsirot   [(245)  kiuuirsorot 


R.  Em.  29. 


kihluttiri 
frehdic 


unkiuurd 

kuruni 

ampahti 

beilanlih 

edho  kis 
uuihit 

uuihit 

kienteod 

edho  kisonid 

uuihen 

kiuuibit  sethal 

eobafUib  stat 

H.  206'  burthin 

suuari 

satrapi 

pbasta 

psarbo 

etho  tbe  sint 
halt 

kanz 


frehtic 


ungiuurt 

kiruni 

ampahti 

heilantlib 


uuihit 

uuihit 
kienteot 


kiuuibit  stat 

D.  273*  purdin 

suari 

puosta 


halt 


salz 


sceri  skeri 

atar  atar 

(246)  edbo  sniumi  sniumi 
zi  spuregenne 
edbo  zi  finthanni 


^  Sacramenta]  t  mit  rcuur 
aus  a  corr,  c  ^  Saoixit]  i 
aturad,?  c  *  deiudic.auit] 
i  ausrad.  b 


Saucius  uulneratus  a 


Sacrum  sanctum^ 

•  [euuart  d 
Sacerdos  Euuart  a 
Saccum  cilicium  a 

Sacramenta  mysteria  a 

Salubris    heilantlib    a 

[heUlih  d 

San:cit^  sanctificat  a 

San:xit3  iudicauit  a 


Sancire  confirmare  a 


Satrapes  haupitman 


Salue  auc  a 


Sal'um  mare  a 


Sagax  borsc 


scitus  uuiis  a  uuis  d 

^  scm  a    sein  B  '  San- 

:cit]  rasur  von  c  '  San- 
:xU]  desgl. 
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Gl  K. 

Ra. 

R.  Em.  29. 

Sacrissimus  b   Saca- 

sceri 

sceri 

Sa**cissimus   uelocissi-    i 

[cissimus  c 

[mus  o 

uelocissimus 

kirathi 

kiradi 

2 

Sarmenta 

zoki 

zoagir 

Sarmenta    asnita   uui-   3 

rami 

eisto 

[narepono   4 

que  (quic)  deuinia 

the  fona  uuincar- 

5 

[(-ea  c)  exciduntur  [tom  irsnitan  sinl 

i 

[ta  a  askrota  d 

uei  sarsolamina  b 

edho  ascrota 

sarcolamina  1  ascrao-    6 

Saltim 

mitdunt 

Saltim  2  doh                   7 

uel 

edbo 

8 

sie  (aut^  c)  licet 

edbo  irlaupit 

9 

Saltus 

saltus 

ho^z^ 

(40^)    Saltus    uuald   {  10 

silua 

holz 

[forste  a  uuald  d  11 

uel  montes 

edbo  pga 

12 

Saoie 

samiheil 

samiheil 

Saniem  uirus  a            13 

corruptu  fr  -us  c 

kipah 

14 

sanguine 

ploalu 

15 

Satellites 

satanicclin  ^ 

sataniclin 

Satellites  socii  a           16 

socii  (8.  248,  28  /)  ki(247)zza  ^ 

17 

latroDum 

scatbareo  reo 

18 

uel  regni  fr 

edho  ribher 

19 

comites  fr 

graueon 

20 

Sabal 

scodaht 

(88')  scobaht 

Sabat    mensis    lanua-  21 

mensis  ianuarius  c 

[rius  a  22 

Samo 

H.  207*  santuuerf  santuuerf 

Samo  insula  in  medio  23 

insola  fr  -ula  c 

uuerid 

uuerid 

[mari  0  24 

in     medio     mare 

in  mittem  seuuim 

25 

Satan           [(mari  e)  firplasino 

uuidaruarto 

Satan  Initium  mortis  0  26 

aduersarios  fr  -us  c 

uuitharuuert 

27 

uel  contrarius  fr 

edho  uuirondi 

28 

siue  transgressor  fr 

edho  uparfarandi 

29 

Salathiel  fr  -tihel  c 

belfa 

belfa 

E.  974^  Salatihel  peti-  30 

petitio  (-cio  c)  mea 

petunkä  in  kot 

[tio  mea  deus  0  31 

Septum             [deus 

pizunit 

pizunit 

32 

circumdadum  fr 

(248)  unpipitan 

33 

[-datum  c 

Sepis  zuun                   34 

Sertaque 

mericreozza 

merigreoza 

Sertaque  enti  bringa  a  85 

Corona  c 

36 

Secum  fr 

mit  timu 

37 

intra  se  fr 

innan  imu 

38 

Secus  fr 

samant 

Secius  eminentius  0     39 

'  au'  c 

>  oif«r  salanialin? 

^  ho'z]  1  ztuat* 

^  saxolamioa  9    *  SaHim 

*dh.  kinozza         \ 

von  2  hand 

a  ^  \  forst.  naehgetr,  a 
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A.  Alpbabktisghe  Bibblglossare 


1  Sequis  6 

2  Series  {vgl  72, 26) 

3  ordo^  tenor 

4  Sequestrati 

5  diuisi  seperati  c 

6  Sedus 

7  sioe  dolo  (dubio  c) 

8  idem  (ide  c)  uerus 

9  Sentes  (s.  265,6/) 
10      spioe  c 

it  Sertis 

t2      ardua  loca 

13  uel  6 

14  in  mare  b 

15  Seuus      (8.  12,  20)f) 

16  malus      pessimius 

[cnideiis  c 

17  Sedicio  b  -tio  c 

18  disceptacio  fr  -tio  c 
19 

20  Sexus 

21  natura  c 

22  Serpelium 

23  pulegium 

24  Secta  ^ 

25  insUtutio 

26  Sectans  fr 

27  exercens  fr 

28  Sectare 

29  persequere 

30  Seduccionis  fr 

31  contenciones  fr 

32  Senium  fr  Senum  c 

33  Senium 

34  Seorsum 

35  seperati  uel  e 

36  uel  segregati  c  Se- 

37  [gregati  fr 

38  prospero  fr 


Gl.  K.  Ra. 

naah 

festi        [ranondic  fest! 
endipnirditha    fo- 
zistrudit  zistrutit 


Jl.  Em.  29. 


Series  tenor  a 


Sequestrati  segregati  a- 


mammundi 
anu  feihban 
daz  selpa  uuari 
hacana 


mammunti 


agana 


Sentes  dorna  a 


festi  festi  Sentis  santuuerf 

pitbunkan  st&i       D.  273"  piduun- 

ro»  [gano  st&i 

edho  pifleoz  (249) 

slitbic  slidic  Seuus  crimmer  a 


pifaritba 
pisuuib 

beid 

namo 

kilihhitba 

folkitba 

kisezzitha 

H.  20r  folkendi 

pikankandi 

folken 

abten 

pisuuib 

pacunka 

alt 

halti 

suntirinkun 

irsceidan  (250) 

kiforo 


pifarida 


beid 


namo 


folgida 


folgen 
abten 


alt 
aiü 
suntringun 


^  : :  or  do]  et  scheint  od  ausradiert  zu 
sein  c  *  Secta]  am  a  noch  ein  waffrechter 
ansatzstrich,  aber  dieser  durch  zwei 
punkte  geUtgt  b 


Seditio  unsippe  l  un- 
[fridu  a  unfridu  d 
Serenus  beitar  a 
Sexus  persona  a 

Serpelium  uuisunt  a 
pelugium  elbo  a 

(W)    Secta    uuiisa    \ 
[doctrina  a  uuisa  d 

Sectans  foikenti  a  fol- 

[genti  d 


Secundo  prospero  a 
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Gl  K. 

Ra. 

Jl.  Em.  29. 

uel  filici  h 

edho  saliclihho 

1 

Seuerus  c  Suuerus  h 

shleht 

sieht 

Seuerus  seuus  a            2 

modestus 

mezhaft 

mezhaft 

3 

Seuitia 

slizzunka 

slizunga 

4 

iracundi  6  -dia  c 

apulki 

5 

Sedit  6  Sedat  c 

slihtit 

slihtit 

Sedat  mitigat  o              6 

mitigat 

stiUit 

stiUil 

7 

compascit  ^ 

kistenno 

ki8tem&  ^ 

8 

Secubo 

zisceidiu 

zisceidu 

Secubo  hlinem               9 

seciodore  b  secido  c 

zaslazzu 

izislizu 

secibo  1  cafalltt  a  ka-  lo 
[fallu  d 

Senius  h  Segius  c 

thraco 

trago 

Segnius  slaffor  a  sla-  ii 

tardius 

lazzo 

lazzo 

[for  d  12 

Sedulus  c  Sudulis  fr 

simplum 

simplom 

Sedulus  assiduus  a       13 

assiduus 

kilihho 

kiliho 

14 

frequens 

ofto 

15 

uei  b 

edho  unpihucdic 

[pihuctic  (pihuctich  d)  16 
Sollicitus    sorchaft    l  17 

Sin 

opa  ni 

opam 

Sin  ipu  nu  o               18 

si  non  sie 

19 

sine  2  ( 

firlaz 

Sine  dimitte^  a            20 

Siiencium  ^  6  -tium  c 

suuicunca  (251) 

suigunga 

21 

mortuorum  c 

22 

Sidera  (t7^1.16,  34/f} 

sternon 

sterno 

Sidera  ^  himilzungal   a  23 

stille  6  stelle  c 

st^na 

[-zungla  3  24 

uel  Signa 

edho  zaichan 

25 

Sinodus  b  Syndonus  c 

senothic 

senodic 

Synodus      congregatio  26 

congregacio  6 

kisamanunkü 

[senum  a  27 

senum  b  Senium  c 

kimahhitha 

kimahida 

28 

uel    comitatatus  b 

edho  kisintinscaf 

kisintscaf 

29 

[comitatus  c 

Saiabeo  b  SiUaba^  e 

H.  208'  saliaba 

D.  274*  nemnun-  Syllaba  uocabula  o       30 

uocabula 

nenunka  end  kiah- 
[hitha  poahhc 

> 

[ga                                   31 

Signat  fr 

zeihnit 

32 

ezpremit  fr 

pithunkit 

33 

excutit  fr 

pihniutit 

34 

Simulata 

lizitonti 

licitonti 

35 

^  conipascit]  ni  in  U- 

^  kistemife]  e 

aus         ^  secido  d    *dmitit]das 

gatur  c      *  Kes  Sine  b 

eorreeiur 

erste  i  mit  rasur  aus  e  eor^ 

*  Sin^encinm  6    « SU- 

» 

rigiert  a        *  Sidereo   (eo 

laba]  «fof  «r#<0  a  aus  ic 

wol   verlesen    für    offenes 

corrigieri  c 

a)  9 
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A.  Alphabbtisgue  Bibblglossarb 


1      fincU 


2  Simulacnim  ($.  122, 

3  efflgiem         [10  f) 

4  imaginem  ^  ( 

5  Silenter 

6  latenter 

7  uel  tacite  6    pum  c 

8  Simbulum  6  Symbo- 

9  obtima  (  optima  c 

10  coolatio  b  clat  c 

11  uel  quodcunque  b 

12  pactu  6 

13  SinagogabSyoagogae 

14  coDuentus 

15  Sylogismus  c 

16  inneuentabilis  fr  in- 

[euitabilis  c 

17  Sioore  fr  Synoro  e 

18  grauis  fr  graui  c 

19  uel  sonans  c 

20  Socordia  > 

21  stulticia  c 

22  Sopire  c  piresopires  fr 

23  conpescere 

24  Sopitus 

26      extinctus 

26  aut  somno  (sommo 

[fr)  grauatus 

27  Sodalis 

28  sotii  fr  socii  c  (9.245, 

29  latronum       [17/) 

30  Sodalitas 

31  amicicia 

32  uel  familiaritas  fr 

33  Solercia  fr  -tia  c 

34  scientia    uel    uigi- 

35  heremusfr  [lantiac 


Gl.  K. 
lizzitunc    daz    ist 
[tbanemananthar- 
[uuis   kiparfi  an- 
[tbaruuis    tbenkit 
kilihhitha     [(252) 
manalihho  kimali 
kilihnesse  ^ 
suuikedo 
tarnükü 
edho  thakedo 
kilaupo 
kiforosta 
prabta 

edli  daz  mit  cote 
malil  sino        [ist 
thinc 
zoquemina  ^  karori 

üpiporacanthcalih 

tunchalo 
suuar 


IIa. 
lizzitunc 


Jl.  Em.  29. 


kilihida 
manaliho 

suigento 
tarningom 

kilaupo 
kiforasta 


Symbolus  credulitas  a 


(88")  dinc 

simplingom 
umpipoFganlih 

tundialo 


Silogismus  conclusus  a 


(vgl  78,  20  ff) 


narraheit  (253)       narrabeit 


lesken 
stillan 
kituolin 

arklihhod  irleskit 
edho  mit  slafu  ki- 
[suuarit 
scatho  kimah 
H.  208'  kinoz 
scatbo 
kimahhitba 
friuntscaf 
edho  theonosti 
urstotli 

einsidilo 


lesken 
stillen 
kituolin 


Sopire  insueppen 


scado  kimah 
kinoza 

kimabida 


Sodalis  socius  a 


urstodli 


Sollertia^  horski 


>  i:mag>ne  b  *  So-  *  kiUhoesse]  kUihn 
cordia]  c  mit  ra$ur  aut  auf  ratur  '  zoque- 
o  corrigiert  b  mina]  que  im>219, 12 


'  solerlia  ^;  die  gloae  steht 
in  9  nach  audis  249,  16 


1*  Die  HRABAinsca-KBROinscHB  Sippe 
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Gl  K. 

Aa. 

R.  Em.  29. 

Solocissimus  b  -ds- 

kiuuDtaDlih 

kiuuDtanHb 

So :  1 :  cismus  ^    flexuo-    i 

flexuosa       [mus  c 

kipiukanüih 

kipiugantlih 

[sus  a    2 

uel  tortuosa  6 

edho  kilrahit 

3 

coDclusa  b 

pilohhani 

4 

coUega  b 

kisamaouDC  (254) 

5 

comis  ( 

kimahit 

6 

coDsors  6   (5.  76, 

kiteiloD 

7 

particeps  b    [17/) 

teil  nemandi 

8 

Soiere  c  Soers  6 

suuephar 

sueffar 

9 

sollicitus  (  solici- 

pithabdic  > 

pidahtic 

10 

[tus  c 

Solemnia^  6  Sollem- 

idmal  ^ 

idimal 

11 

[nia  2  c 

festa   missa    anua 

tulthidacon    scolic  tuldi 

12 

[soUta  fr  festus  c 

Solemnitas 

erhaftitha 

aerhaflida 

13 

relegiositas 

edho  lihnessi 

14 

uel  soliludo  fr 

edho  sculthiclib 

15 

Sutis 

stakulle 

stacchulle 

(40')  Sudis  stecho        16 

fustis  fr  -es  c 

rap 

17 

acut! 

uuas 

18 

Sol  ruit 

sunna  pifeal 

sumna  pifel 

Sol  ruit  sol  occidit  a  19 

sol  occidit 

sunoa  pisluac 

suana  pisduoc^ 

20 

Sospis      [incolomis  c 

kis 

D.274''  kisuDt 

vgl.  198,  13/f          21 

sanus    saluus    uel 

22 

Solamen  fr 

foliazuht 

Solamen  solatium  a      23 

solatium  fr 

trost 

■ 

24 

Sontes 

ratonte 

ratonte 

Sontes  nocentes  a        25 

Docentes  c 

26 

Solum  fr 

sol+ 

Solum  molta                27 

terra  fr 

ertha  (255) 

28 

excelsus  fr 

inpore 

29 

erectus  fr 

H.  209-  inrihdit 

30 

preclarus  fr 

thuruhhiutar 

31 

glarior  fr 

hlutarora 

32 

Sopha  fr 

uuistö 

Sophia  scientia  a          33 

Superstitio  fr 

unscaf 

Superstitio  superflu'&as  34 

Superfluo  fr 

unkimez          [tali 

[a35 

superuacue  fr 

eokimundi   upari- 

36 

Superstitione  fr 

UDscaflibho 

37 

'  Solemni'  b 

*  pitbahdic]  i/^«r  itofi 

'  e$  ist  nicht  %u  enir      ^  So:l  s^cismus]  der  erste 

*  SoUemnia  c                std'eit.  h  ein  punki  od. 

scheiden    ob   pisciu 

oc    rad.  buchst,  war  1 ;  auch 

strich     *  oder  idmali?    oder  pisdooc  steht         das  überges,  o  auf  ras,  a 
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A.  Alphabbtische  Bibelglossarb 


1  Superos 

2  summos  c 

3  Suspensi 

4  dubie  cogitaDtes 

5  et  deliberantes  b 

6  Sustenttentfr-ententc 

7  Dutriant 

8  Sustentacione  ( 

9  Subleuacionae  1  ( 

10  Sub   subpeilectile  2  6 

[Suppellectile  e 

11  uteosilia  c 

12  Suppiex 

13  submissus 

14  rogans  c 

15  Supplet  c  Suppet  6 

16  complet  c 

17  Sub  pectore  b 

18  Subnecteos 

19  subligans  ( iigans  c 

20  Subnixis  b  -lus  c 

21  humilis  c 

22  Subdit 

23  subponit 

24  Subiecti 

25  subiugati 

26  Sub  uisibus  fr 

27  sub    presentibus  fr 

28  Soboles(t;^I.  230,36/) 

29  propago  fr  «a  c 

30  nati  ifehU  c)  filii 

31  uel     progenies    fr 

[progemes  c 

32  Subent  ^  fr 

33  deuicit  fr 

34  uel  subdit  fr 

35  Sues* 

36  porci 


Gl  K. 

suparoston 


suparostun 


Jl.  Em.  29. 


urthahte  [di  ursahtie 

zuuiualt  tbenkhen- 
endi  losunkondi 
tbennent  deonost 

zeohaut 
thennunku 
untarhabithu  (256) 
helfanllih  helfanlih 


arporo 
untarsentit 

fuUit 

in  prustü 
piknupfendi 
pipindeoti 
einfald 

untartoad 

uotarlekid 

untartheothe 

kiuuetane 

untar  kisihti    [du 

uDtar  kankanuuir- 

zubt 

zuhhi  [khind 

(257)      kiporaniu 

edho  chunni 


pruhanlih 
aruntporo 


fulHt 


knuffenti 

einfalt  ^ 

oodmuadi 

UDtartoet 

untardeo 
kiuuegane 


zuht 
zuhi 


UDtarteta 
uparuuan 
H.  209''  edho  un- 
[tarthiudit  daz  ist 
suuin       [kitheaed  suin 
suuiu 


Suppellectilem      uten- 

[silia  a 


Subnecteos  subligans  a 


Subnixus  sustentatus  a 


Subdit  subiungit  a 


Sub  uisibus  sub  uisio- 

[nibas  o 


Subegit  subdit  o 


Sues  suiin  o 


'  lies  subleuaciooe  h       '  Sub- 
sttbpellectile]  bpellectileati/'ra«.  b 

'  dh,  subeiit,  subegit  b 
^  steht  zweimal  c 


'  einfalt]  über  dem  a 
rasur  einet  aufsteigen- 
den Schaftes,  etwa  von  1 


1*  DiB  Hrabarisgh  -  Keeonisghb  Sippe 
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Gl.  K. 


Ra. 


Subulcus   6    Subuli- 

pastor  [ciis  c 

porcorum 
Suasor 

ortator 
Subsidia  {vglAjlQfD 

auxilia 
Suffragia  e  suffragia  b 

patrocinia  (s.  234, 

siue  auxilia  6  [17) 
Susurrio        [ciosusfr 

sinociosus  c  Sine- 

uel  bilioguis  (bin- 
Surrat  6  [guis  b) 
Subsannat 

ioridit 
SubstuilitfrSustu-.litic 

degregauit  fr  segre- 
Sugiliat  [gauit  e 

strangulat 

sufTogat  fr 
Sugillare  c  Rugillare  fr 

accusare  c  uuacu- 
Suscepit  [sare  fr 

uenerator 
Suspendit 

poliicitor  fr  -cetur  c 

fatitor  fr  -tur  c 
Suspeosus 

dubiu8fr(s.l6,28/) 

incerlus 

arrogans  fr 
Sultor 

caltor  c 
SoIuuDtor  fr 

laogiscunt  fr 
Sceptrum 

uirga 

regale  fr  -is  c 
Scortum  c  Sc5r+  fr 

roeretrix 

>  Sastu :  lit]  1  aus- 
radiert c 


suen 
hirdi 


suein 


R.  Em.  29. 
Subulcus  suein 


SUUIDO 

scuntari 

spanari 

foUazuht 

heipha 

foUazukitba 

heipha 

edho  helfa  ^  edho 

ruua  [fruma 

zuuiuli 

edho  zuuizuki(258) 

runet 

scernot 

pismerit 

zistozit 

ziscedit 

misdumurthirid 

uurkit 

themphil 

uuerra 

roken  ein  ist  daz 

infahit 

uuerthod 

piheizit 

piheizit 

gihit  (259) 

urheizzo 

zuuifalari 

unkhunt 

hromari 

afalondi 

H.  210*  zilosit 

irsiuhh& 

sceptrum 

garte 

chunincüh 

lenne 

zatare 

<  helfa]  hoch  iibsr 
dem  e  ein  punkt 


scuDtari 

spanari 

foUazuht 

helfa 

foUazugida 

fruma 

ruma 
zuiuili 


Suasor  spanari  a 


(89*)  skernot 

D.  275'  pismerot 

zistozit 

zisceidit 

murdrit 

uurgit 

uuerran 

rogan 

infahit 

uuerdot 

piheizit 


urheizo 


unchund 


aualonti 


kertia 


lenne 
zatre 


l 
2 
3 

4 

5 
6 
7 
8 
9 
10 

£.975*  Susurro  runari  It 

12 

13 
14 

Subsannat  inridet  a      15 

16 
17 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 

Sultor  cultor  a  33 

34 

35 

[a  chunincrihi  d  36 

Sceptrum  chunincrihhi  37 

(41*)    sceptrum    uirga  38 

[regalis  ^  a  39 

40 
41 

*  regalis]  rtgaufverieiz- 
ier  pergamenistelie  a 
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A.  Alphabbtischb  Bibblglossarb 


1  Stuprex 

2  fornicacionis  ( -tio- 

[nis  c 

3  Spontanea    c    Spon- 

4  uoluntaria  [staneat 

5  Stipis 

6  elimosiDa  b  ^limo- 

7  uictus  [sina  c 

8  Stipendia 

9  munera 

10  lucnim 

11  uei  censum  6 

12  Stipatus 

13  turba  circumdatus^ 

14  Stipuiatur^  b   -tus  c 

15  testificatus  c 

16  Stipide 

17  trUDCO 

18  Scandit 

19  ascendit  c 

20  Scitare  6  Sciscitare  c 

21  interrogare  c 

22  Spectaculum  3 

23  spectacio 

24  Stagnum 
26      lacum 

26  siue  quod  stat 

27  Stridor 

28  strepidus  b  -tus  c 

29  sonitus  6 

30  uei  tumultus  fr 

31  Speluncis         [saxis^ 

32  concauis     (-us    fr) 

33  Scupolis  c  scupoiis  fr 

34  Saxa  oponeDs  fr  saxo- 

[ponens  c 

35  offindiculos  fr    of- 

36  [fendiculum  c 

37  Sudiam(«.  234, 19/) 


scanta 


kiheizantlib 


stiara 


Gl  K. 

scanda 

firligari  edho  un- 
[chuski  ligiri 
kiheizzanüihho 
uuillaaüihho 
stiura 
alamogä 
piiipan 
stiura 
meta 

(260)  kistriuni 
edho  eins 

kistiurit     [pihab&  kistiurit 
mit  meniki  umpi- 
rahcbondi 


Aa. 


A.  Em.  29. 


stiura 

m&a 

kistriuni 


zispaltan 
zislakan 
uf  stikit 

forseon 

stuuo 
pisehandi  ^ 
stilli 
uuac 


rahonti 

zispaltan 
zislagan 
uf  stigit 

forseon 

8CUU0 

pisebanti 

Stil» 

uuac 


Spontanea  uoluntaria  a 


Stipendia  uuist 


Stipatus  uallatus  a 

Stipulatus     testificat  us 
[siue  confirmatus  a 
Stipite  trunco  a 

Scandit  ascendit  a 

Sciscitat  forscbot 

Spectaculum  untarsiun 

[a  uuntarsiun  d 

Stagnum  seo  seu  pab  a 

[seo  vel  seopab  d 


edbo  daz  stillo  stat 

kristkilmüc  cbriskimmon 

stripelenti  D.  275^  striplenti 

blutendi 

H.  210''  edho  prah- 

hot  [tendi  hol 

in  olem  (261)  feli- 

scopsteuon     [som  scopsteim 

felise  lekentis 

firspurnitha  daz  er 
[ni  mac  fallan 
stukbi  stucki 


t;jt.80,39/.254,28/f 


Saxis  scopolis  ot 


Scilicet  uidelicet  o 
Stadium   spurt  l  uuf- 
[lenki  a  spurt  d 


^  torba  ciredatus  b    '  Sti-        ^  pisehandi]  pi 
pulatur]    li   auf  ras,  b     '    nachgetragen 
Specta««lain  b      *  x«is  b 


I*  Die  HiuBAinscH-KsHoiiiscHK  Sippk 
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passus 

cxxv  c 
SUtuit 

censit  ^ 
•Sponte  («.  267, 38  f) 

ultra  h  -tro  c 
Spreuit 

contempsit 
Strophan  fr  -a  c 

fraus 

nequitia  h 
Scenophigia  h  -phe- 

templi  gia  c 

fabrificati  fr  fabri- 
[catio  c 

uel  constructio  fr 
Sema  imago  fr  Scema  c 

figura  fr  («.186,36/) 

uel  templum  fr 

idolorum  fr 
Stima  fr 

oroamenta 

regales  fr  -is  c 

quasi  bannum  (pa- 
Studium  fr    [mium  e) 

disciplina  fr 
Scribe  legis  fr 

periti  fr 
Storiographus  fr  Sto- 
[riagrapbus  c 

storia  c  Storio  fr 

conscribens 
Strinuus  fr  Strenuus  c 

letus  c 

sollicitus  c  SoUici- 
Stater  [tus  fr 

dragme  fr  due  di- 
[dragme  c 
Scidola 


Gl.  K. 

scritamal  edbo  sta- 

[pho 
kistudita 
scauuuota 
uullin 
upari 
pi8niah& 

flrthenkbit     edho 
strupitha  [firfaukit 
uufruma 
palo 

kiuuirkhi 
tempales 
kicymbritha 


scritimal 

kistudita 

scauuot 

uuiUin 

farmanet 

strup&a 
unfruma 

ki'l'^uuiigi ' 


(262)  edho  kiuuir- 

kimali   •      [khitha  kimali 

kilibhitha 

edho  tepali 

zauparo 

kiuuati 

kihrusti  kihnisti 

chuninclih 

soso  firiuuizlihhi 

zilunka  ^ 

thau 

scribare  euu 

H.  2U'  kilerte 

storiographus  ^ 


kirekhitha 

kiscripendi 

lunkar 


kireckida 


lungar 


pithahdic 

kiuuaki  (89^)  kiuuagi 

thrimise  edho  span- 
[n^  pislebto 
ein  endi  pohho      ein  enti  poho 


*   ki'l^uuiigi]  doi 


'  censit]  c  nUt  rasisr     *  zilun.  disciplina. 

aus  8  corrigieri  c  kathau  hs,  *  Storio.  varleUte  i  out  r  ra- 

storio.       graphus.  diert^  atte  earreeiu- 

graphns  hs,  rrni  von  2  Hand 


R.  Em.  29. 
passus    scritamali    {    l 
[stapheo  a    2 
3 

4 

Sponte  ultro  a  5 

6 

7 
8» 
Stropha  flaus  a  9 

10 

11 

Scenophegia   construc-  12 

[tio  templi  t  dies  de-  13 

[dicationis^  a  14 

15 
Scema  imago  a  16 

17 

vgl.  100,  1/f  18 

19 

(41*")  Stigma  omamenta  20 
[regalis  id  est  reft  a  21 

22 
23 

24 
25 
26 
27 

Storiographus  scribahi-  28 

[stori^  a 

29 
30 

Strenuus  agilist  sagaxa  31 

32 

33 

Stater  duos  nummos  o  34 

35 

[fa^  d 
Scidola  ascaffa  o  askaf-  36 

^  nach  dedicationis 
eine  rasura  ^  hiermit 
schHefsl  9 
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A.   ALPBABBTI8CHE  BIBBLGLO88ARE 


pagioa  c  paginec  fr 


2  Specialiter 

3  omnino 

4  Sümulat  fr  (vgl  196, 

5  iiicidal  fr        [15/) 

6  titiilat  fr 

7  imittit  fr 

8  Scinditor  fr 

9  8.  177,  17 

10  Stirps  e  {s.  230, 36 f) 
it      origo  progenies  c 

12  Stripsit  fr 

13  sternit  fr 

14  Strio  [rius  c 

15  mimrius  fr   mima* 

16  Sterquillium    fr    -ili- 

17  aceruus        [nus  c 

18  uel  ruderis 

19  Stipat  fr 

20  conponit  fr 

21  Stipata 

22  fulU 
23 

24  Strupulo  fr  Scrupulo  c 

25  squalentes  c 

26  Scribula 

27  epistola  fr  -ula  c 

28  Strepidus  fr  (vgl.  252, 

29  tumultus  fr    [28 /f) 

30  admonet  fr 

31  Stupit 

32  mirator 

33  Scelerare 

34  contaminare 

35  Istai^  est  num  fr 

36  at    quidam    finna- 

[not  1  fr 


Gl  K. 

edhoeiapeiDe(263) 
[daz  ist  ein  kant 
[plates 
ackiuuislibho 
zi  alasperi 
stechot  stunkit 
karauuit 
kbiziiod 
zuuankod 
slizzit 


Ra. 


R. 


kiuuisliho 


stocki 


stuhbi 

kilekit 

namo 

kilihhitha 

mistuD 

sarpf 

edho  eipar 

stikhit 

kisezzit 

kistikit 

pistozzan 

finstari 

scrift 

foranoDdic 
H.  211''  stripeiendi 
prabt 

manot  (264) 
irquemani  ist 
uuntarod 

Qrinon  [cbusken 
pismizzan  piun- 
uuaka  ist  silihha- 
[ono* 
so  sü  festinond 


oamo 

kilihida 

mistUD 


kistickit 
pistozan 

finistri 

tnirenti 

D.  276*  scripf 

fornontic  aninti 


arcbueman  ist 
uuntrot 
firinon 
pismizaa 


Specialiter  singulariter 


Stimulat  stehbot 


Scinditur  ist  zaslizzan  ^ 
Squalor  afermi 
Stirps  6uuahst 


Sterquilinium  ^  mistun* 

[nea 


Sustentata  fulta 
Scrupulo  occasione 
vgl  254,  9 


Strepit:us  ciamor 


Stupet  arqbuimit 


dh,  (aOfirmant 


^  irquemaD]  qae  wie 
219,12  ^silihhaono] 
das  erste  i  auscorr. 


^  zaslizzan]  zzan  auf  ver^ 

letzter  stelle  des  pergaments 

^  nach  SterquiliniQ  eine  ras. 
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255 


Gl   K. 

Ra. 

R. 

UDzia  ud3  6 

unze  ei  DU 

1 

aureos  sex  ( 

skillinka  sehsi 

2 

siclos  ( 

sidus 

3 

abet  ( 

hab& 

4 

Scriptula  b 

scriptulos 

5 

X.  obolos  6 

cehani  bofloac  ^ 

6 

Scinifex  ( 

mucke 

7 

culicum  genus  b 

pma  cbunni 

8 

permolestum  b 

thuruh  arapeit 

9 

SioD  sion  ( 

perc 

10 

Speculatio  6 

(265)  anascauuun- 

u 

Sat  6 

sat                    [ka 

Saulus  temptatio            12 

temptatio  6 

khora 

13 

uel  aogustia '  b 

edbo  angust 

14 

Subprimos  c  -us  ^  6 

untar  heroston 

untar  beroston     Suppremum  nouissime  15 

nouissimus 

iunkisto 

16 

Summus  6 

bobosto 

17 

8.  256,  24  f 

Tripudiat  ^  gaudet          18 

Sooipes  b  Sompes  e 

sonipes 

bros 

Sonipes    equos    stöflu  19 

aequus  6  §quu8  c 

bros 

[hrös  20 

cornipes 

orohti  mosci 

21 

alipes  c 

22 

Stilo  6 

Stil 

23 

grauio  b 

zraf 

24 

uel  calamus  b 

H.  212'  edbo  calo- 

[tiones  uel  inimicitia  25 

Simultas  6 

unkimabhitba  [mo 

(4r)Simultates  conten-  26 

8.  255,  34  f 

Sinutaria  ^  ceruleum  l  27 
[pu'^poreum 

s.  256,  18 

Testamentum^  lex         28 

Tabes 

uueib 

uueib 

29 

macies  ($.  212, 33) 

magar 

magar 

Macies  magar                30 

Taxator  ( 

uuanendi 

8.  255,  36 

31 

Trabes  s 

patkikarauui 

patkigaruui 

Trabis  capr&                32 

uestes 

uuat 

uuat 

33 

sinaturia 

uueilin 

uueitin 

8.  255,27                 34 

uel  purporia^  b 

edbo  uuormprun 

8.  234, 20/ 

35 

Taxator  c 

8.  255,  31 

uuanenti 

36 

^  a^gninasGa   (ous  durch       ^hoÜQdiC]i  und  der 

1  Tri:pudiat]    das   letzte  i 

n  mit  verlängertem  durch-   hauptichaft  des  f 

aus 

auf  starker  rasur     *  Sinutaria] 

kreuztem  schenket   abgek.)   n  corrigiert 

Si  auf  rasur?       »   nach   Te- 

h    >  Subprim]  der  letzte 

zug 

stamiü  rasur  von  T 

des  m  nach  rechts  verL  und 
durehkr.b  '  Trabes]  e  atM  i, 
%aust{?)cQrr,c  ^pujrpor*a6 
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A.  Alphabbtischb  Bibklglossabb 


GL  K. 


Ba. 


t      estimatör  e 

2  Tramite 

3  uie  traosuerse 

4  Tantillius  (    -illus  c 

5  modicus  c 

6  Tranquillus 

7  placidus  c 

8  Trangreditur  b 

9  Tandem  c  tandem  6 
to      demum      {vgl.  98, 

11  postremum     [6)f) 

12  uel  {fekU  c)  nouis- 

[8imus  (-um  e) 

13  Tandundem   b    Tan- 

[tundem  e 

14  eadem  similitudo 

15  uel  similiter  h 

16  Talami  6  Thala :  mi  c 

17  cubicula  ^ 

18  Testamentum  b 

19  pactum  b 

20  Terminatum 

21  flnitum 

22  Tetarce  b  Tetharche  e 

23  quarta  (nii  6)  pars 

[regni 

24  Trepidant  c  -diad  6 

25  gaudio  exultent  c 

26  Demente    6    Tenie- 

[rite  *  c 

27  inconsiderate 

28  Temuleutus  6  -es  c 

29  furibundus 

30  Terga 

31  dorsa 

32  fuga 

33  uel  coria 


h^cgepugi  eckipugi 

uueka  (266)  in  an- 
[ihra  fera 
luzic       [kiuuante  hluzzic 


sieht 


sieht 


R. 

Tramitem  pfad 
transuersum   duerah 

Tantillus  panius  2 

TraDquillus  sieht  1 

[upargaat 
E.  976*"  Transgreditur 
Tandem^  demum 


uparkenkit 

ethas  ^  2  eddes 

uuanne  1  huuanne 

iz  iunkistin  iz  af- 
[trostin  ^ 
edho  iunkista 


ethashuuanne  edde^uuanue        Taptundem  daz  selpa 


daz  selpa  kilihhitha 

edho  sama 

kheminatun  kheminatun 

chamara  camara 

euui  uuizzod 

mahal 

kienteod  kieutiot 

kifinit  (267) 

in  eina  halp  in  eina  halp 

feortha  teil  rihhes 


Thalamum     pruutcha- 

[mara 
$.  255,  29 

Terminatur  flnitur 

Tetarcha  feorda  teil 


pipinod 


kidurstlihho 


pipi :  nont  ^ 


kiturslibo 


unkiscauuontlih 

kidurstlihho  [lihho  kitursliheB  ^ 

H.  212''  furifunt-  furifundliher 

aftanondic  aftanontic 

hrucki 

arsbelli 

edho  hindiHdic 


s.  255,  18  {vgl21S, 

Temeritate  frauali 

[vgl  258, 29 
Temulentus  ebriosus 

vgl  158,  33 
Terga  hrucki 


>  cubicula]  das  zweite       ^  et  steht  also  de-  ^  pipi :  nont]  t  aus-         '  Tandem]   Tan  auf 

cinitras,aus\  corr.e       mum. uuanne. tandem.  radiert      *  kitoreli-  starker  rasur 

*  Tenierite]  ni  in  Hgat.  e  ethas     '  aflrostin]  a  hen]  r  aus  n  eorrt- 

aus  correcittr  giert 
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Telum 

quod  uulnerat 
Tetrum  6   Trerum  c 

nigrum  ^ 

inmundum 

putidum 
Tenus 

usque6u8que  nunc 
TemeraU  [c 

uialata  6  uiolata  e 
Terribilis  6 

metuendus  ( 

terrendus  6 
Tenturia  b  -oria  e 

tabernacula 

papiliones  6        [b 
Tegurium  c  Degurium 

hospiciumft-tiumc 

uel  casa 
Tempsit 

coDtempsit  c 
Tedit 

tristatur  c 

angit 

pioetet  b  penitel  e 
Tesiitudo 

densitas 

romorum  b  ramo* 
Tenax  [rum  c 

perseueraos 

stricius    {fehlt    b) 
Testa  [auarus 

capitis  c 


Gl.  K. 

scefli 

daz  uuDtod 

unsupar 

suuarz 

UDhreini 

suuehhandi 

thiu  thinku 

UD  daz 

(268)  pismizan 

piuuemit 

eikisih 

foranhtendi 

■ 

pkendi 
husilio  ^ 
purii 
sapphii 
thechi 
casthus 
edho  bus 
firiDan& 

8ork& 

ankit 

hriuuot 

thikinothi 

tbicnes 

esteo 

eistridi 

thuruhuuoDendi 

freh 

hnach 


Ra. 


scefli 


A. 
Tela  uuafan 


D.276^  unsupar   (41'*)  Tetra  nigra 


diu  dingu 
unzi  nu 
pismizan 
piuuemit 


husilin 
puri 

decki 
kasthus 


(89')  farmanft 
sorg& 


dickinot 


einstriti 


nach 


Testinum  b  testinum 

oportunum  b  kifori  (269) 

Terretus  6  -itus  c  kisciuhit 
turbatus  c 

Tegmen  c  Degmen  (  H.  213'  thechi 

uelaraen  pihullid 

Tegunt  b  thechent 

*    nigrum]  g  {von    2       ^  husHio]    in  aus 
handf)  au*  c  eorrig,  c   m  corrigiert 

Althochdeutsche  gloBscn  I. 


kisciuhit 

decki 
pihuUit 


Telus  unzi  daz 


Temerata  ^  uiolata 


Tentoria  papiliones  ^ 


Tegurium  chupisi 


Tedet  piget  l  artrakfi 


Testitudo  pramahi 
densitas  spissitudo 

Tenax  festi 


Testa  hnel  haupites 

testa  daha 
Testinum  oportunum 


1 
2 
3 
4 
5 

6 
7 
8 
9 
10 
tl 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
2& 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 

40 
41 


'  Temerata]  dat  ernte  a  auf  Har- 
ker rat,    ^  papiliones]  lione  desgl. 

17 
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A.  Au'HABBnscHB  Bdilglossabb 


1  celant  6 

2  TenacitascTenatacisfr 

3  firmitas  [tinentia  e 

4  condinencia  b  con- 
6  Terri8(t?^L209,29/f) 
6      confundis 

1      terrorem  6 

8  incutis 

9  uel  metum  b 
10  Tres  (m.  6)  solis 

it      triduuiD  6  -um  c 

12  Titan  b  TiU  c 

13  sol 

14  Titania  c   Ditanla  i  b 

15  luna 

16  Triumphum 

17  solemnitas   b    sol- 

[lemnitas  c 

18  uictorie  6 

19  Triumphato 

20  diuicto  b  deuiclo  c 

21  TiranousftTyraonusc 

22  malus 

23  uel  seuus  [9) 

24  Typu8(5. 30,30/".  260, 

25  figura  [tü8  c) 

26  uel  aspidus  (aspec- 

27  Timidum  ftTymitnm  c 

28  uinum  b  umum  c 

29  Timolenlus  ^ 

30  uiooleutus 

31  Tatis  b  Titis  c 
82      mare  c 

33  Titulat 

34  sigaificat 

35  Timiamati  b  Tiamati  c 

36  odor 

87      suauilalis 

38  Tinniens  c  -ies  b 

39  sonans  c 


Gl  K. 
helant  2 
einstriti  1 
Blrengi 
habuhnessi 
sciuhis 
kiscendis 
ekisö 
irkiuuis 
edho  forahtun 
thri  sunni 
tbri  decge 
titan 
sunna 
liuhtitha 
mano 
siginüft 
uuerthunc 

sikginumfti 

siginomo  (270) 

uparfohtan 

uuotaoherz 

ubit 

edho  slizzendi 

tipus 

kilihnessi 

edho  aspidus 

trac 

uuio 

upartrunchan 

uuinac 

uuazzar 

titulod 

suuozzi 

H.  213**  suuekhe 

suuozzilha  ^ 

khellanti 


Ra. 


einstriti 


sciuhis 
kisceoti8 


dri  sunoi 
dri  teckio 
ütan 
sunna 
hliuhtida  ^ 
mauo 

siginumpft 
uuerdunc 


Titan  sol 


Titania  luna 


Triumphum  tropheum 


siginemo 

uuotanherz  Tirannus    riibher.    In 

upil  [mala  parte 

D.  277'   edo  sli- 
kilihnissi     [zantt  Tipum  figuram 


tranc 

uum 

upartnincan 

uuinager 

uuazar 

kititulot 
zechinit 
suozi 


Timidus  forhtal 

Timolentus   uinolentus 

[l  ebriosus  (t;^/.  256, 

Titis  gurgis  2        [28) 

Titulat  marchot  l  sig- 

[niflcat  1 
Timiamata  thus 


kellanti 
lutenti 


(42*)    Tinniens   chiin- 

[ganti 


>  Ditanla]  oI  aus  m  carr,  b       ^  suuozzilha]  8  mit      *  hliuhtida]  ht  auf 
'  Timolentus]  t  auf  ra»,  h   rat,  aus  z  corrigiert    ranir 


^ 
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GL  K. 

Ha. 

A. 

Tripulacio  ( 

arapeid 

- 

1 

pereecotione  h 

ahtnessi 

2 

Titul+  6 

Utula  (271) 

3 

notis  ( 

chunde 

. 

4 

indiciis  h 

kuDnessi 

5 

obras  h 

plint 

6 

Tribus  b 

kbunni 

7 

populi  h 

folkes 

8 

diuisio  ( 

ziteilitha 

9 

Tyrus 

unsupar 

unsupar 

Tirus  atrox 

10 

rustigus  b  -cus  c 

rustih 

11 

Tymphanis^  b  Tym- 

cymbolon 

cymbalom 

12 

[panis  c 

triarum  ^ 

cutriar^ 

13 

cantabant  uel  con- 

14 

Tora       [laudabant  e 

uuizobd 

uuizod 

Torum  ^  testamentum 

15 

lex  c 

euua 

16 

Totidem  c  totidem  6 

80  mauike 

manage 

Totidem  so  sama  filu 

17 

eiusdem  ^ 

thes  selpin 

18 

Dumeri 

zala 

19 

Torrens 

klinkun  (272) 

clinam 

20 

fluuius 

fload 

« 

21 

ex  pluuia 

fona  rekane 

22 

coUectus 

kisanot 

23 

Torrendum  6  Torri- 

thurri 

durri  3 

Torridum^  aridum 

24 

tostum        [dum  c 

stiupandi 

stiupenti  4 

26 

siccum  c  sils  b 

tburubcä 

5 

26 

Trochus 

rad  scipa 

rad  scipa  6 

Trochus  kipa 

27 

rota 

rad 

7 

28 

ludentium 

spilontero 

8 

29 

Toga 

stoz 

stoz  1 

Toga  lahban  ' 

30 

flaus 

pal 

pal  2 

flaus  Stigma 

31 

Toles  c  toles  b 

32 

memhra^i {Ufehb  (273) ^  lihhi  sint 

33 

circa  uuam  b      [c) 

umpi  peri 

\ 

34 

Tropbea 

hrekil 

regil 

35 

spolia       [torum  c 

raupa 

hraupa 

36 

poDitorum  (  puni- 

H.214'uuizinthero 

1 

37 

*  Tymiphanifi]  ^aus- 

> 273  b^innt  mit 

*  Torül  ü  auf  starker  roM, 

radiert  b      *  triarfl   c 

Bt 

*  nach  i  in  lomAvLm  schwache 

1 

Triar+  b      *  9  dem  b 

ras.    *  lahhao]  lahh  auf  deut- 

» 

• 

licher   rasur,   doch   nicht  dit 
oberen  schäfle  von  ]  und  hh 

17* 

r 
1 
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A.  Alphabbtischk  Bibelolossarb 


Gl  K. 

Ra. 

Jt. 

1      siue  uicoria  6          edbo  siginüft 

2  Torus  b  Thorus  c       resti 

resti 

Thorus  lectum 

3      leclus                 [c)   p&ti 

4      siue  recubitU8  (-as  edho  hlina 

5  Toregina  b   Thoreg-  slipistein 

slifstein 

Toregma  drasli 

6      toroatura       [ma  c  uuendendi 

uuententi 

tornatura  draenti 

7  Tuta  c  Tuota  tuota  6  kis  kimiz  ^ 

(89^)  kisunt 

Tueatur  defendit 

8      secura                     ursorc 

ursorc 

9  Typu  b                        paukhan 

s.  258,  24 

10  TroDUs  b  Thronus  c  secal 

sedal 

Thronus  ha:osedal ' 

11      sedis  c 

12      sella                         8atul 

13      regalis  6  rsegalis  c  chuDiDclili 

14      siue  celum               edho  '''mil 

15  Trophologia                 trophologia 

uuislib 

Tropolagia  2     spiritalis 

16      moralis  intellegen-  uuislihho  (274) 

[intellectus 

[tia                 [firneiüti 

17  Tollet  G  Teilet  b         firolmit^ 

farnimit 

18      delet  (vgl  46,  9  f)  firstrihhit 

farstrihit 

19      extingel  b  -guit  c  irleskit 

20      generat  b                 kikhennit 

21  Tolerat  b                    thol& 

22      susteoet  b                tbuldit 

23      pacitur  b                 troed 

24  Torpor                         tropi  3 

J>,2Tl^  Iroapi 

25      crimen  error  c 

26      signicies  b  -ties  c  zaihhan 

27      Stupor  tarn  corpo-  piluh  lihhSnü 

[ris  6  Stupor  c 

28      quam  animi  6         so  sama  selu 

29  Tulela  6  Tutilla  c       kis 

kisunti 

30      procuracio  6  -tio  c  rocha 

31      siue  derensaculum  edho  kiscirmitha 

[(-siculum  c) 

32  Tundentes                    pozzendi 

paozenti 

33      pectora                    prust 

prust 

34  Torpidus  6                   kitrobit 

35      iratus  b                   kipolkan 

36      commotus  b            kihrorit 

• 

'  kimiz]  mi  ^ehl  wie 

>  ha:o8edal]  h  radiert 

nn  tni4      ^  firolmit]  nl 

2  Tropolagia]   das  erste  a 

aus  m  corrig.      *  tropi] 

scheint  mit  rasur  in  0  cor- 

tro  auf  rasur 


rigiert  zu  sein 
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GL  K. 

Ra. 

A. 

Tumida 

H.  214''  zisuuollan  icisuollan 

t 

irata  e 

[(275; 

) 

2 

Turpolentes  b  -bulen- 

-  uuiluuerbic 

uuiluuerbic 

3 

obscurus  c    [tus  c 

4 

Tonuit  donorota             5 

Turpo  b  -bo  c 

truobi 

tropi 

Turbo     sturmuuint    l   6 

procella 

unstilii 

unstilii 

[uuintes  ^  pruut    7 

caligo  c 

tunchal 

8 

tempestate  ( 

unstillitba 

9 

Tunditor  b 

porit 

Tunditur  pliuuit            lo 

uerberatur  6 

suuenkhit 

11 

Tuitus 

scauunka 

scauu:ngai 

12 

misertus 

kinatha 

13 

Tuire  b 

scauuoD 

14 

uitare  b 

pipergan 

15 

defendere  b 

kiscirm 

16 

Tuicione  b  -tione  c 

scauuonka 

scauuonga 

Tuitione  defensione       n 

defensaculus  6 

kiscinnitha 

18 

Tunc  b           [-um  e 

thanne 

Tum  tunc                     19 

uel  demum  b 

edho  iz  iuokistin 

20 

siue  de  presenti  b 

so  sama  pi  kikan- 
[uuerlv  1 

21 

Turibulam 

rauhchar  (276) 

rauhkar 

22 

ubi 

thar 

23 

tus  b  thus  e 

uuihrauh 

£4 

incenditur^ 

inzundit  ist 

25 

id  est  b 

daz  ist 

26 

timiatarus  b 

raukbelle 

(42^)  timiatarius  tu-  27 

Tuaura  6  Tauara  c 

unperendi 

unperanti 

[rabulum  2  28 

sterilis  c 

29 

Trudinat  b  -Unat  c 

khunD& 

khunnet 

E.  976'  Trotina  State-  30 

rependit 

far& 

[ra  1  31 

perpensat 

scauuot 

32 

estimat  b 

uuanit 

33 

siue  metitor  b 

edho  mizzit 

34 

Trutinare  b 

scauuoD 

35 

perpensare  ( 

thurohscauuon 

• 

36 

Trox 

aariupo 

ariupo 

Trux  atrox                    37 

crudelis  c 

38 

Trods 

unkitrasü 

ungitrasum 

39 

*  incendiFl  der  strich 

*  kSkan. uuertv]  y  viel-       >  scana :  nga] 

a        ^   nninltes]  nuin   auf 

über  dem  t  zttsatz  der 

leicht  i  mit  einem  punkte    ausradiert 

starker  rasur 

2  hand  c 

zusammengeflossen 
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A.   ALPHABRiWaiB  BmiLOLOSBARB 


Gl.  K. 

Ra. 

R. 

t      gentiiie  b  -es  e 

heidinisc 

heidanisc 

2      asperi  ^ 

apuh 

abuohe  ^ 

3  Trucidat 

pinod 

pinot 

4      debilitat 

uuanaheilit 

uuanaheilit 

5  Tunsa  b  Tonsa 

piscoran 

piscoran 

6      cesa 

K215*  pisnitan 

pisnitan 

7  Tumolus  b  -uius  c 

hleo 

hleo 

Tumulum  ^  sepulchrum  ^ 

8      sepulcrum  c 

9  Turget 

piklipit 

piclipit 

Turget  pululat 

10      crescere  incipit  c 

11  Thomas  b 

thomas  (277) 

12      abysus  b 

abcrundi 

13      uel  geminas  ( 

edho  z^uifalt 

14  Tatheus  b 

tatheus 

15      ipse  est  6 

er  seipo  ist 

16      et  iudas  b 

endi  iudas 

17      iacobi  b 

iacobi 

18  Talentus  un^.  b 

taleuta  eiu 

19      uel  XXX.  ( 

ahttozo  p^'uoto 

20  Tyrus  b  -um  c 

enki 

engi 

Tyri  liuli 

21      angustia  c 

22 

Uatem^  prophetam 

23  Ualuas 

loh 

loh 

Valuas  katanin  2 

24      fenestras  6  -a  c 

flnestrun 

• 

25      ianua  postes  (  ia- 

turi  upartur 

[nuas  portes  e 

26      uel  hostia 

edho  cataro 

27  Ualk  6  Uallata  c 

talohti 

talohti 

28      circumdata  e 

29  Uastus 

iritalit 

aritalit 

Vastus  uuiit  1 

30      magnus  ingens  ali- 

31            [ter  desertus  e 

Validum  megin:a^ 

32      sufBciens  b 

kino 

33  Uades 

purkeon 

pu'geun^ 

Vades  iussores 

34      fideiussores 

kitriuuualiton 

35  Uaticioatur 

marid 

marit 

36      diuinat 

uuizzod 

uuizod 

37      predicat^  e 

38  Uaticinium 

coaridia  i 

marida 

*   asperi    nachtr. 

'  dh,  maritba;  co 

'    abaohe  nach- 

*■  Tumula]  ü  auf  starker 

2  hand  c     *  pdicat]   verlesen  am  uncia- 

trag  von  2  hand 

rasur      '  sepulchrQ]  fi  mit 

cat     %tuat%     von   2   lern  m,  di  ans  th 

*  pu'gcun]   die  cor- 

blasserer  tinte  aus  a  corr. 

hand  c 

reetur  von  2  hand? 

'  nach  Uatem  rasur  von  u 
^  megin.-a]  i  radiert 

I*  Dn  HHABAinscH-KsBorasGaB  Sippe 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

prophetatio 

(278)  uuiziounc 

1 

prosagium  b  pre- 

lera 

• 

Presagium  prophetatio   2 

Uater          [sagium  c 

sniami 

siniumi 

Vafer  suepfar                3 

callidus  ^ 

suuefari 

sueffri 

4 

Uagitus 

D.  278*  hracz 

Vagitat  scrigit                5 

ploratus        [tus  e 

uuostendi 

huuof 

6 

uUulatus  b  ulula- 

hiufendi 

7 

Uastat6  (s.  110,6/) 

irfurpit 

Vastat  araodit                 8 

expoliat  b 

irraupot 

9 

expugnat  6 

H.  216'»  irfibüt 

10 

Uestibolus  6  -bulum  e 

oposa 

opera 

Veslibulum  Introitus      ii 

prima  pars  b 

erista  teil 

12 

domi  b 

huses 

U 

aut(/UUre)  Cardines 

susun  edho  ufhus 

susun  edo  ufhus 

^                                             U 

Deredicus  6 

uuarqueto 

Veredicus   uuäruuörter  u 

Ueluti 

so  sama 

so  sama 

Veluti  quasi                   16 

quasi  6  quas  c 

so 

so 

17 

Ueinerat  6 

eret 

Veneratur     uuirdit    t  i$ 

adorat  b 

petot 

[erft  19 

Uenerandum 

uuerthoti 

uuerdonti 

20 

honorandum  c 

21 

Ueternosus 

iraltfi 

araltet 

Veternosus  uetustus      22 

uetustus              [c 

irfim& 

arflmet 

[luppari  23 

Ueneflcusb  Uenificus 

zaupari 

(90*)  zauprari 

Venificus    eitargerio   1 24 

erbarius  b   berba- 

(279)  uurzari 

uurzari 

(42'')hErbarius^ttur-  25 

[rius  c 

[zari 

Uentilabrum  c 

uuintpreitun 

26 

Uentilaturium  b  uen- 

uuiudpidun 

27 

[lilaturium  c 

'• 

Uecticalia^  (   Uenti- 

nasahelmes 

nasahelmes 

Vectigal  zol                  28 

[galia  c 

a  uehendis  merci- 

zi  uuerieoni  meato 

29 

[dibus  (-cedibus  c) 

omniumque  b 

allero 

30 

negutium  b 

scirono 

3t 

solucionis  b 

zilositha 

32 

Uersucia  b  -üa  c 

uuuuatlihho 

unuualdliho 

Versutia  archustiki        33 

contorta  b  torta  c 

kikrübi 

contorta  cadrait         34 

sententia  6   seten- 

quiti 

35 

Uerna  (           [cia  c 

trikil 

36 

Ueroat 

menthit 

mendit 

Vernat  florebit  3           37 

'  callidus  c     '  Uecti- 

^  ufhus]  h  mit  rasur 

^  hErbarins]  h  naehtrof^ 

ti««lia  b 

aus  a 

eorr. 

erster  hand 

Ra, 


R. 


l^^^^M^tai 


labazzent 


►c» 


V       »    - 


U*A% 


•tVft^ft*U2»> 


--..      'i'iCtli 


iuiiou  ^  ani- 
[mo  c 
üfe^tfTo  I  misero  c 


^.K'*i 


;:»      «K  «lauo 


u     «*«» 
l^      Jocta  c 

1^      agia  fr  egia  c 

IT      grata 

1$  Denusta  fr  -stus  e 

19  pulchritudo 

20  Uenustauit 

31  decorauit 

32  Dehementeri  fr 

23  cat'  fr 

24  Uellere 

25  College  fr  colligere  c 

26  Uelant 

27  tegunt  e 

28  Uertid  fr  -tit  e 

20      permutat    fr    mu- 

[tuat  e 
30  Uerbatinus  fr  -botinus 
3t      dico  e  [c 

32  UeruD  tarnen  fr 

33  Uexat 

34  fatigat 

35  adfligit 

86  Uexati  suot  fr 

37  temptati  sunt  fr 

38  Uesperugo 

^  oehementer  b 


etcan 
iirluni 
anfroat 
edho  sie 
ur::herzmodi2 

K  216'  arm 
endi  ango 
froad  (280) 
uuizzanda 

ahtfenki 

in  thankhe 

liuplih 

fagiri 

kiliuplihota 

kic'ta 

filu 

acaleizzo 

hrespan 

lesan 

bellent 

uuendit 
firuulhslit 


suDtric 
urbeiz 


frot 


liuplih  1 

fagari 

kiliuplibota 


hrespan 

kisamanon 

helliant 

uuentit 
uuihelit 


Verna^"'*  innapuria  i 
Vernaculns  innapurio  2 

Vedio's  bnitas  stolUis 


Venustus  scaoni  l  ame- 

[cbariib 


Velant  tegunt 


so  ist  kiuuisso       so  ist  kiuuisso      Verbotenus   uuortlihho 


uuar  diiu  uuitharu 

uuern&  uuernet 

moid  mo& 

thuinkit 

uuernendi  sint 

khunnendi  sint  [stern 

apanstun  (281)       D.  278^    apand- 


[spertina 
Vesperugo    Stella    ue- 


>  laap&.  zenl]  nt  '  liuplih]  p  mit 
in  Ugatur  'url::-  rastir  au4  h  corri- 
henmodi]  ar  ausrad.    giert 


t 
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Gl.  K. 


Ra. 


R. 


Stelle  c 

1 

uespere  c  Uespere 

uesperü 

2 

Ueterauit  6             [6 

iofirneto 

3 

antiquauit  b 

aralteta 

• 

4 

Uepperet  6  Uepres  c 

pramiuD 

prammia 

Vepres  praamma 

5 

senles  (s.  246, 9/) 

biufaltar 

biufaltar 

sentes  spin^ 

6 

spine  c 

7 

Uergit 

uuerfit 

uuerfit 

Vergit  Inclinat 

8 

inclinat  c 

9 

Uesania 

heilhaft 

beilbart  ^ 

Vesania  Insania 

10 

male  sana  c 

n 

Uetuperauit  6    Uitu- 

scalt 

scalt  2 

Vituperauit  derogauit 

t2 

[perauit  c 

increpauit 

trauuitha 

13 

ioproperat    6    in- 

firuuiz 

14 

[proparauit  c 

Uescere  6 

ezzao 

ezan 

15 

manducare 

H.216''  mose 

16 

Uescor  b 

mosiu  edho  izzu 

Vescor  aedo 

17 

comedo  6 

iDämütu  minnosiu 

18 

Uectus 

priokandi 

priDgenti 

Vectus  caforit 

19 

portatus  c 

20 

Uectes 

krindila 

krintila 

Vectes  stanga  3 

21 

serre 

sloz 

sloz 

sera  claustra  4 
Veniunt  qhuemant  1 

22 
23 

Uibrat  c  Ubrat  6 

irziuhit 

arziuhit 

(42'*)  Vibrat  buenit  2 

24 

micat 

scinit 

scimit 

25 

crispat 

klinkit 

clingit 

crispat  reid& 

26 

Uiberare  c  Uiperare  ( 

(282)  scutea  hnutte  hnutteo 

27 

asta  6 

ast  scaft 

28 

iotorquire  6 

piuca 

Intorquere  uuintant 

29 

minitare  6  mimta- 

huueoneQ 

huuennen 

minitare  minare 

30 

Uget  6               [re  c 

uuekit 

£.  976'  Viget  camak& 

:  31 

agilat  b 

irbrorit 

32 

Uigor 

mekin 

megin 

Vigor  uim  l  uirtus 

33 

uim  b 

mekin 

34 

uel  ui  b 

ehto  mäht 

35 

uisi  b 

mekin 

Vis  uigor 

36 

uiolentia 

noduuekitha 

notuuegida 

[uuebslun 

i  37 

Uicissim 

in  kizaske 

io  gitaske 

Vicissim   hertoom  siue  38 

1 

heilhart]  r  auf  ras. 

.  {fiir 

f?) 

*  scall]  alt  auf  ras. 
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A.  Alpbabktisgbk  Bibblglossaeb 


1  alteroatim 

2  uel  mutuo  ^ 

3  Uicissitur  6   Uicisce- 

[tar  c 

4  conpensatur  c 
6  Uis  animi  b 

6  Uis  corporis  b 

7  Uirgula  b  -gulta  c 

8  Uirecta 

9  qui  uirbit  (uirent  e) 

10  in  agris 

11  id  est  silua  c 

12  minuta 

13  Uidelicet  6 

14  Uindicamus  b 

15  Uacillum^ 

16  labacrum  6 

17  Uinxiits  6 

18  Uiocere  b 

19  Uicin  b 

20  propinquus  b 

21  Uiolant 

22  rapiunt 

23  Uiolasse 

24  ligasse 

25  Uirago  b  -ogo  c 

26  fortissimo  6  -a  c 

27  femina 

28  Uiscera 

29  proximae   partes 

[membrorum  c 

30  quibus  uita  b 

31  contenet  b 

32  Uigens  b 

33  uigax  b 

34  Uictima  (s.  170,  29  f) 

35  bosti  b  -ia  c 

36  Uictima  b 

37  immolo  b 


Gl  K.  Ra. 

quiski  zuiske 

edho  in  kiuuihsli 
in  quiski  in  zuiski 


Vicissitur  ist  cauuihslit 


mekin  selu 
mekin  lihhi 

hrispahi  hrispahi 

hrisir  hrisir  ^ 

thiu  croent 
in  acchar+ 
daz  ist  holz  luzzic 
luzic  [(283) 

kiuuisso 
lonomes 
hreini 
tbuuabal 

H.  217'  pithuuanc 
kihefle 
nahkipuro 
nahisto 
pismizzant 
kikrifant 
kihankriffon 
pintan 
strankiu 
strenkista 
uuip 

prust  prust 

nahistpn    deil    li* 

[theo 
them  iip 
pihab&  ist 
festilha  (284) 
fertinunc 

karo  karo 

anlheiz  antheiz 

kariuuic 
pifilahu 


Virgulta  sumarlota 


Vindicare  usurpare 


(90^)  pismizant 

kihantcreifon 

strangiu 


Virago  uirgo 


'  l  mulDO  auf  ranir  b 
«  ü*««illum  b      »  Ulxi:il]  u 
oder  n  autradiert 


^  nach  miQUta  sind  am 
Schlüsse  von  /*.  90'  drei  seilen 
ausradiert 
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Uiduatus  b 

orbatus  b 

fraudatus  b 
Uisibus 

conatibus 
Uibex  b  Uipex  c 

plaga  c 
Uisendi  6 

uidendi  6 
Uitricu  b  -US  e 

secundus 

maritus 
Uiscera  b 
Uolumine 

longo  c 

tractato 
Uoluptas 

oblectatio 
Uoletat 

uolat 
Uolutad  b  -at  c 

pectore  ( 

cogitat    b    cogita- 
[ciooes  repetit  c 
Uolucres  b 

uoelocis  h 
Uolubilitas 

meBtis 

uarietas  e  Uarietas 
Uulgata  [6 

in  notitiam  b 
Uulgus  6 

Ullis  b 
Uulgo  6 

passim 

palam 
Uitiro6U]troc(s.253, 

sponte  [5/) 

Ultra  6 

supra  b 
Ultor 

uiodex 


Gl  K. 

uruuituid 

irstiufit 

kitarod 

uuUeots 

tilentem 

zankar 

sehandi 

zibenni 

astaro  iunkiro 

aftaro 

kharl 

ionana  prustü 

poah 

trahtot 

firinlust 

kiuurt  unreht 

H.217'>fliukit(285) 

fliukit 

uuantalod 

mit  prustü 

tbekhit 

fliukande 

brate 

uuiluuerbiic 

moates 

missilibbi 

kiiuffit 

in''  kikund 

unuuadlib 

untbaralib 

kiiuffit 

kipitit 

kifortbarod 

mer  uuih^ 

uuillibaflo 

upar 

upari 

uuizzinari 

(286)  rebtbari 

dh,  mer  uuili 


Aa. 


lt. 

Viduata  orbata 


buüellentem 
zilente 
0.879*  zangar 


Visibus  obtutibus 
Vibex  ologa 
Visendi  sciendi 


aftaro 


pob 


firinlust 
kiuurt  unreht 
fliugit 

uuantalot 


buuiliuuerbic 


kiufflt 


kipreitit 

mer  uuib 
uuillibafto 


uuizmari 
rebari 


1 
2 
3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

Vitricus  secundus  ma-  to 

[ritus  11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 

Volitat  uolat  19 

20 

(43')  Volutat  faldit        21 

22 
23 

24 
2fi 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

Vitra  eo  mer  upar  daz  38 

39 
40 
41 


Vttigata  camarit 
Vulgus  populus 


Vitro  sponte 
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A.  Alphabetische  Bibblolossabb 


1  Ultrices  b 

2  uindices  6 

3  Usurpat  e  Osurpat  b 

4  usum  facit 

5  Ulcus  ^  c  Alcus  b 

6  pestes  (s.  209, 2if) 

7  uel  lues  b 

8  Ulne  b 

9  uel  cubiat  b 
10 

11  UmosioD  6 

12  unus  substanliefr 

13  überlas 

14  habuatantia  c 

15  Uberrima 

16  fructuosa  b  frutu- 

17  Ultimus  [osa  c 

18  nouissimus  c 

19  Ultatus  b 

20  damnatus  b 

21  Ultosus 

22  tristis  c 

23  Ultorem  b 

24  defensorem  b 

25  Unorus  b 

26  Urbs  6 

27  ciuita  6 

28  Uri  b 

29  coDSuetutinarium  6 

30  Utensilta  b 

31  Usibus  b 

32  necessaria  6 

33  Usto  b 

34  Uisitatio  b 

35  Utque  ( 

36  aut  etiam  b 

37  ütcre  6 

38  Uestire  b 


kitursticot 
kiuuoD :  ^  to& 
reiz 
staramilun 


6/.  K,  Ra. 

uuizzinare 
rehhari 
kisturtikod 
kiuuoDun  toad 
reiz 

stramilon 
edho  rizzi 
elinna 
edho     elinamez 

[edho  spanmali 
umosioD 
eineru^  mahti  ei- 

[neru  spoti::^ 
H.218'  uuasmic     huuasmic 

spodic  D.  279**  spotic 

uuahsan     perant-  perantlih 
uzzarosto       [lihhi  uzarosto^ 


R. 
Vltrices  uictrices 


kiuuizzinod 
pinod  (287) 
unfro 

mundporo 

scirmeo 

kinoc 

hac 

burc 

prinnan 

kiuuonitha 

neozzandi 

uuisom 

Dodthuruft 

pruhhit 

uuisondi 

kiuuisso 

edho  zi  speri 

pruhhan 

uuerihan 


unfrao 


V:lcus^  uuluus 


Vln^  brachia 
anni:ll^  pauga 


Vbertas  abundantia 


Vltosus  tristi 

Vltor  uictor 

Vnorie  multonim 
Vrbs  ciuitas 

Vridum  hei 


Vsus  consuetudo 


Vsto  usitato^ 


^  Ulcus]  9  mit  ras,       ^  einem]  i  scheint       ^  kiouon:]  o  aus-       ^  Ytlcus]  u  ausradiert 

aus    einem    andern   ausrad,    %u   sein    '  radiert     '  nzarosto]   '  usitato]   a   aus  o  corrig, 

buchstaben  corrig,  c  spo^ : :]  o  mit  rasur  das  letzte  o  sieht  fast 

aus  offenem  a   corr,  wie  u  atis 


( 


I 


I*  Die  HRABAmscB-KEHONiscHK  Sippe 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

Utpute  6 

so  ih  uuaniu 

1 

Ut  testimo  b 

so  mir  thunkhit 

2 

Usque  quaque  est  b 

Vsque  quaque  eo  sim- 

8 

ulro  6 

iah  her 

[plum 

4 

ibique  b 

ioh  thar  (288) 

5 

Utinam 

al  thar 

alder 

6 

obtanüs  (uox  op- 

uuokentes  ist 

7 

[taotis  c)  est 

Uspiam  b 

eoener 

Vspiam  einic  5 

8 

ullum  locum 

einic  stat 

9 

Usquam  6 

einic 

Vsquam  eogahuuär  1 

10 

alicub  b 

eininc  huualih 

It 

Umbone  6 

scirmari 

Vmbonem  rantpauc  4 

12 

Ulli  6 

H.218^  einenkämu 

13 

aiicui  b 

etheshuueiihhemu 

14 

Ulla  6 

eininc 

15 

aliqua  b 

ethesuualih 

16 

Untique  b 

eokiuuanan 

Vndique  eogahuanna  2 

17 

ex  orbi  terr^  6 

fona  alleru  erathu 

18 

Urgeat  6 

peite 

(43^)  Vrgeat  peite  3 

19 

gluttiat  b 

suuelke  slinte 

20 

Christus  b  Xps  c 

Christ 

krist 

Xps^  messias 

21 

unctus  c  Unctus  6 

salpa  edho  uuihi 

kisalpot 

22 

Ymneus  c  iruiueus  ^  6 

restendi 

Ymnum  ^  laudem 

23 

dormitans  c 

restenti : 

Ymneus  laudabilis 

24 

Ypotasis  c  Ipotasis  b 

mäht 

mäht 

25 

substaDtic  b  -tise  c 

(289)  spot 

spot 

26 

Zelfera 

zefera 

uuint 

27 

uenti  b  uuenti  c 

uuindi 

28 

Zelus 

ando 

anto 

Zelus  3  anto 

29 

inuidia 

nid  apanst 

apanst 

30 

Zelosus 

ellenhaft 

ellanhaft 

Zelosus  ellanhaft 

31 

Zelotibus  b  zelotipus  c 

einsnel 

einsnel  ^ 

zelotypus  einsnel 

32 

ZezaDia  b  Zizania  c 

turd   krud    upilaz 

turd  chrut 

upilaz 

33 

Zebedeus  b 

zebedeus       [ratan 

[ratun 

Zebedeus  donatus 

34 

donatus  6 

kepo 

35 

Zaheus  b 

zaheus 

Zacheus  iustificatus 

36 

iustiflcatus  ( 

rehthaft 

37 

aut  iustus  6 

edho  reht 

3S 

*  es  steht  uuihiinnneus, 

>  einsnel]  ne  au 

/       * 

7iach  Xp8   ein  x   ausrad. 

das  r  für  y   verlesen  b 

rasur 

(ffir  1:) 

1 

rad 
nur 

nach  Ymnum  isteinyam- 

.     *  nach  Zelos  stand  ein 

zum  teil  wegradiertes  z 
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A.   ÄLraABBTOCHI  BiBILGLOSSARB 


Gl.  K.  Ra. 

1  uel  iustificando  b     edho  rihtendi 

2  Zacharius  (  zacbarius 

3  memor  dei  (  kihucdi  kotes 

4  uel    memoria    do-  edho  kihucdi  druh- 

5  Zarda  [mini  b  irscopan        [tines  arscopan 

6  alienatus  irfremidid               arfremidit 

7  Finit  closas 


R. 


Zacharia  memoria  dei 


Zardar  alienatus 


EXPLIGIUNT  GLOSAS.^ 


>  hiernach  folgt  unmiitelbar  INGIPIUNT 
GLOSE.  SPI|TAUS.  lUXTA  EUGHE|RIUM  EPM. 
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ir 


0  BS  Codex  Oxoniensi9  Jun.  25  f.  ST.    R  «=  Codex  CaroUruk.  Aug.  ig  f.  56^ 


1  Abram  pater  excelsus  hobfater  —  Gm, 

2  17,5  [17,27 

3  AlienigeDa  ^  eliboro  R  eliporo  0  —  Gen. 

4  Annentum  suueiga  rindstal  —  Gm.  18, 7 
^  Anus  altiu  —  Gm.  18, 13     [vgl.  gcclxvi] 
6  Agna2  cbilburra  —  Gm.  21,28 

T  Arripuit  kichrifu  —  Gm.  22, 10 

8  Aduena   qhuemaDer  R    cbuuemaner  0 

9  —  Gm.  23,4 

10  Antrum  spelunca  (hol  0  fehlt  R)  —  Gm. 

11  23,20  [x.xv] 

12  Ad  meditandum  za  liniee  (za  lirnenae  0) 

13  id  est^  ad  exercendum  se  ad  sagit- 

14  tandum  sicut  {uueDes*^  solent^  facere 

15  —  Gm.  24,63 

16  Adullis  cauuabsaoein  R   cauuabsenen  0 
n      —Gm.  25,27  [v] 

18  Adoptantes  ^  zua  uunscante 

19  Adiecit  zua  uuarf  —  Gm.  24, 19 

20  Attigimus  "^  kirortomes  —  Gen.  26,  29 

21  Attrectauerit  kifualazzit  —  Gm.  27,  12 

22  Abeam  hina  fare  —  Gm.  30,  26 

23  Animaduertit  kaumun  nam  (nä   0)  — 

24  Gm.  31,2 

25  Accedere^  zua  gan  R  zua  kan  0 

26  [57']  Accidere»  kipurgen —  Gm.  31,35 

27  Aceruus  i«   hüffo    R   huffo  0  —   Gm. 

28  31,47  [x] 


(87'*)  Aceruos^^  finbun  piga  29 

Aurora  tagarod  —  Gm.  32,  26  30 

Abigebat  uuiez  uuerita  —  Gm.  15, 11  31 
Arrabon^2  pigDus  fant  —  Gm.  38,17   32 

[viii.  xvii]  33 

Arbitris    iudicibus  ^^    selpsuanarrun    R  34 

selpsuanarun  0  —  Gm.  39,  11  35 

Adpetitus  kirida  —  Gm.  4,7  36 

Aquilonem    septeDtrioaem  ^*    nordhalba  37 

—  Gm.  13, 14.  Ex.  26,  20  [26,  18  38 
Austrum  meridiem  sundbalba  —  Ex.  39 
Argumentum  lislfanc^^  —  Gm.  39, 16  40 
Aduersi  ^^  uuidaruuartes  i^  —  Gm.  42,38  4i 
AdtoUeus  uf  burrenti  —  Gen.  43, 29  42 
Auguriari  fogalrartoa  —  Gm.  44,  5  43 
An  edo  —  Gm.  44,  15  44 
Agnitioni  urcbnati  —  Gen.  45, 1  45 
Aula  hof  falanza  fbrzih  —  Gm.  45,  16  ^6 
Alendorum  za  nerrenne  —  Gm.  46,  32  47 
Avferas  kinemes  —  Gm.  47, 30  48 
Adplicitos  18  zua  prungane —  Gm.  48,10  49 
[57**]  Area  i»  feld  tenni  —  Gm.  50, 10  50 
Asportate  arfuarret  —  Gm.  50,  24  51 
Archana   taugunnissa  R    taugannissa  0  52 

—  Ex.  7,11  53 
(88*)  Aggeres  acerui  hüffun  R    huffun  54 

0  —  Ex.  8,iA    [xxxv]  [8,26  55 

Abhominationes  leidnissa   idola  —  Ex.  56 


^  alienigenae  nom,  pL  Fulg,         *  agnas  Fulg.        '  Ide]  I  auf  rtuur  0       ^  lauenes]  I 
auf  rastir  für  1  0  *  solunt  0         '  Adoptantes  fehlt  Fulg.,  vielleicht  gehört   die  ghue 

%u  impreeantes  Gen.  24, 60         ^  Adtigimus  0        *  Accedere  fehH  Fulg.  und  ist  wol  gegen- 
gloue  zum  folgenden  *  accidit  Fulg.  >o  aceryam  Fulg.  ^^  gegengloue  zum  vor- 

hergehenden?;   acervos  steht  Ex.  22,  6        **  arrhabonem  Fulg.       '^  ludicibas]  I  auf  rasur 
fUr  \  0       ^*  Aqilonfi  septentrionfl  0  "  listfanc]  c  auf  rasur  0         *«  Aduaerei  0 

17  naidar-]  d  atu  r  corr.  R        **  Adplicitos]  dp  auf  rasur  0        ''  aream  Fulg. 
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A.  Alphabetische  Bibblglossarb 


1  Agresüs*  uuilder  —  Ex,  12,8 

2  Adpensum  zua  gibanganaz  R  zua  kihan- 

3  ganaz  0  —  Ex.  13^16 

4  Aluit^  nerita  —  Ex.  16,32 

5  Auaricia^  frechi  —  Ex.  18,21 

6  Auelles^  dana  uuelzes^  —  Ex,  21, 14 

7  Abortiuum  auuerf  —  Ex.  21,22 

8  Auersor  abhomiDor  leidlihen  abahon  — 

9  Ex.  23,7 

10  Acitabula  quia  acetum  fert  karel  ezzib- 

11  faz  —  £a?.  25,  29      [xxiv.  xxxi.  xxxiv] 

12  Aslile  selppaü  (selbpaum  0)  chandalstap 

13  —  Ex.  25,31       [xxi?.  xxviii] 

14  AnsulasnustunADUstumO — JB!a7.26,4.  5 

15  Aptari  kimaliot  (kiinabo:t  0)  uuesan  — 

16  Ex.  28,27 

17  Anulos   fingiri   hringa  —    Ex.   28,  23 

18  [xxviii.  xxxi] 

19  Arula  ^'  cluatfaoDa  —  Ex.  27,  5.   [xxiv. 

20  xxvin]  [29, 22 

21  Aruina''   adeps  pinguido  spint  —  Ex. 

22  Armum  puac  —  Ex.  29,  22 

23  [58*]  Ära»  alUre  —  Ex.  34,  13 

24  Armilla  ^  menichun  —  Ex.  35,  22 

25  Abietarii  holzmeistres  ^^  —  Ex.  35,  35 

26  Artifices  uruuerchman  ^  ^  —  Ex.  36, 4 

27  Ascellas  12  fedacha  —   Lev.  1,17  [xu] 

28  (88'')  Alas  13  fedacha 

29  AliinoDia  i^  muas  lipnara  —  Lev.  3, 16 

30  Aucupium  15  fogalfcngida  —  Lev.  17, 13 

31  Adfinitale  sippu  kilengidu  —  Lev.  18,14 

32  Ariolus  1^  qui  aras  colit  anap&ari  R  ana- 

33  pelari  0  — Lev.  20,  6 

34  Adulterium  ubarligida  —  Lev.  20, 10 

35  Amita  ^'^  pasa  —  Lev.  20, 19  [xli.  xliu] 


AuuDcuIusi^  oheim  —  Lev.  20,20  36 
Albuginem  daz  uuiza  ia  demu  augiD  —  37 

Lev.  21,20  38 

[58**]  AdÖnis  sipper  —  Lev.  25,  49  39 

Acinum  trestir  uuinperro  —  Num.  6, 4  40 
Alea  clofolauh  R  chlofolaud  0  —  Num.  41 

11,5  [liii]  42 

Asellum  esilmchilin  —  Num.  16,  15  43 
Aoathema  perdicio  i^  faruuazani   R  far*  44 

uuabzani  0  —  Num.  21,3  45 

AbsÜDenlia  20  furiburt  —  Num.  30,  14  46 
Alumni  iungirun  tiskun  —  Num.  32, 14  47 
(88'')  ArrogaDcia^i   ruamiliD  A   roamilin  4S 

0  —Deut.  18,20  49 

Agminis  folches  —  Deut.  25,  18  50 

AdinuenücDes  fuDlannissa  (funtaoDissu  0)  51 

adanca  —  Deut.  28,  20  52 

Aer   corruptus22  luft   gjuemit  suht  —  53 

De^it.  28,22  54 

[59']  Aerarium  trisuhus  —  Jos.  6,  24  55 
Adlributi  zua  kakebaue  —  Detit.  29,  26  56 
AdÜDgerent  zua  kareigoÜD  —  Jos.  8, 13  57 
Africum  suDdaruuint  —  Jos.  18, 14  58 
Artauit  duauc  —  Jud.  1,34  59 

Acriter  pitlaro  —  Jud.  11,5  60 

Anuiuersaria  iarkauuanta  — Jud.  21,  19  61 
Aceruus  23   manipulorum    piga   carbono  62 

(karbono  0)  —  Ruth  3,  7  63 

Adouo24  kipuachonno  R  kipauchooDO  0  64 
Abnuo  intpauchoDDO  —  Ruth  3,  12  65 
Aogebat  kiunfreuuita  kiangusta — 1  Reg.  1,  66 
Anos  ringa  —  1  Reg.  6,  5.  [c.  cii]  [6  67 
Astile  scaft  —  1  Reg.  17,  7  68 

Amictus  pifanganer  —  1  Reg.  28, 14  69 
Arcearis25  piuuerit'  uuerdes  70 


>  agrestibus  f^ulg.        '  alui  fettig.       ^  Auaritia  0  avaritiam  rulg.      *  euelles  Fulg. 
^  uuelzes]  zes  auf  ras.  0  ^  arula m  rulg.         "^  Arjuna,  das  i  und  der  punkt  blasser  0, 

arvinam  Fulg.  «  aras  Fulg^.  *  armiUas  Fulg.  ***  holzmeistres]  r  auf  rasur  R,  Iz 

desgL  0        *'  uruuerchmaD]  rch  auf  rasur  0         '^  A..ella8,  »wei  buchstaben  unleserlich  0 

>3  tvol  gegenglosse  sum  vorhergehenden,'   alas  Ex.  37,  9  ^*  atimoniam  J^ulg. 

*^  AuGupiä  ro7/t  ersten  u  an  auf  rasur  0  aucupio  Fulg.        '®  ariolos  f^ulg.      "  amitae  gen. 
sg.  fulg.  *•  avaDcuU  rulg.  "  pditio  0        ^  abslinentiam'  Fulg.        »»  Arrogantia  0 

**  aere  corrupto  rulg.  *^  acerTum  Fulg.  **  Adnuo  fehlt  Fulg.  und  ist  wol  gegen- 
glosse  zum  folgenden  Adouo]  0  auf  rasur  0  ^^  Arcearis  fehlt  fulg.,  etwa  zu  argueres 
2  Reg.  3,8? 


II*  Ib.  194—198.  Rd.  (Germ.  11,  35—37) 
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1  (88*^)  Assatura  ^  prato  —   2  Reg.  6, 19 

2  [cxix.  cxxiy.  Gxxvi] 

3  [59**]  Absorbeatur^   farsuuolgan  uuerde 

4  —  2  Reg.  17, 16 

5  Annona  ^  fruanta  (+  al  excussa  auina  0) 

6  —  3  Reg.  4,  7 

7  Altilia^  dicta  quasi  alitilia  quia  alantur 

8  kimastiu  —  3  Reg.  4,23 

9  Auricularius  ^  kinino  R  orkiruDO  0  — 

10  2  Reg.  23,23    [cxxiv.  vgl.  cxix] 

11  [60*']  (89^)  Bucella^  leip  pizzo  —  Gen. 

12  18,5 

13  Bos''  ohso  inti  chua  —  Gen.  33, 13 

14  Blandiciis  flehom  —  Gen.  34,  3    [v] 

15  Biuium^  kiuuicki  —  Gen.  38, 14 

16  Bissina  uuizes  cotauuebbes  (cotauuabbea 

17  0)  —  Gen.  41,42 

18  Bases  stoUun  (stoUum  0) .  stozza  —  Ex. 

19  26,19    [xxxvi] 

20  Balteum  pruahbah  —  Ex.  28, 4 

21  Brateas  port  pleh  —  Ex.  39, 3  [xxxv] 

22  Bubo  mulii  contendunt  quod  sit  nicti- 

23  corax  ^  id  est  noctua.  raulti  uero  ad- 

24  seruDt  quod   sit   auis   orientalis  qu^ 

25  Docturnus  10  coruus  appellatur^^  alii 

26  dicunt    quod  maior  sit    bubo    quam 

27  Doctua    uuila    (u'uuila    0)  —    Lev. 

28  11,  17 

29  [61*]  Belial   ftiii  absque   iugo   k&tilose 

30  (ketilose  0)  man  —  Deut.  13, 13 

31  Bubulum   uuisunt.  Bubali  ^^  uocati  per 

32  diriuationem  quod  (89^)  sint  similes 

33  boum  ualde  indomiti    qui   iugum   in 

34  ceniicibus  pre  feritate  non  ferunt  hos 

35  africa  gignit  —  Deut.  14,  5  [lxv.  Lxvnr. 

36  Lxix.  Lxxni] 


Beneficiis  uuolatatin  R  uuolatatim  0  —  37 

Jud.  9,  16  38 

Beilicosum  uuicliban  —  1  Reg.  16,18  39 
[62*]  (89*^)  Condictum  samanqhuit  —  Gen.  40 

18,14  [25,22  41 

Conlidebantur  kicbnusit  uurtun  —  Gen.  42 
Coosulere  ^^  ratfragon  —  Gen.  25,  22  43 
Coctione  kisode^^  —  Gen.  25,30  44 

Ceremonia  i&  cotekelt  R  kotekelt  0  —  45 

Gen.  26,  5  46 

Calumnia  ^^  barm  —  Gen.  26,  20  47 

Consternatus  pitumer  —  Gen.  27, 34  48 
Cacumen  spiz  —  Gen.  28, 12  49 

Copula  17  kimachida  R  kimahbida  0  —  50 

Gen.  29,27    [v.  x]  51 

CoDtemptus  i^  farmana  —    Gen.  29, 33  52 

[vgl.  v]  [29,  34  53 

Copulabitio  zua  kimab  uuirdit  —  Gen.  54 
CoDduxit^o  kimi&ta  —  Gen.  30,  16  55 
Caligauenint  nibulton  (-f-  tu'kileton  ^i  0)  56 

—  Gen.  27, 1  [30, 39  57 

Coilus  rammalod  R  rammalond  0  —  Gen.  58 
Contemplacio  22  scauunga —  £fen.  30,  41  59 
Circumueuit   umbisuueih  R   unbisuueih  60 

0  —  Gen.  31,7  61 

Cultoribus  artarum  —  Gen.  34,21  62 

Confidenter  baldlihbo  —  Gen.  34,25  63 
Cognomento  miltinemin  —  Gen.  35,  6  64 
Cum  parturiret  denne  (dengle  0)  sih  ka-  65 

rati  za  peranne  —  Gen.  35, 16  66 

[62^]  Caulas  euuista  —  Gen.  29,  7  67 

(90*)  Custos  uuartau  R  uuartal  >3  o  —  68 

Gen.  4, 9  [6, 1 1  69 

Conrupta  kiuuaD&  R  giuuanet  0  —  Gen.  70 
Cataract^24  himilrinnun  —  Gen.  7, 11  [iv]  71 
Culmen  flrst»»  —  Gen.  11,4  72 


^  assataram  rulg.      *  Absorbeat']  da»  *  scheint  jüngerer  susaiz  %u  »ein  0       *  anno- 
nam  rulg.        *  altHiam  Fulg,        '  anriculariam  Fulg.       *  Bnccella  0  baccellam  Fulg. 
"^  boves  ß^ulg,        *  bivio  Fuig.         '  bobonem  Fulg.      nixiicorax  0        ^®  noct'oas  R  Docte~ 
DOS  0        "  apeUatur  0        ^*  Bobäli  R         ><  consuleret  l^vlg.        **  kiaode]  de  auf  ramr  0 
^*  cerimoDlas  Vuig,  ^  calamniam  Vulg.         >^  copolae  gen,  Vu\g.         **  contemptai 

Vvlg.  ^>  Gopnlanit  0  copolabitur  Vulg.         »>  condazi  Vulg,         »^  tuokileton  fehU  R^ 

»ueatz  zweiter  kand  0        ^  Gontemplatio  0  -tione  Fulg.        **  uaartal]  da»  zweite  a  aiu  a 
carr.y  1  auf  raeur  0        ^  Gataracte  0        '»  fint]  st  atif  ratur  0 

Althoehdeutaohe  gloasen  I.  18 
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A.  Alphabetische  Bibelglossaee 


1  Conualle  [inlustre  >]  tal  liohtaz  ^  —  Gen. 

2  Crimen»  firintat  —  Gen.  37,2      [12,6 

3  Coeam  kimah  uuerde  —  Gen.  38, 16 

4  Coccinum  uurmo*taz  R  uurmotaz  0  — 
6      Gen.  38,27 

6  Creditam  pifolabana  —  Gen.  39, 4 

7  Canistrum^  zeinna  —  Gen.  40,  16  [xv. 

8  XVI.  xvii] 

9  Coniectoris  :  traüskeidin  ^  R  traüskeidin 

10  0  —  Gen.  40,22 

11  Confect^  zasamane  (zosamane  0)  kitan 

12  farauuinan  —  Gen.  41, 3 

13  Culmus  0  uuiritta  R  uuir'itta  0  —  Gen. 

14  41,5.22  [16.25 

15  Commessuri  samant  ezzanti  —  Gen.  43, 

16  CoDsequenter  kilimflihho  —  Gen.  43, 7 

17  Canos '  craiu  barir  —  Gen.  42, 38  [?ii] 

18  Contemplattts  scauuonter  R  scauonter  0 

19  —  Gen.  42,27 

20  Cibariis  fraanton  --   Gen.  42, 25 

21  Crux^  a  cruciatu  dicitur  uuizzi  —  Gen. 

22  41,  13 

23  Conicere   arratan    arskeidan  R  arrathan 

24  arsceidan  0  —  Gen.  41, 15 

26  Carpebant  zuuioton  ®  (zuioton  0)  ziasun 

26  —  Gen.  41, 18 

27  [63*]  ConsumpUs  kinozzane  R  kinozza- 

28  nem  0  —  Gen.  41,20 

29  Condatur  kifolaban  uuerde — 6eit.41,35 

30  Copia  kanuht  —  Gen.  41, 49 

31  Commiserint  kimahbotin  R  kimabotin  0 

32  —  Gen.  44,  7 

33  (90^)  Cobibere  kibaben  —  Gen.  45, 1 

34  Commütacio  ^^  uuebsal  —  Gen.  47,  17 

35  Condicio^^  ea  kisezzida  —  Gen.  47,  26 

36  Conatus  estingan  R  inkan  0  —  Gen.  48, 17 


Coetu  liutkisemine  —  Gen.  49,6  37 

Cerastes  bornohtiu  natra  —  Gen.  49, 17  38 

[XVI]  [49,2139 

Genius  emissus  hrusse  biruz  ^^  —  Gen.  40 
Condirent  ::s]alzin  <»  R  sialzio  0  —  Gen.  41 
Conderent  ^^  fulubin  [50, 2  42 

Crepidiue  ^^  aluei  in  säume  des  straumes  43 

—  Ex.  2,  5  [xxvm.  xxxv]  44 

Conficiendos  za  pauuanne  za  pa%*^anne  45 

R  za  pauanne  ^^  za  pabaone  0 — Ex.  5, 7  46 
Colunt  17  uabent R  uabent 0  —  £r.8,26  47 
Caminus  ^^  ouan  —  Ex.  9,  8  48 

Cessabunt  stal  gebaut  —  Ex.  9, 29  49 
Conrodet  pignegit  R  picbnegit  0  —  Ex.  50 
Crudum  rouuaz  —  Ex.  12,9  [10,5  51 
[63^]  Conspersam  kichnetanaz  ^^  —  Ex.  52 

12,34    [xxvm]  53 

Colonia^o  breiti  (reiti  0)  buaba  —  Ex.  54 

12,48    [xxvm]  55 

Colonus^i  lantpuuo  R  lantpuuuo  0  —  56 

Ex.  12,49  57 

Cultum  artunga  —  Ex.  13,10  58 

Coartati  sunt  pidungan  (piduungan  0)  59 

sint  —  Ex.  14, 3  60 

Cboris  kartsangun  —  Ex.  15,  20  61 

Coliandri   cbullintares  —   Ex.    16,  31  62 

[xxiv.  xxvm.  xxxvn]  63 

(90'')  Consumeris  kinozzan  (kinozz^z  ^^0)  64 

uuirdis  —  Ex.  18, 18  65 

Centurio^s  hunno  —  Ex.  18,21  66 

Confodiatur  ^^     prosternatur     kiscozzot  67 

uuerde  —  Ex.  19, 13  68 

Contestare   kiurcbundon  kiuuarnon  (ki-  69 

uuarn  0)  —  Ex.  19,  21  7o 

Concussi  kiscutte  —  Ex.  20, 18  71 

Cultrum  2^  sabs  uuafan  —  Ex.  20,  25    72 


^  inlustre   fehU  Q   convallem  illostrem  Fulg,  '  liohtaz]    z  auf  rasur  von  zweiter 

hand  0         *  crimine  Fulg.         ^  caniatra  Fulg.        ^  :traa-]  8  radiert  R        «  culmo  Fulg. 
"^  Canos]  o  atu  u  earr.  0  *  cnice  Fulg,         "  zuuioton]  z  auf  rasur  R         ^®  Com- 

mutatio  0  -tione  Fulg.         "  Conditio  0  -tione  Fulg,         ^*  biruz]   z  aus  s  earr.  R 
^*  ::8ialzin]  zi  radiert  R         ^*  Conderent  fe/Ut  Fulg.,  gegenglosse  zum  vorigen         "  crepi- 
dinero  Fulg,        >*  zapauanne]  apa  auf  rasur  0         ^^  Colunt]  olu  auf  rasur  0       ^*  Camino 
Fulg.         >'  kiehnetanaz]   z  auf  rasur  0  ^  eoioniam  Fuig.  *'  colono  Fulg, 

^  kinozz'Fz;  die  Ugaiur  an  ist  einem  z  sehr  ähnlich  0         »  centuriones  Fulg,         ^  Con- 
fo<*.'hat'  0  confodietnr  Fulg.       ^  CultrU]  t  aus  n  corr,  R 


II*  Ib.  196—200.  RA.  (Germ.  11,  S7— 
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1  CoDuictus  ubaruunnan  —  Bx.  21, 16 

2  Cornipeta  stachaller  R  stacaller  0  —  Ex. 

3  21,29    [vgl.  xxxit.  xxxt] 

4  Cadauer  potah  —  Ex.  21, 35 

5  Concionenda  ^  lioht   za  qhuicbanne    za 

6  mabbonne  R  za  chuichanne  mahonne 

7  0  —  Äc.  25, 6 

8  Calami^  suuegalun  roor  —  Ex.  25,31 

9  [vgl  xuiv]  [26, 1    [uvin] 

10  Cortinas  uuantlachan  hengilachan  —  Ex. 

11  [64*]  Cyatuss  sUufili  —  Ex.  25,29 

12  Coupago  samahafti  —  Ex.  26, 24 

13  Celaturis  kibrachun  —  Ex.  27, 10 

14  Cidarim^    heilac   huat  —    Ex.   28,  4 

15  [xxnii.  XXXIV.  xxxt] 

16  Capicium  haubitloh —  £d.  28,  32  [xxyiii. 

17  xxxvn] 

18  Crustula  ^  protchunni  ano  prosamo  (psa- 

19  mo  6  0)  —  Ex.  29, 2 

20  Concisa  '^  kahauuaniu  —  Ex.  29, 17 

21  Cedet  kifallit  kikAt  (kikat  0)  —  Ex.  29,  26 

22  [xxvni] 

23  Conflatilem  kicozanaz  kasamaue  R  kicoz- 

24  zanaz  zasamane  0  —  Ex.  32, 4    [vgl. 

25         CCCGXGV] 

26  Cultu  kikarauui  ^  ziari  —  Ex.  33, 4 

27  (900    CoDSortio    kimahhidu    kinozscaffi 

28  (kinozscaf  0)  —  Ex.  34, 29 

29  Cateruam  multitudinem  kisamini  R  kisa- 

30  mani  0  —  Ex.  35,4 

31  Carpentarius  ^   holzmeistar  R    holzmei- 

32  stbar  0  —  Ex.  35,*  33    [xxyiiiJ 

33  Catenulas  snuabilun  ^^  —  Ex.  39, 15 

34  Crepidinem  sau  ramft  —  Lev.  1, 15 

35  Colliridas  kiprochotaz  n  prot — Lev.  7, 12 

36  [64^]  Cignus  suuana  (+  albiz  0  2hd.)  — 

37  Lev.  11,18  [xL.  xLi.  XLUi.  ccccxcnr*] 


Condemnabitor  ^^  fartribaner  uuirdit  —  38 

Lev.  13,8  39 

Caro  uiuo  i^  qhaec  mardaro  fleisc  qhue*  40 

caz    (flei'c   quecchaz  ^^  0)    —    Lev.  41 

13,10   [xLiu]  42 

[Cicatrix  anamali  —  Lev.  13,  19  [xlvi]  43 
Coma  ii^  fahs  —  Lev.  19, 27    [xli]  44 

Consangttineus  1^  sipper  —  Lev.  21,  2  45 
CoQtribules  katalinga  q^asi  de  una  tribu  46 

nati  —  Lev.  25, 17  47 

[65*]  Condicione  ea  —  Lev.  25,  24  [30  48 
Circulus  anni  ^^  pisciht  lares  —  Lev.  25,  49 
Conficiat  zasamane  kizuchoie  —  Lev.  26, 1 6  50 
Correptio  i»  rafsunga  —  Lev.  26, 18  51 
Curiositas  ^^   forskili   firiuuizi   kerni  —  52 

Num.  4,20    [lui.  lti]  53 

Cepa  surre  —  Num.  11,5   [ltiii]  54 

Cohibebo  piuuerru  —  iVum.  17,5  55 

CoDtenti  kafagun  —  Num.  18,24  56 

Conplosis  zasamane  kislaganen  —  iVtim.  57 

24, 10    [lti.  lix.  vgl.  Lm]  58 

Cedit  20  sumit  R  rumit  0  —  Num.  24, 18  59 
Cis2i  hinont  60 

Citra22  enont  61 

Confinia  kimerchi  —  Num.  34,4  62 

Confundatur  kimiski*  uuerde —  iVi«m.36, 4  63 
CoDuersatio  lip  —  Deut.  1,13  64 

Capre^  23  et  ibices  unum  sunt  quod  qui-  65 

dam  reh  dicunt  —  Deut.  12,15  66 

[65'']  Classibus  cbubirron  skefo  manag!  67 

—  Deut.  28,  68  [21, 18  68 

Coercitus  kirafster  kiuueriter  —  Deut.  69 
Cedere  ruman  —  Deut.  20,3  70 

Contumacem  uuidarpnihügan  24  —  Deut.  71 

21, 18  72 

Condemnantes  sculdante  za  gelte  arteil-  73 
lante  —  Deut.  22,  19  74 


•  GoncifDenda  0  concinnanda  Fulg.  *  calamos  Fu^.  •  cyathos  Fulg^.  *  Cy- 
darim  0  *  crostulam  Fulg.  •  psamo]  mo  auf  ramr  0  '  concisas  Fulg,  •  kika- 
lauiu]  wm  r  an  auf  ratur  R  *  opere  carpentario  Fulg.  '®  snaabilan]  snua  auf  rasur  0 
"  kiprochotaz]  z  auf  ratur  von  »weiter  hand  0  "  Condöpnabif  0  "  vira  Fulg. 
14  nach  qoecchai  fefdi  in  0  ein  blaU,  die  gll.  ku  Gribans  276, 58  enthaltend  <*  comam 
Fulg.  1*  consangnineis  Fulg.  "  anni  circulns  Fuig.  ^*  correptiones  Fulg.  **  cnriosi- 
tat€  Fulg.  «•  cedet  Fulg.  "•  »  Cis,  Citra  fehlen  Fulg.  "  capream  Fulg.  **  nuidar-] 
d  aus  r  carr.  R 

18* 
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A.   AtPIABBTlSGIlB  BiBBLGLOBSABB 


1  Confecitts  ^  kibeuuiter  kineizter  —  Deut» 

2  25,  18. 

3  CgrUllum  3  zeiona  fanari  —  Deut.  26, 2 

4        [hJYllh   LUX.  CCGCXGV] 

6  Celabo  hilu  —  Deui.  31,  18 

6  Causeris  stauuoes  —  Deut,  30,  13 

7  Clyppeüs'  chamfakilt  —  Jo9.  8,  18 

8  Conplodere  zasamane  slagon  —  Jud.  7, 

9  19  [Lxxxvni.  XGi.  vgL  lxxxvi] 

10  Certare  stritan  illan  —  Jud.  3, 2 

11  Capulum    banthabun    —    Jud,  3,    16 

12  [lxxxvi] 

13  Clauus'^    tabernaculi    chegil    nagal  — 
U      Jud.  4,  21  [lxxxyi.  vgl,  lxxxtiii] 

15  CoDcerperet^  kazeasi  —  Jud.  14,  6 

16  Crines  locha  strangun  —  Jud.  16,  13 

17  [66*]  Commodum  lucrum  kasuab  kafuari 

18  —  Jud.  17,  8 

19  Coniugali  hilichemu  —  Ruth  1,  12 

20  Cultioribus  uestimentis  ziariroD  kiuuatun 

21  —  Ruth  3,  3 

22  Garere  miasan  darben  *—  Ruth  4,  6 

23  Calce  fuazze  fine  —  1  Reg.  2,  29 

24  Cardines  skerdar  —  1  Reg.  2,  8 

25  Caccabnm  a  sono  feraoris  nomen  habens 

26  chezzi  steinna  —  1  Reg.  2, 14  [xcvni] 

27  Conticiscent  kadagent  —   1  Reg.   2,  9 

28  [xcvui] 

29  Casu  cabun  pi  fristi  —  1  Reg.  6,  9 

30  Cliuum  baldun  —  1  Reg.  9,  11 

31  Cauernia  holirun  —  1  Reg.  14,  1 1 

32  Casais  galea  heim  —  1  Reg.  17,  5  [c] 

33  Casso  uulnere  farmisseru  uuntun — \Reg. 

34  19,  10  [ex] 

35  Conlebebatur«  sleif —  1  Reg.  21,  13 

36  Coniurastis piheizotot —  i Reg. 22^8  [cm] 

37  Conpeüa  pidorfun  —  2  Reg.  1,  20 

38  [66!']  Conglobati    zasamane  kacliute   — 

39  2  Reg.  2,  25 


Crepascolum  ^  demar  —  2  Reg.  2,  32  40 
Conclaue  ^  p&tichamara  pilochanniasa  —  41 

2  Reg.  4,  7  42 

Commentariis  id  bibliotecariis  puahuuar-  43 

tun  —  2  Reg.  8,  16  44 

Carpenta  uuagana  —  2  Reg.  12, 31  [gxtu.  45 

CXIX.  CXXTl]  46 

Cicer  cbichirra  —   2  Reg.  17,  28  [cxix.  47 

Gxxnr]  [gxix]  48 

Conuiuo^    kimazzo   —   2  Reg.  19,  28  49 

Cantricum  ^^  singono  —   2  Reg.  19,  35  50 

Comines^^   princeps    milici^  crauo    ul  51 

kasind  —  2  Reg.  20,  11  52 

Crassatur  uastat  kiherrot —  2X6^.24,21  53 

[vgl.  cixn]  54 

Curriculium  ^^  reitlibero  —  3  Reg.  4, 26  55 

Cementarii  murara  flastra'ra  —  3  Reg.  56 

5,18    [CXXXIV.  CXXXV.  GXLIII.   t?^!.  GXXXIX]  57 

Cribans  ^^  hriUronti  —  2  Reg.  22,  12]  58 
[70^]  (Ol'")  Dummododaz  nu  —  Gen.  19, 8  59 
Declinastis   kik^'ertot  R   kikertot  0  —  60 

Gen.  18,  5  61 

Dissimulante  dine  altontemu — fien.19,16  62 
Domi  heime  —  Gen.  27,  15  63 

Dispiceret  farman&i  —  Gen.  29,  31  64 
Desisisset^^  stal  gabi  —  Gen.  30,  9  65 
Ditauit  ^^  kiotogota  jR  kiotokota  0  —  Gen.  66 

14,  23  [xvi]  67 

Delusa  pitrogan  R  p'itrogan  0  —  Gen.  68 

31,  35  [IV.  v]  69 

Damnum  scadun  —  Gen.  31,  39  70 

Dare  i«  keban  — *  Gen.  34,  14  71 

Donare  ^^  farkeban  72 

[71*]  Dolus  18  pisuuih  —  Gen.  34,  13  73 
Distulit    kioborota   R    kioborata   0   —  74 

Gen.  34,  19  75 

Depopulati  sunt  piherroton — Cen.34,27  76 
Detestabilem  leidlihha  (l^idlicha  0)  fluah-  77 

barra  —  Gen.  38,  10  78 


'  Gonfestus  Rf      '  cartallo  Ful^.,  cartallam  DetU.2^,A      '  clypeum  Fu^.      *  claTiim 
Fu^,  »  discerpens  Fulg.,  vgl.  FercelL  2,  130'  •  collabebatar  Fitlg.  '  crepasculo 

Vulg,  »  in  conclavi  Fulg.  "  cooTivas  Fulg,  *•  caDtatricum  Futg,  *'  comes 

Fulg,         **  equorum  cnrrilium  Fulg.        "  cribrans  Fulg,         "  desiisset  Fulg,        "  ditavi 
Fulg.         *®  Darf  0        "  Donare  wol  gegenglos9e  zum  vorigen,'  donavit  steht  Gen.  33,5. 11 
>•  dolo  Fulg, 


U*  Ib.  200—208.  Rd.  (GBlUf.  11,  39—41) 
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1  Deformes  unuuathlihho  R  unuuaüihe  0 

2  —  Gm.  41,  19 

3  Diuersoriam  ^    ahizzi    uel    casihus    — 

4  Gen.  42,  27  [xviii] 

5  DHatio  obaninga  —  Gen.  43,  10 

6  Detestantur  leidlibeDt  —  Gen.  46,  34 

7  Diripere  ^  zalon 

8  (91'')  Dtscurrenint  lauffoton  R  loffo:ton  ^ 

9  0  —  Gen.  49,  22 

10  Disceptatio  strit —  üsd.IS,  16  [xxxiv.xxxv] 

11  [71^]  Disponderii  kimahilit  —  £a?.21,9 

12  Depascat^  piuuine  (piuui:Dee  0)  frezze 

13  —  Ex.  22,  5  [10.  14 
U  Debilitatum  arlemit  arhelzit  —  Ex.  22, 
15  Detrahis  ^  luastrospisprichis —  Ex.  22,28 
leDuctiles«  kaslaganiu  —  Ex.  25,31.36 

17  Depone  nidar  legi  —  Ex.  33,  5 

18  Dominator  uualUnto  —  Ex.  34,  6 

19  Dextralia  pauga  (pauca  0)  tarn  uirorum 

20  quam  mulierum  —  Ex.  35,  22 

21  Distinctum    kiuntarskeidan    R    kiuntar- 

22  sceidan  0  —  Ex.  36,  35 

23  Deserebat  farlei*z  R  farleaz  0  —  Ex.  40, 34 

24  Defricabitur  kic^netan  (kicoitan  0)  uuir- 

25  dit  —  Lev.  6,  28 

26  DeprehenderitkaumuDiiimit —  £6t;.13,39 

27  [72*1  Dissuta  zatrantiu  —  Lev.  13,  45 

28  Denuo  auar  —  Lev.  14,  48 

29  Dirute  zaruuorfano  zarfallano  —  Lev.  26, 

30  33  [xLiii] 

31  Diaponant  ^  kimarcboen  —  JVtim.  4, 19 

32  Deserto  farhzanemu  R  farlazzanemu  0 

33  —  Num.  5,  19 

34  Decreuerat  arteilta  —  Num.  6,  13 

35  Dimicant  pugnant  stritant  —  Num.  10,9 

36  Deformati  auot  kiscaffot  (kascaffot  0)  siut 

37  —  Num.  17,  8  [2,  5 

38  [72^]  (91')  Diligenter  cleiDlihbo  —Deut. 


Diligatus  zearrer  farzarter —  I>eta.28,54  39 

[lxix]  40 

Decreto  urteilidu  —  Deut.  17, 12  [lxix]  41 
Diflaroatum  ®  argo  gimartaz  R  Diffamauit  42 

argo  gimarta  0  —  Deut.  22,  19  43 

Deprauatus  kiabuhter  R  kihabuhter  0  —  44 

Deut.  1 8,  20  45 

Digesserat  arrahta  —  Jos.  8,  32  46 

Desiliens  nidar  schrichaoti  (scrichanti  0)  47 

—  Jud.  4,  15  48 

Deuitans  midanter  —  Jud.  11,  3  49 

[73*]  De  industria  fona  uuisheiti  R  fo:Da  50 

uuihsheiti»  0  —  Ruth  2,  16  51 

Digere  fardeuui  smelzi  —   1  Reg.  1,  14  52 

[cxra.  vgl.  cm]  53 

Demolitus  est  intuuorahta  faniuarta  far-  54 

los  —  1  Reg.  5,  6  55 

Deierare  suuerran  iurare  —  1  Reg.  20,  56 

17  [xcviii.  cm]  57 

Dolor  i<>  ser  •  58 

Deligatus  muruer  —  2  Reg.  3,  39  59 

Domatum  ^^  tectorum  forzihho  R  forzihha  60 

0  —  2  Reg.  5,  8  61 

Domestici  ^^  uskinozza  11  huskinozi  0  —  62 

2  Reg.  16,  2  [cxxiv]  63 

(92*)  Desolatum  ereinetan  —  2  Reg.  17, 2  64 
Delibera  kimarcbo  kiuueli —  2Bejf.24,13  65 
Docile  kilerlihhaz  —  3  Reg.  3,  9  66 

Disputauit  segita  arrahta  —  3  Reg.  4,  33  67 
[73^]  Disseniit  untarsegita  —  3  Reg.  4,  33  68 
(92')  Empticius  chaufscalch—  Gen.  17, 12  69 
Edulio  azze  —  Gen.  25,  34  70 

Expulistis  uz  ertribut  —  Gen.  26,  27  71 
Eiulatu    uueinode  ^^   —    Gen.  27 ,   38  72 

.    [X.  CCCCXCV]  73 

Exigebas  ersuahtos  —  Gen.  31,  39  74 

Exarsisti  arpluhitos  R  erplubitos  0  —  75 

Gen.  31,  36  76 


»  diversorio  Ti«^.  *  Diripere  fehU  Fulg.;  zu  eriperc  Gen.  37,  22?  ^  loffoiton] 

t  ausradiert  0         *  depaacator  Fulg,        *  detrahes  Fulg,         •  doctile  rup.  dacülia  Fulg. 

^  disponent  Fulg,  *  diffomavit  Fulg.        *  foroa  uuihsheiti  von  zweiter  kand  0 

*•  Dolor  fehlt  Fulg,;  dolores  steht  1  Reg.  4,  19,   dolens  t*.  1,  16;   wahrscheinlicher  gehört 
die  gloise  jedoch  zu  dolo  2  Reg,  3,  27  "  Domata  0         "  domesticis  Fulg,        "  ooei- 

node]  d  aus  t  eorr.  0 
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A.  Alpeabbtisghe  Bibelglossabe 


1  Erue  enr&i  R  erre:ti  0  —  Gm.  32,  11 

2  Emarcuit  ertual  erdorr&a  (erdor'eta  0) 

3  —  Gen.  32,  25  [nr.  v.  xvi] 

4  Exercete   uabat   (u'abet  ^    0)  artot  — 

5  Gm.  34, 10 

6  Expediios  za  ferti  karuste  snelle  lungare 

7  —  Gm.  14,  14 

8  [74*]  Euolutis  araualzte  —  Gm.  38,  12 

9  Edibus  kadumuQ  R  kadamuo  0  —  Gm. 

10  39, 5 

11  Emergebant  uz  arduzzun  R  uz  arduzun  0 

12  —  Gm.  41,  3 

13  Euentus  kipuri  R  kiburit  0  —  Gm.  41,13 
U  Edisserat  arsagee  (arsage  0)  arreche  — 
16      Cen.  41,  15 

16  (92*^)  Exploratores  spihare  R  spibara  0 

17  —  Gm.  42,  9 

18  ExasperaueruDt  kisarfton  R  kisa'fte  0  — 

19  Gm.  49,  23 

20  Equites  ritante  —  Gßn.  50,  9 

21  Exsequies^  leite  —  Gm.  50,  10 

22  Exercuerunt   kima^hoton  R  kimahoton  ^ 

23  0  —  Gm.  50,  17 

24  Ex  aduerso  e  contra  in  parte  pi  fearu 
26      (pi  fe'ru  0)  pi  halbu  —  Ex.  5,  20 

26  Efiferetis  uz  pring&  —  Ex.  12,  46 

27  Equites^  risheri  (hcri  0)  kirit  —  Ex. 

28  14,  23  [vgl.  xxxiv] 

29  Exaltabo  kihohhu  —  Ex.  15,  2 
80  Euaginabo  arprittu  —  Ex.  15,  9 

31  Expeterit^  suachit  (suahit  0)   digit  — 

32  Ex.  21,  22 

33  EffriDgens  arpre'^hauti   R  arprehanti  0 

34  —  Bx.  22,  2 

36  [74^]  Estimatio  «  ahta  chust  —  Ex.  22,  5 

36  Exactor    sculdsuacho   uuerabsuacbo   — 

37  Ex.  22, 25  [23,  13 

38  ExterDorum  alienorum  fremidero  —  Ex. 

39  Expandentes  zarspreitante  —  Ex.  25,  20 


Emunctoria  chluft  (eluft  0)  snnzza  —  40 

Ex.  25,  38  [xxi?.  xxvin.  vgl.  xxxiv]  41 
Eminebant  uz  luag&on  —  Ex.  38,  7  42 
Egregius  urmarer  -7-  Ex.  38,  23  43 

(93*)  Expensum  est  kispildit  uuard  —  44 

Ex.  38,  24  46 

Exteuuatis  "^   kidunn&en   R  kidunnetem  46 

0  —  Ex.  39,  3  47 

Extorserit  arduuiugit  —  Lev.  6,  2  48 

[75*]  Execrandum  uruuihaz  —  Lev.  11,11  49 
Erui  uz  aruuelzit  uuesan  —  Lev.  14, 40  50 
Eruti  uz  aruualzte  —  Lev.  14,  43  61 

Egestate  in  zadale'in  armote  (:armote  0)  62 

—  Lev.  26,  16  53 

Excelsa  abcuteo  (abcuto  0)  hobnissa  —  64 

Lev.  26,  30  [27,  16  56 

Existimabitur  ^  kiahtot  uuirdit  —  Lev.  66 
[75^]  (93^)  Expetere  kihalon  —  Nim.  3 1 , 3  67 
Euadere  intkan  —  Deut.  4,  42  58 

Exemplar  pilidpuab  —  Dmt.  17,  18  69 
E  uicino  [fona^]  nabun  —  Deut.  19,3  60 
Exstrue  ^^  zimbaro  uurcbi  (uur*'cbi  0)  —  61 

Dmt.  20,  20  [vgl.  lxxiii]  62 

Egesta  uz  fardeuuitiu  —  Deut.  23,  13  63 
Expendi  farspildta  R  farspildita  0  —  64 

Deut.  26,  14  66 

Egestasii  zadal  —  Deut.  28,  22  66 

Expositurus  arrecbanti  —  Joe.  20,  9  67 
Experiar  arsuacbe  —  Jud.  2,  22  68 

Exanimis  urseler R  urseller 0  —  Jud.  5, 27  69 
Excuterem^^  druski  scutti  —  Jud.  6,  11  70 
Euanuit  arsuuant  —  Jud.  6,  21  71 

Examen   apium   impi   piano  [aliquando  72 

uuaba  *»]  —  Jud.  14,  8  73 

Exprimere  arrecban  —  Jud.  12,  6  74 

Expetam  kasuacbu  [kabalon  ^^]  —  Jud.  75 

15, 7  76 

Effectum  kitat  R  kitan  0  —  Jud.  1 8,  5  77 
Emula  kiella  —  1  Reg.  1,  6  [cm]  78 


'  n '  abet]  e  auf  rasur  0      '  Exseqaies]  das  letzte  e  auf  rasur  für  a  R  -as  Hil^. 
*  kimaboton]  od  aus  S  corr.  0      *  Equi : : :  tes]  t  auf  rasur  0      *  expetierit  Fulg.      *  aesti- 
matione  Fulg.        ^  exteonavit  Fulg,        *  aestimabitur  Fulg.       *  fona  fefät  0        ^^  iostrue 
Fulg.         "  egestate  Fufg^.        1*  Excutere  R  Excnte::]  re  ausradiert  0  excateret  Fulg^, 
>*  aliqaando  uuaba  fehlt  0        ^*  kabalon  fehlt  0 


II*  Ib.  208—206.  Rd.  (GkbM.  11,  41—48) 
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1  [76*]  Extales  darma  —  1  Reg.  5,  9 

2  Exagitabai  uueicta  —  1  Reg.  16,  14 

3  Exercenspanonterhurskenier^  jR  panont' 

4  0—1  Reg.  20,  20  [ci] 

5  Ere  alieno  iniusto  debito  auidarmuatte  ^ 

6  —  1  Reg.  22,  2 

7  Exosam  [odiosam ']  leidlihha  R  leidliha 

8  0—2  Reg.  13,  15 

9  Eliganti  ^  froniskemu  [smecharlihhemu  ^] 

10  —  2  Reg.  14,  27 

11  Equestrium  ritilichero  R  ritliheru  0  — 

12  3  Reg.  4,  26 

13  Extorsit»   arduuanc  —  2   Reg.  23,  21 

14  [cxxiv] 

15  [76*"]  (93')  Feruor  ?  diei  stredo  des  tages 

16  —  Gen.  18,  1 

17  Funus  » leita  (le'U  0)  inti  re  —  Gen.  23,  3 

18  Fraudolenter  pisuuihliho  R  pisuuihlihho 

19  0  —  Gm.  27,  35 

20  Fuluum^eluuuazAeluuazO — Cen. 30,32 

21        [IV.   V.  VIII.  x] 

22  Fedam  rem  uokuske  (unscuske  0)  rahha 

23  —  Gen.  34,  7 

24  Famosi  lo  marre  —  Gen.  6,  4  [x] 

25  Fauilla^i  falauuiska  —  Gen.  19,  28 

26  Fruaris  niozzesA  n'azzesO —  Gen.  38, 16 

27  Fluxerat  floz  —  Gen.  40,  4 

28  Fertilitatis  uuahsamin  (uua^^samiD  0)  ha-. 

29  bundantie  ^2  _  Gen.  41,  29 

30  Flagitii  ^^  peccati  firintati  —  Gen.  44,  7 

31  Fraudatus  piskeriter  R   pisceriter  0  — 

32  Gen.  48,  11 

33  FundaU  kistudit^^  —  £17.  9,  18 


Far  chornchunni  R  cbornchunni:  ^^  0 —  34 

Ex*  9,  32  35 

Fermentatum  arhabanaz  —  Ex.  12,  15  36 
Fasciculum    kipuDiili    —    Ex.    12,  22  37 

[xxvni.  xxx]  38 

Ferme  i<^  nah  az  selbu  —  Ex.  12,  37  39 
Formica  ^'^  ameizza  40 

Fulgora^^  laue  medili  —  JZr.  19,  16  41 
Frustra  in  kimeitun  —  Ex.  20,  7  42 

Fibula  19  hringa  R  ringa  0  —  £r.  26, 11  43 

[xxxii.  xxxiu.  XXXIV.  xxxv]  44 

[77*]    Forcipes    zango    —    Ex.   27,  3  45 

[xxiv.  xxxiv]  46 

Fuscinulas  craauila  —  Ex.  27,  3  [xxvni.  47 

XXXIV.  xxxv]  48 

(93**)  Fabrefacta  hasano  (hasa"""  0)  giun  49 

—  Ex.  28,  28  50 

Femoralia  2<^    linpniah   —    Ex.  28,  42  51 

[xxviii.  xxxvii]  52 

Fimum  cor  —  Ex.  29,  14  [xxvni]  53 

Frusta^i  stucchi  —  Ex.  29,  17  54 

Formatum  ^^  kiscaffota  —  Ex.  32,  4  55 
Fusoria  kicozzanlihemu  R  kizozhanlihe-  56 

iQU  28  0  —  Ex.  32,  4  [vgl.  xxxiv]  57 
Foramen  24  loh  —  £17.  33,  22  58 

Frigetur  kisuueizzit  kiherstit  (kisuueizit  59 

kiher'dit  0)  kipratan  iiuirdit^^  —  Lev.  60 

6,  21    [XLHI.    XLVl]  61 

FicUle  uas  2^  dahinaz  faz  —  Lev.  6,  28  62 
Fluxus  flusc  —  Lev.  12,  5  63 

Flauus  plauuaz  R  plauaz^?  0  —  Lev.  1 3, 30  64 
Fedus  unchusger  deformis  —  Lev.  15,  3  65 
Feri^  flrrö  —  Lev.  23,  2  [xli]  66 


'  hurskenter  fehU  0         *  hiemach  in  R  die  glosse  Emissariis  mioistris  obsequenübus 
(1  Reg.  22, 17)  und  dahinter  hftmbail  aturadierl         >  odiosä  fehlt  0         ^  elegaotis  iormae 
Fulg.        *  smecharlihhema  fehlt  0      *  Extoreit  ardouanc  am  untern  rand  von  hl,  92'  0 
^  fcrvorc  Fulg.  •  faneris  Fulg,  •  furrom  Fulg,  *®  am  rande  ist  Famosi  mare 

von  Jüngerer  hand  toiderholt  0  i>  faviUam  Fulg.         *>  <>abandaDÜ<;  0        i'  Flagiciit  0 

^*  kiatadit]  d  auf  rasur  0  >»  -chonni :]  i  ausradiert  0  >'  fere  Fulg.  ^^  Fo'mica 
0;  formica  findet  sich  nur  Parab.  6,6.  30,25;  unsere  glosse  gehört  also  eher  zu  formido 
Ex.  15, 16  »»  Fulgora]  0  aus  u  eorr.  R         »•  fibalas   Fulg.  ■•  feminalia  Fulg. 

*>  Frasta]  a  auf  rasur  0       *'  Fonnata  R  Formaü  0  formavit  Fulg.        ^  kizozhanlihemu]  zo 
auf  rasur,  das  an  in  ligatur  0        '^  foramine  Fulg.         '^  uuird . .]  die  beiden  letzten  buch- 

Stäben  gehen  in  den  falz  des  quaternio  hinein  0      ^  Ficlile:: :]  uas  ausradiert  0  vas  autem 
fictile  Fulg.        >^  plauaz]  z  scheint  nachgetragen  zu  sein  0 
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A«   AlJPHABBTtt€BE  ButLGLOSSAAE 


1  [77*"]  Falsa  suspicione^  luckemu  uuane 

2  R  lukema  uua :  ne  ^  0  —  Num.  5, 14 

3  Foriosecus  uzuuert  —  Num.  35,  4 

4  Fortuitu  3  kahun  —  Num.  35,  22  [lix] 

5  Fictor  triugo  —  Deut.  13,  5 

6  Fenerabis  anlibis  —  Deui.  15,  6  [lxyui] 

7  Funiculus  ^  nestilo  [sau  ^]  seil  —  Deut. 

8  22,  12  [lux] 

9  Fundiius  chruniliho  —  Jos.  6,  5 

10  (94*)  PragmeD  ^  stucchi  pruh  (prob  ^  0) 

11  —  /t«i.  9,  53 

12  Familiariter  suasliho  —  Jud.  19,  4 

13  [Fundis»  slingon  —  Jud.  20,  16 

14  Familici  bungarge —  1  Reg.i^b]  [xcyiii] 

15  ForDicem  triumpbalem  pogun  sigiruälih- 

16  ban  R  pogö  sigiruä.  licban  0  —  1  Reg. 

17        15,  12  [ex.   GXIl] 

18  [78'J  Formellas  cbasse  —  l  Reg.  17,  18 

19  [cm] 

20  Furiosi  uatage  (uuatage  0)  dicti  a  furore 

21  —iBe^.  21,15 

22  Feretrum  para  —  2  Reg.  3,  31 

23  FistulQ  ®  dolun  —  2  Reg.   5,  8  [cxix. 

24  Gxxnr] 

26  Frixam  in  fannun  ^^  kasuezzit  R  in  fco- 
20      'mun  kasuuezzit  0  —  2  Reg.  6,  19 

27  Fama  marida  aliquando  liumuni  (liuin"Dt 

28  0)  —  2  Äe^.  13,  30 

29  Frixum  kapratan  —  2  Reg.  17,  28 

30  Foueat  pruatte  rigiloe  liluche  (liuche  0) 

31  —  3  Reg.  1,  2 

32  (94^)  Generum  eidum  —  Gen.  19,  12 

33  Goanis  kunstiger  —  Gen.  25,  27 

34  Germen  ^^  uacbar  R  uuacbar  0 

85  Gratis  aruum  R  aruun  0  —  Gen.  29, 
36      15  [vgl  viii] 


Grates  12  ensti  37 

Gira  umbiuuirf  —  Gen.  30,  32  38 

Gratum  liob  R  lop  i3  o  —  Gen.  30, 34  39 
Gelu  frost  —  Gen.  31,  40  [v.Tm]  40 

[78'']  Gremium  ^^  parm  (par"  0)  puasum  41 

—  Gen.  48,  12  42 
Grandines  1^  bagala  —  Ex.  9,  18  43 
Graticula  ^^  rostisan  —  Ex.  27,  4  44 
Gemmarii  gimares  R   gymmares  0  —  45 

Ex.  28,  1 1  46 

Gracianimi''actioi^dancbotat — Lev.1^12  47 
Gyppus  "ouarobter  (houarobt*  0)  bouar  48 

—  Lev.  21,  20  [zu]  49 
Gramina  uurz  cras  —  Deut.  32,  2  50 
Genital^  tragadiorna -o  —  Ruth  4,  16  51 
Grandeuus  micbiles  älteres —  1  Reg.i^  18  52 
Grossitudo^i  diccbi  —    3  Reg.   7,  26  53 

[UI.  CXXXV.  GXLU]  54 

(94"*)  Herentem  baftentan  —  Gen.  22, 13  55 
Habitus  22  karauui  —  Gen.  38,  14.  19     56 
Habitabilem  pubaflan  arüiban  R  pa^bafta*  57 
artlibaz  0  —  Ex.  16,  35  59 

Bestes  inunici  Santa  —  Ex.  32,  25  59 
[79*]  Humor  nazzi  fubti  —  Lei).  15,  3  60 
Heremum  uuald  —  Deut.  1^  19  61 

H^cine  desiu  nu  —  Deut.  32,  6  [vgl.  62 

LXXIII]  63 

Hilarior  plidiro  —  Ruth  3,  7  64 

Humerus  23  absala  R  babsala  0  —  1  Reg.  65 

9,  2  [cxn]  66 

(95*)  Irritum  kimerrit  —  Gen.  17,  14  67 
Increpuit24  erbalc  sib  stauuota  —  Gen.  68 

21,  25  [vgl.  V  zu  37,  10]  69 

In  struem  25  uuitufelah  —  Gen.  22,  9  70 
Intercedite  kidik&  R  dicket  26  0  —  Gen.  7t 

23,  8  [X]  72 


>  saspitione  0  *  aua :  ne]  d  ausradiert  0  >  Fortuitu]  uitu  auf  rasur  0  ^  fuoi- 
culoB  Vulg,  *  ua  in  0  ausradiert  ^  Fragm  R  Fragmem  0  ^  prob]  o  aus  n  carr,  0 
*"  Fundis— bungarge  fehlt  0  *  fistnias  Fulg,  ^^  faonnn]  un  mit  rasur  aus  ü  corr.  R 
"  germen  steht  Lev,  26, 4.  20,  die  glosse  gehört  aber  wol  zu  germanus  Gen.  27, 35 
^'  gegenglosse  %um  vorigen  ''  lop]  0  aiu  ?u  corr,  0  ^^  gremio  Vulg,  '^  grandinem 
Vulg.  *«  craticulam  Vulg.  "  GratiaH-  0  "  actione  Vulg,  **  diese  zeile  auf  ras. 
für  Herente  baftentan  (s.  z.  55)  R;  gerulae  Fulg,  ^  -diorna]  n  mit  rasur  aus  m  corr.  R 
'*  Grositudo  0  **  habitu  ß^ulg,  "  bumero  Fulg.  **  increpavit  Fulg.  **  in  altare 
super  struem    Fulg,  ^  die  glosse  ist  am  obem  rande  mit  verweisungszeichen  nachge- 

tragen 0 


II«  Ib.  206— aOO.  Rd*  (Gbbm.  11,  43—45) 
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1  Inito  inguunanemu  aua  kiganganema  R 

2  inkunnanemu  ana  kikannemu   0  — 

3  Gen.  24,  54 

4  Inprecantea  ana  b&onle  —  Gm.  24,  60 
6  Indult  kiuuerita  —  Gen.  27,  15 

6  Incuruentur  ^  kinikan  uuerden  —  Gen. 

7  27, 29 

8  Innixum  ana  linentan  —    Gen.  28,  13 

9  [viii.  x] 

10  In  titulum  [in  ^]  auarun^  —  Gen.  28, 18 

11  [79^]  Inualui  kimak&a  —  Gen.  30,  8 

12  Inditus  frabarer  —   Gen.   31,1    [vgl. 

13  V  zu  34,  19] 

14  Intueatur  ana  sehe  (-see  0)  —  Gen.  31 ,  49 

15  Insequitur  ana  folg&  (folket  0)  —  Gen. 

16  32, 20 

17  Imitaotes  pilidonte  —  Gen.  34,  22 

18  Inuasit  kichrifta  R  kic'^rifta  0  —  Gen. 

19  35, 5 

20  Inminente^  ana  linentemu  —  ffen.35,18 
2t  (95^}   In  articulo   in    >*duu:ngani^  (in 

22  kiduuangani  0)  in  pifange  (pifange ::  0) 

23  in  anakinne  —  Gen.  7,  13 

24  Innoxias  inculpabiles  unsuntige  —  Gen. 

25  37, 22  [39,  14 

26  [80*J  Inluderet  honti  pismeroti  —  Gen. 

27  Inopia<^  armoti  uneht  —  Gen.  41,  31 

28  Indicium    chundida  R   c^'undida  0  — 

29  Gen.  41,  32 

30  Industrium   ingenlosum   (listigant^)   — 

31  Gen.  41,  33 

82  Inmunita  unfestiu  ungiuuarnotiu  (unki- 

33  uuarnotiu  0)  —  Gen.  42,  12 

34  Intercessisset  untar  kiangi  —  Cren.43y  10 

35  Instrue^    kistriuni   R    kistriani   0    — 

36  Gen.  43,  16 


In  furore  in  heizherzi  R  in  he'zherzi  0  37 

—  Gen.  49,  6  39 
lacula  0  uurfi  akuzzi  ^o  —  Gen.  49,  23  39 
Instruebat  kilerta  —  Gen.  49,  32  40 
In  cultum  ^1  in  nuzza  in   artunga  (ar-  41 

tungu  0)  —  Ex.  10,  26  42 

Incanlatione  12  calstar  —  Ex.  7,  11  43 
Intestinis  innodilü  —  Ex.  12,  9  44 

Indigenis  dar  giporane  (kiporane  0)  —  45 

Ex.  12,  19  46 

Inuoluit  inne  piuuant  —  Ex.  14,  27  47 
Industria  ^^  lirnungu  R  lemunga  0  —  48 

Ex.  21,  14  49 

Inpensas  ^^  kiziuc  —  Ex.  21,  19  [xxiv.  50 

xxvni.  XXX vii]  51 

Inuasit  ^^    ana   kigat   ana    kilaufit   (ana  52 

i^aauftt  0)  —  Ex.  21,  32  53 

In  usus  in  nuzze  —  Ex.  27,  3  54 

[SO'^Jlnducisioinleitisinrihis—  £i;.27,7  55 
(95')  lecor  17  lebera  —  Ex.  29,  13  [vgl  56 

xxxvii]  57 

luge  IS'  sacrificium    eoiizic  (emizzik  0)  58 

pluastar  59 

Ignominia  i®  unliumunt  honida  [infamia^®]  60 

—  Ex.  32,  25  61 
Incastratur^  nuau  nuati  —  JZr.SO,  22. 24  62 
Instrumenta    kirusti    lirnunga    —   Ex.  63 

38,  21  64 
Incidit  kiskrerot  R  kiscrerot  0  —  Ex.  65 

39,  3  66 
Uia  lanchun  (lanc^unt  0).    Ilian^i  enim  67 

grece  ^^  uoluere  ^^  dicitur  —  Lev.  3, 4  68 
[81*]  Uico  statim  sar  —  Lev.  11,  38  69 
Inprecans  ana  p&onti  fluahhonti  soluens  70 

—  Lev.  16,  21  [xLi]  71 
Ignominia  2^  scama  —  Lev.  18,  15  72 


>  lnconie*t*  0  *  in  fehU  0  '  anaran]  das  erste  a  aus  n  eorr.  0  *  lomiDente:] 
8  ausradiert  R  -tes  0  ^  in«iduu :  ogani]  a  ausradiert  R  ^  inopiae  Fulg,  "*  liatigant 
fehU  R        *  Instrae]  e  mit  rantr  aus  is  corr,  0       *  Incnla  0        ^^  skozzi]  k  aus  \  corr.R 

*^  iDcaltä  0         *'  iDcantationes  OFulg.         ^'  indastriam  Ful^.        ^*  Inpaensas  0 
'^  invaaerit  Ful^,       ^  inducea  Fuig,        ^^  ieeoria  f^ulg,       >*  luie  0,-  die  glosse  gehört  wol 
eher  %u  placabile  aacrificiam  Ex,  29, 33  alt  %u  holocaualum  iuge  Num.  2S,  6      '*  ignomiDiam 
Fulg,        *o  infamia  fehlt  0         >*  Uian]  lUS  R  ilia  0         »  grece]  da»  zweite  e  aus  i  earr, 
R  %f  0       >*  Quolaere  0        **  igDomioiam  Fulg, 
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A.  Alphabetisghb  Bibslglossare 


1  lopetigo  ^    est  sicca   Scabies  prominens 

2  a  corpore  cum  asperiiate  et  rotundi- 

3  täte  form^  hanc  uulgus  sarmä  uocat^ 

4  —  Lev.  21,  20 

5  (95"^)  Inrogaaerit  ana  pringit — £«t7.24,19 

6  Insignem  einchnuadilg  urmarr'em  ^  (ur- 

7  marem  0)  —  Lev.  26,  1 

8  [81*"]  Incassum  in  kimeitun  arauun  — 

9  Lev.  26,  20 

10  In  uia  in  ferti  —  Num.  9,  10 

11  In  trieribus  in  cbiolun  R  in  chiolum^  0 

12  —  Num.  24,  24  [lui.  lvi.  lxii] 

13  Incrementa  uauahst  R  uuahst  0  —  Num. 

14  32,  14 

15  Inpulerit  skurgit  (scurgit  0)  stozzit  — 

16  Num.  35,  20  [lvi] 

17  Instructi     kiuuarnotae^    (kiuuarnote  0) 
IS      kiruste  —  Deui.  1,  41 

19  Incidetis  meizzat  snidat  —   Deut,  14,  1 

20  [lxix| 

21  Ingluuie^  kitagi^  R  kitachi  0 

22  Interpeilauerint   erruafant  mahalont  — 

23  —  Deut.  25,  1  [lux] 
24lnliciant^   farspanen    —   Deut.    17,  17 

25  [vgl  Lxviu] 

26  (96*)  Incantator  farspanen  R  kalstrari  0 

27  —  Deut.  18,  11  [lxviii.  Lxix] 

28  In  re  funebri  in   rachu   relicheru  tod- 

29  liebem  (todlidberu  0)  —  Deut.  26, 14 

30  Inpolitis  ungibasanoten  R  ungibasanote  0 

31  —  Deut.  27,  6  [lxix] 

32  Inluuies  ^   secundanim  [82*]  diu  unrein- 

33  nissa  (unreinissa  0)  diu  afl^  des  cbin- 

34  des  kiburti  baft&  —  Deut.  28,  57 

35  Iniungitur  ^^  pifoloban  (pifolaan  0)  uuirdit 

36  —  Deut.  24,  5 


Inritetis  kicruazz&  —  Deut.  31,  29  37 
Insanabile  unbeillibaz  —  Deut.  32,  33  38 
Inundatio  ^^  cussa  —  Deut.  33,  19  39 

In  iureiurando  in  eidsuerti  R  in  eidsuuerti  40 

0  —  Deut.  29,  12  41 

Infima  ^^  nidarosta  —  Jud.  6,  15  42 

lus  pd   aliquando   lex   —   Jud.  6,   19  43 

[lxxxvi.  lxxxviu]  44 

Indicens  mandans  kapeotanti  intpeotanti  45 

R  kipeotanti  inpeotanti  0  —  Jud.  1 1 ,  27  46 
Instantius  akaleizzor  —  Jud.  20,  39  47 
[82^]  Inicia  ^^  predarum  erista  herihun-  48 

dono  —  1  Reg.  15,  12  49 

(96^)Idolatriai«beidangelt  —  1 1169.15,23  50 
Ignominios^  scantlibera  —  1  Reg.  20, 30  5i 
Inpingebant^^  ana  steroz  R  ana  stero-  52 

«uni«  0  —  1  Reg.2\,  13  53 

Interuallum  untaruuila  (+  untarslal  ^^  0)  54 

—  1  Reg.  26,  13  55 

Ignaui    slaffe    trage    —    2  Ae^.  3,  33  56 

[cxix.  GXXIV]  57 

lubilo  hobsange  —  2  Reg.  6,  15  58 

In  typo  laterum  in  gilibnissa  ^^  ziago-  59 

lono  1»  -r-    2  Reg.  12,  31    [vgl.  cxix.  60 

GXXIV.   GXXVl]  61 

Infatua  kitulisco  R  kitulisko  0  —  2  Reg.  62 

15,  31  [cxxiv]  63 

luga  ^^  montis  spizzi  pges  (perges  0)  enti  64 

obonontigi  (obontigi  0)  —  2  Reg.  16,  65 

13  [cxix]  66 

Inpedit  merrit  —  2  Reg.  18,  22  67 

Indictio  kipot  ruaba  —  3  Reg.  5,  13       68 

Inpetrabis  kidigis  —  2  Reg.  19,  38  [vgl.  69 

GXVII.   GXIX]  70 

(95**)  Kaleud^  dict^^^  a  uocando  azfengi  7  t 
manodo  —  Num.  10,  10  72 


'  impeliginem  f^ulg,  *  uocat  vor  sarmä  übergeschrieben  0  '  armarrem]  der  erste 
iug  des  schbiss-m  durchstrichen  R  *  chiolum]  i  aus  e  corr,  0  *  kiuQarnote]  ae  aus  a 
corr.  R         ^  Ingluuie  fekÜ  Fulg,  ^  kilagi]  gi  mit  rasur  aus  cki  oder  chi  corr.  R 

•  alliciaDt  rulg.,  vgl  Fercell  1,532'.    hiemach  in  0  diu  glosse  Kalend^  282,71         *  iÜQvie 
Fulg.  *^  inioogetur  Fulg.  '^  iouDdatiooem  Fulg.  ^'  Infi:ma]  r  ausradiert  0    in- 

firma  Fulg.         "  loicia]  das  erste  i  aus  c  corr.  0  iüitiis  Fulg.         '^  idololatriae  Fulg. 
**  impiDgebat  Fulg,         *"  sterozuD]  an  zusat%  zweiter  hand  0        ^^  untarelal  zusatz  zweiter 
hand 0      ^^  gilibnissa | : : ]  sa  ausradiert  0       *'  ziagolono]  g  aus  1  corr.  R  ::: ziagolono  0 
^  iugum  Fulg.        2'  Kaiende  dicte  (die  glosse  steht  nach  Inliciant  282, 24)  0  calendas  Fulg. 


II*  Ib.  209—218.  Rd.  (Germ.  U,  4&— 47) 
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1  (96'')Latuit  uuard  farholan  —  6r«n.  35, 22 

2  [83*]  Locnpletatus  statuluamer  —  Gen. 

3  26,  13 

4  Leuigaiis  kislibte  R  kislihtem  0  —  Gen. 

5  6,  14  [vn.  XV]  [39,  12 

6  Lacioia  saü  (säum  0)  siue  ort  —  Gen. 

7  Lacerabunt  zanoot  —  Gen.  40,  19 

8  Localum  ^  sarh  scriane   (scrioe  0)  lih- 

9  kar  —  Gen.  50,  25 

10  Lacus  See  —  Ex,  7,  19 

11  Linum  haru  —  Ex.  9,  31  [xxiv.  xxxiy] 

12  Leaum  est  faruuertit  uuard  —  Ex.  9,31 

13  Legitimum  ehaftaz  —  Ex.  12,  24 

14  Luscos  einauge  —  Ex.  21,  26  [xxviii] 

15  Lamiois  ^  plehhum  R  plehum  0  —  Ex. 

16  26,  29  [xxi?J 

17  Lebetes  chezzila  minnirun  (c'^eizzila  min- 

18  niroD  0)  steinnun  —  Ex.  27,3  [xxiv] 

19  Linea  ^  hemidi  —  Ex.  28,  4 

20  Lagana  kisotan  pt  (prot  0)  unkipachan 

21  dunni  mit  oleo  kasalbot  —  Ex.  29,  2 

22  LiU  kasalbot  R  kisalbot  0  —  Ex.  29, 2 

23  Labium  labrum  unum  sunt  id  est  labal 

24  —  Ex.  30,  18  [xxviii] 

25  Lucos  haruga  R  baraga  0  —  Ex.  34, 13 

26  [xxxiv] 

27  [83*']  Laxe  ^  uuito  sito  —  Ex.  39,  19 

28  Localis  kistatte  (kistate  0)  kimeate  — 

29  Ex.  40,  23 

30  Lucubre  mente  ^  kharagemu  (k*^aragemu 

31  0)  muate  —  Lev.  10,  19  [xli] 

32  (97*)  Liquens   naz  uueih  smelzinti  — 

33  Lev.  11,  34 

34  Lutum  ^  flastar  horo   —  Lev.    14 ,  42 

35  [xLm] 

36  Latet  farholan  ist  —  Num.  5,  13 

37  Lupanar  huarhus  —  Num.  25,  8  [liu] 

38  Libertate  donaueris  frian  farlazzis  (far- 

39  lazanissi  0)  —  Deut.  15,  13 


Lapsum  pislipfltApisiirfitO—  DniT.  19,5  40 
Lambierint  ^  lafifant  —  Jud.  7,  5  41 

Languenas    chruaga    R    cruaga    0    —  42 

Jud.  7,  16  43 

Latrocinia  scacha  —  Jud.  9,  25  [lxxxti.  44 

XGl]  45 

[84-]  LatiU  bil  dih  —  Jud.  9,  32  46 

Licium  ^    est    quo    stamina  ^    ligantur  47 

quasi  liginum  id  est  canareba  —  Jud.  48 

16,  13    .  49 

Laiibulis  holanem  st&in  R  holane  stetim  0  M 

—  Jud.  20,  37  51 
(97^)  Ligonem.  iigones  dicitur^o  quod  52 

terram  leuent  id  est  quasi  ^^  letiones.  53 
Ligones  rastra.  rastra  uero  a  raritate  54 
dentium  dicta  siue  quod  terram  ra-  55 
dant.  Ligones  m&tocas  —  1  Reg.  13,  20  56 

Lurica  amata  ^^  pmona  kicraphotiu  —  57 
1  Reg.  17,  5  [vgl.  cxn]  58 

Limpidissimi  ^^  slehtistun  bantmazzistun  59 

—  1  Reg.  17,  40  [xcviii]  60 
[84^]  Liciatorium  mittuli  siue^^  anapint  -—  61 

1  Reg.  17,  7  [in.  ci.  cm.  cix.  ex.  cxn]    62 

Liquefaciens  zarlazzanti  —  2  Reg.  13,  8  63 

Laquearia  sunt  qu^  ^^  cameram  subtegunt  64 

et  ornant  que  et  lacunaria  tlicuntur  65 

pro  quibus  nos  de  ligno  tabulas  pin-  66 

gimus  et  bimil  nuncupamus  —  3  Reg.  67 

6,  15  68 

[85*]  (97<^)  Muliebria  uuipkiziari  R  uuip-  69 

kiziarida  0  —  Gen.  18,  11  [vni.  x?i]    70 

Moneta  ^^  munizza  uuaga  —  Gen.  23,  16  71 

[\y.  V.  vn.  XIV.  xvi]  72 

[Monstra  ^^  ungihiri  forazeichan  —  Num.  73 

13,  34]  [lvüi]  74 

Minatur  drouuit  —  Gen.  27,  42  75 

Maculosum  flecchotaz  —   Gen.   30,  32  76 

[x.   xvi]  77 

Mature  ^^  fruo  —  Gen.  32,  22  78 


^  loculo  Fulg.  >  Lamiois  R  '  lineam  f^ulg,  *  laxa  Fulg.  '  meote  lugubri 
Fulg^.  ^  luto  rulff.  ^  lambuerint  yitlg.  *  licio  f^ulg^.  ^  stamiDa]  das  zweite  a  au$  t 
eorr.  R  *®  dicite  R  dicit'  0  '^  qaa*^  0  *'  sqaamata  f^ulg.  ''  Limphidis :  simi  0 
limpidissimos  f^ulg.  ^*  ßiue]  e  auf  rasur  0  ''  que  0         ^'  Honeta]  a  auf  rasur  0 

monetae  f^uig.        '^  die  gloue  steht  in  O  richtiger  284, 43       ^"  Maturae  0 
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A.  Alphabbtischb  Bibelglossare 


1  Milici^  1  kisindes  —  Gen.  37,  36 

3  Molesta  urdruzzigiu  unsenfüu  —  Gen. 

3  39,  10 

4  Macies^  magari  —  Gen.  41,  3 

5  Macilentes^  magaro  —  Gen.  41,  19 

6  Machinantursitontmachont —  Cen.42,11 

7  Molimur  machomes  —  Gen.  42,  31 

8  Miserias  ^  uuenacheiti  R  uue'acheiti  0 

9  —  Gen.  43,  6 

10  Marsuppiis  scazfuug;!  R  scazfungim  0  -r- 

11  Gen.  43,  22 

12  Merore  tristicia  mornun  —  Gen.  44,  29 

13  Mutu^  untar  suasun  —  Gen.  45,  1 

14  [85'']  Mandauerunt  inbutun  —  Gen.  50, 16 
16  Maleficos  caucalara  —  Ex.  7,11 

16  (98')  Muciet  lutit  piUit  —  £a;.  1 1 ,  7 

17  MoDimentum  kihuct  —  Ex.  12,  14 

18  Mercenarius^  hagastolt  —  Ex.  12,  45 

19  Magnalia  micbiltaü  —  Ex.  14,  13 

20  Musitate^  ranizzenne''  —  Ex.  16,  7 

21  Minutum  smalaz  luzzilaz  —  Ex.  16,  14 

22  [xxnii] 

23  Mutuum  ^  analehan  —  Ex.  22,  25 

24  Munera  miata  R  meata  0  —  Ex.  23,  8 

25  Mitram  ^  uittam  pant  —  Ex.  29,  9 

26  Munera  mez  aliquando  namerus  —  Lev. 

27  2, 12 

28  Metallum  ^^  zimbar   auri   argenti    aeris 

29  ferri   stagni  plumbi  —   Ex.   35,  24 

80  [vgl  xxviii] 

81  [86*]  Macula  fleccho  (flecco  0)  inti  lastar 

32  —  Lev.  1,  10 

33  Minutatim  chleino  kiprochotaz  R  cleiuo 

84  kiphhotaz^i  0  —  Lev.  2,  6  [xuii] 

85  Morticinum  ^^  stirbigaz  —  Lev.  7,  24 

36  Mergulus^s  gkania  —  Lev.  11, 17  [xlii] 

37  Menstrue  manodpluatera  —  Lev.  12,  2 


Momenta  uuilo  —  Lev.  15,  3  38 

Materiera  ^^    muama    —     Lev.  20,   19  39 

[XLI.   XLIII.   XLV]  40 

(98'')  Mancipari  hanthaft  uuesan  seruire  41 

—  Nutn.  4,  27  42 

Monstra  (ungihiuri  forazeihan^^)  —  Num.  43 

13,  34  [lvhi]  44 

Murenulas  menni  —  iVtim.  31,  50  [liii]  45 
Meditaberis  dancdalloes  lirnees  —  Deut.  46 

6,7  47 

Maleficus  zaubarari  —  Deut.  18, 10  [lxix]  48 
Manubrium  ^^    halap    —    Deut.  19,   5  49 

[lxviii.  lxix]  50 

Macbinas  kirusii  —  Deut.  20,  20  [lxxhi.  5t 

vgl  LXIX  XU  20,  19]  52 

Manzer  ^'^  huarcbind  —  Deut.  23,  2  53 
Marcetis  elanguetis  artuuel&  —  Jos:  18,3  54 

[lxxix]  55 

[86^]  Madens  nazzenti  —  Jud.  6,  39  [xci]  56 
Munilia  ^^  menni    seu  (omnia  ^^)  orna-  57 

menta  muliebria  —  Jud.  8,  26  58 

Maxilla  uuanga  aliquando  cbinnipacho  —  59 

Jud.  15,  9.  60 

Handibula  cbinnipacho  —  Jud.  15,  16  61 
Molarem  dentem  chinnizan  —  Jud.  15, 19  62 

[lxxxviii]  63 

Momentum  20  uuila  —  1  Reg.  4,  20  64 
Mentum  chinnipeini  R  chinnipe'ni  0  —  65 

1  Reg.  17,  35  66 

Massa^i  caricarum  kauuel  ficephileo  (ficef-  67 

fileo  0)  —  1  Äe^.  25,  18  68 

(98')   Macie  magari   —   2  Reg.    13,  4  69 

[CXXVl]  70 

Matrimonium  22  hiun  —  2  Reg.  14,  27    71 

Magnopere  michülicho  —    2  Reg.  18,  3  72 

Moliebatur    ingan    machota  —  2  Reg.  73 

20,  15  '  74 


«  militum  Fulg.,  vgl,  Fercell  1, 136'  *  macie   Fulg.  «  macileotae  Fulg. 

*  miseriam  Fulg,  ^  Mer«,enarras  0  ^  mussitastis  Fulg.  ^  ruDizienne]  en  mis  ?& 

eorr.  0  ■  motuam  Fulg.  *  mitraa  Fulg.  '^  meialla  Fulg.  "  kiphhotaz]  am  ersten 
h  üt  unten  ein  x-aruaU  radiert  0  «  morticini  Fulg.  "  Mcrgulum  OFulg.  "  Matcr- 
tera]  das  erste  a  aus  u  eorr.  0  materterae  Fulg.  '*  die  deutsche  glossierung  fehlt  hier  B, 
s.  293, 73  ^*  mannbrio  Fulg.  "  Mancer  0  >•  monilibua  Fulg.  >>  omnia  fehlt  R 
^  momento  Fulg,         ^*  massag  Fulg.        "  matrimonio  Itala  bei  Sabb.  1, 539' 


II«  Ib.  218--216.  Rd.  (GbBM.  U,  >r7— 49) 
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1  Mare  labal  quod  in  templo  factum  est 

2  ob  magnkudinem   suam   mare  uoca- 

3  batur  —  3  Reg.  7,  23  [cxxxv.  cxxxvii] 
*  [87*]  (98^)  NemW  haruch  —  Gm.  21, 33 

5       [v.  XVl] 

^  Non  es  ^  passus  ni  dultos  —  Gm.  31, 28 
'^  Neruum  uualteouahsun  —  Gen.  32, 25. 32 
^  Nefarium  unsprahlib  —  Gm.  34,  14 
9  Nam  inu  —  Gm.  29,  2 
^^  Nimium  unmezzic  —  6e».  39,  19 
^1  Natalicius  kipurtitago  —  Gm.  40,  20 
1^  Noo  est  super  nist  zi  (ani  ^  0)  leibu  — 
la      6en.  42,  36 

14  Nazarei  kiheiligotes  —  Gm.  49,  26 
1^  Nomen    inposuit    namun    (namon '    0) 
1«      scuaf  —  Ex.  15,  23 
1*^  Negotium  uuantala  —  Bx.  18,  18 

18  Negabit  arzihit  —  jRr.  21,  10 

19  Nexus  4  kifuacnissa  —  Bx.  26,  3 

20  Nutrimenta  zuhti  —  Bx.  35,  14 

*l  Nouerca    stiufmuater    —    Lev.  20,  11 

22        [XLI.   XLIII.   XLV] 

23  Nefas  inlicitum  mein  -^  £ev.  20,  13 

24  Nouacuia  skarsahs  —  iViim.  6,  5 

25  [87^]Nausia  ^  uutllido«  R  uuillido:  spi^a  0 

26  _  Num.  11,20  [vgl.  Lyi] 

2''  Nihilhominus  niuuiht  min —  JVttm.  15,25 

28  (99*)  Necis  slahta  —  Num.  32,  15 

29  Nuper'7  nu  nahun  (nahunt  0)  —  Deut.  24,5 

30  Neruicis  ^  funibus  adrine  seilun  (seilü  0) 

31  _  Jud.  16,  7  [xci] 

32  Nummum  qhuaz  R  quaz  0  —  1  Reg.  2, 36 

33  Nales»  sezzunA  sezzomO  —  2Reg.\0^A 

34  Nitebatur  ingan  lo  zil£a  —  1  Reg.  14,  4 

35  Negauit  ^^  arzeh  at  farlaugini  (farlaugi- 

36  nit  0)  —  2  Äej.  13,  13 

37  Nee  non  ioh  a'^h  (auhO)  —  2Ae^.23,13 


Norma  i«  reguia  i»  spratta  —  3  Reg.  7,  9  38 
[88*]  (99»»)  Occurre  kakini  —  Gm.  24,12  39 
Obstruxerunt  furiuuorahton  R  furiuuo-  40 

rohton  O  —  Gm.  26, 15  41 

Offenderunt  ^^  erpalcton  —  Gen.  26,  35  42 
Orbabor  irstiufflt  uuirdu  -^  Gm.  27, 45  43 

[x.  xy.  xvi]  [—  Gm.  32,  17  44 

Obuium  ingagan  farantan  (uarantan  0)  45 
Occupatiskihaftekisceriten^^ —  6ren.34,5  46 
Oblatio  urbot  —  Gm.  34,  18  [v.  viii]  47 
Odiosum  leidan  —  Gm.  34,  30  48 

Obstetrix  ^^  heflbanna  —  Gm.  35,  17  49 
Odoratus  est  stanc  —  Gm.  8,  21  50 

Obduxero  piziuhu  pileittu  (pile'ttu  0)  —  51 

Gm.  9,  14  52 

Occidentem  uuesthalba  —  Gen.  13,  14  53 
Obesas  i?  feizto  —  Gm.  41,  18  [viii]  54 
Orreum  ^^  chornhus  —  Gm.  41,  35  55 
Orbe   mittilicarte   R   mittilicarta  0   —  56 

Gm.  41,  54  57 

Oneratis    kilatanem   R    kilatane  0  —  58 

Gm.  44,  13  59 

Obtendere  ingagan  dennan  (den :  nan  0)  60 

—  Gm.  44,' 16  61 

Omnino  za  ernusti  —  Bx.  9,  4.  6  62 

Occurrerent  ^^  kikahotin  —  Bx.  14, 27  63 
Obriguerunt    kistab&on    kistorchan&on  64 

(kistorkhaneton  0)  —  Bx.  15, 15  [vgl.  65 

xxiv.  XXX  v]  [18  66 

[88**]  (99*)  Oracula^o  sprabhus  —  Bx.  25,  67 
Ora    säum   —  Bx.  26,  10    [vgl.  xxvni.  68 

XXX  zu  28,  32]  69 

Operimentum  ubarheli  —  Bx.  26,  11  70 
Occupabit^i  pifahit  —  Bx.  27,  18  71 

Oppansum  ingagani  kispreitit  R  ingaga-  72 

niskispreititO — JE2;.27,2t  [v^{.xxviii]  73 
Offendiculum  anaspurnida  —  Lev.  19, 14  74 


^  ^  0         *  ani]  n  mit  aufgesetztem  a,  das  einem  z  sehr  ähnlinh  ist  0  *  namon] 

0  aus  u  corr.  0  *  nexa  Fulg,         *  nauseam    Fulg.  •  uaillido]   o  auf  rasur  0 

'  Nup::  0  •  nerviceis  ß^ulg^,  •  oder  zu  natium  l  R^.  5,  6?  *®  ingan  auf  rasur  0 
"  negabit  Ful^,  "  normam  Fulg.  "  recula  0  "  offenderant  Fulg,  "  kisce- 
riten]  en  aus  an  corr.  0  **  0bst<&rix  R  Obseitrix]  das  t  aus  t  corr.  0  ^"^  obesis 
rulg,  "  horrea  ^«ftr.  *•  occurrerunt  Fulg.  *®  oracuii  rul^.  **  Occapabit]  b  aus 
u  corr,  0 
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A.  Alphabktischb  Bibilglossare 


1  ObligaDS  pintanter  —  JVtfiii.  21,  2 

2  Obturatus  furiuorfan  (furiuuorfan  0)  furi- 

3  etoppot  —  JVuffi.  24,  3.  15 

4  [89*]  Obsidio  i  pisezzani  -r-  Deut.  28, 

5  55.  57 

6  (99^)  Occaaiones  fristi  —  Deut.  22,  14 

7  Opitulentur  belfern  —  Deut.  32,  38 

8  Optio  2  uuala  —  Jos.  24,  15 

9  Occupauerunt    pifeangun    pihafton    — 
10      Jud.  3,  28  [xci] 

tl  Obnixe  bumiliter  submisse  deolicho  — 
12      Jud.  19,1  [1,5 

t3  Orbata  arstiufiti^^ R  arstiuftiu  O—Ruth 

14  Obstinato  animo  [89'']  farstrache^'mu  (fru- 

15  strachemo  0).  muate  —  Ruth  1,  18 

16  [vgl.  xciii] 

17  OUa^  steinna  —  1  Reg.  2,  14 

18  Ocreas  peinperga   —   1  Reg.  17,  6  [iii. 

19  xcviii.  cm.  cviii.  Gix.  ex.  ccccxciv'] 

20  Obnoxia   sculdigiu   —    2  Reg.    19,  28 

21  [cxxvi] 

22  Obliquas  kleiffo  —   3  Reg.  6,  4   [vgl. 

23  cixxiii.  cxxxiv.  cxxxv] 

24  Ordinibus  zilon  R  zilom  0 ' —  3  Reg.  6, 36 

25  [89*]  (100")  Prosperum  spuaüih  —  Gen. 

26  24,  21 

27  Paleas  strau  R  strou  0  —  Gen.  24,  32 

28  [xvil] 

29  Prepucium^  furiuuahst  —  Gen.  17, 11 

30  PronuB  framhald  R  frähald  0  —  Gen. 

31  17,  3 

32  Pactum  kizumft  —  Gen.  17, 4 

33  Prouect^  ^  fram  kifuartes  R  fra  gifuartes 

34  0  —  Gen.  25,  8    [x] 

35  Pulmentum  pisuflli  zuamuas  R   pisouili 

36  zuaTuos  0  —  Gen.  25,29 

37  Parui  pendens  luzil  (lucil  0)  uueganti 

38  —  Gen.  25,34 


Posterus ''  uaqhuemo  Jl   uaqhemo  O  —  39 

Gen.  26,4  40 

Perspicuum  ursiunic  Jl  ursiuna  0  —  41 

Gen.  26,9  42 

Probens  ^  arsuahanti  R  ersuahanti  0  —  43 

Gen.  28,  8  [29, 30  44 

Potitus  niozanter  Jl  neozenter  0  —  Gen.  45 
Protulit »  furi  prahU  —  Gen.  29, 30  46 
Priuabit  ^o  piskerit  Jl  piscerit  0  —  Gen.  47 

30,2  48 

Preripere  ^  ^  furi  chriphen  Jl  furi  chrif-  49 

fan  0  —  Gen.  30, 15  50 

Populeas  albarino  —    Gen.  30,  37    [it.  51 

V.  viii]  52 

Platanus  ^^  ahurn  —  Gen.  30, 37  [iv.  yii]  53 
Prosequerer  ^^  furdhr  kifolg&i  (kifolketi  54 

0)  pileitti  —  Gen.  31,27    [iv]  55 

Pastum  1^  uuinne  (uuona  0)  cauma  —  56 

Gen.  34,5        -  57 

Placabo  kihuldu  —  Gen.  32,  20  [v]  58 
Paulatim  luzilem  Jl  lucilem  0  —  Gen.  59 

33, 14  60 

Perpetrasset  kimahoti  Jl  kimachoti  0  —  61 

Gen.  34, 7  [2, 2  62 

Patrarat  kimachota  Jl  kimahota  <  ^  0 — Gen.  63 
[89'']  Paradisi  ^^  ortus  uuonicart  Jl  uun-  64 

nicarto  O  —  Gen.  2,9  65 

(100'')  Profugus  freidiger  ^  _  Gen.  4, 12  66 
Prohibete  piuuerr&  —  Gen.  8,  2  67 

Preualuerat  ubarmeginota  —  Gen.  12, 10  68 
Polimeta  i»  multicoloria  feh  —  Gen.  37, 3  69 

[Vll]  70 

Putabam  uuanta  duhta  —  Gen.  37,7  71 
Presto  sum  az  henti  pim  —  Gen.  37, 14  72 
Prosintfruma8in(sin:  löO)  —  een.37,20  73 
PoUiceris  kiheizzis  —  Gen.  38, 17  74 

Propago  20  rebakerta  —  Gen.  40,  10  75 
Pristinum  erirun  —  Gen.  40, 13  76 


1  Obsidio]  0  aut  a  corr.  R  obsidione  Fulg.  ^  Obtio  0  ^  oder  arsliafUu  Rf  ^  oW^m'Fulg, 
B  praepatii  Fulg.       '  Prouecte  0       ^  posteris  Fuig,         >  probaos  Fulg.        *  PretuUt  0 

Fulg,  *®  privavit  Fulg,  "  praeripoeris  Fulg,  «  platanis  Fulg.  "  Prosequere  R 
^^  pasta  Fulg,        ''  diete  gloue  am  untern  rande  nachgetragen  0        '*  Paradis  R 

"  freidiger]  das  erste  i  auf  rasur  R         >*  polymitam  Fulg.         '^  sin:]  t  ausradiert  0 

^  propagioes  Fulg.^  vgl,  übrigens  unten  s,  287,  14 


II*  Ib.  216— 22D.  Rd.  (Germ,  li,  49—51) 
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1  Prudeoler  froatlihho  R  fniatlih^o  0  — 

2  Gen.  40, 16 

3  Patibulum  ^  kalgo  —  Gm.  40, 22 

4  Palustribus   locis  ^    fennist&im  R   fen- 

5  niste::  I  tim  0  —  Gm.  41,2 

6  Pululabant  arhlutuQ  —  Gm.  41,5 

7  Presagum^  forazeichannän    forauuizzun 

8  (forazeichanao  forauuizzon  0)  prescium 

9  fulurorum  —  Gm.  41,  11    [vin.  xvi] 

10  (IOC*)  Probauit  arsuahta  —  Gm.  41, 13 

11  Preco^  forachundo  R  forac'^undo  0  — 

12  Gm.  41,43 

13  Pabulum  fuatar  —  Gm.  42,  27 

14  Propaginem  ^  frächnuat  R  frächunuat  O 

15  —  Gm.  40, 10 

16  Profanum  pollutum   piauoUanaz  R   pi- 

17  uuollan  0  —  Gm.  43, 32 

18  Primogenita  erburti  —  Gm.  43,  33 

19  Prebens  ^  peotanti  R  beotanti  0  —  Gm. 

20  47, 12 

21  [90*]  Publicis  ?  frono  —  Gm.  47,  22 

22  PertiDax  frauali  ungibracbi  chistic  (chi- 

23  sla  0)  —  Gm.  49,  7 

24  Preda  ^  herihunda    (herihunta  O)    scah 

25  —  Gm.  49,9.27 

26  Presertim  maxime  meistic  —  Ex.  6, 12 

27  Patruelem  falerrin  tohter  R  faterin  tobt*  0 

28  —  Bx.  6,  20 

29  Pestis  scalmo  fihusterbo  —  Ex.  9, 3 

30  (101*)  Palma  9  flazziu  hant  — £c.  9,29 

31  Palpari  kifualit^o  uuesan  —  Rc.  10,  21 

32  Pugnator  uuigant  —  Ex.  15,  3 

33  Pauor  plodi  —  Ex.  15, 16 

34  Precinebat  fora  sanc  reh  —  Ex.  15,  21 

35  Pilo  tuDsum  stafe  farnuuanaz  (farnuuua- 

36  naz  0)  —  Ex.  16, 14  [xxvni.  xxxv. 

37  xxxni] 


Pruine  i«  rifln  —  Ä».  16, 14  38 

Penuria  zadal  armoti —  Ex.  17,3  [xxtr.  39 

XXYIll]  40 

Peculium  suntarscaz  —  Ex.  19,  5  [xxiv.  41 

xxviii] .  42 

Perstrepebat  durhprastota  prahta  —  Ex.  43 

19,16    [xxiv]  [20,20  44 

Probaret  arsuahti  R  harsuahti  0  —  Ex.  45 
Pudiciti^i2  castitatis  kihaltnissa  (kihaitan-  46 

nissa  0)  —  Ex.  21, 10  47 

[90^  Petierit  i»  digit  —  Ex.  21, 22  48 
Pupillo  14  uueisin  R  uue'sin   0  —  Ex»  49. 

22, 22  [22, 29  50 

Primicias  frumiuuahst  frumikift  —  Ex.  5t 
Primitiaa  frumiuuahsti  —  Ex.  29,  28  52 
Propiciatorium   ubarlit  —  Ex.   25,  17  53 

[xxvni]  [25, 30  54 

Panes  propositionis  ^^  heilagiu  prot—  Ex.  55 
Paxillos  chegila  stichila  R  kegila  stikhila  56 

0  —  Ex.  21  j  19  [vgl.  xxnr.  xxviii]  57 
(101^)  Policem  ^^  dumun  —  Ex.  29, 20  58 
Pectusculum  prustpratuD  pruslpeini  —  59 

Ex.  29, 26  60 

PapillioDis  kizeltes  ^^  —  Esc.  33, 8  61 

Protegam  skinnu  —  Ex.  33,22  62 

Precide  kimeiz  —  Ex.  34, 1  63 

Prumptissimi  ^^  funsistin  —  Ex.  35, 21  64 
PalmuD  id  munt  —  Ex.  39,  9  65 

Palma  ^^  flazziu  hant  66 

Pugiilum  tust  —  Lev.  2, 2  67 

Penitus  karo  —  Lev.  5,  8  68 

Preuaricans  ubarfahaDÜ  R  hubarfahanti  69 

0  —  Lev.  5, 15  [11,38  70 

Perfuderit  nezzit  durhkiuzzit  —  Lev.  71 
[91*]  Profluuio  fräfluske  —  Lev.  12,7  72 
Pustula  21  qhuedilla  R  quediUa  0  —  Lev.  73 

13,2     [XLUl]  74 


^  patibnlo  f^ulg.  *  locis  palostr.  Fulg.  ^  praeBagum  futororam  Fulg.  *  prae- 
cone  f^u^.  '  propagines  ^iiig.,  s.  %u  2S6,  75  '  Probens  0  ^  Poplicis  0  *  prae- 
dam  Fulg.  •  palmas  Fulg,y  t.  287,  66  ^<^  kifaalit]  k  auf  rtuur  R  >>  Prane  R  >>  Pu- 
dicid^  0  >'  Petigerit   0  eipetierit  Fulg.  ^*  Pup:illo  0  '^  ppositiones  0 

*'  PolicS::  0    polltces  Fulg.         ^^  kizeltes]  z  auf  rasur  für  \l  R  ^'  promtissima  Fulg. 

-ml  Jud.  20,  46  Fulg.        '*  Palmnn  RO  palmi  Fulg.        ^  gegengloae  zum  vorigen,  $.  auch. 
287, 30        '>  Postola  0 


288 


A.  Alphabetische  Bibilolossare 


l  Pristinum  ^  erirun  —  Lev.  13, 4 

^  Perseuerans  darh^  (duruh  0)  «uesanti 

3  —ieü.  13,51  [14,37 

4  Pallorem  ^  pleichi  Ä  pleichin  *  0  —  Lev. 
^  Papulärum  pu'UoDO  R  pullono  Q  —  Lev. 
^      14,56    [xLi.  xlk] 

'^  Peilicatus^   domus    concabiDarum    che- 
^      bisod  —  Lev.  18, 18    [xli.  xliii] 
«  (101*)  Publice  Miuteorahto  —  Lev.  19, 17 
1^  Prostituas  za  huarmeatu  (hu'rmeatu  0) 

11  kasezzes  —  lev.  19,29 

12  Perpetrauit  "^  kimacbota  R  kamachota  0 

13  —  Lev.  20, 10 

14  Punietur  uindicabitur  kauuizzinot  (kau|- 
1^      uuizinot  0)  uuirdit  —  Lev.  24, 21 

10  Patabis  snidis  uulogartun  —  Lev.  25,  3 
1''  [91^]  PauiiDentum  ^  astrih  (estrih  0)  erin 

15  —  iVtcm.  5, 17  [LH.  Lvii] 

19  Passa  uua^  kidartaz  uuinperi  —  Nttm. 

W      6,4    [lvi] 

31  Precoce   uue  frumirifi   fniaiu   uuinperi 

22  (uuinberi  0)  —  Num.  13, 21  [un.  lyi] 

23  Pleumonis^o  lungunna 

24  Palmitem  rebakerta  (rebak:erta  0)  sni- 

25  tilinc  —  Num.  13, 24 

26  (lOl'^)  Procer^  statur^  ^^  langeru  kiuuah- 

27  sti  (kiuuahHi  0)  —  Num.  1 3, 33  [liii] 

28  Presidium  adiutorium  festi  R  festini  ^^ 

29  0  —  Num.  14,  9 

30  Pollicita  est  kihiaz  —  Num.  30, 4 

31  Perscelidas    peingiuueri  uuibo  R  pei'- 

32  kiuueri  uuibo  0  —  JVtim.  31, 50  [Lni] 

33  Passus  ^3  skritimez  —  Num.  35,  4 

34  Promulgata  frä  kichundit  (kachundit  0) 

35  frl  kisegit  (gasegit  0)  —  iVurn.  36, 6 

36  Portentum  ^^  forazeichan  —  Deut.  4,  34 


Precipuum  furistin  —  Deui.  12, 11  37 
Pertimiscat  ^^  erfurhte  —  De^.  20, 3  38 
Proteruum  frauallan  Jl   fra:ua:lan  O  —  39 

Deut.  21, 18    [lxxiii]  40 

Plectendum  zi  kiflehtanne  R  zi  gifleh-  41 

tanns  0  —  Deut.  21,  22  42 

Preceps  uahaldi  —  Deut.  22, 8  43 

[92*]  Perpessa  dultantiu  —  Deut.  22, 26  44 
PigQUS  1«  fant  —  Deut.  24, 10  45 

(100^)    Pondera   uuidaruuagi   —  Deut.  46 

25,  13  47 

Procacissimam  fraualistuo  Jl  frauua:li-  48 

stun  17  0  —  Deut.  28,  50  49 

Prurigo  i^  luchido  (luahido  ^^)  mit  prun-  50 

sti  et  dicta  prurigo  a  perurendo  et  51 

ardendo  -—  Deut.  28,  27  [vgl.  lxiz]  52 
Prouocans  cruazenti  —  Deut.  32, 1 1  53 
Pitaciis  ^^  tuachü  (tuachun  0)  urfiskim  at  54 

indiculum  —  Jos.  9,  5    [lxxvi]  55 

(100')  Presidia  fastinna  R  fasti:na  0—56 

Joe.  10, 19  57 

Potissimum  meistic  R  meista  0  —  Jos.  58 

24, 15    [vgl  LXXVi]  59 

Postica^i  turili  —   Jud.  3,24    [lxxxvi.  60 

Lxxxviii.  xci]  [5, 17  61 

Portibus  urfarum  ^^  R  unfarum  0  —  Jud.  62 
Probiema  [propositio  questio  ^^]   ratussa  63 

—  Jud.  14, 12  [lxxxvi.  Lxxxnu.  xcii]  64 
(Pondus  fuQt  set  pondus  ferri  libra  ar-  65 

genti  24  _  Jud.  8, 26)  66 

Pocula  lid  lidfaz  —  Jud.  9,  27  67 

Propugnacula  prustuueri  —  Jud.  9, 51  68 
Pronuba  ^^  paranimphus  qui  nuptiis  pre-  69 

est  truhtinc  —  /ud.  14, 20  [lxxxviii]  70 
Putamioe  hacco  mit  diu  man  uspanna  71 

uuintit  —  Jud.  16,  9  72 


^  pristini   rul^.         *  darb]    h  auf  rasur  für  c  R         ^  PallorS]  o  mit  ramr  aus  a 
corr,  0    pallore  Fulg,  *  pleichin]  das  erste  i  auf  rasur  0        *  PcUical«»  0    -tum  Fulg. 

^  Puplice  0       ^  perpetraverit  rnlg,       *  pavimenlo  Fuli^.       *  uTa]  n  ausradiert  R  uva 
passa  Fulg.  lo  Pleamoais  fehlt  Fulg.  *'  Procere  stature  0  "  festiai]  ini  nicht 

gan%  sicher  lesbar  0        >*  passuum  Fulg.        ^^  Po'tenlü  0  portenta  Fulg.        "  Pertimeacat 
OFulg,        1«  PiDo^  0         IT  fraana:li8tQD]  1  ausradiert  0  >•  prarigine  Vulf^.  i«  so 

die  hss.,  zweifelhaft  bleibt  nur  für  0  die  lestmg  lacchido  für  loahido        ^  Pitacos  RO 
'*  posticom  Fulg.         ^  urfaram]  das  erste  r  aus  n  corr,  R         *'  propoailio  qoestio  fehlt  0 

**  diese  glosse  fehlt  R        **  pronubis  Fulg. 


11*  Ib.  218—228.  Rd.  (Germ.  U,  51—53) 
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1  [92*']  Plexueris  ^  kaflihtis  —  Jud.  16, 13 

2  [vgl,  LUXTiii.  xc] 

3  Prumptissimi  ^  funsistun  —  Jud.  20, 46 

4  Priuilegium  ^  priuata  lex  suntrigiu  ea  ^ 

5  —  Ruth  4, 6    [vgl  xciv] 

6  Posteritas  ^  aftarchnmft  —  Ruth  4, 6 

7  (lOO"*)  Passim  auar  inti  auar.    Passim 

8  ubiqae  promiscue  ^  —  1  Reg.  4, 2 

9  Psalterium  salmharfun  R  salmharfun  0 

10  —  l'Reg.  10,5 

11  Prerupti     exciss^  '^     rupis    extreroitates 

12  scorrono  (scorron**  0)  fluahi  —  1  Reg. 

13  14,4 

14  Pepercit  lipta  —  1  Reg.  15,9 

15  Perendie  ubarmorganse   R  ubarmorgana 

16  0—1  Reg.  20, 12    [c.  cm] 

17  Pedesseque    mitikangun  (mitikantun  0) 

18  fuazfolguQ  —  1  Reg.  25,  42 

19  Pagum  ^  grece  uilla  latine  aliquando  ga- 

20  uuimez  —  1  Reg.  27,  8 

21  [93*]  (102')  Quin  ner  er  —   Gen.  23,6 

22  Quondam  giu  (:  iu »  0)  er  —  Gen.  23, 17 

23  Qaippiam  eddesuuaz  —  Gen.  39, 1 1 

24  Quantotius  i<^    festinanter    illanto  ^^   — 

25  Gen.  45,  19 

26  Quo  dara  uel  uuara  —  Gen.  32, 17.  37, 

27  30.  Ex.  19,20  [18,21.25 

28  Quinquagenarius  ^^  sculdbeizzo  —  Ex. 

29  Questio  13  strit  fraha  suahunga  —  £& 

30        24,  14     [XXVIII.    CGCGXCV] 

31  Quioquagenos  14  flmfzuc  R  finfzuc^^  0 

32  —  Ex.  26,  5 

33  Quin  potius  uzzan  mer  —  Lev.  7, 18 

34  Quispiam  uuer  eo  —  Lev.  7, 16.  11,  38. 

35  Num.  6,  9 

36  Querellas  staunga  seccha  (sec^ca  0)  — 

37  JVwi».  14,27 


Quercum  eih  —  Jos.  24, 26.  Jud.  9,6. 37  38 
Querebatur  causabatur  stouuota  —  Jud.  39 

14,16  40 

Quin  immo  uzzan  nu  kiuuisso  (kuuuis-  41 

80  0)  —  1  Reg.  20, 3  42 

Quassatai^  kiclechit  43 

(102*^)  Repuuns  arzellanti  —  Gen.  26, 7  44 
Reseruasti  kisparfios  —  Gen.  27,  36  45 
Refectis  kilaboten  —  Gen.  29, 3  46 

Residuum  ^^  za  leibu  —  Gen.  31, 14  47 
Resina  i^  harz  au  (harz : : :  0)  fliad.  Resina  48 

est  quicquid  emanat  de  arbore  quod  49 

est  liquidum  —  Gen.  37,  25  50 

[93'']  Retentum  pihebitaz  —  Gen.  39, 16  51 
Retrudi   includi  inne   pilochan   (bilohan  52 

0)  uuesan  —  Gen.  41, 10  53 

Redacti  i»  kiprauhte  —  Gen.  41,  47  54 
Reponerent  kipurgin  —  Gen.  42,25  $5 
Recidenint  auur  kifazzun  (kifazun  0)  —  56 

Gen.  42, 36  57 

Rennuens  uuidaronti  —  Gen.  48,  19  58 
Riuus^o  pah  —  Ex.  7, 19  59 

Renes  lenti  R  lentin  O  —  Ex.  12, 11  60 
Relegio  ^i  ehaltida  —  Ex.  12,  26  [xxviii]  61 
Remiserat  uuidri  santa  —  Ex.  18,  2  62 
Rationale  prustkiu^eri  R  prustkiuueri  0  6*3 

—  Ex.  25,  7  64 

Retorta  kizuuirn&  —   Ex.  26, 1    [xxiv.  65 

xxviii]  66 

Receptacula  antfancnissa  R  antfan^^nissa  67 

0  —  Ex.  21,3  [29,13  68 

Reticulum  nezzili  Jl  mezziti  O  —  Ex.  69 
Renes  lentipratun  R  lentipraton  0  —  70 

Ex.  29, 13    [xxiv.  xxviii]  71 

(103*)  Renunculi22  niorun  72 

Recensiti  numerati  kiscerite —  Ex.  30, 12  73 
Residebit  pilibit  remanebit  —  Ex.  34, 25  74 


*  Plcxu«ri8  0        *  Pramtissimi  0        *  privilegio  f^ulg.        *  lex  —  ea  auf  ratur  0 
*  posteritatem  rulg.       •  promisco^  0      '  excisse  0       •  pagi  f^ulg.      •  :iu]  g  ausradiert  0 

<®  Quantocius  0         "  illanto]  o  mit  rasur  aus  er  corr.  0         >*  quinquageoarios  ^ulg. 

^*  qaestionis  f^ulg.        *^  qmnqaagenas  f^ulg.        '^  finfzuc]  z  auf  rasur  0       *'  Qaassata 
fehlt  Fulg.       %u  qaadrata  3  Reg.  7,31?       "  residoi  Fulg.  *•  resinam  Fulg.  '•  re- 

dactae  Fulg.  *•  rivos  Fulg.         **  Religio  OFulg.         **  wol  gegenglosse  %um  vorher- 

gehenden; renuDColi  nur  im  Levit.  Fulg. 

Althochdeutsohe  glossen  L  19 
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A.  Alph4betischb  Bibelglossare 


1  Respectantes   respicientes  ^    uuidari   se- 

2  hanle  (sehanti  0}  —  Ex,  37, 9 

3  Relortum  ^  uuidari  (uuidiri  0)  kiuunta- 

4  naz  —  Lev.  1, 15 

5  Ruminat  ituruchit  R  itaruchit  0  —  Lev. 

6        11,3     [XLl] 

7  Reptat  slihit  —  Lev.  11,  41 

8  [94"]  Recaluaster  uachalauuer  (:uachala- 

9  uuer  0)  auurchalauuer  —  Lev,  13,  41 

10        [iLIlI.   XLV] 

11  Rasura^  kiscorrini  —  Lev.  14,41 

12  Repudiata  relicta  farlazzaniu  (farlazaniu 

13  0)  —  Lev.  21,7 

14  Recentes    niuuiu   rauuiu    (ra:|uiu^  0) 

15  —  JViiw.  6,  3 

16  Riuis  pachim  —  Num.  16, 14 

17  Rebelles'^  uuidaruuiguu  —  Num.  20, 10 

18  Resciuit  pifand  ^  —  Num.  30, 16  [lvi] 

19  Residere  kisizzen  —  Num.  35, 28 

20  Reponas  suntar  kilekes  kisparees  —  Deut. 

21  14, 28 

22  (103*^)  Repetis'  halos  —  Deut.  24,  10 

23  Rubigo   rost  miiitau  kelagunt  —  Deut. 

24  28,42  [15 

25  Recalcitrauit  uuidar  spirun  —  Deut,  32, 

26  Recentes  niuue  —  Deut,  32, 1 7 

27  Redundabit^  arkiuzzit  —  Jos.  2, 19 

28  Regulam  zein  —  Jos.  7, 21     [lxxvl  lxxix] 

29  Rutilent  rutichoen  jR  rutic^oent  0  — 

30  Jud.  5,  31 

31  Repetitione  halonoe  —  Jud.  11,26  [vgl. 

32        LXXXVlIl] 

33  [94**]  Refocilauit  kaiaboU—  Jud,  15,19 

34  [lxxxviii] 

35  Reconciliari  kasuannan — Jud,  19,  3  [xci] 

36  Reficientes  ^    ezzante    labonte   —  Jud. 

37  19,22 


Reditus  uinearum  ^^  urkift  uuiugartono  38 

—  1  Reg.  8, 15  [ex.  cxii]  39 
Retuns^i^  uuidarpluano  —  1  Reg.   13,  40 

21    [cxii]  41 

Retractatio^^    uuidarfrahta  (uuidartra'^ta  42 

0)  —  1  Reg,  14, 39    [ex]  43 

Reliquus  farleipter  —  1  jRe^.  16,11  44 
Rates  13  chuburrun  fludar  —  3  Reg.  5,9  45 
(1030  Scelere  flrintati  —  Gen.  19,  15  46 
Subuertam  zirstorre  ->  Gen.  19,21  47 
Spelunca  ^^  steinloh  —  Gen.  19, 30  48 
Spaciosus  locus  ^^  ruimiu  (rumiu  0)  stat  49 

—  Gen.  24, 25  [26, 1  50 
Sterelitas  ^^  keisini  R  ke'seni  0  —  Gen,  51 
Spopondi  kihiaz  —  Gen.  26,3  52 
[95*]  Subteminis  1'^  uueuales — Gen.  14,  53 

23    [viii.  XVI.  xvii]  54 

Subplantauit  piscranchta  R  piscranhta  0  55 

—  Gen.  27, 36  56 
Subripuit  untarchrifta  —  Gen.  27,  36      57 
Subiugaui  ^^  untariauhta  ^^—  Gen.  27, 37   58 
Stabiliui  kistatu  —  Gen.  27, 37              59* 
Sparso    uellere    kispranctemu   scappare  60 

(cappare  0)  —  Gen.  30,  32  61 

Spacium  rumi  —  Gen.  30, 36  62 

Serotina  spattiu  —  Gen.  30,  42  [v]  63 
Stramen^o  kistreuui  —  Gen.  31,34  64 
Subpellectile^i  kiziuc  azzasi  alapuu  —  65 

Gen.  31,  37    [x]  66 

(104*)  Saltim  dob  —  Gen.  33,  15  67 

Seuientes  crimmisonte  --  Gen.  34, 13  68 
Stuprum  farlegani  huar  —  Gen.  34, 13  69 
Sexus  natura  ^^  kipurt  —  Gen.  34, 15  70 
Scortum^^  zaturra  meretrix  —  Gen.  34, 31  71 
Soporem^^  suuilm  —  ff en.  41,21  72 

Suspicatus  est  uuanta  —  Gen.  38, 15  73 
Suggeras  spanes  —  Gen.  40, 14  74 


'  respicientes  Fulg.        *  retorto  Ft//^.        ^rasurae  f^ulg.        ^  ra:|uia]  ui  auf  ratur  0 
^  RebeUes]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  0       ^  pifand]  d  aus  t  corr.  0      ^  repetes  f^ulg, 
*  Redundehat  0         *  reficientibos  Fulg.  >o  vineanim  reditus  Fulg,  >*  Retanse  0 

"  retractatione  ^ul^.       >>  ratibns  Fulg,     ^*  Speclunca  0      "  Spatiosus  0  locus  spat,  yiifg. 
>*  sterilitatem  f^ulg.        "  Subteminis]  das  letzte,  i  auf  rtuurO       >'  Subiugaui]  iug  auf  ratur, 
am  schkuse  ein  t  ausradiert  0  *^  -iauhta]  i   auf  rasur  0  ^  stramenta  Fu^, 

««  Suppellectile  0  -lern  Fulg.       *•  nai«ra  0       "  scorto  Fulg.       **  sopore  rulg. 


11*  Ib.  22^—226.  Rd.  (Germ.  11,  53—55) 
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1  Succedeniibus  folgente  —  6en.  40, 23 

2  [95^]  Solito  kiuuonemu  —  Gen.  40,  7 

3  Squalore  unsubri  —  Gen.  41,21 

4  Stola  kauuati  —  Gen.  41, 42 

5  Stiricis^    genus    ligni    uuirouhpoum  Jl 

6  •    uuirouhpoü  0  —  Gen.  43, 1 1 

7  Sciphum  khelib  —  Gen.  44,  2 

8  Sententia  ^  urteilida  —  Gen.  44, 10 

9  Subuectione  ^  untarfuarnissa  —  Gen.  45, 
10  Sufficit  kinah  —  Gen.  45, 28  [19 
It  Superstitem  ubarlibun^  —   6en.  46,  30 

12  [xviii] 

13  Solum  ^  herda  erd  (herd  0) 
U  Statio«  stal  —  Gen.  49, 13 

15  Situm^  kilegan  —  Gen.  50,  10 

16  Stillauit  trauf  —  Ex.  9, 33 

17  (104^)     Scandalum    zuruuarida    honida 

18  asuuih  —  Ex.  10,  7 

19  Solemnitas  tuld  kimali  —  Ex.  10, 9 

20  Superliminare  ^  ubarturri  R  ubarturi  0 

21  —  Ex.  12,  7 

22  Sanctuariuin  helac  cadum  (cadü  0)  — 

23  J&D.  15, 17  [16,20 

24  Scatere  uuiOman  R  uuiumman  0  —  Ex. 

25  Sabbatizauit  9  ürrota  rasta  —  Ex.  16,30 

26  [xxviii] 

27  Strenuis  käbarS  uuizzigen  snellen  (uuiz- 

28  zigg   snelle  0)  —  Ex.   18,25    [xxiv] 

29  Sculptile  picrapht  R  picraft  O  —  Ex. 

30  20,4    [vgl.  xxiy]  [20,25 

31  SecUs  kisagotem  jR  kisegotem  0  —  Ex. 

32  Subula  alansa  —  Ex.  21,  6   [xxviii] 

33  [96*1  Segites  ezziska  R  ezzisca  O  —  Ex. 

34  22, 6 

35  Seduxerit  pitriugit  —  Ex.  22, 16 

36  Statua  ^0  imago  kilihnissa  auara  ^^  —  Ex. 

37  23, 24 


Scrabrones^^  hornozza — Ex.  23, 28  [xxiv.  38 
xx?ni.  XXX.  XXXIII.  XXXV.  xxx?ii.  ccccxciv^j  39 
Semissem  ^^  scaft  runi  —  Ex.  25, 10  40 
Sciphus  14  chupfili  —  Ex.  25,  31  [xxiv]  41 
Spherulasi&skibili  —  J^a;.  25,31  [xxxiv]  42 
Saga  lachaQ  —  Ex.  26,  7  43 

Solidum  fest!  samahaftaz  ^^  —  Ex.  27,  8  44 
Successio  ^^  uaqhumft  —  Ex.  27,21  45 
Superhumerale  ahsalkiuuati  —  Ex.  28,  4  46 
Sculpes  crebis  —  Ex.  28, 9  47 

(104*")  Stipite  selppaume  R  se^ppaume  0  48 
—  Ex.  37,  19  [Ex.  38, 8  49 

Speculis  scucharuD  R  scucharum  0  —  50 
Subicieodis  ^^  uotarkebaDe  —  Lev.  1, 12  51 
Sartagene  phaDnun  —  Lev.  2, 5  [xliii.  l]  52 
Subucula  iihhemidi  —  Lev.  8, 7  [xliii]  53 
Seposita  ^^  dicta  quasi  seorsum  posita  54 
suntar  kilegit  —  Lev.  10, 14  55 

Satisfactionem  folpuazza  —   Lev.  10, 20  56 

[XLI]  57 

[^ff"]  Stelio    mol  —  Lev.  11,  30    [xl.  58 

XLI.   XLIII.  L.  CCCCXCIV*]  [13, 6  59 

Scabia  ^o  iuchido  R  iuhhido  0  —  Lev.  60 
Subrufum^i  est  inter  album  et  rufum  sa-  61 
miuuiz  —  Lev.  13,  19  62 

Subtilior  cleinira  —  Lev.  13, 30  63 

Stamen22  uuaraf  —   Lev.  13,48    [xli.  64 

XLIII.    XLIV.    XLV]  65 

Supercilia  obarun  prao  (prauua^s  0)  —  66 

Lev.  14,9  [vgl.  xli]  67 

Superficies  24   obanontigi  (opanontigi  0)  68 

anasiuni  —  Lev.  14, 37  69 

Stratum  kistreuui  R  kist'euui  0  —  Lev.  ^(^ 

15,4  [15,8  71 

Saliua  26  gpeichilla  R  speichila  0  —  Lev.  72 
Sagma  sella  stual  sau  —  Lev.  15,  9    [xli.  73 

xliii.  xlvii.  ccccxgiv*]  74 


'  Storicis  0  storacis  flr//^.        *  sententiam  Fufg.       *  SubuectionS  0    -nem  Fulg. 
4  ubarlibno]  das  zweite  u  in  o  corr.  0        ^  urspr.  wolgegenglo$se  zu  Superstitem  oder  zu  44, 20 ; 
solam  SS  terra  begegnet  erst  von  Levit  an  Fulg.       ^  statione  Fulg.        ''  Sitan  0  aita  Fulg. 
'  superiiminariboa  Fulg.  '  Sabbati :  zaait]  it  auf  ratur  für  is  0         '®  statuaa  Fulg. 

^^  aoara  zusatz  zweiter  hand  0       '  *'  Scrab'ODes  0  emitteos  crabrones  f^ulg.        ^'  SemisS  R 
^*  scyphos  Fulg,         ^^  Spenilas  0         ^*  samahaftaz]  f  auf  ratur  für  1  R        '^  successiones 
Fulg.       "  sabiciendas  Fulg.       *•  reposita  Fulg,       *®  Scabies  f^ulg.       **  subrafa  Fulg. 
^  stamine  Fulg.      ^  prauoa]  oua  auf  rasur  (2  hd.)  0      ^^  superficie  Fulg.      ''  salivam  Fulg. 

19* 
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A.  Alphabetische  Bibblglossare 


1  Sagma  stualkastreuui 

2  (104'*)  Sagma  panclachao  R  panchiahhan  0 

3  Segites  ezziska  —  Lev.  19, 9 

4  Susurro  ruoazzari  —  Lev.  19, 16  [xli] 

5  Stigmata  lihzeichan  —  Lev.  19, 28 

6  Statera  uuaga  —  Lev.  19,  36 

7  Spatula  ^    palma   plat.     Spatula  dicitur 

8  quia  in  modum  spate  est  factum  — 

9  Lev.  23,  40    [vgl.  xliii.  ccccxcit*] 
10  Salices  felauua  ^  —  Lev.  23,  40 

tt  Seditio  liutpaga  heimstrit —  Num.  16, 42 

12  [97*]  Scopoli  fluahi  scorrono  —  Num. 

13  21, 15 

14  Solueotes  keltante  intuante —  iViim.  15, 3 

15  Silice  ^    (chirsilinge    steine  ^)  —    Num. 

16  20,11  [7  [liii] 

17  Situla  eimlmr  jR  einbar  0  —  Num.  24, 

18  Sacrilegium^  heidangelt —  JVium.25, 18 

19  Suris  rihon  (rihom  0)  musculis  tibiarum 

20  —  Deut.  28,  35    [lxix] 

21  Sternens  streuuanti  —  Deut.  19,3 

22  Stimulatus  kistuncter  —  Deut.  19,  6 

23  Scidit  sleiz  —  Deut.  21,  3 

24  (105')Sollicitant6  spanant  —  D^u/.  24,7 

25  Salutaris  ^  heilant  —  Deut.  32, 1 5 

26  Sudes  spizzi  stechun —  Jos.  23, 13  [lxxv. 

27        LXXVI.   LXXVII.   LXXXIl] 

28  Seuisset  sati  —  Jud.  6,  3    [lxxxvi] 

29  Suffocatus  aruurgit  —  Jud.  5, 11 

30  Subuerteretis  zarstortit  R    zarstorrit  0 

31  —  Jud.  2, 2 

32  Sagum  di  lachan  cuius  diminutiuum  fa- 

33  cit  sagellum  —  Jud.  3,  16 

34  [97*^]  Suspicabantur  uuanton  —  /tid.8, 11 

35  Sodalibus    kaleibon  R    kaleibom  0  — 

36  Jud.  11,  37  [lxxxviii] 

37  Sodales  kasellun  —  Jud.  14, 1 1  [lxxxviii] 

38  Stuppa^  uspunna  —  Jud.  16,  9 


SarcinuUs  ^  fazzon  (fazzö  0)  purdinü  —  39 

Jud.  19,  17  [vgl.  lxxxviii]  40 

Statu   stalle   statnissu    (statnissa  0)  —  41 

Jud.  20,  27  42 

Se  locauerunt  sih  inneaton  sih  pifuluhun  43 

R  sich  meton  sich  pifulahun  0  —  44 

1  Reg.  2,  5  45 

(105^)  Subsiste  kistuUi  —  1  Reg.  9,  27  46 

[ex]  [10,  5  47 

Stationes  ^^  heriuuahta  liutstal  ~  1  Reg.  48 
Siringium^i  sirno  49 

Sitarciis  ^^  chiuuillon  R  cbiullon  0  —  50 

1  Reg.  9,  7  [c.  cxii]  51 

Sportulam  keba  (kepa  0)  manaheiti  —  52 

1  Reg.  9,  7  53 

Sarculum  latisan  R  latisarn  0. —  1  Reg.  54 

13,  20  [cix.  ex]  55 

Saltum  uuald  R  uald  0  —  1  Reg.  14,  56 

25  [iii]  57 

Spurius  nothus  ^^  zuitarn  —  1  Reg.  17,4  58 

[c.  cm]  59 

Sarcinas   purdi  al  heribergo  —  1  Reg.  60 

17,  22  [cm]  61 

[98*]  Sponsalia  prutkeba  jR  prulkepu  0  62 

—  1  Reg.  18,  25  [ci]  63 
Sttspicetur  i<  uuanne  —  1  Reg.  22,  15  64 
Singultum  ^^  fneskezzan  R  fneskeszeu  0  65 

—  1  Reg.  25,  31  [cm.  ex]  66 
Scrupulum  pisiunigi  R  pisi^nigi  0  —  67 

1  Reg.  25,  31  [ex]  68 

Saccum  ^^  harrun  —  2  Reg.  3,  31  69 

Scqrra  ^^  spiUman  ^^  tumari  —  2  Reg.  70 

6,  20  [cxix]  71 

Subegerat  untaruuant  —  2  Reg.  8,  11  72 
Serrauit  segota    —   2  Reg.  12,  3 1   [iii.  73 

vgl.  exix.  cxxiv]  74 

Sorbiunculas  ^^  sofmuas  R  sofoiuas  ^o  0  75 

—  2  Reg.  13,  6  [vgl.  cxix]  76 


^  spatulas  Fulg^,       *  felauua]  e  auf  ratur  für  b  0       *  silicein  Fulg.       ^  chirsilinge 
steine  zusatz  zweiter  hand  0,  fehlt  in  R  '  sacrilegio  ^ulg,  *  sollicitans  f^uig. 

^  salntari  Fulg.         *  stuppae  f^'ulg,        *  Sarcirnulis  0  '        *®  statio  rulg.        *^  Siringium 
fehU  Futg.  i>  Sitarcus  0  »  not*>us]  h  von  zweiter  hand  0  ><  Snspicit  0 

'^  Sin :  gultum  0        '"  saccis  Fulg,      "  Scurro  0  scarris  Fulg.      ^'  spiliman]  iii  auf  rasur  R 
^"  sorbitiunculas  Fulg.        ^^  sofoiuas]  oi  natürlich  verlegen  für  haUmnciales  m  O 


II*  Ib.  226—230.  Rd.  (Germ.  11, 65—57) 
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1  Scandens  ascendens  chlimbanti  R  dim- 

2  ^baDti  0  —  2  Reg.  15,30 

3  (1050  Stratoria  ^  streuuilachan  —  2  Reg. 

4  17, 28 

5  Satisfac  rehtspracho  —  2  A^^.  19,  7 

6  Stemeretsatalotistreutiiti —  2  Ae^.  19,26 

7  Spectaculum  ^   uuntarscauuida  R    uun- 

8  tarscaiiuuida  0  —  2  Reg.  23,  21 

9  (105'')    Totidem    ebanmanago    —  Gen. 

10  24, 22 

11  Torrens»  leuuina  —  Gen.  26,  17 

12  Tedet  ardriuzzit  uriustit  —  Gen.  27,46 

13  Tribus  chumbirra  —  Gen.  27,  29 

14  [98*"]  Tandeinque  ioh^  eddesuueoQe  — 

15  Gen.  29,  30 

16  Turnens  suueilanti  —  Gen.  31,  36 

17  Teristrum  ^stiuum  pallium  sumarfano  R 
IS      samorfano  0  —  38,  14 

19  Tenues  dunniu  —  Gen.  41,  6 

20  Tunc  demum  dob  itamun  —  Gen.  41, 9 

21  Torpebant  artuaalun — fifen.41,21  [viii] 

22  Tenere  unice  einliho  ^  R  einhilo  0  — 

23  Gen.  44,  20  [viii] 

24  Tantundem  ®  so  sama  fllu  —  Gen.  45,23 

25  Terminis  marchon  —  Gen.  47,  21 

26  Tributum'kelstrum  K  kelstr+  0—  een.49, 

27  Turgentes  suueUanto  —  Ex.  9,  9      [15 

28  Tribunus»  crafo  —  fix.  18,  21 

29  Turpitudo   scama   (skama  0)   erheli  — 

30  Ex.  20,  26 

31  Turibula  rauhkar  —  Ex.  25,  29 

32  (106*)Tentoria  denilachan  A  denh.iachan^ 

33  —  Ex.  26,  2 

34  Tabulas  suli  ^^  —  Ex.  26,  15 

35  [99']  Tabulata  kisuli  A  kisulit  0  —  Ex. 

36  26, 29 

37  Tintinnabulis  skellilinü  —  Ex.  28,  33 


Tiara  ^^  id  est  cidaris  id  est  pilleus  huat  38 

—  Ex.  28,  37  [xxviii.  xxxvi)  39 
Tortam  protrinch  —  Rc.  29,  23  40 
Tumultum  stürm  A  strum  0  —  Ex.  32, 17  41 
Torqueri    uuidari   kiuuntan  uuesan  —  42 

Ex.  39,  3  43 

Tulerunt  prahton  —  Lev.  9,  5  44 

Talpa  skero  —  Lev.  11,30  [xli.  xuii]  45 
Tactus  kihruarida  —  Lev.  22,  5  40 

Testiculis  hodon  —  Lev.  22,  24  [xli]  47 
Tubicina  ^^  hornplaso  qui  in  tuba  canit  48 
Tritura  dreska  —  Lev.  26,  5  49 

Tridentes   crauuila    A   chrauuila  0  —  50 

iVtiw.  4,  14  [liii.  lvi]  51 

Terebat  mulita  —  Num.  11,  8  52 

(lOO^Torcularei»  trota  —  Num.  18,  30  53 
Trita  uia  ^^  kipeuuiter  (kipeuuil^  O)  uuec  54 

—  Num.  20,  19  [vgl.  lviii.  lxiii]  55 
Tedere  urlustison  —  Num.  21,  4  56 
Tumulus  huffo  crap  —  Deut.  13,  16  57 
Tragelafus  ^^    elaho.  Tragelafi    a    grecis  58 

nominati   eadem  specie  ut  cerui  sed  59 

uellosos  haben!  carnes  ^^  ut  hyrci  et  60 

mento  [99^]  promissis  hirta  barbis.  qui  61 

circa  phasidem  gignuntur  ^^  —  Deut.  62 

14,  5  [lxv.  lxviii.  lxix.  lxxiu]  63 

Transfretare  ubar  ferran  (ferren  0)  —  64 

Deut.  30,  13  65 

Tributarius  kilstirro  —  Jos.  16,  10         66 

Tympus^®    dunuuengi    —    Jud.  4,  21  67 

[lxxxvi.  vgl.  Lxxxviii]  68 

Truncabant  stübaloton  —  Jud.  7,  22       69 

Tortum  kidrait  kiuuntan  —   Jud.  16,  9  70 

Temulentam    uinolentam    trnnchana  —  71 

1  Reg.  1,  13  [vgl.  cm]  [10  72 

Tonant  i»  luttant  thonaront  —  1  Reg.  2,  73 

Tabescat  farsuuine  ~  1  Reg.  2,  33         74 


*  Staloria  R  *  spcctaculo  rulg.  »  torrcntcm  rulg.,  torrentc  Gen.  26, 19  *  loh]  I 
aus  1  corr,  0  *  elolibo  aus  einliho  corr.  R  •  Tantandem]  das  zweite  an  in  Hgatur  R 
Tande  0         '  tribotis   Fulg,  •  tribunos   Vulg.        "  deniii.lachan]   q  ausradiert  0 

»  snli]  i  aufrasur  {für  a?)  ö  "  tiaram  Fulg.  "  »m  clangcnlibus  lubls  Lev.  23,24? 

Tubiccn  fehlt  Fulg,,  tibicines  steht  nur  Matth,  9, 23         *'  torculari  Fuig.         "  tritam  viam 
Fulg.  »  tragelaphnm  Fulg.  *•  carnes  R  armes  0  "  gignontur  fehlt  0 

"  Typpna  0         »»  tonabit  Fulg. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossahb 


1  Truncus  stumbaler  —  1  Reg.  5,  5 

2  Triclinium  ufhus  de  tribus  lectis  dicitur 

3  in  quibus  solebant  antiqui  declinare 

4  post  conuiuium  ^  —  1  Reg.  9,  22 

5  (106*")  Tridentem^  isancabala  —  1  Reg. 

6  13, 21 

7  Tumulus  3  hohpuri  crap  —  2  Reg.  2, 25 

8  Temeritate  frauali  —  2  Reg.  6,  7 

9  Tapecia  teppidi  —  2  Reg.  17,  28 

10  [100*]   Tempesta^   noctis    stilli    nahtes 

11  (stiliinal  |  nahtes  0)  id  est  media  nox 

12  —  3  Reg.  3,  20 

13  Tali  anchalo  —  2  Reg.  22,  37  [cxxiv] 

14  Tribunal  dincstual  —  3  Reg.ljl  [cxxxv] 

15  (107*)  üernaculus*^  inburro  diliburro  — 

16  Gen.  14,  14  [?.  vi.  vin.  x.  xi] 

17  Uita  comite  Übe  kisinde  —  Gen.  18,  10 

18  [iv.  V.  x] 

19  Uallauerunt  umbihalboton  —  Gen.  19,  4 

20  [xv] 

21  Uulua^    qhuiti    (quiti    0)    muater   — 

22  Gen.  20,  18 

23  Uictima  friskinc  —  Gen.  22,  7 

24  Uepres  prammo  —  Gen.  22,  13 

25  Uoluerem  uulli  (uu:Ui''  O)   uuantaloti 

26  —  Gen.  24,  45 

27  Uenusto   fagaremu   R   fageremu   0   — 

28  Gen.  29,  17 

29  Uiolenter  noti  —  Gen.  31,  31         [xvn] 

30  [100^]  Uadum  &  fürt  uuat  —  Gen.  32, 22 

31  Uiolatam  ^  piuuollana  —  Gen.  34,  7 

32  Uastantes  uuastante  Jl  uuastente  0  — 

33  Gen.  34,  28 

34  Uersatilis  ^^   uuarblih  pikherlih  (picher- 

35  lih  0)  —  Gen.  3,  24 


Uagus  hirrer  —  Gen.  4,  12  36 

üegitel^i    faarit    tregit    (t'egit    0)    —37 

Gen.  9,  15  [x.  xiii]  38 

Uiatores  farante  —  Gen.  37,  25  39 

Uincti  hafta  —  Gen.  39,  20  40 

Uridine    hei :  ^^    (heiu    0)    prunsti    —  41 

Gen.  41,  6  42 

überlas  ^^  habundancia  ^^  kinuhtsaini  Jl  43 

kinuhsami  O  —  41,  26  44 

Uictus  i»  libleita  R  iipieita  0  —  Gen.  42, 7  45 
Uersatur^^  libit  ist  46 

Uterinus  ^^  lebariago  —  Gen.  43,  29  47 
Uiscera  innodi  —  Gen.  43,  30  48 

(107'*)  üua  18  botrus  drubo  —  Gen.  49, 11  49 
Uissice  platarun  —  Ex.  9,  9  [xxviii]  50 
Urguebantur  1^  peitton  —  Ex.  12,  33  51 
Uulgus  smalafirhi  —  Ex.  12, 38  [xxxiv]  52 
Uixerit  kinisit  —  Jür.  21,  22  53 

Usuris  firinuacharun  R  firanuuacharun  ^^  54 

0  —  Ex.  22,  25  55 

Uitroneus  uoluntarius   uuilliger  —  Ex.  56 

25, 2  57 

Uergit  inclinat  inneigit  R  hneigit  0  —  58 

Ex.  26,  18  59 

Uncinos  haccun  craphun  (chraphun  0)  60 

—  Ex.  28,  13  [xxi?.  xxYiii.  xxxiv]  61 
Uersum  21  zilun  —  Ex.  28,  17  62 
Uitta  nestilo  —  Ex.  28,  28  [xxiv.  xxviii]  63 
[101*]   üestibulo   forzibc   (forzic'*e22  0)  64 

furihuse  —  Ex.  29,  32  65 

Utensiiia  azzasi  kiziuc  —  Ex.  30,  27  66 
Uermiculum  uurmottaz  R  uunnohtaz  0  67 

—  Ex.  35,  25  68 
Uestiuit  23  kiuueriU  —  Ex.  37,  1  69 
Uenerationis  eru  —  Ex.  39,  29  70 


'  in  cuiuiQ  0       *  TriolentS  deutlich  R  tridentum  f^ulff.        '  tomoli  f^ulg.,  tamulum 
2  Reg.  3,  32       ^  intempestae  Fulg,       "  Uernaculis  0  vernaculos  f^ulg.       *  Tulvam  f^ulg. 
^  att:lli]  i  aiuradiert  0  «  UadQm  0  »  Uiolata  O^ulg.  ^^  versatilem  rulg. 

"  Uegitat]  e  mit  rasur  am  a  carr.  R  ^^  hei:]  n  halb  ausradiert  R  ^^  Überlas]  b  aus 
r  corr.  R  abertatis  Fulg.  ^*  babaodantia  0  ^'  yicim  Fulg.  ^^  versatur  Deut,  15, 11, 
•tos  Gen.  21,23?  *^  uterinum  Fulg.  ^*  üua]  der  erste  %ug  des  zweiten  u  mit  rasur 

aus  1  corr.  R  uvae  Fulg,        *"  argebant  Fulg.      ^  firan-]  fira  auf  rasur  von  zweiter  haiid  0 
**  Uerafi :  0  versu  Fulg,        **  forzic^'e]  h  blasser  (von  zweiter  handf)  0      *'  Uestiuit]  it 
auf  rasur  von  zweiter  hand  0 


n*  Ib.  290—283.  Rd.  (Germ.  U,  57—59) 
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1  Uitabitis  midat  —  Lev.  11,  11 

2  Uultor^   gir  —  Lev.  11,  14   [xli.  xliii. 

3  ccccxciv*] 

4  Upuba    uuitoboffa  Jl  uuitohoua    0   — 

5  Lev.  11,  19  [xL.  XLI.  XLIII.  l] 

6  Uespertilionem   flederemustrun  —  Lev. 
^      11,  19  [xL.  XLI.  xliii] 

8  Ulcus  suo  sponte  nascitur  tolc.   Uulnus 

9  ferro  fit  et  dicitur  uunta  —  Lev.  13, 18 

10        [XLIH.    XLTl] 

11  Uicina^  carne    nahe:mu^  (nahemu    0) 

12  fleiske  —  Lev.  13,  21 

13  (107*')  Uolatilis  flogarontiu  —  Lev.  13,51 

14  Ualliculas  taliU  —  Lev.  14, 37   [xli.  xliii] 

15  Uapor  thaum  —  Lev.  16,  13 

16  Uile  smahlih  —  Lev.  21,  7  [xlvi] 

17  Uicarium  figari  (ficari  0)  quia  similis  in 

18  uice  eius  ponitur  —  Lev.  24,  18 

19  Ueniel  ^  kichaufit  uuirdit  —  Lev.  25,  34 

20  Uixilla^  uictoria  beripauchan  chundfano 

21  —  Num.  2,  2  [liii] 

22  Uindicetis  ^  kiuuinn& 

23  Uasta  solitudine  magna  solitudine  uaa- 

24  stemu  einölte  (einote''  0)  —  Num.  14, 3 

25  [101^]    Uicturus»    lebent'     (lebanf    0) 

26  denne  —  Num.  24,  23 

27  Uiaticum    uueganest    —   Deut.    15,  14 

28  [lxviii.  LXIX] 


Uentriculum  mago  —  Deut.  18,3  [lxviii]  29 
Ultor  antrecho  —  Deut.  18,  19  30 

Uomere  uuagansin  —  Deut.  21,  3  31 

Uacat  muazzot  irrot  (ir'ot  ^  0)  —  Deut.  32 

21, 20  33 

Uiolentia  not  —  Deut.  28,  29  34 

Usurpauenint    unrehto    kifalcton  ^^   —  35 

Jos.  7,  1  «36 

Uellus  scappari  —  Jud.  6,  37  37 

(107'*)  üicem  Ion  —  Jud.  9, 1 6  [lxxxviii]  38 
Umbilicus^i  nabulo  R  nabalo  0  —  Jud.  39 

9,  37  [lxxxvi.  lxxxviii.  lxxxix.  xgi]  40 
Uebemens  drater  Jl  dratter  0  —  Jud.  12,2  41 
Utile  nuzlib  pidirblib  —  Jud.  17,  9  42 
Uaccas  fetas  chuai  (chua  0)  mit  chal-  43 

birun  —  1  Reg.  6,  7  44 

Uitro  iro  danches  kerno  A  iro  dankbes  45 

'^gerno  *»  o  —  1  Reg.  20,  30  [xcvui]  46 
Uicem  ^^  antun  in  minan  stal  —  1  Reg.  47 

22,  8  [vgl.  cm]  48 

Uicissitudo  i*^  Ion  uuehsal —  1  Ae^.  24,20  49 
Uia  1^   conpendii  uuegaribti  —  2  jRe^.  50 

18, 23  hl 

Uncia  ^^  thümali.  In  boc  loco  (Unciatum.  52 

mali  inbcolo  0).     Uncia  uero  unius-  53 

cuiusque  rei  xii.  pars  est  sicut  est  54 

uncia  in  iibra^^  —  2  Reg.  21,  16  55 
[Zelotypie  zorna  fradi  —  iVum.  5, 14]  ^^  56 


*  vultarem  Fülg.  *  üi«'na  0  •  nahe.'inu]  i  radiert  (ei  war  in  ligatur  geschrieben)  R 
^  Ueniat  0  veneant  Fulg.       »  Ui^illa  0      •  Uindicetis  fehlt  Fulg.      ^  einote]  e  am  i  corr.  0 

>  qnis  victurus  est  quaodo  Fulg.  ^  ir^ot]  t  auf  rasur  0  ^^  kifalcton]  a  mit  rasur  aut 
1  eorr.  0        ^>  umbiiico  Fulg,         >>  |eroo]  das  k  von  zweiter  hand  0  *'  yicem  raeam 

Fulg.  "  vicissitudinem  Fulg.  **  viam  Fulg.  *•  nncias  Fulg.  "  nach  libra  steht 
in  R  finit  |  AMHN        >•  fehlt  0 
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A.  Alphabktisghk  Bibbi^glossarb 


m 

Codex  Paminus  2685. 


1  (58*)  Frondosa  ^  asulathian  —  3  Reg.  1 4,23 

2  Federatus  gilre  uuodi  —  3  Reg.  20,  34 

3  Fictiles  thama^  —  4  Reg.  3,  25  [clv] 

4  Fundibula  sol  ingaralia  ^  —  1  Macc.  6, 5 1 

5  Fastidiosis    uuilliodion^    —    Hieronymi 

6  Praef.  in  Eedram 

7  Fummidolosis  ^  glodion  ^  —  1  Macc.  3, 56 

8  Fausta  ginadic  —  1  Macc.  5,  64 

9  Fibula  spasa  ^  —  1  Macc.  14,  44 

10  Feriatis  giled^'nodien  ^  —  2  Macc.  5, 25 

1 1  Facinorosissismus  ^  sastigosto  ^^ — 2  Macc. 

12  8, 34 

13  Furtim  stalingü  —  Judith  7,  7 

14  Femor  th'oth  ^^  —  Judith  9,  2 

15  Fugibundus  ^^  grencendi.  l  uothdien  ^^  — 

16  3  Reg.  20,  43  [t;^{.  cxlii] 

17  Fuscinula  grauul  —  1  Reg.  2^  14  [xcviii. 

18        CIU.   GYU.    GX.    GXII.    UpL  CIXJ 

19  Grabbatis  dragab&hin  —  Act.  5,  15 

20  Grossitudo  thicki  —  3  Reg.  7,  26   [ii. 

21  cxxxv.  cxlii] 

22  Humeruli  scamala  —  3  Reg.  7,  30 

23  (58^)  iDpinguerent  ^^  scurgit  dant  ^^  — 

24  Act.  27,  41 

25  In    SUD    Gonducti  ^^    insinemugime   de- 

26  domu  1''  —  Act.  28,  30 


Industria  lisü  —  1  Reg.  9,  24  27 

In  presidio  festidu  —  1  Reg.  22,  4  28 
Increuerunt  girie  dun  —  1  Reg.  25, 10  29 
Insingultumsnoslition^^ —  lJle^.25,31  30 
Incitat  giuorit  —  1  Reg.  26,  19  31 

Ilia  lendibradon  —  2  Reg.  20,  8  32 

(59*)  In  statione  inuahtu  —  2  Reg.  23, 1 1  33 
Interrasile  gigrauan  —  3  Reg.  7,  28  34 
Indusirium  mariam^^  —  3  Reg.  11,  28  35 
Incessus  anauarht  20  —  4  Reg.  9,  20  36 
Inpegerunt  [eam]  scyrgi  dunsi  —  4  Reg.  37 

11, 16  38 

In  tritura  infannulimus  21  —  4  Reg.  13, 7  39 
Indixit^^  giboth  —  4  Reg.  15,  20  40 

Inpegi   farstez  ^^   —    Hieron.  Praef.  in  41 

Danielem  42 

lugulante  sc^aandemo  —  Hieron.  Praef.  43 

in  Danielem  44 

Infectuin  gilooht  24  _  Dan.  4,  30  45 

bpolito  ungis  lihtidemo  ^^  —  1  Esdr.  5, 8  46 
iNcensam  ^^  Inzalu  —  2  Esdr.  7,  64  47 
bsügasset  gispuon  —  2  Macc.  4,  1  48 
lustitiae    [dei]    egotrhüceinortole27   —  49 

2  Macc.  8,  13  50 

Iw  gestatorio  IndragaNÜe  2«  —  2  Macc.  9^  8  51 
In  consistorio  Ingisuasheidi  —  Esth.  5, 1  52 


^  frondosam  Fulg,         *  l,  ifaaina  *  /.  sclingarun?         ^  /.  uuüliondion        ^  formi- 

dolosis  f^f/iSgr.         *  /.  blodion  ^  /.  spasal  HoUzmann        *  ic  «der  rojur  von  ?c    /.  gilei- 

coodien?   oder  zu  ledic?  wegen  des  c  ti^/.  iacada  297, 18  ^  facinorosissimus  ^u^sr. 

>«  /.  heisligoatoT  vgl  Grein  4,24.  CrÄ/T*  4,  1063  "   /.  thioch  «  furibundoa   f'«^. 

'*  /.  gremicendi.  }  uotfaendi  *^  impegerunt  Fulg.         '^  /.  scorgidun  ''^  conducto 

Fulg,  >''  <;yi.  in  sinemo  gimededomu  («a  gimietotemu);  «id^/*  die  folgenden  worte  rem. 
schaboht.  int  inglorisns  sind  mir  rätselhaß  '*  /.  snoflition  ^*  /.  marian.  darauf  folgt 
Inainum  corrus  (3  Reg.  22, 25)  Inlocum  ubi  sedebat  incamiuro :  eine  deutsehe  gl.  ist  das  nicht, 
ich  zweifle  nur,  ob  in  camoro  oder  in  cnrru  urspr.  stand  ^^  »»  anauarth  =s  anavart 
>>  L  in  farmulinusai?  »  Idix  hs.  »  Inpifar  atez  hs,  *«  c^A.  gilohot  Graff^  2, 146  ><  ungis 
lihtidemo]  h  aus  corr,       ^  in  censu  Fulg.        ^^  ce  gotlihumu  urteile?        ^*  in  dragab&de? 


m  Pb.  2.  (Germ.  8,  389—392) 
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1  Lictores  budila  —  Act.  16,  35 

2  Lumbi  lendibradoD  —  Act.  2,  30 

3  Largiter  breidlicho  —  1  Reg.  1,  10 

4  Ligoo  1  haua  —  1  Reg.  13,  20 

5  Liciatorium  mithil  —    1  Ae^.  17,  7    [ii. 

6  ci.  CHI.  cix.  ex.  CXIl] 

7  Fistulas  canal  —  2  Reg.  5,  S 

8  Latomorum  hauandiero  —  3  Reg.  5,  15 

9  Latera  manabirga  —  3  Reg.  6,  5 

10  Laquearibus  ^  bimiloN  —  3  Reg.  6,  9 
U  (59^)  Limen  tlmcurui^  —  3  Reg.  14,17 

12  Lanceolas^  stralun  —  3  Reg.  18,  28 

13  Latrenas^  feltgant«  —    4  Reg.  10,  27 

14         [CXLVII.  CXLVlIl] 

15  HoDinU  7  uuilla  ^  —  Act.  Ul 

16  Magistratus  palazgrauiun  ^  —  Act.  4,  1 

17  Minas  thrauuua  —  Act.  4,  29 

18  Minauit  iacada  lo  —  i  Reg.  30,  20 

19  Mina  drif  —  4  jRe^.  4,  24 

20  Mutuo  acciperam  ^i  inleh  —  4  Reg.  6,  5 

21  (60*)   NoD    inquiefari    UDgilistian  ^^    — 

22  Act.  15,  19 

23  Non  abnui  niuarsaguda  —  3  Reg.  20,  7 

24  Nummismaüs  muniza  —  1  Maec.  15, 6 

25  Nitentibus  glizendien  —  Esth.  15,  8 

26  Ocreas  bem  birga  ^^  _   i  jRe^.  n,  6 

27  [ii.  xcviii.  cm.  cviii.  CIX.  ex.  ccccxciv'] 

28  Oraculum  gisprahni  i*  —  2  Reg.  21,  1 

29  Ostiola^^  giduinga  —  Dan.  14,  20 

30  Obducta  Gilunion'th  i«  —  2  Esdr.  4,  7 


Obiurgaui  Kestigoda  —  2  B$dr.  13,  17^31 
Obstruere  Biluai^  —  1  Macc.  15,  39  32 
Plante  solun  —  Act.  3,  7  33 

Probare  Gu:uuar  festien  i^—  Act.  24, 13  34 
Pubpi  sliorstas  i»  —  Act.  27 j  29  35 

Prora  plette  —  Act.  27,  30  36 

Prolis  cunru  20  —  Act.  19,  35  37 

(60^)  Prouolabat  ^^  gremida  —  1  Reg.  1,7  38 
Pre22fenoreuuarniungor23  — ljRej.2,20  39 
Penitudioe  riua  —  1  Reg.  15,  29  [cm]  40 
Pedissequa  ^^  arter  25  fulgendi  —  1  Reg.  41 

25, 42  42 

Pagru  storpliu  di^ö  —  1  Reg.  27,  8  43 
Pascuale  ^^  fcrzit  28  _  1  Reg,  28,  24  44 
Piaculum  aruaskunga  —  2  Reg.  21,  3  45 
Politorum  gislittidero  —  3  Reg.  6,  36  46 
Preceps  frasscurgit  —  4  Reg.  9,  20  47 
Per  criptam  thuruch  29.  cruftö  —  Hieron.  48 

Praef.  in  Danielem  49 

Pellectilem^oiQatusi—  1  Paralipp.  26,27  50 
Paxillus  nagul  —  1  Esdr.  9,  8  51 

Perfungar  ambathiu  —  2  Macc.  6,  28  52 
Precipuum  b&zisia  —  Esth.  1,7  53 

Percussores^i  budila  —  1  Reg.  8,  11  54 
Preconis  32  furibodan  —  Hieran.  Praef.  55 

in  Judith  •  56 

Preclarior  muriera  33  _  Judith  16,  25  57 
Pestilentes  billiendi34  _  1  Macc.  10,  61  58 
(61*)    Quattuor    iniciis    fierediun  3»    —  59 

Act.  10,  11  60 


>  ligonem  Fulg.         ^  dann  folgt  Lvcosi  (v  am  o  corr,)  kackiasiuerubom :  mir  seheint 
darin  zu  stecken  Lucos  (3  R'fg.  14, 15)  i.  Sacra  siue  rubam        ^  /.  thriscunili  HoUzmann 
*  laoceolis  f^ulg,  ^  latrinaa  Fuig.         *  L  feltganc.    das  dann  folgende  Liberi,  deasioos 

ist  Liberi,  dens  nini  2  Macc,  6, 7 .        ^  /.  Moroeota  '  s«  huila         ^  /.  paianzgrauiaa 

>^  s*  iagoda  '^  acceperam  Fulg,  "  L  giunstillian  Holt%mann.     dann  folgt  Maioth. 

uuilla :  /.  Naioth  (l  Reg.  19, 18).  uilla  i'  /.  beinbirga  ^*  l  gisprabhi  *»  diese  und 
die  folgenden  glL  stehen  folgendermafsen  in  der  hs.:  Idolum  [gehört  noch  zu  Oraculum). 
otio  I  Legi  diuoga.  obducta  |  GitunionUb.  obiurgaui  |  Kestigoda  (d  aus  corr,),  obstruere  |  Bilua. 
actus  apostolorum  {hier  also  eine  quellenangabe  erhalten)  *^  /.  gituniboth;  denn  das  i 

über  n  soll  vielleicht  nur  ein  h  daraus  machen  *^  L  Biduö?  *'  Gu:uuar]  rasur  von  u 
oder  a.    /.  ginuaran,  festien      '"  /.  stiorstaf     ^  L  cunni      ^^  proTocabat  ^ulg,      ^*  pro  f^ulg. 

^^  etwa  uuantlungou  {dat,  pl.)  zur  Übersetzung  von  pro?  **  pedissequae  Fu^. 

**  /.  afler         »  L  Pagus   torpliudi   Holtzmann.    pagi  Fulg,         *^  pascualem  Fulg,       «•  /. 
feizit.    ein  ähnlicher  fehler  oben  «.  17, 10         '^  thuruch]  über  t  noch  ein  kleiner  strich 
^  [ad]  suppellectilem  Fulg,        '*  praecursores  Fulg,        ^*  praeconiis  rulg.        >^  /.  mariera 
Holtzmann        ^*  dh.  biuelliendi        *'  /.  fier  endiun  Holtzmann 
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A.  Alphabetische  BiBELaLossARs    III  Pb.  2.  (Germ.  8,  392.  593) 


1  Questuni  uuochar  —  Act,  16,  16 

2  Quin   potiu8.  quin  immo.  neuo  auaere 

3  —  1  Reg.  24,  12 

4  Quas    uestigium   hominis,  quasi   imago 

5  quomademit  hiuuig  fustibist  ^ 

6  Refocia  labuth^  arcuman  —  1  Reg.  16,23 

7  Repedebat3  fuor  —  2  Macc.  3,  35 

8  Raeptans^  scliandi^  —  1  Reg.  14,  13 

9  Retunsum  uuidar  bluä  —  Ecdes.  10, 10 

10  [gcxlii] 

11  Rennuit  uuidaroda  —  l  Reg.  28,  23 

12  Repandi  uzghangendi   —  3  Reg.  7,  26 

13  Radii  speicon  —   3  Reg.  7,  33  [cuix. 

14  CXXXI.    CXXXII.    CXXXIII.    GXXXV.   CXXXTII. 

15  CXXXIX.    CXL.    CXLI.   CXLIi] 

16  Rad'us  [sumj  ahthoda  —  Eccles.  2,  10 

17  Stationen!  uuahta  —  1  Ae^.  13,  3 

18  Sarculum  geda  —  1  Reg.  13,  20 

19  Scopoli  felisa  —  1  Reg.  14,  4 

20  Saltumß  uuald  —  1  Reg.  14,  25  [ii] 

21  (61**)  Serauit^  segoda  —   2  Ä«^.  12,31 

22  [ii.  vgl.  cxix*  cxxiv] 

23  SoUiciUbat  bieschda »  —  2" Reg.  15,  6 

24  Stratorlum  ^   b£digistrouui    —   2    Reg. 

25  17, 28 

26  Sarta  tecta  cisiizan  Iut''ä  ^^ —  4  Reg.  12, 5 


Simius  ^^  abannali  1^—2  Paralipp.  9,21  27 
Specialen  ^3  blidi.  nendi  28 

Scitas  liudi  —  2  Mace.  4,  47  29 

Scaturirent  cridu  ^^  —  2  Macc.  9,  9  30 
Spronsorem^^atheizerii^ — 2  Macc.  10,28  31 
Scortantium  huorendero  —  2  Macc.  6,  4  32 
Sartagenis  <^  pannO  —  2  Macc.  7,  3  33 
Scelentissime^^  sundigosto  —  2  Macc.  7, 9  34 
(620  Sallim  toch  —  Act.  5,  15  35 

Sedauerunt  gistildun^»  —  A(^.  14,  17  36 
Seditionem  strid  —  2  Macc.  4,  30  37 

Seditio^o  athunga^i  —  Act.  24,  5  38 

Satis  motfaga  fuisset^^  39 

Superslitiores^^  obarhaldara —  Act.  17,22  40 
Sudaria  sueiz  fano  —  Act.  19,  12  41 

Sine  offendiculo  bisprunnis^^   —    Act.  42 

24,  16  43 

Tribunal  hostol  —  Act.  18,  12  44 

Tiranni  buchazeri^s  —  Act.  19,  9  45 

(62^)  Tridenturo  haua  —    1  Reg.  13, 21  46 

[cm]  47 

Torrentem  flot  —  1  Reg.  30,  9  48 

Tumuli  leuü  —  2  Reg.  2,  25  49 

Titulum  häuf  —  2  Reg.  18,  18  50 

Tali  mei  minouersna  —  2  Reg.  22,  37  51 
Torreri  hestrien  26  _  2  Macc.  7,  5  52 


^  die  erste  gl.  (/.  Quasi)  endigt  mit  Imago  (Z  Reg.  18,44).  dann  folgt  meiner  meinung 
nach  eine  neue,  welche  ich  zu  lesen  vorschlaget  quomodo  [occidisset]  mit  hnuia  fartiloti 
3  Reg.  19,  1  '  refocillabatur  Fulg.  '  repedabat  Fulg.  '       *  reptans  Fulg.         '  dh. 

aclihandi        ^  das  darauf  folgende  Si  lic&.  uuilla  (OP)  üt  ^  Siceleg.  villa  1  Rt^.  27,6 
^  serravit  Fulg.        *  Graff'  1, 496  setzt  das  wort  zu  eiscdn        *  stratoria  Fulg.    darauf  folgt 
Scutraa.  ollaa.  i.  iansas;  dies  ist  nur  ein  fehler  für  aosas,  vgl.  die  lat.note  über  Scuins  Germ. 
8,  393        *®  /.  cislizaniu  tah  "  simias  Fulg.         "  corruptel  von  affinna         "  Specimea 

nicht  in  der  Fulg.  die  einfachste  änderung  wäre  die  von  nendi  in  mendi;  aber  dann  lässt 
sich  mit  dem  latein  gar  nichts  anfangen;  eher  daher  ist  blikizendi  zu  lesen  und  Specimen 
könnte   eine  entstellung  etwa  von  Speciosam  Act.  3,  10  sein  '^  vgl.  dazu  scatnnt  criid 

fFright  2, 120'  "  sponsorem  Fulg.  »  /.  anlhcizeri  Graff"        "  sartagines  Fulg. 

*'  scelestissime  Fulg.       *^  ^istildun]  d  aus  t  corr.      '®  seditiones  Fulg.      '*  =»  ahtunga 
**  hierin  kann  wol,  da   ein  satisfecisset  in  der  Fulg.  nicht  begegnet,  kaum  etwas  anderes 
stecken  als  siiAsfBciione  Act.  17,9.    das  subst.  maotfaga  ist  freilich  bisher  unbelegt       *'  soper- 
stUiosiores  Fulg.        ^*  l.  bisprannissi  «=  bisparnissi?       *'  /.  liothazeri  mit  Graff  \^  1071 
'*  /.  herstien.    die   vorher  und  nachher  von  Holtzmann  aufgeführten  gll.  zu  Tyaris  und 
Tentoria  {Dan.  3,  21  und  4  Reg.  7,  7)  sind  lateinisch 
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B.  GLOSSEN  ZU  DM  EINZELNEN  BIBLISCHEN 

BÜCHERN. 


ZUR   GENESIS. 
IV 

a  —  Codex  Vindob.   1761.      h  ^  Codex  SGalli  295.       c  ^  Codex  Smtgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.     d  =  Codex  Oenipontanus  711. 


PROLOGÜS 

1  Obtrectatorem  ^  pisspracharro  (  96   [vin. 

2  IX.  x] 

3  SuggillationeHi  .i.  huocb  t  hosc^  c  V  [vi] 

4  Nenias.  uanitates  t  mendacia  seu  morti- 

5  feros  cantus.  Flotir  ^  spracha  a  2*  [id 

6  est  (]  uanitates  l  mortiferos^  cantus. 

7  seu  (siue  c)  spani.  seu  (siue  h)  loter- 

8  spracha  (lotarü  ^  spracha  c)  6  97  c  1* 

9  [v.  viii] 

10  Vsurpata  kifalgta  h  98 

GENESIS 

It  Bdeilium   [uero  b  ut  a]   piinius  scribit 

12  (scripsit  a)  arbor  aromatica  (aroma- 

13  ticam  arborem  b)   colore  nigra   (ni- 

14  gram  b)   magnitudine   oliuQ  et   folio 

15  roboris.  fructu   capriflci  (caprificis  b) 

16  .1.  (id  est  ()  murboum  a  S*"  6  99  *— 

17  2,  12  [vm] 

18  Ad  auram  post  meridiem.  hoc  est  (e  a). 

19  intherachuoli  [i.  a]  after  unterne  (un- 
29      ternesft)  a  6^  100  —  3, 8  [vi.  vn.  viii] 


Bitumine.  bitumen  est  genus  luti.  id  est  21 

erdiei'm  (  101  genus  luti.  erdleim  e  1^  22 

—  6,  14  [VI.  xi]  23 

Cenaculum^  dictum   est  a  communione  24 

uescentium.    muosteti  hus'^    c  1^  —  25 

6,  16  [VI]  26 

Cataracta  himilrinnun  (  101  —  7,11  [ii]    27 

Lateres  .i.  ciegal  6  102  —  11,  3  [xiv]    28 

Cimentum»  flaster  (  102  —  11,  3  29 

Celebremus  mären  (102  —  11,  4  39 

Expedites^  fertika.  t  karauua  c  V  uer-  31 

tigir  d  51*  —  14,  14  [vi.  vm]  32 

Uita  comite  kisuntemo  Übe  6 104  — 18, 10  33 

[ii.  v.  x]  34 

Dissimulante    tuualsontemo    b    104    —  35 

19,  16  36 

Sulphur  ...  erdfiur  enim  sulphur  uo-  37 

catur  (  104  erdfiur  e  V  —   19,  24  38 

[v.  vi]  39 

Expostulans  redinonte  (  104  —  20,  10  49 

Honet^  public^  .i.  liutparrero  muniz'o  (  41 

105  —  23, 16    [II.  V.  VII.  xiv]  42 

Ydriam  vuazzerfaz  (  105  —  24, 14  [v]     43 


^  oblrectatoram  Fulg,          >  die  gll,  von  c  im  context,  wenn  nichts  anderes  bemerkt 

ist       '  F  ■»  francice  *  mortiferos]  das  letzte  o  auf  rasur  c      ^  darüber  ringio  von  zweiler 

hand  c       *  coenacola  yiilg,      '^  hos  aus  raummangel  übergeschrieben  e       '  caemento  Fulg, 
•  Ejq[>edit«  d 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.9.  (HM.U22b).  Wn.8&3.  (HoffmannbQ).  Zf.(Mafsmann99).  —  Ä. {Germ, 21,2) 


1  In  canalibus  est  in  uuazzertrogun  (105 

2  —  24,  20    [v] 

3  Inaures  .i.  orringa   (  105   —   24,22 

4        [v.  VIIl] 

5  Destrauit   insatelota  fr    105   —   24,  32 

6  [x.  zu] 

7  Rugitus  1    cremizzunga    b    105    gremi- 

8  zunga  c  l''    [v.  viii] 

9  Tedet  indiuuirdit  6  105  —  27,  46  [viii] 

10  Lippis  erat  [oculis]  plenoukiu^   b   105 

11  —29,17 

12  Uenusto  aspectu  lustlichero  ^  kisichte  b 

13  105  —  29, 17    [viii] 

14  Placito  4  thinge  c  1^    thinch  b  105   — 

15  29,28    W  [30,32 

16  Gira.  coogregata^   l  chere  b   106   — 

17  Fuluum^   eluuuaz  6  106  eleuuaz  a  9^ 

18  [ii.  V.  VIII.  x] 

19  Furuum  '^  brunaz   a  9*"    prunaz  b  106 

20  —  30,  32  [v.  VIII.  XV] 

21  Placiti  tempus  dinc  zit  a  9^  —  30, 33  [v] 

22  Populeas  albarino  a  Q^    id  est  albaiino 

23  fr  106  albarina  c  V   —   30,  37   [ii. 

24  v.  viii] 

25  Amigdalinas    hesilino    mandalpoumine  ^ 

26  a  9*^  —  30, 37 

27  Platanus»  aorn  6  106  —  30,  37  [ii.  vii] 


Decorticauit  skinta  fr  106  —    30,  37  3J 

[vgl  xiii]  32 

Admissura  ^^   kimiskida  fr  106   c  V  —  33 

30,42    [v.  viii]  34 

Prosequerer^i  bileitih   fr  106  bilemti^^ss 

c  r  —  31,27    [II]  [31,30  36 

Esto.  1*  et  jsilu.  14    AI  huulno  c  V  —  37 

Sic  delusa  so  bitrogan  fr  106    bitrögan  3S 

a  10**  bitrokiniu  c  1*  — 31,35  [ii.v]     39 

Emarcuit  ardorr&a  a  11^  erdorreta^^  c  40 

1*"  ardorreta.  t  eruuesineta  fr  106  —  4i 

32,25    [II.  V.  xvi]  42 

Tunica  thalari  tiufero  tunichun   fr  107  43 

—  37, 23  44 

Opilio  schafhirti  c  T  —  38, 12  45 

Theristrum  ^^.  genus  pallii.  sabin   c  1^  46 

est  Pallium  mulierum  sabin  d  51^  —  47 

38, 14    [viii.  xvi]  48 

Maceria  lecur  fr  108  —  38,29    [viii]     49 

Plncerna  puttigilare  fr  108    puttikilare  t  50 

sceinka  ^"^  c  V  —  40, 1    [v.  viii.  xvii]     51 

Obesas  carnalibus  ^^  kilatene.  l  pingues.  52 

crassas  fr   108    ubirlatinen   c   V   —  53 

41,18    [viii]  54 

Denuntiauit  firböt  fr  108  —  43,  3  55 

Auguriari  i»  leozzin  c  V  —  44,  5  [xv]     56 

Innere  ceizzo^o  h  108  —  44,20  [viii]     57 


Y21 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

PROLOGUS 

28  Nenias  uanitates.  t  mendacia  seu  morti- 

29  feros  cantus.   f.  lotes   sparcha^^   12* 

30  [iv.  vni] 


GENESIS 

Nemus  .i.  haruc  H**  —  21, 33  [ii.  xvi]     58 

Sulphur  polest  nutrire  ignem.    Nam  sta-  59 

tim  incenditur  si  prope  fuerit.     Erd-  60 


'  gl.  zu  irrugiil  27, 34      '  plenoukiu]  kia  auf  ras,  b      '  lusllichero]  e  auf  rat,,  kann  auch 

o  sein  b       ^  die  gL  vor  300,  1  bc       ^  l,  coDgrega       *  nebengL  zum  folgenden       ^  faraaz  b 

*  mandalpoamine  übergeschrieben  a      *  platanis  Fulg.      ><*  AdmissYa  c        <^  die  gl  vor 

300,  22  c     *  ^*  L  bUeititi      ^^  zwüchen  300,  24  und  300,  33  c      i^  »  etsi  ta      "  erdorreta] 

d  aus  r  corr»  c      '*  Theristnim]  T  rot  d        "1  sceinka  aus  rautnmangel  übergeschrieben  e 

*'  Peresis  e  obesis  carnibus  f^ulg.  '^  aogurari  Fulg,  *^  ceizzo]  cei  auf  rasur  b 

''   ich  habe   diese  glossen    als    besondere   nummer   gegeben,    weil   ihre    Ordnung   so 

Merstört  ist,  dass  es  nicht  tunUeh  war  sie  der  nr  iv  unmittelbar  einzureihen        '*  l.  loter- 

spracha 


IV.  V  Zur  Genesis 
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A.  (Germ.  21,  2.  3) 


t      phiur  enim   sulphur  uocatur  18^  — 

2  19,24    [IV.  vi] 

3  In  struem^    .i.  anakifoloh^en  *  18**  — 

4  22,9    [vgl  viuj 

5  Aduena  .i.  zuoquemo  18*"  —  23,4 

6  Monete  publice,    id   chuninlihes   muniz 

7  18^  19*  —  23, 16    [n.  iv.  vii.  xiv] 

8  Uernaculus^   Innipurro   19'  —    14,  14 

9  [n.  VI.  VIII.  X.  xi] 

10  Hidriam  uuazzirfaz  19*  —  24, 14  [iv] 

11  In   canalibus  .i.  Inuuazzartrogon  t   in- 

12  uuazzarrinnon  19'  —  24,20    [iv] 

13  Rugitus^  germizzuDga^  19*    [iv.  viii] 

14  Placito  dinc  19*  —  29,28    [iv] 

15  Inaures  örringa  19**  —  24, 22  [iv.  viii] 

16  Lentis  .  i .  linsi  19*'  —  25,  34 

17  Hospicium  gast  uuissi  19**  —  24,  32 

18  Adultis  giuuas  shanan  19'*  —  25,  27  [ii] 

19  Aquauit«  gitrancta  19'*  —  24,46 

20  Coire  gimisgen  19'*  —  26, 10    [viii] 

21  Posuisti  7  mihi .  i .  trugi  19'*  —  29,  25 

22  Venatu  giiagotemo  19**  —  27, 3 

23  Gratum  Hub  19**  —  30, 34    [ii.  viii] 

24  Expediant  ^  gibezziron  19** 

25  Austu  9  gitrunchenemo  19**  —  27,  25 

26  Expresserant  gibilidton  19**  —  27, 23 

27  Industrius^o  glouuar  19**  —  41,33 

28  Gnarus  uuizzo"ii  19**  —   25,27 

29  Affinitate  i^  gimachidu  19** 

30  Euulatoi^  uuosta»*  19**  —  27,38    . 

31  Gratis  inglmeiton  19**  —  29,15 

32  In  titulum  inceicban  19**  —  28, 22 

33  Venusto  sconemo  19^  20'  —  29, 17  [viu] 

34  Copule  gimachida  20'  —  29, 27  [ii.  x] 


Poütis^'^  noz  20*  —  29,30  35 

Contemptui   firmananti   20*   —   29,  33  36 

[vgl  ii]  37 

Expostulans  dingonti.  l  gremezzonti  20*  38 

—  20, 10    [vii.  vni]  39 

Placiti  tempus  dinc  zit  20'  —  30, 33  [iv]  40 
Altrinsecus  Ingagenandremo  20*  —  15,  41 

10    [vui]  42 

Supinus  1^  ruchilingun  20*  43 

Scito  prenoscens  vuizintar.  fora  uit"is  44 

20*  —  15, 13  45 

Prouectei''  gilragenemo  20*  —  18,11  46 
Comite  sindote  i«  20*—  18, 10  [ii.  iv.  x]  47 
Muliebria  regilziarida  20*  —  18,11  48 
Cubitum  restan  20*  —  19,4  49 

Ualiarei»  pifahen  20*  —19,4  50 

Contemptui   firmananti  20***  —   29,  33  51 

[vgl  ii]  52 

Prosequerer  kilecti^o  20**  —  31,27  53 
Fulua^i  eluuuaz  20**  [ii.  iv.  viii.  x]  54 
Furuaprunat22  20*'— 30,33  [iv.  vni.  xv]  55 
Populeas  salahino.  l  albarino  20**  —  30,  56 

37    [ii.  IV.  VI.  VII.  viii]  57 

Serotinus  23  dees  24  paiatton  20**  —  30,  58 

42  [II]  [31, 1  59 

FaculUte  possibilitate.  l  eibti  25  20**  —  60 
Non  es  passus  nidoletos  20**  —  31,  28  61 
Admissura    gimisgida    21*    —    30,   42  62 

[iv.  viii]  63 

Sic  delusa  so  bitrogen  21*  —   31,  35  64 

[II.  iv]  65 

Placabo  gihuldo  21*  —  32, 20    [ii]         66 

Emarcuit  Ardorr&a  21*  —   32,  25   [ii.  67 

IV.  xvi]  68 


'  super  stroem  Fulg,  '  kifolohnen   ist  parL  praet,         *  Uernacolus]  das  letzte  u 

nicht  ganz  deutlich      vernacalos  f^ulg,        ^  zu  irrugiit  27,  34       "  /.  gremizzonga        °  ada- 
qaavit  f^ulg,  ^  imposuisti  f^ulg,  '  gl,  zu  adorent  27,  29?  *  hausto  Fiilg. 

*^  industriiim  f^ulg,        "  uuizz'o?  doch  vgl.  300,  44  forauitis        *'  gl  zu  cognatione  24,38? 

"  eiulato  Fiilg.        "  L  uuofta        *»  potitus  f^ulg.       "  gl,  zu  post  tergom  19,  17? 
*^  ist  genetiv  in  f^ulg.,  vgl,  aber  nr  xvi        *s  comimpiert  aus  gisuntemo  unter  annäherung 
an  sindontemu  <*  vBllaverunt  Fulg.  ^^  l  kileiti  *^  nebengL  der  folgenden 

'*  vgl  Farvum  bninus  Rz,  Funios  bronus  Isidor  ed.  Arevalo  7,  409        *'  serotina  Fulg, 


S4 


dees]  das  zweite  e  aus  o  corr.        l.  dee  spaatton?      '^ 


^hti 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelken  Biblischen  Büghebn 


A.  (Germ.  21,  3).  —  Em.  27.  HM.  1,  317 


1  Plandiciis  flehon  21* 

2  Deliniuit  slitha  21*  — 

3  Oblatio  urspotin  ^  21*  - 

4  Inclitus  frambari  21* 

5  zu  3t,  1] 


—  34, 3   [n] 
34,3 

-34,18  [ii.viii] 

—  34, 19   [vgl  II 


Differtur  giborot  21*  —  34, 22  20 

Increpuit^   erbalcsich    21*    —    37,  10  21 

[vgl.  II  zu  21,25]  22 

Pincerna  ^  pu'tegilare  22*  —  40, 1   [iv.  23 

xvii]  24 


VI 


a  =  Clm.  14754.^  6 

PROLOGÜS 

6  Sugillationem 4  .i.  hu-'-oh.  hose*'*  indea 

7  uardamfuDga ^    a  4A^   .i.    huofh^  b 

8  33    [iv.  vgl,  x¥i] 

9  Pro  uirili  "^  portione  .i.  pro  uirium  facul- 

10  täte.  I  ^  after  smahemo  teile  6  33  .  i . 

11  aster  sina''*e''ino   detle  a  44^ 

GENESIS 

12  Uirago  .i.  frambarebarn  6  34  ()  framb| 

13  b'rap »  a  45*  —  2, 23    [vuj 

14  (Ad  auram  post  meridiem)  Inder'achua- 

15  linu  after  huntor  a  45^  —    3,  8  [iv. 

16  VII.  viii] 

17  Bitumine  erdlime  b  36  —  6, 14  [iv.  xi] 
IS  Cenacula    aiuosstete^o    b    36    ()     .i. 
19      muW&i  a  46*  —  6, 16    [iv] 


Codex  SGalli  296. 


Cataracte  .i.  himiigiuuerch  6  36 —  7,11  25 

Expeditos^^  fertige^^  a  47*  .i.  fertige,  l  26 

garauue  6  37  —  14, 14    [iv.  viu]       27 

Uernaculos  .i.  inburiun  6  37  —  14, 14  28 

[ll.  V.  VIII.  X.  xi]  29 

Clamor  sodomorum.  1  hru'om  a  48*  —  30 
18,20    [viL  viii]  31 

Sulphur  .i.  herdfiuV  a  48*  —  19,  24  32 
[iv.  v]  33 

Populeas  .i.  salabino  a  49*  —  30,  37  34 
[v.  vii]  35 

Obilio  .i.  scafarei3  ft  42  —  38, 12       36 

(Coccinum.  genus  est  coloris)  |zza  ^^  a  37 


52^  —  38, 27    [vii] 


38 


'  /.  urfpot?  eg  icheint  das  pari,  arpotin  mit  hinein  gespielt  zu  haben         ^  increpavit 
Fulg.        '  vgl,  Pincerna  buttilarius  R%.y  butticularias  Cod,  Bern,  258  f.  2',  butiliarius  Isidor  ed. 
Arevalo  7, 409       ^  Suggillatio  b      ^  indea  uardamTunga  von  anderer  hand  übergeschrieben  a 
'  dh,  ha^'oh         "*  oi^'li  a         *  =s  .i.         *  in  zwei  zeilen  am  rande,   der  beschnitten  ist 
^®  muoBstete]  das  zweite  s  aiu  ?t  corr.b        ^^  Expedito  b        '*  von  anderer  hand,  der- 
selben die  indea  aardamfunga  schrieb,  übergeschrieben  a         ^^  ,v,  scafare  übergeschrieben  b 
^*  |zza  vom  abgeschnitten  a,  l.  rezza 


V.  VL  VII.  VllI  Zur  Genesis 
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Zf.  (Mafmannm.  94).  —  Bihl  1.  4.  5.  6.  8.  10.  {Dint.  iii,  422).   11.  13.  (Biut. 
11,43).     Germ.  15,352.    Ma.  319.     Sb, 

VII 

a  »=  Codex  Stuttgart,  theo),  et  phil.  Fol.  218.      h  =■  Codex  Oenipontanus  711. 


1  Spiraculum  ^  atimblAst  ^  a  1**  —  2,  7 

2  Uirago  .i.frambaribarn3a2* —  2,23  [vi] 

3  Ad  auram  post  meridiem  .i.  inderchvlin 

4  afler  undirn  a  2*  —  3, 8  [iv.  vi.  vin] 

5  Malleator  hamirslagare  ^  a  2'  —  4,  22 

6  Leuigatis  .i.  kislihten.  kiscaffoten  a  2^ 

7  _  6, 14    [XV] 

8  Sopor^  släfß  a  2*  —  15,12 

9  Empticius  *'*choufscalg ''  a  2""  —  17,  12 

10  [xij 

11  Clamor   rvm  l  gelpb  a  2'  —    18,  20 

12  [VI.  viii]  [19,26 

13  In  statuam  salis  io  mauliche  0  2"^  — 

14  Expostulans  gremizzonto  a  2'  —  20, 10 
16       [v.  viii] 

16  Honete  public^  cbuniglicher  muniz  a  2^ 

17  —  23, 16    [n.  IV.  V.  xiv] 

18  In  canalibvs  in  trogun  t  nuoskin  a  2"" 

19  —  24,20    [xvn] 


Armilias  armbouga  a2'  —  24,  22. 30  [vui]  24 
Innixum  ananeganten  a  2^  anigenaicten  25 

b  51*^  —  28, 13  26 

Quare  imposuisti  ^  ziu  anagilegitost  a  2°  27 
Gira  vmbiuar  a  2' —  30,  32  [—  29,  25  28 
Gras  anavvartes  a  2'  —  30, 33  29 

Populeas  saloblna  a  2""  salhine  b  51^  —  30 

30,  37    [V.  VI]  31 

PlaUnus»  ahorn  a  2'  —  30,37  [iv]  32 
Gottvs  10  kimacbida  a  2'  —  30,  39  33 
Ascendebantur  rammiloton  a2'' —  30,  41  34 
Admissura  rammilunga  a  2^  —  30,  42  35 
Gircumuenit   me   umbificisota   mib  ^^  a  36 

2'=  —  31,7  37 

Polimitam  .i.  feha  a  2**  —  37,3  [ii]  38 
Goccinum  rezza  a  2**  —  38,  27  [vi]  39 
Goniector^^   .j.  troumrechare  a2^  tro- 40 

rater  b  51^  —  40, 22  41 

Ganos  grawin  a  2^  —  42,  38    [ii]  42 


vin 

a  =  Clm.  18140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  =  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.  e  =  am.  13002.  f  ==  Clm.  14689.  g  =  Clm. 
4606.  Ä=:  Clm.  14584.  t  =  Clm.  6217.  k  =  Qm.  14745.  1=  Codex  Turic. 
{Khenov.  66).  m  »=  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
0  —  Clm.  22307.    p  =  Codex  Ädmont.  508.    q  —  Clm.  22201.    r  =  Clm.  17403. 

Obtrectatorum  pispraharo  a  V  pfspra-  43 


PROLOGUS  13 

20  Presagio  foravuizactuome  a  V  forauvi- 

21  zactuome  b  9*  forauuizzictuome  0  V 
forauuizoctume  c  IP  vorewisactom  g 
84*  vorwisagactvm  1  1* 


22 
23 


haro  0  V  pisp'hbaro  b  9*  pispracharo  44 
c  11*»  pisprachare  e  218*^*  g  84*  r  218*  45 
bisprachere  q  236*  Pisprach'ri  t  V  46 
pissprachari  A  125*  m  8*  n  2*"  pisspra-  47 
chare^^  l  2  pisspracheri  p  1*  [iv.  ix.  x]    49 


^  was  davor  Mafsmann  aufführty  ist  zu  lesen  noo  a  gubernandis  creatis        '  tut  con- 
texL  atiroblAst]  b  aus  corr,  a      '  im  context.    von  nun  an  andere  hand  a      ^  im  contexia 
^  die  gl.  nach  303,  4  a  ^  im  context  a  ^  im  context  a  ^  die  gl.  nach 

303,  31  a        ^  plalanis   Fulg.  ^^  coitas  Fulg,  *'  das  sodann  von  Mafsmann  aufge- 

führte horrei  .i.  liberi  ist  lateinisch,   Gen.  36,  20  "  coniectoris  Fulg.  "  die  gll.  des 

prologs  in  a  iibergeschr.        ^^  pissprachare]  das  zweite  p  corr.  aus  a  / 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  100).  10.  (Dmt.  iii,  422).  11.  13.  {Diut.  u,  43). 

Germ.  15,  352.    Ma.  319.    Sb. 


1  Cudere  mächun^  o  1' 

2  Cudo^  munizun    a   1*  o  1*   munizon  c 

3  11^  mynizons   b  9*  munizen  q  236* 

4  Proferamus  vuriziohemes  b  9*  furiziho- 

5  mes  a  V  furiziomes  o  2*  vuiriziomes 

6  Aequ^  sama^  o  2*  [ix]  [c  IP 

7  Deliramenta  ^  topazunga.    l  gktrpcnks- 

8  sb^  a  1*"  topazunga  c  11^  o  2*  tope- 

9  zunga  b  9'  topizunga  h  125*  p  V  tö- 

10  pizvDge  t  1*  tobizuDga  I  2  n  2**  tobi- 

11  zunge  g  84^  tobezu^'ga  m  8*    [ix] 

12  Hiberas  nenias  spaniskivgiposi.  l  Iptbr- 

13  sprbhb''  a  1^  spanisciugiposi  sisuva'^ 

14  b  9^  spanisciugiposi  c  11^  spaniskiu 

15  gip6si  0  2'    [iv.  V.  ix] 

16  YnEFACmCQEC  i.  fidelis  protector 

17  et  pedagogus  magazoho  a  1^  o  2** 

18  Retulerint  sfgktxn »  a  1"    [ix] 

19  Contulisse  chosuD  a  l*"  A  125'  choson 

20  6  9**  c  1 1*»  i  3  ch6sön  o  2**  chosin  g  84*» 

21  t  1*  chosen  k  74*  m  8*  chusen  n  3* 

22  Emendatiora  ^  puoz  vuirdigorvn  a2*  puoz- 

23  vuirdjgoryn  0  3*"  pozuuirdigor  69''  [ix] 

24  Exemplaria  pilidpuoh  lo  a  2*  c  12*  o  3*^  pi- 

25  lidpuohc  b  9''  pilidpuoch  h  125*  pild- 

26  pflch  t  1*  pildeböch  g  84**  n  3*  pilde- 

27  buoch  m  8'  pildeböc  l  3    [ix] 

28  Subire  ^^  hintersten  a  2*  o  3*"  hintarsten 

29  6  9"  c  12*  [ix] 

GENESIS  12 

30  Arida  truchinii»  aTf  38*  g  85*  l  truchi- 

31  ni  ft  9*^  1  tru^hini  c  12*  —  1,  9 

32  Subicite  artot  a  2''  —  1,28 


Ascendebat  spranc  a  2**  6  10*  d  45*  «219*^  33 
g  85*»  r  218'  spranch  c  12*»  q  236'— 2,6  34 

A  principio  fonna  io  a  2*»  c  1 2**  —  2,  8  35 

Capita  urspringa  a  2*»  ursprinch  6  10*  A  36 
125*»  m  8*»  p  1*»  ursprlnc  i  45*  «219**  37 
r  218^  ursprinh  n  3*»  vrsprinch  1 1*»  i  4  38 
vrsprinc  g  86*  g  236«  —  2, 10  39 

Bdellium  ^^  plinius  dicit  quod  genus  sit  40 
gummi  fliet.  harzes^^  a  2*»  .i.  flied  ^^  41 
b  10*  c  219*'  r  218"*  flid  q  236«  fliet  d  42 
45*  .i.  flitvs/38*  — 2, 12  43 

Caprificis^'^  .i.  murpoü  a  2*»  .i.  murpov  44 
b  10*»  .i.  mürpoum  c  12*»  .i.  murpoum  45 
c219*M'.  inurpeQr218'*murpo:um  ^^  i  46 
45'  mulbovm  q  236«  [iv]  47 

Perizomato  helii»  a  3*  6  10*»  c  13'  d  45*»  /"  48 
38'  —  3, 7  49 

Ad  auram  post  raeridiem^o  inderochuoli  50 
aft  untornes  a  3*  Inder  chöle  äff  un-  51 
torns  g  87*  zichuoli  apht  untornes  b  52 
10*»  zichuoli  c  13*  d  45*»  .i.  ziderchuele  53 
«  219*'  .  i ,  zi,  '^•'chuli  21  q  236«  i.  zu  der  54 
chule  r  218^*  chuli  /'38*  —  3,  8  [iv.  55 
VI.  vn]  56 

Uersatileoi  wagantan  h  125*»  vvagantan  57 
{  5  wagatan  n  4*  wagintan  m  9*  wa-  58 
genten  g  87*  waegnt  t  1*»  wegaent  *  59 
74*  —  3,  24  60 

Concidit.  mutauit  colorem  vultus  sui.  ir-  61 
pleih&a  22  a  3*  irpleichete  g  87*  —  4, 5  62 

Leuigatis  gedigaen  fr  74*  —  6, 14  [xvii]    63 

Bitumen,  gluten.  lim.  23  alii  piculam.  64 
peh.  23  a  3*»  lim  g  88*  leim  fr  74'  —  65 
6, 14    [xvii.  xvm]  66 


^  im  context  0         *  am  rande  die  gl.  aq         «  mvnizon]  i  angehängt  b        ^  steht  in 
o  nach  304,  15      "  Deliramta  m,  ein  strich  über  m  ist  nicht  sichtbar      «  dh,  gitrocnissa 
^  dh.  lotarepraha     muv b  übergeschr.  b      ^  dh.  segitun      ^  Emendatio^»  dazu  als  glosse  gleich 
pilidpuoh  c       *®  Exenipla  b  pilidpuoh]  d  au4  ansatz  von  p  c      **  Subiri  c      >'  in  g  fälschlich 
die  rote  Überschrift  Secuodum  Lvcam  "  tirt  context  f        >^  Dellium  f  Pdellium  bdq 

"  beide  gll,  übergeschrieben  a         "  .i.  flied   übergeschrieben  b  ^"^  das  lat  wort  gehört 

noch  zu  dem  schoUon  zu  Bdellium.    Gaprificus  bdeqr  '^  murpoium]  u  ausradiert  d 

"  im  context  d        **  zwei  gll.  ft;  cdefqr  haben  nur  Ad  auram  (haura  q)      **  die  corr.  von 
anderer  hand  q      **  von  anderer  handa      ••  lim.  und  peh.  übergeschr.  a       bitumine  Fulg. 


VIII  Zur  Gbnksis 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  100).   11.  13.  (DtW.  ii,  43).     Germ.  15,  352. 

Ma.  319.    Sb. 


13 
14 
15 
16 


1  Expeditos  ^  vartiga  ^  a  3^  cl3^  vartiga  ( 

2  11*  uartiga  /38'  uertiga  i  45''  ver- 

3  tiga  q  236"  Vartiga  ^  89*  i .  uertige  e 

4  219"  r  218*  —  14, 14   [iv.  vi] 

5  Uernaculus^  innapyrio^  a  %^  —  14,  14 

6  [u.  y.  yi.  X.  xi] 

7  Subteminis  ^  weuiles  g  89*  yu6ual  o  22* 

8  —  14,23   [II.  XVI.  xvii] 

9  Sumen  »  vuarf  o  22*  uiarfls  g  89* 

10  Tramam  spölo  g  89* 

11  Corrigia  calig^^  hosaaestila  a  4*  6  11*^ 

12  c  13^  i.  hosnestila  e  219*^  t  hosine- 
stila  q  236^  bosinestela  (/  89*  18  böse 
nestela  h  126**  bosenestil  i  45**  bose- 
nestel  m  9^  i.  bosnestel  r  218"^  — 
14,23 

17  Altrinsecus.  separatim  einingaganandre- 

18  mo  8  a  4*  —  15, 10    [v] 

19  Eregione  igagandero  balpo  a  4*  Ingagan- 

20  derbalp  9  89''  —  16,12 

21  DesieraDt  stalgapun  0  24*  —  18, 11 

22  Muliebria . . .  vuipzierida.  l  lustunga  a  4* 

23  c  13**  uvipzierida l  lustunga  (  ll** 

uuibzierda  ul  lustungae  r  218"^  wib- 
zierda  l.  lustunga  e  219*^  wibziereda 
seu  . . .  lustunga  i  \5^  vuipzierida  seu 
lustunga  0  24*  wipzierda.  l  lustunga 
g  89^  wibzirde  lustunga  q  236*^  uuip- 
zirida  /38*  —  18,11  [n.  xvi] 

30  Operam  dabo »  illo  a  4*  6  ll''  cl3''  illo  10 

31  (145''  /^38'  —  18,12 

32  Condictum  gidingoti  a  4*  6  11^  013"  d 

33  45"  i.  gidinge  e  219*'  gedinge  9  236'' 

34  i.  geding  r  218*  —  18, 14 


24 
25 
26 
27 
28 
29 


Clamor  ^  ^  ruom.  sunta  a  4*  ruom  (  1 1 ''  35 

c  13"  d  45"  6  219*'  0  24*  i.  rüm  r  36 

218*  rvom  g  89*   rüm  t  2*  rovm.  l  37 

ruf  q  236"  —  18, 20   [vi.  vn]  38 

Cognoscamus  pilickimes  a  4*  pilickim  c  39 

13"  piliccemes  (11"  d  45"  «  219*'  q  40 

236"  r  218*  —  19,  5  41 

Abutimini  ini8sinioz&  a  4*  6  11"  c  13"  42 

d  46* .  i .  missiniozet  f  38*  missiniezzet  43 

ji  89"  i.  missiniezet  12  e  219*'  r  218*  44 

missnuzze  q  236"  —  19,  8  45 

Dissimulante  libisontemo  ^^  a4*  — 19, 16  46 

Expostulans  cremizont  a  4*  c  14*  cremi-  47 

zonter  6  1 1"  d  46*  9  236"  cremitinter  48 

/38*  —  20,  10    [V.  vn]  49 

Velamen  bell  0  25"  —  20, 16  50 

Dure  vnrroliho  er  26*  —  21, 11  51 

Agnas  cbilpur  0  26*  —  21, 28  52 

Conposuit  givalab   a  4"   givalacb   b  11"  53 

giualach    c.l4*  d  46*  e  219*'  r  218*  54 

guvialacb  9  236"  gaualch  g  89"  —  22, 9  55 

Struem  ^^    givolbani  ^^   a  4"  —  22,  9  56 

[vgl  v]  57 

Intercedite  gisprecb&  6  11"  c  14*  d  46*  58 

i.  gisprecbit  «219*'  i.  gisprecbt  r218*  59 

gesprebtetb  9  236"  —  23,  8  60 

Speluncam  steinbol  a  4"  —  23,  9  61 

Monete  ^^ l  munizisar  a  4"  —  62 

23,  16  63 

Quondam  giver*^  a  4"  —  23, 17  64 

Adiurem  ^^  gieitte  a  4"  6  11"  giente  c  65 

14*  d  46*  giente.  ^^  gieitte  f  38*  ge-  66 

eide  e  219*'  r  218*  geitta  g  89"  gietit  67 


9  236"  —  24, 3 


68 


^  die  gl.  in  f  nach  305,  31  '  vartiga]   dtu  erste  a   auf  ratur  c         '  veroaculos 

Fulg.  ^  innapvrio  übergeschrieben  a  "  Subtemen  0  *  die  gl,  wol  nur  durch  Subte- 
minis hervorgerufen,  desgl.  Tramam.  Stramen  g.  in  o  steht  Stamen  vor  Sabtemen  ^  Corrigia 
caliga  (caliaer)  eqr  Gorriga  calige  a  Gor^gia  calig^c  Gorrigia  calidf  ^  Gorrigiam  es^%%hlFulg, 
*  eiDingaganandremo  Hbergeschrieben  a  *  dab  f  ^^  im  context  d  ^^  die  gl  vor 
305,  19  ^9  "  missiniezet]  z  aus  corr.  e  >'  lihisootemo]  daneben  r  a  ^*  die  gl.  vor 
der  vorhergehenden  a  '^  givolhani]  über  %  ein  i  a  >*  MonJire]  darüber  t  a  "  giver 
übergeschrieben  a        ^*  Adiuram  bcfq  AdiurA;  d  Adiaranit  g        **  giente  im  eontext  f 

Althoohdeataohe  gloisen  I.  20 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  100).  10.  (DtW.  m,  422).  11.  13.  (Dtta.  ii,  43). 

Gtrm.  15,  352.     Ma.  319.     Sh. 


1  Inaures  oringa  A  126''  m  9^  orringa  l  8 

2  nh^  drringe  j  90*  oring  t  2'  —  24,  22 

3  [IV.  v] 

4  ArmiUas  armpovga  l  8  armpouga  tti  9** 

5  annpoYge  g  90*  armpöga  h  126^  arm- 

6  böga  n  5''  p  2^*  armbögD  t  2*  —  24, 

7  22.  30  [vii] 

8  Uolua-em  ahto^  a  \^  —  24, 45 

9  Sciscitati  forscotun  ^  a  4^*  —  24,  58 

10  Ad  meditandum  zivopanne  a  4''  ziuöpaane 
n      6  11**  zi  vopanne  o  28'  ziuopanne  c 

12  14'  ziuoppanne  d  46'  e  219''  ziuot- 

13  panne  r  218*^  zeuürepanne  g  90'  zu- 

14  panichen  q  236*"  —  24,  63 

15  Descendit^  irpeizta  a  A^  fr  11^  c  14*  ir- 

16  peizte  i  46'  irpezzit  9  236**  irbeizta 

17  j90'  i.  irbeizte  c2i9'*  r  218^  —  24, 64 

18  Operuit  se  hulta  sih  a  4*"  6  ll''  c  14' 

19  hulla  sich  d  46'  q  236"  hulte  sich  e 

20  219'*  r  218*  hulti  sih  g  90'  —  24,65 

21  CoUidebantur 3    sponiotvn   a  \^   h   \\^ 

22  sporiiotunt  c  14'  spornoten  d46'  i.  spor- 

23  DOtan  e  219"  q  236"  r  218"*  sporno- 

24  ton  g  90'  spurntan  0  29'  spurnten  h 
26  126**  m  9"  n  5"  spurinten  I  8  —  25, 22 

26  Hispidus  ruher  4  a  4"  6  11"  cl4'  d  46' 

27  e  219"  q  237'  r  218«*  —  25, 25  [xv] 

28  Oppido  drato  a  4"  —  25, 30 

29  Lentis  edulio  linsines  muoses  a  4"  lin- 

30  sines  mosis  g  90'  —  25,  34    [xvm] 

31  Quare  imposuisti  ^   nobis  ^  pitrugi  .... 

32  hinc  impositores  truginara  "^  a  4"  pi- 
trugi m  10'  0  29'  pilruga  A  127'  19 
n  5"  zipitrugidu  6  11"  c  14*  ziupidni- 
gidu({46'  zupudrugidv{237'  ziubilru- 
geduunsich  e219"  ziuditnigeduvnsich 
r  2 1 8**  zi wpetruge  du  uns  ^  90' —  26, 1 0 


33 
34 

35 
36 
37 


Coire  gimiscan  a  4"  —  26, 10    [v]  38 

Rugitus^  cremisunga^  a  4"  6  12'  c  14'  39 
d  46'  e  219'*  q  237'  r  219'    [iv.  v]     40 

Tedet  intuirdit  a  5'  (  12'  c  14'  pitragit  41 
«  219"  pelragit  q  237'  pel'gct  r  219'  42 
inpaturat  d  46'  —  27,  46  [iv]  43 

Innixum  analinen**'  a  5*  analinenten  g  44 
90"  —  28,  13    [n.  xj  45 

Gratis  ^  aravuingun  ^^  a  5'  arauvinguo  46 
h  12'  arawingun  q  237'  arauingun  c  47 
14'  arauiungun  d  46'  arauuinge  « 48 
219"  arauuin  r  219'  —  29, 15  [vgl  n]  49 

Uenusto  aspectu  sconemo  a  5'  lustlihe-  50 
gisihti  6  12'  lust  lih  hegisihti  c  14'  51 
lustlichero  gisichti  d46'  lustlichergsichte  52 
q  237'  Lustlikergesihte  e  219'*  lust-  53 
liohersgsiht  r  219'  —  29,  17  [iv,  v]     54 

Copulae  hirates  0  30'  —  29,  27  55 

Mandragora  ^^  .  .  .  .  huius  due  species  56 
sunt,  femina  foliis  lactuce   lattovch  g  57 


91*  .i.   latich   t  2' 


..... 


mascu-  58 


lus  vero  folia  bete  malta  A  127'  /  9  59 

m  10'  n  6'  malt  t  2'  quam  latini  ma-  60 

lum  lerre  uocant  erdapfl.  quod  nos  pe-  61 

ponem  dicimus  ;>  3*  —  30, 14  62 

Conduxi  gimieteta  a  5*  gimietta  g  91*  —  63 

30,  16  64 

Experimento  vrsuohe  a  5*  vrsvocho  g  91*  65 

—  30,  27  66 

Gira  Vmpisih  g  91*  —  30, 32  67 

Fuluum  12  elauvaz  6  12*  elauuaz  c  14"  68 

d  46*  eieuuaz  /'38*  eiiwaz  g  91*  elwaz  69 

t  219"  eluaz  r  219*  plawiz  q  237*  —  70 

30,32    [h.  IV.  V.  x]  71 

Maculosum  sprecchilohtiz  ^91*  —  30, 32  72 

Respondebit  gihiilit  0  30"  —  30, 33        73 

Furuas  ^^  pruniu  b  12*  c  14"  d  46*  prün  74 


^  forscotan  übergeschrieben  a      '  Descenderat  er       '  Gonlidaebant'  c        *  roher  über- 
geschrieben a      ^  inposttisti]  darnach  rasur  von  %  g       ^  nos  hcd      ^  truginara  übergeschr.  a 

8  8 

die  gl  in  a  über  Irragit.  intonuit  27,  34  cremizunga]  cremt  auf  rasur  c         *  Gratis  e. 

die  gl,  nach  der  folgenden  bcdeqr  ^^  aravuingun]   das  zweite  a  auf  rasur  a        "  man- 

dragoras  J^ulg.        "  forTum  rulg.        «'  furva  Fulg. 
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Bfbl    t.  4.  5.  6.   8.  {Mafmmn    100).   1 

Ma.  319. 


1.   13.    {Diut.  u,  43).     Germ.   15,  352. 
320.    Sb. 


1  c  219**  prun  r  219*  prunez  q  237*  — 

2  30,33  [IV.  V.  xv] 

3  Gratum  livp  a  5'  —  30,  34  [ii.  ?] 

4  Poputeas  alparina   a  5*  albarina  ^  ^  91' 

5  —  30,37    [II.  IV.  v] 

6  Admissura  zuolazan.  gimiskida  ^  a  5*  zö- 

7  iazzin  g  91*  —  30,  42    [iv.  v] 

8  Abigeres  3    danauortis^    a  5*  daoa,vor- 

9  tis^  c  14^  danewörtist  g  9V   danauo- 

10  ris^'  6  12*  danauuris  (2  46*   danwrfest 

11  «  219**  r  219*  danwerest  9  237*  — 

12  31,26 

13  Casira  h6ri  0  31*^  —  32,  2 

14  Matur^  fruo  a  5*  —  32, 22 

15  Emarcuit  hanc  (/  91'  —  32,  25 

16  Obstupuerit  svein  ^  a  5*  swein  j  91**  — 

17  32, 32 

18  In  principio  ziuordorost  6  12'  ziuordrost 

19  a  5'  c  14"*  ziuo'drost«  d  46*  ziuorde- 

20  rest  e  219'*  zeuordrist  q  237*  zeuor- 

21  dersi  r219'  —  33,2 

22  Opprimens  ^    pilickenT  a  5'  piliccenter 

23  b  12'  pliccenfc  \A^  pilikkenter  g  91^ 

24  plicchizuDter  d46'  plicchizenter  6  219'* 

25  r219'  pidruchot  j  237'  —  34,2 

26  Deliniait  gitrosta  a  5'  6  12'  c  H*"  gidro- 

27  sta  d  46'   gitrösti  e  219'*  gitroste  9 

28  237'  getrost  r  219'  —  34,  3 

29  Hutuo  uDteruns  c  14*"  vnteruns  q  237' 

30  vntruns  6  12'  untruns  d  46*  —  34, 16 

31  Oblatio  vrpotio  a  5'  —  34, 18   [11!  v] 

32  Turbastis^t  me  givDfrovuitot  a  5*  gun- 


vurouvitot'"'*'  b  12'  giunurouvitotimih  33 
c  1 4''  gitrubtost  mih  q  237'  —  34,  30  34 

Odiosum  giuehan  a  5'  giu^hen  b  12'  35 
giueh  en  q  237'  givehen  c  14**  —  34, 30  36 

Abuti  missiniozan  a  5'  —  34,31  37 

Polimjtam  .  i .  glutinatam  ....  alia  trans-  38 
latio  habet,  fecit  tunicam  talarem  en-  39 
chiltivf^^  (enchiltiur  g).  a  talo  .i.  en-  40 
chila  (enchil  g)  ab^  g91^  —  37,  3    41 

Fomitem  quichilunga^^  a  b^  —   37,  8  42 

[ccccxc?]  43 

Ministrauit  nlachota  a  5**  6  12*"  c  14^  9  44 
91**  .i.  machole  «219'*  machet  9  237'  45 
r  219'  dihote  d  46'  —  37,  8  [ccccxc?]  46 

Somniator  troumsceidari  6  12*^  e  15'  47 
troum  sceidare  e  219'*  tromsceidari  i'  48 
d  46'  trömsceidar  q  237*  traumscaidar  49 
r  219'  —  37,  19  [ccccxcv]  50 

Euolutis  arganganen  a  5^  irganganen  b  51 
12*»  c  15'  d  46'  irgangen  e  219'*  g  92'  52 
q  237'  i.  ergangen  r  219'  —  38,  12  53 

Theristrum  i*  sapon  *^  a  5**  ft  12**  c  15'  54 
d  46*  sapona  e  219**  saponam  r  219*  55 
sabon  q  237*  —  38,  14  [iv.  xvi]  56 

In  bivio  ingivuicke^<^  ab^  —  38,  14      57 

An-abonem  ^'  phant  ab^  g  92'  k  74'  / 10  58 
m  10**  phAnt  t  2'  pfänt  ^^  p  3'  fant  59 
k  127'   uuettiiö  0  W  —  38,  17  [11.  60 

XVII]  61 

Coitum  samant  vuisti^^^  ab^  —  38,  18    62 

Maceriam^i  uocat  membranulam  secun-  63 

darum  lehtro  22  a  5**  —  38,  29  [iv]     64 


'  im  eontext  g      '  gimiskida  über  zuolazan  a      '  Abigerfs]  rasur  von  i  c       *  daDaaoriis 
übergeschrieben  a       ^  dana, Voriis]  das  zweite  y  auf  rasur  c         *  dana^ooris]  das  zweite  a 
angehängt  b        ^  svein  übetgesehrieben,  davor  ein  t  a        *  die  gl,  schwarz  auf  rot  d 
*  Oprimens  e  *^  vrpoi  übergeschrieben  a  ^'  Turbasti  q         *'  von  enchiltivf  an  über- 

gesehrieben a,    qotchilunga  übergeschrieben  a         *'  die  gl  schwarz  d         ^*  Teheristium  c 
Teristrbni  aq,  die  ganze  gl  am  rande  mit  verweisfing  nachgetragen  q  *^  sapon  über- 

geschrieben a        **  ingivuicke  übergeschrieben  a        "  die  gl.  nach  der  folgenden  a.    Arro- 
bonem  /         "  im  content  p  **  Dedit  ei  p  arrab6ne.    Arraböna.  i.  uadimoniü  und  über 

dem  letzten  worte  naetti  o         ^  samant  Ynisti  übergeschrieben  a         '*  maceria  Fulg. 
^  lehtro  übergesehrieben  a 

20* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelhen  Bibliscben  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  100).  10.  (DhU.  lu,  422).  11.  13.  (l>na.u,43). 

Ma.  320.    Sb. 


1  Gubeniabat  meistrota  a  5^  —  39,  4 

2  Argumentum  list  a  5^  (12*"  c  15*  d  46* 

3  /^38'  g  92*  9  237'  i.  list  e  219**  r  219* 

4  —  39,  16 

5  Pincerna  sceincho  1 10  sceincha  h  127* 

6  m  lO*'  scencho  n  6**  —  40,  1  [iv] 

7  Pistor   phister  1 10  m  10^  n  6^  pFisla' 

8  A  127*  —  40,  1 

9  Propagines    zxgxn.   pfun  ^  a  5^   zugun 

10  g  92*  —  40,  10  [xvin] 

11  Gemmas  prpz  *  a  5**  proz  g  92*  —  40, 10 

12  Suggeras  untzelles  a  5^  c  15*  antzelles. 

13  l  rates    6  12"   untarzelles  l    ratest' 
U      d  46*  uDterzelist  l  ratest  e  219*'  r  219* 

15  untercellest.  l  ratest  9  237*  untirzel- 

16  Iwt  y  92*  —  40,  14 

17  Dissoluisset  irsciedi  a  6*  (  12"  c  15*  ir- 

18  sciede  e  219**  irsceidi  d  46*  zesceidit 

19  q  237*  —  40,  16 

20  Canistrum «  cborp  g  92*  h  127*   t  2*  k 

21  74*  m  10"  n  6"  chorb  1 10  —  40,  16 

22  Coniectoris  troum  sceidares^  a  6*  troum- 

23  sceidares  c  15*  troum  sceidaris  e  219*' 

24  trömsceideris   q  237*    troumscbeiders 
26      992*  traumsaidars  r  2 1 9*  tromsceidares 

26  6  12"  tromsceidaris  d  46*  —  40,  22 

27  [xv.  xvi] 

28  Estimatoris  ^  antfristes  g  92*  [vgl  xvn] 

29  Emergebant  "^  Tzsvjmmun.   l  uzsluffun  ^ 

30  a  6*  uzsvummuQ  612"  uzsuummü  c  15* 

31  uzsuummun  d  46"  uzswmmen  e  21 9*^ 

32  vzswmmen  9  237*    vzswmmin  g  92* 

33  uzsuuimeo    r  219*    uzsummeu   p  3* 


uzsumman  h  127*  uzsuvemmen  1 10  34 
vzsvemmen  n  6"  uzswemmin  m  10"  35 
vzgeswinit  t  2"  —  41,  3  36 

Confect«^  irvuerane.  arvuigane.  ferbo-  37 
vuite'  a  6*  iraveraniu  (  12"  iniue- 38 
raniu  c  15*  irweraniu  d  46"  misse-  39 
machte  q  237*  —  41,  3  40 

Uabitudo  veizti  a  6*  c  15*  ueizti  d  46"  41 
uuezti  (  12"  vezzet  q  237*  —  41,  4    42 

Expergefactus  irpttaner.  l  ar^pruoganer.  43 
arbrat.rjo  aß«  irpttaner.  l  irspranganer  44 
(  12"  irpVtaner.  ^^  t.  irsprunganer  45 
c  15*  irpruttar.  l  irsprunganer  d  46"  46 
irswngener  e  219*'  irsuungener  r  219*  47 
irwechoter  q  237*  —  41,  4  48 

üredinc  12  durri  a  6*  ft  12"  c  15*  d  46"  49 
g  92*  A  127*  1 10  m  10"  9  237"  turn  50 
n  6"  dürre  e  219**  1 2"  r  219*  —  41, 6  61 

Presagum  foravuizo^'  a  6*  —  41,  11  52 
[n.  XVI]  53 

Obesis  1^  uplataniv.  t  feizten  ^^  a  6*  vper*  54 
lataniu.  l  vueizliu  (12"  vparlataniu.  l  55 
ueiztiu  c  15*  uberladaniu  l  ueiztiu  d  56 
46"  vtladini  l  ueizti  g  92"  veizti  t  2"  57 
vaizt  Är74*  veizit  «219**  ueiziti«r  219*  58 
vezte  9237"  urazta  A  127*  urazata^^  59 
m  10"  n  6"  vrascata  l  10  —  41,  18  60 

[ü.  IV]  61 

Uirecta  grxpnkx^^  a  6"  —  41,  18  [xvi]  62 
Carpebant  azin  ^  92"  —  41,  18  63 

Torpebant  artvaluni»  a  6*  —  41, 21  [11]  64 
Uento  urente^o  miterhegetemovuinte  a  6*  65 
mit  erhei&emovuinte  (uuinte  c)  6  12"  66 


^  übergeichrUben  a,  dk,  zagnn.  profun  >  übergeschrieben  a,  dk.  proi  '  die  gl, 
sehwan  d  ^  caoistra  Fulg,  '  troum  sceidares  übergeschrieben  a  *  gL  »um  vorher- 
gehenden Coniectoris  ^  Emergebat  i  *  beide  werte  übergeschrieben  a  *  ferbovnite 
übergesehrieben  a  ^^  arbrat  .f.  übergeschrieben  a;  arbrat  ist  praet,  ind,,  .f.  ^  francice 
"  irp'o^taner]  die  übergeschriebenen  buchstaben  von  jüngerer  hand  c  '*  Uridine  ac,  das 
erste  i  von  Jüngerer  hand  in  e  eorr,  e  "  foraTuizo  übergeschrieben  a  ^*  Obesas  bcde 
ghilmnqr;  nach  Ob  und  es  rasuren  von  s  /  *"  t  feizten  übergeschrieben  a         '*  oeizit] 

t  undeutlich  r  ^^  orazata]  s  aus  corr,,  das  letzte  a  mit  dunklerer  tinte  m  ^'  über^ 

geschrieben  a,  dh.  gruoniu        ^^  artvalon  übergeschrieben a        *^  Ventourente,  dannrasure 
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mbl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.   (Diut.  iii,422).  11.  13.  {Diut.  ii,  43). 

Ma.  320.    Sb. 


1  c  15*  miterfaeiteme  winte  e  219*'  mit- 

wiate 

2  erheiteme  r  219*  mitherheilem  winte 

3  q  237**  mittemo  heiftemo  winte  d  46^ 

4  —41,27 

5  Prouideat^  gifuinne  a6*  giuvinne  612^ 

6  gittuinne  c  15*  giwinne  dAff"  gewinne 

7  q  237**  gihugele  «219**  bebute  r  219* 

8  —  41,33 

9  Industrium^  giviiaran  a6*  giuuaran  cl5* 

10  givuAren  6  12^  giwaren  d46**  e  219** 

11  r219*  gewaren  g  237"*  gwarin  ^92** 

12  —  41,  33 

13  Condita  gisamanot^  a  6*  —  41,  48 

14  Infirmiora^  unfestirun  a  6*  unfestirunt^ 

15  c  15*  unuestirun  6  12**  unuestiriu  d46^ 

16  Unvestiriv    g  92^    vnuestin     q  237^ 

17  unuesti    h  \2T   m  10^    vnuesti   n  6^ 

18  yntesti   1 10  unuest  p  3*  vnvest  t  2** 

19  unuertige  c  219**  r  219*  —  42,  9 

20  [Nee]  machinantur  nira  tant^  a  6*  vir- 

21  ratint  g  92^  —  42,  1 1 

22  Experimentum  ureuohc  a  6*  urftuoh  b\2^ 

23  c  15*  ursuoch  d  46^  vrsvoch  g  92^  vr- 

24  soch  q  237^  ireuoche  e  219**  irsuohen 

25  r219*  —  42,  15 

26  Per  salutem  faraonis  selmirdes  chunin- 

27  geshuldi  a6*  selnunirdiuchunigeshuld  "^ 

28  c  1 5*  slemmir  des  chuninges.  huldi  612^ 

29  semirdeschuniges  huldi  d  46^  semmir 

30  (samir  q)  des  chuninges  hulde  g  92^ 

31  q  237^  somirdeschunigeshuldi  e  219** 

Biceslialde 

32  somirdeschu      r  219*  —  42,  15 

33  Pabulum »  fuotar  a  6*  c  15*  futar  /38* 

34  fuoter  A  127**  m  10^  fouter  6  12'»  F?o- 


tir  g  92^  fötir  1 1 0  föter  n  6^  uöter  35 
d  46^  uoter  q  237*»  voter  «219**  uute'  36 
r  219*  —  42,  27  37 

In  diuersorio^  inderoheripgo  a  6*  6  12*»  38 
inderoheriperago  c  1 5*  inderaheriperga  39 
f  38*  indereherperga  d  46*»  inderher-  40 
berge  e  219**  inderherber«*  r  219*  41 
Unterwegen  q  237*»  —  42,  27  42 

Sub  testificatione  iurandi  lo  unturchun-  43 
doeidesa  6*  untderourdiundo  eides  fr  12*»  44 
c  15'  untirderauriohundi  eides  /38*45 
unter  derurchundi  eides  q  237*»  unter  46 
urchunde  des  eides  d  46**  underdem  ur-  47 
chunde  deseides  e  219**  underdem  ur-  48 
chunde  r  219*  —  43,  3  49 

Amigdalarumi^  mandilnuzza  ^92*»  mantal-  50 
nuzza  h  127*»  mandelnuzze  t  2*»  man-  51 
dilnyz  Hl  mandalnuz  m  10*»  manda-  52 
lanuz  n  6*»  —  43,  11  53 

In  marsuppiis  sechin  a  6*  —  43,  22      54 

Probatam  12  mitallo  a  6*  (  12*»  mittallo  55 
c  15*  metallo  i3  d  46*»  —  43,  23         56 

Continuil  ^^  firpar  a  6*  ft  12*»  c  15*  (146*»  57 
firbar  q  237*»  flrprach  e  219**  r  219*  58 
—  43,  31  59 

Augurari  ^^  heilison.  xxk  zb  gpn  ^^  a  6*  60 
heilison  6  12*»  d  46*»  heilsun  g  92*»  61 
helscon  9  237*»  helisot  c  15*  heilscowen  62 
e  219**  heilscawcn  r  219*  —  44,  5      63 

Obtendere  igagansprechan  ^"  a  6*  Inga-  64 
gansprecban  6  12*»  ingagansprechan  d  65 
46*»  ingaganspehhan  c  15*  inansprechen  66 
q  237*»  gagansprechen  e  219**  gagen-  67 
sprechen  r  219*  —  44, 16  68 


*  Proaideb&t  er  *  IndostraG  7  *  gisamanot  Überge$ehrieben  a  *  die  g-anze  gl. 
am  rande  naehgetragen  r,  in  g  tpäter  zwitehen  309,  37  und  309,  50  ^  anfestirunt]  dae 
letzte  i  durehitriehen  e  *  nira  tant  übergeschrieben  a  '  ''  nach  hald  abgeschnitten  c 
*  Paobnlfi]  b  aus  p  c  '  iDdiueraario  q  '^  iurandi  fehlt  c.  sub  atteatatione  iarisiorandi 
f^ulg.  "  Amigdalam  /  '^  Probatym  b  Probatam  d  Probato  c  ^*  im  context  d 
^*  Gontininit  e  "  Aogoriari  acdeqr  >*  xxk  zb  gpn  übergeschrieben  a,  dh,  anizagon 
"  Igagansprechan]  das  letzte  a  angehängt  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Eoizelneii  Bibuschkn  Büchern 


Bihl  1.  5.  6.  8.   {Mafsmann  101).     11.  13.    {Dint.  ii,  43).     Ma.  320.    Sh.  — 

Zf.  (Mafmann  92/) 


1  Teuere  zeizo.  fknlkhp  ^  a  6'  zeizzo  h  1 2^ 

2  c  15'  zeizoo  d  46*"  zeizliohin  g  92^  zez- 

3  licheo  q  237'*  —  44,  20  [ii.  i?] 

4  Medullär  dazpezisla  a  6*  —  45,  18 

5  Cibaria^  uueganest  a6'  vueganestfr  12** 

6  uuegnest  c  15^  wegenist  e  219*^  genist 

7  r  219*  wegawist  d  46*"  wegewist  q  237** 

8  —  45,  21 

9  Anim^  me&niscuo  a  6*  (  12^  d  46^  9  237^ 
to      meniscuD    c  15^    loeDnisken   e  219*^ 

11  Men*^*»  r  219*  —  46,  26 

12  Quod  ^  est  opus  uestrum   ?iiaz  (uvaz  ( 

13  waz  d)  chuQDOt  ir  a  6*  6  13*  d  46** 

14  ?uazcuDDOtir  c  15**    wazcbuooit   ir   e 

15  219*'  uuazchunit  irr 219*  waz  chun- 

16  net  ir  q  237**  —  46,  33 


Herta    ?ueida  a  6'   6  13*   uueida  c  15**  27 

weida  d4b**  c219**  q  237**  weide  r219*  28 

—  47, 4  29 

Sub  femore  uorderohufQ  a  6*   vnidero-  30 

buffl  (  13*  c  15**    UDterderbuffi  d  46**  31 

undirderhuffi    t  219*'    undirderhuffe  32 

r  219*   vnder   der  huffe   9  237**   —  33 

47, 29  31 

Condas  pkxflbhfs  &  a  6*  —  47,  30  35 

Comoiutaus  screnchent  a6*  {237**  scren-  36 

chenter  6  13*  screnheaf  c  15**  schren-  37 

chinter    g  92**    screnkenter  e   219*^  38 

screnkenr  r  219*  —  48,  14  39 

Condita  pigraban  g  96**  —  49,  3 1  40 

Id  presentiarum  zaotwrta  h  127**  zant  41 

wiirla  m  10**  zantvvrti  Ml  —  50,  20  42 


IX 


Codex  Stuttgart .  theol. 

PROLOGÜS  6 
n  Desideralas  iiuba  ^ 

18  Traderem  kisegiti  ^ 

19  Obtrectatorum  bisspacberi^  [iv.  vm.  x] 

20  Fedari  kiunsubirit  werdoD 

21  Edition!  irrechido  [x] 

22  lUucescere  ®  offinon 

23  Superflua  vmbiderbiu 

24  lugulat  firslebit 

25  Confodit  durichstichit 

26  Siotagma  kiseizida 


et  phil.  fol.  218  f.  1*. 

Desiderant  kisuocbint  i<> 
Eque  sama  [vm] 
Delirameota  thobizuoga  ^^  [viii] 
Nenias  sisua.  t  böse  [viii] 
Dogma  l^ra 
Abusiue  sitoloso  ^^ 
Satisfaceret  ^^  kidangwerchoti 
Non  uulgarent  Nikiwitpreittau 
Extruxerit  kimachoti^^ 
Eadem  die  'nio  ^^ 
Retuleriot  sekitin  [viii] 


43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 


*  fknlkhp  übergeschrieben  a,  dh.  einliho,  nicht  finliho,  wie  Gra/f  3,  523  annimmt 
'  medullam  Fulg,  *  Gbaria  e  *  Quid  deqr  -  ^  iibergeichrieben  a,  dh,  piaelahes.  die 
gL  in  a  vor  der  vorhergehenden  ^  die  gü.  im  context,  nur  an  wenigen  epeeiell  ange- 
gebenen stellen  aus  raummangel  übergeschrieben  ^  oder  luiba  *  von  zweiter  hand, 
/.  bisapracberi  >  elucescere  f^t/{fr-  '®  kisuocbint]  der  zweite  strich  des  u  und  der  erste  bogen 
des  0  durch  wurmloch  zerstört  nt  ligiert  "  thobizuoga  übergesehrieben  ^^  sitoloso 
übergeschrieben  "  satisfacerent  Fulg.  "  kimachoti  übergeschrieben  "  die  *nin] 
zwischen  die  und  nio  rasur;  a  von  zweiter  hand  übergeschrieben»  die  gl.  ist  mir  unver^ 
ständlich,    zu  ein? 


VIII.  IX.  X.  ZuB  GsifESifl 
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Zf.  (Ma/mam  93).  —  Bl.  7.  8  (gem.  21,  135.  136) 


1  Contulisse  Rediooo 

2  Transfert  aDtfristot 

3  Rethorico  kisprachltcbemo 

4  Tezuit  ^  redinot 

5  Damoamus  kseltioes^ 

6  Emul^  elloare'  [x] 


Non  reprehendo  nilastirou 
Liuore  abunste 
Aliud  est  .s.  dennizsinscolti 
Emendatiora  puozwirdigora  [vni] 
Exemplaria  pilidpuoch^  [na] 
Subire  biutirstan  [vui] 


32 
33 
34 
35 
36 
37 


X 

Fragmmtum  SPauli. 


PROLOGUS 

7  (T)  Praesagio  fora  uuizzida 

8  Obtrectatorum  pis.  bracharo  [iv.  vm.  ix] 

9  Latratibus  Luotidom 
to  Sugillationem  uurgida 
it  Cudere  Smidon 

12  Ingenium  clauuida 

13  Testatus  sim  urchon  donti  pim 

14  Opes  ehti 

15  Foedare  unsubran 

16  Prouocauit  ghigruazta  ^ 

17  Editione®  arrechida  [iz] 

18  Tranlatione ''  frä  rechida  l  ganomini 

19  lugulat  stechot 

20  Confodit  Bigrebit 

21  Promulgauit  fora  gimar  ta 

22  Proferamus  fora  pringemes 

23  Apocriforum  zui  ualero 

24  Deleramenta  tobunga 

25  Hiberas   nenias.    inepta  carmina   unga- 

26  zamiu  leoth 

27  Archanum  thougini 

28  Non  uulgarent  nigi  märtin  ^ 

29  Scriptatarenl  ^  scribiiotin 

30  Retulerint  frS  b'actin 

31  Contulisse  ebono  bringan 


Copia  ginuht 

Trausfert  frä  bri^^git 

AfBatus  ciblait 

Texuit  giuuab 

Historiam  tatracha 

Emuleio  ellinari  [ix] 

Spiritalia  atu  licho 

[inter]  Chrismatai^  ans^gebono 

Concitas  anazes 

Consule  frage 

Usurpata  bihabaniu 

Exemplaria  bilidhi 

GENESIS 


38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


Imaginem  analich ida  —  1, 26  50 

Ornatus  cieritha  —  2, 1  51 

Uirgultum  agri  sumar  latun  —  2,  5  [xvii]  52 

Superficiem  ubar  slibtida  —  2,  6  53 

Formauit  gibilidta  —  2,  7  54 

Inspirauit  anagibleas  —  2, 7  55 

Ad  inrigandum  cigifuhtanne  —  2,  10  56 

Bidellium  ^^  prasinus  stein  —  2, 12  57 

Uirago  cömanin  ^^  —  2,  23  58 

Callidior  Uizusora  i*  —  3, 1  59 

Consuerunt  gifluctun  —  3,7  [xvi]  60 

Inimititias  fiant  scaf  —  3, 15  61 


1  iieht  wie  Texoti  atu        *  L  kisceltimes      '  /.  ellinari      *  pilidpuoch  übergesehrieben 
B  ghlgniazU]  h  auf  u  ^  edittooi  ^ulg.  ^  iranslatione  Fu^.         •  /.  nigimartia 

*  flcriptilarint  ruU^.  ^^  Emule]  dann  ramr  "  chm%VD»\A  Fulg,  **  bdelliam  f^ulg,;  dazu 
ist  prasinus  gl,  "  cOmanin  sieht  in  der  ks,  /aischHeh  gleich  nach  stein,  war  also  in  der 
vorläge  übergeschrieben        ^*  Uizufora  Haider,  das  richtige  Uizasora  Gerbert 
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Bl  8.  9.  10  (Germ.  21,  13ß.  137) 


1  iDsidiaueris  lagos  —  3, 15 
3  Uenatilem  Uuerfantaz  —  3, 24 

3  Adpetitus  kerni  —  4,  7 

4  Num  inu  —  4»  9 

5  Uagus  attuiccttn  —  4, 12 

6  Profugus  freidig  —  4, 12 

7  Nequaquam  [fiel]  nec^altist  ^  —  4, 15 

8  Punietur  far  goltauuerde^  —  4, 15 

9  [ad]  Plagam  pihalbu  —  4,  16 

10  In  tentoriis  ingiceltam  —  4, 20 

1 1  Malleator  bamarari  —  4,  22 

12  In  uulnus  meum  iDUuntun  —  4, 23  [xvij 

13  In  liuorem  meum  intolc  —  4,  23  [xvi] 

14  Famosi  marre  —  6, 4  [ii] 

15  (1^)  In  articulo  'Ingiduuin  ge  —  7, 13 

16  Pecodibus  nozzil  —  9,  10 

17  Deinceps  fona  hinan  —  9,  11 

18  UegiUt  Cifuarit  —  9, 15  [n.  xw] 

19  Exercere  gihur  scan  —  9, 20 

20  Uerendor '  era  —  9, 22 

21  Robuslus  strenger  —  10, 9 

22  Cemento  calc  —  11,3  [xi] 

23  Confundamus  gimiscemes  —  11,7  [xvi] 

24  In  ur  caldeorum  inzundidu  —  11,28 

25  [ad]  Uallem  ^  inlustrem  tale  marremu  — 

26  12, 6 

27  A  meridie  fona  sundiri  —  13,  3 

28  Rixa  seccbia  —  13,  7 

29  lurgium  paga  —  13,8 

30  In  oppidis  Introphom  4  —  13,  12 

31  Ad  aquüonem  Zanor  dri  —  13, 14 

32  [iuxla]  Conuallem  mambre  ciebantale  — 

33  13, 18 

34  In  uallem  siluestrem  intal  uuildaz —  14,3 

35  [xvi] 

36  Campestria  frauil  di  —  14,  6 

37  Aciem  anauuigi  —  14, 8 
88  Auserat^  arfloh  —  14, 13 


Expeditos  piderbe «  —  14, 14  39 

Uernaculus''  inpurro  — 14, 14  [u.  v.  yi.  Ym.  40 
Inniit  anafeal  —  14, 15  [xi]  41 

Possessorem  herron  —  14,22  42 

A  filo  tegminis  ^  fona  fadome  uueppes  —  43 
14,23  [XIV.  xvi]  44 

Procuratoris  foracaumen  —  15,2  45 

Possessurus  pisizzenter  —  15, 8  46 

Altrinsecus  peda  halp  —  15, 10  47 

Cadauera  hreae '  —  1 5, 1 1  48 

Abigebat  uuerita  —  15,11  49 

[cum]  Occumberet  pisaz —  15, 12  [t;;/.xvi]  50 
Sopor  suuebito  —  15, 12  51 

Lampas  faccia  —  15, 17  52 

Utere  ea  niuzsea  —  16,6  53 

Empticius  gicoufler  —  17, 12  54 

De  stirpe  fona  cunne  —  17, 12  55 

Comite  [uita]  gisuntemu  —  18, 10  [n.  iv.  v]  56 
Prouectequeiofrägifuartemu  — 18,11  [u]  57 
Perterrita  kibnittiu  —  18,15  58 

Culminis  mei  firstes  mines  —  19, 8  [xn]  59 
Generum  eidum  —  19, 12  60 

Profeclus  faranter  —  20, 1  61 

Clamen  n  hulilachan  —  20, 16  62 

Ablactationis  sinera  pispeniü  —  21,  8  63 
Colonus  lantsidilo  —  2 1 ,  34  64 

Properantes  farante  —  22,  5  65 

Prouidebit  fora  gisihit  —  22,  8  66 

Stniem  huffo  —  22, 9  67 

Immolaret  capleruzzi  —  22, 10  68 

Peperceris  libis  ^^  _  22, 12  69 

Uepres  brammon  —  22, 13  [xv]  70 

In  litore  instade  —  22, 17  71 

lus  reht  —  23, 4  72 

Intercedite  die  ch£  —  23,8  [n]  73 

Publice  13  luit  licheru  —  23, 16  [vglxyi]  74 
Antrum  hol  —  23,  20  [u.  xv]  75 

Non  teneberis  nibist  pihab&  —  24,  8     76 


<  Deo  halt  ist?       ^  L  fargoKS  uaerde       *  yereoda  rulg.      convallem  ^ulg.      *  L  In- 
torphom.    Gerbert:  1d  Torophom        >  evaserat  f^ulg.         '  piderbe]  r  auf  rasur  von  b 
^  veniaculos  yiilg,  '  sabtegminis  rulff.  *  Gerbert:  Hreae  '®  genetiv  in  FtUg, 

vgl.  nr  XVI        "  velamen  Fulg.        "  pepercisti  rulg,      libis]  b  auf  p        "  Publice]  b  auf 
p  von  »weiter  hand 


X  ZoR  Gbnesis 
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Bl  10.  4.  5.  6  {Germ.  21,  137.  138) 


1  Prosperum  flunigan  ^  —  24, 21 

2  Armillas  bouga  —  24, 22.  30 

3  Ac  destranit  entimsatulota  ^  —    24,  32 

4  [IV.  xn]  [—24,50 

5  (2*)  [extra]  Placidum  ^  eius  dinge  sinemu 

6  Suscitati    sunt^    foracoDÜ    uuarun   — 

7  24, 58 

8  Comites  eius  casinde  sine  —  24,  59 

9  Adultis  kizoganem  —  25, 27 

10  Edulio  muase  —  25,  34 

11  Cerimonias  euua  —  26,  5 

12  Reputans  kizellenti  —  26, 7 

13  Perspicuum  est  duruh  siun  lih  —  26, 9 

14  [xvi] 

15  Locupletatus  est  gi  ehti  goter  —  26, 13 

16  [vgl.  xv] 

17  Ad  torrentem  gerare  eile  uuinun —  26, 17 

18  (2^)  Mutuo  uuehsaliihho  —  26,  31 

19  Inruit  &  ana  fei  —  27,  34 

20  Heiulatio<^  uueinode  —  27,38  [n.ccccxcv] 

21  Indig&atio  abulgi  —  27,  45 

22  Orbabor  arstiuphit  —  27,  45  [u.  xv.  xvi] 

23  Taedet  me  unlustidot  mih  —  27,  46 

24  Innixum  analinentan  —  28,  13  [u.  vin] 

25  In  titulum  inmarka  —  28, 22 

26  Lippis  brehene  •"  "-' —  29, 17  [xvi] 

27  üenusta''  sineccarlih^  —  29,  17 

28  Huius  copule  dera  gimachida  —  29,  27 

29  [II.  v] 

30  Potius »  pruchenter  —  29,  30 

31  Contemptui  dera  farsem  lo  —  29, 33 


Copulabitur  ist  camah  —  29,34  32 

Qui  priuauit  der  piteilta  —  30, 2  33 

Conparauit  me  unidar  maz  mih  —  30,  8  34 
Inualui  gimag&a  —  30,8  35 

Feliciter  saliclihho  —  30,  11  36 

Mandragoras  eppbli  —  30, 14  37 

Fuluum  1 1  elo  —  30,  32  [n.  iv.  v.  vm]    38 
Funium  suuarz  —  30,32  39 

Masculorumi^  flecchoü  —  30, 32  [ii.  xvi]  40 
Amigdalinas  hnuz  boum  —  30,37  41 

(3*)  Inclitus  mar  rer  —  31, 1  42 

Fetus  giburt  —  31,8  43 

[numquid  habemus]   Residui  cileipu  —  44 
Amne  stroume  —  31,21  [31,  14  45 

Abigeres  far  tribis  —  31,26  46 

Uiolenter  notlicho  —  31,31  47 

Necetur  ciuuizzinot  —  31,32  48 

Sic  delusa  soUicitudo  so  pihohotiu^^  sorga  49 
—  31,  35  50 

Turnens  suuellenti  —  31,  36  51 

Exarsisti  arblubitos  —  31,  36  52 

Suppellectilem  azzasi  —  31,37  [a]         53 
Tumulum  hlee  —  31,46  54 

Aceruum  huffo  —  31,47  [n]  55 

Transiero.  pertransiero.  ubar  gan — 31,52  56 
Properat  zuanahit  —  32,  6  57 

Fetas  melcbo  —  32, 15  58 

Uadum  stroum  —  32,22  59 

LuGtabatur  Rang  —  32,  24  60 

Neruum  s^no  adra  —  32, 25  [xvi  zu  32]  61 


*  L  slunigan  mit  Gerbert      *  l.  enti  insatulota       '  placitum  Fulg.      *  sciscitati  sunt  Fulg^. 

*  irragiit  ^«ftr.,  vgl,  FereelL  1,  99'        •  eiulatu  f^ulg.         '  venaalo  f^ulg.^  vgl  Fereeü. 

1, 104*      •  /.  smeccarlih  mit  Gerbert       •  poiitas  Fulg.       ^^  L  farseni  für  fanehani      ^^  FdI- 

aum  ist  vor,  leet,  von   Faroum        >*  maculosum  Ftilg,    da$  dann  folgende  Popaleas  uirides. 

raainS  poatat  seheint  lat.:  resinam  portat        "  Holders  änderung  in  pihonotia  ist  unnötig 
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Zs.  5,  206  —  Mones  Anz.  4,  489.   —    Tg.  1.  —  A.  {Germ.  21,  2) 

1  I  I  I     I  I  ■     _  ■  ■■„-■■  M  ^  _ 

XI 

Codex  seminarii  Trevirensis  f.  113^. 

1  Bitumen  1  ertlhim  ^  —  6,  14  [iv.  vi]  Vernaculus'ingeburo.^  incneht  —  14,14  13 

2  Cementum^  calc  —  11,  3  [x]  [n.  ?.  yi.  vhl  x]  14 

Empticius  couf  schal  —  17,  12  [vn]       15 


XII 

Codex  SAudomart  312  /.  5'. 
ie 

3  Distrauit^»  insadlada  —  24,  32  [iv.  x]        Polimita.^    uarionim    colorum  •  id  est .  16 

4  Rufa  rouma«  —  25,  30  gepluimedat  —  37,  23  17 

5  Deliniuit  fleoda  ^  —  34,  3 


XIII 

Clm.  19410  p,  37. 

6  Uegitat  forit  —  9,  15  [ii.  x]  lacommodum  ^^  ungafori  18 

7  Antra  ^  holir  Decorticauit  eas  piskinta  see.  pirinta  —  t9 

8  Prouecte  etatis  alti  gauuiganeru  —  18, 11         —  30,  37  [vgl,  iv]  20 


XIV 

Codex  SPault  xxv  d/8ä. 

PROLOGÜS  Sala  mez  5*^  —  18,  6  21 

9  Deleramenta  gitrugida '  ^  2*  Rogum  ^^  ide  sakkari  5^  22 

GENESIS  Sicios   monete   munizzo  5^   —   23,  16  23 

10  Lateres  ziegal  5*  —  11,  3  [iv]                       [ii.  iv.  v.  vii]  24 

11  A  filo  subteminis  ids  afadame^^.  flio  .i. 

12  fadam  5**  —  14,  23  [x.  xvi] 

*  im  coniext  /.  erthlim.  bitumiDe  Fulg,  >  caemento  Fulg,  '  Ternaculos  Fulg.  *  in- 
geburo  im  context  ^  destravit  ^ulg^,  *  da*  deuUche  wort  gehört  ah  Substantiv  zu  cociione 
nifa.  vgl,  ags,  reim  hd.  rahm,  das  dann  folgende  Serotious.  dard  (30,  42  serotiDa)  dürfte 
aber  lateinisch  ar  tardas  sein  ^  »■  flehota  •  polymitam  Fulg,  *  antrum  Gen.  23, 20, 
antra  Jud,  6,  2  '^  Incommodum  nicht  in  Fulg.  *>  gitrugida  übergeschrieben  *'  afa- 
dame]  a  ist  die  tat.  praeposition  *'  gl.  *u  straem  lignoram  22,  9 


XI.  XU.  XIU.  XIV.  XV«  Zur  Genisis 
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Ja.  173—175 


XV 


Codex  Oxonientis  Jun.  25  K 

1  (158^)  Perizomata  femoraiia   umbisueift 

2  —  3,  7  [3,  24 

3  Uersaiile^    uibrante^  glizziDontemu   — 

4  (159*)  Concidit^  mutauit  Golorem  uultus 
6      sui   ghimuzota   fafua  antluUes   sines 

6  —4,5 

7  Sin  si  non  sie  ubi  ni  so  —  4,  7 

8  Porro  uidelicet  gauuisso  —  4,  18 

9  Famosi  fama  nominati  gamarde  —  6,  4 
to  Leuigatis  limpidatis  ghislihtem  —  6,  14 

11  [u.  vo] 

12  (159^)  Bitumen^  genus  gluti  alii  picu- 

13  lam  alii  resinam  harz  —  6,  14 

14  Tristeca  tricamerata  dhridhilli  —  6, 16 

15  lalustremmagDificuin mihhillihan — 12, 6 

16  (159'')  Trimam  triennem  dhriiariga   — 

17  15, 9 

18  Altrinsecus  suntrigo  —  15,  10 

19  Abigebat  expellebat  dhanan  firtreip  — 

20  15,  11 

21  Perus  iracundus  ghibulabtigher  —  16, 12 

22  Sata  Momen  mensurae  habens  modium 

23  et  semem  halbaz  —  18,  6 

24  (159"^)  Uallauerunt  umbihalboton  —  19, 4 

25  Uim  not  —  19,  9  [ii] 

26  lotuitus   adtendens  zua   uuarionter  — 

27  19, 28 

28  Uepres  pramun  —  22,  13  [xt 

29  Quin  magis  {  potius  erdo  mer  —  23,  6 

30  Antrum  hol  —  23,  20  {ii.  x] 

31  (160*)  Hispidus  ruher  —  25,  25  [mi] 

32  Prolinus  sar  —  25,  25 

33  Gnarus  gauuarcr  —  25,  27 

34  Edulio  sodhe  —  25,  34 

35  Paruipendens  luzzil  hahtonter  —  25,  34 


Arcessito  gauuistemu  —  26,  9  36 

Quispiam  einigher  ~  26,  10  87 

Seuit  serfisot  —  26,  12  38 

Locupletatur  <^   gahotagoter    —   26,    13  39 

[vgl.  x]  40 

Inuidentes  apunstont^  —  26,  14  41 

Olim  forn  —  26,  18  42 

lurgium  strit  —  26,  20  43 

(160^)  Pharelra?  cobhar  —  27,  3  44 

Dudum  aniea  6r  — •  27,  33  [ccccxcvi]  45 
Consternatus  pitarnt^  —  27,  34  46 

Orbabor  irstiufQt  uuirdu  —  27,  45  [ii.  47 

X.  XYi]  [29,  27  48 

Copulae  coniunctioni  gbifuaghidhu  —  49 
Experimento  arsuahnissu  —  30,  27  50 
Furuum  brun  —  30,  32  [iv.  v.  viu  zu  33]  51 
Serotinus  ^  spatigher  —  30,  42  52 

Opes  otmali  —  31,  16  53 

Ciam  taugno  —  31,  26  54 

Necetur  arslaghan  uuerde  —  31,  32  55 
(160')  Depopulati  aruuasU  —  34,  27  56 
Libans  neihhenter  —  35,  14  57 

Fomitem  zuntrun  —  37,  8  58 

Nitebatur  pigonda  —  37,  21  59 

Opilio  hirti  —  38, 12  60 

Lacinia  ora  uestiinenti  tradhun  gauuatis  61 

—  39,  12  62 

Canistra  ceina  —  40, 16  [ii.  xvi.  xvn.  xvio]  63 
Coniectoris  traumscheidares  —  40,  22  64 

[vui.  xvi]  66 

In  culmine®  in  halme  —  41,  5  [xvi]  66 
(1600  Hachinantur  mahhont  —  42,  11  67 
Auguriari  *<>  leozzan  —  44,  5  [iv]  68 

Quantotius  so  rado  —  45,  19  69 

Rennuere^i  uuidharon  —  48,  19  70 


'  für  die  laL  worte  ist  das  im  Cod,  CaroUruh.    Aug.  ic  enthaltene  tat.  gltfksar  Hz.  an- 
gezogen  und  durch  R  vorn  Cod.  Oxonienns  (0)  unterschieden  ^  versatilem   Fulg. 

*  uibrantem  R       ^  concidit  vultus  eius  Fnig.      ^  bitumine  Fulg,      ^  Locupletatus  RFulg. 
^  Phareträ  R  -am  Fulg.      •  serotina  Fulg,      •  culmo  Vulg.     >®  augurari  f^ulg,      "  renuens  f^ulg. 
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B.  Glossen  Zo  Den  EmuLNEM  Biblischen  Bügbern 


Rb.  491.  492 


XVI* 
Codex  Carobruh.    Äug.  ic. 


1  (53*)  Spiraculum  uite  an'plast  des  libes 

2  —  2,  7 

8  CaUidior  listigora  —  3,  1  [3,  7  [x] 

4  CoDsuerunt    folia    kifluhtun    laubir    — 

5  Perizomata  umbipigurtida  —  3,  7 

6  Ad  auram  post  meridie  za  uuetare  after 

7  mittemu  tage  —  3,8 

8  Gladiuo)  a.^que  uersaUlem  uuafan  inti  uue- 

9  rauanüihaz  —  3,  24 

10  De  adipibus  f  :ona  spiotUD  —  4,  4 

11  Statim  in   foribus   erit   saar   in   torom 

12  uuisit  —  4,  7 

13  Adpetitus   eius  cauuurt  siniu  edo   lust 

14  siniu  —  4,  7 

15  Uagus  et  profugus  eris  unstatiger  enti 

16  fraflubtiger  uuisis  —  4,  12 

17  Malleator  smidari  —  4,  22 

18  Occidi  illum^  in  uulnus  meum  arsluac 

19  ih  inan  in  uuntu^n  mina  e.'do^  in 

20  tolg  minaz  —  4,  23  [x] 

21  Et  in  liuorem  meum  enti  in  pleizun  mina 

22  —  4,  23 

23  Prona  sunt  frambaldiu  sint  —  8,  21 

24  Pactum  meum  euua  mina  —  9,  9 

25  Labii    unius    lefses    eines    edo    einera 

26  spracba  —  11,  1 

27  Confundamus  linguam  eius  ^  camiscames 

28  zungun  sina  —  11,  7  [x] 

29  Conualiem  inlustraem^  ebantal  marraz  — 

30  12,  6  [—  12, 9 

31  Ultra   progrediens   ubari    fora   canganti 

32  Bene   usi    sunt  uuela   niozanti    uuarun 

33  —  12,  16 

34  Ad  australem  plagam  zi  sundarun  halbu 

35  —  13,  1 


In  ualiem  siluestrem  in   uuildaz  tal  —  36 

14,  3  [x]  37 

(53^)  Pepigerunt  quoque^  cauestinoton  38 

cauuisso  —  14,  13  39 

A  filo    subteminis^    fona  uadume   des  40 

uueuales  —  14,  23  [ii.  vui.  x.  xiv.  41 

xvn]  42 

Ditauiillum''  caotagota  inan—  14,23 [a]  43 

Altrin :  secus  s  pedem  halhom  —  15,  10  44 

Cum  '  sol  occumberet  denne  sunna  kisaz  45 

—  15,  12  [vgl.  x]  46 
Lampas  ignis  liohtfaz  fiuTes  —  15,  17  47 
Perus  homo   cr!mer  man  edo  theoriner  48 

—  16,  12  49 
Prouecteque  »täte  ^^  enti  fr3  kiuaranemu  50 

altare  —  18,  11  51 

Huliebria    uuibes    ciarida    —    18,    11  52 

[II.  vui]  53 

Sub  umbra  culminis  untar  scatui;  des  54 

firstes  —  19,  8  [x]  55 

Hoc  erit  tibi  in  ueiamento^^  oculonim  56 

daz  uuisit  dir  in  bulidu  augouo  —  57 

20,  16  .  58 

Nemus    plantauit  ^^    forst   flanzota    edo  59 

haruc  edo  uuih  —  21,  33  [n.  v]  60 
Probate  monete  publice  kichoraniu  uuaga  61 

liutlicbiu*—  23,  16  [ii.  vgl.  x]  02 

Subter  femur  untar  huf  —  24, 2  63 

Ultra  urbabor  ^^  fiHo  pim  arstiuphit  su-  64 

niu  —  27,  45  fn.  x.  xv]  65 

Conlidebantur   filii   in   utero  ^^   uuarun  66 

samant  stozonti  chind  in  inneode  —  67 

25,  22  68 
Perspicuum  est  duruhsiunlihc  ^&  ist  —  69 

26,  9  [x]  70 


'  viram  rulg.        '  e:do]  r  ausradiert?       '  eorum  Fulg.       *  inlustrse]  se  aus  a  corr. 
*  enim    pepigerant  Fitlg^.        ^  subtegminis  Fulg.       ^  illfi]  Abram  Fulg,        *  AUrin  :8e- 
CQs]  c  ausradiert       ^  camque  f^uig.        ^^  aetatis  Fulg,        *'  Tdamen  Fulg.         >'  plantavit 
Demos  f^ulg,      *3  utroque  orbabor  ^ulg.      ^*  coli,  in  otero  eins  parvuli  Fulg,      ^*  duruhsiun- 
lihc] das  letzte  h  aus  1  eorr. 


XVI*  Zur  Gsifisis 
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Rh.  492.  493 


1  Obstruxerunt     puteum  ^     furicybarton 

2  pucza«  —  26,  15 

3  (54*)  Sed  lia  lippis  erat  oculis  ^  uzzan  lia 

4  pVehanem  ^  uuas  augon  —  29,  17  [x] 
b  Tandemque  potitus  enti  az  iuDgist  cahei- 

6  zanter  —  29, 30 

7  Fuluum^  ei  maculosum  falo  enü^  flec- 

5  chohti  —  30,  32  [ii.  x] 

9  Populeas  prichino  ::'^  —  30,  37 

10  Uirides  cruanoo  —  30,  37 

11  Et  amigdalinas  enti  ouzpaumiDO  —  30,37 

12  Omnem  subpellectilem  meum  allaz  ca- 

13  ziucali  minaz  —  31,  37 

14  Cumque  mature  surrexisset  enti  denne 

15  frua  arstuant  —  32,  22 

16  Statim  emarcuit  sar  ardorreta  —  32, 25 

17  [n.  ly.  ?] 

18  E";  quod  tetigerit  neruum  femoris  eins 

19  padiu  daz  ruarta  senaadra  ^  hufS  si- 

20  nera »  —  32,  32   [x  zu  25] 

21  Ob  stuprum  ^o  unchuski  —  34,  13 

22  Tonica    talari    tunicha    anchailichiu  — 

23  37, 23 

24  Euolutis  diebus^^  kiuuantalotem  tagum 

25  —  38,  12 

26  Terisdnim  ::sabun^2    edo  fanun^^   — 

27  38,  14  [IV.  viii] 

28  Lacinia  uestimentorum  ^^  scozza  kiuua- 

29  tio  —  39,  12 

30  Canisdra  ceinna  —  40, 16  [n.  xy.  xvu.  xviii] 

31  Coniector^^  Iraumsceidari    —    40,  22 

32  -  [vin,  xv] 


(54^)  Palustribus  fede  confecte  horuum  33 

unsubridu  kiplantane  —  41,  2.  3         34 

Pullulabant  in  culmo  uno  uuoahsun  in  35 

einemu  balme  —  41,  5  [xv]  36 

Tenuses  uridine  ^^  dünne  prunsti —  41,6  37 

Presagum  futurorum  forauuizzo  zuauuar-  38 

tero^''  —  41,  11  [n.  viu]  39 

Conice::::re^s  eilen  —  41,  15  40 

Uirecta  ^^  carpebant  cruanniu  uuineton  41 

—  41,  18  [vni]  42 
Deformes  unsconne:^<^  —  41,  19  43 
Consumtis  faruebotem  —  41,  20  44 
Squalore    torpebant    magari^^   slaffeton  45 

—  41,  21  46 
Fertilitate :  ^2  (41,  29)  consü:tura  dera  47 

uuocbarbafti  faruehoteru  —  41,  30  48 
Non  consummamus  ^^  inopia  noilas  uuir  49 

sin  faruehot  in  unebti  —  42,  2  50 

Inmunitam  terram^^    explorare   u'nistis  51 

unuestaz  lant  paspeohon  ir  hcuamnt  52 

—  42,  12  53 
Experimento  2^  paniusidu  —  42,  15  54 
Cybariis  liblentom  —  42,  25  55 
Holimur  birü  cylenti  —  42,  31  56 
Uterinum  ^^  fratrem  inneohtlihan  pruader  57 

—  43,  29  58 
Sbciphum  in  quo  auguriari  solet  ^'^  che-  59 

lihc  in   demu  kabeilisot   uuesan    ki-  60 

uuon£  —  44,  5  61 

Tenere  diligit  eum  fasto  minneota  inan  62 

—  44,  20  [—  45,  1  63 
Agnitioni  mutue  urchanati  uuehsalliberu  64 


^   pateos— obstrazeront  f^ulg.         *  pucza]  e  atif  ratur  für  z ;  kiemaeh  stehen  in  der 
hs.  10  glauen  %u  Esaias      >  davor  iv  gerbs  von  2  hand  auf  einer  frei  gelauenen  zeile  nach- 
getragen        *  p^rehanem]  dae  1  ganz  fein,  doch  wol  von  erster  hand        '  farvum  Fulg, 
^  enti]  e  aus  i  eorr.         ^  prichino::]  zwei  buehstaben  ausgewischt         >  über  sena  adra  ist 
ein  y^  ausradiert       '  sinera]  i  auf  rasur        '®  stapnim]  p  aus  h  corr.        *^  evolotia  autem 
multis  d.  f^ulg.         1*  : :  gabnn]  s :  ausradiert        "  fanan]  am  zweiten  n  eine  rasur  (es  war 
%u  der  Ugatur  nt  angesetzt)         ^^  vestimenti  Ftilg,        '>   coniectoris  Fulg,        **  tenuea  et 
percDSsae  or.  Fulg.         "  zuaoaartero]  das  letzte  u  aus  a  corr.         "  Gonice::::re]  nice  aus^ 
radiert        '•  Uirecta]  a  mit  rasur  aus  e  corr.         ^  unsconne:]  r  radiert  f         *>  magari] 
auf  rasur  für  r      **  fertilitatia  Fulg.      >*  eonsumamar  Fuig,      **  immunita  terrae  Fulg, 
**  experimentam  Fulg.       ''  Uteri  nü]  a  mit  rasur  aus  a  corr,;  fratrem  auam  nt.  Fulg, 
^  scyphns  .  .  .  aogurari  seiet  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmziuiBif  Biblischen  Büchern 


116.  493.  —  D.  II.  168.  169.  =  A,  (Germ.  22,  392).     Sg.  292.  (Hatt.    1,  246) 


1  Tantundem  uuela  ofto  —  45,  23 

2  Totidem  so  sama  uilü  —  45,  23 

3  Superstitem  aftarlaz  —  46,  30 

4  Ingrauiscente   fame  ana  arsuuarenteinu 

5  huogare  —  47,  4 

^  Id  erarium  regis  in  trisachar  chunigges 

7  -  47,  14 

8  (55*)  Perlinax  einuuillic  —  49,  7 


In  statione  nauium  in  dinge  scheffo  —  28 

49,  13  29 

Cerastes  in  semita  hornobtiu  natara  in  30 

stigu  —  49,  1 7  [n]  31 

Aromatibus    condirent  piin::toini    sof-  32 

foton  —  50,  2  33 

Celebrantes  exsequias  tuldante  karehida  34 

—  50,  10  35 


XVII 

a  =  Codex  Carokruhemis  SPetri.     b  =  Codex  SGalli  292. 


PROLOGUS 

9  Suggillatio  2  erthempunga  ^  a  62**  [vglyi] 

GENESIS 

10  Virgullum  sumer  lode  *  a  62'*  —  2,  5  [x] 
it  Perizomata  questa  a  62**  —  3,  7 

12  Versa tilem  .i.  uibrabiiem  quekilik  a62*^ 

13  —  3,  24 

14  Appetitus  giritha  a  62**  —  4,  7 

15  Leuigatis  githigenon  a62**''~6, 14  [vui] 

16  Bitumen.^  est.  feruentissimum  et  uiolen- 

17  tissimum    giuten    uastostolim    a  62*^ 

18  —  6,  14    [vm.  xix] 

19  Cubitus^  «lina  a  62*>  —  6, 15 

20  Campestria  giuildi  "^  a  62*'  gifildi  6  4  — 

21  14,6 

22  Subtemen  ^  Vueual  ^  a  62**  yveual   6  5 

23  —  14,  23  [ii.  vm.  xvi] 

24  In  canalibus  ennohin.  l  indrogin  ^^  a  62*' 

25  1  nöhin.  }  in  drögin  65  —  24,  20  [vii] 

26  Palee  ii  strö  6  5  —  24,  32  [ii] 

27  Pulmentum  {  suual  a  62*'  —  25,  29 


Vadum  uvrt  65u6rdi2  a 62'**— 32,22  [n]  36 
(Polimita  tunica  ^^)  Imeiot.^^  l  decorata.  37 

sliht  a  62»»*  —  37,  3  38 

(Teristrum)  uuimpal  .i.  huliidok  a  62^*  39 

—  38,  14  [xvm]  40 

(Arrabo  ^s)  Pant.  t  uucddi  a  62*»*  —  38,  41 

17  [ii.  viii]  42 

Armili^^o  arroborgi^  a  62^*  —  38,  18  43 
Obstetrix  uostmoder  a  62^*  —  38,  27  44 
(Coccinum)  {  godeuuebbi.  quod  sericum  45 

uocalur  a  62***  —  38,  27  46 

(Pincerna)butliclaria62*'*— 40,  1  [iv.  v]  47 
(Pislor)  brad  baccari  0  62*»*  —40, 1  48 

Canistrumi»   zeinna  a  62^*  —  40,  16  49 

[ii.  XV.  xvi.  xvni]  50 

(Conieclor  i»)  Antprest  a  62***  -   40,  22  51 

[vgl.  vm]  52 

Amigdalum  ^o  mandale  a  62***  —  43,  1 1  53 
[in]  Aerarium  tresecamere  a  62*»*  —  47,  54 

14  [xvm]  55 

Coluber  slango^i  a  62*»*  —  49,  17  56 

Cerastes  hörn  uurm  a  62***  —  49,  17     57 


*  piin::toiD]  co  oder  to  ausradiert        *  suggellationein  Fidg.         >  im  eontext  a 
*  SDiner  lode]  r  auf  ratur  a        ^  bitumine  Fuig.      '  am  rande  a.   cubUonim  f^ulg.       "^  im 
eontext  a      *  subtegminis  Fülg,       ^  im  eontext  a       '^  beidd  gU,  im  eontext  a        ^^  paleas 
Fulg,  *'  im  eontext  a  ''  tunicam  polymitam  Fulg.  '^  o*  gibimilot         "  arrha- 

bonem  f^ulg,         '"  armillam  Fulg,         ^^  /.  armbovg         ^*  canistra  Fulg,         *'  coniectorU 
Fulg,        ^^  aroygdalaniiD  Fulg,         '^  slaogo]  g  auf  d  Holder 


XVI*.  XVII.  XVIII.  XIX  Zur  Gbmbsis 


319 


Zs.  14,  189/  —  Watimbach  Codd.  Cot.  137/.  —  Wattenbach  Codd.  CoL  157.  158 

xvni 

Codex  Coloniensis  cvii  f.  3*. 


t  Lentis  linsioes  —  25,  34  [voi] 

2  l^dulio  sedi  —  25,  34 

3  Consobrina  ^  gesuia  —  29,  10 

4  Experimento  mid  ers  uogiDgo^  endi  mit 

5  costUDgo  —  30,  27 

6  Populeas  bellicioi;  —  30,  37 

7  AmagdaliDas  ^  mandalaboumes  —  30,  37 

8  Platanus^  mazaldra  —  30,  37 

9  Uiolenter  nodouftigo  —  31,  31 

10  CoDglutiData  gelimit  —  34,  3 

11  Tunica  talaris^  sidgeuuadi  —  37,  23 

12  Polimita  polimid  —  37,  23 

13  Theristrum  uuimpila  —  38,  14  [xvii] 
U  Arrabona^  bugithi?  —  38,  17 

15  CocciDum  uuormo^  —  38,  27 

16  Propagines  profun  —  40,  10  [viii] 

17  Tria   canistra   trhia   ceinun  —  40,  16 

18  [n.  XV.  XVI.  xvu] 

19  Coniectoris  erraderes  —  40,  22 


Emergebant  uzsuuUon  —  41,  3  28 

Obesis  carnibus  benageneii  fleisscun  —  29 

—  41,  18  30 
Fertilitatis  genuhti  —  41,  29  31 
ExperimeDlum  ^  becostunga  —  42,  15  32 
Diuersorium  ^^  gastnissi  inde  gasthus  —  33 

42,  27  [II]  34 

Intercisset^^  dilatio  underquami  marrunga  35 

—  43,  10  36 
Harsupiis  Ssoumun  inde  uuuUochun  —  37 

43, 22  38 

Uterinus  gereuo  —  44,  20  39 

Tenere  zardo  —  44,  20  40 

Superstitem  ouarleuon  —  46,  30  [u]  41 
Erarium  trisecamara  —  47,  14  [xvii]  42 
Pro  commutatione  furi  beuuandeluDgun  43 

—  47,  17  44 
Redigatur  bekerit  uuerthe  —  47,  19  45 
Pertinax  Tast  —  49,  7  46 


XIX 

Codex  Coloniensis  ccxi. 


20  Bdelliuro  .....  ipsius  naturae  quae  gum- 

21  mi  gier  12  ....  cuius  et  über  numero- 

22  rum  (16, 31)  memiDit  dicens.  erat  man 

23  quasi  semen  coriaDdri  cullunder.  co- 

24  loris  bdellii  2«  —  2,  12 

25  Leuigatis.  bitumine   linitis.  bitumeo  est 

26  feruentissimum  et  uiolentissimum  glu- 

27  ten  lim  2*  —  6,  14  [vin.  xvii] 


Mandragora  ^^  dicta.  quod  habeat  mala  47 
suaueolentia  in  magnitudine  mali  ma-  48 
tiani  cudine  2^  —  30,  14  49 

Styrax.  ^^  arbor  arabiae  similis  malo  cido-  50 
nii  pethuma  3^  —  43,  11  51 

Pulpa  1^  uero  est  caro  sine  pinguedine.  52 
dicta  quod  palpitet.  resiiit  enim  saepe.  53 
hanc  plerique  uiscum  mistil  uocant  4*  54 


^  consobrinam  ^u^.         *  sa  hd,  ersuochango  '  amygdalinas  Fulg.         *  platanis 

Fulg,        >  tuoica  talari  rulf^.        *  arrhabonem  flu^.       7  /.  bigithi  »=  bigihti  Dümmler 
*  vgl.  Summ.  Beinrici  ix,  9  Coccum  greci  nos  rabruin  seu  aermiculum  dicimus  (Cod,  Find, 
2400  f,  78')         '  diese  und  die  näckste  gl,  vor  319,  28         ^^  divereorio  Fulg.         ^^  ioter- 
ceasisset  f'ulg,        "  vgl.  ags.  glsere  sucdnum        **  mandragoras  Fulg.        >^  storacis  Fulg. 
"  vgl.  hierüber  nr  xxii 


320                   B.  Glossen  Zu  Dbn  EinzKLiiBir  Bibuschbn  Büchirn 
Pb.  1.  {Germ.  8,  386).  —  Id.  344 

XX 

Codex  Parieinus  2685. 
1  Furfum  Mun  ^  {  rot  49*  —  30,  32 


XXI* 

Codex  Oxonieneis  Jun.  83. 

2  Speraspistes  ^   protector   fidelis  quem   nos   mundbore   possumus   appeUare   3 

3  Hieronymi  Ptaefatio 


xxn 

am.  2571. 
4  Pulpa  ^  brato.  t  zeatering  23** 

^  furvom  Fulg,  '  bnio   vermutet  HolUmann  fäUehlich,  vgl  EttmüUer  562 

'  vne^wTTtiffr^  Fulg,  ^  diese  warte  stehen  am  rande  bei  der  aus  Isidors  Origines  11, 1,81 
entnommenen  bemerkung  Palpa  aotem  .i.  caro  sine  pinguedioe  imuf.,  welche  ihrerseits  swisehen 
bemerkungen  %u  pulmentam  (25,29)  und  primogenita  (25,31)  eingereiht  ist,*  den  anlass  %u 
der  glosse  bot  wol  das  wort  palpato  27,22 


XX.  XXI*.  XXII  Zur  Gbhksis.    XXIII.  XXIV  Zur  Exodus 
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Germ.  siud.  2,  299.  —  Ä.  (Gem.  21,  3j.    Bibl  9.   (Hati.  1,  225  /).     BtU.  12w 
(Batt.  1,  232).     Wn.  863.  (Hoffknann  56).    Z/.  (Mafmann  94) 


ZUB   EXODUS. 

xxni 

Codeo;  monoff^n't  AeremiYanim  32. 
1  Urbes   taberoacuiorum  selibfurgi^    202  —  1,  11 


XXIV 

a  —  Coda)  SPauli  xxv  d/82.    (  »>  Codex  Vindob.  1761.    c  —  Codex  Stuttgart. 

theol.  et  phil.  fol.  218.     d  ^  Codex  SGaUi  295.     e  «^  Codes;  S&oKi  9.    /  — 

Codex  comiYtim  de  Äpponyi  f.  202\    j)f  »»  Codeo;  OenifotUanm  711. 


2  Urbes  tabernaculoruin.  id  est  maosionuin. 

3  Tueidipurigi   d  115    wa^diburjgi    c  9^ 

4  uuedipuriki  e  265  i.  Uueldipuri  a  25* 

5  uueriburgi  ft  27**  —  1,  11  [xxviii] 

6  Elegantem^  .i.  pulchrum.  t  fronisgen 

7  a  25*  -   2,  2 

8  Scirpeam  [fiscellam]  pioezinez  d  115  — 

9  2,  3  [xxvm.  xxxiy.  xxxvn] 

10  Exposuit  firsazta  d  115  —  2,  3 

11  In  carecto'  .i.  in  sahare  c  9^  in  sa*raha 

12  e  265  sahiracb  g  51^  in  semida  i  in 

13  riote  d  115  in  loco  palustri  ubi  carex 

14  abundat  sahrar^  (  28*  —  2, 3  [xxxn.  vgl 

15  xxvm] 

16  Crepido^  hamilstat  ^  51^  —  2,  5 

17  In  papirione ^  binuz  a  25*  pinuz  6  28^  .i . 

18  piniz  d  115  piniz  e  265  g  51^  in  pi- 

19  nizze  c  9*  —  2,  5  [vgl  xxvm.  xxxiv] 

20  Vagientem   uueinonten   d  115  —  2,  6 

21  [xxxiv] 

22  Rubus    est    genus  "^    uirguiti  ^   spinosi. 

23  thornstuda  (thornis  studa  e  dorinstudo**" 


i. 


tornstuda  e,  fehü  a)  l  (uel  ce)  24 
brama  (bräroa  c  braama  a  bramab  g)  25 
in  (In  e)  quo  (qua  cg)  moraberi  ^  (mur-  26 
beri  a  morberi  g)  crescunt  a  25^  e  10*  27 
dll5  e265.  266  g  b\^  alii  uocant  28 
spraidach  g  b\^  h^c  a  grecis  morus  20 
dicitur.  in  quo  mora  crescunt.  Vnde  30 
ieronimus.  amos  propheta  mora  con-  31 
stringere  dicit    Dorn  studa  fr  28''.  29*  32 

—  3,  2  [xxv.  XXVI.  xxvm]  33 
Condixerat  sprach  a  26^  —  8,  12  .34 
Linum  haro  d  117  —  9,  31  [u.  xxxiv]  35 
FolUcttlos  pollun  d  117  —  9,  31  36 
Indigenis  ciuibus  {  inde  natis  .i.  gilanto  37 

a  27*  —  12,  19  38 

Coxerunt  puochan  d  118  —  12,  39        39 
[Nee]  occurrerant  10  nikimabtton  d  118  40 

—  12,  39  41 
Coioniam  kilenü  d  118  —  12,  48  42 
Obriguerunt  irstabeton  d  118  —  15,  15  43 

[xxxv.  vgl  ii]  44 

Coturnix  grece  ortigometra  dicitur  simi-  45 


^  dh.  seli'burgi.  vgl.  Codex  Carobruh,  Aug.  cciLvni  f,  104^:  Qrbs.  tabernacolam.  id. 
felibur  '  die  gl  vor  der  vorigen  a  '  Garecta  g  ^  dh,  sah'ar  ^  crepidinem  Fulg, 
die  gl,  nach  321,  33  ^  *  Papirio  dg  ^  genos  fehlt  a  >  uirgolti]  das  »weite  u  aui  1 
radiert  e,  rnbi  uirgnlti  e  ^  moraberi]  ra  auf  raiur  e.  diese  und  die  2  andern  glL  im 
context  c         ^^  occurrerat  f^ulg, 

Althochdeutache  glosten  I.  *      21 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  EnfZELmz«  Bibuschkn  Büchern 


i.  {Germ.  21,  3).     Bihl  9.  (Hatt.  t,  226).    Ml.  12.  (Ai».  1,  232).    Wn.  863. 

(Hoffmann  56).    Z/l  (Mafmann  94)    


1      libus^  auibus  que  quasquil^  uocantur 
3      sed   maior  wahtile^  e  10^  —   16,  13 

3  [xxTm] 

4  Sediere  .i.  ebuliire.  t  cbredemin  a  27^ 

5  wallen  c  10*  —  16,  20  [xxvm] 

6  Coriandri  ^  cullentar  a  21^  chuUintar  d 

7  119  e  268  cbullinter  c  10*  —  16,  31 

8  [n.  xxvoi.  xxxYii] 

9  Penuria  zadal  a  27*  —  17,  3  [n.  xxvin] 

10  Remisset^  nidirlazit  a  28'  —  17,  11 

11  SusteBtabant.    id  entbabeton  a  28*   — 

12  17,  12 

13  Strenuis^  id.  gambra  a  28*  .i.  gafnbreo  ^ 

14  b  34*  ga'imbren  e  268  cambreo.  t  er- 

15  nesthaften  d  119  gambrer  c  10*  — 

16  18,  25  [n] 

17  In  peculium  sunt  scaz  a  28*  —  19,  5 

18  [ii.  xxvni] 

19  Caligine  tuncli  a  28*  —  19,  9 

20  Perstepebat^  prastata  a28*  —  19, 16  [ii] 

21  Fumebat»  rouch  u  28*  —  19,  18 

22  Ck)ntestare  firbiut  a  28*  6  34*  d  119  e  268 

23  firbiuth  c  10*  uirbiut  ;  52*  —  19,  21 

24  Sculptile  grepthi »  a  28*  —  2D,  4  [vgl  u] 

25  Sectis  gisnitiman  ^o  a  29*  —  20,  25 

26  Cultrum  ^^  mezzras  a  29*  e  269  mezzires 

27  e  10*  —  20,  25  [xxxiv] 

28  Subula  ala  a  29*  —  21,  6  [xxvm] 

29  Pugno  gifuustoot  a  29*  —  21,  18 

30  Inpensas  giziuch  a  29*  —  21,  19   [u. 

31  xxvni.  xxxvn] 


Aboriiuam  eruuorfan  a  29*  —  21, 22     32 

Obruatur  ^^    [lapidibus]   gisteinot    a  28*  33 

—  21,  28  [—  22,  6  34 

Aceruo^d  .i.  tumulos.  l  uimbon  a  30*  35 

Conductum  ^^   gimeitit  a  30*    kimiet'az  36 

d  120  gimetaz  e  W  e  270  —  22, 15  37 

Dotabit  1«  vuidimit  d  120  —  22,  16        38 

Haleficus  ^^  goculari  a  30*  —  22,  18      39 

Mutuum  17  Inlihen  ^^  a  30*  —  22,  25     40 

PregusUto  id.  erbizen  a  30*  —  22,  31  41 

Auersor  leidizo  a  30*  —  23,  7  [xxvni]    42 

Refrigeretur  gilab^t  a  30*  —  23,  12       43 

Scrabrones  ^^  horniz  a  30*  hornoz  e  270  44 

bornuzza  c  10""  d  120  —  23,  28  [ii.  45 

xxvm.  XXX.  xxxui.  xxxv.  xxxvn.  ccccxciv*]  46 

Crateras20  choffa  d  120  choppba  c  10M7 

c*opp*a  e270  choph  napf^i  jr52*  —  48 

24,  6  [xxiiv]  49 

Pelles  arietum^^  .i.  sine  lana  gilouroth^^  50 

quasi  particii  24  idraolite^^  garachte  2<^  51 

e  10*  —  25,  5  52 

Rubricatas  ^^  [pelles]  kirottiu  d  120  gir-  53 

rottiu  a  30*  girotte  g  52*  kerosttiu  (  54 

36*  kirotaze270  kirotUz  c  lO""  —  25, 5  55 

Iantinas28  loskisfel  e  10'  d  120  f  lois-  56 

keuei  2»   g  52*  loskisfel  e  10*  ioski'fel  57 

f  loisgisfehl  e  270  lo^gi  a  30*  —  25,  5  58 

[t?^!.  xxvm.  xxxi]  59 

Ligna   sethim  ...  .  i .  hagan  ^^  h  36*  ha-  60 

gan^i  e  10'  d  121   ha'gan  e  270  —  61 

25, 5  62 


>  l,  similis        *  über  quasquil^        '  Goliandri  ae        *  remisisset  Fulg,      ^  Strennuvs  c 
•  dh,  ga'nbren         '  perstrepebat  yitlf^,         •  fumabat  ^ulg,  •  /.  grephti  "®  /. 

gisnittinan  <>   Gultnim]  r  aus   corr,  e  >>  die  gl.  »wischen  322,    19  und  20   a. 

obruetar    Fulg.  "   L  Acernos  mit  Fulg,  >*  diese  glL  in  folgender  reihe:  Pre- 

gustata,  Matuom,  Gonductnm,  Maleficus  a         >>  vor  322,  36  d         **  malefico  Vulg, 
^^  motaam  Vulg,         <'  U  Inlehen        **  Scrabones  aee  crabrones  Fulg.      ^  Cratera]  rate  aus 
eorr,  g,    später  zwischen  323,  9  resp,  25  und  31   ceg  **  napf  übergeschrieben  g 

**  die  gl.  nach  323,  35  e         ^  verstehe  ich  nicht         ^*  l.  partica  ^  vgl.  Diefenbach 

JSl,  284^  ydronlum  ....  aant  vasa  facta  de  corgs  vituloram         ^  ss  garachote       '''  Rabri- 
catum]  r  aus  corr.  e        '*  laciDctinas  beide  mal,  das  zweite  mal  nach  322, 52  c  hiantinum  a 
lentinas  und    Pelles  iant  f   (nacA  323, 13  und  2b)  lantioa  g       **  loiskenel]  k  aus  c  corr. 
^  .i.  hagan  auf  rasur  b        '^  im  context  c 


XXIV  ZüB  Exodus 


323 


i.  (Crem.  21,  3.  4).    Bihl  9.  (HatL  1,  226).    Bihl  12.  (Hait.  1,  232).     Wn.  863. 
{Hoffmann  56).    Zf.  (Mafsmann  94) 


1  Thimiama  ^  uuirouh  a  30^  uuiroh  e  270 

2  vttierouch  d  121  wirodi  c  10""  —  25, 6 

3  In  cuUum  ^  inubida  a  36^  --  25,  9 

4  Circuli  ringa  a  30^  —  25,  12 

5  Uectes  grintila  a  30^  —  25,  13  [xxxi] 

6  Propitiatorium.  iä  pleh  a  30^  —  25,  17 

7  Ductiies  gislagan^  a  30''  e  270  kida- 

8  gan^   c  lO""    d  121    gislagane   (37* 

9  kislaginiz  g  52*  —  25,  18  [xxxir] 

10  Interrasilem  ^  missilihen    greftin  e  270 

11  mislichen  greftin  cWf  mis  silihan- 

12  gestin  a  30^  misse*lichen  kirusten  l. 

13  UDtarfalztaz  7  ei  121  —  25,  25 

14  Acitabule  .i.    acinarios.  ezicbfaz  a  30*^ 

15  Acitabula.  ^  id  uasa  modica.   et   qu^ 

16  cetum^  ferunt.  id  izanari  a  31*  — 

17  25,  29  [n.  XXXI.  xxxiv] 

18  Pumex^o  pumiz  d  121 

19  Hastile  selpoum   d  121   —  25,  31   [ii. 

20  xxvni] 

21  Sciphos.  calices  maiores.  t  cofphilin  a 

22  30^  31'  —  25,  31  [II] 

23  EmuDCtoria  ^  ^  cluft  6  37^  c  10"*  e  270 

24  f  .i.  chulupt  a  31*  chlufte.  uel  snuzzila 

25  d  121  —  25,  38  [a.  xxvni.  t;9{.xxxiv] 

26  Coriina  ^^  lachen  a  31^  umbihang  c  10"^ 

27  —  26,  1  [xxvin.  XXX.  xxxvu] 

28  Retorta^'  gizuirnat  a  31^  gizuirnot^^  ^52* 

29  kizvirnota  c  lO''  kizuirnit  f  —  26, 1 

30  [ii.  xxvni] 


Ansula  ^^  snöra  a  31^  abansa  dimuniti-  31 

uum.  nestilun  638*  Ansas^^  nestilon^^^  32 

c  lO""   nestiloh    e  270    nestilo   d  121  33 

nestilun    l   snvre  jf  52*    —    26,  4  34 

[xxYin.  xxxi]  35 

Insertas  ingitan  aiV"  —  26,  5  36 

Circalos  ringa  a  31^  —  26,  6  37 

Incastratura  ^^  kitubiii  c  10"^  gitubili  h  38*  38 

kitubiUt  f  id  gitubUit  a  31^  t  271  ki-  39 

tubilit.  l  nuoha  d  121  —  26,  17  [vgl  40 

xxY.  xxvn.  xxvm.  xxix.  xxxi]  41 

Compago    gifl^gid»    a  31^    —    26,  24  42 

[xxxiy]  43 

Laminis  plehun  a  31^  —  26,  29  [u]       44 

Contextum  giuueban  a  31^  —  26,  31      45 

In  usus  innuzida  a  31*^  —  27,  3  46 

Lebetas  ^^  caldarii.  magni.  chezila  (chez-  47 

zil  c)  a  31^  32*  c  10*  —  27,  3  [n]     48 

Forcipes  zanga  a  32*  6  38*  d  122  s271  49 

zango  c  10*  —  27,  3  [u.  xxxiv]  50 

Fuscinulos^»  craffon  a32*  chraffun  dl22  51 

crbafun    e  271     chraphin  e  10*  —  52 

27,  3  53 

Receptacula   Chellili  fr  38^  chellili  e  10*  54 

d  122  chellUih  s  271  cheUa  a  32*  —  55 

27, 3  56 

Graticula^o  rohost  fr  38^  e  271  r6st  c  10*  57 

d  1 22  id  rosU  a  32*  —  27,  4  [xxvm.  58 

xxxvu]  59 

Retis  id  nezzi  a  32*  ^  27,  4  60 


*  Thimiamata  dFulg.  *  hier  mäste  die  in  e  270  zwUeken  Scrabrones  und  Interasilem 
stehende  gl.  Gonpingite.  langite  (25, 10)  folgen;  aber  langite  ist  ein  Schreibfehler  statt  Jnu^ie 
{so  Rz.)  >  Doctile]  l  aufrasurd  DuMtile  e  Productiles  gislagane]  8  gisla  »»7  anderer  tinte 
übergeschrieben  a  prodoctiles  Ftdg,;  dactile  steht  erst  2b,  ^\  «gislagao]  gi  auf  rasur  e 
^  im  context  c  *  Interasilem]  i  aus  a  eorr.  e.  in  terra  silae.  id  inlanaglifamis  silihangestin  a, 
diese  gl,  in  ace  gleich  nach  322,  46,  fSngt  an  in  f  ^  nntarfalztaz]  ztaz  auf  rasur  d 
*  das  zweite  mal  die  gl  nach  323, 25  a  ^l  acetnm,  vgl  272, 10  >®  Pamex  nicht  in  Fulg, 
>'  Emunctaria  a  *'  cortinas  Fulg.  zwischen  323,  41  und  47  c  ^'  zwischen  322, 59 
und  323, 38  ü,  nach  323,35^  '^  gizuirnot]  z  aus  c  corr.g  '^  AnsJÜMbFulg.  ^*  Ansa  d 
Anse  g  Ansas  Rankcy  Par  palimpsestorum  174;  diese  gl  könnte  auch  zu  26,  10  gehören, 
nestilon  im  context  c  "  unmittelbar  vor  323,  26  ae  Fibula  c.  ang.  ine.  f        Incastra- 

turf  b  -ae  Fulg.        "  Lebetes  cFulg.        >*  Fuscinulus  e  fascinolas  Fulg.        ^  Graticula  ao 
Graticalum  d  craticulam  Fulg, 

21* 
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B.  Glossen  Zu  Den  EitfziLiiBif  Biblischen  Böchebn 


A.  (Germ.  "21,  4).    BM.  9.    {Hatt.  1,  226).    BM.  12.  {Hait.  U  232/).     Wn.  863. 

{Hoffinann  56).    Zf,  (Mafmonn  95).    Zi.  16,  92 


1  Arula  ^    uas  eneum  gluotphanna  c  10^ 

2  —  27,  5  [n.  xxviii]  \pgh  u] 

3  PaxUlus  2    erdchegil    a  32«  —    27,   19 

4  Oras  9  so :  um.  ^  Y  or't  6  39*  .  i .  soum. 
6      t.  ort  a  32*  soum  t  ort  d  122  s6m. 

6  uel  ort  e  271  ort.  &  soum  c  10^  ort/ 

7  —  28,  7 

8  Sculpes  grabas  a  32*  —  28,  9 
9liiclusis«  t  gicastot  a  32*  —    28,  11 

10  [xxYin] 

11  Uncinos  chr'aspfun  h  39^  crafBlin  a  32* 

12  —  28,  13  [ii.  Mvin.  mir] 

13  Vncinas.  "^  capientes  clauaes  iiagal  a  32^ 
U      —  28,  14 

15  Inlinies  ^  anagiclebis  a  32^ 

16  Uitta  nestila  a  32^  —  28,  28  [u.  xxvm] 

17  Mala  punica  genus  est  pomorum  dulce 
16      multum.  et  magnum  quasi  duas  pug- 

19  nas.  id  fust  a  32^  —  28,  33 

20  Lamina  ^  plech  a  32^  —   28,  36  [xxvm] 

21  Feminalia  10    brflch   c  11*   —   28,   42 

22  [xxviu.  xxx?ii] 

23  CoDsparsa  ^^  gichnetin.  l  gisprengit  a  33* 

24  —  29,  2  [xxxvn] 

25  Lagana  12 in  qua  postea  in  sarta- 

26  gine  et  oleo  Trigatur  is  gigroubit  a  33*^ 

27  kigroubit  d  123  gigrobit  e  272  kigrou- 

28  bit  wirdit  c  10"^  —  29,  2 

29  Tyra.13  pannus  est  in  capite  in  trans- 


uersui^   usque   ad   mentum  chinni  i^  30 

uitt;  eins  a  ZZ^  —  29,  6  31 

Intestina   ino'uili   b  42^   Innouili  a  33*  32 

innouile  d  1 23  /  InnouUih  e  272  in-  33 

nodili.i«  innadiri  e  10'  —  29,  13        34 

Reticulumi^  nezci  a  33*  e  10'  nezze  b  42^"  35 

nezza  d  123  e  272  —  29,  13  [xxxvn]  36 

Renesi^   lentipraton  a  33*    lentipra../ 37 

lentibratun    6  42^    lendibraton   c  10'  38 

.i.  nieren  d  123  —  29,  13  [n.  xxvm]  39 

Corium  but  a  33*  —  29, 14  40 

Aruinam  i®    ueiziti   a  33*    ueizti   e  272  41 

feizti  unslit  b  42^  feizti  t  unslit  d  123  42 

unslit  e  10'  /  —  29,  22  [xxvm]  43 

Uitalia  gimaht  c  10'  —  29,  22  44 

Pectusculum  prustpeini  a  33*  —  29, 26  45 

Cynamomum^o  cinamin  c  11* —  30,23  46 

Fususio  21  guz  a  34^  —  32,  4  47 

Papilio.22  id  tentorium.  inde  dicitur  pa-  48 

pilia  id  uiuallra  a  34**  -—  33,  8  49 

Armilla^s  .i.  armbouga  a  34^  ide  arm-  50 

bouga  e  273  armbouga   c  11*   d  124  51 

—  35,22  [xxvm]  52 

Dextralia  ^4  ristilla^  b  44*  ristilla  /  ristiUo  53 

c  11*  d  124  ide  ristiUo  e  273  id  ri-  54 

stallun  a  34^  —  35,  22  [xxvm]  55 

Neuerant  spunnin  eil*  —  35,  25  56 

Carpentarius  2&  waginare  eil*  —  35, 33  57 

Speculum  26   gpan^nilin  fr  44^   spannilin  58 


^  arnlam  Fulg,  >  paxillos  Fiiig,  '  Ora  cf  ^  so-.um]  ratur  von  f  b 

*  Ott  im  coniext,  zwischen  Ora  und  ort  rasur  c  *  inclosos  ^ulg,  "^  uneinig  flui^. 

*  nieht  in  Fulg,    der  susammenhang  i$t  Qoataor  ordines  im  inlinies.    anagielebis,  sodass 
inlinies  ein  fehler  füt  in  lineas  und  Ponea  das  verb  zu  anagielebis  (29, 17)  sein  könnte 

*  laminam  f^ulg^.  ^^  diese  gL  ebenso  vne  in  aef  (wo  Feminalia  bragas,  braga  nur  lat,  ist) 
nach  324,  55  resp,  56  c        "  eonapersa  Fulg,        "  die  gL  in  ace  nach  324, 45.  frieatur  ode 

"  tiaram  Fulg.    die  gl,  gleich  nach  324,  28  a        ^*  L  in  transoenum        "  ehinni  üdar- 
geschrieben  a  ^"  im  context  c  '^  Reticula  e  ^*  RenoneuloB  c  Renuneo)  f 

'^  Aroina  cf        ^  einnamomi  Fu^,    dann  folgt  d  123:   Onieha.   chalbanen.  genera  pretiosia- 
aima  sant  pigmentoram;  dies  ist  lat.,  vgl,  30,  34  Fulg,         >i  fosorio  Fulg.         *>  papilionia 
Fulg.    dann  e  273:  Gornuta  idS  slendida  usw,  (34,29):  /.  aplendida        ^  araiillas  Fulg. 
^*  Dextraliola  b        >>  earpentario  f^ulg.        *>  speeulis  Fulg.    diese  gl,  in  ae  vor  324, 50,  in  e 
nach  324,  52 


XXIV.  XXV.  XXVI.  XXVII  Zur  Exodus  325 

Ä.  {Germ.  21,  4).  Bibl  9.  (HaU.  1,  226).  BibL  12.  {HaiL  1,  233).  Wn.  863. 
(Hoffmann  56).  Zf.  {Mafmnann  95).  —  Eatt.  1,  317.  318.  —  Zf.  (Mafsmann  95). 
—  Sg.  283.   {Hott.  1,  316) 

1  a  34^  6  273  spannili  d  124  spenülnn     Laxe  ne  fluerentur.  ^   id  nizislifln  a  35*  13 

2  eil'  —  38,  8  —  39,  19  14 

3  Excubabant  uuahte'ton  b  44**  uuahteton 

4  d  124  uuha.  ''ton  e  274  —  38,  8 


XXV 

Codex  SGaUi  296. 

5  Rttbus  est  eongregatio  spinarum.  ut  qui-     (Latus)  latus  particis^  .i.  losge  77  —  15 

6  dam  uolunt.  i.  tbortstuda  >  59  —  3,  2         26, 13  16 

7  [xxiT.  XXVI.  xxvni]  lacasUrature   tubii^  77   —   26,  17  [vgl.  17 

8  Ansul^  9  narauun  ^76  —  26,  4  [xxviii.         xxiv.  xxvu.  xxviu.  xxa]  18 

9  xxx]                                                       In<^   cocco^   bistincto  kerezzotemo  ^  80  19 

—  27,  16  20 


XXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  foL  218  f.  ll^ 

10  Rubus  ^  tbornstuda  —  3,  2  [xxiv.  xxt.  xxYin] 

11  Coccum  rezza»  —  35,  23 


XXVII 

Codex  SGaUt  283. 
12  locastraturas  ^^  tubil  ^^  389  —  26, 17  [xxv.  vgl  xxiv.  xxvm.  xxaj 

^  ne  laza  flaerent  Fulg.         *  thortstuda]  das  erste  t  aus  d  eorr.    l.  thornstuda 
'  ansnlas  Fulg.  ^  übergeschrieben  >  particis  ist  gl.  %u  pellibus   arietam  nibricatis 

oder  ianthinis  des  nächsten  verses        •  In  fehlt  Fülg.        ''  coccoqne  Fulg.        •  robi  Fulg. 
•  im  eontext       >•  incastratorae  Fulg.        "  tabil  Obergesehrieben 
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B.  Glossin  Zu  Dbn  EmzBUiEN  Biblischkn  Büghern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/hnann  101).  10.  (Dita.  iii,  422).  11.  13.  (DhU.  ii,  44). 

Germ.  15, 352.    iUa.  320.    Sb. 


xxvin 

a  =  Clm.  18140.  6  »-  Codftv  Ftndo6.  2723.  c  ^  Codes;  FtVufofr.  2732. 
d  —  Co(taD  6o/iotc.  103.  e  »  Clm.  13002.  f  ^  dm.  14689.  9  »>  C^m. 
4606.  &—  Clm.  14584.  t  ^  Clm.  6217.  I:  »»  Clm.  14745.  2—  Cociea;  Twric. 
(AAanof;.  66).  m  »»  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  it  »=  Cociea;  iti^ebm.  i  4/11. 
0  —  Clm.  22307.    p  —  Codex  Ädmont.  508.    9  —  Clm.  22201.    r  »=  Clm.  17403. 

s  —  Codea;  moruuterii  heremitarum  127. 


1  Anim^  menniscun  a8*  ( 16^  c20*  dAff" 

2  menischea  q  237*"  menniskin  e  219^ 

3  g  96^  menskin  r  219^  —1,5 

4  Ingruerit  brxxbhskt  ^  a  8*  —  1,  10 

5  Urbes  tabernaculomin  vueidopurgi  a  8* 

meldo 

6  purgi  c20*  vueidopvrgi  b  16^  i.weidi- 

7  bürge  e  219^  j  237"*  i.  uueidburcb^ 

8  r  219"*  weidepurgie  d  48**  weidi  purge 

9  j96i>  _  1^  11  [XXI?] 

10  Fiscellam  scirpeam  zfknnxn.  piopzknb  ^ 

11  a  8'  churbeli  ii  6"*  —  2,  3  [xxiv.  xxxiv. 

12  xxxvn] 

13  Carectum  ^  semidahi.  sabarahi  a  8*  semi- 

14  dahi   b  16»»  c  20*  d  48*»  f  38*  g  97» 

15  spreidach  e  219^'  r  219"^  schimehe  { 

16  237**  —  2,  3  [vgl  xxiv] 

17  In     crepidine^    inuDtWphi.    knspxmf^^ 
16      a  8*  inuntiuphi  (  16*»  d  48*»  in  untiu- 

19  pbi  c  20*  ^38*  Invntiephi  g  97«  untiu- 

20  phe  e  219*»*  r  219"*  santgewelle  q  237*" 

21  —  2,  5  [n] 

22  In  papirione  "^  insabarahe.  {  pinoze  a  8« 

23  sabarahe.  t  pinozabe  (pinazabe  6)  6  16*» 

24  e  20*»   sabirabe.    t  pinizzacb   e  219*»* 

25  saberacb.  ut  pinzacb  r  219^  Sabarabe. 

26  pinizaba  g  9T  sarabe  l  pinazabe  d  48*» 

27  sarbabe  l  piniz  q  237*»  insarabi  {  pi- 

28  noze  /'38«  saraba  {  pinizabe  (piniz- 


babe  l)  h  127*»  Hl  saraba.  t  pinizba  29 
p  3*»  saraba  t  pinezab»  n  7*  sarabe  30 
{  pinezen  m  10*»  indem  pinizacb  t  2*»  3  t 
t  74*»  —  2,  5  [vgl.  xxiv.  xxxnr]  32 

Sabulo  sante  a  8«  6  16*»  c  20*»  d  48*»  33 
sande  m  10*»  sanda  n  V  santa  h  127*»  34 
sant  e  219*»*  g9V  lllq  237*»  r  219*  35 
—  2,  12  36 

Rubi.  rubus  . . .  id  doronstüda  a  8*»  dorn-  37 
studa  8   0   44*    —    3,  2    [xxiv.    xxv,  38 

XXVl]  39 

Impeditioris  gimartorin  a  8*»  c  20*»  gimar-  40 
torun  6  16"  d  48*»  —  4,  10  [xxxv]       41 

Tardioris  ungiredir  e  20*»  ungiredirun  42 
a  8*»  6  16*»  —  4,  10  43 

Fabricatus  est  gimachota  a  8*»  c  20*»  gima-  44 
bota  6  16*»  gimacbote  d  48*»  e  219*»'  45 
gimacbot  q  237*»  r  219*  —  4,  11         46 

Sollicitatis  girr£  6  16*»  c  20*»  girret  a  8*»  47 
girrat  d  48*»  i.  irritb  «219*»»  i.  irret  r  2 1 9*  48 
girroter  q  237*»  —  5,  4  49 

Exactoribus  scxldbfkzxn  ®  a  8*»  —  5,  6    50 

[ad]  Conficiendos  zigimacbunne  a  8*»  zigi-  51 
mabbunne  b  16*»  c20*»  zimacbunna  d  48*»  52 
zimacbbenne  e  219*»»  r  219*  zimabbon  53 
q  237*»  —  5,  7  54 

Odorem  li  umunt  0  46*  —  5,  21  55 

Incircumcisus  [labiis]  ungisprabeler  a  9*  56 


^  brxxbhskt  Übergetekrieben  a,  dk,  aruuahsit      '  uueidburch]  d  eorr.  aus  b  r      '  zfknnxn. 
pinpzknb  übergeschrieben  a,  dh,  zeinnun  pinozina  ^  carecto  Fulg.  *  per  crepidinem 

yulg.         *  knspxmf  übergesekrieben  a,  dh.  in  aoume  ''  papirione]  ri  auf  rasur  l 

*  im  context  o        *  scxldbfkzxn  übergeschrieben  a,  dh,  sculdheizun 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  8.  {Mafmnann  101).   10.  (Dntf.  m,  422).  11.  13.  (Dha.  u,  44). 

Ma.  320.  321.    Sb. 


1  ungisprahheler   e  20^    vngisprahhaler 

2  b  16^  UDgispracher  e  219^'  r  219"^  un- 

3  gespracher  d  48^  unibisnitener  {  237^ 

4  —  6,  30 

5  Scinifes  mxcckn  ^  a  9*  —  8,  16 

6  Uesice^  platruo  a  9*  plAtrun  6  16^  c  20^ 

7  platiren  e  2 1 9^  platerio  r  2 1 9"^  blatern 

8  q  237*»  —  9,  9  [u] 

9  Condita  est  pistiftit  Yuart  a  9*  pistiph- 

10  tiurard  c  20^  pistiphiuuard  6  16^  bi- 

11  stiptii  wart  d49*  bisthifUt.  wart  q  237^ 

12  gistiflit  wart  e  219*^  gestiftewart  r  219^ 

13  —  9,  24 

14  Corrodet  gknfgkt^  a  9*  —  10,  5 

15  Magnus    stiurrer   a  Q^   c  20^    stiurer^ 

16  q  237**   sturrer  b  !&"  .tiurer^  d  49' 

17  stiuren  r  219^  stiurit  e  219***  —  11, 3 

18  Hutiet   ixknkspt^    a   9*"   vvinsot   n  7' 

19  win'sot  l  12  wiiis&  h  127*"  winset  12*" 

20  p  3**  winsit  g  97*  winsat  m  11*  — 

21  11,  7 

22  Anoiculus  iariger  I  12  m  11*  n  7*  iari- 

23  gar  h  127*"  laresalt  ;  97*  iarizalt'  12** 

24  —  12,  5 

25  In  superliminaribusiDdenubarturin  A127** 

26  in  den  uberturin  "^  m  11*  p  3**  indinu- 

27  birturrin  M2  in   den  uberturn  n  7* 

28  inden  vb*t?*rn  t  2*»  —  12,  7 

29  Azimos  derpa  h  127*"  derba  m  11*  derbe 

30  p  3*»  terbv  /  12  derb*z  t  2*»  —  12,  8 

31  Fasciculum^  gipuntulun   h  127*"  gibun- 

32  tilun  g  97**  p  3*"  gibvndilin  t  2*"  gebun- 

33  delin  m  11*  gibundilli  n  7*  gibundili 

34  112  —  12,  22  [II.  XXX] 


Religio  fbbltkdb»  a9^  —  12,  26  [ii]      35 

Conspersam  [rarinam]  gichnetenaz  ^o  a  9^  36 
—  12,  34  [u]  37 

Pulmenti^^  zuomuses  m  11*  z?omyoses  38 
g  QV  zuomöse  {  12  zumuse  p  3**  zo-  39 
mosa  h  127*"  zvmyese  t  2*"  —  12,  39  40 

Occurrel-ant  12  gbhptxn  is  a  9*"  —  12,  39  41 

Coloniam  ^^  giupida.  l  hxppb  ^^  a  9**  42 
guopida  (  17*  c  20*"  p  3*"  guopide  d  49*  43 
göpida  h  127**  g?obida  g  97"  göbida  44 
l  12  guobida  it  7*  göbidi  t  2**  gubite  45 
9  237**  gobideiOmll*  gipuide  6  219*^*46 
gipue  r  219*  —  12,  48  [ii]  47 

Cras  pivuri  a  9**  6  17*  c  20*»  piuuri  d  49*  48 
morgin  q  237*»  —  13,  14  49 

Adpensum  [quid]  givueganes  0  9*»  b  17*  50 
giuveganes  e  20*"  giwegenaz  d  49*  gi-  51 
wegenez  e  219*"'  geweginiz  {237**  gi-  52 
wegen  r  219*  —  13,  16  53 

Equitatus  girith  a  9*"  (  17*  c  20"  girite  54 
q  237*»  gireite  d  49*  e  219*^  gireit  55 
r219*  —  14,9  56 

Coturnix quasquU^  wahtila  g  97"  57 

p  3*"  wabtilae  l  12  wahtilei?  m  11*  58 
n  7*  uuahlhala  h  127**  —  16, 13  [xxiv]  59 

Minutum  gkmblbnbz.  smblbz  ^^  a  9**  —  60 
16,  14  [n]  61 

Pilo  stamphe  a  9*"  (  17*  e  20**  d  49*  62 
e  219*»*  stemph  r  219*  stanf  {  237'*  —  63 
16,  14  [ii.  XXXV.  xxxvn]  64 

Scatere  ^^  vuimidon  a  9*»  6  17*  wimidon  65 
d  49*  wimiritt  e  219*»'  wimeren  q  237**  66 
wimere  r  219*  givimidon  c  20*»  wallan  67 
h  127*»  uuallen  p  4*  wallen  ^  97*»  1: 74*»  68 


^  mxccka  übergeichrieben  a,  diu  moccta       *  die  ganze  gl,  am  rande  mit  Verweisung  q 
'  gknfgkt  übergeschrieben  a,  dh.  ginegit        ^  im  context  q        *  :tiurer]  die  gl,  schwarz 
auf  rot,    rasur  von  8  d         *  xxknkapt  übergesehrieben  a,    dh.  ouiDisot  ^  oberturiD] 

e  sieht  wie  o  aus  m  *  Phascicalus  /  FaBciculiis  m  Fasciculvs  n  ^  fhblikdb  übergesehrie- 
ben a,  dh,  ehaltida  '®  gichneteoax  übergeschrieben  a  "  Palmentom  h  *'  occarrerat 
f^ulg,  *'  gbhptxn  übergeschrieben  a,  dh.  gahotun  ^^  Golonia  clmn  Golonam  g  "  dh, 
haopa  *'  gobide]  o  scheint  aus  u  corr.  m  "  wahttle]  zwischen  t  und  i  oben  rasur  m 
^*  smblbz  übergesehrieben  a,  dh,  gimalanaz,  smalaz         '*  Scafrire  Ar 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Eirzslmen  Bibluchsh  Büchiri« 


BM  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/imann  101). 

Ma. 


10.  {Ditti.  m,  422).  11.  13.  (Dmi.  n,  44). 
321.    Sh. 


1  1 12  m  11*  wallin  t  2''  uz?vaiien  n  V 

2  —  16,  20  [ixiv] 

3  Sabbatizauit  firrota  ^  a  9^  flrrota  (17* 

4  c  20^"  firoU  d  49*  virote  «  219^  uirote 

5  r  219*  virothen  g  237»»  —  16, 30  [n] 

6  Coliandri^    chöilantres.    lippfs^    a  9^ 

7  chuUantres   6  17*   c  20"»   i  49*  g  97^ 

8  chullandres  q  237*"  chulindres  e  219^' 

9  r  219*  —  16,  31  [u.  xxiv.  xxxm] 

10  Reiro  pivuri  a  10*  6  17*  c  20»*  piuuri 

11  d  49*  Pi  iu  e  219»»*  piiu  r  219*  ruche- 

12  üngen  9  237»"  —  16,  32 

13  Penuria^  zadale  a  10*  h  17*  c  20»"  zadal 
U      }237*»  zadU  e219»»»  r219*  —  17,3 

15        [11.   xxiv] 

16  Cerimoaias^  Opher  g^l^  oplier«  mU* 

17  ophir  t  %^  n  7*  opflr  ä  127»*  obflr  1 12 

18  oflr  pZ^  —  18,20 

19  Prouide  gi'chius  a  10*  gichius  h  17*  c  20»* 

20  gihugides  e  219»**  behuite  r  219^  — 

21  18, 21 

22Slrcnuis^    fraden^    a  10*   6  17*  c  21* 

23  fradan    d  49*   e  219»**  r  219*   frader 

24  g  97»*  frumiger  q  237»*  —  18,  25 

25  E  regiooe^  igaganderohalpo    a  10*  in- 

26  gagaDderohaIpo  6  17*  c  21*  ingagan- 

27  derehalbo  d  49*  Ingagenderhalbe  e  2 1 9»*' 

28  r  219*  ingagand^aipa  t  2»*  iDgagen- 

29  derohalbin  /'38*  Ingainderohalpio  ^97»* 

30  dangegen  9  237»*  —  19,  2 

31  Peculium  sxntbrscbz  ^<^  a  10*  —  19,  5 

32  [n.  xxiv] 

33  Perttrepebat  doz**  a  10*  —  19,  16 


Ad  radices  zidennidaneDÜgin  a  10*  fr  17*  34 

.««in 

c  21*  d  49*  zidemnidanen,  r  219*  zide-  35 

mudanentigin  ^^  e  219»**  zidenaidanen-  36 

tigo  f  38*  zvodennidaDentigeo  g  97»*  37 

zodenDidanentiga°A127»*  zuodeDnitigeD  38 

m  1 1*  zedenniderwentigen  q  237»*  —  39 

19,  17  40 

Subula  Ao  a  10*  ala  g  98*  h  127»*  ahla  41 

t  2»*  alansa  sula  ( 12  ala  l  siula  m  11*  42 

siula  n  7»*  —  21,  6  [n.  xxiv.  xxxvu]     43 

Impensas  giziuch  a  10*  6  17*  c  21*  dW  44 

gizuch  q  237»*  giziuc  e  219»**  r  219*—  45 

21,  19  [u.  XXIV.  xxxvii]  46 

Luscos  einovgi  a  10*  —  21,  26  [u]        47 

Auerso  i3  Ifkdkzp-i*  a  10'  —  23,  7  [xxiv]  48 

Scabrones  hornuzza  g  98*  hornuzze  k  74»*  49 

hornuza  &  128*  m  11*  htrnuze  t  2»*  50 

hornuz  p  4*  —  23,  28  [n.  xxir.  xxx.  51 

xxxm.  XXXV.  xxxvn.  cgcgxciv»']  52 

Vespe  1^  wefs  f  4*  53 

Id   crat^ras   nbphk.  Ikdxbz  ^^  a  10»*  —  54 

24, 6  55 

Questionis  ^^  strites  a  10»*  fr  17*  c21*(l49*  56 

e  219»**  j  98*  q  237»*  strita  /38'  strit  57 

r219*  —  24,  14  [n.  ccccxcv]  58 

UUrooeus  gfrDlkhp  ^^  a  10»*  —  25,  2      59 

lacinctioas^d  [pelles]  Ipscknkx  ^^  a  10»*  —  60 

25,  5  [vgl,  xxiv.  xxxi]  61 

Coronam^o   prorth   c  21*    probt    fr  17*  62 

pro'lh  d  49*  prolh  a  10»*  e  219»**  r  219*  63 

prht^^  q  237»*  prort.  t  champ.  l  wlsta  64 

g  98*  prorbt  campb  {  uulsta  h  128*  65 

prortcramph  {  vuita  s  33  port.  l  wlst  66 


'  firrota  übergeschrieben  a      '  Goriandri  gFulg,      '  Ixppfs  übergeschrieben  a,  dh,  wol 
Inppes  ^  Penanuria,  das  zweite  d  aus  r  eorr,  q  >  die  gl.  in  allen  hss,  vor  327,  57; 

doch  könnte  sie  auch  %u  12,  25  gehören.   Gerimonie  p        ^  opher]  o  aus  ?q  eorr.  m 
^  Strenuis^*  bc  Strennais  de  StreDnuua  ^^r         *  fraden  übergesehrieben  a        ^  vor  329,22^ 
*^  sxntbrscbz  übergesehrieben  a,  dh.  santarscaz  ^*  doz  übergeschrieben  a        '^  zide- 

modanentigin]  das  »weite  d  aus  corr,  e  ^*  aversor  Fitlg.  ^^  Ifkdkzp  übergesehrieben  a, 
dh.  leidizo  "  scheint  gegengl.  zum  vorhergehenden  warte  ><  beide  glL  übergeschrieen  a, 
dh.  naphi,  lidaaz  "  Qoestiones  fr  >"  gfrnlkhp  übergeschrieben  a,  dh.  gernlibo  <*  Ipscknkx 
übergeschrieben  a,  dh.  losciniu.    iantbinas  A^tr^.      ^  Corona  s      *^  prht  von  anderer  band  q 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  101).  10.  {DM.  m,  422).  11.  13.  {Dha.  u,  44). 

Ma.  321.    Sb. 


10 

u 

12 
13 


1  p  4*  B:orth.i  }.  champh  t  2^  Prort- 

2  ehramph  213  prortcbramph^  m  11*  — 

3  25,  11 

4  Propitiatorium  vperlith^  a  10^  vparlith 

5  bWc  21*  uparlit  f  38*  uberlilh  d 49* 

6  e  219***  r  219*  vbirlit  g  98*  vMit  t  2^ 

7  —  26,  17  [ii] 

8  Labium  prorth  b  17*  c  21*  prort  d  49* 

9  e  219^*  r  219*  Prorl  q  237*»  prot 
alO^  prat  j»4*  prät  /38*  prort.  cbamp. 
l  wlsta  g  98*  prart  l  cramph  2  13 
prart  t  crlph  m  11*  pralb  l  cramph 
s  33  —  25,  24 

14  Coronam  champ  fr  17*  e  21*  d  49*  e  219^ 

15  cbamph   ^38*   camp  g  237**   cha;"^*' 

16  r  219*  —  25,  25 

IT  iDterrasilem  ^  unifiloten  c  21*  unter- 
18  ftloten  fr  17*  d  49*  p  4*  unUrfiloten  ^ 
/38*  Votaruiloten  ;  98*  unterfilotau 
h  128*  unterfiloth  e  219^  unterfilohten 
r  219*  vQdirfilotan  1 13  undirflloten 
8  33  underfiloten  mit*  uDterdenge- 
flloten  {  237"*  —  25,  25  [xux] 

24  Interräsilem  coronam  champuo  Ifiloten 

25  a  10*»  —  25,  25 

26  Phialas  pechara  h  128*  bechara  Z 13  nV 

27  bechare  m  11*  pechare  g  98*  pecbere  ^ 

28  t  2^  —  25,  29 

29  ßastile  7  selppoum  a  10^  fr  17*  c  21*  d  49* 

30  e219^/'38*  seipoum{13mll*  selpovm 
81      ^98*  q 237"  seipwm  k  128*  selpv^m  t2" 

32  selpü  k  74^  selboum  $  33  selgilpou" 

33  r  219*  —  25,  31  [ii.  xxiv] 

34  Calamos»  zeina^  a  lO*»  6  17*c21*d49* 


19 
20 
21 
22 
23 


e  219**  /38*  g  98*  r  219*  zeine  q  237'»  36 
—  25,31  36 

Scfpbos  ^0  chopha  a  10"  c  21*  choppha  37 
d49*  cbopphe  $  219"*  chopfa  fr  17*  38 
chophe  r  219*  chopho  q  237"  Stoupha  39 
n7"  stoupha  m  11*  stovpha  1 13  stö-  40 
pba  h  128*  stovphe  g  98*  stoufa  s33  41 
stAffe  i  3*  *  74"  —  25,  31  42 

Sperulas  sclpua  a  10"  fr  17*  c  21*  43 
Scipun  f  38*  scipun  h  128*  scipum  44 
d  49*  scibuu  /  13  m  11*  scribun  $  33  45 
selben  e  219"'  8c"iben  r  219*  schiben  46 
q  237"  schibun  g  98*  scbinbtm  t  3*  47 
schiniboum  k  74"  —  25,  31  [xxx?ii]    48 

Calami  zxpgxn^^  a  10"  —  25,32  49 

Emunctoria  chixAk^^  ^  iV  scarili  ^^  50 
h  128*  s  33  scarli  g  98*  scarliv  1 13  51 
scarlin  m  1 1*  scharlin  t  3*  —  25, 38  52 
[n.  XXIV.  vgl  xxxiv]  53 

Emuncta  gfanxzkti^  a  11*  —  25,  38      54 

Cortln^  xxbntlbhbn  ^^  a  11*  Cortinas  ym-  55 
bihanc  g  98*  unpabanc  h  128*  umbe-  56 
hange  m  11*  Tmbhanch  t  3*  vm  hanch  57 
k  74"  umbanga  s  33  —  26, 1  [u.  xxiv.  58 
XXX.  xxxvii]  59 

Bisso  sabun  h  128*  m  11*  s33  sabin.  60 
säbio  10  g  98*  sabin  t  3*  k  74"  sabyn  61 
l  13  —  26,  1  62 

Retorta^''  gizuirn&emo  c21*  gizuirnetemo  63 
a  11*  fr  17*  d  49*  A  38*  kizuirnetemo  64 
h  128*  kizuuirnetemo  «33  gizwirnote-  65 
mo  m  11"  gizvyirnetemo  ^^  n  7"  gizvir-  66 
neta  {  13  gizwirnetiv  g  98"  gizwirnit  67 
e  219"'  q  237"  gezwirnot  t  3*  gizuir-  68 


V  B :  orlh]  ramr  van  r  t'  '  prort]  0  aui  ?  a  carr,  m  *  vperlilh  übergesehrie- 

ben  a  ^  iDterrasUem]  oben  am  »weiten  r  radiert  m  Interrasile  $  ^  unUrfiloten  auf 
ratur  f  '  pecbere]  r  au»  1  eorr,  i  ^  Hastile]  iiber  e  rasur  eines  »trichet  c.  diese 
gl  in  k  sowie  329,  37.  43.  331,  33.  40.  43.  50.  55.  332,9  nach  332,  53  >  Ghalomos  q 
*  zei:na  e  zeina  auf  rasur  f  ^^  SdaosA  "  dh,  zuogun  **  chUftk  übergeschrieben  a, 
dh,  ehlofti  >*  scarili]  r  aus  1  eorr.  s  **  dh,  gesnazit  ^^  xxbntlbhbn  übergeschrieben  a, 
dh.  naanUahan  '^  sibin  am  rande  g  "  Retorta]  a  aus  o  corr.  m  *>  gizTvirnetenio 
oder  gizTvirnotemo  n 
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BM  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maftmann  101).  10.   (Dha.  ui,  422).  11.  13.  (DhU.  n,  44). 

Ma.  321.    Sb. 


1  net  p  4*  gezwirnet  Jr  74^  gizwirot  r  2 1 9' 

2  —  26,  1  [n.  ixiv] 

3lacioctoi    deschunnesgoCavueppe  a  11* 

4  (  17*  c  2r    deschuones    gotaweppes 

5  i  49*  deschunnesgutenweppes  e  219'*' 

6  r219'   dcsgeslehtes    guten    weppes^ 

7  {237"  gotauueppe^38*  grADinpheliil 

8  g98^  gnionemopheliole  ffi  ll**  gruo- 

9  nemo  phellola  8  33  grunnemo  phelloh 
10  n  7''  grönefeliola  MS  grunime  phelio 
U      jp4*   grtn'    phelle    t3*    grAnphelle^ 

12  *  74**  grionemo*  h  128*  —  26,  1 

13  Purpura  purperuarirphellil  g  98^  purpir- 

14  feilola  { 13   purpurphellola  n  V  pur- 

15  prune  phellole  $  33  purprunapheUola 

16  m  11^  pupurua«  A  128*  —  26,  1 

17  Cocco  ^  roiemo  phellole  n  8*  s  33  rotemo- 

18  phellala  m  1 1^  rotemo  pfellola  h  128* 

19  Roteme  phellolo  g  98**  rotephellola  1 13 

20  rot*  phelli  i  3*  rot*  pfelle  *  74"  röt  p  4* 

21  —  26,  1 

22  Ansulas  ab  ansa  nestila  ^  a  11*  Ansulas  "^ 

23  nesUluD    6  17*  c  21*  d  49*   nestalun 

24  f  38*  nesülen  e  219'''  q  238*  nestela 

25  f  4*  neslil  r  219"^  Narwan  l  nestiln 

26  g9S^  nerwi  1 3*  narwn  garhoie  h  128* 

27  narwun  garhote  m  ll*"  nafu  uogarote 

28  s  33  —  26,  4  [ixiv.   XXV.  xxx.  xxxi] 

29  Saga  yilza  g  98*  filza  M3  n  8*  <  33  filz 

30  1 3*  m  1  \^  vilz  * 74''  —  26, 7  [vgl  xxxiv] 

31  In    fronte    in    gipile  all''  6  17*  c  21* 

32  ^38*  ingippile  d  49*  andern  gibilo  q  238* 

33  gibil  e  219"»  r  219"  —  26,  9  [xxix] 

34  Fibula  nusca^  a  11"  Fibulas  uestilin  l 


nuskiln  g  98"  nestilin  1  nuscha  t  3*  35 
nuscan  (nuscun  $)  l  nestila  M  3  #  33  36 
nuscon  ^  m  11"  nuscan  p  4*  —  26, 11  37 

[XXXVII]  38 

Operimentum  dechi  g  98"  h  128*  1 13  39 
m  11"  n8'  —  26,  14  40 

Incastratura  nxb.  tupili  ^^  all"  Incastra-  41 
turae  nuon  6  17*  d  49*  /'38*  nuön^^  42 
c  21*  nune  q  238*  nüote  e  219"»  not  43 
r  219''  tubila  l  nvo  g  98"  tubila  h  128*  44 
tvbeU  t  3*  tubil  p  4"  —  26,  17  [vgl.  45 
XXIV.  xxY.  xxvu.  XXIX.  xxxi]  46 

Bases  polstari  l  staphile  g  98"  polstari  47 
k  128*  polstare  m  11"  #  33  bolstari  { 14  48 
polstir  t  3*  —  26,  19  [xxxvi]  49 

Plumario^^  phlQlihemo.  l  giarihotemo  50 
all"phluinlihemo.  {  garihotemoi3c21*  5i 
pluliher"o.  {  garabotemo  i  17"  plum-  52 
lihemo  f  38*  garabotemo  d  49*  gera-  53 
beteme  e  219"»  gerabetem"*  r  2\9^  ger-  54 
botemo  q  238*  plahmale  {  garibtemo  55 
g  98"  —  26,  31  56 

Fuscinulas  chrowila  n8*  cbowila  m  11"  57 
crouuib  h  128"  cbrawila  M4  craulit^^  58 
8  33  crowala  g  99*  crbewil  p  4"  cbröyle  59 
t  3*  —  27,  3  [u.  XXXIV.  xxxv]  60 

Receptacula  ^^  ignium  fiurcbellvn  ^^  a  11"  61 
fiurcbellun  6  17"  fiorchellun  c  21*  fiur-  62 
cbellin  g  99*  Fiurcbella  f  38*  fiurcella  63 
d  49*  e  219"»  r  219*  wercella  q  238*  64 
—  27,  3  65 

Craticula  i?  r6sta  a  11"  6  17"  c  21"  rosta  66 
d49*  röst  e219"»  Rost  ^38*  rost  67 
q  238*  r  219*  —  27,  4  [xxiv.  xxxvii]     68 


*  hyaciQlho  Fuig.    lacintho  bcf   lacyntino  g        *  guten  weppes  von  and.  hand  nach- 
getr,  q        ^  davor  grunevaele  untcrstrickm  k        ^  dazu  dürfte  das  pfellola  gehören,  das  in 
h  steht  nach  Purpura:  later  a  puritate  lucis  dicitur  pfellola       *  Goccus  p      *  über  auaa  a 
^  Aosulas]  das  erste  s  hineineorr,  h  '  nusca  übergeschrieben  a         *  nuscon]  o  aus  ?u 

corr.  m  *®  beide  worte  übergeschrieben  a,  dh.  nua  '^  nuön]  uo  auf  rasur  c  "  die 
gl,  in  a  zwischen  330,  28  und  31,  in  g  zwischen  330,  21  und  22  ^  l  garihotemo  über 
phlumlihemo  c  ^^  craulit  oder  craulu  s  '^  Receptaculum  c  ^®  fittrchellvn  übergeschrie- 
ben a  ^^  Graticulam  der  Fulg,  die  gl,  in  bcdefqr  nach  der  folg,  Arulam ;  dort  steht  aller- 
dings auch  craticula  Fulg. 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnann  10t).  10.  {Diut.  m,  422.  423).  11.  13.  {Dha. 

u,  44).    Ma.  321.    Sb. 


1  Arulam  ^    gluotphannun  *   a  1 1^    gluot- 

2  phannü    (  17^    gluotphanDum    c  21* 

3  glvotphannvm  g  99*  gluotphanna  d  49* 

4  Gluotphanna  $  219^'  gluiipbanna  r  219"^ 

5  gluotfanna  ^  38*  gluthauen  q  238*  — 

6  27,  5  [n.  XXIV] 

7  Cclalura»  grxftk*  a  12*  —  27,  10 

8  Capitibus^    polstrun  a  12*  6  n^  c21^ 

9  d49*  ^38*  polsterin  e  219"  «238* 

10  polstarin  r  219"^  polstarun  h  128^  pol- 

11  Staren  m  il^  «33  pölsteri  g  99*  — 

12  27,  17 

13  Paxillos    zeltchegila    a  12*  (  17^  c  21^ 

14  gezeltchegila  g  99*  gizeltcheila  f  38* 

15  zeltcheia  d  49*  zelteheia  e  219''*  zelt- 

16  heheia  r  219"^  stechin  q  238*  —  27, 

17  .    19  [vgl  u] 

18  Oppansum  gksprfktkt«  a  12*  —  27,  21 

19  [vgl  ii] 

20  Cidaris  huot^  a  12*  Cidarim  bu6t  c  21^ 

21  boüt  b  17^  büot  e  219"  buot  d  49* 

22  f  38*  A  128**  m  11»*  r  219*  s  33  hout 

23  n  8*  hvt  ^  99*  t  3*  hüt  *  74"'  bubt 

24  q  238*  huli  1  bot  l  14  —  28,  4  [ii. 

25  XXXIV.  xxxv] 

26  Polimito  scipobtemo  al2*&17^c21^ 

27  scipotemo  d  49*  gisciplemo  ^38*  scibi- 

28  loteme  «219"  scibiloene  r  219*  gisge- 

29  botemo  q  238*  —  28, 6 

30  Inclusos  gicbastota  a  12*  b  17^  c  21^ 

31  d  49*  gichastot  8  e  219"  q  238*  r  219* 

32  —  28,  11  [xxiv] 

33  Dncinos»   cbrapbun   a  12*  b  17^   c  21^ 

34  cbrappbun  d  49*  cbräpon  e  219"  cbra- 

35  pon  r  219*  cbrapin  1 3*  crapin  q  238* 


cbrapen  i  74^  chrakkin  g  99*  cbracun  36 
h  128^  cbracun  s  33  cracbun  p  4^  cbra-  37 
gun  M4  m  11^  —  28,  13  [ii.  xxnr.  38 

XXXIV]  39 

Anulosio  ringa  h  128^  l  16  m  12*  n9*  40 
ringe  ^99*  1 3'  ringe*  74'  —  28,23  41 
[n.  xxxi]  42 

In  marginibus  Inortun  ^^  a  12^  in  ortun  43 
b  ir  c  21^  d  49*  f  38*  in  orün  q  238*  44 

tarn 

andenorterin  e  219"  andenor  r  219*  45 
ortun  h  128^  n  9*  orton  i*  m  12*  ortin  46 
p  5*  orten  </  99*  t  3*  *  74*  ort  1 16  47 
—  28, 24  48 

Uilta  nfstklb  i3  a  12**  —  28,  28  [n.  xxiv]  49 

Capitium  bpxpktlpb^^  a  12**  bovbitlocb  g  50 
99*  hopitloch  A128**  böbetlocb  I  16  51 
buobetbloch  m  12*  boubetlohc  n  9*  52 
bflplocb  t  3*  bauplocb  k  74'  —  28, 32  53 
[n.  xxxvii]  54 

Ora  1^  söum  a  12**  c  21**  soum  ( 17**  d  55 
49*  e219"  /'38*  n  9*  sovm  g  98**  sömi*  56 
p  5*  suom  m  12*  svm  t  3*  som  q  238*  57 
säum  *  74'  sca«;-  r  219*  —  28,  32  58 
[XXX.  vgl  u  %u  26,  10]  59 

Laminam  plfb  le  a  12**  pleh  i»  c  21**  —  60 
28,  36  [xxiv]  61 

Tbiarami7  huoti»  a  12**  d  49*  e  219"  62 
/'38*  buothiö  b  17**  bütb  9  238*  böol  1»  63 
c  21**  but  r219*—  28,  37  [11.  xxxvi]  64 

Feminalia^o  liopruob  a  12**  b  IT  c  21**  65 
linprucb  d  49*  linprvicb  e  219"  iln-  66 
prvoc  g  99*  linprucbe  r  219*  prucb  67 
{  238*  —  28,  42  [n.  xxiv.  xxxvn]        68 

Ad  femina^i  buffin^^  a  12**  zidenbuffin  69 
b  17**  c21**  e219"  zidenbupbin  rf49*  70 


^  Arala  fq         *  gluotphannun  übergeschrieben  a  '  caelaturis   yuig,         ^  dh. 

grofti         "  Gapita  gknu  *  gksprfktkt  übergeschrieben  a,    dh,  gispreitit         ^  huot  über- 

geschrieben a  «  gichastot]  0  aus  e  corr,  e  ^  Unci  s  '®  annulos  Fulg.  "  Inortun 
übergeschrieben  a  ^*  orton]  das  zweite  o  aus  ?u  corr.  m  '^  nfstklb  übergeschrieben  a, 
dh,  neatila.  dh,  houpitloh  '^  zwischen  330,  49  vnif  57  ^  ''  m  eontext  p  '*  plfh, 
pleh  übergeschrieben  ac         ^^  thiAra  6     thiara  <//"   thyara   q    thiarim  r  '*  huot,  huoth 

übergeschrieben  ab  ^^  hoot]  das  zweite  o  om«  u  c  ^  Feminalium  ^  ''  femora  rulg. 
Adfeminam  /       ^  huffin  übergeschrieben  a 
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AU.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmumn  101).  10.  (DtW.  in,  423).  11.  13.  {Dha.  u,  44). 

Ma.  321.    Sb. 


1  zedenhuffen   ^  99*  M6    zideDhuffen 

2  t  3*  zidehuffen  f  238*  cedenhuffen  n 

3  9*  zidenhuifan  h  129*  zudenhuffen  m 

4  12*  r  219*  huf  p  5*  —  28,  42  [vgl 

5       XXXIV] 

eCrustttlami    rinc^   a  \2^  ^38*   rinch 

7  617^  c  21^  d  49*  e  219*^*  5238*  r  219* 

8  —  29,2 

9  Lagana^   flado^   a  12*"    (  17^  d  49*  « 

10  219^  f  38*  f  238*  flädo  c  21^  flade 

11  r  219*  flada.  l  blatemvos  g  99*  pla- 

12  tamvs  t  3*  platamus  h  129*  platmus 

13  m  12*  vrittel  *  74*  —  29,  2 

14  Reüculum  nezismero  a  12^  —  29, 13 

15  Renes  lentipratun  a  12^  —  29,  13  [n. 

16  xxiv] 

17  Fimum  gpr^  a  12^  —  29, 14  [u] 

18  Secabis  lidos«    a  12"  6  17^  d  49*  Udos 

19  c  21»»  Udest  e  219»*  r  219*  lidisl  q  238* 

20  —  29, 17 

21  Aruinam  XDslkt^  a  12''  —  29,  22  [xxiv] 

22  Cedet    gigee    a  12''  c  21»*   giget»  b  11^ 

23  9  238*  gig&   d  49*  g^l  «  219»*'  get 

24  r2l9*  —  29,26  [ii] 
25Collocatö    girihüt    a  12^    bW   c  2\^ 

26  e  219'*  gerihl  r  219*  gitrilhtil  d  49* 

27  gistent  q  238*  —  30, 8 

28  Conpositioois^  tempruogo   a  \2^  b  11^ 

29  €21"   temperuDga  d  49*  temperunge 

30  e  219^  tempuDge  r  219*  temperüge 

31  q  238*  —  30,  9 

32  Labrum  label  h  129*  I  16  labil  m  12" 

33  lib'  t3*  —  30,18  [ii] 

34  Uade  puridih  a  13*  b  17"  c21"  puredich 

35  (2  49*  purdih  g  100"  purgodich  9  238* 


pirc  (pirch  r)  dich  6  219"^  r219*  -*-  36 

32, 7  37 

Quesiionem  fraga  a  13*  b  17"  c21"  il49*  38 

wrage  9  238*  fragunge  e219"'  r  220*  39 

—  33, 7  40 
Ex  coDsortio  [sermonis]  gfcbpsf^^  a  13*  41 

—  34,  29  42 
Pelles  iaciDctinasi^  grvoDe  buta  t  chei-  43 

mala  g  100"  cniona  bnita  k  129"  44 
grv'ne  hvete  t  3"  gnione  bnta  { 18  45 
gröna  butta  n  10*  grüne  butHl  m  13*  46 

—  35,7  47 
Purpureasi^  roU  g  100"  h  129"  l  18  48 

ml3*  nlO*  rote  t3"  49 

Armillasis  armpovga  </ 100"   amipouga  50 

h  129"  armbovga  1 18  armböga  n  10*  51 

armbouga  m  13*  armbog  1 3"  armboge  52 

*  74"  —  35,  22  [xxiv]  53 

Lacertorum  ^^  eidochso  n  10*  54 

Dextralia  ristellvn^^  a  13*  ristellun  6  18*  55 

c  22*  d  49"  f  38*  ristelea  e  219"*  riste-  56 

len  r  220*  ristelin  q  238*  —  35, 22  57 

[xxiv]  58 

Metalla    gizimpri    a    13*    —    35,   24  59 

[vgl  11]  60 

Carpentarius  bolzmfkstfr  ^^  a  13*  Carpen-  61 

tario  [opere]  holzwerche  g  100"  holz-  62 

wercha  l\%  m  13*  holzwereha  A  129"  63 

boltzwerch  1 3"  —  35,  33  [11]  64 

Abietarii  poüvuerahes  a  13*  povuverab-  65 

meistres    (  18*   poumvuerahmeisteres  66 

c  22*  poumuuerkmeister  f  38*  boum  67 

(paum  r)  werchmaister  e  219"'  r  220*  68 

boumwerchmester  d  49"  pom   werch  69 

meister  q  238*  —  35, 35  70 


^  Grustulom  a    Crhustulam  q  Grustula  f       *  rinc  übergeschrieben  a        '  Lagana]  da$ 
letzte  a  aus  0  corr,  f   Ligaaa  %  ^  flado  übergeschrieben  a         ^  dh,  gor        '  die  gl  im 

context  d  ^  dh.  unslit  ^  giget  kann  auch  gigee  sein  b  *  collocabit  Fulg,  Gom- 
positiones  deqr  '^  dh.  gechose  "  ianthioas  Fulg,  ^'  eher  gegenglosse  zum  vorher^ 
gehenden  als  zu  Purpuram  35,  6  "  Armilla  k  ^*  wol  zu  einer  gl.  zu  Annillas  ge- 

hörig und  dann  fälschlich  von  späterer  hand  mit  eidochso   übersetzt  '"  ristelivii   über- 

geschrieben a  '^  dh.  bolzmeister 
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Btll  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnann  101).  10.  (DiW.  iii,  423).  11.  13.  {Di%a.  n,  44). 
Ma.  321.    Sb.  —  Zf.  {Maftmann  94).  —  Id.  345.  346 


1  Polimitarii  scipares^.  larahares^  a  13^ 

2  (  18*  c  22*  d  49^  sciperes  t  birieres 

3  q  238*  seibare  e  219^*  r  220*  arabari 

4  ^  38*  —  35,  35 

5  Saguoi  s  barrun  a  13^  6  18*  c  22*  d  49'' 

6  q  238*  bare  e  219^*  r  220*  —  36, 14 

7  lanÜDis  Ipskkofo  «  a  13^  —  36,  19 

8  Denniculus  ^  vuormo  a  13^  —  36,  35 

9  lostrumenta  giziucb  a  13^  —  38,  21 


iDCidit  zeinU  a  13^  c  22*  d  49^  f  38*  21 
A  129*"  zelnta  (  18*  zeinti  g  100^  zaeioti  22 
t  3*"  zeoit  q  238*  zeinote  e  219*^  r  220*  23 
zirg6nit  1 18  zegenta  m  13*  —  39,  3  24 

ExteDuauit«  zob  a  13^  d  49^  /*38*2öb  25 
b  18*  c  22*  e  219»»*  zocb  j  lOO*'  k  129*  26 
I  3**  m  13'  n  10*  r  220*  zöcb  ^  n8  27 
zizob  q  238*  —  39,  3  28 

SubtimiDe »  vuevale  a  13^  —  39,  3         29 


XXIX 


a  SS  Codex  Stuttgart,  tbeol.   et  pbil.  fol.  218  f.  8*.      6  =«  Codex  Omipontanus 

711  A  51^ 

10  Palea  .i.  strö^  a  —  5,  7  Incastratura^^   kitubila  t  nvt  a  .i.  nö  t  30 

11  Interrasilem  i<>  undiruigilota  a  untir  ui-         tubilunge   b    —   26,  17   [xxiv.   xxv.  31 

12  bilöte  b  —  25,  25  [xxtiu]  xxvn.  xxvm.  xxxi]  32 

13  In  fronte  in  kebile  a  —  26,  9  [xxviii]       Carpentario  waginlicbimo  a  —  35,  33    33 


XXX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


14  Alueus  12  dicitur  trob  7  —  2,  5 

15  Fasciculum  gebundelin  8  —  12,  22  [ii. 

16  xxvui] 

17  Crabrones  bo'nize  9  —  23,  28  [n.  xxiv. 

18  xxvm.  xxxui.  XXXV.  xxxvn.  ccccxciv*] 

19  Cortine  ^s  umbebang  10  —  26,  1  [xxiv. 

20  xxvni.  xxxvn] 


Ansulae  i*  nareweo  10  —  26,  4  [xxv.  34 
xxvm]  35 

Fibulae  1»  spinleo  10  —  26,  11  36 

Ora  sou  1 0  —  28,  32  [xxnii.  vgl.  n  zu  37 
26,  10]  38 

Suppellex  1^  ingedflme  diuerse  res  mobi-  39 
les  10  —  30,  28  40 


>  8ci:pare8]  gröfsere  rasur  c         *  beide  deutsche  warte  überge$ehrieben  a  *  saga 

Fulg.         ^  dh.  loskinen  ^  vermicolo  Fulg,  '  Et   tenaabat  g  Extenuabat  i 

^  zöch]  davor  rasur  l        *  Subtimine]  das  erste  i  carr.  aus  t  a       *  tm  context  a.    paleaa 
Fulg.  »0  Intrasiles  *  "  incastratarae  Fulg.  "  alvei  Fulg,         "  cortinas  Fulg. 

^*  ansalas  Fulg.        ^^  fibulas  Fulg.  >'  supellectilem  Fulg. 


334  B.  Glossbn  Zu  Den  Einzklnbn  Biblochkn  Böcberfi 

Germ.  15,  350,  —  Droncke  14.  —  fft.  1.  (Germ.  8,  386) 

XXXI^ 

am.  6411/:  34^ 

1  iDca^tratura 2   nvoa    —   26,  17    [xxiv.     Aou^lus^^  rioc  —  28,  23  [ii.  xxvni]       15 

2  xxvni.  xxix]  Ansvla  ^  oestila  —  26,  4  [xxiv.  xxym]     16 

3  Pellis  ianctiaa^   losces   hüt  —    25,5     Aci^tabulym  ^    ezzihuaz  —    25,' 29   [n.  17 
*      [vgl  XXI?.  xxviu]  XXIV.  xxxi?]  18 

5  Ba'sis*  svelli  —  26,  19  Cyalvs»  stovph  —  25,  29  19 

6  Verdis  Ji  krintil  —  25,  13  [xxiv] 


xxxn 

Codex  FuUensis  Aa  2. 

7  Far  ^«i"  genug  frumeDÜ  speiza  40^  —  9,32     Fibule**  ringa  41*  —  26,  11  [n.  xxxra.  20 

8  Carectum  ^^  sahar  41*  —  2,  3  [xxiv]  xxxiv.  xxxv]  21 

9  AD8ei2  nar:uuon«3  41«  _  26,  10  Craterai«^  gellida  41^  —  24,  6  22 

lecoris.  \A  figid  1«  42*  —  29,  13  23 


XXXIII 
Codex  Parisinus  2685. 

10  Fiscellam.  sportam  theniH^  49*  —  2,  3     Crabrones  ide  urnite^s  49^  —   23,  28  24 

11  Robitauche  i»  49*  [11.    xxiv.    xxvm.   xxx.   xxxv.    xxxvn.  25 

12  Non  motiet  grennat  i^  gillit  20  49^  —         ccccxciv^]  26 

13  11,7  [xxxvii]  Felles  arietum  ide  sine  lana  quasi  par- 27 

14  PruiD^  hrim^i  49**  —  16,  14  lica.     ide  rothloschi  49^  —  25,  5       28 

'  für  diese  gesammelten  glossen  habe  ich  immer  die  stellen  angegeben,  an  denen  die 
deutsche  nberset%ung  %u  den  verwandten  kss.  stimmte:  sie  finden  sich  sämmtlich  mehrfach 
in  der  Exodus  *  incastratarae  f^ulg,  f,  m,  n  ».  femioinum,  masculinum ,  neatnim 
*  peiles  ianthioas  Fulg,  *  basea  Fiilg.  *  vectea  yftlg^  '  annolos  f^ulg.  /  '^  Ansvla] 
T  aus  a  eorr.  ansolas  Fulg.  '  acetabola  Fulg.  dann  in  der  hs.  Tha"ribvlv  (f^tti^.  25, 29 
tharibola)  ohne  deutsche  gU  *  cyathos  Vulg,  '®  die  gl.  am  innem  rande,    vgL  Cod. 

Carolsruh.    Aug,  ccxLvm  /*.  104V*   Far.  genas  framenti.  id.  spelta.    ags.  speit  Ettmiiller  714, 
Wright  2,34*  "  carecto  Fulg,  "  die  gl.  am  rande,    anaas  Fulg,  "  oarrutton] 

rasur  von  a  ^*  die  gl.  am  rande.  fibalas  f^ulg.  '^  die  gl.  am  rande.  crateras  f^ulg, 
1'  VgL  Die»  Wb,  \\  174.  lecoris  figido  R%.  "  ags.  taenel.  Fiscellam  panser  R%.y  ponaer 
Isidar  ed.  Arevalo  7,  410  >*  als  selbständige  gl.  hinter  4,  27.  wol  Robita  (»  rabeta,  gl 
%u  ranas  8,  3)  ache  (Lexer  2,  1685,  ächa  If.  384)  <*  EUmülUr  442  ^  EttmüUer  425 
*i  EHmHUer  505  '>  EttmüUer  470.  vgl.  crabro  hiniita  Oehler  284'.  Graprones  fareleones 
R».,  frnslenes  Codex  Bemensis  258  f.  2\  farrlones  Isidor  ed,  Arevalo  7,411 


XXXI.  XXXn.  XXXIII.  XXXIV*  Zim  Exodus 
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Pb.  1.  (Germ.  8,  386).  —  Rb.  493.  494 


1  Protluctiles  malleo.  ide  astrengdse  ^  49^ 

2  —  25,  18 

3  Fibulas  ^   hriogan   49^    —   26«  1 1    [ii. 

4  xxxn.  XXXIV.  xxxv] 


Capitum^.  quod  circa  coHum  fit  halseiha^  SO 

49^  —  28,  32                                      31 

Dexteralia  armbo  gusbregida  ^   50*    —  32 

35,  22  33 


XXXIV 


Codex  Carolsmh.    Äug,  ig. 

5  (55*)  Infantem  ^  eligantem  khind  smec- 

6  kbarlihaz  —  2,  2 

7  Fiscellam  scbirpeam  ceioDun  pinazzina 

8  —  2,  3  [xxiv.  xxviu.  xxxvn] 

9  Et  exposuit  eom  io  careita  ^   ripe  iDti 

10  kalegita  daz  io  dicchi  des  Stades  —  2,  3 

11  Per  cripidinem  durah  foraontigi — 2,5 

12  In  papirioDe  uagientem  infantem  in  pi- 

13  nuzze   uueinontaz   khind  —  2,  5.  6 

14  [xxiv.  xxvm] 

15  Adoptanit  sibi  in  fllium  ^  zua  kiuunscta  ^ 

16  hini  zi  suniu  —  2,  10 

17  Fluentem  lacte  et  melle  fleozzantaz  mi- 

18  luchi  inti  honegge  ^^  —  3,  17 

19  Impedicioris^i  et  tardioris  ^^  lingue  sum 

20  dera   merriseli    inti    dera   lazzi   dera 

21  zungun  pl  —  4,  10 

22  Fetere  fecistis  odorem  nostrum  suehhan 

23  tatut  hir  stanch  nnsaran  —  5,  21 

24  Per  incantationes  dunih  kalan  —  7,  11 

25  Auigantur^^    roalefici    uuarun    pauuerit 

26  lubpara  —  7,  22  [vgl.  xxxvi  «u  11] 

27  Et  linum  iam  folliculos  habentem  ^^  inti 

28  haro  giu  ^^  palkili  habentan  —  9,  31 

29  [n.  xxiv] 


Superflciem  ^^  terr^  ubarslehtida  dera  34 
erda  —  10,  5  35 

Non  mutiet  canis  ni  kaluag&  bunt  —  36 
11,7  37 

Fasciculum  ^'^  hysopi  uuadal  hysopes  —  38 
12,  22  [n]  39 

Uulgus  promiscuum  sinalauirihi  —  12, 38  40 

Quasi   moniroentum  sama  so  kabuctida  41 

—  13,9  42 
Castra  metati  sunt  heriberagonti  uuarun  43 

—  13,  20  44 
lunxit  ergo    currum  kimahcchota  auur  45 

chanzuuagan  —  14,  6  46 

(55'')  Equitatus  pharaonis  karit  phara-  47 

ones  —  14,  23  [vgl  u]  48 

Musitatis^^  runente  —  16,7  49 

Cum  incaloisset  sol  denne  aniuarameta  50 

sunna  —  16,  21  51 

Simile  ^^  cum  melle  kalich  mit  bonegge  52 

—  16,  31  53 
Disceptatio  strit  —  18,  16  [11.  xxxv]  54 
Ego  sum  deus  fortis  ^^  zelotes  hie  pt  cot  55 

staracher  anto  —  20,  5  56 

Cultram   tuum^i   mezzarehs    dinaz    — 57 

20,  25  [xxiv]  5g 


^  EtimülUr  744  *  hriocas.   vel   fiblas  R%.y  hrincas  vel  fibulas  Indor  ed,  Arevalo 

7,416,  hringas  uel  Ablas  Cod.  Bern.  258  /*.  2'         '  capitium  Fulg.         ^  EUmüUer  448 
*  L  armbogas  breida.    vgL  Isidor  ed.  Arevalo  7,413  Dextralia  aropla  sant       *  Infant^]  eum 
Folg,         ^  careclo  Fulg.         '  in  locom  filii  Fulg,         *  kiaansc.  ta  >®  honegge]  der 

Schreiber  hatte  bei  dem  ersten  g  ursprünglich  %u  einem  n  angesetzt        "  Jmpedicioris]  das 
letstte  i  aus  e  eorr.       *'  tardioris]  oris  auf  rasur        ^^  Auigantar  fehli  Fulg.        *^  habente] 
germioaret  Fulg.         ^'  gia]  g  aus  i  corr.         ''  SupflciS:]  s  ausradiert         "  fasciculomqoe 
Fulg.        »  mossitastis  Fulg.         **  similae  Fulg.        ^  dominos  deus  tuus  fortis  Fulg. 
**  tuom  fehU  Fulg. 
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B.  Glomen  Zu  Den  EfNZBLmgf  Biblisciibn  BCchsrn 


116.  494.  495 


1  De  industria  fona  forauuizzantheiü   — 

2  21,  14 

3  Bos  cornipeta  obso  stelichaler  —  21,  29 

4  [vgl  II] 

5  xn.  titulos  zuuelif  zeichan  —  24,  4 

6  Crateras  cboppha  —  24,  6  [xxit] 

7  laciDCtum  plauuaz  —  25,  4 

8  Rubicatas  ^  rotiu  —  25,  5 

9  Effod  eu"arttuälibaz  cauuati  —  25,  7 

10  Rationale  redi^afUibaz  cauuati  —  25,  7 

11  Conpingentes  2  camalente  —  25,  10 

12  Productiles  ^  kislagane  —  25,  18  [xxiv] 

13  Ipsi   labio   coronam   demo   selbin  lefse 

14  uuiara  —  25,25 

15  Interrasilem  untar  prarte  —  25,  25 

16  Acitabula  ezzibcraz  —  25,  29  [n.  xxiv. 

17        XXXl] 

18  Calamus^  rorHun  —  25,  31  [vgl,  ii] 

19  Scbiffos  chelicha  —  25,  31 

20  Sperulas  sc*;ibiluD  —  25,  31  [ii] 

21  Lilia  lilia  —  25,  31 

22  (55*)  Speere  ^  schibun  —  25,  34 

23  Emuncturia  cbluui  —  25,  38    [vgl,  n, 

24  XXTV.  xxvui] 

25  Curtinas  curtilacbcban  —  26,  1 

26  De  bisso  retorto  fona  harue  kispunuan 

27  —  26,  1  [26,  1 

28  Operse  plumario  uuereche  flülihcbemu  — 

29  Ansulos  ense  —  26,  4 

30  Saga  cilicina  filci  harine  —  26,  7   [vgl 

31         XiYIIl] 

32  Fibulas   eneas   ringa   erine  —   26,  11 

33  [n.  xxxu.  xxxin.  xxxv] 

34  Iuca6t>ture  chlozza  —  26,  17 

35  Conpago  cauoagida  —  26,  24  [xxiv] 

36  Lebeta  ^  huuera  —  27,  3 

37  Forcipes  zanga  —  27,  3  [ii.  xxiv] 

38  Fuscinulas  cbrauila  —  27,  3  [ii.  xxvni. 

39        xxxv] 


55 
56 
57 
58 
59 


Receptacula  antfengida  —  27,  3  40 

Anilam  r'^ost  —  27,  5  41 

Non  solidum  sed  inane  nallaa  sinleotan  42 

uzzan  bolan  —  27,  S  43 

Paxillas^  celtstecchun  —  27,  19  44 

Ciderim  buat  —  28,  4  [ii.  xxviii.  xxxv]  45 
Texture  ^  kauuep  —  28,  8  46 

UnciDOS  chrappbuD  —  28,  13  [ii.  xxiv.  47 

xxviii]  48 

In  marginibus  in  prortum  —  28,  24       49 
Uitta    coccinea  ®     uuitta     kizehotiu    —  50 

28, 28  51 

Mala  punica  effiliu  punikiske  —  28,  33  52 
Tyeram  boher  buat  —  28,  37  53 

(56*)    Ad   femora   za    huffi   —   28,  42  54 

[vgl,  xxviii] 
Lagana  fobcchinza  —  29,  2 
C^rustula  ^^  inninoli  —  29,  2 
Mitras  buata  —  29,9 
Initiaueris  kauuibis  —  29,  9 
Ac   duos   renes  (29,  13)  concisas   inti  60 

zuuene  lentibratun  zisamani  gasnidea  61 

—  29,  17  62 
Aruinam  ^^  smero  —  29,  22  63 
Ad  expiandum  ci  gauuripanne  —  29,  36  64 
Ad  libandum  ci  pluazzanne  —  29,  40  65 
Nee  libabitis  nob  pluazzet  —  30,  9  66 
Utensilia  kaziugili  —  30,  27  67 
Subpellectilem  pettigastreuui  —  30,  28  68 
Opere  fusorio  kiozantlicbemo  uueracbe  69 

—  32,  4  [vgl,  II]  70 
Uitulum  conflatilem  cbalp  kiplataz — 32,4  71 
I"  pboramine  petre  in  bole  des  Steines  72 

—  33,  22  73 
Lucos  baruga  —  34,  13  [ii]  74 
Dens  est  emulator  cot  ist  ellinari  —  34, 14  75 
Cornutam  faciem  moysi  ^^  hornobtaz  ana-  76 

siuni  moysenes  —  34,  30  77 

Dextralia  c^sauunlicbchiu  —  35,  22        78 

^  calamoB 


s  Prodncttles] 

7 


0  aus  u  eorr. 


*  robricatas  Fulg,       *  compingite  f^ti^. 
ruif^.        *  sphaeralae  Fulg.         '  lebetes  Fulg^,        "*  paxillos  ß^ulg,        *  textora  rulg, 
^  hyacinthina  Ful^.  ^^  cnistulam  vor  lagana  Fulff,  **  Ar.  uini        **  faciemoyai]  em 

in  Ugainr,  der  strich  also  wol  erst  nachträglich  zugefügt;  Moysi  faciem  Fulg, 


XXXIV*.  XXXV*  ZuB  ExoDDs 
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Rb.  495.  496.  —  Ja.  175.  176 

1  Auri  i  metalla   coldes  smida  —  35,  24 


2  Opere  carpentario  uueracbse  carpentariin 

3  —  35,  33 

4  Opere  polimetario  uueracbe  cotauueppi- 

5  sc^'emu  —  36,  35 

6  Propitiatorium  caaadbus  —  37,  6 


Bratleas  >  dus  : :  tiun  ^  —  39,  3  27 

(56^)  Inseruerunt  ana  gaaazton  —  39, 17  28 
Ne  laxe  fierent  ^  min  farlazzaniu  uuarin  29 

—  39,  19  30 
Opere    gemmario    uueracbe    klmiskemu  31 

—  39,  29  32 


XXXV^ 


Codex  Oxoniensis  Jun,  25. 


7  (161')  Ingrueref^  ana  plasti  —  1,  10 

8  Aluei  straumes  —  2,  5  [ii] 

9  Adultum  gbiuuabsanan  —  2, 9 

10  Exactoribus  ambabtü  —  5,  6 

11  Inpeditioris  gbimartorin  — 4, 10  [xxvm] 

12  (161^)  Aggeres  bufun  —  8, 14  [n] 

13  Torgentium  suellautero  —  9, 10 

14  Uirens  gruanti  —  9,  31 

15  Conrodit^^  pikinuac  —  10,  5 

16  Densae  dbicbo  —  10,  21 

17  (16r)  Coetum  gbisamaDunga  —  12,  3 

18  In  edibus  in  busoni  —  12,  13 

19  Ritu  situ  ^  12, 17 

20  Ceremonias  gotekelt  —  12,  25 

21  Obriguerunt  aratabeton  —  15, 15  [xxnr. 

22  vgl  ii] 

23  Pilo''  stampf  —  16,  14  [ii.  xxvm.  xxxvn] 

24  (161*J  Disceptatio  stri't  —   18,  16  [ii. 

25        XXXIV] 

26  Micare  pleckazzan  —  19,  16 


Paulatim  luzzilem  —  19,  19  33 

De  industria^  fona  ghiuuaridu —  21, 14  34 
Cqrnupeta  bor"8tehbal  —  21,  29  [vgl  n.  35 

xxxiv]  36 

Craprooes  bornaz  —  23,  28    [n.  xxiv.  37 

xxTTn.  XXX.  xxxni.  xxxvn.  ccccxciv^]  38 
(162*)  Ultroneos  »  uuillibaft^  —  25,  2  39 
Sperulosio  citiliu  —  25,  31  40 

Fibulas  bringa  —  26, 11  [u.  xxxn.  xxxm.  41 

xxxiv]  42 

Fuscinulas  creuuila  —  27,  3  [u.  xxvm.  43 

xxxiv]  44 

(162^)  Cytbarim  buat  —  28,  4  [ii.  xxvm.  45 

xxxiv]  46 

Suppellectilem  gbiziuch  —  30,  28  47 

(162')  Papilliones^i  celt  —  33,  8  48 

Foedus  pax  perpetua  uuiniscaf  —  34, 27  49 
Cateruarum  ^^  folcb  —  35,  4  50 

Bratteas  laminas  aureas   pleh  guldbiniu  51 

—  39,  3  [n]  52 


'  aerisque  rulf^,  '  Bratteas]  das  erste  t  mit  rtuur  out  ?8  corr,         '  dus  ::  tiun] 

cb  ausradiert;  das  sehhus-u  hat  einen  ansät»  zu  einem  dritten  %uge       ^  laxa  fluerent  Fulg, 

'  ingruerit  Fulg,       '  corrodet  Futg,      "*  Pilo]  P  auf  rasur  für  p  0      ^  per  industriam 

Fu^.         ^  Ultroneus  RFtdg,         ^^  aphaeralas  Fulg,        ^^  papilionis  Fulg,        ^>  Gateruam 

RFulg. 


Althoohdeatsohe  glossen  I. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bachern 


Tg.  \.  —  D.  n.  169.  170.  =  Pt.  (Germ.  22,  392.  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  246) 

XXXVI 

Clm.  19410  p.  38. 


1  Ueuiflcus^   luppari  —  7,  11  [vgl  xxxiv 

2  zu  22] 

3  Far  einachorno.  dinchil  —  9,  32 

4  Munimentum  ^  cahot 

5  lodigena  lantsidillo  —  12,  48 

6  Attrita  frons  '  scru'taner  endiluz 

7  Bases  staffala.  stollun  —  26, 19  [ii.  xxvm] 

8  Retulimus  4  sagfia  —  19,  8 


Opere     plumario     kaskeidanaz  ^    uuerh  25 
—  26,  1  26 

Appendes  ea  ^  habsiu^  —  26,  32  27 

lyara.*-*^  galera  huot  —  28,  37  [n.  xxvin]  28 
Et  cedet  dazkagenge  —  29,  26  29 

Ad  expiandum  cekareinnenne  —  29, 36  30 
Ut  conficiatur  dazizuuerdekamahhoc  ^  —  31 
35, 8  32 


XXXVII 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  ^  Codex  SGaUi  292. 

Subula  siula  ^^  a  63*'  —  21,  6  [xxvin]    33 


9  (Fiscellam  scirpeam)   Coruiliu.    binizzia 

10  a  62^  —  2,  3  [xxiv.  xxvm.  xxxiv] 

11  In  4^arecto  enbinizze  a  62*^  —  2,  3 

12  Rubus  bramalbusc  a  62^  —  3,  2 

13  [ad  conficiendos]  Lateres  tieglan  a  62^* 

14  —  5,  7 

15  Scinifes  kilellizz^  a  62^  —  8, 16 

16  FoUiculus»  balg»  a  62^  —  9,  31 

1 7  [non]  Mutliet  nigellot  a  62" —11,7  [xxxiii] 

18  Coturnix  quättala  6  9  —  16,  13 

19  Pilo  ^^  stampf  (  9  stamp  a  63*'  — - 16, 14 

20  [n.  xxvm.  xxxv] 

21  Coriandrum  "  kuUundar  a  63"  —  16, 31 

22  [n.  XXIV.  xxvm] 

23  Culter  ^2  i.  uuafansahs  a  63^'  wafäusahs 

24  6  14  —  20,  25 


Stips  14  gitiuht  15  a  63"   —   21,  19  [ii.  34 

XXIV.  xxvm]  35 

Comestum  uretao  a  63"  —  22,  13         36 

Scabro  i»  hur  niz  a  63"    —    23 ,  28  37 

[n.    XXIV.    xxvm.    xxx.    xxxiii.    xxxv.  38 

CCCGXCIV^]  39 

Sciphi  1^  nappas  a  63"  —  25,  31  40 

Sperulasis   sciuan   a  63"   —    25,  31  41 

[xxvm]  42 

Cortin^i»   ümihank    a  63*'    —    26,  1  43 

[xxiv.  xxviii.  xxx]  44 

Fibula  20  nusgia  a  63**  nüsga  6  11   —  45 

—  26,  11  [xxvm]  46 

locastratur^  tabularum.  id.  e  conpagi-  47 

nationes  giuogithan  a  63*'  —  26,  17  48 


^  maleficos  Fulg^,,  vgl  aber  Sabotier  1, 14S  not.         '  nur  in  Parab,  und  Esaias 

*  Attrita  fronte  Ezech.  3,7  ^  retulisset  Fulg,  ^  kaskeidanaz]  asceid,  das  u  von  hahsiu 
und  das  t  von  tyara  auf  rasur  eines  flecken         *  ea  fehlt  Fulg.         "^  tiaram  Fiilg. 

*  /.  kamahhot        *  foliicalos  Fulg,    die  gl.  nach  der  folgenden  a.    balg  im  context  a 

^^  Pilam  a,  darnach  zu  demselben  verse  Minütom.  min  b  9:  das  soll  wol  nur  manna  be- 
deuten '^  coriandri  Fulg,  "  cuitrum  Fulg,  die  gl,  in  ab  am  Schlüsse  nach  339,  27 
resp.  30        '*  im  context  a  ^^  gl.  zu  Impensas  ^^  e^^iziuc,  entstanden  aus  gitiuhc 

*'  crabrones  Fulg.  "  scyphos  Fulg.  >*  sphaerulas  Fulg.  '*  cortinas  Fulg. 

^  fibulas  Fulg. 


XXXVI.  XXXVIL  XXXVIII  Zur  Exodus 
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D.  II.  169.  170.  =  Pt.  (Genn.  22,  392.  393).    Sg.  292.  (Hott.  1,  246).  —  Tg.  5. 


1  Craticula^   a   crate   barst   hurd  a  63** 

2  r6st  6  14  —  27,  4  [xxiv.  xxviii] 

3  Celatura.2   est   sculptura  eminentior.  a 

4  c^lo    grashisarn.s    uocata    qnod    est 

5  genus  ferfamenti  a  63**  —  27,  10 

6  Opere  plumario.^  in  modum  plum^  gi- 

7  bokodö  0  63**  —  27,16 
SPaxlUusß    bU.7    pal.    pin»    a  63**  — 
9      27,  19 

10  Cidarim  buuan  «  a  63**  —  28,  4 

11  In  occ]picioi<>  hauid  loca  a63** 

12  Ligurius    uocatur    quod    fiat   ex  urina 

13  miggeii  a63*«  —  28,  19 

14  Capicium    höubitlöb    b  12    i.    houidloc 

15  a  63'*  —  28,  32  [ii.  xxviii] 


F^minalia   brog  a  63^'    llnbrubi^  b  \i  \l 

—  28,  42  [n.  XXIV.  xxviii]  18 

Azima  i»  therp  a  63**'  —  29,  2  19 

Panis  14   oleo   conspersus    giknedan    in  20 

medio    concauus   et  tortus    ringiling  21 

a  63*"'  —  29,  2  [xxiv]  22 

Reticulum   iecoris  netti  leberon   a  63^^  23 

nezzi  leberü^^  6  13  —  29,  13   [xxiv.  24 

vgl.  ii]  25 

Obolos  hallingas  a  63^^  —  30,  13  26 

Labrum  bekkin  i«  a  63***  —  30,  18         27 

Casia.^''  nascitur  in  arabia.  rubusti  cor-  28 

ticis   et    purpurei    folils.   ut    piperis  29 

peffares  i»  6  14  —  30,  24  30 


xxxvm 

am.  19440. 
16  Eques  pbarao  i®  derrisaman  2<>  pbarao  296  —  15,  19 

*  die  gl,  ganz  am  Schlüsse  der  Exodus  b.    Graticula  b  craticulam  Fulg,    das  letzte 
h  aus  Jo  radiert  a  *  caelaturis  Fulg,  *  L  grafhisarn  ^  pinmarii  f^ulg,,  vgl, 

Fercell  1,  271'  «  /.  gilokod?         •  paxilloa  Fulg,         "*  vgl  Sckmeller  1,  168         •  tgr/. 

Schmeller  1,317         *  «»  hüban  ^^  in  einer  zu  Cidarim  gehörigen  note         <^  vgl,  ags. 

micge  Ettmüller  226  ^^  Unbrah  übergeschrieben  aus  raummangel  b        ^s  azymos  Fulg, 

^*  gl,  zu  Crustnlam  '^  beides  übergeschrieben  b  *'  bekkin]  e  sieht  wie  o  aus  a 

^"^  casiae  Fulg,         ^*  peffares  übergeschrieben   b         ^^  die  gl,   unten  am  rande  unter 
denen,  die  zu  den  den  Psalmen  angehängten  Canticis  gehören        ^  /.  der  reisaman 
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B.  Glossbn  Zu  Den  EnaBLNSN  Bibliscbbr  Büchebn 


Pb.  1.  {Germ.  S,  386.  387).  —  Germ.  11,  64.  Sg.  283.  {HM.  U  316) 


ZUM  LEYITICUS. 


1  Uisucalcrop.*  l  brcpta  «  50'   —    1,  16 

2        [XL.   XLI.   XLIIl] 

3  Rediculum  »  m&ibi «  50*  —  3,  4 

4  Renunculi  &  leuiDtlegü  ^  50*  —  3,  4 

5  Lumbulos  "^  lenbradun  ^  50*  [vgl  xli] 

6  Garula  rouca  50^  [vgl.  xli.  xlh] 

7  Nuptuam»  nectr&i»  50**  —  11,  16  [vgl 

8        XLI.   L.   GGGGXGIV*] 

9  Larum  meu^*  50"*  —  11,  16  [xl.  xli. 

10        CGCCXGIV*] 


Codex  Pariitnus  2685. 

Bononcmi2  uuof  50*  —   11,17   [xli.  17 

XLII.   XLIU.    XLY.   l]  18 

Mergulum.   niger   dicitur.   a   mergendo  19 

.  i .  dopfugul  1»  50*  —11,17  [XL.  XLin]  20 

HerodiaDum  i^  uualuc  haec  fuch^^  50*21 

—  11,  19  [XLl]  22 

Aucupio.   ide   fugolada  50*  —    17,  13  23 

[xLiii.  vgl  xli]  24 


Codex  Carobruh.  Aug.  ggxxxi.    b 


Codex  SGalli  283. 


11  Uesicula  i''  .i,  crop'*  a  3*  croph  i»  (  453 

12  —  1,  16  [xxxix.  xli.  XLin] 

13  Alies^d  ...  .1.  arangroz^o  a  11*  6  482 

14  —  11,  13  [xli.  XLia.  ccccxci?*] 

15  Larus^^  ine*u  6  482  mefa^s  a  11*  — 

16  11,  16  [xxxix.  xli.  cccgxcit*] 


Mergulus dohfufgal  ^3  (dofhfugal  ( ^3)  25 

ttl  (t  a)  alafcra.24  ut  (t  a)  tufheri  26 
(tuh'heria)  a  11*  6  483  —  11,  17  27 
[xxxix.  xli.  xlii.  xloi.  l]  28 

Cignus^^  suu^an  (  483  suuan  a  11*  —  29 
11,  18  [u]  30 


^  /.  vesiculam  crop  HolUmann  *  verstehe  ich  nicht  ^  reticulum  Fulg, 

*  l.  n&ili  *  renuQCulis  Futg.  ^  agz.  lundlagan  ^  über  diese  und  die  nächste  gl  s. 
%u  nr  xli  '  /.  lendebradun.  t>gl  Wright  2,113*  *  noctuam  Fufg.  ^^  L  oeclrefn,  vgL 
noctua  necihraebn  Öhler  353'  ^^  vgl,  zb.  larus  meu  fFright  2,50\  Öhler  346'  ^'  bubo- 
nem  Fulg.         '*  vgl,  %b,  mergule  (merale)  dopfageles  fFright  2,  56\  76'  '^  herodionem 

Fulg.         1*  ags.  yealhhafoc  <^  diese  glossen  gehören  %u  dem  commentar  des  Hrabanus 

zum  LeviUcuSj  in  der  fassung  des  fFalahfrid  Strabus,  wie  die  SGaller  hs.  mehrfach  angibt  f 
aber  gedruckt  ist  dieser  commentar  weder  in  den  mir  zugänglichen  axisgaben  des  Hraban 
noch  IFalahfrids,  zu  den  Hemamen  vgl.  auch  die  ags.  des  Codex  SGalli  911  (Hatt.  1,10) 
sowie  die  im  Deuteronomium  nr  lxif  >^  vesiculam  Fulg,  '*  croph  übergeschrieben  b 
**  haliaeetam  Fulg.  ^  arangroz]  das  erste  a  und  0  auf  rasur  a         **  Laras]  r  aus 

corr.  a  laram  Ft^.  >>  mefa]  rasur  von  8  a  **  dohfufgalj  rasur  von  s  a  dofhfogal] 
rastir  von  i  b       **  alafcra]  rastir  von  (  a       '•  cygnnm  Fulg. 


XXXiX.  XL.  XLI  Zun  Leviticus 
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Germ.  11,  64.    Sg.  283.  —  Ä.  (Germ.  21,  4).    Bihl  9.  {Hatt.  1,  226).    Bibl  12. 
(Hott.  1,  233).     Wn.  863.  (Hoffmann  56).    Zf.  {Mafmann  95) 


1  Onocrotalns  ^  . . . .  ror'e  duoible^  6483 

2  ro'rcdumble  all*'  —  11,18 

3  Herodio^  falci-o  (  483  falcho  a  12^  — 

4  11,  19  [xLi.  XLn.  XLm.  ccccxciv*] 

5  Caradrion.  quidam  dicunt.  le'richa  (  483 

6  lericha  a  12*  —  11,  19  [xli.  XLin] 

7  Upupa.^   sioe  opopa.   [id   est  b]  uulto 

8  hoffa  b  483  uuitohoffa  a  12*  —  11, 19 

9  [n.  XLI.  XLUi.  l] 

10  Uespertilio  ^  fle'*dare  mustra  (  484  fle- 

11  dare  mustro  a  12*  —  11,  19  [n.  xli. 

12  XLin] 

13  CrocodriUos  <^    ut    dicit    plinius.    habet 

14  nilus.  Quadrupes  malum.  et  terra  pa- 

15  riter  ac  flumine  infestum.  boc  animal 

16  terrestre.  lingu^  usu  caret.  unum.  diz 

17  eina.''    superiore  mobili  maxilla  im- 


primit  moraum.  alias  tenribile.  pecti-  28 
natium  stecbelez.  cbambohtez.''  sti-  29 
pante  se  dencium  serie  usw.  a  12*  —  30 
%u  11,  29  31 

Migale.s  quidam  dicunt.  baramo  a  12^  32 
(485  —  1 1 ,  30  [xli.  xliu.  xlv]         33 

Stelio.  bestia  uenenata  .i.  genus  lacert^.  34 
l  mol  (möl  a)  ut  alii  uolunt  a  12^  35 
(  485    —    11,  30    [n.  xli.  XLin.  l.  36 

CCCCXCIV*]  37 

Homo  in  cuius  carne  etc.  ludeus  uide-  38 
licet  qui  preceptum  domini  fuerit  pre-  39 
uaricatus.l  cbristianusquilibet.  in  cuius  40 
carne  et  cute.  .i.  uita  et  operibus  41 
apparuerit  iniquitas.  et  peccatum  no-  42 
tale  einchnuodile  ^  a  13^  —  zu  13, 2  43 


XLI 

n  «.B  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  =  Codea?  Vindob.  1761.    c»»  Codex  Stuttgart. 
theol.  et.  phil.  fol.  218.     d  =  Codex  SGaUi  295.    e  —  Codex  SGalli  9.    /*  — 

Codex  Oenifontanus  711. 


18  Uessiculam  ^^  cbr'opf  (  45*  .i.  crof  a  35^ 

19  crof  c\y  chrofb  d  125  cbroft  e  274 

20  .1.  chrophil*"  ^52*  —  1,  16   [xxxix. 

21  XL.  xLin] 

22  Ascellas  id  feddab  a  35^  febtbac  e  21 A 

23  fetdacbacl3'febUba  (1125  —  1, 17  [o] 

24  Condies  [sale]  salzas  a  35^  —  2,  13 
25Torre8^i  tberrest  d  125   derrest  c  13'' 

26  derres  e  274  darr'es  6  45*  derpaz  a  db^ 

27  —  2,  14 


Ilia  tbar'ma  (  45*  tbarma  d  125  darma  44 
a  35^   darama   c  13*"    daramab   e  274  45 

—  3,  4  46 
Reticolum^^  id  nezzi  a  35^  nezzi  c  13M7 

.i.  nezza  d  125  e  274  —  3,  4  48 

Renunculi  ^^  id  neiron  a  35^  .  i .  nier'un  49 

b  45*  id  est  nierun^^   d  125   neorin  50 

c  13""  ids.  ineorum  e  274  —  3,  4        51 

Vestibulum.i^  atrium.  {  forcicbe  d  125  52 

—  3,  8  53 


^  onocrotalnm  Fulg,        *  vgL  %b.  onocrotalos  raradombla  Wright  1,62*,  baban  nire- 
domle  2,  126"  '  herodionem  Fulg,  ^  apupam  Fulg.  *  yespertUtonem  Fulg. 

*  Grocodrillos]  da»  letzte  o  am  ratur  a         ^  die  deutschen  warte  übergeschrieben  a 

*  Migale  a  *  eiDchaoodile  iibergesehrieben  a  *®  Uessicola  b  Uessicalam  0  Vesiculam  e 
Uesiciilmii  f  "  Dorrea  e.  torrebis  Fulg.,  vgl  Fercell,  1,315*  <>  Reticolum  adeps  intestini 
ade  IntestiDS  c  ^'  Renonculi.  dno  paria  abde  Duo  paria  c  renoDcniia  Fulg,  ^*  nieniD] 
iiier  auf  ramr  d       '^  Teatibulo  Fulg. 
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B.  Glossbr  Zv  Den  Eincslnbn  Biblischbn  Büchern 


A.  {Germ.  21,  4.  5).    Bibl  9.  {Hatt.  1,  226.  227).    BM.  12.  (Hait.  1,  233).     Wn. 

863.  {Hoffmann  56).    Zf.  (Mafmann  95) 


1  Renibus  ^    pr'aton   6  45*   braton  e  274 

2  id  lentipraton^  a  35^  —  3,  10  [vgl 
9      xxxnc] 

4  In  pabulum.  in   nutrimentam.   ueiztin ' 
6      «275  —  3,11 

6  Disiillare  troaphon  a  35"  —  5,  9 

7  Extorserit  aruuintit  a  36*  —  6,  2 

8  Defricabitur  kiscorren  uiiirdit  d  1 26-— 6,28 

9  CoUiridas  halstun.*  t  rinc  c  13'  —  7, 12 

10  Aruinulis  ue'zti  a  36"  veiziti  c  13''  —  8, 16 

11  Patruus  5  f&iro  a  36"  —  10, 4 

12  Lugubri  ^   chaHagemo    6  45"  charagemo 

13  d  126  cbarager  e  275  caragar  a  36" 

14  dager  c  13*^  —  10,  19  [ii] 

15  Satisfactionem  folpfizzacl3''  —  10,20  [u] 

16  Ruminat  itiruchchit  a  36"  —  11,  3   [u] 
nGrifes?    grifln   c  13*   —    11,  13   [vgl 

18        CCCCXCIV*] 

lOAlietum^    eringrieoz    d  126    eringreez 

20  c  13'  eringrez  a  37*  e  275  ....  Nostri. 

21  erin'grcoz  6  46*  —  11,  13  [xl.  xlhi. 

22  ccccxciv*! 

23  Vultur»  kir  d  126  —  11,  14   [ii.  xlüi. 

24        CCCCXCIV*] 

25  Garrula  ^^  a  garrilitate  uoce  dicitur.  id 

26  rooph  a  39*  [vgl  xxxix.  xui] 

27  Strutionem  struz  a  37*  d  126  6  276  strüz 

28  c  13'  —  11,  16  [xLiu.  CCCCXCIV*] 

29  Noctoam.  id  quae  nocte  uolat.  id  coruus 

30  marinus  nocturnus.  id  nahtram.  t  uuila. 

31  ut  alii  uolunt.  alii  lusciniam  uolue- 

32  runt  esse  a37*  id  est  qu^  nocte  uo- 

33  lat.  {  coruus  marinus.  siue  vuuila.  ut 


alii  uolunt.  alii  lusciniam  uoluerunt  34 
esse  id  est  nahtagala.  Nocturnus  naht-  35 
ram  d  126.  127  nus  nocturna^s  .i.  36 
nah'traban;  Jfoctuam  i.  quae  nocte  37 
uolat  i  coruus  mari  nahtagalah.  siue  38 
uuuilah  ut  alii  uolunt.  ^^  Alii  lusci-  39 
niam  ^^  uoluerunt  esse  e  276  nus  40 
noctumvs.  nahtrama.  noctuam  .  i .  co-  41 
ruus  marinus  qu^  in  nocte  uolat  .i.  42 
Uwilla.  alii  lusciniam  .i.  nahtegulun  43 
uolunt  esse  c  13'  Nocticorax  ipsa  est  44 
et  noctua  qui  noctem  amat . . .  uu^uila  45 
l  natr'am  siue  luscinia  h  46"  —  11, 16  46 

[vgl  XXXIX.  L.  CCCCXCIV*]  47 

Lamm  ^^  genus  auis.  et  uocabitur  saxo-  48 
nice  (saxonice  a)  meum  a  37"  d  127  49 
«276  larus  uocatur  saxonice  meü.^*  50 
nostri  muWe  b  46"  musare  c  13'  —  51 
11,  16  [xxxix.  XL.  XLm.  ccccxciv*]  52 
Accipitremi^  babich  c  13'  —  11, 16  [xtm]  53 
Bubonem.  qui  rustice  dicitur  buf  (buf  54 
dicitur  a  büf.  dicitur  e).  hu.  uuo  t.  55 
uuo  (id  huuo.  t  uuo  a  i.  huuuo  uel  56 
uiio  e)  a  37*"  d  127  e  276  buf  t  huwo  57 
f  wo  c  13'   —    11,  17   [xxxix.  xui.  58 

XLIII.   XLV.   L.   CCCCXCIV*]  59 

Mergulus  ^®  . . . .  id  tnhhari  a  37"  tucbari  60 
cl3'dl27  i.  tuhchari  «  276  —  11,17  61 

[XL.  XLU.  XLm.  l]  62 

Cignum  albiz  d  127  —  11,  18  [ii.  xuu.  63 

CCCCXCIV*]  64 

Onocrotalum.i''  auis  qu^  sonitum  facit  65 
in  aqua  uel  felefer  (t  felefor  a  uel  66 


*  Lentibos  e  Lubo  super  lumbos  iacens  caro  a  *  lentipraton]  r  aus  dem  ansatz  von 
a  corr,  a  *  die  gloue  ist  irrtümlich  hieker  statt  zu  AniinoUs  (8, 16),  wo  die  deutsehe  gl 
in  e  fehUy  gestellt  ^  halston  im  eontext  c;  vgl  zu  nr  cxvn  *  patnii  ß^ulg.  *  Laguber  c 
''die gl  nach  der  fönenden  c.  giyphem  P^ulg,  *  Alieiasft  haiiaeetum  ^ulg.  '  vul- 
torem  rulg,  ><»  diese  gl,  in  a  zwischen  343,  49  und  51.  ich  habe  sie  hieher  gestellt,  weil 
auch  im  cod,  SGalH  911  (Hott  1,10)  Gamila  zwischen  Aletom  und  Noclaam  steht,  desgl 
nr  XXXIX  vor  Naptaam;  vgl  auch  nr  ccccxciv*  "  uoloot]  das  zweite  u  aus  carr.  e 

"  lasciniam]  1  aus  i  corr.  e        **  die  gl  in  ae  nach  342,  62,  in  e  nach  342, 53        ^*  s,  zu 
nr  XXXIX        >'  nach  342,62  e        >*  mergulam  f^ulg,        ^^  Onocrotalam  e  Ooocrotalvs  e 


XLI  Zum  Lbvitigus 


343 


A.  {Germ.  21,  5).     Bibl  9.  {Hatt.  1,  227).    Bibl  12.   {Hott.  1,  233).     Wn.  863. 

{Hoffmann  56).    Zf.  {Mafmann  95.  96) 


1  felefor  t)  a  37"  rf  127  e  276  horotrugis 

2  t  felefora^  animal  oiori  elbiz  simile 

3  6  13*  —  11,  18  [vgl.  xijn.  l] 

4  Porfirionem  ^   . . .  t  isaro  a  38*    isarn 

6        C  13*  —   11,  18   [XLUI] 

6  Herod.  berodius  ^  uualhapuh  a  38*  Hero- 

7  dius^  vualdfalcbo  (il27  uualdfalcbo^ 

8  e  277  falcho  c  13*^  —  11,  19  [xxxix. 

9        XL.   XLIL   XLUI.   GGCCXGIV*] 

10  Caradrioo<^  lericha  d  127   lerihha  e  277 

11  reliha.   lericha  ^  a38*   hei'rtarduas 

12  At  Lericba »  c  13^^  —  1 1, 19  [xl.  xliii] 

13  Upupa  ^0   uuite'hoffa   i  127    uuitibopha 
U      e  277  uiühof:  i  ^  a  38*  witiboppha  c  13* 

15        —    11,  19   [ll.    XL.   XLIIL   l] 

16  Uespertilionem^^  fledarinusi3a38"fleder- 

17  iDYS  .1.  locusta  huostafil  c  13"^  fledre- 

18  mustro  d  127  e  277  —  11,  19    [n. 

19        XL.   xliii] 

20  Brucbus  1^  . . .  cbe'uar  6  48*  cbeuar  c  13"^ 

21  cbeuur  d  127  t  277  cbeuor  a  38"  — 

22  11,22  [cGccxGiv*] 

23  Atacus^^  bebera  €13*"  —  11,  22  [xliii. 

24        GGCGXGl?*] 

25  Opimacbus   l   opbiomacbvs i . 

26  ciconia.  stork  c  13'  —  11,  22  [xliii] 

27  Migale mus  longa,  id  barmo  a  38" 

28  hari*iDO  d  128  baramo  e  277  .  i .  haramo 

29  c  13**  —  11,  30  [XL.  XLin.  xlv] 

30  Stelioi«  mol  a39* möl  d  128  .i . mol  c  13' 

31  mölt  e  278  —  11,  30  [n.  xl.  xliii.  l. 

32        CGGGXGIV*] 


Lacerta  eitbesa  d  128  —  11,  30  [xLin.  33 

XLVni.   L.   GGCCXGIV*.   GGGGXGIV"]  34 

Talpa  8c"ero  (2 128  —  11,  30  [ii.  xliu]  35 

Pustula  17  puilla  a  39*  i  128  e  278  ang-  36 

weizzo  e  13'  ancwaiz  f  52"   gisprinc  37 

a  40*  —  13,  2  [XLU.  XLin.  xlv]  38 

Quasi  lucens  id  uessicula.  facti  glostat  ^^  39 

a  39*  —  13,  2  40 

Pilos  in  album  mutatos  colorem  ut  cr'int  41 

(crint  i  grint  i»  om)  facit  a  39*  h  49"  42 

c  13'  d  129  e  278  —  13,  3  43 

Pilos  id  locca  a  40*  —  13,  3  44 

Humiliorem  id  tuolla  a  39*  tuilla  d  129  45 

.i.  tuillab  «278  tfliUa  c  13'  id  flr-  46 

suuinen  a  40*  —  13,  3  47 

Scabies  glouuido  a  40*  —  13,  6  48 

Caro  uiua  boc  est  rotat^o  a  39*  —  13,  10  49 

InoliU  anadipeit^i  a  40*"  —  13,  11       50 

Flauus  falo  6  49"  d  129  f*lo  a  39"  falob  51 

e  278  ualuer  c  13'  —  13,  30  [xlui]  52 

In  recaluatione  id  bintana  cal*uuar  a  40"  53 

—  13,  42  54 

Dissuta  ungiguVtit  h  49"  ungigurtit  a.40"  55 

e  278    unge'curtit  d  129   unkikurtiv  56 

c  13'  —  13,  45  57 

Sumen  ^^  uu'arf  h  49"  id  uuarpb  a  40"  58 

vuarbaf  d  129   uuarbaf  e  278   waraf  59 

c  13'  warf  f  52*  —  13,  48  [ii.  xliu.  60 

XLIV.    xlv]  61 

Subtemen  ^^  uue'ual  (  49"  id  uuefal  a  40"  62 
uuefal  e  278  vueual  d  129  weual  c  13'  63 
vveuil  f  52*  —  13,  48  [xlhi.  xliv]       64 


*  1  felefora  im  cantext  c        *  Porphirio  e        *  herodioaem  P^ulg,    die  gl  in  aee  nach 
343, 12       ^  Erodias  e      ^  uuaidfalcho]  unter  dem  ersten  a  von  anderer  hand  ein  punkt  e 
*  Garadrio  a,   die  gl.   in   aee  nach   der  folgenden  ^  lericha  über  {dem  damit  getilgten) 

leliha  a        '  /.  ardea         *  At  Lericha  im  eontext;  r  am  c  eorr.  e        ^^  Upaba  cd  Uppupa 
e  upupam   Fulg.  ^^  uitihof:]  raeur  von  a  a  ^*  Uespertilio  cde         ''  fledarmua] 

darnach  rasur  a  ^*  Brucus  ad  Bmcvs  c  ''  »loischen  343,  9  und  16  c        ^'  Stellio  ee 

"  eine  reihe  der  folgenden  glL  bis  14, 56  sind  in  a  40"  eingeschoben  zwischen  344, 32 
und  33  und  zwar  in  dieser  folge  343,  36.  48.  44.  45.  344,  2.  343,  50.  53.  55.  58.  62. 
344, 14;  desgl  in  ce  343,  55.  58.  62,  in  f  343,  58.  62.  36  '>  in  facit  glosUt  steckt  viol- 
McAl  ein  deutsches  wort,  oder  ist  lucet  zu  lesen?  ^*  im  eontext  c        ^  wol  verbum 

zu  caro  viva  apparuerit        >'  L  anacleip  (pari)        "  stamioe  Fulg,         **  subtegmine  Fulg 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einxslnbn  Biblisgiikn  Bcchkrn 


A.  {Germ.  21,  5.  6).    BM.  9.  {Hott  \,  227).    Bibl  12.  (Hatt.  1,  233.  234).     Wn. 
863.    (Hoffmann  56).     Zf.  (Mafsmann  95.  96) 


1  Confectum  gimisgit  a  39^  —  13,  48 

2  Obscurior  dunclor  a  40*  —  13,  56 

3  A  solido  festimo  a  39^  —  13,  56 

4  UenDicolum  uuormo  a  39^  —  14,  4 

5  Aqu^  ttiu^^   .1.  ursprinc.  l  quecbrunoi 

6  a  39»»  —  14,  5 

7  Radit2  schirrit  a  39^  —  14,  9 

8  Supercilia    ubirbrawi   6  13"*   —    14,  9 

9  [vgl  n] 

10  Ualliculass  to'illan   b  50*   tuolin  e  278 

11  tuillUi  d  129  tuillüin  c  13^  id  taliUn 

12  a  39^  —  14,  37  [n.  xLin] 

13  Elatus^  ernomen  a  39^  —  14,  43 

14  Papillarom.^  scabeanim.  id  que  dillono 

15  a  40^  —  14,  56  [xi-ui] 

16  Papula  &   id  puilla  a  39^  —   14,  56   [n. 

17        XLIX] 

18  Sagma   stuol  a  39^  c  13^  d  129  e  278 

19  maliha«  /'52'  —  15,  9  [ii.  XLvn] 

20  Inprecans.    l  soluans  ^    .  i .    fluohhenti 

21  a  39*»  —  16,  21  [ii] 

22  Indigeoa  gilanto  a  39''  —  16,  29 

23  Requiftionis  id  rauuua  a  39^  —  16,  3 1 

24  Aucupio  .i.  fogolonti  a  40*  fogolon  (1129 

26  «278  fokilon  c  13*  —  17,  13   [vgl 

26        XXXIX.   XLIU] 

27  Leuitas  ^  vueibmuoti  d  129 

28  Affinitate  id  coosanguinitate.   gimahi  a 

29  40*  —  18,  14 


lo  pelicatum^  chebisod.  huor  a40*  .i.  30 

chebisot  fb2*  incbebisod  d  130  e278  31 

inchebisoth  c  13*  —  18,  18  [n.  xliu]  32 

Racemos  achuuemilinc  ^^  d  130  uochu-  33 

milingaii  c  13*  —  19, 10  [vgl  xLin]  34 

Susurro  ^^  ninizare  c  14*  —  19,  16  [n]  35 

Non  auguriamini^^  neheile^ont  6  51*  ni-  36 

beilisont  d  130  id  nihelisoont  a  42*  Ni  37 

helisont  e280  Nit  belisont  c  14*— 19,26  38 

Comas  1«  fabs  a  W  —  19,  27  [u]  39 

NoD  incidetis  ^^  nisnidaDt  a  40^  —  19, 28  40 

Prostituta  ^^  buorra.  lazza  d  130  hurra.  41 

laza  «279  hürrulazza  i*?  c  13* — 19,29  42 

Caua  IS  grauiamo  i^  a  40''  —  19,  32       43 

Nouerca^o  stiuf  mo'ter  a  4  t*  stiufmvter  44 

c  13*  stiuf"  moat  e279  —  20,  11  45 

[ii.  xliu.  xlvu]  46 

Matertera^^  möma  a  41*  inuoma  d  130  47 

moma  «279  mvma  c  13*  —  20,  19  48 

[ii.  xlui.  xlv]  49 

AmiU23  pasa  d  130  basa  a  41*  c  13*  50 

e  279  —  20,  19  [u.  xliu]  51 

Incisura^^  ubiscurt^^  a  AV  —  21,  5      52 

Repudiata  firtribiniu  (2 130—  21,7  [xlyi]  53 

Gyppus2<^  bouerohter  d  130  «279  houo-  54 

roht  G 13*  bouirohtar  a  41*  —  21 ,  20  [n]  55 

Uppus^^    surougker   d  130    surougger  56 

«  279  surouger  c  13*  surougar  a  41*  57 

—  21,  20  58 


^  aquas  viventeg  Fulg,  *  radet  Fu^,         ^  die  gl  vor  344,  7  a.    Ualliculis  e 

^  erasus  Futg.,  vgl,  FerceU,  1, 348^  *  papaiarnin  Fuig,  '  maliha]  das  »weite  a  aus  e 
corr,  f  ^  /.  soluena  *  ich  kann  nicht  ermitteln  wohin  die  gl.  gehört  *  Inpelicat'  f 
*®  achnuemilinc]  das  erste  i  angehängt  d  "im  context  c  ^*  die  gl  in  c  gegen  ende 
des  Lev.,  zwischen  345,  29  und  30  '*  aoguriabini  d  auguriamini]  g  atis  r  corr,,  ri  am  Zeilen- 
anfang  nachgetragen  c,  angarabimini  Fülg,  die  gl,  in  ce  als  letzte,  in  a  als  vorletzte  des 
Leviticus  ^^  comam  Ftäg,  "  incidetis  fehlt  a.  danach  die  noUz  Stigmata  [signa  d\ 
picton  in  corpore  qaales  scotti  [pingnnt  fehlt  a\  [in  palpebris  fehlt"  e]  ade  Stigma  pictora 
in  corpore  c.  desgl,  im  Codex  Carolsruh,  Aug,  ccxLvni  f,  107^  Stigmata  id.  pictura  in  cor- 
pore, sicut  Bcorti  fadunt,  im  Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  43*  desgl.  Stingmata;  id  est  pictura 
in  corpore  sicnt  scotti  faciont.  zu  19, 28  ^'  Porstna  e  prostituas  Fulg.  "  hnrmlazza] 
das  erste  u  scheint  aus  o  corr.  c  '^  cano  Fu^.  ^*  /.  graunamo,  es  ist  ein  strich  zu  wenig 
gezogen         ^  Nuuerca,  das  erste  n  nicht  ganz  deutlich  e  *>  nach  stiuf  rasur  e 

^  materterae  Fulg,        **  amitae  Fulg,        *^  incisuras  Fulg.        *<  /.  umbiscurt   Graff-Mafs- 
mann         ^  Gybbus  d  Gippns  e       *'  Lyppos  d 


XLI.  XLII  ZcK  Leviticus 


345 


i.  {Germ.  21,  5.  6).    Bibl  9.  {Hait.  1,  227.  228).    Bibl  12.  (Hott.  1,  234).     Wii, 
863.  (Hoffmann  56).    Zf.  {Maßmann  96).  —  Droncke  15.    fierm.  8,  401 


1  Inpetiginem  nidich  a  41*    rudiki  c  13^ 

2  ruidik  c  279  —  21,20 

3  Herniosusi  holohter  cli^  dl 30  e279 

4  holohtar  a  41*  —  21, 20  [xuii.  xlv.  l] 

5  Inquilinus  ^   choeht  ^   a  42'   —   22,  10 

6  [vgl  JLsu] 

7  Papula  4  anguueizo  d  131  —  22,  22 

8  Testiculi^  hoduo«   d  131  e  279  hodcin 

9  c  13*  —  22,  24  [II] 

10  Feri^  flrr'a  6  52^  id  firo  a  41'  firrah  d  131 

11  firod  c  279  firroth  c  13*  —  23,  2  [ii] 

12  Fasciculum ''   buntilin.   ids   sanga  a  41^ 

13  —  23,  11 

14  Polenta^  simila  a41'  cl3*  dl31  e279 

15  —  23,  14 


Pultes»  p'olz  6  53'  poIz  a  41*  e  279  '22 
polza»  c  13*  polz.  uel  pri  d  131  —  23 
23,  14  [xLiu]  24 

In  umbraculis»  id  inloubou  a  41^  in  25 
lou^oD  6  53*  in  loubon  d\dl  e279  26 
inloubin  c  14*  —  23,  42  27 

Uicarium  uuehsal  a  41^  e  279  vue'^sal  28 
d  131  wehsal  c  14'  —  24,  18  29 

Condicione  ^o  kimarchida  6  53*^  d  131  30 
kimarohida  e  280  kimachida  c  14'  gi-  31 
machida  a  42*  —  25,  24  32 

NoD  ueniet.^^  id.  futurum  tempus  iudi-  33 
catiui.  niuircoufa  a  42*  —  25, 34       34 

Affinis  mäch  d  131  —  25,  49  35 


XLII 
a  SB  Codex  Fuldensis  Aa  2.    6  ^s  Codex  Carolsmh,  Äug.  gcxlviii. 


16  Pustela  ^2  gisprinc  a  42^  crispinc  b  107* 

17        —   13,  2   [XLI] 

18  Bubo;  ^^  auis   nocturna  id  huuo  a  43' 

19        —    11,  17    [XXXIX.   XLI.   XLUI.    XLV.    L] 

20  Herodion  i^    forma    fulice    similis.    sed 

21  maior.  id  est  capiet.^^  quasi  falcho. 


quod  dicitur^^^  uualai:hchabuhc  a43*  36 

—  11,  19  [XXXIX.  XL.  XLL  XLIH.  CCCCXCIV*]  37 

Graculus  ^'^  ruohc  a  43'  [vgl.  xxxix.  xli]  38 

Mergulus  ^^  tucbari.  l  scarabo  (carabo  b)  39 

a  43'  6  106**  —  11,  17   [ii.  xl.  xll  40 

XLIU.   l]  41 


^  Hermolns  oder  Hernioios  e       *  als  leUte  deutsche  gl.  des  LeviU  in  a        ^  L  chneÜt 
^  papalas  Fulg,        ^  Testiculo  c    Testicule  e    Testicola  a    testicDlis  Fulg,        '  hodun] 
dasselbe  wort  ausradiert  a  ^  die  gl,  in  a  nach  345, 15  '  Polen ta]  a  aus  e  corr.  e 

polentam   Fulg,    die  gl,  nach  der  folgenden  ate         ^  Poltes  c.  polza  im  context  c.  ubra- 
cnlis  a  '®  Conditio  d        ^^  die  gl,  vor  der  vorhergehenden  a,      non  Teneant  Fulg, 

>*  Pustella  b    pnstnla  Fulg,        "  babonem  Fulg,        >^  herodionem  Fulg.        "  /.  capas 
<*  dicitur]  c  aus  i  corr,  a        ^^  Gracalus  nicht  in  Fulg,,  s,  zu  nr  xli        '"  mergulnm  Fulg, 
die  gll.  aber  in  b  in  richtiger  folge 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


mi.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmnann  101).  10.  (Dtuf.  in,  423).  11.  13.  {DM.  ii,  44). 

Ma.  321.    Sh. 


XLHI 

a  «  CTm.  18140.  h  =  Codea?  Fmdoft.  2723.  c  =  Cotfcx  Fmdoft.  2732.  i 
=  Co(fea?  fiorwtc.  103.  c  —  C7m.  13002.  ^  =  Cbn.  14689.  j  =  C7m.  4606. 
h=  Chn.  14584.  t'  =«  CTm.  6217.  *  =  «m.  14745.  l  —  Co(faa?  Ttinc. 
(Rhmov.  66).  m  »=  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  «-  Codex  Ängelom,  i  4/11. 
0  —  Codex  Adfnont.  508.    p  » 


1  Retorto  vuidarprohhanemo  518*  uvidar- 

2  prohauemo  c22*  vuiderprohane'"''  a  13^ 

3  widirbrochin  e  219**'  widerbrochin  q 

4  220*  widergebroch  j)  238*  widar  ride- 

5  mo  d  49^  —  1,  15 

6  Crepidinem  gccb^  a  13^  —  1,  15 

7  Uesicam  ^    chrof    a  13^   d  49**   chroph 

8  6  18*   c  22'   «219*»*   chrophe   j  220' 

9  chorph  h  129^   croph  m  13*  j)  238* 

10  chroph  l   platera   g  101*   chroph.  l 

11  blat*D  t  3^  —  1,  16  [xxxix.  xl.  xli] 

12  Ascellas^   federach    h  129^   federach  l 

13  uhsina  m  13*  federach.  l  vshin  t  3^ 

14  fedrah  {  öhsna  g  101*  böchisan  1 18 

15        —    1,  17    [XLVI.  l] 

16  Totum    alangaz   a    13^    b   18*    c   22' 

17  alangez  ;  220*  alanges  p  238^  alangiz 

18  e  219*»*  —  2,  2 

19  Sartago^  phanna  a  13^  —  2,  5  [ill] 

20  Minutatim  chleino  a  13^  —  2,  6  [u] 

21  Farris  bmbrfss  a  13**  —  2, 14 

22  Reticulum^  nezismero^  a  13^  nezzismero 

23  A  129M  18  n  10**  nezzesmero  m  13* 

24  netzismere  ^  101*  nezzismer  o  6*  netz- 

25  smaer  t  3**  —  3,  4  [xl?] 

26  Pastum  fuora  a  13**  vuöra  i  18*  uvora 

27  c  22*  vuora  c  219***  uuora  d  49**  wre 

28  p  238**  flur  q  220*  —  3,  14 

29  Cornibus    spizun?    a  13**   6  18*   /*  38* 


Clm.  22201.    q  =  Clm.  17403. 

spfzun  c  22*  spizzin  e  219***  p  238**  30 
q  220*  —  4,  18  31 

Simila»  semula  ft  129**  m  13*  semile  32 
g  101*  semil  t3**  —  5,  11  33 

Greditum  piuolahan  a  13**  —  6>  2  34 

Feminalibus  linpruohun  a  13**  linpruo-  35 
hun  c  22*  linpruohhun  518*  linpruoch  36 
d  49**  linbruch  p  238**  lininpruoch  e  37 
219***  üninpruch  q  220*  —  6,  10        38 

Uorans  ignis  prennentaz  fiur  a  13**  c  22*  39 
prennantazfiur  5  18*  prennentez  fiur  40 
p  238**  prennuntis  fiur  d  49**  prinnintiz  41 
fiur  e  219***  prinninzeuflir  q  220*  —  42 
6,  10  43 

Conspersa  gichnetaniv  a  13**  gichnetaniu  44 
d  49**  gichn£aniu  5  18*  gicbuetaniu  46 
c  22*  gichnetinin  e  219***  9  220*  gecbe-  46 
netenu  m  13*  gechnetinvi  ^101*  ki-  47 
chentani  t  3**  kichetinv  118  chenetiny  48 
p  238**  —  6,  15  49 

Fricatur  ^  giroupit  vuirdit.  gkhbrstkt  ^^  50 
a  13**  giroupitvuirdit  (uvirdit  c)  5  18*  51 
c22**  girofit  11  Wirt  «219***  giropfil-  52 
uuirt  q  220*  gyrostetwirdet  p  238**  53 
gisotinwirt  {  18  gesotinwirt  g  101*  54 
gisotenwirth  m  13*  gesotanwirt  n  10*^  55 
—  6,  21  [n]  56 

Craticula  ^^  rösta  c  22**  rosta  6  18*  d  49**  57 
e  219***  f  38*  m  13*  n  10**  q  220*  röst  58 


^  über  pari&em,  der  gl,  zu  GrepidiDem  a,  dh,  ecca        '  Tesiculam  Fulg,    Uessiculum  a 

Vesica  g  Uesica  m      '  Ascella  g      ^  sartagine  Fulg.      >  bmbrfs  übergeschrieben  a,  dh.  amarea 

"Retioicu}».  nezismero  übergeschrieben  a     ''  das  deutsche  wort  über  Conspersa  (346, 44)/* 

'  Simula  him  similae  ruig.        *  Frigetur  aFtUg,         >®  gkhbrstkt  übergeschrieben  a,  dh, 

giharstit        "  girofit]  das  letzte  1  scheint  aus  corr,  e        ^'  Graticula  c  Grasticula  b 


XLIII  Zum  Letiticus 
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Alt.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  101). 

45).    Ma. 


10.  {Diui.  nu  423).  11.  13.  {Dint.  ii,  44. 
321.     Sb. 


i      118  rosu.  l  scarta  g  101*  harst  p  238^ 

2  —7,9 

3  Lagaoa  azima  deraperflado  ^  a  13^  der- 

4  per  6  18'  c  22*»  d  49"'  derbe  e  219" 
6      9  220*  dcrbez  p  238**  —  7,  12 

6  Coliiridas   fohen   zun-   a  13^   fobhenzü 
^      (18*  fohhenzun  c  22^  d  A9^  foh  anz 

8  p  238^    Uochinza  9  220'  vochinza  e 

9  219"  —  7,  12 

10  Captum  est  irpizanist  a  1 3^  6  18'  c  22^ 

11  d49^   irpizzin  ist»  c  219"  ^38'  ir- 

12  pizzen  ist  q  220'  geuangen  ist  p  238^ 

13  —  7,  24 

14  Pectusculum     prxst     brbtp.     prxstklk  ^ 

15  a  13'*  —  7,30 

16  Elationis  !^  dbnbDxmftk«  a  13^  —  7,34 
nSubucula''  alpun.  t  Ikhhfmkdk»  a  13^ 

18  alpun  6  18'  c  22**  /'38'  h  129"*  albun 

19  0  6'  alba  m  13'  j»  238**  albi  g  101' 

20  ala  e  219"  q  220'  —  8,  7  [11] 

21  lacinctina^   gotavueppinero   6  18'  c  22^ 

22  gotaweppinari  d  49**  gotavuepinero  a 

23  13**  götueppin  p  238**  weppe  e  219" 

24  q  220'  —  8,  7 

25  Cidariio  huöte  6  18'  buote  c  22**  d  49** 

26  hötb   6  219"  bot  p  238**  hOt  q  220' 

27  —  8,  9 

28  Mitras  ^  buoti  6  18'  c  22**  d  49**  böte 

29  e2l9"  bäte  «220'  höip  238**  — 8,  13 

30  AruiDulis  Tnslitun  a  13**  —  8,  16 

31  Concisam  12    [hostiam]    gilidotaz    a  13** 

32  b  18**   c  22**   d  49*^  gilidotez  p  238** 

33  giliditoz  ^38'  gilidoth  e  219"  gilodotb 

34  q  220'  -  9,  13 


Lugubri  13  cblaga  libemo  ^^  a  14*  cblaga-  35 
libemo  c  22**  cblagalibbemo  6  18**  36 
cblagalicbemo  d  49**  cblagelicbem  e  37 
219**»- j  220'  clagalicb|)  238**  —  10, 19  38 

Satisfactionem  >&  puoza  a  14'  6  18**  c  22**  39 
d  49**  f  38'  puzza  e  219"  p  238**  puza  40 
ft  129**  9  220'  buza  m  13'  06'  pözza  41 
g  101'  bözza  1 18  bouza  n  10**  bvz  i  3**  42 
—  10,20  43 

Pennulas le  flozun  6  1 8**  c  22**  flozzun  f  38'  44 
flozzan  d  49**  p  238**  flozzen  q  220'  45 
flozzin  e  219"  1 18  floscun  g  101'  flos-  46 
zun  h  129**  m  13'  n  10**  fl6zn  t  3**  47 
ulozzun  a  14'  —  11,  9  [xlv]  48 

Alietum  i?  eringrioz  ^^  a  14*  6  18**  c  22**  49 
(i49**  eringriez  e219"  eringriet  /38'  60 
eringriz  p  238**  q  220'  —  11, 13  [xl.  61 

XLI.    CGCCXGIV']  52 

Uulturiö  gir20  a  14'  —  11,  14  [u.xli.  53 

CCCCXCIV']  54 

Strutio  21  8truz  22  a  14'  1 18  m  13*  n  10**  55 
strvz  t  3**  stral  h  129**  —  11,  16  [xli.  56 
CCCCXCIV*]  57 

Larum23  musari24  a  14*  6  18**  c  22**  58 
d  49**  musaro  e  219"  q  220*  musara  59 
/38'  musar  p  238**  —  11,  16  [xli]     60 

Accipitrem  bapob  a  14'  6  18**  c  22**  ba-  61 
bucb  d  49**  babecb  q  220'  babicb  e  62 
219"  p  238**  —  11,16  [xli]  63 

Bubonem  buvn  6  18**  c  22**  buwn  k  130'  64 
buwin  1 19  buwen  m  13'  buvven  n  10**  65 
bu  in  e  219***  uuun  /'38*  vüin  g  101*  66 
buo  p  238**  bufe  q  220'  uuo  d  49**  67 

—    11,  17    [XXXIX.   XLI.   XLII.    XLV.    l]        68 


'  deraperflado  übergeschrieben  a  '  fohen  zun  übergeschrieben  a  *  ist]  i  aus  e  eorr.  f 
4  przstklk  übergeschrieben  a,  dh,  prnstbrato,  prastili  ^  elevationis  Fulg,  "  dbnbnxmftk 
übergeschrieben  a,  dh.  dananamfti  ^  Subula  eq  '  beide  deutsehe  worie  übergeschrieben  a, 
dh.  lihhemidi  "  Hyacinctioa  a  ladntina  beq  ^^  Gidarim  d  *^  Mitra  q  >*  Gonscisam 
de  Goncisum  f  '^  Lugubre  q  ^*  chlaga  ithemo  übergeschrieben  a  ^*  Satisfactio  o  Sati* 
fictionem  p        ^  pinnulas  Fuig.  ^^  Arietum  d  haliaeetam  Fulg,  ^'  eringrioz  über^ 

gesehrieben  a        >'  Tttltorem  Fulg,        ^  gir  übergesehrieben  a        *^  atruthionem  Fulg, 
**  straz  übergeschrieben  a        '*  'Lang  a         '^  muaari  übergesehrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  EniZKLüBif  Biblischen  Büchern 


Ml.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmnann  101). 

Ma.  321. 


10.  {Diut.  ui,  423).  11.  13.  (DttcT.  n,  45). 
322.    Sb. 


1  Mergulus dob^f ugal.  ^  l  alacra.  l 

2  tuhhari  a  14*  Mergulum  2  tuhhil  618^ 

3  c  22**  tuchil  e  219*^*  g  101'  Z 19  m  13* 

4  n  10^  0  6'  9  220'  tuohil  f  38*  duchil 

5  d  49^  duhil  p  238^  tuhil  h  130'  — 

6         11,  17   [XXXIX.   XL.   XLI.   XLU.   l] 

7  Ibin  scariva  ^  a  14*  scariua  6  18^  Sca- 

8  riua  c  22**   scereuo  ^   c  219**    q  220' 

9  scereue  |)238**  —  11,  17    [ccccxciv*] 

10  Cignus!^   alpiz   a  14'    elbiz«   d  49*"  — 

11  11,  18  [11.  XLI.  ccccxciv'] 

12  Onocrotulum    horatupiP    a  14'   (  18*" 

13  c  22*»  d  49*»  hortubil  e  219*»*  hortvbil 

14  q  220'    borituchil »  f  38   hortumbel 
16      p  238*»  —  11,  18  [vgl  xll  l] 

16  Porphirionem  ^  isarnvni^  aH'isarDun^i 

17  c  22*»  d  49*»  /  38*  Isarnun  5  18*»  isarn 

18  p  238*»  Isarin  e  219*»»  isarin  5  220*  — 

19  11,  18  [xu] 

20  Herodion  12   falchoi«   «14*   —  11,  19 

21         [XL.   XLL   XLIL   CCCCXCIV*] 

22  CaradrioD    quidam   dicunt.   lerehha   .1. 

23  aloda   a  14*   Charadrionem  ^^  leracha 

24  p  238*»  Lerahhun  c  22*»  lerahhun  618*» 

25  lerachuD  d  49*»  lerachen  e  219*»*  q  220' 

26        —    11,  19   [XL.   XLl] 

27  Upupa.  {  opopa.  vuituhoffa  a  14*  Upu- 

28  pam  i&  vuitahophuD  6  18*»  c  22*»  wita- 

29  hopphuD    d  49*»   withopphen   e  219*»* 

30  TYitihopbun  f  38*  witihopha  / 19  wite- 


hopha  m  13*»  withoppha  n  10*»  wite-  31 
bophe  9  101*»  withopphe  q  220*  wit-  32 
hoph  t  3*»  p  238*»  witoboppo  h  130*  33 

—    11,  19   [«.  XL.  XLL   l]  34 

UespertilioDem  ^^  fledennustro  a  14*  fle-  35 
dannus  6  1 8*»  c  22*»  d  49*»  fledermus  36 
c  219*»*  m  13*»  p  238*»  flcdcrmV  n  10*»  37 
fled'muse  q  220*  fledinnus  g  101*»  fle-  38 
dirmvs  119  —  1 1,  19  [n.  xl.  xli]      39 

Attacus  1^  behera  1»  a  14*  f  38*  behara  40 
H8*»  c  22*»  hehar  d  49*»  hcherp  238*»  41 
uuehir  q  220*  wehir  e  219*»*  —  11, 22  42 
[xli.  ccccxciv*]  43 

Ophimacus  ^^  storab^o  a  14*  c  22*»  störah  44 
6  18*»  storach  d  49*»  storicb  e  219*»*  45 
storch  q  220*  ostorch^Op  238*»  —  1 1 ,  22  46 
[xli]  47 

Mustela^i  vuisela^s  a  14*  wisela  q  220*  48 
vuisala  6  18*»  c  22*»  wisala  <I49*»  wisila  49 
c  219*»*  p  238*»  —  11,29  50 

Cocodrillus  ^3  nihu8  24  a  14*  nihbus  b  18*»  51 
c  22*»  nicbus  d  49*»  e  219*»*p  238*»  ?220*  52 
—  11,  29  [xLvni.  L.  CCCCXCIV*]  53 

Migale  baramo^^  a  14*  b  18*»  c22*»  bar-  54 
mo»«  e219*»*  /'38'  / 19  m  13*»  nll*56 
härmo  2?  0  6*»  barme  q  220*  barm  d  49*»  56 
g  101*»  p  238*»  bärm  i  3*»  —   11 ,  30  57 

[xL.   XLI.   XLV]  58 

Stelio28  mol  a  14*»  6  18*»  c  22*»  d  49*»  59 
c  219*»*  g  101*»  t  3*»  «19  m  13*»  n  11*  60 


^  dobi^fugal]  b  corr.  und  rad,  in  h  und  darüber  ha        *  die  gl,  am  rande  mit  ver- 
Weitung  m    Merulum  depq    Mergulus  0  *  scariva  übergeschrieben  a  ^  scereuo]  der 

leUte  buehstabe  aus  corr.  und  undeutlich  q  '  cygnum  f^ulg,  '  elbiz  in  d  fälschlich 

Ober  Ibin  "^  horatupil  übergeschrieben  a  '  horituchil]  c  auf  rasur  f        '  Porphirio  a 

PorphiDionem  d  Popbirionem  eq  ^^  isaravn  übergeschrieben  a  ^^  die  gl,  in  f  über  dem 
später  folgenden  Opbimachus  (348,44)  ^*  berodionem  Fulg,  >*  falcho  übergeschrieben  a 
>^  charadrion  rulg,  ^^  Upupa  ^  ^*  UesperÜlioa  *^  Attacbustf  Atacus^c«/*  Atachosji 
Attieus  q  ^'  hebera  übergeschrieben  a  ^*  Opimftcus  a  Opimacbv',  diese  gl.  und  die  fol- 
gende vor  348, 16  p  ^  storab  übergeschrieben  a.  ostorcb]  s  aus  corr,  p  *^  Mustela  quasi 
mus  longus  a  ,\,  longa,  müs  (mus  c)  bc  iä  longus  mus  d  >'  vuisela  übergeschrieben  a 
"  CrocodiUum  a  Corcodrillus  d  Gorcodrillus]  das  zweite  o  aus  e  corr.  q  Gbocodrillus  p 
**  nibus  übergesehrieben  a  ^  baramo  übergeschrieben  a  ^  über  dem  folgenden  Game- 
leon Imn        *''  im  context  0        *>  Sti«lio  a  Stellio  dgilno  Stellio  m 


XLDI  Zum  Lbvitigus 
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BiM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.  {Diui.  in,  423).  11.  13.  (DM.  u,  45). 

Ma.  322.    Sb. 


1      p  238**  }  220'  mollwrin  o  6**  —  11, 30 

2        [ll.   XL.   XLI.    L.   GCCGXGI?*] 

3  LacerU    egidehsa  ^  a  14"  6  18"  e  22"  d 

4  49"  e  219"'  h  130'  219  nl  1*  egidesha 

5  m  13"  p  238"  q  220'  egidehsi  ^101" 

6  sBdehse  t  4'  achsel  ür  74*'  —  1 1 ,  30 

7         [XLI.   XLVm.   L.   CGCGXGIV*.   GCCGXGI?"] 

8  Talpa«    scero3    a  14"    d  49"    c  219"* 

9  /38'  A  130'  /  19  m  13"  n  11'  8c6ro 

10  6  18"  c  22"  8cer  p  238"  schero  g  101" 

11  sere  q  220'  —  11,  30  [n.  xli] 

12  Scytropodes^    chuhmara^   a  14"   6  18" 

13  c  22"  d  49"  e  219"»  f  38'  j  220'  chu- 

14  gcmar  p  238"  —  11,  35 

15  Menstru^  manotstuntigero  ®  a  14"  c  22" 

16  manoteuhtigero  b  18"inaD0tsyhti  e  219"* 

17  manotyhti  q  220'  manot  ^  sich  p  238" 

18  manot  scithe  d  49"  —  12,  2 

19  Pustula  ^  ancvueizo.  t  chxfdküb  ^  a  14" 

20  anguveizo  6  18"  angueizo  d  49"  aogueiz 

21  /  38'  ancwciz  c  219"»  1 4'  p  238"  q  220' 

22  aueweiz  Jr74'^  anchuveizo  c  22"  anchuueiz 

23  h  130'  anchwaiz  g  101"   anchweizza 

24  1 19  anchwaiza  ^^  m  13"  —  13,  2  [u. 

25        XLI.  XL?] 

26  Plagall  pilidi.  anamali  a  14"  pilidi  6  18" 

27  c  22"  e  219"*  q  220'  slach  p  238"  — 

28  13, 2 

29  Caro  uiua  quechazfleisc  a  14"  ch?ecbaz  ^^ 

30  fleisc  f  38'  queccaz  fleisc  d  49"  que- 

31  chaz  13  fleisch  6  18"  c  22"  quecchez 


flesch  p  238"   queciz   fleisch   e  219"*  32 

q  220*  —  13,  10  [II]  33 

Inolita  bnbgbxxbhsbn  i«  a  14"  —  13, 11  34 

Effloruerit  is  irpluhit  le  a  14"  *  18"  c  23'  35 

g  101"  A  130'  n  11'  irplu"it  /  20  ir-  36 

bluhit  m  13"  erbHbit  1 4'  irpluit  e  219"*  37 

irpluot  (i49"  irphuit/38*  erplut  9  220'  38 

irplöte  p  238"  —  13,  12  39 

Ulcus  xxntbi?  a  14"  —  13, 18  [ii.xL?n]  40 

Subobscura  Unchbl  1»  a  14"  —   13,  21  41 

Flauus  [capillus]  ?alauuaz  a  14"  —  13, 30  42 

[xli]  43 

Recaluaster  id  uochala?uer  a  14"  6  18"  44 
üochala?uer  c  23*  dchala??er  d  49"  45 
öchale??er  e  219"*  q  220'  öchal??er  0  7'  46 
uochaluuer  A  130'  ?chal??er  p  238"  47 
uochal??eii  n  11*  uochcalwer  2<>  m  13"  48 
ochchal??^  i  4'  hdchcaluer  {  20  chala-  49 
wer  j  101"  —  13, 41  [11.  xl?]  50 

Dissuta^i  [uestimenta]  intrantaz^s  a  14"  51 
6  18"  c  23'  d  49"  /  38'  trantez  p  238"  52 
iDtrennit  e  219"*  entrennit  q  220*  —  53 
13, 45  54 

Stamen  xxbrf^s  a  14"  Stamioe  ??arfa  55 
Ä  130'  warfe  g  101"  ??arf  t  4'  m  13"  56 
0  V  ??arf  n  11'  ??afr  l  20  ??orf  *74*  57 

—    13,  48   [iL   XLL   XLI?.   XL?]  58 

Subtimen  xxf?bP^  a  14"  Subteinine2^??e-  59 
uala  A  130*  ??euele  g  101"  m  13"  ??e-  60 
uil  i  20  0  7*  ??eual  »11*  weuel  *  74*  61 
wefcl  t  4*  —  13,  48  [xli.  xli?]  62 


^  egidehsa  übergeschrieben  a         '  die  gl,  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen  h 
'  scero  übergeschrieben  a         ^  Scydropodes  bp  Scidropodes  def   Gidropodes  q    chytro- 
podes  Fulg,  ^  chuhmara  übergeschrieben  a         *  manotstuntigero  übergeschrieben  a 

^  manot]   t   aus  ansät»  eines  andern  buehstaben  p  "  Pustula  h  Pnstule  k  *  dh. 

chaediUa  ^^  anehwaiza]  c   auf  rasur  m  ^^  diese  und  die  folgende  gl,  in  a  nach 

349, 39         ^*  chyechaz]  t  aus  n  earr.y  daneben  am  rande  chaechaz  von  einer  hand  des 
15  jKs,  f         i>  quechaz]  z  auf  rasur  e  ^^  bnbgbxxbhsbn  übergeschrieben  a,  dh,  ana« 

ganoahsan         i»  Effloruit  pq  Efflorebit  f  und  nach  350,  4  ^>  irpluhit  übergesehrieben  a 

"  xxntb  übergesehrieben  o,  tIA.  uunta  >*  dh,  tunchai  **  Recaluester  n  Decal- 

uatter  q        ><>  uochcalwer]  über  u  ein  strich  wie  i  m        *^  Diffnta  q       ^  intrantaz]  z  aus 
i  eorr.  f       «»  dh.  uuarf     **  dh.  uueyal      »  Sutemine  t 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Bibuschsn  Büghern 


BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.  {Dtui.  m,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45). 

Ma.  322.    Sb. 


1  Auolet  dbnbflkxgkti  a  14^  —  14,  7 
3  Ita   dumtaxat  sodoh   a  14^  i  18^  c  23'' 

3  f  38*  sodoch  d  49*^  e  219^  p  238*' 

4  j220*  —  14,8 

5  Supercilia  vuintprauua  a  14*^  —  14,  9 

6  Plaga    anamali    (18^    animali^    c  23* 

7  449*»  ^38*  p  238»»  meigil  e219^  5220* 

8  —  14,34 

9  Ualliculas»  tuollun.  tflklk.  tblklk»  a  li^ 

10  tüolIuQ  b  18^  tuollun  e  23*  f  38*  duol- 

11  lun  e  219^  9  220*   duoUum  p  238^ 

12  cniobili   h  130*   grvobili.   grvbili^  g 

13  101^  gr^bilio  t4*  gröbiivi  {20  grö- 

14  biliu  n  11*  grubeliu  m  13*»  —  14,37 

15  [n.  XLi] 

16  Luto  phlastre  a  14^  c  23'  d  49*^  ph^astre 

17  6  18**  phalstre  /'38*  phlaster  «219*** 

18  q  220'  plaster  p  238^  —   14,  42  [ii] 

19  Liniri  gitunihot  vuerdan  a  14^  gitunihhot 

20  uverdan  (verdau  b)  b  \S^  c  23*  tuoi- 

21  chun  d  49^  tunichin  e  219^  tünchen 

22  q  220'  duucben  p  238^  —  14,  42 

23  Lita  gitunihotiu  a  14**  gitunihhotiu  c23* 

24  gitunihhotiv  6  18^  gitunichetu  d  49^ 

25  giduncht  p  238^  —  14,  43 

26  Percussur^  anamali  a  14^  c  23'  d  49^ 

27  anamäli  g  102*  anamale^  e  219^^  q  220' 

28  anamal  p  238^  animali  6  18^  ft  130* 

29  äiäli  t  4*  annial  {20  m  13^  —  14, 54 

30  Papularum  ^  ancvueizono.    chxfdkllpnp  ^ 

31  a  14^  anguveizono  6  18^  c  23*  anguie- 

32  zino  d  49^  anchweizzin  p  238**  anc- 

33  weize  «219^  angueiz  /'38*  anchwaiz 


g  1 02'  anchweiza  I  20  m  13^  anchweia  34 
h  130*  ancheveza  n  11*  anchewize  {  35 
220*  anchvuezo  t  4*  anchutiezo  Ar  74''  36 

—  14,  56  [xLi]  37 
Sagma   harra.  spx  sbtpl ''  a  14^  harra  b  38 

18^  c  23*  d  49^  hamin  p  238^  härh  39 
c  220"   arch   q  220*   —    15,  9   [n.  40 

CGCGXCIV*]  41 

Faciet  opherot  l  20  opheret  g  102*  opfa-  42 
rat  h  130*  —  15,  15  43 

Passioni  achusti  a  14^  6  18^  c  23*  d  49^  44 
achuste  e  220'^  q  220'  angist  p  238''  45 

—  15,  25  46 
Capro    emissario    rfmmkipntfmp  ^  a  14^  47 

—  16,  8  48 
E  regione  ingaganderohaipo  ^  a  14^  6  18*'  49 

btlpero 

c  23*  d  49**  Ingaganidreo  lo  p  238**  —  50 
16,  15  51 

Requietionis  resti  g  102*  resta  h  130*  52 
m  13*'  rest  o  7*  raest  t  4*  —   16,  31  53 

Aucupioii  vogalode^»  a  14**  6  19*  c23*  54 
uogelode  e  220*^  p  238**  uogelobe  q  55 
220*  —  17,  13  [xxxix.  vgl  xli]  56 

Incestus  [est]  mksskhkb.  huor  ^^  a  H**  57 
huor  c  23*  d  49^  hur  p  238**  huorist  i«  58 
6  19*  hurare  e  220**  q  220*  —  18, 17  59 

Pelicatum  ^^  chepisoth  i^  a  U^  b  19*  c23*  60 
chebisoth  d  iV"  e  220*'  A  1 30*  l  20  61 
chebisoch  q  220'  chebisoht  n  1 1*  che-  62 
besoth  m  13''  chebisot  g  102*  t  4'  63 
chebesote  p  238**  —  18,  18  [n.  xli]    64 

Euomat*"  uztripe*»  «  14**  ft  19*  üztripe  65 


^  dh,  dana  fliagit         '  im  eontext  dp   an :  imali   d         *  Valiculas  /*.  dh,  telili,  talili, 
leiMteret  wart  über  dem  ersteren  a        *  gr^bili  am  rande  g  *  anamale]  da»  erste  a  aus 

eorr.  e  *  Papula  k.  chxfdkilpnp  übergeschrieben  a,  dh.  cboedilloQO  "^  alles  übergesehrie- 
ben a,  dh.  Boom,  satol.  doch  wol  Mwei  werte,  obwol  Sugma  (iL  Sag^ma)  seam-sadoi  Wright 
1,  23'  für  ein  compositum  sprechen  kann  >  dh.   remmilontemo  '  ingagan   dera  im 

eontext,  halpo  rot  übergeschrieben  d         *^  im  eontext  p  ''  Aecupiop  ^'  TOgalode] 

%  aus  \  radiert  a  ^^  beide  warte  übergeschrieben  a,  dh,  missihia  ^^  hoorist]  i  aus 

8  radiert  b      ^^  Pelicatus  i        <*  chepisoth  übergeschrieben  a        "  Enomitp  ^*  aztripe 

übergeschrieben  a 


XLIII  Zum  Lktiticds 
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JBtN.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  101).  10.  (Dittf.  in,  423).  11.  13.  (Dita.  n,  45). 

Ma.  322.    Sb. 


al 


1  c  23*  uztreipe  d  49^  uztreip  e  220 

2  q  220*  uzspeip  p  23S*»  —  18,  25 

3  Racemos  üoquimiluD  a  14^  uoquvmilun 

4  e  23*  voqumiluD  6  19*  truppin  g  102* 
6      ti*bin  t  4*  —  19,  10  [vgl.  xli] 

6  Surdo  .  i .  abavuartemo  a  14*^abauvarteino 

7  e  23*  abvuartem^  5  19*  dem  umbewar- 

8  lerne  c  220*"  }  220*  —  19,  14 

9  Stigmata  ^   anamali^  a  14^   6  19*  c  23* 

10  uioamali  e  220*^)  220*  animali  s  /*  38* 

11  g  102*  A  130*  aiali  t  4*  animal  I  20 

12  m  13^  n  11*    animalide  p  238^    — 

13  19, 28 

14  Prostituas.    hxprps«  a  15*   —    19,  29 
16      [vgl  XL  vi] 

16  Nouerca  stiufmuot  a  15*  —  20,  11   [n. 

17        XLI.   Ihm] 

18  Materter^<^   muoman   a  15*  b  19*  c  23* 

19  m  13''  n  11*  mTomuD  g  102*  mumun 
p  238^  mömum  { 20  muomon  d  49^ 
mömin  h  130*  muemen  e  220*"  mu- 
men  q  220*  möma  o  7*  —  20,  19  [n. 

XLI.    XL?] 

24  Amit^»  pasun  a  15*  c  23*  <i  49^  g  102* 

25  A  130*  päsun  b  19*  pasin  e  220*'  o  7* 

26  p  238^  paseo  9  220*  pasa  {20  m  1 3^ 

27  n  11*  —  20,  10  [II.  xli] 

28  Phitonicus   Spiritus    vuizactuomlihatam  '^ 

29  a  15*  vuizactuomlihata  5  19*  Tuizac- 

30  tüomlih  I  hatam  c  23*  wissactuomlicha- 

31  tem  g  102*  wisahtuolihats  h  130*  wisa- 

32  t^mlicb   atim  t4*  wisentuinlich   em^ 


20 
21 
22 
23 


atem  k  74*"  wisahtulihatam  m  13^  wis-  33 
sagalicbota  ^  { 20  wizituomiicher  d  49^  34 
üuissagenter  q  220*  wissagenter  e  220*"  35 
wrwzzinlicber  p  238**  —  20,  27  36 

Scortum  10  huor  a  15*  6  19*  c  23**  <i49''  37 
e  220*"  hur  p  238^  hure  q  220*  —  38 
21, 7  39 

Prostibulum  huor  a  15*  6  19*  c  23**  d  49*»  40 
•  hurhus j>  238**  —  21,7  [xlvi.  xlvh.  xlix]  41 

Repudiata  irvuorphaniv  ^^  iruvorphaniu  42 
c  23**  irworphaniu  d  49**  irvuorfaniu  43 
6  19*  virworfeniu  e  220*"  uerworfenuie  44 
q  220*  widiruurfenv  p  238**  —  21,  7  45 

Albugo  ho?ui8al^2  ^  15*  Albugioemi^  46 
ovsai  g  102*  öchsal  i  4*  auchsal  k  74*  47 
höga8aW20  hu  osalm  13**  —  21,  20  48 

Impetigo  1^  kxhkdp  lohafivr  ^^  a  15*  warza  49 
citaroc*"  ^«  h  130*  warza  citaroch  m  13**  50 
warza  cittarovga  /  20  zittaroch  g  102*  5t 
citroh  t  4*  citroch  Ar  74*  —  21,  20      52 

Herniosusi?  holohter  a  15*  6  19*  c  23**  53 
d  49**  p  238**  hoIo**ter  m  13**  holohter  54 
h  130*  holocht*  i4*  holocteri»  l  20  55 
holof'hern  11**  hodoloser  g  102**  hode-  56 
loser  e  220*"  hoderlos  q  220'  —  21, 20  57 

[xli.   XLV.  l]  58 

Inquilinus  knchnft  ^^  a  15*  —  22,  10  59 
[vgl.  xu]  60 

Testiculis  gimahtin  a  15*  6  19*  (149**  g*-  61 
mahtin  c  23**  gimahten  20  p  238**  gi-  62 
mähte  e  220*"  gemäht*  q  220*  —  22, 24  63 

Genita  irvuorphaniu  a  15*  iruvorphaniu  64 


'  Stagmata  eq  >  anamali  übergetchriehen  a  *  im  coniext  g  ^  bxprps  über- 
geschrieben  a,  dh.  hnoros  '  diese  gL  in  a  nach  der  folgenden,  diese  und  die  folgende 
gl  am  rande  h.  Mate|rerae  b  Ma:tertere]  rasur  von  r  /  Matertera  0  *  Amita  Im  (i  aus 
a  radiert^  no  ^  vnizactaomlihatam  übergeschrieben  a  >  em]   ausgestrichen  k 

*  wissagalichota  oder  wisaagalichora  /  ^^  diese  gl.  und  die  folgend»  in  bcdepq  nach 

351,58  "  irmorphaniv]  das  leHie  i  angehängt  a  ^'  hovuisal  von  anderer  hand  als 

sonst  iibergesehrieben  a  '*  Albogine  i  ^*  Inpengo  k  impetiginem  Fulg,  ^^  beide  gll. 
Übergeschrieben  a,  die  »weite  von  der  hand  wie  hovuisal.  dh,  iuhido  ^'  die  %weite  über- 
setmung  gehffrt  eigentHeh  »u  der  erklärenden  gL  sicca  Scabies  "  Hemiosns  a,  darüber 

herniosQS  von  einer  hand  des  \bjhs.  ^>  vor  der  gL  rasur  l  ^^  knchnft  übergesehrieben  a, 
dh.  inchnet       ^  gtmabten  oder  gimahtin  p 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  {Diut.  ni,  423).  11.  13.  (IhW.  n,  45). 

Ma.  322.    S6.  —  Bibl  2.  —  W.  346.  347 


1  c  23^  irworphaoiu   d  49^  iiTuorfaniu 

2  6  19*   irworfiniv  p  238**  virworfeniu 
8      e  220**  ueruuorfenuc  5  220*  —  22, 27 

4  Ubere  tilun  a  15*  c  23^  tilun  6  19'  Ulin 

5  e  220"  q  220*  tillin  p  238^  —  22, 27 

6  Libamenta  ^  gozophar  a  15*  6  19*  c  23^ 

7  golopbher  p  238^  opber  e  220*'  q  220' 

8  —  23,  13 

9  Pultes  2   polzi.  prk^   a  15*  polzi  6  19* 
10      c  23^  (i  49^  e  220"  pozzi  9  220*  poIz 

oT  p  238^  polzi  l  mos  A  130*  bolz 
{  muos  m  13''  polz  mvs  t  4*  polzmvos 
g  102'  polzmus  Ar  74""  pri  {  Muos  120 
muos  n  11^  —  23,  14  [xli] 

15  Collect^  ^   givuerf  *   a  15*   6  19'  giuverf 

16  c  23**  giwerf  d  49*»  e  220**  q  220'  gi- 

17  uuorf  f  38'  wrf  p  238*»  —  23,  36 

18  Spatulas  plelirs  a  15'  6  19'  c  23*»  c  220'* 
lö      /"  38'  q  220'  pleter  d  49*»  p  238*»  — 

20  23,  40  [ccGGXGiv'.  vgl.  n] 

21  Altrinsecus  iDgaganeinandrem  a  15'  6  19' 


11 
12 
13 
U 


ingageneinandrem  c  23*»  ingegaoeinan-  27 
dra  d  49*»  gegeneinander  p  238"  gein-  28 
einander  e  220"  j  220*  —  24,  6        29 

Tus  Tuirovb  6  19*  uuiroh  c  23*»  wiroch  30 
d  50'  wiroh  p  238""  wirouch  e  220"  31 
wirauch  q  220'  —  24,  7  32 

Maculam®  anamali  a  15*  6  19*  (1 50'  ani-  33 
mali  c  23*»  anamele  j>  238''  —  24,  19  34 

Obpresserunt  pivurfun  a  15*  6 19*  p*uyrfun  35 
c  23*»  piwurfun  d  50*  piwrfin  e  220**  36 
piuvrfin  q  220*  pidruchoten  p  238""  —  37 
24, 23  38 

Sabbatizet?  ukrrp»  a  15*  —  25,  2         39 

Conditione  sktf »  a  15*  —  25,  24  46 

Attenuatus^o  giannt  h  19*  c  23*»  giarmter  41 
a  15*  /38*  gearmter  m  14*  giarmtar  42 
d  50*  kiannter  h  130*»  kiarn^t'  i  4*  43 
giarmiter  { 20  giarmeter  n  1 1*»  gear-  44 
miter  e  220**  q  220*»  gannater  g  102*  45 
—  25,  25  46 

Dirut^  zkxbllbnbti  a  15*»  —  26,  33  [11]  47 


22  Stamen^^  uuarf 

23  xLv] 


XLIV 

Clm.  19440  p.  69. 
13,  48  [11.  XLI.  XLHL     Sübtemen^^  uueual  —  13,  48  [xli.  xliii]  48 


XLV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


24  Reticulum  iecoris  netzesmere  10  —  3, 4 

25        [XLOl] 

26  Pennula^d  ulozza  11  —  11,  9  [xliii] 


Bubo  14  buch  1 1 

XLII.  xLin.  l] 
Migale  härm  11  — 


—  11,  17  [xxxix.  xli.  49 

50 

11,30    [XL.  XLL  XLni]  51 


<  die  gl,  in  beepq  nach  352, 17,  dort  also  auf  23,  37  bezogen         '  Pulees  depq.   prk 

übergeschrieben  a,  dh.  pri        *  GoUaet^  f       ^  giToerf  übergesehrieben  a        ^  pletir  überge-^ 

sehrieben  a      *  Macula  p      ^  sabbatizes  Fulg,      '  dh,  uirro      *  %]L\liibergeschrieben  a,  dh,  site 

^®  Atenuatus  c         "  dh.  ziuallana         ^'  stamine  und  subtegmine  f^ulg.         ^*  pianulas 

f^ulg,        ^*  bubonem  Fulg. 


XLV*.  XLVI*  Zum  Lbhiicüs 
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Id.  347.  —  Rb.  496 


1  Pustula  anchweiz  11  —  13,  2  [xli.  lun] 
3  Recaluaster  fcalewer  11  —  13,  41   [n. 

3        XLUl] 

4Staineoi   warp  11    —    13,48   [n.  xli. 

5        XLIII.   XLIV] 


Subtemen^  wefeltbrad  11  —  13,48       32 
Matertera  müma  11  —  20,  19  [a.  xli.  33 

XLIU]  34 

Herniosus   holobter  11  —  21,  20  [xll  35 

XLIU.  l]  36 


XLVI* 

Codex  Carolsruh,  Aug.  ic. 


6  (56^)  Ascellas  eius  fedaracba  siuo  —  1, 17 

7  [xlhi]  [3,  11 

8  Id  pabulum  iguis  in  fuatar  des  fiures  — 

9  In    pastum   ignis  in  fuatida  des  fiures 

10  —  3,  14 

11  1"  alimonium^  ignis  in  libleita  des  fiures 

12  —  3,  16 

13  Quos  uorax^  ignis  dei  slinto  des  fiures 

14  —  6,  10 

15  Frigentur  sint  cabratan  —  6,  21  [n] 

16  Quin  potius  ibu  daz  andar  —  7,  18 

17  Morticina  eius  cadaueris^  todbaftiu  des 

18  rees  —  7,  24 

19  Aruinulis  smerolinun  —  8,  16 

20  Mente  lugubri  muate  uuuaflicbemu  — 
2t      10,  19 

22  Morticina  uitabitis  todbaftiu   ir  bauuis£ 

23  —11,11  [13,2 

24  (56°)  Pustula   lucens  ^   ruf  scinenti  — 

25  Inolita  cuti    ung^uuonetiu  dera  buti  — 

26  13,  11 

27  Perspicue  durubsi^'nübc  —  13,  11 

28  Cicatrix  anamali  —  13,  19  [n] 

29  Caluitio  balagi  —  13,  42 

30  In  recaluitione ''  in  alacbalagi  —  13,42 

31  Confectum  est  kiplantan  ist  —  13,  48 


In  superficio^  in  ubarslehtidu  —  13,55  37 
Staminaß  ^  uueual^  —  13,  59  38 

Atque  subtemin^  ^^  edo  uuaraffe  —  13,  59  39 
Dumtaxat  za  desamo  mezze  —  14,  8  40 
(57*)  Initiale  sunt  uuibanti  uuarun  —  41 

16, 32  42 

Turpiludinem    uxoris    tu^    uncbusscida  43 

b^enun  dinera  —  18,  17  44 

In  pelicatum  farhuarot  —  18,  18  45 

Incestus  est  missabiter  ist  —  18,  17  46 
Non  auguriamini^^  ni  uuesat  kaheilisot  47 

—  19,  26  48 

Ne   prostitues   ni   farbu'ros  —   19,  29  49 

[vgl.  XLUi] 
Arioli  12  anapetara  —  19,  31 
Cum  nouerca  sua  mit  snuri  sinera  —  52 

20,  11  53 

Pbitonicus  uuizzago  —  20,  27  54 

Scortum  uilem  i^  smahlib  i*  —  21,  7  [n]  55 
Prostipulum  13  huarbus  —  21,  17  [xliu.  56 

XLVU]  57 

Repudiata  est  farlribiniu  ist —  21,7  [xli]  58 
Albuginem  habens  clasaugi  babenti  —  59 

21, 20  60 

Inquilinus  (22, 10)  cuilibet  innaburio  so  61 

uues  so  —  22,  12  62 


50 
51 


^  Btamine  f^ulg^.         *  subiegmioe  Fuig.        '  alimoDiam  f^ulg.        *  vorans  f^uig. 
^  cadaveris  morticini  et  eius  f^ulg.       *  post.  aut  quasi  lue.  f^ulg.       "^  recalvatione  f^uig. 
*  superficie  rulg.        *  staminia  f^ulg.        ^®  subtegmiDis  Fulg.        ^^  augurabimioi  Fuig. 
'*  ariolis  ruig.        ^'  sc.  et  vile  proaUbulum  rulg.       '^  smahlib]  der  erste  %ug  des  offenen  di 
mit  einem  haken  wie  bei  ^  versehen 

Althochdeutsche  glossen  I.  23 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischkn  Büchbbn 


Rb.  496.  —  Ja.  176.  177.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  978*).  —  EM.  —  Sg.  299. 
{Hait.  1,  240).    Zf.  (Mafmann  96) 

1  Si  papula  ^  ibu  tolc  —  22,  22  In  conciliabulis  in  dingun  2  t 

2  Si>  Inpetigioein  ibu  cittarlus  —  22,  22     Aboriatur  kasuiotilot  22 

3  Obstniatis'  fanimbarat  Auriginem  falleDtem  uuetar  triugantaz     23 


XLVIP 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


4  (1620  Quodlibet  so  uualih  so  —  5,  2 

5  Profanum  UDmuazhaft  —  10,  10 

6  (163*)  Bubonem  nahtram  —  11,  17 

7  (163*")  Ulcus  uudU  —  13,  18  [u.  xliu] 

8  Papulas^  bru'ui  —  14,  56 

9  Sagma  stual  —  1 5, 9  [ii.  xli] 


Quicumque  sit  So  uuer  so  si  —  15, 27  24 
(163')  Nouerca  Stiufmuat'  —  20,  11  [ii.  25 
XLI.  XLni]  26 

Prostibulum  huarhus  —  21,  7  [xldi.  xlti]  27 
loquilinus  caufscalc  —  22,  10  29 


10  Lagana  ci . . .  .*  — 

11  Aruina^  sm ..  ."^  ~ 
\2  Crocodillus  nibus 

13        CCCCXCIV*] 


XLvm 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 
2,  4  Lacerta  euuithessa  —  11,  30  [xll  xlol  29 

-   3,  15  L.   CCCCXCIV*.   CCCCXCIV*]  30 

—  11,  29   [xLin.  L.     Talpa  muuuerpf  —  11,30  [l]  31 


XLIX 

a  •»  Codex  SGaUi  299.    b  =  Codex  Stvitgart.  tbeol.  et  phil.  fol.  218. 


14  Subucula  l  blez  6  14*  —  8,  7 

15  Exustus^  [capera]  .i.  farb'uDnen^r  a36 

16  firbninnioer  b  14*  —  10,  16 

17  Recaluaster   est   qui  in  anteriori  parte 
19      capitis   dvo   caluitia   babet  medietate 

19  inter  illa.  habente  pilos.  vt  est  vuikrisin' 

20  a  38  —  13,  41 


Papula 9  puilla  .f.  a  38  .i.  puilla  6  14^  32 

—  14,  56  [n.  XLi]  33 

Sagma.  filtrum  .i.  filz  6  14*^  —  15,  9    34 

Uile   prostibulum    .i.    smaba    huorruu  35 

(hflrrun  6)  a  40  6  15*  —  21 ,  7  [vgh  36 

XLIIl]  37 


*  papulas  Fulg,  *  aot  f^nlg,  *  dieie  und  die  drei  nächsten  glL  nicht  in  Fülg,; 
bei  Sahatier  grofse  Hieken  *  papularam  Fulg.}  papulas  erst  Lev.  22,22  ^  .  .  .  bedeutet 
abgerissenes.  L  caohun  ?  *  arvioam  rulg.  "*  Eckhart  las  noch  smeer  '  bircum  . . . 
exDstiiiii  reperit  Fulg.       *  papolarum  Fulg. 


XLVl«.  XLVII«.  XLVIII.  XLIX.  L.  LL  LH  Zum  Leviucus 
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D.  IL  170. 171.  =  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  246j.  —  Tg.  1. 


Codex  Carolmth.  SPetri.     b  =  Codex  SGalli  292. 


1  Stnies  1  huffo  i  a  63"  6  15  —  1,  7 

2  Ascellas  ohhase  a  63^  —  1,  17  [xlui] 

3  Lagana  [azyma]  therui  a  63*^'  —  2,  4 

4  Saitago  2  panne  a  63"  —  2, 5  [n.  xlui] 

5  ReDUDCuli'  lumbala  a  63"  lubala^  6  15 

6  —  3,  4 

7  Noctua^    Tuuila    eadem    et    nocticorax 
S      nahtram  a  63"  —  11 ,  16  [xli] 

9  Bubo«^  huuuo  a  63"  —   11, 17   [xxxix. 

10        XLL   XLU.   XLin.   XL?] 

11  Mercbus<^  ducari  a63"  —    11,  17  [xl. 

12        XLL   XLD.   XLin] 

13  OnocrotaloD  ?  horodumil  a  63"  —  11, 18 

14        [vgl.  XLI.   XLOl] 


Vpupam  uuidoboppa  a  64*^  —   11,  19  20 

[iL   XL.   XLI.   XLDl]  21 

Corcodrillus    nicbus    6  17     nicb    hus  ^  22 

a  64"  —  1 1,  29  [xLin.  xlvül  ccccxciv*]  23 

Stelio»  mol  a64"  —  11,  30  [u.xl.xll  24 

XLIII.   CCCCXCIT*]  25 

Lacerla  euuidebsa  a  64*^  —  11,  30  [xll  26 


XLUI.   XLTin.   GCGCXCIV*.   CCCCXCIV^] 


27 


Talpa  mu  uuerf  a  64*'  —  1 1,  30  [xLVin]  28 
Herniosus  baladi  a  6i^  —  21,  20   [xli.  29 

XLUI.  XLV]  30 

Spatul^  10  suerduloQ  a  64**  —  23,  40    31 


LI 
am.  19410  p.  38. 
15  Extorserit  irridit.  enti  irp&it  —  6,  2 


Codex  SGaUi  296  p.  93. 

16  (Reliquum  aanguinem  fudit  ad  basim  al-        ris  populis.  ut  et  intus  angelis  et  no-  32 
taris.13  qui  jpge  iq  corpore  suo  alta-         bis  prodesset  extrinsecus)  Engilo  ^^  —  33 


17 


18  re   est.   pro   peccatoribus   et  ioflmis 

19  etiam  sanguinem  fudit  bumani  geoe- 


zu  4,  7 


34 


>  Btrue  Fulg.  hnffo  ühergesehr.  b  *  sartagine  Fulg,  ■  rentmciilis  Fulg.  lübala 
übergeschrieben  b  ^  noctaam  Fulg.  ■  bubonem  Fulg,  die  davor  (stu  11,16)  bei  Hatt. 
stehende  gl:  Larus.  ipsa  est  giia  tuto,  Ut  lat,  vgl.  Diefenbaeh  GL  254'  *  mergulum  Fulg. 
^  darüber  onocratulus  a,  onocrotalam  Fulg,  *  das  wort  steht  fälschlich  über  Migale 
11, 30  a  *  $te::llio]  mo  ausradiert  6  18,  der  Schreiber  seheint  also  auch  mol  vor  sich  gehabt 
zu  haben  *®  spatalas  Fulg,  die  gl.  vor  der  vorhergehenden  a  *^  in  dem  eomtneniare 
des  Hraban  %um  Lev.,  wie  er  gedruckt  vorliegt,  finde  ich  nur  Übereinstimmung  des  sinnes, 
nicht  der  worte        ^*  fuodet  in  basim  Fulg.        '*  mit  gan»  kleiner  schrift 
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B.  Glossen  Zu  Dek  Einzelnem  Biblischen  BficHSRN 


i.  (Germ.  21,  6).    Bibl  9.  (Hatt.  1,  228).     Bibl.  12.  (Ai».  1,  234).     TTn.  863. 

(Hoffmann  56).    Z/l  (Mafmann  96) 


ZU  NUMERI. 

Lin 

a  »=  Codeo?  SPauli  xxv  d/82.    6  =:==  Codex  Vindob.  1761.    c  »=:  Codea?  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.    d  «=-  Codea;  SfiaUt  295.     e  «»   Codex  5ffa{;t  9. 


1  Uexillum^    cnndfano    d  132    gundfano 

2  c  15^  güQtfano  e  281  guntuanoD  a  43* 

3  —  2,  2  [u] 

4  Excttbias  vuarta  d  132   .  i .  uuarta  a  43* 

5  uuaRta  e  281  warta  c  15'  —  3,  25 

6  Hortariolas  .i.  morteras.  morsari  a  42^ 

7  —  4,  7  [lvl  lvu] 

8  FusciDulas  ^   chrapYun    6  54*    chraffun 

9  6  280   crafphon  c  15^  craffoo  a  42^ 

10  —  4,  14  [ü.  Lvi] 

11  Tridentes  .i.   crouuii  a  42^   —    4,  14 

12  Uncinos  crafßiiii  a  43*  —  4,  14 
idVatilla^   chella    (.i.    chella.    l  rechari 

14  ignem  a  cheilla  c).  l  baculus  cum  quo 

15  ignis  uertitur.  aut  aliter  Tatiila.^  [.i.  a] 

16  pala  ad  focum  similis  uasis.^  quibus  aqu^ 

17  de   nauibus   proiciuntur^   .i.  scerm- 

18  scuuala   (.i.  scermscuuula  c  scherm- 

19  scuuala  e  schermscuula  a)  a  43*  c  15' 

20  d  132  c  281  —  4,  14  [liv.  lv] 

21  Curiositate  firuuizkerni  d  132  forsgonti 

22  a  43*  —  4,  20  [u] 

23  Appetitur  bizingit^  uuirdit  a  43*  —  5,  14 

24  [vgl.  Lv] 

25  Acinum ^   , ,.   t  drupilin  a  43*  thrubili 

26  d  132  —  6,  4 


Nouacula  ^   scari   a  43^   scarsah   c  1 5*  27 

—  6,  5  28 
Fuuere  .i.  para  a  43*  p'ara  e  281  para  29 

d  132  bara  c  15'  —  6,  7  30 

In  excubiis  in  uuaston  ^  6  55*  —  9,  19  31 
Cucumeres  cburbiz  c  15'  —  11,  5  [lvi.  32 

Lvii]  33 

Pepones  phedimi  c  15'  —  11,5  [lvu.  lxii]  34 
Porri  forro  d  133  —  11,  5  35 

Alea^  chlobilouh  d  133  —  11,  5  [ii]  36 
Coliandri  *<►  chuUenter  a  43**  —  11,  7  37 
Nemorosa  boumothi  a  44^  —  13,  21  38 
Precoces^i  frumerifiu  d  133  —  13,  21  39 

[u.  lvi]  40 

Proc^r^  Statur^  hoeroki  uuahste  d  133  41 

—  13,  33  [u]  42 
Proceres  frambara  a  44^  —  16,  2  43 
Produxitis  sluoch  a  45*  —  16,38  44 
In  lamminas  inplech  a  45*  —  16,  38  45 
Uastabat  id  uuosta  a  45*  —  16,  47  46 
Querimonias  ^^  stouunga  a  45*  —  17,  5  47 
Area  ^^  chornhus.  t  tenni  a  44^  —  18, 30  48 
Operculum  ub'arlit  6  56^  ubirlit  e  282  49 

vbirlit  d  133  upirlit  a  45*  —  19,  15  50 
[lvi]  51 

Per  uiam  publicam  ^^  id  heristraza  a  45*  52 


^  diese  und  die  nächste  gl  in  ace  eingeschoben  vor  der  zweiten  gL  zu  Yatilla  (4, 14). 
vexilla  yulg.  *  Fuscinula  ace,  die  gl.  nach  der  folgenden  a  '  Batilla  dFiilg.  vom 
zweiten  batilla  (uati  c)  an  als  neue  gL,  sodass  davor  noch  356,  1.  4,  in  a  auch  noch 
356,  21.  23   steht  ace,   denen   dann  aut  aliter  fehlt         *  uasae  e  ^  proicitur  e         *  /. 

bizigi°(.    Acinium  a        ^  die  gl.  nach  der  fönenden  ac        "  I.  uuarton        *  allia  f^ulg. 
"  coriandri  Fu^.  "  praecoquae   f^ulg,  **  producat  Fiilg.  "  die  gL  vor  der 

vorhergehenden  a        ^*  zwischen  356,  38  und  43  a        ^^  via  publica  Fulg. 


LIII  Zu  Numeri 
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i.  {Germ.  21,6).    Bibl  9.   (Hait.  1,228).     Bibl  12.  (Oi^f.  1,234).     Wn.  863. 

{Hoffmann  56).    Z/.  (Mafsmann  96) 


1      heristrazza  c  1 5*^  4 1 34  e  283  —  20, 1 7 

2         [LVI.   LTD] 

3  Per  tritam  [uiam]  gitrenanan  ^  a  45^  — 

4  20,  19  [lviu] 

5Nau8iat2   vuillot    d  134   uuillot   a  45^ 

6  uillot  s  283  vnwillot  c  ib^  —  21,  5 

7  Percussi  kihah.'^'te  d  134  gihahcte  e  283 

8  gibacta^   aAb^  kibagU  c  15"*  — 21,9 

9  [v^I.  LVI  zu  8] 

10  Prominet  triffifi:  a  45^  —  21, 13 

11  Scopoli*  felisono  a  45**  —  21,  15 

12  Sita  est  gelegin  a  45^  —  22,  1 

13  Carpere  zuigon  ^  a  Ab^  —  22,  4 

14  Maceria  «  mura  a  45^  —  22,  24 

15  Rinocerotis  "^    id   einhurno    a  45^    ide. 

16  eiohurDO  e  283  einhurno  c  Ib^  dlZi 

17  —  23, 22  [lvi] 

18  De  situla  eimbri  a  46*  —  24,  7  [ii] 

19  Conplosis   gislaganan  a  46*  —   24,  10 

20  [vgl,  n.  LVI.  lh] 

21  In  trieribus  incheolon  a  46*  inchielon  ^ 

22  e  15'  In  cheolön  e 284  in  chielun  d\9b 

23  —  24,  24  [ii.  LVI.  LXii] 

24  Lupanar  huor  hiis  a  46*  —  25,  8  [ii] 

25  Offendisti^  mearpalctosmiha46* — 27,14 

26  Replicauit  i.  insalta  to  a  46'^  —  27,  23 

27  Distulerit  gioberota  a  46^  —  30,  1 5 

28  Expeditorum  garau|cioniin  ^^  a  46^  — 

29  31, 5 


Ex  quo  12  id  ebono  a  46**  —  31,  27       30 

Perscelidas  13  [ide  e  id  a  .i.  c]  armill^  31 

(armilla  e)  in  pedibus  auree  (aurei  ae)  32 

id  est  (ide  e  A,  c  hoc  S  a)  sporun'^  33 

(sporon  a)   ad   cauatlum  (caballum  e)  34 

a  44*  c  15*  d  135  e  282  —  31,  50     35 

Periscelidas  peingueri.  Alii  nedon  a  46^  36 

—  31,  50  [n.  vgl  lvi]  37 

Anulos  uingirin  a  46^  —  31,50  38 

Dextralia  1^  pouga.    minores,   l   gispan  39 

a  46^   pouga   minores   «l  135   «  284  40 

bovga  minores  c  15*^  —  31,  50  41 

Hurenulas.i^  id  catenas  latas  et  spissas.  42 

diccho  a  44*  —  31,50  43 

Murenulas  latas  catenas  et  spissas.  Aliter.  44 

murenulas.  roenni.  kispan  «1135  menni.  45 

kifpan  e  284  id  menni  a  46*"  —  31,  46 

50  [n]  47 

Alumni   achuuemon.   1.   chindili  d  135  48 

achu'emon  6  59*  acquemon  a  46''   a-  49 

cuueroon  e  284  —  32,  14  50 

Stabula  criffa  a  46^  —  32,  16  51 

Exercuerat  gifrumita  a  46*"  —  33,  4       52 

In   planatioribus  ^^  slehteron  a  47*  —  53 

33, 49  54 

Claui  nagala  a  47*  —  33,  55  55 

[per]  Ascensum^''  steika  c  15*  —  34,  4  56 

Fritico.is  fruticem  facio.  cruoh  d  135     57 


^  L  gitreUosn  *  Nausit  a  >  gibacta  oder  gihscta  a  *  scopuli  torrentiam  Fulg. 
also  etwa  felisa  chlingono?  *  zuigon]  g  corr,  aus  na  *  macerianim  Fülg.  "^  RIdo- 
Geros  cd        •  chielon]  i  undeutlich  c  *  offendistis  rulg.  ^^  Ut  wol  zu  faaen  ah  in 

(«.  eU)  galta  >^  /.  garaauonin;   expeditorum  war  als  eompar.  gefasst         "  ex  aeqno 

ruig.         i>  Perseelides  d  Periscelidas  e  periscelides  Fiilg,    die  gl  in  aee  zwischen  356,  37 
und  38  re$p.  357,  42.  56.    sporan  im  context  c        "  Dextrariola  ce  "  hinter  357,  35  a 

>•  in  planioribns  Fulg.         "  zwischen  367,  35  und  356,  52  c        "  ich  kann  nicht  er- 
mittein,  wohin  die  gl,  gehört  und  sie  daher  auch  nicht  erklären 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EmzELifSfi  Biblischbn  Bogbern 


Sg.  283.  {BM.  1,  316).  —  Bibl  —  Sg.  299.  {Hatt.  1,  240.  241).    Pb.  1.  (ßenn. 

8,  387).    Zf.  (Mafmann  96).  —  Bibl   1.  4.  5.  6.  7.  8.   {Mafsmann  101).  10. 

. (Ditf/.  III,  423).  11.  13.  {Diut.  n,  45).    Ma.  322.    5ft. 

LIV 

Codex  SGaUi  283. 


1  Vatilla  scerji'scilblle  678  —  4, 14  [uii.  l?] 

2  Paxillum.  ^  paraum  ligaum  .  i  •  chil  678 

3  —  4,  32 

4  Acinum.  Tnum  granum  de  botro  i.  ein* 

5  be'ri  678  —  6,  4 


Vlulantibus  tubis  .i.  iappezenten  tnim-  n 
boD  680  —  10,  9  18 

Operculum  .i.  li'th  680  —  19,  15  [lyii]  19 
Stabulum^  .i.  sta^  680  —  32, 16  [l?i]  20 
Passus^  .i.  Bleut  polest  brachia  osten-  2t 
dere  .i.  clafte'ra  681  —  35,  4  22 


LV 

Codex  Parisinus  2685.    b  —  Codex  SGatti  299. 

et  phil.  fol.  218. 


c  =-  Codex  Stuttgart,  theol. 


6  Signa,  ids  pone  Signum   proprium  ids 

7  eribetho   on   a  51*    .i.   heribouchan 

8  .f.  6  43    .1.    heriböcban^   l  zaicbin 

9  c  IS**  —  2,  2 

10  Uatilla.    ide    serscufla^   a  51*    Qvidam 

11  cluft.  quidam  patellam.  quidam  trullam 

12  ferunt  6  43  —  4,  14  [liii.  liv] 


Zelotypi^  .i.  bizithti  6  43  .i.  bicihti  23 
e  16'  —  5,  14  24 

Appetitur  .i.  bizigan  vuirdit  .f.  6  44  25 
beciginwirdit  c  16'  —  5,  14  [vgl  lui]  26 

In  aere  inbore  c  16''  —  11,  31  27 


LVI 

a  =  C7m.  18140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Yindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotmc.  103.  e  «=  CTm.  13002.  /"=  Clm.  14689.  g  =  Clm.  4606. 
h  -=  CTm.  14584.  t  =«  Clm.  6217.  *  —  Clm.  14745.  l  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  »-  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  »»  Codex  Ängehm.  i  4/11. 
0  =s  Codex  Admont.  508.    p  «»  Clm.  22201.    q  =«  Clm.  17403. 


13  Metabuntur<^   heripergont  a  15^   6  19^ 

14  beriperg^nt  c  23*"  heripgt  /  38*  beri- 

15  pgunt  h  130^   heripgent  n  11^  heri- 

16  berigint  e  220'^  ;  220^  herbergent  m 


14'  hVgent  *  74^  tfbergnt  t  4'  her-  28 
birgont  l  20  heripergotin  d  50'  her-  29 
bergotin  f  238^  herebergoten  g  102'  30 
herbergiten  0  7'  —  1,  52.  2,  2  [Lvra]  31 


*  pazillis  rulg.         '  stabula  Fulg.         *  passnnm  f^ul^, 
text  e       ^  l  scermscufla        *  Metabantor  o 


^  .1.  heribochan  im  eon- 


LIV.  LV.  LVI  Zu  Numeri 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.  {DM.  ui,  423).    11.  13.  (DitU.  ii,  45). 

Ma.  322.    Sh. 


1  Paxillos^  zeltchegila  a  15*"  h  \9^  d  50' 

2  zeltcbeg'la  e  24*  zelthchegele  p  238'' 

3  zeltchegil  e  220**  }  220**  —  3,  37 

4  Cultus  bmpbh^  a  15*"  —  4,  4 

5  Mortariolum^  morsali  a  15^  fr  19^  c24* 

6  morsari   d  50*  f  38*  n  11^   morsare 

7  e  220*'    1 20   m  14*  p  238'   OQorsar 

8  9  220**  morsarii  g  102*  morsarlin  t4* 

9  Morsaerlln   Ar  74""  morsalili  A  130**  — 
10      4,  7  [liii.  lvii] 

U  FusciDuias^  chrovuila  a  15**  6  19**  cbro- 

12  uuila  f  38*  chrowila  d  50*  cbrouila  c  24* 

13  cbrowel   e  220**    chrawel  q  220**  — 

14  4,  14 

15  TrideDtes  ^  luzila  cbrovuila  (cbrouvila  c) 

16  6  19**  c  24*  lucilicbrowilie  (i50*  luzil- 

17  crowel  f  238*  chrowila  ä  130**  cbro- 

1 8  vvila  fi  1 1  **  cro wila  m  1 4*  crbo wla  g  1 02* 

19  cbrowil!  t  4*  crewila  I  20  cbrowel  e 

20  220**   cbrawel  q  220**   chraeul  *  74' 

21  —  4,  14  [u.  Uli] 

22  UociDOS  cbrapbun  a  15**  5  19**  c  24*  cra- 

23  phua  f  38*  cräphin  p  238'  cbrappbo 

24  d  50*    cbracbe    e  220**  q  220**   — 

25  4,  14  [lviii] 

26PateUa«    pbanna^    a  15**   6  19**  c  24* 

27  d  50*  e  220**  f  38*  p  238'  phanne  q 

28  220**  —  4, 14 

29  Compositionis  ^  tempruDgo^  519**  c24* 

30  temperuogo  d  50*  temperunge  p  238' 
3  t      isperunge  e  220**    tempunge  q  220i> 

32  —  4,  16 

33  Curiositate  fprscblk  ^o  a  15**  —  4,  20  [ii] 


Zclotypi^ii  mziblii2  «  15**  6  19**  c  24*  34 
inzitbi  d  50*  Inzihle  g  102*  iozibt  e  35 
220**  q  220**  inzith  p  238'   —  5,  14  36 

Pauimento  ^^  pbiastir  l  estiricb  g  102*  37 
pblast'  {  estricb  i  4*  pblaster  ^^  m  14*  38 
n  11**   pblastir  /  20   pbalster  h  130**  39 

—  5,  17  [u.  Lvu]  40 
Execratione  ^^  leidsemi  a  15**  6  19**  c  24*  41 

leitsami  d  50*  leidsamo  p  238'  —  5,  42 
18  [lvuiI  43 

Siccas  [uuas]  gidartiv  0  15**  gidartiu  6  19**  44 
c  24*  gidaita  d  50*  e  220**  9  220**  45 
gedart  p  238'  —  6,  3  46 

Passa  [uua]  gidartemo  a  15**  6  19**  c24*  47 
d  50*  gidartemi  t  4*  kidartiv  g  102*  48 
giderrit  e  220**  giden*'  q  220**  gedertt  49 
*  74'  gedarrat  p  238'  —  6,  4  [11]        50 

Acinum^®  uoquumilun.  trfstkri^  a  15**  51 
uoquumilun  6  19**  vöquemiluD  c  24*  52 
uocbumiluo  d  50*  uocbunilu**  q  220**  53 
Yocbumilun  e  220**  uochimuIuD  f  38*  54 
uocbumelin  p  238'  trupo  9  102*  h  130**  55 
rpo  1  4*  trubo  l  20  truba  in  14*  n  1 1**  56 

—  6,  4  57 
Torlam  is  lurtella  g  102**  ä  130**    /  20****  58 

m  14*  turccUa  n  11**  —  6,  19  59 

Acetabulum  ezihvaz  i®  a  15**  ezihfaz  b  19**  60 

c  24*    q  220**   ecihfaz   /  38*   ezzihfaz  61 

e  220**  ezzicbfaz  d  50*  ezzicbuaz  j)  238'  62 

—  7,  13  [ltui]  63 
Contra  boream  nprdhblpb  ^o  a  15**  —  8, 2  64 
E  regione  daraiogegini  a  15**  6  19**  e24*  65 

daringegene  e  220**  daringe«*"**  q  220**  66 


^  paxiili  f^ulg.  ^  dh.  ampah  «  ampabt         '  Mortatiola  d  Mortariola  fVulg, 

^  Foscinuloa  a        ^  da%u  in  a  similiter,  alto  chrovuUa  *  Patilla  a,  P  von  einer  hand  des 

15  jhs,  durchitrichen  und  dafür  b  gesetzt,    batilla  Fulg.  "^  phanna  übergeschrieben  a 

'  Gompoaitiones  deq  GoDpoaitioDea  p.     die  gl  in  bedepq  zwischen  359,  21  und  22 
*  temprnngo]    0  nur  teilweise  erhalten  c  ^®  fprscblk  übergeschrieben  a,  dh.  forscali 

>^  Zelotip|e  p        *'  iniihtl  übergeschrieben  a        **  die  gl,  am  rande  mit  verw.  h    Pau*iiienU 
/,  i  vom  glossator  nachgetragen        '^  phlasUr]  h  auf  rasur  von  al,  t  auf  rasur  n      "  Exe- 
«ratioDem  a         >*  Admum  b  AGimmn  edf         "  trfstkr  übergeschrieben  a,  dh.  treatir 
*"  Torta  gm        ^*  ezihvaz  übergeschrieben  a       ^  dh.  nordhalpa 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzeliveh  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  101).  10.  {Diui.  la,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45). 

Ma.  322.    56. 


1  daraogegin  d  50*  darengen  p  238""  — 

2  8,2 

3  Nascebantur  scorretua  a  15^  scorr&un 

4  6  lO'*  scrorr&um  c  24'  scoiretin  e  220*' 

5  scoretin  q  220^  schorrothen    p  2dV 

6  -  8,4 

7  Clangueris  plasis  a  15^  b  19^  c  24*  d  50* 

8  plasist  e  220*'  Plesist  p  238'  pelas**' 

9  q  220*  —  10,  4 

10  CoDcisus  giseictiu.  Ixtpr^  a  15*  giseictiu 
1t      6  19*  c  24*  gisectiu  d  50*  gi'ceiden 

12  p  238*  —  10,  5 

13  Ululabuot    plaseot  a  15*   6  19*   e  24* 

14  6  220*'  g  102*  A  130*  l  20*^  m  14* 

15  n  12*  5  220*  plasunt  d  50*  /^  38'  p  238' 

16  blaseat  t  4*  —  10,  7 

17  Kalendas  manot  vengida  a  15*   maoot- 

18  fengida  (  19*  e  24*  maoobt  anegeoge 

19  p  238'  —  10,  10 

20  Ab8ortus  est  firsuaot  a  16*  6  19*  flr- 
2t      sudDth  c  24*  uirsuaot  d  50*  uirewant 

22  6  220"  yirswanl  p  238'  wirewa;"»  q  220* 

23  uirsuualih  /^  38*  —  11,  2 

24  Cucumeres  cburpiza  a  16*  6  19*  c  24* 

25  /'38*  A  130*  churpizza  d  50*  churbiza 

26  l  20**'  churbiza  n  12*  chu'bizza  g  102* 

27  churbeza  m  14*  churbiz  e  220*'  q  220* 

28  curbiz  p  238'  —  11,  5  [loi.  lyd] 

29  Pepones  pepanun.  t  erdepbili  a  16*  6  19* 

30  paepaDUD.  t  erdephila'  c24*pepaiiuD.2 

31  erdepbil    d  50*    erdephele    bedinna^ 

32  l  20*'*   pepanum^   p  238'   erdephile 

33  e  220*'    Erdepbili  g  102*    erdepbili 

34  A  130*  n  12*   erdepbele  q  220*  erd- 

35  epbil  m  14*  »rdepbl  t  4*  erdepbel  k  74' 

36  —  11,  5 


BdeUium  pblied  &  a  16*  Pdellii »  pblie-  37 
des  c  24*  d  50*  phredes  (  19*  phlides  38 
p  238'  fliedes  e  220*'  fli'des  q  220*  39 
—  11,7  40 

Nausiam  ^  Tuillod »  a  16*  vuillotb  (  19*  41 
uvihioth  c  24*  willoth  g  102*  wul-  42 
loth  d  50*  wllolb  t  4*  k  74'  wUot  A  43 
130*  wlldt  p  238'  wllit  e  220*'  j  220*  44 
unwillotb  m  14*  —  11,  20  [vgl.  u]      45 

Cooflci  givaranuuerdan  a  16*  giuaran-  46 
UYerdan  6  19*    giuarannuerdan  e  24*  47 

erden 

giwarwerden  e  220"  p  238'  giwarw      48 
g220*  —  11,  31  49 

Detrabere  pispreban  a  16*  pisprebhan  50 
b  19*  pisprecbao  c  24*  pisprecbin  d  50*  51 
e  220*'  pisprecb*"  q  220*  pispracben  52 
p  238'  —  12,  8  53 

Perfusam  pivangana  a  16*  piuangana  b  54 
19*  c  24*  d  50*  piuangiü  e  220*'  pi-  55 
uang''  5  220*  —  12,  10  56 

Precoc^  9  frumiriflv  lo  a  16*  frumirifiu  57 
b  20*  frum'rifflv  c  24*  rnimiripbiu  d50*  58 
fröia  bere  l  20*"  fruoia  m  14*  n  12*  59 
friuoia  A  130*  fnidia  g  102*  fruripbe  60 
p  238'  ziüge  e  220*'  q  220*  —  13, 21  61 
[n.  Liu]  62 

In  uecte^i  stanga  jf  102*  A  130*  2  20*"  .63 
m  14*  n  12*  strangi  i  4*  —  13,  24    64 

Inputabitur  givuizaDvuirdit  ^^  (uvirdit  c)  65 
a  16*  6  20*  c  24*  giwizzan  wirdit  66 
d  50*  giwizzin  wirt  p  238'  wirtgi-  67 
wizzin  (giwizzen  q)  e  220*'  q  220*  —  68 
14,  34  69 

Conputabitur  ^3  gi  hatotwirt  p  238'  70 

Non  cedet  nkgkga^^  a  16*  —  14,  41     71 


1  Ixtpr  Uberguekrieben  a,  dh.  lutor,  geirrt  wol  urspr,  bu  dem  vorhergehenden  pro- 
lixior         '  pepanan  im  centext  d  *  bedioDa]  d  undeutlich  l  *  im  eontext  p 

*  phlied  iibergeechrieben  a      *  BedeUii]  dae  erste  e  aue  cerr.  q        ^  Navsa  i  Naasla  Am 
"  vuillod  Hbergeechrieben  a         "  Precoces  a    Prccoqne  eghlmmpqFuIg,        *®  fmmirifiv  über- 
geeckrieben  a         ^^  oect^e  t         *'  giToizaDvuirdit  übergeechrieben  a         ^*  gegenglone  zum 
vorhergehenden        ^*  dh,  ni  gigct 


LVI  Zu  Numeri 
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Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maßmann  101). 

Ma.  322. 


10.  (Z>tW.  m,  423).  11.  13.  (DiW.  n,45). 
323.     Sb. 


1  ConteDebraii  pitumpta  i  a  16*  620*  e  24^ 

2  pitumpte  g  1 02^  ptumpta  h  1 30^  pi- 

3  tuompta  m  14*   ptoumata   n  12*   bi- 

4  tfmti  t  4*  bitemphit  e  220**  bitempbet 

5  q  220^  bitunclilb  p  238'  —  14,  44 

6  CoDciden8  nixUrnt^  a  16*  —  14,  45 

7  Areis  hpxbstftkns  a  16*  —  15,  20 

8  Ultra   afterdes  a  16*  p  238'   aFer   des 

9  q  220^  aphtdes  b  20*  e  24^  aphterdes 

10  dSO*  aftir^  des  e  220**  —  15,23 

11  Angulos^  ort  a  16*  c  24^  h  130^  m  14* 

12  n  12*  orth   6  20*  d  50*  g  102*»  i  4* 

13  p  238'  bort  l  20*»**  ortis  e  220**  q  220'' 
U      —  15,38 

15  Proceres  fxrkstxn«  a  16*  —  16,2  [lix] 

16  UiDdicetis  gkxxknnft^  a  16*  —  16,  10 

17  Perducat  &    gislahe   b  20*   e  24^   d  50* 

18  gislage  p  238'  —  16,  38 

19  Amigdalas   hbsblnxzk^   a  16*  nuzpoum 

20  fdff'  —  17,8 

21  Operculum  xplkt^o  a  16'  ubirlit  g  102^ 

22  vbnit  14*  uberlit  n  12*  huWitb  i »  m  14* 

23  —  19,  15  [Uli] 

24  Uia  publica  beristraza  a  16*  6  20*  4  50* 

25  fZS^  herstraza  e  220**  heristrazza  c24^ 

26  berst'zza  q  220**  berstrazza  p  238"*  — 

27  20,  17  [Uli.  Lvii] 

28  Percussus   gibacter   a  16*   6  20*   c  24^ 

29  e  220**  p  238"^  gihacbter  d  50*  kibactir 

30  g  102^  kihactur  h  130^  kiactir  l  20^*" 

31  kiabter  m  14*   gehakt^  t  4*   gehacte: 

32  q  220**  —  21,  8  [vgl  uu  zu  9] 

33  Mouentes  parienta  a  16*  c  24*"  purigenta^^ 


6  20*  ei  50*  Parigenta  i3p238''  purinte  34 
«220**  }220''  —  21,  12  35 

Baculis  stiuron  ^^  a  16*"  c  24*"  stiurun  36 
b  20*  d  50*  stiuriD  e  220**  stiuren  37 
q  220**  sturin  p  238*  —  21,  18  38 

Per  agrum  auviccun  a  16**  6  20*  c  24**  39 
awiccun  (^50*  awiche  e  220**  q  220**  40 
—  22,  23  41 

Commeruisti  giscultos  a  16**  6  20*  c24**  42 
gisculdost  d  50*  giscbuldodist  p  238"^  43 
uirsculdotist  e  220**  q  220**  —  22, 29  44 

Inlusisti^^  gihontos  a  16**  giböntost  ^^  45 
(  20*  c  24**  giboDtost  d  50*  gihondistb  46 
p  238*  gibontest  e  220*'  q  220**  —  47 
22, 29  48 

Assumpta  [parabola]  irpuritemo  a  16**  49 
irpitemo  b  20*  c  24**  irbitiniu  e  220**  50 
q  220**  —  23,  7  51 

Süiclbus  vlinsiu  i?  a  16^*  —  23,  9  52 

Ibices  ^s  steingeizi  b  20*  steingeiz  d  50*  53 
e  220'*  /^  38**  q  220**  steingez  p  238*  54 

Rinocerotis  einbumin  e  25*  einhurnen  55 
b  20*  d  50*  einborn  e  220'*  p  238*  56 
einborne  q  220**  —  23,  22  [lui]  57 

Situla  saebt*  t  4*  scbaet*  *  74'  —  24,  7  58 

Conplosis  zisamenegislaganen  ^^  a  17*  zi-  59 
samanagislaganen  6  20**  zisamanegisla-  60 
ganen  c  25*  zisaminegeslagen  ^^  p  238*  6t 
zisaminigeslagen  e  220**  zisamnigesla-  62 
gen  q  220**  zisamana  slagana  d  50**  —  63 
24,  10  [n.  lix.  vgl.  lui]  64 

Trieribus^i  cbielen  h  130^*  cbleln  g  103*  65 
cbielii  t  4*  cbiela  l  20^*^  cbiele  n  12*  66 


^  pitumpta  übergeschrieben  a  ^  mxllfot  übergeschrieben  a,  <fA.  mullenter        *  dh. 

bouastetio         *  aftir]  a  aus  corr.  e         ^  Angulus  e  Angulos]  o  mit  dunklerer  tinte  corr, 
aus  am        *  fxrkstxn  übergeschrieben  o,  dh.  furistun        ^  </A.  giauiDDet      '  producat  Fulg, 

*  hbsbloxzk  übergeschrieben  a,  dh,  hasalnuzi  '®  <fA.  uperlit  '^  hul^iith  nebenge- 

schrieben ff»,  öfttfr  Operculum   lai^e  ra«ur  **  int   context  d  **  tfit   context  p 

^*  stiuron  übergeschrieben  a        *^  lilusisti]  si  ati#  st  corr,  e        **  gihöntost]  önt  aufrasuro 

^^  Tlinsin   übergeschrieben  a  "  gegenglosse    des  vorhergehenden    silicibus? 

>*  zisamenegtslagaDen   übergeschrieben  a         ^  geslagen]   <fa«   er«fe   e   aus  1  corr.  jf 
»«  Trieria  k 
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B.  Glossen  Zu  Den  EirczKLNKif  Biblischen  BucHERif 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101). 

Ma.  323.    Sb. 


10.  (Diui.  in,  423).  11.  13.  {DM.  u,  45). 
—  Id.  347.  348 


1      Chile  m  14*  cbiel  k  74'  —  24,  24  [ii. 

2         LUI.    LXIl] 

3  Resciuit  pivaod  a  17*  —  30,  16  [n] 

4  Plumbum  ^  plio  g  103*  h  130^  pli  1 20^" 

5  m  14*  —  31,22 

6  Stagnum  2   zin  a  17*  6  20^  c  25*  d  50^ 

7  e  220**  f  38»*  j  103*  h  130*»  m  14* 

8  n  12*  i>  238**  }  220''  ein  l  20****  — 

9  31, 22 

to  Periscelides  nechala.  hosuo.  t  pfliiigb- 

11  rbxxk  3  a  17*  necbala.  1  hosun  e  25* 

12  Dchala.  t  bosun  b  20^  nicbala.^  bosao 

13  d  50^  Nichala.«  hoson  p  238"^  nichala 

14  ...  hosin  e  220*'  hosen,  nichala  q  220^ 

15  —  31,  50  [vgl.  LUi] 

16  Murenulas^   snobili<»   a  17*   6  20''  c  25* 

17  snopili  d  &0^  sinopile  p  238'  snopil 

18  e  220*'  q  220**  snvorli  g  103*  snvrli 

19  h  ISO**  s"uorii  m  14*  snurli  n  12*  snör- 

20  liv  I  20'"*  sntrlin  1  4*  —  31,  50 

21  Caulas"   skaf&stalla^  g  103*    scafeslalla 

22  h  130''  scafsUlla  l  20"'*  scbafesUlla^ 


m  14*  safastalla  n  12*  schscfsUl  t  4*  27 

—  32,  16  28 

Stabula  slbUb  10  a  17*  —  32,  16  [liv]    29 

Causa  "  scult  a^V  b  20"  c  25*  e  220**  30 

scu'd  q  22(y   sculde  g  103*   schulde  31 

p  238'  sculda  m  14"  sculta  ft  131*—  32 

35,  12  33 

inpulerit  stozit  ^2  a  17"  b  20"  c  25*  d  50"  34 

stozzit  e  220*'  p  238'  q  220'  —  35,  35 

20  [n]  ,         36 

Queslio  strkt  1»  a  17"  —  35,  24  37 

Uentilata  irsuohti?  a  17"  irsuohtiu  b  20"  38 

c  25"   /•  38"  Ä  131*  m  14"   irsvohti?  39 

g  103*  irsvchtiv  t  4"  irsöhtv  /  21  ir-  40 

suchitiu  d  50"  irsuochit  e  220*'  q  220'  41 

irshöttt  p  238'  —  35,  24  42 

Exules  rtcbxn  1«  a  17"  —  35,  32  43 

Commorante  ^^  vuonantemo  a  17"  6  20"  44 

c  25"  wonantemo  d  50"   wonentemo  45 

p  238'  woninteme  e  220*'  q  220'  —  46 

35, 34  47 


Lvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


23  Mortariolum  ^^  morsere  11  —  4,  7  [liu. 

24  Lvi] 

25  Pauimentum^^  estrich  11  —  5, 17  [11.  lvi] 

26  Cucumeres  curbeze  12  —  11,5  [liii.  lvi] 


Pepones  pedem  12  —  11,5  [lui.  lxii]  48 

Operculum  li(;bt  12  —  19,  15  [liv]        49 

Uia  regia  id  est  publica  herstraze  12  —  50 

21,  22  [LDL  lvi]  51 


1  die  gl,  in  ghm  nach  der  folgenden        "  Stagnum  d      »  alle  drei  gll,  übergeschr,  a, 
dh,  peingarauui        *  nichala,  Nichala  im  conteiri  dp         ^  Morenulas]  a  at»  ^  radiert  l 
*  SDobili  übergeschrieben  a  ^  die  gl,  in  h  am  rande  mit  Verweisung         '  akaffislalla]  k 

aus  a  eorr,  g        *  schafeatalla]  h  scheint  zu  k  eorr.,  das  »weite  1   hat  einen  strich  nach 
rechts,  kann  aber  dämm  nicht  als  t  gelegen  werden  '®  dh,  stalla  "  Gaasam  h 

^*  stozit  übergeschrieben  a  **  dh,  strit  *^  rfchxD  übergeschrieben  a,  dh,  rechun 

"  God|  : :  morante  p        **  mortariola  Fulg.        ^^  pavimento  Fulg. 


LVI.  LVn*.  LVIII*  Zu  Numeri 
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Rb.  496.  497 


LVIII* 
Codex  Carobmh.  Äug.  ig. 


1  (57*)  Castra  metabuntur  beriberagont  — 

2  2,  2  [LVi] 

3  Fixere  tentoria  kisteichan  kazelt  —  2,  27 

4  Ad  orientalem  plagam  za  ostarbalbu  — 

5  3,38 

6  (57^)  Tridentes  uncinos  et  uatilla  uuera- 

7  ueote  cbraffun  edo  hacun  —  4, 14  [lvi] 

8  Zelatipi^  dera  einsnelli  —  5,  14 

9  Execratiooe  leidsami  —  5,  18  [lti] 

10  Deserto  mariti  t^'oro  uuuastemo  des  harles 

11  pette  —  5,  19 

12  Irriti  flaut  se^b.    farlazzan  ^  uuesen  — 

13  6,  12 

U  Acitabulum   aureum   ezzihfaz   culdinaz  ^ 
16      —  7,  13  [lvi] 

16  Oleo  coQsparsa^  olie  cachnetaniu  —  7, 13 

17  Medius  stipis  ^   der  mitlo  poum  —  8,  4 

18  Calamorum  rorreooo  —  8,  4 

19  Aqua  lustrationis  uuazzaro  des  scou'^nues 

20  —  8,  7 

21  Consulem  ^  ratkebuu  —  9,  8 

22  Coucisus  clangof  iucrepuerit  kaslizzaner 

23  chiugauler  erpristit  —  10,  5 

24  Et  c^pc  inli  surro  —  11,  5  [ii] 

25  Turtulas  leiba  —  11,  8 

26  Uertatur  iu  nausiam  si  kacheirit  iu  uuui- 

27  liduu  —  11,  20 

28  Peditum  fendeono  —  11,  21 

29  Couflci  kiffliskit  uuesau  —  11,  31 

30  Enigmata  ratussa  —  12,  8  [lix] 

31  Nemorosa  dicbiu  —  13,  21 

32  Botrum  druluu  —  13,  25 


Proceros  statura  est®  mibile  dera  kiseiz-  33 

zida  —  13,  33  [ii]  34 

Moustra  zoubar  edo  forazeihau  —  13, 34  35 

Uaste  7    solitudine   dero    uuituu  uuuasti  36 

—  14,  3  37 
(58*)   Ostibus  forent  ^   fiautuu    uuesaut  38 

—  14,  31  39 
Non  cedit  ^  iu  prosperum  n'iutuuihit  iu  40 

frainartson  —  14,  41  41 

Obruet^o  euiu   lapidibus  biuelieu    iuau  42 

steiuum  —  15,  35  43 

Conglobastis^^  kisainanotot  44 

Querimoniam  ^^  strit  —  17,  5  45 

Turgeutibus  gemmis  uuabsautem  kimmom  46 

—  17,  8  47 

Erupebant  ^^  flores  arprahastuu  pluamun  48 

—  17,  8  49 
Micdolas  ^^  defonnati  sunt  nuzzi  kunsa-  50 

birit  uuurtun  —  17, 8  '       51 

Per  tritain  uiam  duruh  kat'etauan  uuec  52 

—  20,  19  [lui.  vgl  ii.  lxiii]  53 
Ignito^  serpentes  fiurino  natarun  —  21,6  54 
Proiniuet  iu  fluibus  fora  lin&  iu  marachou  55 

—  21,  13  56 
Uia  rege  ^^  gradiemur  uuega  cbuninlihbe  57 

fardoies  —  21,  22  58 

Pugione  spioz  —  25,  7  59 

Locis  genitalibus  stetim  dera  erom  edo  60 

kiburtlihhem  —  25,  8  61 

Repudiata  fartibauiu  —  30,  10  62 

Titulos  et  statuos  ^®  steiniuiu  zeihan  iuti  63 

abcuti  —  33,  52  64 

Promulgata  kamaartiu  —  36,  6  65 


*  se'b.  fariaiian]  bis  f  auf  rasur         «  culdinaz  zweimal  geschrieben  »  eonspena 

oleo  Fiilg.         *  stipes   Fulg,         *  cooaulam  rulg,         •  procerac  staturac  est  f^ulg. 
^  vaata  Fuig.      •  foraent]  ae  durch  zwei  punkte  in  e  corr.       «  cedct  f^ulg,      »•  obraat  Fulg, 

"  coDglobaatia  fehlt  in  Fulg.;  etwa  zu  globus  luus  16,  llt       "  qaerimoniaa  Fulg. 
"  "eruperant  Fulg,        "    in  amygdalas  Fulg,        «»  regia  Fulg.        "  sUtuas  Fulg, 
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B.  GL088BI«  Zo  Den  Einzklnen  Bibli8CHbn  Büghern 


Ja,  177.  178.  —    Germ.  ttud.  2,  295.     Rz.  (Germ.  8,  398).  —  D.  n.  171 
Pt.  {Germ.  22,  393).     Sg.  292.   (Hott.  1,  246) 


1  (163^)  üixillasi  sighinumfti  —  2, 

2  lacynctinas  ^  plauuiu  —  4,  6  [lx] 

3  Dumtaxat  gauuisso  —  5,  25 

4  Consuleret  ratfraganoti  —  7,  89 

5  Dimicant  fehtant  —  10,  9 

6  Enigmata  ratisso  —  1 2,  8  [lvui] 

7  Querolas^  ruafti  —  14,  27 

8  Procercs  furistun  —  16,  2  [lvi] 

9  (164*)  Parum  luzzil  —  16,  9 
10  Globus  agmen  scubo  —  16,  11 


LIX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 
2 


Coaceruasseni  gbihufotin  —  16,  19  16 
Conplosis  cisamane  ghislaganem  —  24, 10  17 

[ll.   LH.   vgl.  LUl]  18 

Pugionem  *  Suert  —  25,  7  19 

(164*^)  luge  eroazzigo  —  28,  6  20 

lugulate  arslabet  —  31, 17  21 

lupulerit  ghinotit  —  35,  20  22 

Fortuitu  gahun  —  35,  22  [n]  23 

Promulgatur    profertur    08tenditur  ar-  24 

haugbit  iat  —  36,6  25 


LX 

a  BS  Codex  Carobruh.  Aug.  ic.  b  s»  Codex  Bemensis  258. 
11  lacinctinai»  plauuas  a  blauas  6  3^  —  4,  6  [lix] 


LXI 

Codex  SGaüi  296  p.  98. 
12  Crater9e8.<^  id  8unt  napha  t  8calo  —  4,  7 


Lxn 

Codex  Carohruh.  SPetH.    b  »=  Codex  SGalli  292. 


13  Sii'ps?  trunc»  (21  —  2,4 

14  Zelotipi^    flriuuiz    gen    .  i .   suapiciens  ® 
16      a  64"  —  5,  14 


Acinum  Iura  a  64'^  —  6,  4 
Pepo  ^^  pedena  ^^  a  64*'*  6  21 
[lui.  Lvn] 


26 

11,5  27 

28 


'  vexilla  Fulg.        '  byacinthinom  f^uig.        *  querelas  Fulg.        *  pugione  f^ulg, 
*  lacinctine  b   hyaciothinnin  Fulg.  *  crateras  Fulg.         ''  stirpe  Fulg.         '  tninc]  oder 

tniDc',  lateinitehT  *  /.  firiuaizgerni.  suspicionis?  *®  pepones  Fulg.  "  pedena 

übergesehrieben  b 


LIX*.  LX.  LXI.  LXII.  LXlil  Zu  Numeri  365 

J.  n.  171.  ™  Tt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  {Hott.  1,  246).  —  Tg.  l. 

1  Idem  et  claoabulum  dictum  quod  reli-     Trieris  ^   kiol  ^  a  64^'   6  22  —  24,  24    6 

2  getur    ad    clunes^    huffin^    a   64**^         [ii.  lui.  lvi]  7 

3  6  22  Botrus  ^  drübo  6  23  —  32,  9  8 


Lxm 

Gm.  19410  p.  39. 

4  Polest   conflci  ®  mac    uuerdankatan  —     Per  tritam  uiam  afterkaperitemo  uuege   9 
511,31  —  20,  19  [vgl  II.  Lvin]  10 

Extermioat''  iruuostit  —  9,  13  11 

^  gl.  XU  pugione  25, 7,  vgL  Id.  348.    über  clunabulam  vgl,  Diefenbach   GL  128" 
*  hnffin  überge$chrieben  b         >  Trieris]  das  letzte  i  atu  e  corr,  b  trieribus  Fulg.         ^  kiol 
übergetchrieben  b        >  botri  Fulg.        *  confici  potest  Fulg,       ''  exterminabitor'/^uiS^. 


366  B.  Glossen  Zu  Drr  Einzelnen  Biblischen  Bdcheen 
B^t.  1,  318.  —  Sg.  283.  —  P6.  1.  (Germ.  8,  387) 


ZUM  DEUTEBONOMIUM. 

LXIV 

Codex  SGalU  296. 

1  Classibus  .i.  herescefun  111  —  28,68  Caradrion''   quidam  dicunt.  lericba  116  12 

2  Larugi  smea«  116  —  14,  15  —  14,  18  [lux]                                  13 

3  Herodio»  falcbo  116  —  14,  16  Upupa»  vuitohoffa^  116  —  14,  18         14 

4  CigDus^  suana  116  —  14,  16  Migale^^^  haramo  117                              15 

5  Ono'rotalus^  .  .  .  rofedumble^^  116  —  Stelio.  bestia  uenenata  «i.  geoas  lacerte.  16 

6  14,18  l  mol  117  17 


LXV 

Codex  SGaUi  283. 

7  Bubalumii  uuisuntis  634  —  14,  5  [u.     Rubigine.  ids  scihnbal  655  —  28,  22     18 

8  Lx?in.  lux.  lxxdi]  Classibus  scefferHun  657  —  28, 68         19 

9  Tragelaphus  ^3 helaho  634  — 

10         14,  5   [11.   LXVni.   LXIX.   LXXIIl] 


LXVI 

Codex  Parisinus  2685  f.  blK 
11  Porfllioi*  pbilfor^^  —  14,  17  [Lxvn]         Nocticorax^«  oactrafan  —  14,  17  [lxviii]  jo 

*  lamm   Fulg.  *  dh,  in*ca.  die  gl  am  rande         *  berodium  Fulg,  die  gl.  nach 

366,  6         *  cygnom  Fulg.  *  oDocroUlam  ^ulg,  *  am  rande.    l  roredamble 

^  cbtradriom  Fulg,  '  opnpam  Fulg.  *  am  rande        *®  diese  und  die  folgende  gL 

nicht  in  Deut,  sondern  aus  dem  tierverzeiehnis  in  Levit.  11,  30  herübergenommen,  die 
Hemamen  des  Deuteron,  in  diesem  codex  auf  p.  107,  wo  sie  der  richtigen  folge  nach  stehen^ 
ohne  deutsche  Übersetzung         *'  Bubalum]  über  a  rasur  von  t  **  t  bss  theotisce,  teato- 

Dice        **  tragelaphom  Fulg.         ^*  porphyrionem  Fulg.  ^>  Ettmüller  344  ^*  nycti- 

coracem  Fulg. 


LXIV.  LXV.  LXVi.  LXVU.  LXVIH  Zum  Deuteronomiun 


367 


Germ.  8,  401.  —   Ä.  {Germ.  21,  7).    Bihl  9.  (HM.  1,  228).    Bibl.  12.    (Hait. 
1,  234).     Wh.  863.  {Hoffmann  56).    Zf.  (Mafmann  96.  97) 

Lxvn 

a  --i  Codex  Fuldenm  Aa  2.    6  ««  Codex  Carobruh.  Äug.  ccxlviu. 

1  Medulatrici^  id  simila  a  4b^  —  32, 14       Porphirio^  id  pheluphur  a  46'  id.  felu-  24 

phur  6  110^  —  14,  17  [lxvi]  25 


Lxvm 

a  B  Codex  SPauli  xxy  d/82.     b  «-  Codex  Vindoh.  1761.     c  «=  Codex  Stuttgart . 
theol.  et  pbil.  fol.  218.    d  —  Codftc  5fiaKt  295.    e  —  Codex  SGaUi  9. 


2  Procerior    frabariro    c  18^    frambariro 

3  e  285  frambarira  d  136  frambara  a  48* 

4  —  1,  28 

5  Sequester  folgari  a  48*  c  18^  e  285  fol- 

6  gare  d  136  —  5,  5 

7  ProiileDtur^   id   gilancsamot   a  48*  — 

8  5,33 

9  Caluitium  caluui  a  48*  —  14,  1 

10  Bubalum  ^  u'uisant  b  61^  uaisant  e  286 

11  .  i .  Yuisaot  d  137  wisant  c  18'  uuisont 

12  a  49*  —  14,  5  [ii.  Lxv.  lxix.  Lxxni] 

13  Tragelafttoi  ^  id  elebo  a  49*  helabo  c  18' 

14  e  286  —  14,  5  [n.  lxv.  lxix.  Lxxm] 

15  Nicticoracem  nah'ram  ((137  —  14,  17 

16  [lx?i] 

17  Fenerabis  inthlihis  a  49^  intillibis  e  288 

18  intlibist    c  18'    inliehist    d  138*   — 

19  15,  6  [II] 

20  Mutaum  inle'hen  e  288  inleheo  a  49^ 

21  c  18'  inVehen  d  138*  —  15,  6 

22  Uiaticum  fart  nest  a  49^  vuegene8tdl38* 

23  —  15,  14  [ii.  lxix] 


—   17,  17  26 

27 

49^    roago  28 
e  288   —  29 

30 
31 


lUiciant^   kispanen   d  138* 

[vgl  n] 
Uentricolum  ^    id    mago    a 

c  18'   d  138*   ide.    mago 

18,  3  [n] 
Lustret  durbcleitu  a  49^  —  18,  10 
Incautator  glastrari»  a49^  50*  — 18, 11  32 

[n.  lxix]  33 

Arrogantia  rua'aiido  b  62*  ruomida  a  50*  34 

d  138*  rvmida  c  18'  rohmida  e  288  35 

—  18,  20  36 
De    manubrio^    fonahalba   a  50*    balp  37 

d  138*  —  19,  5  [II.  lxix]  38 

Paxillum  i«  cellgegil  c  18'  —  23,  13      39 

Libellum  repudii  zursahcbuoh  e  288  zur-  40 

sachpflch   l  ziwrfidi  c  18"^    zurslaht  41 

puoah  d  138*  id  zuirslathbouch  a  50*  42 

—  24,  1  43 
Cartallo  i^  corbilin  a  50*  e  288  chorbili  44 

l  ceinnili  ^^  c  IS^  churbili.  t.  zeiuna  45 

d  138*  —  26,  2  [n.  ccccxcv.  t^^I.LXix]  46 

Calce  calc  c  18**  —  27,  2  [lxix]  47 


^  medalla  tritici  Ful§^,        *  porphyrionem  Fulg.  >  protelentar  ru^,        *  Bubu* 

lom  ae         ^  Tregulafum  a    Traegelafam  e    Tragelaphvs  c         *  alliciant  Fu^,         "*  Uentri- 
eulom  e  Vcntriciilani  d        '  /.  galstrari        *  Maaubrium  d        '®  die  gl  gleich  nach  367, 14  c 
^^  In  cartaUo.  io  paner  Rm,,  panerio  leidor  ed.  Arevalo  7,416  *'  i  ceioDÜi  im  con- 

tent c 
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B.  Glossri«  Zu  Dkn  Einzelnen  Bibusghbn  Bügbern 


Ä.  (Germ.  21,7).    BM.  9.   (Hatt.  1,  228j.    Bihl.  12.   {Hau.  1,234).     Wn.  863. 

{Hoffmann  56).    Z/l  (JITa/mann  96.  97).  —  EM  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101). 

10.  (Ditt/.  in,  423).  11.  13.  (Diut.  ii,  45).     Ma.  323.    56. 


1  Leuigabis  kiUihtis  6  62**  slihtis  i  e  288 

2  slihtisl  c  18^  (( 138'  slihUs.  t  giebonos 

3  a  50*  —  27,  2  [t?jZ.  lxix.  lxxiv] 

4  In  suris^  in  uuadon  d  138'  wadoo  c  20* 

5  —  28,  35  [lxix.  lxxi] 


lUuui^  3  vnsubirda  c  18''  —  28, 57  [lux]  24 

Secundarum^  ...   .i.  iehtar  ((138*  ide  25 

le'fatar  e  287  le^btar  h  62^  63*  t  l&^'ar  26 

a  49^  —  28, 57  [lux]  27 


LXIX 

a  — :  Clm.  18140.  6  =  Codex  Vtikto».  2723.  c  =  Codex  Vindoh.  2732. 
d  —  Codftc  fio/totc.  103.  e  =  am.  13002.  /^=<=  Clm.  14689.  g  —  Clm.  4606. 
A  =  Clm.  14584.  i  =«  C/m.  6217.  i  =  Ctoi.  14745.  /  —  Codex  Turic. 
{Khenov.  66).  m  =  Codeo;  StxUtgart.  herm.  26.  n  »=  Codex  Angdom.  i  4/11. 
0  =  Codex  Admont.  508.    j»  «"  Clm.  22201.    9  »^  CAn.  17403. 


6  Explanare  brrfchbn  ^  a  18*  —  1,  5 

7  Gnaros«  gilovua?  a  18*  620^  gilouua  6  25" 

8  giwizinie  döO*"  gewizzon  p  238"^ — 1,13 

9  Paueas   plodes  a  18*  6  20"*  c  25^  d  50^ 

10  plodest  p238*  —  1,21 

11  [ad]   Radices   nidaDentigin    a  18*  6  20^ 
t2      c  25^   nidineDtiga  d  50^   nidenetiga  p 

13  238*  nidineaü  e  220**  q  220^  —  3, 17 

14  Sequester  scfkdp^  a  18*  —  5,5 

15  Proteleotur  gileogitvuerdent  ^  a  18*  621* 

16  gileogiluuerdeDl  c  25^  gilengitwerden 

17  d  50^  gilendetwerden  p  238"  gidenitwer 

18  e  220**  q  220'  —  5, 33  [lxxd.  vgl.  Lxxni] 

19  Scabrones^^)  bornvzi  n  a  18*  hornuza  d 

20  50**  A  131'  m  14*»  n  13*  hornvza  122 

21  hornuzze  j>238'  hornuz  e220**  /'38^ 

22  q  220'  hoznuzir  6  21*  bornuzir  c  25^ 

23  —  7,  20 


Penuria  zadol  alS^  —  8, 3  28 

Contio  mbhbl  ^^  a  18*"  —  9, 10  29 

Dolassem  gksnktk  i3  a  18^  —  10,  3        30 

Dola^^  parta  alS^  31 

Noo  uos  incidetis  nisntd&&2r  Disnid&^^  32 

c  25^  nisoidet  A  131*  Diht  en  snidet  33 

g  104*  —  14, 1  [11]  34 

Capream  ^^  rehkeiz  g  104*  A  131*  reche-  35 

keiz  0  8**  rehgeiz  m  14**  n  13*  reh-  36 

gseiz  f  4**  geiz  122  —  14,5  37 

Bubalum  ^^  uuisant  A  131*  wisant  l  22  38 

m  15*  n  13*  wisiot  g  104*  wisent  0  8^  39 

wisnt  i  4**   —  14,  5    [n.  lxv.  lxviu.  40 

Lxxni]  41 

Tragelaphum  1^  6laho  g  104*  eliho  t  4^  42 

Ar  74*  clho  A  131**  0  8*^  —  14,  5  [n.  43 

LXV.  Lxvm.  lxxui]  44 

Caradrium.  ignota  auis.   quidam  dicunt  45 


*  slihtis]  h  aus  corr.  e  *  was  Mafimann  davor  e  19^  aufführt:  domioas  emulator 

.i.  cunder,  ist  uindex  su  lesen  (4,24)  ^  die  gl  zwischen  367,  39  und  17  e  *  diese 

gl,  in  ae  nach  367,  14  ^  brrfchbo  übergeschrieben  a,  dh.  arrechan  *  Ggoarosc 

^  gilovua   übergeschrieben  a  *  scfkdp   übergesehrieben  a,   dh.  sceido  *  gilengilvaer- 

dent  übergeschrieben  a,    Tuerdent]  nt  eapitelUigatur  b         >®  Grabrooes  aFulg.     Scrabones 
Imn         ^'  horavzi  übergesehrieben  a  ^*  mbhbl  übergesehrieben  a,  dh.  mahai  "  dh. 

gisniÜ  '^  durch  das  vorhergehende  wort  veranlasst  *^  nisoid^]  ni  auf  rasur  c 

^^  Gapram  fämn        "  Bubalas  no        ^^  Tragelaphus  iko 


LXVIII.  LXIX  Zm  Dbutkronomiüm 
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Ml.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101). 
46).    Ma. 

1  l^richa^  (lericha  l  leracha^  o  laerch  t) 

2  g  104*»   t  4M  22  ö  8*»  —  14,  18 

3  [lxiv] 

4  Repetere  eiscon  a  18*»  6  21*  c  25^  wider^ 

5  eiscun    d  50*»    widereischun  p  238* 

6  widereschin  e  220*'  q  220""  —  15,  2 

7  Uiaticam  yoeganest  a  18*»  6  21*  uuega- 

8  nest^  e  25*»  wegenist  s  220*'  g  104*» 

9  q  220"^  waeginest  t  4*»  weginust  p  238* 

10  wegauist  A  131*»  wegawisi  (250*»  2  22 

11  yvegay?i6t  n  13*  uuegiuuist  /'38*»  wege- 

12  wist  m  15*  —  15,  14  [ii.  lxviii] 

13  MiliUam  giatirDi  a  18*»  h  21*  c  25*»  ^38*» 

14  gistirne  e  220*'  p  238*  q  220*"  gistirnie 

15  d  50*»  —  17,  3 

16  Decreto  brtfklkdp^  a  18*»  —    17, 12  [u] 

17  Inliceant^  ffrspbnbDt^  a  18*»  —  17,17 

18  Arrnum  povc  g  104*»  pöch  h  131*»  o  8*» 

19  böch  l  22  b?ch  t  4*»  boucb  n  13*  buch 

20  *  74**  m  15*  —  18,  3 

21  Uentriculum  ^  vuäpa  6  21*  uuampa  c  25*» 

22  f  38*»  wampa  d  50*»  j'  104*»  A  1 31*»  wam- 

23  ba   e  220**  l  22  m  15*  o  8*»   j  220* 

24  wambe  p  238*  vramba  n  1 3*  wamb  Ir  74' 
26  wambl  I  4*»  —  18,  3 

26  Pinguedo  "^  spunnerunst  g  104*» 

27  Maleficus  zpxprbrk^  a  19*  —  18, 10  [n] 

28  Incantator   gblstrbrk»  a  19*  —  18,  11 

29  [n.  Lxnu] 

30  Manubrioio  halpa  A  131*»   halba  m  15* 

31  n  13*  halp  t*  4*»  o  8*»  halb  g  104*»  hön 

32  halb  {  grabvD  seit  {  22  —  19,  5  [ii. 

33  Lxvm] 

34  Offeregi^  irpiotes  a  19*  b  21*  e  26*  ir- 

35  piutest  p  238*  irpietest  e  220*'  g  104*» 


10.  (Diui.m,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45. 
323.    Sb. 


irpietes  q  220*  irbietes  {  22  irbutes  36 
m  15*  ophrst  t4*»  —  20,  10  37 

Munitionibus  kbrxstkni^  al9*  —  20,19  38 
[vgl,  n  zu  20,  20]  39 

HumiliasU  gihöntos  b  21*  gihonios  a  19*  40 
c  26*  gihoDtost  g  104*»  oihontost  m  15*  41 
kihontast  A  131*»  gihontesi  d  50*»  p  238*  42 
gihontist  e  220**  q  220*  —  21, 14      43 

Cancellos  i»  linipga  g  104*»  linapga  A  131*»  44 
linaberga  l  23  lineberga  n  13*»  Uni-  45 
berga  m  15*  lioibergi  1 4*»  lineberg  o  9*  46 

Commessationibus  xxplpn^^  a  19*  — 47 
21, 20  48 

FuDiculos  nestiluD  i&  a  19*  b  21*  c  26*  49 
nestilon  d  50*»  nestilin  e  220"  p  238*  50 
{220*  zovmili  g  104*»  zvmili  123  ziu-  51 
mili  A  131*»  zoimili  m  15*  n  13*»  —  52 
22,  12  [n]  53 

Attritisi®  flrmusc&  6  21*  firmusketiD  d  54 
50*»  finnusten  A  131*»  firmustit  l  23  55 
flrmissiht  p  238*  firmusti  m  15*  uer-  56 
smuchtin  t  4*»  firouosoten  g  104*»  zimu-  57 
sc*;et  e  220*'  ciiiiuschet  q  220*  flrnioz&  58 
c  26*  —  23,  1  59 

Minco  17  cerea  A  131*»  c^rs  t  4*»  —  23, 1  60 

Mancer  huorilinch  b  21*  A  131*»  n  13*»  61 
haorilinc  c  26*  huorliDC  ^^  a  19*  d  50*»  62 
e  220*'  f  38*»  hörliDC  1 23  hurlinc  p  63 
238*  hyorrelinch  g  104*»  huorlinch  m  64 
15*  hftriinch  t  4*»  hurchint  q  220*  —  65 
23, 2  66 

Paxillum  crepil  A  131*»  orepil  m  15*  cre-  67 
bil  n  13*»  grebil  g  104*»  o  9*  grebl  1 4*»  68 
crepil  l  phal  l  23  —  23,  13  69 

Palleo  1»  riumin  a  19*  6  21*  c  26*  /'38*»  70 


^  die  gL  im  eantext  go         *  niieganest]  g  aus  arnaU  van  n  e       *  dfu  arteilido 
^  alllceant  Fulg.      *  </A.  ferepanant      *  üentricum  bedefpq      ^  uro/  ^'.  xum  vorhergehenden 

*  dh.  zoaprari  *  i/A.  galatrari  *<>  Manubriam  o  "  cb'ete  gl  in  a  nach  der  fol^ 
genden  ^*  kbrxstkn  Obergesehrieben  a,  dh,  karastin  **  ich  finde  niehi  wohin  die  gl. 
gehört  >4  xxplpn  Obergesehrieben  a,  dh,  xmoXon         ^  nestilnn  übergeschrieben  a 

**  Atteritis  epq  Attriti  htm         "  Minco  ist  gl,  %u  veretro  "  baoriinc  übergesehrieben  a 

^^  Balteum  m.  in  epq  die  gl  nach  370,  14 

Althochdeutsohe  glossen  I.  24 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Einzblnkn  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maftmam  101).  10.  {DitU.  lu,  423).  11.  13.  (Dtttf.  u,  46). 

Ma.  323.    Sb. 


1  nemo  e  220**  ri'mo  9  220'  rum  p  238* 

2  curtila  A  131''  gurtila  g  104^"  cartUin 

3  { 23  n  13''  curtelin  m  15*  —  23, 13 

4  Egesta  humo  birxbrtfrp  frdp  ^  a  19*  — 

5  23,  13  [vgl  Lxxin] 

6  Prostibuli  ^  huorbusas  h  131^  hvorhuses  g 

7  104^  hvrhYses  1 5*  hurhuses  m  1 5*  börhv- 

8  süv  1 23  huorhv*  n  1 3**  —  23, 1 8  [lxxui] 

9  Repudii   zurruerfes  ^   a  19*   6  21*  zur- 

10  uuerfes  c  26*  zarwerfes  g  \0A^  h  131^ 

11  zvrwYes  1 5*  zervrerfes  n  13^  zerwurfes 

12  m  15*  ziwerfis  p  238*  zirwerfet  l  23 

13  uriuuerfis  fiS^  ziwrfldis  c  220**  jf220* 

14  gisciedites  <l  50^  —  24,  1 

15  Apposuit^  inpbantsazta  (salzte  9)  9  105* 

16  A  131^  inphanesazta  t  5*  ein  (ain  m) 

17  phanteazta  { 23  m  1 5*  sazU  n  1 3*^ — 24, 6 

18  SolliciUns  spenneDter  a  19*  c  26*  d  50^ 

19  6  220*'  p  238*  q  220'  spennent  6  21* 

20  —  24,  7 

21  Non  pernoctabit^  Di?pnahte  a  19*  niup- 

22  Daht&  c  26*  Duparnaht&  6  21*   niht 

23  ubernahtit  (ubernabt  q)  e  220*'  q  220' 

24  niht  ubernebtot  p  238*  —  24,  12 

25  Interpellauerint^^     iiruopbeDt'^     a    19* 

26  (21*  c26*  irröuent  A  131^  irröfeni 

27  I  23  m  15*  irruofent  n  13^  rvfnt  t  5* 

28  irwöffint.  t  irchlagint  g  105*  irruoph& 

29  (150^  aoruefit»  6  220**  9  220*  ruffit 

30  p  238*  —  25, 1  [11] 

31  Pataiam »  Ära  a  19*  6  21*  e  26*  e  220** 

32  q  220*  era  d  50*»  p  238*  lera  [3%^ — 25, 1 

33  Laceratus  firmulit  a  19*  b  21*  firmuliter 

34  c  26*  d  50''  firmult  p  238*  firmulter 

35  e  220**  g  220*  —  25,  3 


Confectus^o  irvuiganer  a  19^  b2V*  ir-  36 
uuiganer  c  26*  irwigenar  d  bOf*  irwi-  37 
gener  p  238*  —  25,  18  38 

Cartallo  zeinnyn  ^^  a\9i^  zeinnun  6  21*^  39 
zeionum  c  26*  zeinun  d  bO^  f  38^^  40 
zeina  e  220**  9  220*  cainun  m  15*  41 
zein  p  238*  zainnun  t  chorba  g  105*  42 
zeinun  t  chorba  A131''  nlS*'  ceinun  43 
t  chorba  1 23  zaeinni  {  chorp  t  5*  —  44 
26,  2  [11.  Gcccxc?.  vgl.  lxviii]  45 

Expendi  gispentoU  a  lO*'  6  2P  c  26*  46 
d  btf"  gispendote  p  238*  gispentot  e  47 
220**  gispento'  q  220*  —  26,  14        48 

[in  re]  Funebri  knchbrpt  ^^   a  19*^  —  49 

26,  14  50 
Calce    leuigabis    miichalcheiunichos.    1 51 

slkbtfs  13  a  19^  mitchalcbe  tunichos  52 
5  21*^  c  26*  mit  cbalcbe  tunicbist  (tuni-  53 
kist  f  tunichet  q  getunicbt  p  gituni-  54 
choz  d)  d  50*'  e  220**  f  38**  p  238*  55 
q  220*  cbalche  (chalcba  g  chalch  t)  56 
tunichost  (tvnichost  l  tvnichest  t)  g  57 
105*  A  131**  f  5*  /  23  m  15*  n  13**  —  58 

27,  2  [lxvui.  lxxi?]  59 
Informibus  xngkfccptrn  ^^  a  19**  —  27, 6  60 
Inpolitis  xngkhbsnptTn.  l  xngkscessptfn^^  61 

a  19*^  —  27,  6  [u]  62 

Operimentum  dechi  g  105*  m  15*  decha  63 

A  131**  deche  t  5*  i  23  —  27,  20  64 
In  caudam  ^^  inbintri  a  19**  b  21''  c  26*  65 

d  50**  f  38*^  inhintere  e  220**  q  220*  66 

zlhindere  p  238*  —  28,  13  67 

Esuriem  zadal  a  19"  6  21"  c  26*  d  50"  68 

e  220**  zadel  p  238*  g  220*  —  28,  20  69 
Conterat  giniche  a  19"  b  21"  c  26*  e  220**  70 


*  bmbrtfrp  Irdp  überge$ehr.  a,  dh.  amiartero  erdo  *  Prosübulam  A  *  zorvoerfes 
übergetehr.  a  *  opposaii  Fulg,  '  Non  pernoctanit  ap  *  Interpellauerit  depq  Inter- 
pellauernnt  hnn  ^  irruophent]  Dt  capiUllligatur  a  *  anniefit]  a  scheint  au*  eorr.  e 
'  Palam  q  ^^  Gonfer^ltts  d  *^  zeinnyn  übergeichrieben  a  "  knchbrpt  überge$chrieben  a, 
dh,  in  charot  ^*  aüet  iiberge$ehrieben  Oy  dh,  slihtes  ^^  xngkfccptfn  übergesehrieben  a, 
dh,  nngieccoten  ^'  beide  glL  übergeschrieben  a,  dh,  nngihasnoten.  1  ungiacessoten 

1«  Ineandere  bdefq  Incodere  p 


LXIX  Zum  Dsutbronomidm 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101). 

Ma. 


10.  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diut.  u,  46). 
323.    Sb. 


1  ginicche  d  50^  ginicho  p  238*^  ginicbet 

2  jf  220^^  —  28,  20 

3  Digeruntur  ^  gido?uit  vuerdent.  t  gilihtit 

4  Yuerdent  a  19^  gidouuituerdeDt.  t  gi- 

5  lihtituuerdent  c  26*  gidovüit  vuerdent 

6  b  21^  gidoubitwerdeni   (werden  q)  e 

7  220*'  q  220'  girihtetwerde  nt  p  238' 

8  —  28,  27 

9  Prurigine  kpcbpdkn.  l  prxnstk  ^  a  19^ 

10  iubente  i  5*  —  28,  27  [vgl  n] 

11  Genas  3  bivfilun  a  19^  —  28,  35 

12  In  suris  vuadon.  t  rkbpn^  a  19*^  —  28, 

13  35  [ii.  Lxviii] 

14  lugum    ferreum^    bartengiduincb     (gi- 

15  duuincb  c  giduinc  a)  a  19"  b  21"  e  26' 

16  barten  gidwinc  g  105*  bartengituinh 

17  h  131"   barten   getwincb  t5*   barten 

18  gitinch  (gitinbcm)  m  15*  n  13"  iocb. 

19  traga  p  238'  —  28,  48 

20  Procacissimam  ^    frazaristun.    frbdblkh- 

21  pstxn«  a  19"  frazaristun  6  21"  c  26* 

22  —  28,  50 

23  Deferat?  ^ra  irpiote''  a  19"  6  21"  ^rair- 

24  puote  c  26*  irbiete  e  220*'   erpiutet 
26      p  238*  irbietetet  q  220'  —  28,  50 

26  Delicatus  zkbrk  »  a  19"  —  28,  54  [u] 

27  Tenera   zeiziu   a   19"   6  21"   c  26*  — 

28  28, 56 

29  Teneritudinem  ^  zarti  a  19"   c  26*  zart 

30  b  21"  d  50"  e  220**  f  38"  g  105*  t  5* 

31  it  74M  23  m  15*  n  13"  p  238*  q  220' 

32  mörwe  o  9*  —  28,  56 
33lUuuie^o   vnsuprido^^  a  19"   unsuprido 
34      6  21"  c  26*  d  50"   unsuprida  /  38" 


vnsubirida  l  23  unsubirida  n  13"  un-  35 
supiriaa  A  131"  unsubire  m  15*  unsubir  36 
e  220*'  unsuber  p  238''  unsauber  q  37 
220'  unsupri.  l  lovnei*  g  105*  vn-  38 
sub^aeit  t  5*  vnsaub'hait  k  lA^  —  39 
28,  57  [Lxvin]  40 

Secundarum  ^^  lehtro  ^^  a  19"  6  21"  e  26*  41 
e  220*'  lebteo  q  220'  lecbtro  p  238*  42 
lehtaro  g  105*  m  15*  leibtaro  h  131"  43 
n  13"  lettbaro  l  23  —  28,  57  [Lxvm]  44 

Piagas  baramscara  a  19"  c  26*  baräscara  45 
6  21"  barmscara  d  50"  f  38"  barmscar  46 
e  220*'  q  220'  harnscbar  p  238*  —  47 
28,  59  48 

In  sobole  knzxbtk  i&  a  20*  —  30,  9       49 

Non  dimittet  i«  nipigipit  a  20*  b  21"  c  26*  50 
nietbpigibit  d  50"  nihtpigibit  e  220**  51 
q  220'  niht  bigibet  j>  238'  —  31,  6    52 

In  deuoratione  ^"^  inheriungo  a  20*  beri-  53 
ungo  c  26*  h  131"  berivngo  b  21"  54 
beriunga  m  15*  beribunge  g  105*  beri-  55 
hungo  t  5*  virhert  e  220*'  uerhert  q  56 
220'  flrsluntun  p  238*  —  31,  17        57 

Ut  memoriter  ^^  leneant  dazsieuzanegi-  58 
buccan  b  21*  c  26*  daz  si  gehucben  59 
p  238"  —  31,  19  60 

Detrabent  ^^  pisprebent  a  20*  pispreb-  61 
beut  6  21"  c  26*  pisprecbent  g  105*  62 
bispraeb'nt  t  5*  pisprecben  d  51*  pi-  63 
spracbant  A  131"  I  23  pipsracbant  n  64 
13"  pisprachont  m  15*  bispracben  p  65 
238'  —  31,  20  66 

Gramina  gruoni  ß  20*  b  21"  c  26*  dhV  67 
grün  p  238*  —  32,  2  [lxx]  68 


*  Diriguntur  heepq  egeruntur  Fulg.^  vgl,  FereelL  1, 562         '  beides  übergeschr.  a,  dh. 

iochodin.  1  pronsli      'genibus  Fulg.      ^beides  Ubergesehr.  a,  dh.  rihon       'lugmn.Feretnimp 

*  diese  gl,  nach  der  folgenden  und  beide  deutsehe  warte  iibergeschr,  a,  dh,  fradalihostun 

^  Defferat  bce,    £ra  irpiote  übergeschrieben  a        *  zkbrk  übergesehrieben  a,  dh,  ziari 

*  TeDeritndo  fo  TeneritadiDe  g  TeDeritodiDem]  n  aus  tL  eorr,  q      >®  Inlab^ie  q      "Tosuprido 

übergeschr.  a      ^*  vgl,  Schmeller  1,  1482      ''  SecuDdarum  corr.  saecl,  15  in  Secondinamm  a 

^^  lehüro  übergeschr.  a      >'  knzxhtk  übergeschr.  a,  dh.  in  zahti      ^  dimittet]  oben  am  d 

rasur  e      "  Deuotatione  g  In  denorationem  efqFulg.      ^'  mememoriter  c      ''  Detraherent  5c^ 

24* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzilnsn  Biblischen  Büchern 


Bm.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmn  101).  10.  {Dha.  in,  423).  11.  13.  (I>t«r.  u,  46). 

Ma.  323.    Sb. 


1  MagDiflcentiam  ^  l6p  c  26*   lop  a  20*  b 

2  21*^  d  51'  g  105'  ä  131*'  m  15'  lob 

3  t  5M  23  n  13*^  loph  p  238*  —  32,  3 

4       [lXX] 

5  ludicia  reht  a  20'  6  21^  c  26'  reib  dbV 

6  —32,4  [lxx] 

7  lustus  rebtgerner  a  20*  621^  c  26*  e  220'* 

8  rethgerner  d  51*  reht.  gernert  q  220^ 

9  rehter  p  238*  —  32,  4  [lxx] 

10  Recalcitraait  ^     xxkdbrspxrntb  3     a  20* 

11  widirspurnta  g  105*  widerspurnta  m 

12  15*  wirderspurnta  h  131^  wid^spurmit 

13  t  5*  yviderspurinit  n  13^  widirspurta 

14  I  23  widertrat  o  9*  —  32,  15  [lxx] 

15  Inpinguatus  gimaster  a  20*  (21^  c  26^ 

16  d  51*  kimaster  f  38*"  gimastir  e  220** 

17  gemaster  q  220*  gimester  p  238*  — 

18  32,  15  [lxx] 

19  Düatatus  pristent  e  26^  pristenter  6  21^ 

20  e  220*"  q  220*  prestinter  p  238*  — 

21  32,  15  [lxx] 

22  In   abomioationibus   leitsamiden   g  105' 

23  leitsamida  l  23  m  15'  —  32,  16 

24  Trabentium  slihantero«  a  20'  6  21^  c  26^ 

25  slihbentero  ^  d  51'  slichenten  e  220** 

26  slichent  q  220*  slifhenter  p  238*  — 

27  32,  24  [lxx] 


Saperent  vaizzin  (21^  wissen  e  220**  28 
wizzent  q  220*  wissint  p  238*  —  29 
32, 29  30 

Prouiderent  forapigüptin.  l  Tuissin  <^  a  31 
20*  forapigumpiin.  l  uTizin<^  c  26^  vora-  32 
pigoüptin  (21^  uorapiguomten  d  51*  33 
Yorgegomiten  "^  p  238*  uorbihutten  e  34 
220**  uorbibutlent  q  220*  —  32 ,  29  36 
[lxx]  36 

Labatur  sliphe^  a  20^  slippbe  d  51*  37 
6  220**  slipben  q  220*  sUfpbe  6  21^  38 
slifphe  c  26^  slife  p  238*  —  32 ,  35  39 

[lxx]  40 

Facere  giuveran  6  21^  giuaeran  c  26^  41 
Geweren  e  220**  geweren  p  238*  ge-  42 
bero  q  220*  —  32,  46  43 

Uentilabit»  zivueipitio  a  21*  b  2\^  zi-  44 
uueipit  fiff"  h  131^  ziweibit  g  105*  45 
l  23  ziwaibit  m  15^  zwiwelbit  t  5*  46 
ziuueipit  vuirdit^i  c  26^  ziwet  p  238*  47 

—  33,  17  48 
[nee]  Moti  sunt  nivuagotun  ^^  a  21^  vua-  49 

gotun  b  21*"  uuagotun  e  26^  wagotun  50 
p  238*  wagitin  e  220**  wagint  q  220*  51 

—  34,  7  52 
Misit   gifrumita  a  21*"  c  26^   givurumita  53 

6  21»»  —  34,  11  54 


'  Magnificentia  g       *  Recalcitrator  i       >  xxkdbrepxratb  überge$ehrieben  a,  dh.  aoidar- 
spurnta  ^  slthantero]  a  angehängt  b.    in  e  darauf  rasur  und  »eilenschbu$f  dann  Prooi- 

derent       ^  sehwar»  in  d       ^  l  yuiasiD  und  l  uvizin  übergeichrieben  ac         "^  Torgegomiten] 
dat  erste  g  oim  ansatz  von  h  p         ^  sliphe  übergeschrieben  a        ^  UeDÜlauit  a  Veotilabat  % 

'®  zivueipit  übergeschrieben  a  ^'  voirdit  von  fiingerer  hand  zugesetzt  c 

**  QiyaagotttD  übergesehrieben  a 


Yentilabit-  e 


LXiX.  LXX.  LXXI"^  Zux  Dbctkronomium 
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JBtW.  1.  2.  5.  7.     Mv.  350.     Sb.     Tg.  5.  —  Id.  348 


a  =  Cbn.  18140.    b 
Vindob.  2732.    e  « 


LXX 

(^m.  19440.    c  » 


B  Cbdeo?  Gfo^totc.  103. 
h  —  C7m.  22201. 

1  Gramina  ^  gruoniu  a  107^  6  295  —  32,  2 

2  [lxix] 

3  Magnificentiam   lop   a  lOV   b  295  — 

4  32,  3  [lxix] 

5  ludicia  rcht  a  107^  b  295  —  32, 4  [lxix] 

6  lustus  rehtkerner  a  \01^  b  295  —  32, 4 

7  [lxix] 

8  Ecine  reddis^solihivYargiltis  6  297  —  32,6 

9  Meracissimum^  hlatirosta  6  297  luttrosta^ 
10      a  107'  —  32,  14 

t1  Incrassaius  irueiztet  a  107*^  irueizteter^ 

12  b  295  d6\^  irveiz teter  e  54*  irueizi- 

13  teiter  g  44*  giueiziter  f  224^'  giueiz- 

14  tetori   e  70^  yezziter  h  24b^  gimastit 

15  1228*»  —  32,  15 

16  Recalcitrauit  ^    uvidiri    spurnta   a  107^ 

17  vuidarort  sporota  6  297  —  32, 15  [lxix] 

18  lopinguatus  "^  gimast  a  101^  gimaster  ^ 

19  6  295  c  54'  d  61*^  e  70^  f  224^  g  44' 

20  gimester  h  245'   giuaizter  t  228^  — 

21  32,  15  [lxix] 


Codex  Vindob.   2723.  d  »  Codex 
»  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
Clm.   17403. 


Dilatatus  pristenter  6  295  c  54*  d  61^  23 

e  IQ^  /224*^*  prispent,  i  228^  preslinler  24 

A245'*  prestenter  a  107''— 32, 15  [lxix]  25 

Libaminum  gozofpharo  6  295  d  61^  gozo-  26 

pharo  e  54*  e  70^  Zozopharo»  a  107^  27 

gizoffar  A245* ophir/'224''* opher  1228*»  28 

dero  plaustro  lo  b  297  —  32,  38         29 

Trahentium^i  slihhentero  a  107^  sliban-  30 

tero  6  295  6  297  —  32,  24  [lxix]      31 

Prouiderent  forapigöptin  (forapigüptin  6).  32 

I  vuizin  a  1 07*»  6  295  —  32, 29  [lxix]  33 

Polrus  12  drupo  6  297  —  32,  32  34 

Labatur  sliphe  a  107^  siif :  phe  i3  b  295  35 

—  32,  35  [lxix]  36 

darauf  hat  der  untere  rand  von  b  297 

dUein  noch  folgende  gll.: 

Estus  bizza  —  32,  10  (Sabaltier)  37 

Estas  sumar  38 

Gely  riffo  39 

Non  orruisti  niscutisotos  40 

Condita  giporganW  ^^  —  32,  34  41 


LXXI* 

Cod/ex  Oxoniensis  Jun.  83. 
22  Uiaticum  vanninge  12  —  15,  14 

*  diese  sämmtUehen  gll  %um  Canticum  Moysi  im  anhang  der  Psahnen  hinter  glL  zu 
andern  CanUeii,  die  vier  ersten  Gramina— lastos  in  a  zwischen  373, 17. 18,  inb  von  anderer 
hand  interlinear  über  373,  18.  23  •  unten  am  rande  b  »  unten  am  rande  b.  Mereciaai- 
mTm  *  *  luttrosta  übergesehrieben  a  »  irueizteter]  daoor  rasur  b  •  unten  am  rande 
zwischen  Traeciv  und  Potra»  (32,  24.  32)  b        '  Inpi»guatv8  d        •  gimaster]  a  angehängt  c 

•  Zozopharo]  das  erste  o  aus  corr»  a        '•  unten  am  rande  nach  Potrus  (32,  32)  b 
"  373,  30.  32.  35  in  b  295  über  373,  26  wm  anderer  hand  übergeschrieben.    Traeciv  b  297, 
unten  am  rande  zwischen  Merecissimym  und  Recalcitrauit  (32, 14.  15)        "  unten  am  rande 
zwischen  Recalcitrauit  und  Libaminum  (32,15.  38)  *.  botri  Fulg.       >»  slifiphe]  rasur  vontb 

•^  giporganiv]  dtu  untere  %  aus  p  corr.,  daher  %  nochmals  übergeschr.  b 
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D,  n.  171.  =  Pt.  {Germ.  22,  393).     Sg.  292.  (Hatt.  1,  246).  —  Rb.  497.  498. 
—  Ja.  178 

a  =»  Codex  Carobruh.  SPetri.    b  ~  Codex  SGaUi  292. 

1  Protelentur  gilengit  uuerden  ^  6  25  —     Scabies. ^    asperitas.    cutis  cum  pruritu  20 

2  5,  33  [lux.  vgl.  Lixm]  mid  rüden  a  64'''  —  28,  27  21 


Lxxm* 

Codex  Carohruh.  Äug.  ig. 


3  (58*)  Campestria  atque  montana  frauildi 

4  edo  perachafti  —  1,7 

5  Sequester  fendo  edo  folkenter  —  5,  5 

6  Protilentur  fora  sint  kilengit  —  5,  33 

7        [vgl.  LXIX.  LXXü] 

8  Pes  tuus  Don  est  subtritus  fuaz  diner 

9  nist  farslizzaner  —  8,  4 

10  (58^)  Quamdiu    celum   inminet   terrae  ^ 

11  so  lango  so  himil  ana  liD&  dera  erda 

12  —11.21 

13  Que   uergit   ad   austrum  diu   cherit  za 

14  sundari  —  11,  30 

15  Lucos  haruga  —  12,  3 

16  Bubalum  uuisunt  —  14,  5  [u.  lxv.  Lxvin. 

17        LXIX] 


Tragelaffum    elahun   —    14,  5  [ii.  lxv.  22 

LXVUI.    LXIX]  •  23 

Contio   congregata   est   ding  kisamanot  24 

uuard  —  18, 16  25 

Extrue  ^  machinas  kizimbiri  karusti  —  26 

20,  20  [vgl.  ii]  27 

Contumacem   et  proteruum  einstritigan  28 

:::inti»  fraualan  —  21,  18  [u]  29 

CommessatioDibus    uacat^     ubarazzilim  30 

cougarot  —  21,  20  31 

Teneros  "^  marauuem  32 

Egesta  hiuno  kauuorahtiu  erdo  —  23, 13  33 

[vgl.  Lxix]  •  34 

Prostipuli  huarbus  —  23,  18  [lxix]  35 
Ecine   reddis   deiso   erkibis   —   32,  6  36 

[vgl.  u]  37 


LXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


18  (164'')  Anathema  frauuaz  —  7,  26 

19  (165*)  Gerens  agens  tuant*  —  23,  13 


Leuigabis  slihtis  —  27,2  [Lxvm.  lxix]    38 


*  gilengit  uaerden  übergeschrieben  b  *  scabie  rufg,  »  über  se  von  tcrr«  üt  ein 
strich  ausradiert  *  inslruc  rul§^.  »  vor  inti  üt  &p  ausradiert  •  uacat]  c  von  2  hand 
in  g  eorrigiert       "^  wol  zu  tenens  22, 7 


LXXII.  LXXUI*.  LXXIV*  Zum  DEüTEROwoiHüif.    LXXV.  LXXVI  Zu  Josüa      375 

Germ.  1,  116f.    Pb.  1.  (Gem.  8,387).   —  i.  (Germ.  21,  7).    Bibl.  9.   (Ärf/. 
1,  228.  229).     Bibl.  12.  (Hott.  1,  234,  235).     Wh.  863.  (Hoffmann  56) 


ZU   J08UA. 
LXXV 

a  =  Code»  Carolsruh.  Äug.  cxxxv  /.  104*.     6  —  Codex  Parisinus  2685  /".  52*. 

1  Polenta^    .i.    sublilissima     farina    .i.     Regulam  auream^  .i.  hringan  gyrdisles^  15 

2  8iDe"duina;2   uel  gisistit^   melo  a —         a  rings,  gurdiles  (  —  7,21  16 

3  5,11  [t7^{.  Lxxix.  Lxxxu]  Sudes <^  .i.  pre'gas'^  uel  ste'cho  a  — 17 

23,  13  [n.  Lxxn.  Lxxni.  lxxxu]  18 


LXXVI 


a  —  Codex  SPauli  xx?  d/82.    b 

d- 


Codex  Fmdo6. 1761. 
Codex  SGaUi  9. 


Codex  SGaUi  295. 


PRAEFATIO 

4  Fenore  lehina  a  50'  lehine  c  139*  lehi- 

5  Dan  d  288  analefhene  »  b  90^  [lxxix] 

6  Negare   firzihin  a  50^   firziehao  c  139* 

7  firzeihan  d  288  [lxxix] 

8  Limen  ®    drisgiufili  a  50^  drisgu.fli  i<>  d 

9  288  thriscubile  c  139'  Quidam  Codices 

10  habent  exilio  id  ihsili  a50^  ihsili  cl39* 

11  ihsilihii  d288 


LIBER  JOSUE 

Linistipula  12  poz'zon  b  9P  pozun  c  139'  19 
bozoD  a  50^  bouzoD  d  288  —  2,  6  20 
[vgl.  Lxix]  21 

Ripas  stad  a  50''  —  3,  15  22 

Aluei  1^  ruDSti  a  50^  runsa  c  139'  runsah  23 
d  288  —  3,  15  24 

CoDcisior  gisculit  a  50^  Giscutit  d  288  25 
kiscuttora  c  139*  —  6,  5  26 


12  Sirenarum  merimiDnino.  {  gelastraro  a "  Reposita  ^^  giporgenen  a  50^  —  6,  19    27 

13  50^  merimenni.  l  calstrü  e  139*  meri-     PaUium  coccineum  fe'illol  b  91^  fellol  28 

14  menn].  uel  calstron  d  288  [Lxxvn. lxxix]         a  50^  d  288  .i .  fellol  e  139*  —  7,  21  29 


^  poleDtam  Fulg.       >  agt.  smeodoma  polenta  fFright  2,117',  melewes  smedma  simila 
2,83*         3  vgl  crefrat  siftid   Öhler  281,   113  ^  in  Bz.  {Germ.  8,398),  Cod,  Bern.  258 

f.  4'  und  im  Jridar  ed.  Arevalo  7,416  die  gl,  Legulam  lablegi  (lablelli  leidor),  vgl^xxyi 
*  vgU  Uogula  gyrdiU  bringe  Wright  2, 112\  hringan  in  a  wahrecheinHcher  alt  Boltzmanm 
hyingan.  dann  folgt  Paticis  .i.  palistris  .i.  modica  coriola  b  palistris;  PitatUs  .i.  modica  cor 
cola  a  Pittacis  palasiris  Bz.,  Pitacis  palastris  Codex  Bern.  258  /*.  4\  Pictaciis.  modicia  corioris. 
l  palastris  Cod.  Carolsruh.  Aug.  g€ilviii  /l  110\  vgl.  Isidor  416  pittaciis  empiaatris,  äUo 
SB  hd.  pflastar  *  Sudes  spltes  B%,y  sades  palos  spites  Codex  Bern.  258  f.  4^  sndes  stipites 
Itidor  417  ^  t^^  price  Etimüüer  275 T  •  dk.  analefhene  "  posUiminio  Fulg.  die  der 
gloue  im  Inder  ed.  Arevalo  7,416  vorgelegene  he.  Uu  Post  limen  '^  der  punkt  vielleicht 
von  Jüngerer  hand  d  "  ihsilih]  dae  letzle  h  aus  corr.  d  "  stipola  lini  Fulg.  '*  Alnens 
td       '^  repositam  Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Ehvzklnbn  Biblischen  Böghern 


A.  {Gem.  21,  7).     Bm.  9.  (HatU  1,  229).     Bihl  12.  (Hm.  1,  235).     Wh.  863. 
(Hoffmann  56.  57).  —  D.  n.  \7\.  ^  Pt.  {Germ.  22,  393).     Sg.  292.    (ff(tfr. 

1,  246).  —  Hott.  1,  318 


1  Regula!   I6bel'eia.  l  cefio^  6  9P  labe- 

2  leia.  id  zeio  a  50^.  51*  lebeleia.  l. 

3  zeiD  c  139*  lebeleia.  l  zein  d  289  — 

4  7,  21  [iL  Lxxn.  vgl.  lxxv  anm.] 

5  CoDgesto  gifnimitemo  a  51*  —  8,  29 

6  Pitaciis  ^  modicis  coriolis.  l  oahsteftim  ^ 

7  b  9P  uostafton  d  289  uostefteD.   t. 

8  plezan   c  139*  huafilafÜD.  l  uuruisgi 

9  a  51*  —  9,  5  [n] 

loMuttire^  crin'an  l  uuinsoD   6  91^  .i. 

11  crineD.   l.   vuIdsoü®   c  138^   grynen 

12  d  289  grinan  l  glilon  a  51^  —  10, 21 

13  [lxxix] 

14  Subneraabis.  Precide  neruum   equorum 

15  erhahsinos  a  51*  —  11,  6  [vgl.  lxxix] 

16  A   lingua   maris  ^   ...   sca^cbo.  {  kero 

17  6  91^  scaccho  {  kero  c  138^  scahho 


{  gero  d  289  id  scahho.  t  gero  a  51*  20 

—  15,  5  [lxxviu.  lxxix]  21 
Suasa  gispanini^  a  51*  —  15,  18  22 
Suspirauit  arsufloto  a  51'  suftota  e  138^  23 

d  289  —  15,  18  24 

Ignauia  slaiBu  a  51*  —  18,  3  [lxxix]      25 
Conprobent  arsohant.  l  hir  forscool  a  51*  26 

—  20,  4  27 
Progressionis  ®  aetatis  id  framgigangenes.  28 

Altres  a  51**»  —  23,  2  [lxxxi]  29 

CoDubia  hiunga  a  5 P  —  23,  12  30 

Sudes  10  slec'chun  b  92'  slecchon  c  138^"  31 

d289  stechoD  id  precas^^  a  51^  —  32 

23,  13  [iL  LXXV.  LXXVII.  Lxxxn]  33 

Optio  pezzira  a  51^  d  289  —  24,  15      34 

Potissimum   meist  a  5P   c  138^   m^st  35 

d  289  —  24,  15  [vgl.  u]  36 


Lxxvn 

a  »->  Codex  Carobruh.  SPetri.    b  ««  Codex  SGaUi  292. 

PRAEFATIO  LIBER  fflESÜ  NAV^ 

18  Siren^  ^^  merimiiiiion  a  64^  [lxxvi.  lxxix]     Sudes,  stipites  stekcon  ^^  a  65*'  steccon^^  37 

6  26  —  23,  13  [n.  lxxv.  lxxvi.  Lxxxn]  38 


Lxxvm 

Codex  SGalli  296. 
19  Lingua  maris  .i.  sonitus  maris.  l  scaccho  134  —  15,  5  [lxxvi.  lxxix] 

^  regulam  Fulg,       '  äh,  celo        *  PUtacas  bc  Pictatos  d        *  gemeint  üt  uosteftim, 
vgl,  auch  Germ,  19, 426  *  Mutire  edFulg,  *  beide  glL  auf  rasur  c,    wo»  darnach 

Hoffinann  aufführt ^  steht  «o  in  der  ht,:  Aoilo.  Fnaclli.  gigantes.    L  Enacbl  (11,21  etc.) 
^  AIiDg"a  b,    Liognil  maris  a  und  nach  376,  25,  also  mu  18, 19  bezogen}  desgl,  nacA  376, 24  d 
*  l,  gispaolniQ        "  progressioris  f^»i^.        ^^  S:ade8]  rasur  von  t  a       Sudes]  das  letzte 
8  aus  corr.  d         ^i  Sudes,  id  precas  nach  376,  36  a         ^*  sireDarum  Fulg,        '*  über  sti- 
pites a        ^^  steccon  übergeschrieben,  n  undeuiUeh  b 


LXXVL  LXXVIL  LXXVIII.  LXXIX  Zu  Josda 
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BiH  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101.  102).   10.  (Dita.  iii,  423).    11.  13.   (Diut. 

II,  46).    Mß.  324.    56. 


LXXIX 

a  ^  Clm.  18140.  fr  =  Codex  Yindoh.  2723.  c  =  Codex  Vindoh.  2732. 
d  —  Codex  Goitoic.  103.  e  =  C/m.  13002.  f  =  C/m.  14689.  g  =  CTw. 
4606.  A=  am.  14584.  i  =  C/m.  6217.  k  =  C/m.  14745.  1=  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).      m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  »=  Cbefeo?  Angelom.  i  4/11. 

0  =  C/m.  22201.    p  =  Clm.  17403. 


PRAEFATIO 1 

1  Fenore  analehane  a  22*  fr  21^  c  26^  d  bV 

2  analehena  ^  105^  anlehin  e  220**  p  220' 

3  [lxxvi] 

4  Siluam  dichi  a22*  fr  21^  e  26^  g  105^ 

5  A  132*  {  24  m  15^  n  14*  o  238*  dicchi 

6  dbV  dicki  e  220*'  p  220'  dikhi  t  5* 

7  [per]  Membra  .  i .  cola  vntarlazun  a  22* 

8  unllaza  fr  21^  unterlaza  c  26^  d  51* 

9  h  132*  vDtarlaza  g  105^  untirlaz  e  220*' 

10  p  220'  uDterlaz  o  238*  Tod'laz  t  5* 

1 1  underlaz  m  1 5^ 

12  Cudere  zeionan  g  105^  h  132*  m  15^ 

13  CrimiDantur   zihant.   boblfccbot^   a  22* 

14  zihaDt  d  51*    zibint   e  220*'  j)  220' 

15  zibent  fr  21^  c  26^  g  \0b^  o  238* 

16  E^ankoig  ^  pilidpuobun  a  22*  pilidpuoh- 

17  hun  M  22*  c  26**  d  51'  e  220*'  Pilid- 

18  puohhun«    o  238*   PILIDPYOHHUN « 

19  p  220' 

20  Exemplaria  ^   pilidpvoh  a  22*   pilidpuoh 

21  fr  22*  püidpuocb  c  26^  pilidpuohc  f  SS*" 

22  pildebuch  d  51*  Pilidebuch  o  238*  pi- 

23  lidepöch  e  220*'  pilidepözh «  p  220' 

24  Dissonet?  mkssklxtkt^  a  22* 

25  Arcuato  [uulnere]  toucnero  ( )  qui  mor- 

26  bu8  regius  dicitur  kelasuh  a  22*  lou- 


ganemo  fr  22*  c  26^  d  51*  tougeaeme  27 
e  220**  p  220'  tögonemo  o  238*  28 

Lacerare  pispreban  a  22^  pbprehhan  29 
fr  22*  c  26^  pispreccben  (2  51*  pispre-  30 
eben  e  220**  p  220'  bisprecben  o  238'  31 

Agteriscis^  sternvo  a  22^  ^  105''  stern  32 
fr  22*  c  26^  sternun  d  51*  sternin  e  33 
220*'  p  220'  sterneD  o  238'  34 

Obelis  spizuD  a  22''  fr  22*  c  26^  spizzun  35 
d  51*  g  105^  spizzvn  o  238'  spizzen  36 
e  220*'  p  220"*  37 

Disserentes^o  irrecbanta  fr  22*  c  26^  irre-  38 
cbeote  d  51*  irrecbinte  ^^  o  238'  irrec-  39 
chente  e  220*'  irrecc^'aente  p  220**  40 
irrecban  a  22**  41 

Dormitionem  enti  fr  22*  c  26^  d  51*  42 
cnte  a  22**  e  220*'  o  238'  p  220**        43 

Negare  irziban  a  22**  fr  22*  c  26*"  d  51*  44 
virzihen  e  220**  o  238'  uirzibent  p  220**  45 
[lxxyi]  46 

Decreuimus  brtfkltpmfs  ^^  a  22*"  47 

Sirenarum  meriminnono  fr  22*  e  26**  48 
meriminono  d  bV  merimiDODa  l  24  49 
ifi  15**  mereminnone  g  105**  meri-  50 
miDuoD  h  132*  merroinno  o  238'  ( )  51 
SyreD^    mfrkmfnnk  ^^    a  22**    [lxxvi.  52 

LXXVIl]  53 


>  cb«  gll,  der  praefatio  übergeichrieben  a  >  dh.  aoaleccant  *  EZANAOIG  p 

EZAilAOIG  0  ^  tm  eontext  deop         '  cfie  ^/.  in  f  noch  im  Deuteronam,  vor  der  über- 

ichrift  Saper  Josue         '  pilidepozh]  h  aus  a  corr.  p  "^  dissooat  Fulg.        ■  dh,  miadlutit 

'  Asteriscis]  riscis  auigeitrichen  und  von  einer  jungem  hand  dafür  am  Meiiemcläuii 
%tigesei%t  litis  a  '®  Edisseren tes  a  "  der  ansatst  tu  dieser  gl,  nämlich  ir,  ttehi  in  o 
bereits  einmal  über  der  unmittelbar  über  Disserentes  befindlichen  gl  Editiores  '*  dh.  arteil- 
tomes        "  dh.  merimenni 
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B.  Glo8S£N  Zu  Dbn  EnfZELNEN  Biblischen  Büghern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Dtut.  ]ii,424).  11.  13.  {Diut.  ii,  46). 

Mß.  324.    Sb. 


LIBER  JOSUE 

1  CoDsiderare  pispehon  a  22^  h  22'  c  27' 

2  d5r  pispehin   fSS^  pisehin  e  220^' 

3  p  221'  bisehen  o  238'  —  2,  3 

4  Solarium  sölöri  ^  105^  solari  h  132'  so- 

5  lare  l  24  m  15**  n  14'  solaer  t  5'  ii:74* 

6  —2,6 

7  Linislipula  ^  harapozin  a  22^  6  22'  c  27' 

8  harapozan    h  132'    harabozan    m  15^ 

9  harabezan  n  14'  haranboza  l  24  bari- 
10  pozun  /  38**  haripözen  g  105^  baro 
U      pozzuQ  ({51'  baro  pozzin  e  220*^^  barwi 

12  pozzin  p  221'  harboze   t  5'  barbore 

13  k  74'  hancpoz  o  238'  —  2, 6  [vgl.  lxxvi] 

14  Uadum  fxrt  2  a  22**  —  2,  7 

15  Elanguerunt  ^  irpl6d£un  b  22'  irplod&un 

16  c  27'   irplodetuo    a  22^  irplödelio  g 

17  105**  irplodolin  ^  d  51'  e  220**'  p  221' 

18  irplodotben  0  238'  —  2,  9 

19  Spiritus  paldi    a  22»»  6  22'  c  27'  d  51' 

20  g  105**  palde  e  220*»»  p  221'  —  2,  11 

21  Alieni  sibbara  a  22**  c  27'  fibhara  b  22' 

22  sibbera  e  220**»  p  221'  —  2,  19 

23  De  Qocte  ertage  a  22**  d  51'  ^rtage  622' 

24  c  27'  ^tages    e  220**»  etages  g  105** 

25  {  24  0  238'  p  221'  etagas  h  132*  m 

26  15**  ^gas  t  5'  —  3,  1 

27  Precones    putila   ^105**   h  132'   butila 

28  i  24  m  15**  pvtili  t  5'  —  3,  2 

29  Impleuerat  irgoz  a  22**  b  22'  c  27'  d  51' 

30  e  220**»  0  238'  p  221'  —  3,  15 

31  Dissolutum  est  giplodit  vuart  (vuard  b 

32  uuart  e  wart  deop)  a  22**  6  22'  c  27' 

33  d  51'  e  220**»  0  238'  p  221'  —  5,  1 


PolenU^  mflp  ^^  a  22**  —  5, 1 1  [vgl  lixv.  34 

LXXXIl]  35 

Regulam  stap.  zrkn »  a  23'  stap  b  22*  36 
d  51'  6  220**»  ^  105**  0  238'  p  221'  37 
stäp  c  27'  —  7,  21  [II.  lxxvi]  38 

ProtrabaDtur  gizubit  vuerdeu  (uuerden  c)  39 
a  23'  c  27'  gizubitvuerdeot  b  22'  gi-  40 
zebotwerdan  (2  51*  gizogen  (gizogin  0)  41 
werdent  e  220**»  0  238' p  221'  —  8,  6  42 

In  froDte  infornentigi  a  23'  c  27*  in  Yorn-  43 
entigi  b  22'  inuomeiitigi  d  51'  in  44 
fornente  0  238'  —  8,  10  45 

Digesserat  gisegita  ?  a  23'  —  8,  32         46 

Intactum  [nibil]  ungisegites  a  23'  UDgi-  47 
sagates  b  22'  c  27'  vngisagitez  0  238'  48 
ungesagetiz  e  220**»  p  221*  uugeruo-  49 
ritiz  d  51'  —  8, 35  50 

Dissutoss  zktrbntf»  a  23'  —  9,  4  51 

Pittaciis  ^^  rivmuD  ^^  a  23'  riumun  b  22'  52 
c  27*  d  51'  h  132'  n  14'  ruimun  m  15**  53 
riumen  e  220**»  p  221*  Riumen  9  105**  54 
riemeu  t  5'  römen  0  238'  rivmilv  l  24  55 
—  9,  5  56 

Uiaticum  vueganest  b  22*  uuegauest  c  27*  57 
wegenist  e  220**»  0  238'  wegnist  p  221*  58 
wegawist  d  5 1'  —  9, 5  [lxxxi]  59 

Prouidimus  forapigoumtam  b  22'  c  27'  60 
forapigoumtames  a  23'  uoripiguomten  61 
d  51'  piwartin  0  238'  —  9,  24  62 

Ascensus  ^^  gisteiges  a  23'  b  22'  c  27'  63 
gisteigi  d  51'  gistege  0  238'  stiega  64 
e220**»  i>221'  —  10,  10  65 

Latentes  Ixzfntf  i»  a  23'  —  10,  17  66 

Mutire  ^^  vuinson  . .  mxrmxrbrf  ^^  gkxxb-  67 


*  Linistipola]  u  radiert  aus  W  b  Linistipulam  dep  stipula  lini  Fulg,  *  dh.  fürt 
*  Elanguef]  über  ang  rasur,  E,  1,  r  und  der  itrich  über  r  sind  von  jüngerer  hand  überzogen  a 
^  irplodotio]  das  zweite  0  corr,  aus  e  p  *  polentam  Fulg.  mflp  übergeschr,  a,  dh. 
melo  *  dh,  zein  ^  gisegita  übergeschr.  a  ^  consutos  Fulg,  *  dA.  zitrante  *®  Pit- 
taciis] das  erste  t  corr.  und  rad.in  c  von  einer  hand  des  \b  jhs.  a,  Pittacusd  Pitaciis  e^Atmnp 
Pitaceis  o  Pitacv*  /        *'  rivinun  übergeschrieben  a        '*  .8.  sursü  darauf  noch  in  a  und 

dann  entsprechend  die  gl.   Descensu.  similit.  s.  deoraum  (10,  11)        Ascensum  0  ^^  dh. 

luzente  ^*  Muttire  adghlmn;  in  a  ist  das  erste   t  ausradiert  und  von  einer  hand  des 

15  jhs.  sodann  corr,    Metire  i        *^  dh,  murmarare 


LXXIX.  LXXX.  LXXXI*  Zu  Josüa 


379 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  46). 

Mß.  324.    Sb.  —  Rb.  498 


1  hbonfn  ^  a  23*  vui^son  fr  22*  uuinsoo 

2  c  27*   winsun    d  51*   winsen  o  238' 

3  zispin  e  220^'  p  221*  innukkizen  g  106* 

4  irmu^cazan   h  132*   hirgaccizoD  I  24 

6  irgiccazan  m  15^  n  14*  dv  miz  t  5* 
«      —  10,  21  [lxx?i] 

7  Impetu  anauarti  a  23*  c  27*  d  51*  ana- 

8  uerti   fr  22*   anuart    e  220^^   anwart 

9  0  238'  p  221*  —  10,  42 

10  Subneniabis  hasinost  g  106*  hahsinist  ^ 

11  m  15^  n  14^  inthassist  /24  halsnestilst 

12  t  5*  —  11,  6  [vgLhxxn] 

13  Dissoluenint  giploddun  a  23^  fr  22*  c  27* 

14  gipIoduD  d  51*  giplodoten  o  238'  gi- 

15  blodiün  e  220'^'  gidbloditin  p  221*  — 

16  14,8 

17  Lingua  scahhin'  a  23^  scahho  fr  22*  c  27* 

18  e  220^'  p  221*  schahho  o  238'  —  15,  5 

19  [lxxvi.  Lxx?ni] 


Benedictionem  folieist  a  23''  fr  22*  e  27*  23 
d  51*  h  132*  )  24  fol  laist  m  15^*  24 
uolleiflte  e  220^'  p  221*  voUeist  o  238'  25 
Tollaist  g  106*  —  15,  19  26 

Succide  rivti  a  23^  riuti  fr  22''  c  27*  27 
d  51*  mite  e  220**'  o  238'  ruti  g  106*  28 
rute  p  221*  —  17,  15  29 

Marcetis  brUflft^  a  23^  —  18,  3  [n]      30 

Ignauia  slbflfk«  a  23^  —    18,  3  [lxxyi]  31 

Egressa  est  ufquam  a  2i^  üfquam  e  27*  32 
▼squa»  d5r  —  19,  1  33 

Progressioris  ^  stiuririn  "^  a  23^  c  27*  34 
Sturirin  fr  22''  stiurirun  o  238'  —  23, 2  35 

Optio  irwelida  g  106*  A  132*  2  24  iry?e-  36 
lida  n  14*^  irwelidi  m  15*^  irwelti  t  5*  37 
—  24,  15  38 

Nouellis  ivDgen^  a  23^"  iungen  fr  22*^  c  27*  39 
fd8^  p  221*  giungen  o  238'  iungin  40 
e  220'''  iungun  d  51*  —  24,  32  41 


LXXX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  4»  60  f.  V. 
20  Obelum  .i.  ueru^  spizi*»  —    Praef.  Hieronymi 


LXXXI* 

Codex  Carokruh.    Aug.  ic. 

PRAEFATIO  Prepuciorum  erono  —  5,  3  42 

21  (58'')  Noua  cudere  niuuiu  smidon  Inuasserunt   ciuitatem  ^^  ana  farkiangun  43 

JOSÜA  puruc  —  6,  20  [6,  21  44 

22  Cultros  lapideos  mezziras  steininiu — 5,2     (59*)  Anathimatizauerunt  faniuiazzun  —  45 

^  dh.  giauahanoen;  dieie  gU  und  vuinson   übergeschrieben  a  *  bahBioist]  an  ha 

oben  radiert  m  *  scahhin  übergeschrieben  a  *  brtxflft  und  slbfflc  übergeschrieben  a, 

dh.  artuelet,  slaffi         '  im  eoniext  d         *  Progressionis  o         ^  stiuririo]  das  letzte  i  aus  u 
radiert  a        ■  ivagen  übergeschrieben  a       "  ueru]  r  aus  1  radiert      ^®  spiz  übergesehrieben 
"  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  380, 12  nicht  in  der  Fulg,,  sondern  in  der  Itala  bei 
Sabatier  1,405/7* 
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B.  Glossen  Zu  Den  EniZELiisif  Bibuschen  Bccbern 


Rb.  498.  499.  —  Ja.  178 


1  Usque  ad  subiunctorium  unzi  za  kifua- 

2  kidu  —  6,  21 

3  Deuotauit  ^  antheizzota 

4  Contribulauenint  illos  in  procliuo  kiur« 
6      driozzoton  sie  in  ohaldi  —  7,  5 

6  Transiecit^  ubaruuaraf 

7  Per  plebes  duruh  liuti  —  7,  14 

8  Oblatus  est  ^  pruDganer  uuard  —  7,  17 

9  Tenninasti  ^  kimarachotos  —  7,  25 

10  Coniestum  ^  zisamane  kitragan 

11  Committentes  biuelahente 

12  Ad  procliuum  zi  stecbali 

13  Intactum  ungaruarit  —  8,  35 

14  Uersabantur  uuaraboton  —  9,  1 

15  Callide  cogitatis»  listigo  dencbat  —  9,  4 

16  Ad  indiüum  z^anauualtidu  —  9,  5 

17  Pittacis  7  seiphin  —  9,  5 

18  Ob  uiaticum  uuekanest  —  9,  5  [lxxix] 

19  Mutilare  »  runen  —  10,  21 

20  Latitant  dingont  —  10,  22 

21  Stipites^  stamma  —  10,  26 

22  ^quos  eorum  subneruauit  ros  iro  untar- 

23  hahsanta  —11,9 


Antiquitus  dero  entiski  —  11,  10  *  27 
Pennisit  ^^  incendio  farlia?  inzunüdu  —  28 

11,  11  29 

(59^)  In  tumulis  site   in   leinim  kale-  30 
ganiu  —  11,  13  31 

Trans  fluenta  ubar  fliozzantiu  —  13,  8  32 
Sic  ualens  so  cbuettanti  —  14,  11  33 
A  lingua  maris  fona  zungun  des  mens  34 

—  15,  5  35 

luxta  latus  hiericho  pi  halbu  ^^  hiericho  ^^  36 

—  18,  12  37 

Ad  alenda^^  iumenta  za  fuattanne  flhiu  38 

—  21,  2  39 

Infinite   magnitudinis  unenti  mihili  —  40 

22,  10  41 

Ira  deseruiet^^  abulki  crimmisot  —  22, 18  42 

Persenelis   etatis  duruh  altrlihhiu  altar  43 

—  23,  1  44 

Progressoris^^  aetatis  fram  kicanganemi5  45 

altarü  —  23,  2  [lxxvi]  46 

iEquitatu  karite  —  24,  6  47 

Nouellis  ouibus  niuuem  scaffum  —  24,32  48 


Lxxxn* 

Codex  Oxonietms  Jun.  25. 
PRAEFATIO  Decreuit  ghimarcota  —  9,  27 


24  (165'')  Ediciones  antfristungo 

JOSUA 

25  (165')  Polenta  1«  melo  cleinisto  —  5,  11 

26  [vgl  LXXY.  Lxxa] 


Saltim  gauuisso  —  10,  28 
(165**)    Sudes   radesteccho   — 
[n.  Lxxv.  LXxn.  lxxvii] 


49 
50 

23,  13  51 

52 


'  %u  adiuravit  6,25?  '  su  transgressos  est  7, 11?  *  Oblatus  auf  rasur  {für  ple- 
bes ?)  oblati  sunt  Sab,,  vgl,  aber  note  ^  extermioasti  Sab,  *  diese  drei  gU.  sind  nicht 
mehr  zu  bestimmen,  da  von  7, 25  an  Sab.  ganz  lückenhaft  *  cogitantes  Fulg,  ^  Pitta- 
cis] c  von  2  hand  aus  t  corr,  pittaciis  Fulg,  *  mutire  Fulg.  ^  Stipites]  it  auf  rasur 
^^  peremit  Fulg,  "  halbn]  1  aus  b  corr,  "  hiericho]  h  ««t  n  corr,  "  alenda] 
1  <it»  c  corr,  ^^  ira  eins  desaeviet  Fulg,  '^  progressioris  Fulg,  kicanganem]  g  aus  c 
corr,       ^*  polentam  Fulg, 


LXXXI*.  LXXXII*.  LXXXIIL  LXXXIV  Zd  Joaua  381 

Zf.  —  Tg.  \. 

Lxxxni 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  21'. 
1  Ligulam^  auream  nuscun  —  7,  21 


LXXXIV 

Clm.  19410  p.  38. 
2  Foederati  kaUiuu&e  —  10,  1 
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B.  Glossrn  Zu  Dbn  EmzELiiBif  Biblischen  BüCHSiuf 


Droncke  15.     Germ.  1,  117.    Hott.  1,  318.     Pb.  1.  (Germ.  8,  387).  —  Ä.  {Germ. 
21,  7).     Bibl.  9.     {Hatt.  1,  229).    Bibl.  12.  (Ätft.  1,  235) 


ZU  JUDICUM. 


LXXXV 

Todeo;  Carohruh.  Äug.  cxxxv  /:  104^     b  —  Codea?  Pammic«  2685  f.  52V 
c  —  Cbdea?  SGaUi  296  p.  135.    d  —  Codex  Fuldensis  Aa  2. 


1  Postica  1  ludgete.  1«  a  —  3,  24 

2  Clauum  tabernaculi^  .i.^  negilisern  a  .i. 

3  nagaliserniD  6  —  4,  21 

4  CoDcham  mundleu  ^  a  —  6,  38 

5  Lagoeoa  ^  cryce  lapidea  a  croc  lapidea 

6  6  _  7,  16 

7  BuUas  "^  sigillas.  l  ornameiita  cinguli  in 
B  guttur^  chä  (cbam  d)  pendens  cd  48* 
9      in   similitudinem  ^    boU^    aureae    in 

10  guttore  ^cam   pendens   a   .i.   similes 

11  bumlö  auraee  6  —  8,  21 


16 
14,  8  17 


Torques  bae'gas  a  —  8,  26 
Examen  suu'^arin  a  suann  b  — 

[lxxxvui]  18 

Suram  .i.  bamma  a  —  15,8  19 

Fores  »  dur  heras  i«  a  —  16,  3  20 

Stuppa^i  herdun  12  od  47^  auuirki  c —  21 

—  16,  9  [lxxxvi.  vgl.  xci]  22 

Tortum  githrenn^^^  a  —  16,  9  23 

Putamine  .i.  uueuale  c  —  16,  9  24 

Litio  14  .1.  eblilis  6  barluft  c  —  16,  13  25 

[lxxxvih]  26 


♦  • 


LXXXVI 


a  -»  Codex  SPauli  xxv  d/82.     b  ^  Codex  Vindob.  1761.     c  «=  Codex  SGalli 

295.     d  ^  Codex  SGalli  9. 

12  Adinuentiones    id     urdahti    a  52*   —     In   estiuo    caenaculo    id  insumarlibero  27 

13  2,  19  falan  zon  a  52'  —  3, 20  28 

14  Capulum  bantbabun  a  52'  d  290  bant-     Obfirmatis  sera  id  bispartan  den  serron  29 

15  baba.  { belza  c  139^ — 3,16  [11.  lxxxvui]         a  52*  —  3,  23  30 


^  posticam  Fulg.  '  nach  l  leerer  räum.  vgl.  per  seudotenim  ^urh  ladget  fFrighi 
%  67',  dor  hludgaet  Öhler  395'  und  Diefenbach  GL  429'  >  intabenia  b  ^  nach  .1. 
ra$ur  a  '  vgl.  cooca  mundleu  Wright  2, 105*,  mundleow  2, 136*,  Tescada  mundleu  2, 123* 
0  Lacoena  b  lagenas  Fulg.  ^  Bullus  d  *  «militudinem]  das  leiste  i  aus  u  radiert  a 
*  dur  fores  a  ^^  age.  heorr  eardo  Ettmüller  461,  hier  wie  es  scheint  mit  dura  eoim- 
poniert  ^'  stuppae  Fulg.  "  «^/.  stuppa  heordan  Wright  2,  24*.  121*,  naptaram,  fomi- 
tum  heordan  2,  78*  uö.    nhd.  h^de,  vgl,  fFeigand  fFb.*  1,  663  *'  v^/.  retorto  gejirawne, 

gedraune   fFright  2,  119*.    126*,   tortia  ge))ravenum  Zs.   9,  435*  ^^  Licium  e         ^^  vgl. 

licium   und  licia  bebeld   ATr^A/  2,113*,   licioram  heuelda  Zs.  9,  489',   licium  hefeld  fFright 
1,  59*  usw. 


LXXXV.  LXXXVI  Zu  Judigum 
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A.  {Germ.  21,  7.  8).    Bibl.  9.  (Batt.  1,  229).    Bibl.  12.  {Hatt.  1,  235).    Wii.  863. 
(Hoffmann  57) 


1  Per  posticum  id  turlio  a  52'  —  3,  24 

2  [n.  Lxxxviu.  xci] 

3  Uomere  ^    mitscaro  a  52^  mit   scaro  c 

4  139**  d  290  mitscaVe  2  6  93*  —  3,  31 

5  Accitis  id  gibolontan  ^  a  52^  —  4,10 

6  Timpus^  duDUuangi  a  53'  dun.  uuengi 

7  d  291    thunuuengi   c  139**  —    4,  21 

8  [u.  vgl.  Lxxxvin  zu  22] 

9  Clauum  nagal  a  53'  —  4,  21  [ii] 

10  MagDanimorum.  ^    id  rubenetarum.  ^   id 

11  mibilmottaro    (mibilmuotero    c   mibil 

12  mutero  d)  a  53*  c  140  d  291  —  5, 15 

13  CoDCulca  trit  a  53'  —  5,  21 

14  Senuisset  ?  saaU  a  53***  —  6,  3  [n] 

15  Deuastantes.   id   spoliantes.  {   uuostinti 

16  a  53*»  —  6,  5 

17  Iu8  protb  c  140   souf  a  53**  —  6,  19 

18        [ll.  LXXXVU] 

19  Nemora  ^  barca  a  53**  —  6,  26 

20  Coocam  ^   labol.   {  narto   a  53**  labol  c 

21  140  labob  d  291  —  6,  38  [lxxxvui] 

22  Poblite  cbneorada  d  291   cbniuuerada  c 

23  140  cbinneorada  a  53**  —  7,  6 

24  Fusi  gigozioa  a  53**  —  7, 12  [xa] 

25  Cooplodere.  id  delidere.i^^  slagon.  l  claf- 

26  fon  a  53**  —  7,  19  [vgl  ii] 

27  Bullas  id  ringa  a  53**   .i.  ringa  c  140 

28  ide  ringa  d  291  —  8,  21 

« 

29  Inaures  oringa  a  53**  —  8,  24  [lxxxvu] 

30  Latrocinium  ^i  scab  a  5r3**  —  9,  25   [ii. 

31  xci] 


Umb'lico   nabalo   a  53**   —   9,  37    [u.  32 

LXXXVIII.   LXXXIX.   XGl]  33 

Conpulit  firtreibt  i^  a  54'  —  9,  40  34 

Propugnacula  uueri  a  54'  —  9,  51  [vgl.  35 

Lxxxvin]  36 

Problema  ratissa.  a  54'  e  140  d  292  —  37 

14,  12  [ii.  lxxxvui.  xcn]  38 

Pronubis  i»    frambiunga   c  140    d  292  39 

frambiuungOD  a  54'  —  14,  20  40 

Faces  facla.  l  scoub  a  54'  —  15,  4  41 
Expectam  i^  [ultionem]   gisiuuo  i^  a  54'  42 

—  15,  7  [xc]  43 
SuraiD  uuadoQ  a  54'  —  1 5, 8  [lxxxvui.  44 
Mandibulam  cbinni  beini  a  54'  cbinni-  45 

beine  c  140  chinnibeoi  d292 —  15,15  46 
Stuppa  1^  id  auuircbi.  t  acbambi  a  54'  47 

auuricbi.  l  acbambi  c  140  auuribti.  l  48 

acbabi  d  292  —  16,  9  [lxxxv.  xci]  49 
Putamine  craffllin  a  54'  d  292  —  16, 9  50 
Torquebituri7  id  giuuintanu  uirdit  i^  a54'  51 
Telarum  vuoppo  cl41  —  16,  12  52 

Litio  mituuilli  a  54'  c  141   mit  uuilli  d  53 

292  —  16,  13  [lxxxvui.  xci]  bi 

Molere  malan  a  54'  —  16,21  [lxxxvui]  55 
Ediculam  busilio  a  54'  —  17,  5  [xci]  56 
Conduxit  gimeitU  a  54**  —  18,  4  57 

Obnixe  id  agalizo  i«  a  54**  —  19,  7  58 
Ambutemur  ^^  id  uuidirneozamas  a  54**  59 

—  19,  22  60 
Bacbati^i  sunt  vuotton  c  141  uuatinli- 6i 

uuaroD  a  54**  uuotinti  uuarun  d  292  62 

—  20,  25  63 


>  Deoomered      'mit]  t  aus  r  con*.  b      '/.  giholotao       *  die  gl  nach  der  folgenden  a, 
Tempus  cFulg.         ^  die  gl  vor  383, 6  resp.  %  ad        *  rubenitanornm  a        ^  sevisset  Fulg, 

"  nemore  Fulg.        •  Gonca  e        "  /.  relidere        "  latrocinia  Fulg,        "  /.  firtreib 
^'  davor  rasur  von  l'/i  steilen  d         '^  ezpetam  Fulg,         "  l  gistuuo         ^  sluppae  Fulg. 

"  in  einer  gl  zu  Putamine  '■  /.  gtuuntan  uuirdit  >'  l  agaleizo  '®  abntamur 

Fulg.       '*  Bacchati  e 
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B.  GLOSSBff  Zu  Den  Einzelnem  Biblischen  Büghern 


D.  n.  171.  =  Pt.  (Germ.  22,  393).  —  Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 
10.  (öfW.  m,  424).  11.  13.  (Dhit.  ii,  46).    My.  324.    Sb. 


1  Malleus  ^  hamar  65*^ 

2  Inaures  orioga  65**  • 


Lxxxvn 

Codex  Carokrmh.  SPetri. 

4,  21  Problema  radisli  65'*  —  14,  12 

8 ,  24  [Lxxxn]      Aooboladium  ^  saban  65** 


22 

23 


Lxxxvm 

a  =  Clm,  18140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  «=  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.  e  »«  Clm.  13002.  /'^  C/m.  14689.  g  ««  C/m.  4606. 
A  «»  C/m.  14584.  t  =  Clm.  6217.  ii:  —  CTm.  14745.  l  —  Code»  rMnc. 
(JtAanoo.  66).  m  »:  Co(iea;  Stuttgart,  herm.  26.  n  «=>  Codes;  Ängelom.  i  4/11. 
0  —  Codex  Ädmom.  508.     p  —  Clm.  22201.     9  =  C7m.  17403. 

Sicam^^  halswert  124   balsvvert  n  14^  24 


3  Summitatibus  ^  forDentigin  a  24'  6  22^ 

4  c  27*^  fornentigen  j)  238'  uornentigin 

5  fiS^g  106'  uornentigun  d51'  uornen- 

6  tigen  e  220***  uomenti«'"  q  221'  —  1,6 

7  Falcatis  ^    mitisarnopilegiten  a  24'  mit- 

8  isaroapilegiten  b  22^  mitisarnepilegitin 

9  c  27^  mit  isarn  pileigeteD  p  238'  mit 

10  isarna  pilegite  ^  d  51'  mit  isin  bilegit 

11  e  220^'   q  221'  mit  isarnse    pilegita« 

12  ^38'»  —  1,  19 

13  Tcstaceus  ^   dahiner »   a  24*  6  22"*  c  27^ 

14  /'38**  g  106'  m  15^  dahinar  d  51'  e 

15  220"»»  I  24  n  14"»  j  221'  dahinaer  1 5' 

16  Ar  75'    dainar  h  132'  tabiner  p  238' 

17  —  1, 35  [Lxxxn] 

18  Capuium  »  bfftk.  l  hflzb  10  a  24*  —  3, 16 

19  Uerbum  aronti  a  24'  b  22^  arenti  c  27^ 

20  aruDote  e  220^'  q  221'  aruntin  j)  238' 

21  —  3,  19 


balswerth  m  15"  hals  wer  A  132'  —  25 
3, 21  26 

Per  posticam  ^^  txrklk  ^^  a  24'  turila  27 
Ä  132'  m  15**  n  14*»  tvrli  t  5'  tvrili  28 
/  24  —  3,  24  [u.  Lxxxvi.  xci]  29 

InsoDuit  plies  a  24'  c  27"  d  51'  e  220"'  30 
pltes  b  22"  plisei4  ^  221'  plis  p  238'  31 
—  3,  27  32 

In  fronte  inuornentigi  a  24' —  3,27  [xci]  33 

üade  puridih  a  24'  b  22"  c  27"  d  51'  34 
purgedich  p  238'  pirge  dich  e  220"'  35 
}  221'  —  4, 6  36 

Clauum  ^^  [tabernaculi]  zeit  chegil  i<^  a  24'  37 
zeltchegil  6  22"  c  27"  d  51'  e  220"'  38 
p  238'  j221'  zeiltchegil  17/38"  —  39 
4,  21  [vgl.  II]  40 

Timpora  ^^  dunuvuengi  a  24"  —  4,  22  41 
[vgl.  LXXXVI  2ti  21]  42 


'  maUeum  f^t^^p.  '  ^/.  zu  sindones  14,  12  '  Summitantibos  b    Saromiubis  c 

Samiiatibus  e  *  Falcatis]  i  aus  t  d  >  nach  pilegite  abge$ehniUm  d  *  pilegita  am 
rande  f  ^  Testacious  ik  testaceo  Fuig.  '  dabiner  übergeMchr.  a  *  hinter  der  folgenden 
gl  a  1®  beides  übergeschr.  a,  dh.  befti.  1  belia  '^  Sica  hlmn  '>  Posüca  mit  posticam 
Fulg.  '*  txrklk  übergeschr.  a,  dh.  Inrili  *^  plise]  <fa#  p  von  einer  roten  initiale  völlig 
bedeckt  q      ^>  G'aluum  p      ^*  zeit  cbegii  übergeschr,  a     *^  oder  zeiltchegel  f     ^*  tempore  Fulg. 
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BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  102). 

My. 


1  Baratrum  frdpnst.  i  hfllkgrxppb  ^  a  24^ 

2  —  5,  15 

3  Defecit  givnmageta  a  24^  giümagata  h  22^ 

4  giunmagata  c  27^  ungemagota  jr  106' 

5  in  15^    vDgemagota  l  24  ungamagota 

6  A132*  gämahtote  e  220^'  gummahtote^ 

7  q  221*  ziginch  p  238'  —  5,  27 

6  Excuteret   truphtr&i   b  22''   c  27^   truft 

9      tr&i  a  24^    trufterit   e  220»»*   j  221* 

iO      trufterete  p  238'  tnifuroti  /38''  irscutte 

11  d  51*  —  6,  11  [xci] 

12  Purgarel  furpti  a  24"»  b  22^  c  27'*  d  51* 

13  e  220^'  5  22 1*  fiurbete  p  238'  —  6, 1 1 

14  lus  pr6d  b  22^  e  27^  prod  a  24^  prot 

15  e  220**'  prot  /'38^  j  106'  /25  «^221*^ 

16  proth  dbVh  132'  m  15^  poth  p  238' 

17  —  6,  19  [n.  LXixvi] 

18  Euanuit  inphiior  a  24^  c  27^  d  5 1'  e  220**' 

19  q  221^  iDphüor  b  22**  firswanl  p  238' 

20  —  6,  21 

21  Concam  ^  lapel  a  24^  6  22^  c  27**  d  51' 

22  /'38*  p  238'  label  e  220*'  j  221»*  — 

23  6,  38  [lxxxvi] 

24  Madena  fivbtk «  a  24''  —  6,  39 

25  Poplite  rkhfo »  a  24"*  —  7,  6 

26  Subcinericius  ^  panis  derpiz  prot  h  132' 

27  { 25  derbiz  prot  g  106'  derbez  protb 

28  m  15**  derbzbrot  t  5'  —  7,  13 

29  Ck)DpIodere   zksbmbnfslbhbn  '^  a  24*  — 

30  7,  19  [n.  XGi] 

31  Torques  hblsppxch  »  a  24*  —  8,26[xcu] 

32  Ramnum  »  agaleia  lo  a  24*  b  22*  c  27* 

33  d51'  e220*'  /'38*  i.  agalaia  g  221* 

34  .1.  agleia  p  238<  Agaleium  g  106*  — 

35  9,  14 


10.  (ömr.  ui,  424).  11.  13.  {Diut.  ii,  46). 
324.    Sb. 

Uicem  Ipn  ^  a  25'  —  9,  16  [u]  86 

Umbilico  12  tiufi  a  25'  d  51'  üufe  e  220*'  37 

q  221*  tiuffi  6  22*  c  27*  liuphi  f  38*  38 

töfo  p  238«  nabalo  {  tiufi  g  106*  na-  39 

bilo  ffi  15*  nabulo  n  14*   nabil  0  10'  40 

—  9,  37  [u.  LXXXVI.  Lxxxix.  xci]  41 
Propugnacula  prustuuera  h  132'  prust-  42 

v?era  n  14*  prustweria  m  15*  prnrst-  43 

wcra  l  25  prvatw'e  t  5*  —  9, 51  [vgl.  44 

lxxxvi]  45 

Repetitioüe  hblxogp  i»  a  25'  —  11,  26  46 

[vgl.  n]  47 

Sodalibus  gblfkpxn  ^^  a25'  —  11,  37  [ii]  48 

Disceptatio  strith  i&  a  25'  6  22*  d  51'  49 

strlth  c  27*  strit  e  220*'  i^  106*  l  25  50 

m  15*  n  14*  i>  238»  9  221*  strit  t  5*  51 

—  12,  2  52 
Conmerui   gisculta   a  25'   fr  22*  c  27*  53 

d  5  r  giscbultote  p  238<  virsculdote  54 
e  220*'  uirscuWote  i»  9  221*  —  12, 3  55 

Inruit  inquS  fr  22*  inquam  a  25'  c  27*  56 
inquom  d  51'  inchom  p  238*  irchom  57 
e220*'  {221*  —14,6  58 

Exameo  suarm  a  25'  —  14,  8  [lxxxv]    59 

Sodales  truhtinga  a  25'  fr  22*  c  27*  trua-  60 
tinga  d  51'  thruchtinga  f  38*  thruh-  61 
tiuge  g  106*  trutbinga  h  132*  trutiuga  62 
m  16'  truttbJQga  1^  n  14*  trutlDue  p  63 
238<  trvta  t  gesellio  l  25  gisellen  e  64 
220*'  gisellin  q  221*  gsellen  0  10'—  65 
14,  11  [u]  66 

Problema  ratus  sa  1^  a  25'  ratussa  fr  22*  67 
c  27*  d  51'  /'38*  ratiska  j  106*  ra-  68 
tisca  l  25  m  16'  n  14*  ratiski  t  5*  69 
ratinisca  h  132*  ratnissa  |7  238<   ra-  70 


'  6et<fe#  überge»ckrieben  a,   dh,  erdpnist.  )  helligruopa        '  gummahtote]  das  zweite  t 
atM  rawr  q        *  Gocam/*  Ghoncham;i        ^  (fA.fivhti        *  rkhfn  übergesehr.  a,  dh,  rihen 
*  Sabctnerici  A      ^  zksbmbnfslbhbo  übergeschrieben  a,  dh.  zisamaneslahan      *  hblsppxch  über- 
geichr.  a,  dh,  halspoach        *  Ranom  f,  in  g  die  gl,  nach  3S5, 52        ^^  agaleia  Obergeschr,  a 

"  dh.  loa        "  Vmbilicus  o       "  hblxngp  übergeschrieben  a,  dh.  haloogo       *^  gblfkpxn 
übergeschrieben  a,  dh.  galeipao       '^  strith  übergeschrieben  a      **  uirscoldote]  0  aus  e  corr.  q 

^"^  trutthioga  oder  triathinga  n        '"  ratus  sa  übergeschrieben  a 

Althoohdeatsche  gloaaen  I.  25 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102). 

My.  324. 


10.  (Dwi.  in,  424).  11.  13.  {DitU.  n,  46). 
325.    Sb. 


1  tunga  e  220*'  q  221»^  —  14,  12  [n. 

2  LxxxYi.  xcn] 

3  Solueritis  irratA  b  22^  d&V  irratfi  c  27* 

4  irratet  a  25*  irrate  9  221*  irratit  e  220*' 

5  irrathith  p  238*  —  14,  12 
eBlandirei  lisü  a  25'  ((51'  listi  6  22* 

7  g27*  lindchose  e  220*'  9  221*  lint- 

8  chosen  p  238*  —  14,  15 

9  Arassetis  irierit.  l  irvuorit  a  25*  irerit^ 

10  {  iruuorit  e  27*  irvuorit  b  22*  iruuo- 

11  rit  d  51'  /'38*  irruuorhot  p  238»  ir- 

12  uor&  h  132*  iruoret  m  16*   iruorot 

13  n  14*  iruorit.  irrietit  g  106*  irfureliDt 

14  l  25  ervAro  t  5*  iruuerit  e  220*'  ir- 
16      werit  ^221*  —  14,  18 

16  Propositionem  rätussa  b  22*  ratussa  a25* 

17  e  27*  d  51*  ratnisse  p  238*  ratunga 

18  e220*'  raluDge  j221*  —  14,  18 

19  Pronubis  truhtiDgun»  a25*—  14,20  [11] 

20  Pro  ea   iDderostal  a  25*  b  22*  c  27*  p 

21  '238*  —  15,  2 

22  Suras«  wadun  h  132*  wadio  t  5*  2  25 

23  ifi  16*  wadun  n  15*  waden  k  75*  — 

24  15,  8  [lxxxvi.  cx] 

26  Molarem  dentem  chinnizand  a  25*  b  22*. 

26  23*  c  27*  chinnizant  (151*«  220**'  /  38* 

27  g  106*  q  221*  chinizant  h  132*  chinne. 

28  zantp  238*  chinnazan  n  15*  kinnezan 

29  m  16*  kinoizan  { 25  —  15,  19  [n] 

30  Refocilauit^  kilabaU  h  132*  kilabiu  l  25 

31  gilabata  n  15*  gilabiti  jr  106*  gilabet 

32  t  5*  gelabote  m  16*  —  15,  19  [nj 

33  Percrebruisset  ^    irmarit    vurti^    a  25* 

34  irmaritwrde  l  25  mariuyrti  b  23*  mari- 

35  uurti  c  27*  mariwrdi  g  106*  mariwrta 

36  h  132*  man  wurda  m  16*  marivrurda 


n  15*  mttfwrti  t  5*  marwrte  p  238*  37 
marwrt  e  220*'  q  221*  —  16,  2  38 

Licio  mkttxUf  ^  a  25*  vitsa  harlova  g  39 
106*  uizza:  {  harloua  m  16*  wiza  40 
*  132*  harluua  n  15*—  16, 13  [lxxx?.  41 

LXXXYI.   XGl]  42 

Plexueris  flihtist  g  106*  flihtest  1 5*  flih-  43 
last»  h  132*  m  16*  n  15*  —  16,  13  44 
[XG.  vgl  u]  45 

Clauum^  nagal  a  25*  b  23*  e27*  ((51*  46 
nagil  e  220*'  p  238*  q  220*  —  16, 13  47 

Spatium  frist  a  25*  b  23*  e  27*  d  51*  48 
e  220*'  p  238«  ?  221*  —  16,  16         49 

Abigere  anastozan  a  25*  b  23*  c  27*  50 
anastozzan  ((51*  anstozzen  e  220*'  {51 
221*  abtriben  p  238*  —  16,  19  52 

Excutiam  irr&to  a  25*  b  23*  e  27*  irrette  53 
d  51*  e  220*'  q  221*  ih  irredde  />  238*  51 
—  16,20  55 

Molere  mblbn  10  a25*—  16,21  [lxxxviJ  56 

Ephot  ^1  garavui  11  a25*  garauvi  623*  ga-  57 
rauui  c28*  garawin  ((51*  gariuui  /'38*  58 
garwe6220*'g221*gerwei? 238»— 17,5  59 

Concubinam  kebese  p  238*  —  19,  10     60 

Sarcinulis  12  giuazzidin  jr  106*  kifazzidant  61 
h  132*  geuazitin  t  5*  geuazodes  m  16*  62 
gifazzadon  n  15*  pvrdilU  (25  — 19, 17  63 
[vgl  n]  64 

Abutamur  ^^  missiniozan  a  25**  b  23*  c  28*  66 
missinozan  d  51*  missiniozen  f  38*  66 
missiniezen  e  220*'  9  221*  missiniezzen  67 
( 25  misaenizzin  p  238*  missimezzan  68 
h  132*  missenezzan  n  15*  missenezen  69 
m  16*  misainivzn  t  5*  wirmisseniezzin  70 
5  106*  —  19,  22  71 

Humilietis  i«  gihonn&  a  25*  (  23*  e  28*  72 


^  Piandire  be         '  :irerit]  vor  dem  toie  ein  i  aussehenden  i  rasur  e       '  trahtingun 
übergeMehrieben  a       ^  Sare  Ar,  die  gl,  dort  vor  384, 13.    suram  Fulg.        ^  Refocilabit  i 
»  PercrepulBset  aip    Percrebuisset  /  Percrepruisset]  p  aus  b  radiert  n.     irmarit  Turti  überge- 
schrieben a         ^  dh.  mittalle,     in  a  die  gU  nach  386, 47,   also  auf  16,  14  %u  beziehen 
*  flihtast]  (in  Ts  rad.  m        "  Glauam]  a  auf  rasur  p    Glausum  q        ^^  dh.  malan        *'  tm- 
mittelbar  darauf  folgt  in  /*  Donatiuum  berestiura:  gegenglf  garavui  übergeschrieben  a 
1*  Sarcioolas  in  Sarcinalam  /        ^s  Abatä  n        ^^  Himilidbis  e 
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1  gihon&  d  51^  gihonet  e  220^^  p  238<         gizucten  e  220^'  9  221^  abzogen  p  238«  21 

2  q  221*»  —  19,  24  —  20,  32  22 

3  Baccati  [sunt]  xxxnnxn  ^  a  25^  —  20, 25     Tendit  cherit  a  25^  (  23*  e  28'  d  51^  23 

4  Abstraberent  gizubitin  a  25^  b  23'  e  28'         e  220*"*  q  221^  keriht  p  238«  —  21, 19  24 


LXXXIX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  21S  f.  2V. 
5  Umbilico    nabilo   l   tivffi  —   9,  37    [11.  lxxxvi.  lxxxviii.  xci] 


xc* 

Codex  Oxoniensts  Jun.  83. 

6  Surae   waden    13    —     15,  8    [lxxxvi.     Plexueris  ulihtest  13  —  16, 13  [Lxxxvin.  25 

7  Lxxxvin]  vgl.  n]  26 


XCI* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ig. 

8  (59^)  Con8ul"enint  intfrageton  —  1,  1       Clauum    tabernaculi    aluzzil    des   huses  27 

9  Ad  planiora^  zi  slebtirom  —  1, 34  —  4,  21  28 

10  Experiretur    israhelem    uuari    arsuabit     Supernitentes  ^  ubiri  linente  —  5,  10     29 

11  israbian  —  3,  4  Per  preceps  durub  obaldi  —  5, 22         30 

12  (60*)  Copulauit  kimabota  —  3,  13  Fabrorum    malleum^    smido    kazimbri  31 

13  Utebatur  uuas  niozzanti  —  3,  15  —  5, 26                                             32 

14  Subter  sagum  untar  filce  —  3,  16  Rutilent  scbinant  —  5,  31                      33 
16  Per  posticams   durub   turili   —  3,24  Excutere:t»  arscutti  —  6,  11  [LXxxvm]  34 

16  [n.  LxxxTi.  Lxxxvin]  Inflma  nidiriu  —  6,  15  35 

17  In  fronte  gradiente  in  fornontiki  kan-     Ro:re^    madens    touuue     nazzenti   — 36 

18  gantemo  —  3, 27  [lxxxviu]  6, 39  [u]  37 

19  Occupauerunt  uada  piuiangun  st'o'ma  —     Flexo  poplite  kifaldanem  flngaru  c  edo  38 

20  3, 28  [11]  coufanom  —  7, 6  39 

^  xixnnxn  Übergeschriehen  a,  dh.  ununnan  '  vorher  geht  die  tat.  gloue  Falcatifl 

carrib;  (%u  1, 19);  daneben  durch  punkte  getagt  zi  slehtirom  '  posticam  Fu^.  *  super 
nitentes  asioos  f^ulg.  *  malleos  Fiiig,  *  Excatere:t]  n  ausradiert  ^  Ro:re]  e  aus- 
radiert? 

25* 
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B.  GL08«u<f  Zd  Dbn  Einzelnen  Bibusgeen  Bucbern 


Rb.  499.  500 


1  Qui  lambueruat^  aquas  dia  luafun  uuazzar 

2  —7,6 

3  Fusi  iacebaat  kikozzane  ^  lagun  —  7,  12 

4  [lxxxvi] 

5  Coequauit  kaebanota  —  7^  13 

6  Conplodere  zasamane  sla^goo  —  7,  19 

7        [ll.   LXXXTin] 

8  Crepidinem  fornantigi  —  7,  23 

9  Uim  inferentes  not  ana  bringente  —  8, 1 

10  (60^)  Aduersi^  uuidaruuarte »  —  8,  11 

11  Contriuit  farmulita  —  8,  16 

12  Auersi  sunt  uuidaruuarte  sint  —  8,  33 

13  Uicem  beneflciis  eius  uuehsal  lehanum 

14  sinem  —  9,  16 

15  Latrocioia  scahha  —  9,  25  [ii.  lxxxvi] 

16  Latita  farmid  dih  edo  kabiric  dih  —  9,  32 

17  De  umbilico  terr^  fona  nabulin  dero  erda 

18  —  9,  37   [ii.  LXXXVI.  Lxxxviii.  Lxxxrx] 

19  Conpulil  kipeitta  —  9,  40 

20  CoDglobatos  kisamoDOtem  —  9,  47 

21  Per  propugnacula  antuuiki  —  9,  51 

22  Deuitans  pi"ui8aDti:^  —  11,  3 

23  CoDflnium  est  za  maracho  ist  —  11,18 

24  Dominus    arbiter    trubtin     suanari    — 

25  11,  27 

26  Ciues  loci  liuti  dero  sleti  —  14,  11 

27  Tanderoque  die  za  iungist  demo  take  — 

28  14,  17 

29  Ciuibus  suis  puru^cliutim  iro. —  14, 17 

30  (61*;  Refocilauit  (^  spiritum  kachicta  atum 

31  —  15,  19 

32  Percrebfius  ^  durub  dicbem  —  16,  2 

33  Neruicis  "^  funibus  senadrono  seilum  — 

34  16,  7  [ii] 


De  suptimine  sluppa  ^  fona  uueuale  des  35 

auuiricbes  —  16,  9  [t7;I.Lxxxv.  lxxxvi]  36 

Tortum     stamine  ^     kispunnan  ^    demo  37 

uuaraffe  —  16,  9  38 

Inlusisti  me  ^^  pihuahotos  mih  —  16, 10  39 

Cum  licio  plexueris  mit  mittuUe  kiuaidis  40 

edo  kipintis  —  16, 13  [lxxxvl  Lxxxvin]  4t 

Extraxit  clauum  arzob  sluzzil  —  16,  14  42 

Cum  crinibus  aeditio  ^^  mit  fahsum  kauu-  43 


ruht  —  16,  14 


44 


46 
47 
46 
_  49 
50 


Ludebat   ante   eos    spilota   fora  im  —  45 

16,25 
Solario  in  solare  —  16,  27 
^diculam  husili  —  17,  5  [lxxxvi] 
Uestem  duplam  ^^  kiuuati  zuiualtaz 

17,  10 

Mercede  conduxit  lone  kaleitta  —  18,  4  ^l 
Opulenta  ^3  uuasmegi  —  18,9  &2 

Concitati  kiuuabte  —  18,  25  &3 

Reconciliare  ^^   zi   kasuannanne  —   19,  54 

3  [u]  55 

Obnixe  analinentlibho  edo  kaduungant-  56 

lihbo  —  19,  7  57 

Morescati^  tuualot  —  19,  8  58 

Filii  gemini  chind  uncunnes  <^  —  19, 16  59 
In  latere  montis  in  halbo  ^^  des  perakes  60 

—  19,  18  61 

(61^)  Abutamur  niozzames  —  19,  22  62 
Inludendam  zi  bahuahonne  ^^  —  19,  25  63 
Mactati  sunt^^  slahtonte  uuarun  64 

Terga   uertentes  ^o  rucki   cherrante  —  65 

20,  31  66 

Inualuit^i  kimaketa  67 

Interitus  faruuurt  —  20,  34  68 


'  lambuerant  Fulg.        '  kikozzane  auf  rasur  für  fusi  iacebant        *  nihil  adversi  Fii^, 

uuidaruuarte]    das  letzte  u  aus  a  eorr.  ^  pi^uisanti:]  u  autradiert         '*  vorher  ffeht 

die  gloMse  In  tantfi;   daneben  kachicta  ausradieri         *  percrebruisaet  rulg.         ^  nerviceia 

Fulg,         <  filum   de  atuppae  tortum  putamine  rulg.        '  vor  kispunnan  iteht  torta  (aus- 

geMtrichen)  in  der  deutschen  eohimne  ^^  mihi  Fulg.  ^'  et  licio  Ftilg,         '*  duplicem 

Fulg.  ^'  opulentam  Fulg,  ^*  reconciliari  Fulg,  '^  Morescat  verlesen  für  increscat 

^^  uncunnes]  Ober  dem  aweiten  u  rasur  eines  aufsteigenden  Striches         "  halbo]  b  aus 

angefangenem  p  corr,         ^^  bahuahonne]   b  desgl         ^"  wol  zu  caede  bacchati  sunt  20,  25 

"  vertentes  tcrga  Fulg,        *»  zu  ingravatum  est  bellum  20,  34? 


XCP.   XCII*  Zu   JüDlCüM 
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Rb.  500.  —  Ja.  190 


1  De:  <  latibulis  suis^  fona   holirum   iro 

2  —  20,  37 

3  Prostrati  sunt  farstracte  uuaruD  —  20, 43 

4  Prumptissimi  horscistUD  —  20,  46 

5  Uorax  flamma  slintanter  louch  —  20,  48 


Ducendos  choros  za  leittanne  carta  —    9 

—  21,  21  10 
Ire  3  bellaDtium   zi  uaranne  uuikaotero  11 

—  21,  22  12 


xcn* 

Codex  Oxonieims  Jun,  25. 


6  (176*)  Conplodere  farmullen  —  7,  19 

7  Torques  halspauch  —  8,  26  [lxxxvui] 

8  Sodalibus  ganozom  —  11,  37 


Problema  ratisaa 

LXXXVIU] 


14,  12  [n.  Lxxxvi.  13 

14 


'  De:]  Tf  autradiert       '  sarrexit  Fulg. 


s  i 


iare  Fulg^ 
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B.  Glossen  Zo  Dm  EovzBUfUf  BnuisaiBif  BCcaiBRii 


i.  {Germ.  21,  8).     Bibl  9.  {HM.  1,  229).    BM  12.  (Hott.  1,  235).     Wn.  863. 
{HogiMnn  57).  —  ÄtW.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (ilfa/Miiafm  102).    10.   (Divi.  in,  424)* 

11.  13.  {Dha.  n,  46).    Md.  325.    gft. 


1 

I 


ZU   EUTH. 


a  —I  Codex  SPauli  xxv  d/82.     6  : 

295.    d 


xcm 

-»  Codex   Vindob.  1761.     e  —  Codex  SGalU 
-B  (7o<fac  SffoSt  9. 


1  Obstinato  animo  id  iDUuidargregiliniino  Cedo  id  gilazzo  a  55'  —  4, 6                 17 

2  momate  ^  a  55'  vuiderchriegelinemo  Priuilegio  ^  suasscaro  a  55'  suuasscara  18 
8  muote  c  141  uuidircg'e  gilinemo^  c  141  suuas  scarfaa  d293  suahscarah«  19 
4      nocte  d  292  —  1,  18  [vgl.  u]  b  96'  —  4,  6                                      20 


XCIV 

a  ->  am.  18140.  b  »»  Codex  Vindob.  2723.  c  ->  Codea;  Ftnctoft.  2732.  d 
->  Coeieo;  ffom^tc  103.  e  n.  am.  13002.  /  ->  am.  14689.  9  —  Clm.  4606. 
ft  —  Cftit.  14584.  t  ->  Cfet.  6217.  Ir  —  Coeieo;  runc.  (JU^not;.  66).  {  — > 
Cbdea?  Stuttgart,  herm.  26.     m  —  Codeo?  iln^etom.'  i  4/11.     n  —  Clm.  22201. 

0  —  Clm.  17403. 


5  Obstinato  fknstrktkgfmp  ^  a  25^  —  1,18 

6  Molestus  ^  ungimahher  a  25^  vogimahhiu 
1      b  23'  nngima'^hiu  c  28'   ungimachiu 

8  d  5P  UDgemachv  e  220^'  UDgemachu 

9  0  221^  ungenemu  n  238<  —  2,  9 

10  Alas  scennunga  a  25^  b  23'  c28'  dbl^ 

11  /38*  h  132*»  / 16'  m  15'  scernvnga 
k  25  schennunge  g  lOO''  schermvoge 
t'  5^  schirmungi  n  238'  pischirmung 
e  220^'  pisohirnung  0  221^  — 
2,  12 

16  [nemo]  Corripiat  ^  nirefse  a  25^  irrephse 


12 

13 
14 
15 


b  23'  c  28'  rephse  d  51^  refse  e  220"'  21 
0  221*»  rcfsa  n  238«  —  2,  16  22 

Nota  goymanim  ^  a  25*»  goumanim  b  23'  23 
c  28'  ginemu  n  238'  —  3,  4  24 

Proiecit  nidarlegita  a  25*»  6  23'  c  28'  25 
niderlegiti  d  51*»  niderleite  n  238'  26 
nidirlegilc  e  220*»»  0  221*»  —  3,  7        27 

Expauit  innuntr&a  a  25*»  »  23'  c  28'  28 
irmuntreta  d  51*»  irmunterota  /  38*»  29 
irmunlerote  e  220*»*  0  221*»  irvorhte  30 
n  238«  —  3,  8  31 

Cedo  iure »  rxmmp  i»  a  25*»  —  4,  6        32 


^  nacA  iDunidargregilioimo  %eilen»ehhu»  a        *  ouidircg'e  gilinenio]  da$  g  nacA  c  fa$t 
gofu  ausradiert  d      *  Priuilegiam  hed  puilegia  b       ^  mit  anderer  tinie  b      '  fknstrktkgbnp 
übergeschrieben  a,  dh.  einstritigemo        *  Molesta  bedeno         '  Corripiat]  t  aus  s  corr.  o 
•  govmanim  übergeschrieben  a        *  iuri  Fulg.        '®  rxmmp  übergeschrieben  a,  dh.  rummo 


f 


XCUL  XCIV.  XCV«  XCVI*.  XCVII  Zu  Ruth  391 

Bibl  1.  6.  8.  {Mafmamn  102).  11.  13.  (DiW.  ii,  47).  —  D.  ii.  171.  ->  Pt.  {Germ. 
22,  393).    Sg.  292.  —  Ja.  190.  —  Tg.  1. 

1  Priuilegium  ^  sxntbrfxxb  ^    a  25*"    sun-     Concessio  gklbz  ^  a  25^  —  4,  7  8 

2  trigi  A  132^  sundiriga  1 16*  suntrigiz     Gerula^   mbgbzphb.    trbgb^   a  25''  —   9 
S      g  106^  hantfesü  Ar  25  —  4,  6  [vgl  n]         4,  16  10 


XCV 
a  ->  Cbeiea?  CarobniA.  SPetri.    b  ->  Codea?  5ffaUi  292. 
4  Area  <^  Denn!  a  65'*  denne  6  28  —  3, 2 


XCVI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

5  (176*^)  Confecta  ghineiztia  —  1,  12  Sarcinulas  saüma®  —  2,  9  U 

6  Uetulae^  altiu  —  1,  13 


XCVII 
Clm.  19410  p.  38. 


7  Mutuo  stiUo  —  3,  14 


*  priyilegio  f^tii(gr.  *  sxüihrfxxb  übergesehr,  a,  dh.  santareuua  *  dh.  gilaz  ^  geralae 
Fulg.  '  beidn  übargeichr.  a,  dA.  magaioha,  traga  *  aream  f^ti^.  "^  vgL  vetnlae  anae 
Iridor  ed,  Arevalo  7,4t7  und  Bz.  *  vgl.  saomas  R».y  aagmas  liidar,  Sardnalaa  in  qnibus 
portantar  saumaa  Codex  Bern,  258  /*.  5',  aanmas  Cod.  CaroUruh.  Aug.  gcxlvui  f,  112* 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Eiivzslnkn  Biblischen  Böchbrn 


i.  (Gmn,  21,  8).    «i6L  9.  {HM.  1,  229).    BM.  12.  (Fa(l.  1,  235) 


a  -s   Codeo;  SPauli  xxv  d/82. 

PROLOGUS 

1  Censu  id  shcerranga  a  55^ 

2  Indefessa  ungiinuataro  a  56* 

3  Si  gratus  ^  obi  indanche  a  56* 

4  Adcommodare  id  pifeiehen  a  56*  anlihaD 

5  6  145  anleian  c  293 

ÜBER  PRIMUS  REGUM 

6  Commodaui  .i.  inthlec^  a  57^  —  1,28 

7  Se  locaueruDt  id  stat  gabon  sih  flr  saz 

8  Ion  3  a  58**  —  2,  5  [c.  ci.  ai.  cm.  cvi] 

9  Famelici   hungrege   a  58*"   —    2,  5  [n. 

10  vgl.  cvi] 

11  Conticesceiit  kithagent  b  146  —  2, 9  [ii] 

12  Fascinulam^  id  crouuil  a  59*  —  2,  13 

13  [ni.  cm.  cvii.  Gx.  cxii.  vgl.  cn] 

14  Lebetam  ^    magni    caldarii.    id   chezzila 

15  a  59*  —  2,  14  [c.  ein] 

16  Caccabum^    id   steinna    a  59*   steinna 

17  6  146  steiDua  c  295  —  2,  14  [n] 

18  ToDica.''  a  tonando  dicitur.  id  rononti® 

19  a  59**»  —  2,  19 

20  Focarias  flurscariun  a  62^  —  8,  13 

21  Reditus«  giuuio  a  67^  —  8,  15  [cm] 


ZU  EEÖUM  L 

xcvin 

b  ~  Codex  SGaUi  295. 


Codex  SGäUi  9. 


EuDuchis  truttton  a  67^  —  8,  15  .22 

Cliuum  10   id   uallem.   l   itohaldi  a  62^  23 

uohaldi  6  148  c  297  —  9,  11  24 

Stationem  ^^  id  exercitum  l  uuarta  a  64^  25 

{.  vuarta  b  149  uel  uuarta  c  298  —  26 

13,  3  27 

Uomerem  scar  a  65*  —  13,  20  28 

Sarculum  '^  houua  a  71*  —  13, 20  [cni]  29 

Presumpli  ^^  scorranü.  l  haManti  a  71*  30 

—  14,  4  31 
Demolire  i^    flruuirchen   a  60*"    flr    uur  32 

eben  e  295  vniuurcbe  6  150  —  15,  3  33 
Amata  ^^  giriogol  a  72*  —  17,  5  [c.  ci.  34 

vgl.  cm]  35 

Oereas  ^^  beinguuueri  a  67^   peiuperga  .36 

6  152  —  17,  6  [ii.  m.  cm.  cvm.  cix.  37 

ex.  CGCcxGiv*]  38 

Limpidissimos  slehtisÜD  b  152  —   17,  39 

40  [u]  40 

Cauere  m^idau   c  302   nildao  6  152  .i.  41 

midin  a  72*  —  18,  15  [cv]  42 

Deiurare^^   suuerien   6   152   c  303   id  43 

suuerien.  l  deuegare  tuuelleu  a  12^  44 

—  20,  17  [u.  cm]  45 


^  die  gloue  vor  der  vorhergehenden  a  '  /.  intlech  '  sih  fir  saz  ton  über  stat 

gabon  a       ^  fuscinulam  f^uig.        *  lebetem  Fulg,       *  Gacabum  cFuig.        ^  tnnicam  Fulg. 
*  höchst  wahrscheinlich  aus  donoronti  entstellt  *  diese  und  die  nächste  gl  stehen 

in  a  »wischen  392,  28.  36  >®  Glioioni  c  ^i  Statione  a  "  diese  und  die  nächste  gl. 
in  a  nach  393,  2  >'  praernpti   f^ulg,    in  c  299  steht   dann  hinter  den  Worten  Adplica 

arani  dei  hoc  porta  hnc  (14,  18)  von  anderer  hand  herkenbret;  vielleicht  ein  name  »» 
Erkanbreht?  ><  Deniollire  a.  die  gl,  in  a  »wischen  392,  19.  20,  in  c  »wischen  392,  17 
und  23  ^B  nach  392,  31  a,    squaniata  f^ulg.,  vgl.  Fereell  2,  255*.    es  folgt  dann  in  a 

secnndo  .i.  prospere.  }  denuo.  2  italii  72^  %u  18,  11.  ich  weifs  nicht  oh  das  das  Substantiv 
Itall  oder  lat,  nt  alü  ist,  wobei  das  folgende  ausgefallen  wäre  ^*  Ocrea  b  >^  Deierare. 
2  deinrare^  Deiurare.  nel  degerare  c 


XCVIIL  XCIX.  C  Zu  Regum  i 
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k.  (Germ.  21,8.  9).     Bibl  9.  (Hott.  1,229).    ÄtW.  12.  {HatL  1,236).  —  Wn. 

863.  —  Germ.  1,  114.     Zf.  (Mafmann  97) 


1  Ullro  1  gerno  2  a  73*  —  20,  30  [11.  c] 

2  In  saltum  »  id  inherda  a  69^  —  22,  5 
9  Coniurastis^    gizumftigitont   a  74'    — 

4  22, 8 

5  Abroptissimas  <^    .  i .    scarrantan  ^  a  73* 

6  stecchilostio  6  153  —  24,  3  [cm.  civ] 
Tlbicibus'^    .1.   steingeiziD    a  73*    stein- 

8  geizin   c  303   steinkeizun   6  153  — 

9  24,  3  [ci.  cm.  ex.  cxu] 


[uu;]  Passae  ^  gidartiu  a  72"  —  25,  18  23 
[cm]  24 

Singultum  ^  gesgi  zunga  a  74*  —  25, 31  25 

Pedisseque  ^^  peinsegga  6  153  beinsegga  26 
c  303  beinseggon  a  74*"  —  25,  42     27 

Eraserit  erscar  a  74"  —  28,  9  [vgl.  28 
cm.  ex]  29 


XCIX 

Codex  Vindob.  1761 
10  Oram.   pinna   ig  fort  11   138*  —  24,5  [cm.  cv] 


C 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.    5  *=  Codex  Carohrvh.  Aug.  cxxxv. 


11  Se  locauerunt  ,i.  se  mercede  conduxe- 

12  runt  uinnietton  a  27"  —  2,  5  [xcviii. 

13        Gl.    GH.    GUI.   GVl] 

14  Lebet  es  ^^  et  caldaria  chezzila  a  27"  — 

15  2,  14  [xGvin.  Gm] 

16  Anos  aureos  ringa  a  27"  —  6,  5  [n.  cm] 

17  Paniftcas.  que  panem  faciunt.  brotbeic- 

18  cerin  a  27"  —  8,  13  [vgl.  au] 

19  Reditus  gc:U  l  wochir  a  27"  —  8, 15  [cxn] 

20  Sistarciis ^3   .i.    cuillon.i^  t  mftstascon 

21  a  27"  chiu;illa  ^^  6  96"  —  9,  7  [11.  cxii. 

22  vgl.  cm.  cix] 


Cliuum  .i.  ascensum.  l  neiki  a  27"  30 
—  9,  11  31 

Spurius  de  ignobili  patre  et  de  nobili  32 
matre  zvitarn  a  27"*  —  17,  4  [11.  33 
cm]  3i 

Cassis.  galea  heim  a  27*  —  17,  5  [11]     35 

Hamata  ^^  giringotero  a  2T  —  17,  5  36 
[xcvm.  Gl.  t7^{.  cm]  37 

Lictores.  carnifices  l  iidarea27*  —  19,20  38 

Perendie  ubirmorkine  a  2T  —  20,  12  39 
[II.  cm]  40 

Pili   muUeris  uirum  nitro  rapientis  .i.4i 


*  %wischen  393,  9   und  3  a  *   gerno   übergesehrieben  a  '  %wüehen  392,  38 

und  29  a  ^  wuneeken   393,  1    und  2h  a  *   diese  und  die  nächste  gl.   »wischen 

393,  24  und  \  a         *  /.  scorraotao         ^  Hibicibos  b         *  nach  392,  45  a.    ist  gen.  Fulg. 
'  diese  und  die  folgenden  gll.  am  sehbiss  von  R^um  i  a  '®  Pedisseq'  a        '^  dh. 

f.  (bb  fraocice)  ort  '*  lebetem  vel  in  caldariam  Futg.         "  Sitarciis]  das  erste  i  aus  a 

radiert  b    sitarciis  Fulg.  ^*  ,\.  cuillon  im  context  a  *'  chiu:illa]  rasur  von  d  b 

'*  squamata  Fulg. 
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B.  Glossbn  Zu  Dbn  Eirzsuibii  BuLtscasN  BucBERfc 


Germ.    1,  114.    Zf.  (Mafmann  97).  —  Bibl  »>  Sg.  299.    (Hait.  1,  241).    Zf. 
(Mafmmn  97).  —  Hott.  1,  419^.     Wol^enfroch  Codd.  Col  159.     Wn.  244.  {Dmt. 

III,  358) 


1      meretricis.  que  uUro  .i.  kerno  uinim 
%     rapit  ad  libidinem  a  2V  —   20,  30 

3  [u.  xcnii] 

4  Aere  alieno  .i .  cinse  a  2T  b  97^  —  22,2 

5  IncreueruDt  .i.  yzirbrasten  a2V  —  25, 10 

6  Caricarum  .i.  flgono  0  27""  —  25,18 

7  [cm.  cxn] 


MiDgeDtero  seicbiiideD  a27'  ad  parietem;  18 

sicut  cazza  facit  b  9T  —  25,  22         19 

Perdix  rephuon  a  2T  —  26, 20  [ein.  cv]  20 

Fracmen    maaaae  ^    caricarum ;     carice  %i 

8UQt  frucUia  fici  «i.  flce  folio  gicnft^  22 

b  97«»  —  30,  12  23 


CI 

a  —  Codex  SGalli  299.    b  — >  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 


8  Se  locauerunt  firmeotton  b  27'  —  2,  5 

9  [xcyiu.  G.  GII.  ciu.  cvi] 

10  TiDüiebant  3    guUiii    6  27*^    —    3,   11 

11  [vgl  cm] 

12  Amata^  .i.  kiringotero  6  28'  —  17,  5 

13  [xcvin.  c.  vgl.  cm] 

14  Liciatorium  mitti  uuilif^  a  85  .i.  mit- 

15  uuil  6  29*  —  17,  7   [ii.  iii.  cui.  cu. 

16        GX.   GXIl] 


Sponsaliä  ...  brutgeba  .f.  a  86  brut- 24 

geba  6  29'  —  18,25  [n]  25 

Exercens  panonte  b  29'  —  20,  20  [ii]  26 
Infuderunt  .i.  kipreitton  ^  . i .  kibreiton  ^  27 

6  29*  —  23,  27  28 

Hibix  9  steingeiz  a  89  —  24,  3  [xcviii.  29 

cm.  ex.  cxii]  30 

Massa»  kikn&  .f.  a  89  kichoet  b  29'  31 

—  25,  18  [cm]  32 


CII 

a  BS  Codex  SGaUi  294.    6  »=  Codex  Coloniensis  ccxi.    c  «=»  Codex  Vindob.  223. 
17  Se  locauerunt  farmieton^o  a  30  6  14'  fermieton^^^  c  40'  —  2,  5  [xcviu.  c.  ci.  cm.  cn] 


'  massae]  das  erste  a  aus  e  corr,  b        *  über  fice  von  zweiter  hand  das  %eichen  -r-  b. 


L  ficefilo  gicnei         *  tinoient  rutg^.         *  squamala  f^ulg.        '  f  =  francice 


tm  con- 


text  b         ^  kibreitoD]  breito  atif  rasur  b 
eontext  abc 


^  ibicibus  f^uig.         *  massas  f^ulg. 


10 


tm 


C.  CI.  CIL  cm  Zu  Rbgcm  I 
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Btbl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  102).  10.  {Diut.  in,  424).  11.  13.  {Diut.  ii,  47). 

Me.  325.    Sb. 


cm 

a  »  Clm.  18140.  6  »:  Coefeo?  Fm(io6.  2723.  e  ^  Codex  Vindob.  2732.  d 
«=  Coeieo;  fioriotc.  103.  e  »-  dm.  13002.  /  »  C7ifi.  14689.  9 «»  Clm.  4606. 
%  ™  CTm.  14584.  t  =  Clm.  6217.  k  —  Clm.  14745.  f  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  »=  Coefea;  Stuttgart,  herm.  26.     n  —   Codea?  itij^elom.  i  4/11. 

0  ^  am.  22201.    p  =  Clm.  17403. 


PROLOGUS 1 
1  Caracteribus^    rizzio  a  26'  rizin  b  23* 
3      c  28*  d  51^  0  220^  p  221^  puohstabio 

3  g  107*  puochstapon  A  132^  böhcstabon 

4  m  16*  bouchstaboD  n  15* 

5  Caracteres  puohstapa  6  23^  c  28^  puoh- 

6  Stab  d  51^  pachsUbe  e  220^'  p  221^ 

7  büstap  0  238** 

8  Supputaiio  zala  a  26*  c  28^  d  51^  e  220^' 

9  g  107*  h  132^  i  25  m  16* » 15*  0  238'»  p 

10  221'»  zäla  6  23*^  zali  /  38»'  zal  t  5'*  [cvii] 

11  Sub    censu^    untderogiprievido    b  23*^ 

12  unterdero   giprtuido   c  28^   unterder- 

13  gipriuido  d  5P  vniirderegiprieuida  g 
U      107*  UDtereprieuida  h  132^  vndirbrie- 

15  yida  l  25  UDderbrieu;da  m  16*  under- 

16  breuidae  n  15*  vndMemgeb'vede  t  5^ 

17  unterdeziQSo  0  238*» 

18  Alfabeto «  lin   nole   a  26*  linnole  b  23*" 

19  c  28*^  d  51*»  «220'^»  0  238*»  p  22P 

20  In    fine   ziivngist  a  26*   ziiungist  b  23^ 

21  €28*^  d  51**  e  220***  0  238**  zeiungcst 

22  p  221** 

23  incisionibus  &    untlazun    6  23''    h  132^ 

24  unterlazun  c  28''  d  5 1^  untirlazen  g  107* 

25  unterlazen  e  220^*  j)  221"  vnd'lazen 

26  t  5**  vnderlaza  l  25  underlaza  m  16* 

27  unterlazungen  0  238"  ()  Interpositio- 

28  nibus  vntarlazun  a  26* 

29  Conpingunt  zuoscripent  a  26"  b  23"  c  28" 


zuoscribent  d  51"  zuscribent  e  220"*  30 
0  238"  !>  221"  31 

Parabolas  lahter  e  220"*  i»  221"  32 

Cronicon  ^  zitpuoh  a  26"  /  38"  zithpuoh  33 
b  23"  c  28"  zithpuoch  d  51"  h  132"  31 
zilpuoch  n  15*  zitpöch  I  25  zitpuch  35 
e  220"*  zitpuc"  p  221"  zitpüch  0  238"  36 
zitpöc  g  107*  zilhbuoch  m  16*  zitbvch  37 
t  5"  zeitbuch  k  75*  38 

Paralippemenon  uppuritero  b  24*  yper-  39 
puritero  c  29*  40 

Coccum  bistinctum  zuuiro  (zuiro  cd)  41 
gizehotazgota  vueppi  (uueppi  c  weppi  42 
d)  6  24*  c  29*  d  52*  ziuuirgizauuetiz  43 
/  38"  ziwiregezeheten  pheliele  g  107"  44 
zuirogizehoten  ^  pfaellol  h  132"  zwir-  45 
gizaoto  (zwirgizato  n)  phellol  ^  m  16*  46 
n  1 5*  zwirgiuarwitinphelle  e  220"*  |)  47 
221"  zvirgeverbotent.  vadem.  phellol  48 
0  238"  rote  phellol  I  26  49 

Tenemus  gihuccames  a  27*  b  24*  c  29*  50 
gihugen  e  220"*  0  238"  p  221"  51 

Parafrasten »  truganari  a  27*  6  24*  c  29*  52 
iruginari  d  52*  /  38"  trugioare  e  220"*  53 
truginara  g  107"  trugenere  0  238"  tru-  54 
genar  j»  221'  55 

Coniectorem  ratissari  a  27*  b  24*  c  29*  56 
d  52*  ralisare  e  220"*  i»  22r  irratere  57 
0  238"  58 

Detrahant  10  pisprehhent  6  24*  c  29*  pi-  59 


'  ift6  glL  de$  prologs  übergeschrieben  a         '  Carecteribus  n 
das  wort  war  wol  eine  gl.  zu  Soppatatio  ^  Alfabeta  deop 

*  XPONIKON  a    Gronicam  ik         ^  gizehoteo]  n  undeutUch  h 


*  Nuoieralio  hhnn; 
^  Ineditionibiia  p 
*  phellol:]  ratur  von  o 


oder  e  m        *  na^af^acr^  a    Prara  frästen  c        '^  Detrahent  a    Bet^hant  / 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102).  10.  {Diui.  in,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 

Mt.  325.    Sb. 


1 

2 
3 

4 
5 


spre/hent  a  21^  pisprechint  g  107^ 
l  26  pisprechant  d  52*  pisprachant 
h  132^  n  15*  pisbrachant  m  16*  pi- 
sprechen  e  220^'  j>  22  L'^  bisprechen 
0  238'^ 

LIBER  PRIMUS  REGUH 

6  Liberi  i  chiud  b  24*   chint  c  29*   d  52* 

7  e  221**  0  238"  p  222*  —  1,  2 

8  Emula  ella «  a  27*  6  24*   c  29*   d  52* 

9  e  221**  f  38*  !>  222*  gella  g  107*  o 

10  238*    gaelle  t  5*   geilla  m  16*   n  15* 

11  keilla  A  132*  —  1,6  [ii.  cxii] 

12  Capiebal  doz  b  24*  e  221*^  38*  o  238* 

13  p  222*  nöz  c  29*  —  1, 7 

14  Amaro  seragemo  a  27*  6  24*  c  29*  sere- 

15  gemo  d  52*  serigeme  e  221*'  p  222* 

16  sergemöte  o  238*  —  1,  10 

17  Temulentam'    mintrunchana  ^     a    27* 

18  aulntruDchaniu  b  24*  c  29*  uuintruii- 

19  chiniu  /  38*  wiDlrunchiniu  d  52*  win- 

20  truDcheniu   e  221*'    wintrunchenu  p 

21  222*  —  1,  13  [vgl  n] 

22  Digere  dovui  ^  a  27*  douvi  b  24*  douui 

23  c  29*  dowi  rf  52*  o  238*  dowe  e  221*' 

24  dewer  p  222*  —   1,  14  [vgl  n.  cxm] 

25  Mades  uptrunchanos  b  24*  upartnincha- 

26  nos  c29*  ()vpartruDchanos  a27*  uber- 
IruncheQOs  d  52*  upirtruobin  /38* 
ubertruDchen  pist  e  221*^  p  222* 
vbertruDchenheit  o  238*  —  1 1  ^4 
[cxii] 

31  Belial   vngizogani  ^  a  28*  6  24*   ungizo- 

32  gani  e  29*  ungizogen  e  221*'  p  222* 

33  vngizugen  o  238*  —  1,  16 


27 
28 
29 
30 


Sublimia  upmuotlihiu  c  29*  vpmuothlihia  34 
b  24*  ubermuothlichiu  d  52*  vbe'ma-  35 
teclichiv  o  238*  übermütige  e  221*'  36 
ubernutigc  p  222*  —  2,  3  37 

Uetera  sceltun  b  24*  c  29*  scelUn  d  52*  36 
e  221*»  p  222*  sehen  o  238*  —  2,  3  39 

[cv.   CVl]  40 

Se  locauerunt  sihfarsaztun  c  29*  sihFer-  41 
saztuD  7  a  28'  sih  firsazton  o  238*  42 
firsaztun  b  24*  d  52*  flrsa  ztin  e  221**  43 
p  222*  farsacun  /  38*  —  2,  5  [xcvm.  44 

G.    GL    CIL    CVl]  45 

Cum  ^  coquerentur  örsauoIasotanvurtiD  46 
b  24*  ersauolasotanuurtiD  c  29*  esi  47 
uolsotan  wurtin  d  52*  esi  uolsuten  48 
wrden  o  238*  esi  uollesotin  wrden  49 
e  221*'  p  222*  —  2,  13  50 

Fuscinulam  chrovuil  ^  a  28*  cbrowil  51 
n  15*  cbrowil  m  16*  cbrewil  l  26  52 
crhowel  g  108*  crowil  Ä  132*  —  2,  13  53 
[ni.  xcviii.  cvn.  ex.  cxn.  vgl  cix]  54 

Lebetemi«  chezil  n  a  28*  b  24*  c  29*  55 
/  38*  h  132*  I  5*  ?  26  m  16*  n  15*  56 
0  238*  chezzil  d  52*  e  221*'  g  108*  57 
p  222*  —  2,  14  [xcviii.  c]  58 

Caldariolam  ^^  cbezili  a  28*  6  24*  c  29*  59 
/38*  n  15*  cbezeli  m  16*  chezzili  d  60 
52*  9  108*  chezzilli  { 26  chezzilin  o  61 
238*  cbezzUIin  i3  e  221*'  p  222*  ches-  62 
zili  h  133*  cheszil  t  5*  chezil  k  75*  63 
—  2,  14  64 

Cacauum  i^  cbuhmun  a  28*  b  24*  c  29*  65 
chahcbuni  d  52*  chucbin  e  221*'  66 
0  238*  p  222*  —  2,  14  [cix]  67 


'  Libri  be         *  ella  übergeschrieben  a  '  Temalenta  bedefp.    die  gl  in  f  vor 

396)  12        ^  Tuintrunchana  übergetehrieben  a         '  dovui  übergesehrieben  a        *  vngizogaDi 
übergeschrieben  a  ^  sihfersaztun  übergeschrieben,  das  t  auf  rasur  von  ?o  a  *  dum 

f^ii<jr.         •  chrovuil  übergeschrieben  a  *®  Lebcs  /*  Lebetum  o  "  nach  chezil  roiwr  /* 

>*  €aldariola  a/)  von  etfi«r  hand  des  15  jA«.  t*n  GaldariS  eorr,  a  Galdarium  gikimn 
Gald'rium  oben  am  rande  mit  veno,  nachgetragen  h  caldariam  Fulg.  ^'  chezzilli n]  das 
»weite  z  aus  ?i  eorr.  e  ^*  Gacauv  a,  u  von  einer  hand  des  15  j'hs,  in  b  corr,  Gacabum] 
b  aus  u  radiert  d  Gacabum  o  Gaccabum  ep 


cm  Zu  Regdm  I 
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Bm.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafimann  102).  10.  {Diut.  ui,  424).  11.  13.  (Diut,  ii,  47). 

Me.  325.    Sb. 


1  Ephot   alpuD  1  a  28H  24*"  c  29"  albuD 

2  d  52«  albin  e  221''  p  222^  alba  o  238^ 

3  —  2,  18 

4  Benedixit  guotesp&ota  6  24"  gutesp&ota 

5  c  29"  götes  petota  &  133*  {26  m  16* 

6  guotes  petote  g  108*  gutsprecht  o  238^ 

7  —  2,  20 

8  Calce  abiecisti  ^  mit  versano  spurntost  ^ 

9  a  28"  mit  fersaoo  spurntost  (spurntot  b) 

10  6  24"  c  29"  mituersinaspurntist  /  38" 

11  mit    versin     spurnotist    o  238"    — 

12  2,  29 

13  Ignobiles  vnvuerda  ^  a  28"  unvuerda  b 

14  24"   unuuerda   c  29"   unwerda  d  52* 

15  unwerde  e  221"  o  238"  p  222"  — 

16  2, 30 

17  Emulum  &  ginöz  6  24"  ginoz  c  29"  d  52* 

18  e  221*»  p  222"  gella  o  238"  —  2,  32 

19  Deficiant  tunchlent  ^  a  28"  b  24"  c  29" 

20  tunchilont   d  52*    tunchilint   e  22 1*' 

21  p  222"  zigönt  o  238"  —  2,  33 

22  Tabescet «  suintit «   a  28"  c  29"  suvintit 

23  (  24"  swintit  e  221*'  p  222"  uirsuintit 

24  d  52*  svinet  o  238"  —  2,  33 

25  TorUm  [panis]  rinch  b  24"  e  29"  d  52* 

26  rinc  e  221*'  o  238"  p  222"  rinc  pro- 

27  tes  j  108*   turtula  Ä  133*  n  15"  — 

28  2, 36 

29  Buccellam  ?   snitun  &   a  28"   6  24"  c  29" 

30  d  52*  n  15"  sintun  h  133*  sfitun  2  26 

31  snitin  e  221*'  j  108*  p  222"  snita  /" 

32  38"  snitelin  m  16"  —  2,  36 

33  Preciosus  [sermo]  seltsanaz  ^  a  28"  6  24" 


c  29"  seltsanez  d  52*  seltsaner  e221*'  34 
p  222"  saeltssn'  t  5"  seitsener  o  239*  35 
seltsaniri<)  ^  108*  selteani  /38"  selte-  36 
nen  n  15"  —  3,  1  37 

Secundo  zuviro  ^^  a  28"  züuiro  c  29"  38 
zwiro  0  239*  zuiro  b  24"  d  52*  zwir  39 
e  221*'  p  222"  —  3,  10  40 

Tinnient  gelient^^  a  28"  b  24"  c  30*  d  41 
52*  e  221*'  /•  38"  g  108*  w  16"  n  15"  42 
0  239*  p  222"  gffillent  t  5"  gellint  {  27  43 
gellen  &  133*  —  3,  11  [vgl.  ci]  44 

[non]  Expietur  ^3  gipuozitnivuird  ^^  a  29*  45 
gipuozit  vuerde  b  24"  gipvozit  uuerde  46 
c  30*  gipuozat  werdan  d  52*  gibuzzet  47 
werden  o  239*  gipuizitwirt  e  22 1**  48 
p  222"  —  3,  14  49 

Creuiti^  deh.  l  vu6hs  (uüohs  e)  b  24"  50 
e  30*  deh.  t  wuohs  d  52*  dech.  1  51 
whs  0  239*  wosh  e  221*'  wbse  p  222"  52 
—  3,  19  53 

Instruier unt  i^  rihtvn  b  24"  rihtun  c30*  54 
d  52*  rihtotin  e  221*'  j)  222"  ritten  55 
0  239*  —  4,  2  56 

Nudius  tercius  pivöra^'^  a  29*  b  24"  57 
piüora  c  30*  piuora  d  52*  l  piuora.^^  58 
egestra  /  38"  biuore  egesteren  ^^  59 
0  239*  egeslir  e  221*'  egester  p  222"  60 
Heri  et  nudius  tercius  biuora  kestirn  61 
egester  g  108*  gaest'  vn  ögest^n  t  5"  62 
gesteren  ?nde  Egesteren  {  27  gesteren  63 


unde  egesteren  m  16"  —  4,  8 


64 


Ululauit^<>  vueuereta.  vuophta^^  a29*  vue-  65 
uereta.  l  vuophta  b  24"  uuer&a.  uuophta  66 


*  alpun  übergeschr,  a  >  abicitis  a  abiecistis  Fulg,y  vgl,  Fereell,  2, 186'  ^  das  deutsche 
übergesckr,  a  ^  yoTuerda,  tuachlent,  saiatit  übergesehr,  a  ^  Emula  bdeop  *  tabescat 
Fulg,    diese  und  die  nächste  gl.  in  bcdeap  vor  397,  13  ^  Buccella  f         ^  snituo  über- 

geschrieben a  *  seltsanaz  übergesehrieben  a  ^®  seltsanir]  i  zweifelhaft  g  "  zaviro 
übergeschrieben  a,  davor  rasur  von  zw  ^'  gelleot  übergeschrieben  a  ^^  die  gl,  nach 
397,  64  bcdeop  ^*  gipuozitoiyuird  übergeschrieben  a  ^^  die  gL  zwischen  398,  2  und  4 
bcdeop  '^  die  gl.  zwischen  398,  6.  7  bcdeop  ^^  pivöra  übergeschrieben  a  ^'1  piuort 
im  context  f  1^  egesteren  von  anderer  hand  0         ^  Eiulauit  deop         "  beide  worte 

übergeschrieben  a 
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B.  Glomih  Zu  Dik  Enauiur  BnuKiEi  Bccanci 


Kbl  \.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmumn  102). 

iHf.  325. 


10.  iDha.  m,  424).  11.  13.  (Dha.  n,  47). 
326.    5». 


1      e  30*  woophU  d  52'    wofte    €  221** 

J     p222*  wfü5  o239*  —  4,  13 

a  GriDdeoTS  ^  gidigaoer  a29*  —  4, 18  [cit] 

4  ADÜnaduertit  farnam  >  a  29'  e  30*  firaani 

5  »  24^  0  239'  uirnam  d  52*  /  38^  TJr- 

6  nam  €  221**  oeroam  p  222^  —  4,  20 

7  Demolitus  est  Tuizinota.  zistorta  ^  a  29* 

8  Tuiztnota.  }  ziat^rta  b  24^  ouizioota.  } 

9  zistorta  e  30'  wizioota.  t  zwtorta  i  52' 

10  wizzoDOte  t  zistorto  g  108'  wizioota  { 

11  zi'torta  h  133'   wizn^t  l  eisten  t  5^ 

12  Quizzinota  /38^  ▼▼izinota  n  15''  zistort' 

13  e  221'*  zistorte"  p  222"  zestorta  m  le*" 

14  ziftlrorta  I  27  frazto  o  239'  —  5,  6 

15  Natium «   arapello  &  a  29'   6  24*"   e  30' 

16  d  52'  arspelli  /  38^  anpeile  o  239' 

17  1>  222*'  arapell:  •  e  221**  —  5,  6  [cxii] 

18  Eballierunt  7   uzTuielun  ^  a  29'    Azuuie- 

19  luD  e  30'  uzuuielun  /  38"  uzuvelun 

20  b  24"  uzwielen  e  221'*  uzwilen  o  239' 

21  uzwi""  p  222"  uzuielen  d  52'  —  5,  6 

22  Eztales  grozdarma  (crozdarma  6).  taphtar- 

23  linga  »a  29'  6  24".  25'  e  30'  crozdarma. 

24  t  aphterliDga  d  52'  .i.  aftirlinga  ^^.  groza 

25  darma  /  38"  grozdarm  e  221"  o  239' 

26  j»  222"  aphtlinge  g  108'  aftninge  t  5" 

27  aflMing  k  75'  afürlinga  { 27  afteriiuga 

28  m  16"  aaterlinga  n  16'  aflerringa  h  133' 

29  —  6,  9  [cix.  ex] 

SODiuiDOS^i  vuizagUD^^  a  29'  uulzagun 
31  e  30'  vuizun  6  25'  uuizun  /38"  wizun 
32*  d  52'  wisin  e  221"  i>  222"  warsagon 
33      0  239'  —  6,  2 


Ados  noga  g  108;  127  m  16"  n  16'  34 
rioge  t  5"  —  6,  5  [n.  c]  35 

Arripite  zaogivahet  i'  a  29*  iaogiiiali&  36 
6  25'  e  30'  if  52"  laouahat  /  38"  zngit  37 
o  239'  —  6,  7  38 

PoeUs  zubtiga  a  29*  —  6,  7  [cit]  39 

Capseilam  i«  trahun  i»  a  29'  6  25'  c  30'  40 
d  52'  m  16"  n  16'  tnih?o  1 27  trahio  41 
e  221"  ^  108'  trvhiD  1 5"  thnihio  /SS"  42 
traben  p  222"  truban  h  133'  trbaban  43 
0  239'  —  6,  8  44 

luDxerunt  Tuatun  ^<  a  29'  6  25'  uuitun  45 
c  30'  uuatan  /  38"  watnn  d  52'  watin  46 
e  221'*  p  222"  wetün  o  239'  —  6,10  47 

Mugientes  luonta  ^^  a  29'  —  6,  12         48 

ÜDguenterias  ^^  salparun  ^^  a  29"  6  25'  49 
c  30'  aalbarin  e  221'*  salbari-  j»  222"  50 
salberin  o  239'  aalparioni  d  52'  salbaii  5t 
/  38"  —  8,  13  [cxii]  52 

Focarias  fluraron  ^o  a  29"  6  25'  fiuraf  53 
c  30'  fiurarin  e  221'*  flurari»  p  222"  54 
(ivrerin  o  239'  fuorariiini  d  52'  uiurari  55 
/  38"  uiurarin  . .  t  cinctorias  zauvari  56 
g  1 08'  Focarias  ...  1  tinctorias  zauuari  57 
*  133'  1 5"zuuari  m  16"  n  16'  —  8, 13  58 

Panificas  pecchun  a  29"  b  25'  peccun  59 
c  30'  peccbin  e  221'*  /  38"  pechin  60 
0  239'  p  222"  pecche  d  52'  ptpechin  61 
g  108'  protpechan  /  27  w  16"  pro-  62 
pechan  n  16'  protpekbn  i  5"  —  8,13  63 
[vgl  c]  64 

Reditus  cavuin  ^U  29"  nuz  g  108'  m  16"  65 
n  16'  nvz  i  5"  f  27  —  8, 15  [xcvni]  66 


*  die  gan%e  gloue  %'U>iichen%eiUg  nachgetragen  a  *  farnam  ühergetehrieben  a 
*  beide  Worte  übergetehrieben  «.  tlstort  oder  listori,  dann  ratur  von  i  e  ^  die  gL 
nach  der  folgenden  a,  am  rande  f  *  arepello  HbergeseMeben  a  *  arapell:]  raeur  von 
e  e  "^  die  gl  am  rande  f  '  uzvuielun  übergeeekrieben  a  *  beide  worte  ilberge- 
iohrieben  a  >«  .i.  aftirlioga  im  eontext  f  '^  die  gl.  nach  398,  38  bedefo  "  yoizagun 
übergetehrieben  a  '*  zuoglTahet  übergeschrieben  a  ^^  Gapscellam  n  Gapsellas  g 

>*  truhuQ  Ubergeichrieben  a         ^*  vaatun  übergeschrieben  a        "  laonta  übergeschrieben  a 

**  UngeDtariaa  efop  **  aalpanin  übergeschrieben  a         ^  fiurarao  Übergeschrieben  a 

*'  über  der  «u  Reditus  gehörigen  gl,  .i.  fructos  a 


cm  Zu  Rbgum  f 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 

Me.  326. 


10.  {Difä.  in,  424).  11.  13.  (DtW.  n,  47 j. 
330.    56. 


1  Sistarciis  ^   tascun  ^  a2^   d  52*  tascon 

2  6  25'  c  30*   taskun   g  108*  taschuD 

3  /  38^  taschiD  e  22 1  **  t  5^  o  239*  lasche« 

4  p  222^  muostascuD  &  133*  m  16''  n  16* 

5  —  9,  7  [vgl.  c.  cix] 

6  Triclinium  3    hohsedal   t  stuoal    h  25* 

7  c  30*  hohsedal.  {  stuol  d  52*  hoch- 

8  sedil.  {  stul  0  239*   hohsedal  /  38^ 

9  stol   e  221*^  p  222''   sedal  9  108*  n 

10  16*  sedil   l  28   m  16^  ssedil   t  6*  — 

11  9, 22 

12  Lenticulam  ampluD  ^  a  30*  (  25*  e  30' 

13  d  52*   amplum  /38''  ampilin  e  221'* 

14  p  222*^  ampel  0  239*  —  10,  1 

15  Dissimulabat     tarchn&a.     l    lihhisota  ^ 

16  a  30*  tarchn£a  t  lihhisota  6  25*  c  30* 

17  dernota.  l  lichisota  d  52*  derchoote  ® 

18  0  239*  iDÜich  sote  e  221"  j)  222*^  — 

19  10, 27  [vgl  Gx] 

20  Calumniatus    sum  ^    harmisota  ^    a  30^ 

21  6  30*  c  3P  ^  HO*'  harmsota  /  SO»*  — 

22  12, 3 

23  Clamauit   volgeta  ^  a  30''   volg£a   b  30* 

24  uoIg£a   cZV   uolgota  (154*   uolgote 

25  p  223*  volgote  e  221^"'  Yolgoto  0  239' 

26  —  13,  4 

27  Placitum  10  gidiogoti  ^^  a  31*  6  25*  c  SO*' 

28  d  52''  gidiDgi  /  38"  gidinge  e  221"» 

29  0  239*  giding*  p  222*'  —  13,  8 


Dilapsas  est  inphaor  12  a  31'  b  25*  cSO"  30 
d  52*'  /  38"  inphur  e  221"»  0  239'  in-  31 
phu'  p  222"  —  13,  8  32 

Uomerem  vuagansun  ^^  a  31'  —  13, 20  33 
[gx  «tc  21]  34 

Ligonem  seh  i«  a  31'  —  13,  20  [ex]      35 

Sarculum  hovun.  l  craba  ^^  a  31'  hoavD.  36 
l  isarograpun  (  25'  houun  c  30"  ho-  37 
Win  d  52"  e  221"'  p  222"  houuan  h  38 
133"  hovvan  it  16"  hov'an  { 28  hown  39 
m  17'  0  239'  houua  /'38"  howa  ^  108"  40 
häwi  f  6'  —  13,  20  [xc?ui.  giv]  41 

Tridentuoi^<^inistgapalonoa31'  houvono.  42 
t  gapalono  b  25'  houvono  c  30"  gaba-  43 
lone  g  108"  capulano  n  16"  gapala  d  44 
52"  gabilen  e  221"'  p  222"  gsbel  t  6'  45 
craphun  ^^  0  239'  —  13,  21  [ra.civ.cx]  46 

[usque  ad]  Sümuluni  ^^  garte  ^^  a  31'  47 
gart  b  25'  c  30"  d  52"  e  221"'  ^  108"  48 
i  28  m  17'  n  16"  0  239'  p  222"  gärt  49 
I  6'  —  13,  21  50 

Sub  malo  granato  vnt  affoltrun^o  a  31'  51 

unt  affollruD  ^  U  30"  ut  affoUraD  b  25'  52 
unter  affollro  d52"  untir  affaltrun  /38"  53 
unter  aCfalleren^^  e  221"*  p  222"  unter-  54 
der  alfaltere  0  239*  —  14,  2  55 

Nitebatur  23  chras  b  25'  c  30'  e  22 1"'  56 
chra*  p  222"  chars  2*  a  31'  fleiz  0  239'  57 
—  14,  4  58 


'  lo  sitarciis  a,  s  vor  i  von  einer  hand  saeeL  1 5  eingefügt  Si'tardis  d  SUarciis  ff^ulg, 
Sataciis  ep  Sistracbas  i  *  tascun  übergeschrieben  a  *  die  gh  am  rande  f  ^  amplon 
übergeschrieben  a  *  beide  worte  übergeschrieben  a  *  derchnote]  das  letzte  ^  aus  o 
corr,  0  ^  diese  und  die  folgende  gL  in  bdefop  in  einem  dem   4  buche  Regum  ange- 

hängten abschnitte  Item  super  Regum,  der  in  g  hinter  dem  2  buche  Paralipp,  steht,  während 
in  e  Jedem  buche  Regum  die  entsprechende  nachlese  angefügt  ist  *  harmisota  über- 
gesehrieben a  *  Tolgeta  übergeschrieben  a  *^  diese  und  die  fönende  gl,  in  bedefop 
nach  399,  41.  Plat<it?m  b  Placidll  ep  ^^  gidingoli  übergesehneben  a  ^*  inphoor  über- 
geschrieben a  >*  Tuagansan  übergesehrieben  a  *^  seh  übergesehrieben  a  ''  beide 
Worte  übergeschrieben  a  >*  TridenUam  bcdgino  Trideotem  ep  >'  cnphun]  n  aus  r 
eorr.  0  ^^  Stimulus  bcdep  Stimulos  o  >*  garte  übergeschrieben  a  ^  Tof  sffoltnm 
übergesehrieben  a  *>  unf  affoltrun  übergeschrieben  e  ^  affaltereo]  das  »weite  a  aus 
e  corr,  p  »  diese  gl,  und  400,  4—6  in  bedefop  %wisehen  399,  32  und  42  ^  chars 
übergesehrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Dem  EiifZEUCEN  Biblischen  Büchern 


BM.  1.  5.  7.     Me.  326.    Sb. 


1  Uiri   israel    sterchi    a  31'  6  25"*  c  30"^ 

2  d  52''  e  221^^  sterc''^  p  222*"  sUrch  o 

3  239'  —  14,  24 

4  Turbauit  terram  girtadeDlivth  a  31'  Tur- 

5  bauit  giru  b  25*  c  30*'  d  52^  f  38'  o  239' 

6  girte  e  221*"  gir*'  p  222**  Terram  liüt 

7  6  25*»  c  30**  Hut  d  b2^  e  22 1''*   luilh 

8  0  239'  laut  p  222*»  —  14,  29  [ci?] 

9  Retractione^  xxkdbrzxht^  a  31*"  —  14, 

10  39  [ex] 

11  Indieium  gichuDdida  a  91^  —  14,  41 

12  Da  sanctitatem  irseeini  dina  beiligi  b  2b^ 

13  c  9(fi  irsceinithina  beilicheit  /  38"  ir- 

14  sceine  mir  dina  heilicheite  d  52"  ira- 

15  scenimirdenihelicheit   o  239'    irsceai 

eUig«n 

16  mir    dineheiligen    (dinen  p)    e  221"^ 

17  p222^  0  arovgidinaheiligi  a  31"  — 

18  14,41 

19Exioit3  sihgisihhir&a  a  31"    sib    gisib- 

20  hirota  b  25"  c  30"  gisichirole  e  221"* 

rote 

21  gisicbi  p  222"  gisihcbirrot  o  239'  sib- 

22  cbirota  d  52"  —  14,  41 

23  In  ore  gladii   iogaralibi  a  31"   garalibo 

24  b  25"  c  30"  garilicbo  /  38"  garliche 

25  e  221"*  p  222"   gerlicb   o  239"  — 

26  15,  8 

27  Fornictm    triumpbalem    siganumfUibeii 

28  svipogun  -^  a31"  siganuHiheo.  suipogun 

29  b  25"  c  30"  suipogun.  i  sigenumfliben 

30  d  52"  swibogun.  l  signüftlicben  o  239" 

31  signunft  lieben  e  221"*  sigenufllicb' 

32  p  222"  —  15,  12  [cv.  cvii.  cix.  cxii] 

33  Paruulus«^  smaher«  «31"  c  30"  «221"* 


p  222"  smäber  b  25"  d  52"  smeber  34 
0  239"  —  15,  17  85 

[ad]  Internecionem?  ?lor  b  25"  ulor  e  30"  36 
—  15,  18  37 

In  uia  aronte  (  25"  e  30"  e  221"*  o  239"  38 


arunte  p  222"  —  15,  20 
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Ariolandi  bnbpftfs »  a31"  —  15, 23  [civ]  40 

Poenitudine  rivun  b  25"  riuvn  c  30"  41 
riwun  d  52"  riwe  e  221"*  p  222"  ruwe  42 
0  239"  —  1 5,  29  [III]  43 

Exagitabat »  mu6ta  ^o  a  32'  b  25"  mAoU  44 
c  30"  muota  d  52"  e  221"*  p  222"  45 
mubte  0  239"  —  16,  14  46 

Ad  sernos  ^^  zintrutun  b  25"  e  30"  ziden-  47 
trutun  d52"  zidentrutine  221"*  ziden-  48 
trvtin  p  222"  zudentrun  o  239"  —  49 
16,  17  50 

Plenum  12  giladanen  i3  «  32'  6  25"  c  30"  51 
d  52"  giladin  e  221"*  giladen  0  239"  52 
giladies  p  222"  —  16, 20  53 

Per  manum  ^4  durab  (duracb  c)  santunga  54 
6  25"  c  31'  durbsantungi  f  38"  darb-  55 
satunga  (salunge  0)  d  52"  0  239"  —  56 

16, 20  &7 

Refocilabatur  gilapotvuard.  caantlazot  vü^^  58 

a32'  —  16,23  [ex]  59 

Spurius  vpvuab  saner.  zvitarn.  buorline^^  60 

a  32'   upvuabsiner.   urseruoffer  b  25"  61 

vberwa'sener  urserufer  0  239"  upuuab-  62 

saner  c30"  vberuuasaner  ^^  d  52"  upar-  63 

uuab^inir   f  38"   uberwabsin    e  221"*  64 

uberwabssin  p  222"  —  17,  4  [11.  c]    65 

Palmus  1®   munt^d   a  32*  Paimo    munti  66 


»  viri  Fulg,,vgkyereelL  2,240"      «  fetractaUoae f^tf^jr.,  t»"/.  f^erce//.  2, 242'.  xxkdbrzxkt 
überg9schr.  a,  dh,  uuidarzuht        '  diese  gl.  vor  der  vorhergehenden  bedeop        *  beide  wort» 
übergeschr.  a        «  diese  gl  zurischen  400,  18  und  23  bedeop         *  smaher  iibergeschr.  a 
^  loternecione  6       "  bnbpftfs  übergeschr.  a,  dh,  aoapetes      '  die  gl.  in  bedeop  nach  401,  20 

><^  ma^to  übergesehrieben  a        ^^  die  gl.  in  bedeop  nach  401,  24  Ad>,erao8  p        *'  diese 
gl  in  bedeop  nach  401,  33  ^^  giladaoea  übergeschrieben  a         ^^  in  bedfo  nach  401,  52 

^>  beide  gü,   übergeschrieben   a  ^^  die  deutschen  werte   übergeschrieben  a 

"  vbeniaasaner  schwarz,  das  zweite  u  aus  h  radiert  d  "  palmi  f^ulg,,  vgl  FereelL 

2,  254*         '®  munt  übergeschrieben  a 


cm  Zü  Regum  I 
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Btbl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (DitU.  m,  424).  11.  13.  (Diui.  n,  47). 

Me.  326.  330.    Sb. 


1  ^109*  muDlt  t  6*  miuDti  A  133^  mundi 

2  n  17'  mvnt  l  29  —  17,  4  [cix.  ex] 

3  Lorica  amata  ^  ringilohtero  ^  a  32'  6  25^ 

4  c  30*^  d  52*»  ri-gilohtero  /  38*^  ringilo'U 

5  0  239^   ringilohtes   e  22P*   p  222»» 

6  ringelohtiv  halspga   l   pnini   g  109' 

7  ringeletero    hal'pga    pruna^    h  133^ 

8  ringelotero^  halspga  l  prunia  n  17' 

9  ringdoht'    halspch   t  6'    giriogelot?- 

10  hasipirga   l  29   ringelotero^alspga   m 

11  17'  —  17,  5  [vgl  xcna.  c.  ci] 

12  Ocreas   peinpga^   a  32'  A  133^  n  17' 

13  beinpga  m  17'  beinbirga  /  29  Peinpga 

14  l  ledirhosa  g  109'   —   17,  6  [n.  m. 

15  xcvm.  cvm.  cix.  ex.  eeecxeiv'] 

16  Liciatorium  mittulli  ?  a  32'  6  25^   c  30^ 

17  e  221»»»  p  222^   mittul  o  239^  mittil 

18  fdS^  h  133*»  l  29  m  17'  n  17'  inirtil 

19  t  G'  weppeisin  d  52*»  —  17,  7  [ii.  in. 

20  ei.  eix.  ex.  cxii] 


21  Phalangas  9    scara»    a  32'  6  25*»   c  30*» 

22  d  52*»  e  221*»'  Ä  133*»  l  29  m  17'  n  17' 

23  0  239*»  schara  g  109'  p  222*»  sehär 

24  t  6'  scaro  /  38*»  —  17,  8 

25  Ad  singulare  certamen  zieinvuige  ^^  a  32' 

26  einvuigi  b  25*»  einuuigi  c  30*»  einwigi 

27  d  52*»  einwich  e  221*»*  p  222*»  ein.  wich 

28  0  239*»  —  17,  8 

29  Polente  melavues  (melauues  c).  t  sema- 

30  Ion   6  25*»  c  30*»  melwes.  t  semalen 

31  d  52*»  semilmel  o  239*»  melwes  e  221*»* 

32  p  222*»  meluiues  /38*»  semalun  n  a  32' 

33  —  17,  17 

34  Formellas^^  casei  sinavuerpili  (sinauver- 

>  sqaamata  ^ulg.,  vgl,  Ferceü,  2,  255'  *  ringilohtero  iibergwchrieben  a         *  rio- 

gilohte]  an  lo  radiert  e        ^  pnioa  steht  über  dem  folgenden  Ocreas  k        ^  riogelotero]  dae 
»weite  0  auf  rasur  n  *  peiopga   übergeschrieben  a,   am  rande  h  ^  mittulli   überge- 

schrieben  a  *  Phalanges  himn  Phala"ge9  /  "  scara  übergeschrieben  a  *®  zieinyiiige 
übergesehrieben  a  *^  semalun  übergesehrieben  a  ^'  Formelas  bc  Formella  d  *'  die 
deutschen  worte  Übergesehrieben  a  ^^  gl,  zu  casei  v.  18.  serum  n  ^^die  deutsehen  warte 
übergesehrieben  a  ^*  Noncidat/l  nigiplode  übergeschrieben  a  >'  nigipl^de]  p  aus  l  earr.b 
1*  beides  übergesehrieben  a  >*  Aiebat  deop        *^  oder  gehabetr  p       >'  dh,  harphun 

>*  diese  gl,  in  dem  abschnitt  Item  super  Regum,  s,  oben  zu  399,  20  bcdefop 

Althochdeutsche  glossen  I.  26 


pili  e)  A.  chasa  i'  a  32'  b  25*»  c  30*»  35 
chasa  d  52*»  chase  e  221*»*  p  222*»  chasi  36 
g  109'  chesechar  o  239*»—  17, 18  [ii]  37 

Caseus  dicitur  quod  caret  seru  i^  chase-  38 
wazzir  l  29  casewuazer  n  17'  case-  39 
wazer  m  17*»  40 

Ad  sarcinas  zidenheripgun.  t  gisoTmin  i^  41 
a  32'  gidenheripergun  (-heripergon  b).  42 
l  gisoumin  6  25*»  c  31'  zidenheripgen  43 
d  52*»  zidenheripgin  /  38*»  zi(ze  o)den-  44 
herbergen  e  221*»*  o  239*»  zudenheri-  45 
bergen  p  222*»  gisovma  g  1 09'  gisovme  46 
f  6'  gisuomi  n  1 7'  gesuomi  m  17*»  —  47 
17,  22  [n]  48 

Non  concidat^^  nigiplode  i<^  a  32'  d  52*»  49 
nigipl6de^^  6  25*»  c  31'  ninegeplode  50 
0  239*»  nit  giplodi  e  221*»*  nierplodi  51 
/  38*»  nihtplodi  p  222*»  —  17,  32        52 

Limpidissimos  sinavuellistun  b  25*»  sina-  53 
wellistin  d  52*»  sinewellistun  o  239*»  54 
sinwelstin  t  6'  sinwelliste  e  221*»*  p  55 
222*»  siniuuellisto  /  38*»  sinewellista  56 
.  j  109'  sinauuellostun  c  31'  siebte,  sina-  57 
Yuellostun  i»  a  32'  —  17,  40  [eiv]       58 

Funda  slinka  g  109'  slinca  h  134'  slinga  59 
129  m  17*»  nl7'  —  17,49  60 

Agebat  i^  gihap£a.  gitruoch  a  32*»  gi-  61 
hap&a  b  25*»  gihab£a  c  31'  gihabeta  62 
/  38*»  gihabiU  d  52*»  gihabeto  o  239*»  63 
gehabete  20  e  221*»*  p  222*»  —  18,  5  64 
[eiv]  65 

In  tympanis  hbrphxn  ^^  a  32*»  —  18,  6  66 
[ci?]  67 

[in]  Sistris  22  inden  spilun  (spilon  c  spi-  68 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl  1 .  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmnann  102). 

Me.  326. 


10.  (DtW.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  ii,  47). 
330.    Sb. 


1  lin  o)  6  30'  e  32'  d  54*  /  39**  o  239' 

2  indemspile  e  221^  p  223'  —  18,  6 

8  Non  rectis  ^  nalsinitholdeD  a  32^   nalas- 

4  mitholden  6  25^  c  31'  nietmitholden 

5  /38^  niht  holden  o  239^  —  18,9 

6  Cauere  vuarten«  a  32*»  —  18,  15  [civ] 

7  Scandalum   val  a  32^  b  25^  o  239^   ual 
6      c  31'  d  52»»   e  221^*   g  109*»   m  IT" 

9  n  17»»  p  222"»  V«  t  6'  fal  1 30  — 18, 21 

10  Parum  ^  gmdh  6  30'  e  32'  smah  d  54' 

11  e  221"  /"  39*»  !>  223'  smehe  o  239' 

12  —  18,  23 

13  Quodcuoqueuidero  4suassoiiiurgidunch&  ^ 

14  a  32*»  6  25*»  c  31'  8uassomichbidunch& 

15  d  52*»  swaz  michpidunchit   e  221*»*  p 

16  222"^   svazsmichpeduDchet  o  239*»  — 

17  19, 3 

18  Apparitores   inchnehta^  a  32*»  6  25*»  d 

19  52*»   iDcb<;ehta   e  31'   inchelti   f  38*» 

20  chnehte^   e  221*»^  p  222*»^   chnethe  o 

21  239*»    dienistman   g  109*»   dieDestman 

22  m  17*»  dieDesteman  n  17*»  dienistmanDa 

23  i30  —  19,  14  [ci?] 

24  Lictores  vuizanara  ^  a  32*»  6  25*»  uuiza- 

25  nara  c  31'  wizinara  I  30  wiznara  d  52*» 

26  wizinari  ^  109*»  A  134'  wizinare  e  221*»* 

27  ^222'  wizioarc  n  17*»  wizenarem  17*» 

28  lecher  o  239*»  —  19,  20 

29  Gradu  scrite »  a  33'  —  20,  3  [ci?] 

30  CoDtribulibus  10  gipurun  6  26'  e  31'  d 

31  52*»  giburin   e  221*»'   o  239*»  giburen 
82      p  222'  mitkibu^run  ^38*»  chuDDilingun 


h  134'  chuDoeliDgiD  g  109*»  cbunni-  83 
lingen  n  17*»  chunneliiiga  1 30  chunne-  84 
liDge  m  17*»  chvDdigiD  t  6'  —  20,  6  35 
[cv.  Gxn]  86 

Perendie^i  örgestre  (ergesire  c).  tupmor-  37 
gane  6  25*»  c  31'  egestere  d  52*»  e  221*»*  38 
p222'  gesteren  o  239*»  vpmorganeii  39 
a  33'  vbirmorgiD  g  109*»  i4[>ermorgiD  ^0 
1 6'  ubar  morgana  h  134'  ubermorgene  41 
m  17*»  ubergene  n  17*»  ybirmorne  HO  42 
—  20, 12  [II.  c]  43 

Deierare^2  j,  iurare.  l  insuerian  6  25*»  44 
c  31'  insuergin  d  52*»  swerin  e  221*»*  45 
sweren  p  222""  pisweren  o  239*»  —  20,  46 
17  [iL  xcvni]  47 

Pili  1^  mulieris  .  i .  meretricis.  t  meri-  48 
hunsuii  b  26'  c  31'  merihunsun.  l  49 
zaguDsuD  6  30'  c  32'  merhinsun  ^^  d  50 
52*»  merihin  sun  /38*»  merburrensuD  51 
0  239^  239'  burrinsuD  e  221*»*  hur-  52 
rensun  e22l^  p  222*  —  20,  30        53 

Vergebat  i&  baldfia  b  26'  e  31'  haldeU  54 
/  38*»  haldote  o  239*»  hald&  d  52*»  hal-  55 
dit  e  221*»*  p  222*  —  20,  41  56 

Adorauit  6r&a  b  26'  er&a  c  31'  ereU  57 
d  52*»  erote  e  221*»'  p  222*  eroihe  o  58 
239*»  —  20,  41  69 

Panes  laicos  i«  leiclibiv.  {  livtpth  i?  a  33*»  60 
teicUhhiu  (lei:ihbia  e).  ^^  t  liutproth  61 
b  30'  c  32'  liutprot  d  54'  leginprotb  62 
e  221*»'  Lagi  proht  o  239'  lainprot  p  63 
223'— 21,4  64 


^  diese  gl,  tn  hco  «toücAm  402, 17  und  37,  in  /*  stoüeAen  402, 28  tinif  44  '  Tuarten 
Obergeschr,  a  *  if^ete  ^/.  im  anhang,  s,  %u  399, 20  bedefop  ^  die  gl  in  bcdeop  nach  402,  28 
*  dnDch&  aus  raummangel  Hbergeschr,  a  *  inchnehta  übergeschr.  a  ^  cbnehte]  d  auf 
rasur  e  *  Toizanara  übergeschr.  a  '  scrite  übergeschr,  a  '^  die  gl,  in  bedef  nach 
403,  5  resp.  8  ^^  Perendtne  t*.  vpinorgane  übergeschrieben  a  ^*  unten  und  am  linken 
rande  von  b  25^  steht  femer  melota  smelbe;  eine  beviehung  auf  den  lext  ist  nicht  vor- 
handen, swut  ist  amelhe  ■«  mirica  ><  Filios  c  32*  f  die  glL  b  30'  e  32'  e  221'*  o  239'  tm 
anhang,  s,  %u  399,  20  '^  merhinsun  schwarz  d  ^'  Vergabat  c  **  ifte  g*//!.  von  bcdeop 
im  anhange,  s.  %u  399,  20  "  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a  >*  vor  leiclihhia 
rasur  eines  Wortes  von  circa  8  buchstaben  b 


cm  Zu  Regum  I 


403 


Kbl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  102). 

Me.  326. 


10.  (DftiMii,  424).  II.  13.  (Z)ml.  n,  47). 
330.    Sb. 


t  Uia  *  aroDÜ2   b  30'  c  32*  d  54'  g  117* 

2      —  21,  5 

dPastorum'  chumistudalo  ^  a  33^   c  31* 

4  chumistuodlo  b  26*  chumistadelo  /  38^ 

5  chumistuwlde  o  239*"  —  21,  7 

6  Pallio  tuohhe  b  26*  c  31*   tuoche  d  52^ 

7  e  221^*  /  38^  tuche  p  222*  lucho  o  239*^ 

8  —21,9 

9  Post  ephot^  hiotderogaravui  (gariuyi  c) 

10  b  30^   c  32*   hinterderogariwi   d  54* 

1 1  hiDtirdemgarewe  e  22 1^'  p  223*  hinter- 

12  demgerwo  o  239'  —  21,  9 

13  Conlabebatur  ^    vallezU  <^   a  33^    b  26* 

14  uallezta  ?  c  31*  d  52"  waizote  e  221"' 

15  0  239"  p  222*  —  21,  13 

16  Aere  gelte »  a  33"  —  22,  2 

17  In  presidio  ^  investi  ^^  a  33"  inderövesti 

18  b  26*  indereaesto  d  52"  inderueste  e 

19  221"'  0  239"  1»  222'  In  der  ueste  g  109" 

20  inderiuesta  /  38"  indeuesti  c  31*  in- 

21  derofesto  h  134*  Inder  v^st  t  6*  inde'- 

22  vesti  131  inderuesti  n  18*  inderuestin 

23  m  17"  —  22,  4  [vgl  ein] 

24  Seruos  chnehta  626*  ch''ehtac31*  chnehto 

25  d  52"  chneto  o  239"  —  22,  7 

26  Uicem  n  leid  .  i .  stal  b  26*  leidstal  e  221"' 

27  p  222'  leiUUt  o  239"  lea.  u  stal  /38" 

28  leid  a  33"  c  31*  —  22,  8  [vgl.  n] 

29  Cibaria  Tueganest  b  26*  uueganest  c3r 

30  uueginist  /38"  weginist  e  221"'  wege- 

31  nist  p  222'  wegawist  d  52"  wegiwist 

32  0  239"  —  22, 10 


Cooiurastis  i^  piheizotot  i3  a  33"  b  26*  33 
c  31*  biheizotot  d  52"  giheizit  e221"'  84 
p  222'  pihizzi  /  38"  piswertot  o  239"  35 

—  22,  13  [II]  36 
Emissariis  ^^  pütüv»  i^ a  33"  putolon  /"SS"  37 

putiien  A  134*  o  239"  potilin  n  18*  38 
puUli  g  109"  pittilun  6  26*  c  31*  pit-  39 
tilin  1«  i  31  m  17"  potin  e  221"'  p  222'  40 

—  22,  17  41 
Areas  ^^  houast&i  6  26*  houasteti  c  31*  42 

(152"  houisteti  e  221"'  j>  222'  houa- 43 
stetin  /  38"  hovestet  o  239"  —  23, 1  44 

[cv]  45 

Rescisset  ^^  pinivsti  i^  a  34*  piniusti  626*  46 
c  31*  piniusit  /  38"    pinusit  o  239"  47 

—  23,  9  48 
Curiosius  ruohliho  a  34*  —  23,  22  [ex]  49 
Pes  vart2o  a  34*  6  26*  e  221"'  o  239"  50 

p  222'  uart  c  31*  uarth  d  52"  —  23, 22  5t 
Abruptissimas  stechalostun^i  a  34*  — 52 
24,  3  [xcviH.  Gl?]  53 

Ibicibus  staingaizin  g  109"  stainga^zen  54 
m  17"  steinkeizen  2  31  stseingaiz  t  6*  55 
sta'ogaiz  k  75*  steingezin  n  18*  sten-  56 
gezun  &  134*  —  24,  3  [xcviii.  ci.  ex.  57 

CXIl]  58 

Oram  Ort  g  110*  ort  t  6"  i  31  m  18'  59 
n  18*  —  24,  5  [xcix.  cv]  eo 

Confregit  ^^  givueihta  ^3  a  34*  giuveihta  61 
6  26*  giuuehu  c  31*  kiuuehU  f  38"  62 
giwehte  e  221"'  p  222'  gibrochot  o  239"  63 

—  24,  8  64 


'  die  gL  im  anhang,  s.  %u  399, 20  bcdg      *  im  cont  dg      *  diete  gl  nach  der  foigenden 
befo,  chnmisindalo  iiberge$ehr,  a      ^  die  gL  im  anhang,  m.  zu  399, 20  hedeop      ^  Conlaoebitar  bc 

*  Tallezta  übergesehrieben  a       '  uallezta  schwarz  d       *  gelte  übergeschrieben  a      ^  die 
gL  in  ghlmn  nach  403,  41  '®  iovesti  übergeschrieben  a        "  diese  und  die  folgende  gL 

nach  403,  36  bcdefop  (auch  22,  8  steht  conioFastis  f^ulg,)  **  Goniurasti  cf  '*  piheizotot 
übergeschrieben  a  ^*  Emissarii  g  Emissarios  lo,  die  gL  am  rande  f  *>  pütilv»  über, 
geschrieben  a  ^*  oder  potilin  Im  "  Areis  f,   die  gL  am  rande         '*  Rescisset]  das 

erste  s  aus  c  corr.  und  die  ganze  gl  am  rande  f,    Rescisset  o       ^*  pinivsti  übergeschrieben  a 

***  yart  übergeschrieben  a  *^  steht  über  der  dazu  gehörigen  gL  excelsissimas  a 

'^  die  gl   am  rande  f  ^  giyueilita  übergeschrieben  a 

26* 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  BreLiscHEN  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  ii,  47). 

Mb.  326.    Sb. 


1  Pulicem  fl6ch  h  134^  floch  9  110M31 

2  m  18*  n  18*  —  24, 15 

3  IncreueniDt  ^   arvuohsun  ^  a  34*  gimei- 

4  tisotun^  6  26'  c  31*  d  52^  gimeiti- 

5  sotin  e  22P'  ginedisostin  p  222'  ki- 

6  meitissoten  /  38^   gimegeton  0  239^ 

7  —  25,  10  [ex.  cxii] 

6  Pro  muro^  ziscirmun  a  34*  6  26*  c  31' 
9      d  52*^  ziscinnin  e  221*^*  p  222*   zi- 

10  schirmin   0  239*"   ziscirmuDga   /  38^ 

11  —  25,  16 

12  Ligaturas  ^  riccuUa<»  a  34*  b  26*  c  31* 

13  ricculuD  d  52^  ricciluD  f  38*"  riccilin 

14  e  221^^  p  222'  ricciin  0  239^  kipun- 

15  tili  h  134*"  gibundvlu  l  31  gibundiliu 

16  n  18*  gebundelin  m  18*  —  25,  18 

17  Uue    passe  ^    gidartes    peries^    a   34' 


obelei  0  239*"  oblai  t  wisot  g  110*  32 
oblei  wisodi  h  134^  obilei  t  wisoda  33 
I  31  obelei  l  wisode  m  18*  obelei  vri*  34 
sode  n  18*  —  25,  27  35 

Rotabitur  11  vuirbiti«  a  34*  —  25,  29  36 
[ex.  cxn]  37 

In  singultu  ^^  insuftode.  infnescezanne  ^^  38 
a  34*  suphtode  6  26*  c  31*^  d  52*»  A  134»»  39 
siuphtodi  i&  /  39'  süftode  e  22P'  g  40 
HO*  suftode  p  222'  svftodi  t  6^  suf-  41 
todi  Ar  75*  l  31  m  18*  n  18*  sufzunga  42 
0  239"*  —  25,  31  [n.  ex.  vgl,  cxn]       43 

Scrupulum  unsemphti  b  26*  c  31^  /39*  44 
unsemptus  d  52^  uosemfii  h  134^  m  45 
18*  ynsemfti  ^^  a  34*  unsenfte  e  221^'  46 
p  222'  unsenfti  9  110*  ynssefti  t  6^  47 
vosaesti  k  75*  vnsenpfti  I  31    unssfti  48 


18      gidartes  6  26*  c  31*  d  52^  /  38*»  gi-         n  18*  voseoft  0  239»»  —  25,  31 


19  dartez  0  239*»  —  25, 1 8  [xcvin] 

20  Massas    caricarum®    gichneth^^^    a  34* 
2t      gicbn&b  figono  6  26*  gichnet  figono 

22  e  31*  d  52*»  chehet  figono  f  38*»  rasU 

23  figono  M34*»  m  18*  n  18*  rast  figono 

24  t  6*»  rasU  figon  /31  rosta  flga^llO* 

25  figono  k  75*  figin  e  221*»'  p  222'  massa 

26  figen  0  239*»  —  25,  18  [e.  cxii] 

27  Descendit  arpeizta  a  34*  irpeizta   b  26* 

28  c  31*»  d  52*»  irpeizte  e  221*»'   irpeizote 

29  p  222'  irbezotbe  0  239*»  —  25,  23 

30  Benedictionem   oblei  a  34*  b  26*  c  31*» 

31  d  52*»  e  221*»'  oblai  p  222'  oblegi  /38*» 


49 

Emortuum^^  irquemanaz  c  31*»  g  110*50 
irchominiz  0  239*»  irquepanaz  b  26'  51 
irquueminit  f  39*  irchomin  e  221*»'  52 
p  222'  —  25,  37  53 

Non  uir  ^^  nobguotcbn&h  (chneht  c  54 
chnetb  d)  (26*  c  31*  d  52*»  nohguot-  55 
obnehiht  /38*»  niht  gut  chneht  e  221*»'  56 
p  222'  niht  gut  gint  0  239*»  —  26,  15  57 

Perdix  1«  rephuon  20  a  34*»  6  26*  /  38*»  58 
repahuon  c  31*  rephun  d52*»  e  221*»'  59 
rebhun  0  239*»  j)  222'  Rebhvn  t  6*»  60 
rebhfln  k  75'  —  26,  20  [c.  ev]  ei 

Non    uiuificabat^^   lepanniliez  22   a  34*»  62 


^  die  gl,  am  rande  f  '  anroohsun  übergeschrieben  a         '  gimei :  tisotan  d 

^  die  gl.  in  bcdefop  {in  f  am  rande)  nach  403,  45  '  die  gl,  am  rande  und  in  Ligataras 
das  letzte  a  aus  corr,  f  «  ricculla  übergeschrieben  a  '  die  gl,  am  rande  f  •  beides 
übergesehrieben  a  *  Garicanum  t.  sodann  steht  in  a  Miagentem  ad  pari&em  .i.  cha*«'«  (%u 
25,22),  in  be  nach  404,  7:  Ad  pari&9  .1.  chatia,  in  f  desgL,  am  rande,  i  chatta,  tnohohate. 
dass  Graff  mit  seinen  Vermutungen  darüber  (4,  364  vgl.  144)  unrecht  hat,  zeigt  c 
»«  gichnelh  übergesehr,  a  "  die  gl  vor  der  vorigen  a  »  voirbit  übergeschr,  a  »^  Sin- 
guUuin  ghlmn  Singalt^  f  Siogult  i  Stngulico  Ar  **  infnescezanne]  z  aus  c  corr,,  beide  worte 
übergeschr.  a  "  siophtodi]  0  aus  u  corr.  f  "  vnsemfti  übergeschr.  a  "  die  gl.  in 
bcefgop  nach  405, 32  resp.  15  "  die  gl.  in  bcdefop  zwischen  Massas  und  caricaram  404, 20 
>»  diese  gl.  in  bcdefop  zwischen  404,26  und  21  *<^  rephuon  übergeschr.  a  »»uiuificauit 
bcdefop        "  lepanniliez  übergeschrieben  a,  in  liez  ist  c  von  anderer  hand  eingefügt  e 


cm.  CIV  Zu  Regum  I 


405 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  m,  424).  1 

Bibl. 


l.  13.  {Diui.  II,  47).     Me.  326.    Sb.  — 
2. 


J      6  26*  c  31^  lebenlieznieth  d  52^  nith 

2  lebin  liez  e  221^'  niht  leben  liez  p  222' 

3  niht  liphaflogot  o  239^  —  27,  1 1 

4  Credidit  getrosU*  0  34**  —  27,12  [ciV] 

5  Expauit^  irplod&a  b  26*  c  31^  irplodite 

6  e  221^'  irplodata  d  52^  irplodit  o  239^ 

7  p  222*  —  28,  5 

8  Eraserit  vztripi.  arscurri^  a34^  uztripi 

9  6  26*  c  31*»  d  bV"  uztribi  f  39*  uztreip 

10  e  22P'  uzstre^pit  jp  222'  firtrip  o  239^ 

11  —  28,  9  [ex.  vgl.  xcvin] 

12  Imposuisti  pitrugi«    a  34^  b  26*  c  31^ 

13  dbV"  «22P*    /  39*  g  110*  pitruge 

14  m  18*  n  18*»  0  239*»  bilrvgi  t  6*»  bitrugi 

15  p  222'  bitruge  {  31  —  28,  12 

16  Inquietasti  ^  muötos  b  26*  muotos  a  34*» 


mutos  c31*»  muothest  /39*  mfltotist  27 

0  239*»  —  28,  15  28 
Coartor  mirang&c^    a  35*   b  26*  c  31*»  29 

miranget  f  39*  miraDgest&  d  52*»  micb-  30 

angistit    e  221*»'   inic*»aDge8t  p  222'  31 

wirdepidwngin  o  239*»  —  28, 15  32 

Pascualem  ''    uitulum   vasalchalp    (  26*  33 

c  31*»  uasal  chalp  (152*»  /39*  uasil-  34 

chalp  e  221*»*  9  1 10*  vasilchalp  o  239*»  35 

vaselchalp  t  6*»  uasel  chalb  p  222'  —  36 

28, 24  37 

Excutiaes  arretist »  a  35*  —  30,  8  38 

Erupimus  xzqxbmbmfs  ®  a35* —  30, 14  39 

Minauit  menita  g  110*  maenti  t  6*»  treib  40 

1  menita  2  31  menete  l  traip  m  18*  41 
treip  n  18*»  —  30,20  [cvn]  42 


CIV 
Clm.  19440. 


17  Grandevus  kfdkgfnfr  lo  403  —  4, 18  [cm] 

18  Foetas  zxbtkgpii  403  —  6,  7  [cm] 

19  Ariolus  anabetari.  gougila  ^^  405 

20  Sarculum  craba  407  —  13,  20  [cm] 

21  Denciumi3  kbbblpn^«  407  —   13,  21 

22  [cm.  ex] 

23  Turbauit  gkrtb  i»  407  —  14,  29  [cm] 

24  Ariolandi  bnbpftfs  ^«  408  —  15,  23  [cm] 

25  Lipidissimos  i?  slfttf  is  409  —  17,40  [cm] 

26  Agebat  gktrxpchi»  409  —  18,  5  [cm] 


In  typanis^o  hbrphxn^i  409  —  18,  6  43 

[cm]  [10  44 

Prophetauit22  chfdk .  .pta^s  409  —  18,  45 

Cauere  uubrtfn^^  410  —  18,  15  [cm]    46 

Apparitores  knchnft  tb^s  410  —  19, 14  47 

[cm]  48 

Gradu  scrkte  ^^  410  —  20,  3  [cm]         49 

Abruptissimas  stfchplstpt^?  412  —  24,3  50 

[xGvni.  cm]  51 

Credidit  gftrpstb^s  413  —  27,  12  [cm]  52 


'  getrosta  übergeschrieben  a         *  Expaat  p         *  beide  worte  übergeschrieben  a 
*  pitragi  übergeschrieben  a      ^  die  gl  in  bcfo  nach  404,  53        *  inirang<&  übergeschrieben  a 

^  Pascaale  bed        *  arretist  übergeschrieben  a       *  xzqxbmbmfs  übergeschrieben  a,  dh, 
nzquamames  >®  kfdkgfnfr  übergeschrieben,  dh.  kedigencc        '^  zxhtkgp  übergeschrieben, 

dh,   zohUgo;   gp  fast  erloschen  <>  beide  worte  übergeschrieben,-  nach  goDgila  ist  ab- 

geschnitten,   /.  googilari.    die  worte  Cum  balaam  ariolus  finden  sieh  nicht  in  Fulg,  und 
werden  dem  commentar  angehören         ^'  L  Tridentiam.    tridentum  Fulg.  ^*  dh,  kabalon 

>B  dh.  girta        >*  dh.  anapetes  ^^  limpidissimos  Fufg.        >*  dh.  slette  »  siebte 

^*  dh.  gitraoch        ^  l  t^panis        *^  dh,  harphun        **  p|pph&aü  hs.  prophetabat  Fuig, 
^  chfdk.. pta]  zwischen  k  und  p  undeutlicher  buchstabe,  wol  1  aus  u  corr.,  afro  «s chedilota 

^  dh.  nnarteo         *^  dh.  inchnetta  »>  inchnehta         '^  scrkte  übergeschrieben,  dh,  scrite 

*'  wol  für  stfcbplpstpn  dh.  stecholoston  verschrieben        *•  dh.  getrosta 
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B.  Glossbn  Zu  Den  Einzblnen  Biblischen  Büchern 


OA,  —  Bihl  1.  2.  5.  7.     Mv.  350.     Sh,     Tg.  5.  —  Id.  352.  353 

cv 

am.  9534. 


1  (lugiter)  largiter  heizzo  ^  9**  —  1,  10 

2  (Uetera)  sceltun  10^  —  2, 3  [cm.  cvi] 

3  (Cardines)  festi  10^  —  2,  8 

4  (Melior)  oparoro  18**  —  9,  2 


(Contribulibus)  .i.  kipurun  38*  —  20,  6  19 

[ein,  cxii]  ,  20 

(Areas)  .i.  houasteti  42*  —  23«  1  [cm]  21 

(Milibus)  miljun  43^  —  23,  23  22 


5  (Fornicem)  .i.  suipogon  29*  —  15, 12     (Oram)  ort  44*  —  24,5  [xax.  cm] 


23 


6  [cm.  c?u.  cix] 

7  (Cauere)  mkden2  35*  —  18, 15  [xc?m] 


(Auersus3  est  eos)  leidota   sea  46*  —  24 

25,  14  25 

(Perdix)  rephuon  48^  —  26, 20  [c.  cm]  26 


CVI* 

a  «=  Clm.  18140.     6  =  Clm.  19440.  .  c  —  Codex  Vindoh.  2723.     d  —  Codex 
Vindoh.  2732.    e  ^  Codex  Gotwic.  103.    f  —  Clm.  13002.    g  «=  Clm.  14689. 


h  =  Clm.  22201. 

8  Vetera  ^  sceltun  6  295  —  2,  3  [cm.  cv] 

9  Se  locauerunt  ^  sihfarsaztvn  b  295   sih- 

10  fersaztun  a  107*  kistott?nsih  h  296  — 

11  2,  5  [xGvm.  c.  ci.  CIL  cm] 

12  Famelici  ^  hungaren^*ta  a  107*  hungu- 

13  runte  6  296  —  2,  5  [vgl.  ii.  xcvm] 


t  =  Clm.  17403. 

Conticescent  ^  suintent  a  107*  c  54*  27 
dßV  g  44*  suuintent  (  295  suinten  28 
e  70^  swinent  f  224**'  swigcnt  t  228**  29 
giswigint  h  2Ab^  gisuviftent  6  296  —  30 
2,9  31 


cvn* 

Codex  Oxomensis  Jun.  83. 


PROLOGÜS 

14  Supputatio  zala  27  [cm] 

15  Coniectorem  warsage  27 

ÜBER  PRIMUS  REGUM 
leFuscinuIa»  crouwel  27    —2,13    [in. 

17  xcvin.  cm.  ex.  cxn.  vgl.  cix] 

18  Panefica  i»  beckersa  pistrix  27  —  8,  13 


Fornix   triumphalisu    erat  arcus    sicut  32 

in  edificiis  fieri   seiet  in  plateis  pro  33 

signo    triumphi    constitutus    in    quo  34 

scribebantur   gesta   uictoris   siugboge  35 

28  —  15, 12  [cm.  cv.  cix]  36 

Minauit  menede  uel  dreif  29  —  30,  20  37 

[cm]  88 


*  heizzo   übergeschrieben,     largiter   Fulg.  »  dk.  mideo,   dahinter   scheint   etwas 

erloschen  s  aversatus  Fulg.,  vgl,  FercelL  2,  292'         *  diese  glossen  in  den  Canticis  im 

anhang  der  Psalmen         »  von  zweiter  hand  über  406,  21  b         «  über  406,  27  von  zweiter 
hand  b  295,  am  rande  b  296         "^  am  rande  b         •  am  rande  b  296.    Gootiscescent  a  Gon- 
ticiscent  e,    die  reihen  folge  dieser  gll.  in  a  ist:  Famelici.  Gontiscescent.  Se  locauerunt 
»  fuscioulam  Fulg.        ><>  panificas  Fulg.        "  fornicem  triumphalem  Fulg. 


CV.  CVI.  CVn*.  CVUI.  CIX  Zu  Regom  I  407 

Bibl  2.  —  D.  n.  171.  172.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (Hott.  1,  246.  247) 


CVIII 
Clm.  19440. 


1  Ocreas  peiDpga^  103  —  17,  6  [n.  in. 

2        XGVm.   GIU.   CIX.   ex.   GCCCXGIV*] 

3  Inpingebat  fiel  104  —  21,  13 


(In  fasciculo  uiueDtium)  Fasciculo  ^  ka-  21 
puntan.  incalere.^  inpurdi  105  —  22 
25, 29  23 


4  Abegit  . . .  i.  abstraxit  l  expellit  l  mi-     Perdix.  auis  similis  colore  pico  spehte  24 
6      nauit  treiD  105  —  23,  5  af  hehera  105  —  26,  20  25 


at  hehera  105  —  26,  20 


CIX 


a  BS  Codex  Carolsruh,  SPetri.     b 

PROLOGUS 

.i.    ratiri    a  65**    ratiri* 


Codex  SGalli  292. 


6  Coniectorem 

7  6  29 

LIBER  PRIMUS  REGLN 

8  Cacabus^   et   cucuma    cohcma   a  65*'^^ 

9  ocohma  «  6  29  —  2,  14  [gdi] 

10  Fuscinula  crauuuil  a  65^*  rouuel  6  29  — 

11  2,  14  [vgl.  ui.  xcvni.  Gin.  gvu.  gx.  cxn] 

12  Fenus  "^    vüeddi »    a  65^*    W^ddi    b  30 

13  —  2,  20 

14  Extales  grozdarm  a  65*'*  —  5,  9  [cm.  ex] 

15  Capsella^  capsilin  ^^  a65^'  capselin  633 

16  —  6,  8 

17  Sistartiq.^^  proprio  sunt  nautarum.  dict^. 

18  quod    siot    sut^.    malaha    l    dasga^^ 

19  (malacha.  t.  dasgä  b)  a  65**'  6  30  — 

20  9,  7  [cm.  vgl.  c] 


Sarculum  g6t  isarn  ^^  a  65'''  g&isan  b  30  26 

—    13,  20  [II.  GX]  27 

Tridens  i*  greife  a  65*^*  greifa  ^^  6  30  —  28 

13, 21  29 

Fornix  16  suiboga  a  65***  —  15,  12  [cm.  30 

CV.  gvu]  31 

Cubitus  1''  clafdra  i»  a  65*»*  6  31  —  17, 4  32 
Palmas  1«  munt^o  a  65*^*  6  31  —  17,4  33 

[cm.  ex]  34 

Ocrea^i  bein^birga^^    a  65***   b^inbirega  35 

6  31  —  17,  6  [u.  m.  xcnn.  cm.  cvm.  36 

ex.   CCCCXGI?*]  37 

Licetorium  23  mitlul  a  65*»*  6  31  —  17, 7  38 
[ii.  ni.  Gl.  cm.  GX.  cxii]  39 

Formella  **  casei  forinizzi  25  a  65***  —  40 
17,  18  41 


^  die  glossen  aufser  der  vierten  übergeschrieben,  peinpga  von  zweiter  hand  '  diese 
gl  oben  am  rande  '  caler  subst  %u  calesan  ^  ratiri  übergeschrieben  b  ^  cacabam 
Fulg,  •  ocohma  übergeschrieben  b  ^  foenore  FtUg,  •  im  context  a  •  die  gl,  in 
ab  am  Schlüsse  von  Regum  i.    Gapsella,  dann  rasur  b   capsellam  Fulg.  ^^  im  context  a 

"  siUrciis  Fulg.  "  beide  glL  im  context  a  **  im  context  a  **  tridentum 

Fulg,         "  greifa  übergeschrieben  b         ^«  foroicem  Fulg,         "  cubitonim  Fulg,         *»  im 
context  a        *•  palmi  Fulg,        '®  im  context  a        "*  ocreas  Fulg,        "*  im  context  a 
»3  Licitorium  *  liciatorium  Fulg,       ^  formellas  Fulg.       »*  Graff  4,  695  schlägt  formizzi  vor 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Eirzelnen  Biblischen  Bvghern 
Rf.  (Germ.  11,  59).  —  P6.  1.  (Germ.  8,  387) 


CX* 

Codex  CarolsrtA.  Äug.  ic. 


1  (105*)  Fuscinula  ^  chrauuil  —  2,  13  [iii. 

2  xcviii.  cm.  Gvu.  cxiL  vgl.  cix] 

3  Fenore  anüehane  —  2,  20 

4  Placari  kihuldit  uuesan  —  2,  25 

5  Ignobiles  unadilliche  —  2,  30  [vgl.  cxu] 

6  &tales  drozdarama  —  5,  9  [vgl.  ein.  cix] 

7  Reditus^  urkift  —  8,  15  [ii] 

8  (105^)  Subsiste  kistulli  —  9,  27  [u] 

9  Laguena  ^  chruac  hanthabohter  —  10,  3 
la  Dissimulabat  tarnta  —  10, 27   [vgl.  cm] 

11  Magniflca  michiltati  —  12,  24 

12  Ligonem  seh  —  13,  20  [cm] 

13  Sarculum  iatisan  —  13,  20  [ii.  cix] 

14  Uomer^  uuaganso  —  13,  21  [ciu  zu  20] 

15  Tridens  &  kabala  —  13,  21  [ciu.  civ] 

16  Scopolas<^  fluah  —  14,  4 

17  Preruptum'^  hamalscorrun  —  14,  4 

18  Retractio  ^  uuidarzuc  —  14,  39  [cm] 

19  Retractatio^  uuidartrahta  —  14,39  [ii] 

20  Triumphalem  sigiruamlicha —  15, 12  [ii] 

21  Refocilabatur  kilabot  uuard  —  16,  23 

22  [cm] 


Palmus  9  munt  —  17,  4  [cm.  ax]  24 

Amata^o  giangUotlu^^  —  17,  5  25 

Ocreas  peioperga  —  17,  6  [n.  m.  xcviu.  26 

au.  c?in.  cix.  ccccxciv*]  27 

Liciatorium  mittuli  —  17,  7  [n.  in.  ci.  28 

cm.  CIX.  cxii]  29 

Ephi  polenti  ^^  pisufli  —  17,  17  30 

Casso  farmissera  ^^  —  19,  10  [u]  31 

Carduus  14  ceisala  32 

Curiosius  ruahlihor  —  23,  22  [cm]  33 
Ibix^^  steiogeiz    —   24,  3    [xcnn.  ci.  34 

cm.  cxu]  35 

Increuerunt  aruuohsun  —  25,  10  [cm.  36 

cxu]  37 

Rotabitur  uuiruit  —  25,  29  [cm.  cxu]  38 
Siugultum  fnaseazzen  —  25,  31  [n.  cm.  39 

vgl.  cxu]  40 

Scrupulum  pisiunigi  —  25,  31  [n]  41 

Eraserit   arscurri   —   28,  9    [cm.  vgl.  42 

xc?m]  43 

Inposuisti  Ingunni  —  28,  12  44 


CXI 

Codex  Pari8mu$  2685  f.  52^ 
23  Sitarcis.^<^    in   quibus   cibus  i''    portant   ids.  fecislun^^  —  9,7 

>  fuscinulam  rulg,        *  redditos  Fülg.        ^  lagenam  rulg,        *  vomerom  f^ulg. 
"  tridentUDi  f^uig,       *  scopali  Fulif,        "^  praerapü  Fulf^.        *  die  Fulg,  schwankt  zwüchen 


retractione  und  retractatione 
rantr        ^  polentae  Fulg, 
Regum  IV  und  Päralipp.  u 
faetels  EitmüUer  333 


^  palmi  Fulg.  ^^  squamata  Fulg,  "  giaogilotlu]  I  auf 
^*  farmissera]  das  letzte  a  aus  o  corr.  ^*  Gardans  ntir  in 
"  ibicibas  Fulg.        >•  sitarciis  Fulg.        "  i  cibos        *•  ags. 


€X*.  CXI.  CXII*  Zu  Reguh  i 
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Rb.  521.  522.  506 


cxn* 

Codex  Caroliruh.  Äug.  ic. 


1  (84*)  Emula  eUa  —  1,  6  [ii.  cm]    [1, 10 

2  (84^)Flen8^1argiter  uuöafanti  milllihho — 

3  Uox  penitus  stimna  karo  —  1,  13 

4  Usque  quo  ebria  eris  uuia  lange  ubar- 

5  truDchaniu  pist  —  1,  14 

6  Quo  mades  : : : : :   demo  dhu  pist  uba- 

7  tranchan  —  1,  14  [cm] 

8  Circulum  dienim  reif  tage  —  1,  20 

9  In  uituio  trimo^  in  chalbire  driiarigemo 

10  —  1,  24 

11  Adcommodatus  ^  domino  zua  farlihanaz^ 

12  t'uhtine  —  1,  28  [vgl  cxm] 

13  Fascinulam   tridentem  chrouuil    uuera- 

14  uantan  —  2,  13  [m.  xcviu.  cm.  ctu. 

15  ex.  vgl.  cix]  / 

16  In  lebetem  in  uuere  —  2,  14 

17  Siue  in  cacabum  edo  in  chezzile  —  2,  14 

18  Adolerent  pleruzzun  —  2,  15 

19  Ephod  lineo  hemide  lininemo  edo  euuart- 

20  tuälihhemo  kiuuaUte  —  2,  18 

21  Calce  abiciÜB^  in    ente    ir  farnueraffat 

22  —  2,  29 

23  Ignobiles  unadales  —  2,  30  [vgl.  ex] 

24  Emulum  tuum  ellan  dinan  —  2,  32 

25  Timient  chlingant  —  3,  11 

26  Non  expietur  nist  kafuribit  —  3,  14 

27  Inito    certamine^^    inkannanemo    strite 

28  —  4,  2 

29  Terga    uertit   israel   rucki    cherta   isrt 

30  —  4,  2 

31  Passim  per  agros  steifphim  duruh  a'^hara 

32  —  4,  2 

33  Peditum  fendeono  —  4, 10 


Grandeuus  alt^r  —  4,  18  34 

Animaduertit  farnimit  —  4,  20  35 

Due  palme  zo  palma  —  5,  4  36 

(69*)  Demolitus  est  eos  arstorranti  uuas  37 

81^  —  5,  6  38 

Et  percussit  in  secretiori  parte  natium  7  39 

inti  sluac  si^  in  dera  tauganor+  halbo  40 

arspello  ^  —  5,  6  [cm]  41 

Prominentes  extales  eorum  luakenti  in-  42 

nadoli  ^  iro  —  5,  9  43 

Peruerterunt  iudicium  missach^ton  suana  44 

—  8,  3  46 
In  capsellam  in  c*!eifsö  —  6,  8  [vgl.  cxiv]  46 
In  directum  in  rihti  —  6,  12  47 
Auseruntque  aquam  inti  scuafun  uuazzar  48 

—  7,  6  49 
Fragore  kipruhti  —  7,  10  50 
Cesi  sunt  kislagane  uuarun  —  7,  10  51 
Maiores  natu  furistun  dera  kipurti — 8, 4  52 
Equites    precursores^^    quadrigarum  ii  53 

rohs  foralouCTono  chanzuu'gano — 8,11  54 
Aratores  agrorum  eriun  acharo  —  8, 12  55 
Fabros  armorum  et  curruum  smida  una-  56 

fano  inti  chanzuuagano  —  8,  12  57 
Unguentarias  salbarun  —  8,  13  [cm]  58 
Et  focarias  et  panificas  inti  fiureitilun  59 

inti  proHpechilun  —  8, 13  60 

Et  uinearum  reditos  addecimabat  i^  inti  61 

uuincartono  kelt  man  kitechamota  —  62 

8,  15  [u.  c]  63 
Ab  humero  et  sursum  eminebat  i^  fona  64 

ahsaiu   inti  utTartson  fora  lineta  —  65 

9,  2  [u]  66 


^  davor  IN  REOG  randschrift  2  hand        *  Titolis  tribus  ^ulff.        '  commodatus  Fulg^. 
*  farlihanaz]  li  aus  h  oder  b  corr.        ■  abiecistis  ^uig.       *  inito  autem  cert.  rulg. 
"^  naUQ  %u$ai%  2  Kand         •  anpeile]  p   aus  b  corr.         *  auf  fol.  W  tm'derholen  sich  die 
ghssen  promioentes  laakeote,  extales  innidoli,  eingeschoben  in  die  ghssen  »u  Esaias        '®  et 
praecareorea  f^ulg,  ^*  quadrigari-]  das  Mweite  a  aus  o  corr.  >*  reditus  addecimabit 

Fulg,        1'  »minebat]  se  mit  rasur  aus  Se  corr. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  506.  507.  508 


1  Uir  Dobilis  comman  adales  —  9,  6 

2  Sporlulam  non  habemus  miatun  ni  eiga- 

3  mes  —  9,  7 

4  In  sitarclis  nostris  in  chiullom  unsarem 

5  —  9,  7  [II.  c] 

6  Pars  stateris  teil  des  chuazzes  ^  —  9,  8 

7  CoDsulere  deum  kiantfrogon  ^  cot  —  9,  9 

8  Ciiuum  ciuitalis  Stechali  dera  puragi  — 9, 1 1 

9  (69^)  Commessurus  est  populus  ezzanter 

10  ist  liut  —  9,  13 

11  Numquid  non  filius  iemini  ego  sum  ist 

12  uuan  Dolas  chiod  unchunnes  ih  pim 

13  —  9,  21 

14  De  industria  fona  uuizzantheiti  ^ —  9,24 

15  Subsiste  paulisper  untarstant  luzzii  — 

16  9,  27 

17  Descendencium   de  excelso  :nidar^  sti- 

18  gantero   fona  dera  heilagun  steti  — 

19  10, 5 

20  Insiliet  in  te  scrichit  in  dih^  —  10,  6 

21  Cuneus  folch  —  10,  10 

22  Adplicuit  zua  kifiald  —  10,  21 

23  Consu^^erunt  kiantfragoton  ^  —  10,  22 

24  Certe  (10,  24)   foederatos   cauuisso  ka- 
26      uuaare  —  11, 1 

26  Insiiuit  ana  kiscrichta  —  11,  6 

27  Inuasit  ana  farkianc  —  11,  7 

28  Cum  incaluerit  sol  denne  arheizzet  sunna 

29  —  11,9 

30  Dum  incalesceret  dies  denne  aniuaram& 

31  tac  —  11,  11 

32  Conuersatus  lebenter  —  12,  2 

33  Exasperaueritis  (12,  14. 15)  a  tergo  do- 

34  mini  ir  ki'^arindat  fona  rucke  truhtines 

35  —  12,  20 

36  Equitum  et  reliquum  uulgus  rosso  inti 

37  daz  andar  smalafirihi  —  13,  5 

38  Metati  sunt  heriberagonte  uuarun  —  13, 5 


In  arto  sitos  ^   in   kaduuinge   kalekene  39 

—  13,  6  '  40 
In  galgal  iuxta  placitum  pi  dinge  — 13, 7. 8  4i 
Dilapsusque  est  populus  inti  pislifph^er  42 

uuard  liut  —  13,  8  43 

Dilaberetur  uuari  pislifphit  —  13,  11  44 
Tres  cunei  driu  folch  —  13,  17  45 

(70*)  Retunse  uuidarpluaniu  —  13,21  [u]  46 
Trans  locum  illum  pi  dera  steti  —  14, 1  47 
Dencium  scopuli  hinc  inde  prenipti  zeni  48 
dero  feiisono  hinont  inti  enont  fora  49 
kiprohhane  —  14,  4  50 

Reptans  manibus  chriuanti  hantum  —  51 

14,  13  52 
Quam  par  boum  daz    kanozzid  ohsono  53 

—  14,  14  54 
Certaminis  adplicuit  des  steiles  zua  ki-  55 

flald  —  14,  20.  26  56 

Uidistis  ipsi  quia  inluminati  sunt  oculi  57 

mei  kisahunt  ir  selbun  danta  inVuhtiu  58 

sint  ougUB  miniu  —  14,  29  59 

Consiilit^  saul  kiriat  saul  —  14,  37       60 

Da  indicium  kip^  anauualtida  —  14,41  61 

Haec  faci*&  mihi  dominus  ^o  et  haec  addat  62 

deiso  tue  mir  truhtin  inti  deiso  zua  63 

ouho  —  14,  44  64 

Fornicem  triumphalem  pogun  sicnumph-  65 

lihhan  —  15, 12  [ii.  cm]  66 

Ariolandi^^   est   za   anapetonne  ist  — 67 

15,  23  68 
Speculatores  contrahe  spiohara  zisamane  69 

ziuh  —  14,  16.  19  70 

Oblatus  est  ei  prunganer  uuard  imu  —  71 

15,  32  72 

Sicine  separatio  horsco  sceide —  15,32  73 
Et  directus  spiritus  domini  in  dauid  inti  74 

kirihter  uuard   atum  truhtines  in  dd  75 

—  16, 13  76 


'  chuazzes]  a  aus  e  eorr.  '  kiantfrogon]  i  in  c  hineingesckrieben         *  nach 

uoizzantheiti  ist  antaretaot  luzzii  ausradiert         *  inidar]  d  ausradiert         *  dih]  di  atu  te 
corr,      '  kiautfragotoD]  das  erste  o  aus  offenem  a  corr.      ''  poaitos  Fulg,,  vgl,  Ferc,  2, 233' 
*  conauluit  f^ti^gr.      *  über  dem  p  von  kip  ein  set^kreehter  strich      '®  deus  Fulg.      '^  Aniolandi] 
R  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  corr,        ''  separat]  das  erste  a  aus  e  eorr,  ^  hand 


CXII*  Zo  Rbgum  I 


411 


Jt6.  508.  509 


i  Etrefocilabatur  ^     inti    archuicta  ^     — 

2  16,  23 

3  Spurius  unchunnes  edo  httarchunnes  — 

4  17,4 

5  Et  lurica  amata'  loti  bniona  tiuffa  — 

6  17,  5  [vgl  n] 

7  Liciatorium  mittuUi  —  17,  7  [n.  iii.  ci. 
S      diu  cix.  ex] 

9  Falangas  managi^  —  17,  8 

10  Ocphi*  poleDta<^  semalun  —  17,17 

11  Formellas  casei  pilidi  chases  —  17, 18 

12  Numquid  non  uerbum  est  (17,  29)  oon 

13  concidat  cor  ist  uuan  nist  uuort  ni 

14  kifalle  herza  —  17,  32 

15  (70^)   Limpidissimas    lapides    luttristun 

16  steina  —  17,  40 

17  Id  peram  pastoralem  in   chiullun  hirt- 

18  lihha  —  17,  40 

19  Uiuit  anima  tua  rex  si  ooui  lebe&  8<^la 

20  diniu  chuni°c  ni  u^'eiz  —  17,  55 

21  Tenuis  dhunnem  —  18,  23 

22  Sponsalia  pruutliho  keba  —  18,  25 

23  Lecebre''  factum  est  muazzicliho   kitan 

24  ist  —  18,  30 

25  Cassa^  uuloere  perlata  est  in  parietem 

26  italer   in  uuntun   pruDgaD  uuard  in 

27  uuant  —  19,  10 

28  Apparitores  frummante  —  19,  14 

29  Quin  immo  uiuit  dominus  et  uiuit  ani- 

30  ma  tua  ibu  daz  andar  ]eb&  truhtin 

31  Ieb&  s^la  diniu  —  20,  3 

32  Contribulibus  kipuroom  —  20,  6  [cm.  c?] 

33  Uel  perendise  edo  demo  ^ririn  take  — 

34  20,  12 

35  Pepigit  ergo  kisazta  auur  edo  kiuuaarta 

36  —  20,  16 

37  Et  iaciam   quasi  exercens  me   ad  sgnü 


intuuirafu  samaso  frummanti  mih  za  38 

zei'^bane  —  20,  20  39 

Uirum  ultro  rapientis  pi  selbuuillin  ne-  40 

manti  —  20,30  41 

Ignominiose  matris  tue  scanta  dera  dinera  42 

muater  —  20,  30  43 

Qui  uergebat  ad  austrum  daz  uuas  ki«  44 

Charit  za  sundari  —  20,  41  45 

Nam   et   pueris   condixi  ^   kiuuisso   ioh  46 

chehtum  kisazta  —  21,  2  47 

In  illum  et  ülum  locum  in  dia  intin  dia  48 

stat  —  21,  2  49 

Et  fuerunt  uasa  pueronim  sancta  inti  50 

uuarun  faz  chehto  uuibiu  —  21,  5  51 
Potentissimus  (21,  7)  urguebat  der  mahti-  52 

goslo  peitta  —  21,  8  53 

An  desunt  nobis  furiosi  edo  uuan  sint  54 

uns  uuuatente  —  21,  15  55 

(71*)  Aut  desidero  ephilemi^ticos  ^<^  edo  56 

ih  lustidom  uuinnante  —  21,  15  57 
Dauid  in  presidio  dd  in  uest  —  22,  4  58 

[vgl  cm]  59 

In  uemor^  in  uualde  —  22,  6  60 

Filii  iemini  centuriones  chind  unchunnes  61 

des  zehanzoherostin  —  22,  7  62 

Quoniam  coniurastis  danta  kisuuarut  ^do  63 

kihantreihtot  —  22,  8  64 

Inierit  inkinnit  —  22,  8  65 

Gybaria  dedit  ei  nest  kap  imu  —  22, 10  66 
Num  hodie  cepi  consulere  ist  uüan  hiut  67 

pikan^^  antfragon  —  22,  15  68 

Adplica  ephod  zua  kitua  ^uuarttuamlihhaz  69 

kiuuati  —  23,  9  70 

Uagabantur  incerti  caugarotu  unkiuuisse  71 

—  23,  13  72 
In  monte  oppago  i^  in  perake  dichemo  73 

—  23,  14  74 


^  refocilabatur]  das  erste  a  aus  e  corr,  2  hand  *  archuicta]  der  erste  sug  des  u  aus 
i  corr,  '  squamata  Fulg,  *  vor  managi  steht  falangas  von  2  hand  ^  oephi]  o  %usatz 
2  hand  *  polentae  Fulg,  "^  celebre  rulg,  *  casso  Fulg,  ^  unter  nam — condixi 
dieselben  worte  ausradiert,  weil  sie  zu  tief  unter  die  zeih  geraten  waren  ^^  über  diese 
der  Fulg,  fehlende  gl,   vgl.   Fercell.  2,280*  (an  desidero)  *^  pikan]  i  aus  c  corr, 

^>  oppago]  g  corr.  aus  c  2  hand,    opaco  f^ulg. 
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B.  Glossek  Zu  Dbn  Einzelnsn  Biblischen  Bcchern 


J16.  509.  510 


1  Porro  dauid  (23, 15)  latitat  kiuuUso  da- 

2  uid  midit  —  23,  19 

3  Quod  calide  insidier   ei  daz   liatigo   si 

4  kilagot  imu  —  23,  22 

5  Latibola  in  kaperagum  —  23,  23 

6  In  campestribas  in  frauildim  —  23,  24 

7  In  modum  corone  in  mez  dera  unbi***- 

8  fangani  —  23,  26 

9  Super  abruptissimas   petras  ubiri   fona 

10  atechalem  steinum  —  24,  3 

11  Que  solis  iuicibuspenii»  sunt  dhie  einem 

12  steinkeizzim  i  duruhuuega  sint  —  24, 3 

13  [XGvni.  Gl.  cm.  ex] 

14  Oram  damidis  säum  des  lachanes  —  24,  5 

15  Animaduer^'te  2  far:nemat  —  24,  12 

16  Uindicasti '  bodie  que  feceris  mihi  bona 

17  kirachi  hiutö  dei  cuatiu  d'^ei  ^  du  mir 

18  tati  —  24,  19 

19  flodie  increuerunt  hiutö  aruuuahsun  — 

20  25,  10  [ein.  ex] 

21  Ad  sarcinas  zi  kaziuke  ed  zi  saumum^ 

22  —  25,  13 

23  (71^)  Auersus^  est  arch^rter  uuard  — 

24  25,  14 

25  Sata  polente  satilun  dera  semalun  — 

26  25,  18 

27  Centum  ligaturas  uue<^  passe  zehanzo 

28  kipuntalino  uuinperro  rifero  —  25, 18 

29  Massas  caricarum   teikinnu  figono ''  — 

30  25,  18  [c.  cm] 


Rotabitur  quasi  in  impetu  et  circule^31 
funde  uuiriuit  samaso  in  anaferti  inti  32 
an  reife  dera  slingun  —  25,  29  33 
[cm.  ex]  34 

In  singultum  et  in  scrupulum  in  bes-  35 
kazan  inti  soragun  —  25,  31  [vgl.  36 
II.  cm.  ex]  37 

Pedeseque  eins  peinseico  sin  —  25, 42  38 

Scyphum  aque  stous  der  uuazares  —  39 
26,  11  40 

Qui  phitones  in  uentrem  habebant^'  41 
d'^ie  uuizzac  atü  in  uuambu  hebiton  42 

—  28,  3  43 
Habitum  suum  kiuuati  sinaz  —  28,  8  44 
Tandem  audita   uoce  eorum  zi  iunkist  45 

kibortera  stimma  iru  —  28,  23  46 

Uitulum    pascualem   chalp   kifuataz   —  47 

28,  24  48 

Satrapa  ^^  (29 ,  6)  adplicauit  haubitman  49 

zua  kiteta  —  30,  7  50 

Et  duas  legaturas  ^i  uue  passe  inti  zuuei  51 

kipuntili  uuinperro  riferu  —  30,  12  52 
Refociiatus   est  kichuuichter  uuard  —  53 

30,  12  54 

Ad  australem  partem  i^  za  sundarhalbun  55 

—  30,  14  56 
Euagina  gladium  ^^  arziuh  uuafan  —  31, 4  57 
Uidelicet  (31,5)  cadauer  saul  kiuuisso  58 

hreh  saulus  —  31,  12  59 


^  steinkeizziin]  das  erste  z  aus  s  corr,  *  Animaduerute  carr,  2  hand.  aoimadverte  Fuif^, 
'  et  (a  indicasti  f^u^.  d^ti  übergeschr.  *  saamum]  a  aus  0  corr.  *  aversatas  Fulg., 
vgl,  Fercell  2, 292*  ^  uue]  das  erste  u  corr,  aus  di  2  hand  ^  fol  96*  ist  die  glosse  cari- 
carum figono  als  reminiscenz  an  unsere  stelle  nach  massam  teiginna  su  Es,  38,  21  einge- 
schoben *  circule]  e  aus  i  corr.  *  über  diese  der  Fulg.  fehlenden  werte  vgl.  FercelL 
2,  301*  (in  Tentre)  ^^  satrapia  Fulg.  <^  ligaturas  Fulg.  ^>  plagam  Fulg. 

>'  nach  gladium  rasur  von  uidelic^,  die  sich  bis  unter  das  folgende  ar  erstreckt 


CXII*.  CXin*.  CXIV  Zu  Regum  I                                413 
Ja.  190.  —  Zs.  14,  500 

CXIII* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

1(177^)  Angebant^    uuizzinoton  —   1,6     (178*)    Acommodatus  ^    farliuuaner   —   8 

2  Degere^  fardheuui  —  1,  14  [luvglcm]         1,  28  [vgl.  cxii]  9 

3  Madis  fuhtis  —  1,  14 


CXIV 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  18. 

4  (Releuet)  gilihte  8*  —  6,  5  (Tres  cunei)    uueki  drioscara^  15*^  —  lo 

5  (Capsellam)  kabsa  8'  —  6,  8  [vgl.  cxii]  13,  17                                                 11 

6  (Fragore)  crah^  9'  —  7,  10  Dixit  autem  quad  auor  37**  —  30,  23    12 

7  (Dicentes»)  scriggenta  11^  —  10,2  Non  nein  —  30,23                                13 

Facietis  tout  37^  —  30,  23  14 

'  angebat  Fulg,         '  digere  f^ulg.        '  commodatus  Fulg.        *  nach  crah  ist  abge- 
schnitten B  dicentqae  f^ulg.         ^  drioscara  unter  nueki;  es  sind  zwei  glossierungen 
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B.  Glossen  Zu  Dsn  Einzblnbn  Bdlisghbn  Büchern 


Pb.  1.  {Germ.  8,  387/).  —  Drotuke  15.  Germ.  8,  402.  —  A.  (Germ.  21,  9).  BibL  = 
Sg.  299.  (gg/^  1,  241).   Bihl  12.  (JJatf.  1, 235).    Germ.  1,  114.   Z/:  (Mafsmann  97) 


ZUREGUM  II. 
CXV 

Codtx  Parisinus  2685  /l  53^ 

1  Cinasis  paletarum.  ^    de  ficis.    feceruot     Ligno    laocetito^    sicut   est   biguo   .i 

2  massas.  et  posuerunt  inter  duas  pale's 

3  .i.  scufla  —  16,  1  [cxvii] 


uuidubil  —  23,  7 
Polimitarius.  artifex.  uestimentonim  .i 


16 
17 
18 


serico.  goduuueppi  —  2t,  19  [cxxvi]  19 


CXVI 

a  BS  Codex  Fuldensis  Aa  2.    b  =  Codex  Carolsmh.  Aug.  ccxlviii. 
4  Et   subneruabit  ^    omnes    iugales    pre-     Olosiricum  ^   goto   uueppi   a  56^   goto  20 


5  cidit.4   id  est  neruos   hahsna^  equo- 

6  nim  a  55*  —  8,  4  [cxvii] 


6118* 


21 


cxvn 

a  —   Codex  SPauli  xxv  d/82.    6  »>  Codex  Stuttgart,   theol.    et   phil.  Fol.  218. 
c  —  Codex  SGatti  295.     d  ~  Codex  SGalli  9.     e  ~  Codex  SGaUi  299.    f  >» 

Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv. 

7  In  competis  inkiwikkin  6  29*^  —  1,  20 

8  [cxix] 


9  Fusum    spiDDÜa    a  75*    .i.    spinnilum 
10      6  29*    —    3,29    [cxix.  cxxiv.  CXXVI. 

11         GXXTIl] 

12  Delicatus  fir  zar  ter  a  77*  —  3,  39 

13  In  coDclaui  .i.  in  camera  habenteni  pes- 

14  sulum.  sloz  a  77*  Inchamera  d  307 

15  —  4,  7 


Pro  nuntio  potiscaf  a  77*  —  4,  10         22 
Domatum  obaso  6  29"^  —  5,  8  [cxix]       23 
CoUiridam  ^   hal  stan  ^  f  9T   halftan.  {  24 
brecitUD  6  29"^    —    6,  19  [vgl.  cxix.  25 

CXX]  26 

Scurris  .  i .  Schimon »  6  29*  —  6,  20  27 
[cxix.  cxxiii]  28 

Subneruabit.  ^<^  precidit  neruos.  bahsna  29 
«96  —  8,  4  [cxvi]  30 


^  massis  palatharum  rulg.  *  ligno  lanceato  Fulg.  '  subnervaTit  Fulg,  *  pre- 
cidit] das  erste  i  aus  e  corr.  a  "  hahsoa  iibergesehrieben  a  *  tool  gl.  %u  polimitarius, 
vgl  nr  cxT  ^  Gohliridam]  rasur  von  ?o  /*        '  vgl.  colliridam   healstan  Wright  %  14^ 

vgl,  18'.  105',  crustalla  halsUn  Öhler  284'      *  imcontextb        >»  subnervaTit  Fulg. 


CXV.  CXVI.  CXVII.  CXVm.  CXIX  Zu  Regum  II 
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A.  {Germ.  2t,  9).  Bihl  ^  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).  Bibl  9.  (Hait.  U  229). 
Bihl.  12.  {Hatt.  1,  235).  Germ.  1,  114.  Zf.  (Maßmann  97).  —  Wn.  863. 
(flo)fmann  59).  —  Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (PiW.  in,  424).  11.  13.  {Diut.  ii,  47). 

M«.  327.    S6. 


1  A  commentarns  ^   . . .  {  canzilari  a  76* 

2  —  8,  16  [cxix] 

3  Conduxerunt  gimeiton  a  77^  —  10,  6 

4  Musitantes.  ^    \  murmuraDtes  quitilonda 

5  6  30*  —  12,  19 

6  Serra  ^  enim  sega  dicitur  «97  —  12,  31 

7  Ferrata  carpenta  güsinota  uuagina  a  78* 

8  —  12,  31  [ii.  vgl.  CXIX.  cxxTi] 

9  SorbitiuDCulas  ^   . . .  mfisili  (  30*  muo- 

10  sili  c  156  muosili  .f.  «97  —  13,  6 

11  [vgh  Gxix] 

12  Coniuratio  bi  heiz  zuDga  a  79*^  —  15, 12 

13  Infatua  eruuertengittia    .f.   fatuum.  fac 

14  e  98  erwendengitua  hW  —  15,  31 

15  Inter   duas  palas  ^  .  i .  scufla  a  80*  — 

16  16,  1  [cxvj 

17  Calculvs  chisiling  h  W  —  17,  13 


Ptisanas «    ueson    a  80*    fes^un   d  308  21 

fesün  c  157   fesun  h  30*  —    17,  19  22 

[cxix.  cxxvi]  23 

Stratoria.  "^  tapezia.  l  paochlachin  «  98  24 

—  17,  28  [cxxni]  25 

Frixum   cicer  gibro  binu   deuuizon  ar-  26 

uuuz:8  a  80*''  —  17,  28  [vgl.  cxix]  27 
iDpetrabis  irdiges  a  82*  —  19, 38  [cxix.  28 

vgl  ii]  29 

Polimitarios  9   arahare  6  30*  —  21,  19  30 

[cxix]  31 

Cribrans   redinti  a  85^    (f  310    kiezinte  32 

c  159  —  22,  12  33 

Sicut  teredo  lo  nabeger  a  90^  34 

Optinuit.  i  uicit  widirhabeta  6  30*   .  i .  35 

uuidar  habeta.  uel  uicit/' 98*  —  24,4  36 
Paracaraximum  ^^  luginare  h  30"^  37 


cxvni 

Codex  Vindoh.  1761. 
18  Extra  placitum.   extra   concilium.  tagis.  f.  thinc  145^  —  20,  5  [cxix] 


CXIX 

a  —  Clm.  18140.  h  -«  Codex  Vindoh.  2723.  c  n»  Codex  Vindoh.  2732. 
d  «-«  Codex  Gotwic.  103.  e  *»  Gm.  13002.  f^  Clm.  14689.  g  »=  Clm.  4606. 
h  »  am.  14584.  t  —  Clm.  6217.  k  »=  Codex  Turic.  {Rhenov.  66).  l  = 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     m  »  Codex  Ängdom.  i  4/11.     n  *»  Clm.  22201. 

0  »:  C7m.  17403. 


19  In  competis  i^  lDgi?uiccun  i^  a  35^  ingi- 

20  nuiccun  c  32*  ingiuuickun  f  39*  ingi- 


vuiccin  h  26*  inguuichin   d  52**  ing  33 
e  22P'  0  222'  ingiwikin  fr  32  ingi-  39 


>  ift«  ^/.  zwischen  414,  It    und  12  a  *  dtMe  ^/.  «oii^ie   415,  13.  17  und  37  am 

Schlüsse  b  *  «tf  serravit  ^  Sorbitiancala  ce  "  ^/.  «ti  palalharum        ^  Pthisinas  a 

Pthisimas  d  Ptisanas  c  ^  su  dem  folgendmi  Tapetia  haben  Rz.  und  Cod.  Bern.  258  f.  9' 

die  glosse  tosc^  reip.  toscae.     vgl.  dazu  EttmüUer  552  und  bizua  tysca  ff^'right^y  126' 
*  /.  ariiueiz  und  gibahinu ;  gehört  deuuizoo  zu  theauon  Graff  5, 234  ?        "  polymilarius  f^ulg. 

^^  gl.  zu  quasi  teoerriinua  ligni  Terniicalns  23,  8        '^  vermag  ich  nicht  zu  fixieren 
"  diese  gl  noch  vor  der  Überschrift  Saper  UhrviD.  11.  /*        ''  IngiTuiccan  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.   (Mafmann  102).  10.   {DM.  m,  424.  425).  11.  13.  (DtW. 

n,47).    Me.  327.    Sb. 


1  Tvikin  m  18^  ingewikin  { 18*  Inden- 

2  gewikken  ^  HO*   in   den   gewicten  ^ 

3  n  239^   ingseiDkkin   t  6*"   —    1 ,  20 

4  [cxvii] 

5  Aqu^  ductus  ?uazarleiti  a  36*  b  26*  uva- 

6  zarleiti  c  32*  wazarleite  d  52^  uuazer- 

7  leita  f  39*  wazzirleita  e  22 1***  wazzer- 

8  leit  n  239^  o  222*  ~  2,  24 

9  Mucro  2  suert  3  «  36«  d  52**  swert  e  221*** 

10  n  239**  0  222*  suerlh  b  26^  c  32*  — 

11  —  2,  26 

12  Stellt   iothap&a   a  36*   inthepita   (  26^ 

13  c  32*  inthebita  d  52^  iDthebite  e  221**' 

14  0  222*  inthebito  n  239**  —  2,  28 

15  Crepusculo  ^  tagarote  <^  a  36*  6  26**  c  32* 

16  tagerote  /  39*  tagitie  d  52**  tageroth 

17  0  222*  tagroth  e  221**»  tagrot  n  239** 

18  tagarota  A  134**  fr  32  m  18**  tageroti 

19  flf  1 1 0**  M  8*  tagroni  t  6**  —  2, 32  [cxxvi] 

20  Uade  puridih  (  26*"  puridich  d  52**  pu- 

21  radih  c  32*  pirchdich  e  221  *"»  pirge- 

22  dich    0  222*   purgedich    n  239**    — 

23  3,  16 

24  Intulit  sprah  b  26**  c  32*  d  52**  sprach 
26      «  221**»  n239**  o  222*  sparh  /^39*  — 

26  3,  17 

27  Fusum  spinnila  b  26**  c  32*  d  52**  6  221**' 

28  9  HO**  fr  32  spinnela  o  222*  spinnula 

29  /*  39*   spinnulan^    A  134**    spinniün 

30  M8*  spillun  m  18**  spinnil  t  6**  fu- 

31  spinele  n  239**  —  3,  29  [cxvil  cxxi?. 

32  cxxvi.  Gxxvn] 

33  Igoaui  zaguo.  slaffa  "^  a  36*  zagun  6  26** 

34  c  32*  d  52**  ^39*  zagin  e  221**'  zagen 

*  gewicten]  an  und  nach  c  radiert  n 


0  222*  zagan  n  239**   —   3,  33  [ii.  36 

GXXiv]  36 

Delicatas  zartliher^  a  36*  e  32*  zart-  37 
lihher  (  26**  zärtlicher  d  52**  e  221**'  38 
zertlicher  n  239**  zartelich  o  222*  —  39 
3, 39  40 

Cepit  giwan  m  18**  giwan  g  1 10**  giwän  41 
t  6**  gewan  fr  32  gewan  M  8*  —  5, 7  42 

Domatum®  vmpihuso.  {  opasono  lo  a  36**  43 
umpihuso.  \  opasono  b  26**  c  32**  um-  44 
bibuosi  l  obasum  /  39*  opasono  n  46 
n  239**  —  5,  8  [cxvn]  46 

Fistulas  nuosci  V  26**  c  32**  nuoschi  d  52**  47 
nuosche  «221**'  nvsche  t  6**  nusche  48 
0  222*  nvoska  g  110**  nuosca  12  i  ig«  49 
m  19*  nuische  n  239**  ()  nuosci  l  60 
dolun  a  36**  —  5,  8  [11.  cxxiv]  61 

Accepitid  giuvan  (  26**  giuuan  c  32**  52 
giwan  d  52**  t  221**'  n  239*  0  222*  53 

—  5,  13  54 
Fahre  meistarliho  i^  a  37*  6  26**  meistar-  55 

lihho  c  32**  meisterUcho  d  52**  f  39*  56 

meistirliche  e  221**'  maisterlich  0  222*  57 

meisterlichen  n  239**  —  6,  5  58 

Ad  areami*^  houesteti  j  HO'  —  6,  6      59 

Calcitrabant  spornotuni«  a  37*  b  26**  c  32**  60 

d  52**  e  221**'  spomotin  0  222*  spor-  61 

noten  n  239**  spurnoton  fr  33  M8**  62 

m  19*  spurnotan  h  135*  spurniten  g  63 

HO**  spurnton  /39*  spvrtin  1 6**  —  6,6  64 

Temerilate  ^^  frapaldi  i»  a  37*  b  26**  c  32**  65 

frapalde    d  52**    frauilpelde    «  221**'  66 

vrefil.  balde  n  239**  frauelich  0  222*  67 

—  6,  7  68 
*  diese  gl.  in  hedeno  nach  der  folgenden 


'  suert  übergeschrieben  a        *  Grepuscnlam  g        ^  tagarote  übergeschrieben  a        ^  steht 
über   dem  folgenden  Spicas  h  ^  beide  worte  übergeschrieben  a  *  zartliher  überge- 

schrieben a,  das  letzte  r  ofis  ?8  radiert         "  diese  gl,  nach  der  folgenden  bcn,  Dona  tarn  n 

'®  beide  worte  übergeschrieben  a  "  von  anderer  hand  n  **  nuosca]  n  aus  o 

corr,  m       ^'  die  gl,  in  bcdeno  nach  418,6;  ist  sie  etwa  mit  Gepit  416,41  zu  combinierenf 

^*  meistarlih'o  übergeschrieben  a,    in  b  steht  das  zweite  i  ganz  dicht  am  h      >*  diese  gl, 
in  g  im  1  buche  Regum  zwischen  404,  35  und  38  ''  spornoton  übergeschrieben  a 

"  Temeritatem  a,  vgl,  rereell.  2, 342'        "  frapaldi  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 
48).    Me. 

1  Passus  scriti  i  ö  37*  ft  26*^  c  32*»  d  52^ 

2  /'SO*  scrite  n  239*  —  6,  13 

3  Armizatis.^    preciosis.    {    giziuchaften  ^ 

4  (giziuchapliten  bd  giziuchapten  e)  a  37* 

5  6  26**  c  32*»  d  52*»  e  221*»'  1 18*»  giziuc- 

6  hafeten  kd9  m  19*  wichhaften  n  239' 

7  —  6,  14 

8  Clangore^  lutoussi^  a  37*  16tnussi  e  32*" 

9  luthnussi  (  26*"  lütnusse  e  221*"^  lut- 

10  nussio  d  52**  lutinussa  &    f  39*  lot- 

1 1  müsse  0  222'  liotnisside  n  239'  —  6, 1 5 

12  Colliridam  ^  panis  . . .  dicitur  prfzktfllb  ^ 

13  rinc.   a{   qua   dos   fladonS   dicimus^ 

14  a  37*  rinch  b  26**  c  32**  d  52**  e  221*** 

15  n  239'  0  222'  rinc  f  39*  —  6,  19 

16  [cxx.  vgl.  cxvn] 

nAssaturam^  spkzprbtp.^^^  prato^i  a37* 

18  pratun  b  26**  c  32*»  d  52**  ^39*  pratln 

19  «221**»  g^iV  pratcn  n  239'  o  222' 

20  spizpratun  / 18**  spizpraten  fr  33  m  19* 

21  —  6,  19  [n.  cxx.  cxxiv.  cxxvi] 

22  Bubul^  12  caruis  wisintiues  fleiskis  jf  1 11* 

23  wisinünes  fleisces  Ar  33  vvisttines  fleisces 

24  m  19*  wisintines  1 18**  —  6, 19  [vgl 

25       CXXI?] 

26  Frixam   gfhbrstkt.  ^^   girovptan  ^^   a  37* 

27  girouptau  c  32**  giruoptä  (  26**  giriuptaz 

28  d  52**  giriuptiz  e  221**'  o  222'  girostaz 

29  n  239'  gepachena  9  111*  gibacbanan 

30  *  33  1 18**  m  19*  —  6,  19  [cxx.  vgl. 

31  cxxiv] 


10.  (DitU.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  47. 
327.    Sb. ^ 

Discooperiens  ^^  intecbent  ^^^  a  37*  inte-  32 
cbintir  9  111*  indeclient  ür  33  inde- 33 
chenter  MS**  indechnl'  1 6**  iDdechente  34 
m  19*  intecheutiu  (  26**  c  32**  d  52**  35 
intecbeutu  n  239'  intachter  e  221**'  36 
0  222'  —  6,  20  37 

De  scurris  scirnun.  spilimannun  ^'^  37*  38 
vondenscbirDon  flf  111*  —  6,  20  fn.  39 
Gx?n.  cxxm]  40 

HagDorum  i»  berrono  1»  a  37'  f  39*  41 
hönroDo  c  32**  herrona  d  52**  harren  42 
e  221**'  herren  0  222'  hörono  6  26**  43 
heron  n  239'  —  7,  9  44 

In  uirga  uirorum  inhartero  chestigo  ^o  45 
(kestigo  n)  a  37*  b  26**  e  32**  d  52**  46 
n  239'  inhartera  chestiga  /  39*  inher-  47 
tirchestigunge  e  221**'  iubertcbesti-  48 
gunmge  0  222'  —  7, 14  49 

In  longinquum^i  pivuri  a  37*  piuvri  50 
b  26**  c  32**  piuuri  d  52**  hinnenfure  51 
9  111*  218**  hinnanfuri  fr  33  m  19*  52 
gipurde  n  239'  —  7,  19  53 

Magnalia  wntar  h  135*  wntan  t  6**  wndar  54 
fr  33  Tvuodar  m  19**  wunder  1 18**  55 
wntirlithi?  flf  111*  —  7,  21  56 

Frenum  gid?inc  22  a  37**  giduinch  b  26**  57 
giduuinch  c  32**  gidwinch  9  111*  gidi-  58 
winch  d52**  giduuanc  /39*  giduvanc^^  59 
e  221**'  gidwanc  0  222'  gepiz  s«  n  239'  60 
—  8,  1  61 


^  scriti  Überge»ehr.  a      *  über  die  der  Fulgata  fehlenden  warte  percutiebat  in  orgaois 
armigalis  vgl,  Fercell.  2, 345*.  Armazatis  bd      '  preciosis.  1  giziuchaften  übergeichr,  a      *  diese 
gl  vor  417,3,  \utau8si  übergeichr.  a      ^  lutinussa]  n  aus  s  rad.f     *  Gollidam /*  Gollirida  0 
^  dh.  prezitella        *  alles  von  rinc  an  übergesehr,  a      *  Assatara  am,  über  dem  letstten  a  ein 
strich  radiert  a         ^^  dh,  spizprato  **  prato  übergeschrieben  a  '>  Bobale  gbn 

"  dh.  geharatit  '^  girorptan  übergeschrieben  a  '*  Discooperiens]  das  let»te  e  aus  a  b 
Discoopertus  eo  **  intechenl  Übergeschrieben  a  ^^  beide  toorte  übergeschrieben,  in 

spilimannun  über  a  ein  strich  radiert  a  '*  diese  gl.  in  bcdefho  vor  417,  8  '*  herrono 
übergeschr.  a         ^  das  deutsehe  übergesehrieben  a  *Mn   longinqum  bc,    diese  gl,  in 

bedn  zwischen  417,  2  und  3.  in  klm  steht  das  deutsche  wort  über  A  seclis,  der  erklärung 
von  In  longinquom  ^  gidyinc  übergeschrieben  a  **  gidavanc]  ▼  aus  corr.  e  **  über 
dem  vorhergehenden  Spoliis  ist  gibiz  ausgestrichen  n 

Althochdeutsche  glossen  I.  27 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Btil  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  102).  10.  {Dtut.  ni,  425).    11.  13.  (Dittf.  ii,  48). 

Me.  327.    Sb. 


1  Suboeruauit  ^   bäsn&a  ^    a  37^   hasn&a 

2  »  26''   hasncta   d  52^   /^  39*    ä  135* 

3  habsn&a  c  32^  bahsinote  e  221^^  bab- 

4  sioope  0  222^  hasinota  ^  111*  basi- 

5  neia  m  19^  baseneta  k  33  1 18^  bacb- 

6  sonote  n  239*^  —  8,  4  [vgl  cxx.  cxxvi] 

7  lugales  ros  3  a  37^  6  26^  c  32^  d  52*» 

8  e  221***  fe  33  1 18**  m  19^  n  239'  o  222* 

9  rös  /'39*  rös  fl  111*  —  8,  4  [cxxi] 

10  Salinaruin  salzsvtino  ^   a  37^  salzsutino 

11  6  26^  d  52»»  e  221^»  f  39*  o  222*  salz- 

12  sutten  n  239'   salzsuiilo  e  32^   salz- 

13  sutile  g  111*  sulzona  A  135*  svlzona 

14  k  33   sulzone   l  18^   suicina   m  19^ 

15  Saiina  balbus  ^  111*  —  8,  13  [cxxii] 

16  A  commentariis  ^    cbenzilarun  ^    a  37^ 

17  6  26**  c  32**  cbenzilarin  e  221***  o  222' 

18  cbancelarun  f  39*  cbancilariD  9  111* 

19  cbanzilab  M35*  cbanzilari  Ar  33  cban- 

20  zilare  m  19**  cbancelare  l  \8^  cban- 

21  celere  n  239'  —  8,  16  [cxvn] 

22  Ageret  ?  gibapiti  a  38*   gibap&i   6  26** 

23  c  32**  gibabete  e  221***  0  222'  gibabeto 

24  .n239'  —  11,7 

25  Per  salutem    tuam   sobelfemirdinbuldi  ^ 

26  a  38*  c  32**  sobefemirdinbuldi  b  26** 

27  scbelflniirdiDbulda    f  39*    sobelpheo- 

28  mirdinabulde    d  52**    somirdinebuldi 

29  (dinbulde  0)  e  221**'  0  222'  samirdin 

30  bei  belfo  n  239'  —  11,  11 

31  Fragmen  mole  ^  quirnstein   a  38*  c  32** 

32  quuirnstein  /39*  qurDStein  b  26**  d  52** 

33  churenstein  n  239'  cburstein  e  221**' 
84      0  222'  —  11,  21 


Frangat  givueibbe  b  26**  giuueibbe  e  32**  35 
giweibbe  d  52**  giweicbe  e  221***  0  222'  36 
giuueicbi  f  39*  giwecbit  n  239'  —  37 
11,25  38 

Responde  mibi  iudicium  i^  arteili  mir  39 
ein  iantrebtii  a  38*  irteili  (irteile  d)  40 
mir  ein  lantrebt  6  26^  e  32**  d  52**  41 
e  221***  0  222'  irtel  mir  ein  lantretb  42 
n  289'  irtbeili  mir  lantretb  f  39*  —  43 
12,  1  44 

In  oculis  buius  solisi^  .i.  liutparii^  c  32**  45 
.  i .  liu'pari  (  26**  liutpari  d  52**  liut-  46 
paro  1 19*  livtparo  t  6**  lütparo  9  111*  47 
luitparo  k  34  liutpere  n  239'  InHparo  48 
m  20*  offlnparc  e  221***  0  222'  —  49 
12,11  50 

Mttsitantes  ^^  runezzenta  ^^  a  38*  nine-  51 
zanta  b  27*  c  32**  d  53*  rünecente  g  52 
111*  ranzanta  k  34  7 19*  m  20*  ruo-  53 
nonzente  f  39*  runente  e  221***  0  222'  54 
rvnint  t  6**  runoten  n  239'  —  12, 19  55 

[CXXVI]  56 

Serrauit  ba**8n&a  b  27*  hasn&a  c  32**  57 
basneta  f  39*  babsnota  d  53*  bab-  58 
senote  e  221***  0  222'  babsonote  n  239'  59 
sagota  ^^  a  38*  zisagota  1 19*  zisagete  60 
9  111**  cisagata  kdA  m  20*  zisagst  61 
t  6**  —  12,  31  [cxxi?.  vgl  n.  in]  62 

Ferrata  carpenta  ^^  mit  isarna  (isarne  c)  63 
pilegita  vuagana  (uvagana  ()  ^^  a  38**  64 
(  27*  c  33*  mit  isarni  pilegita  uua-  65 
gana  f  39*  mitisarne  pilegete  wagena  66 
9  111**  mit  isarn'  bilegiti  wagine  t  6**  67 
mitsarne  bilegita   (belegita  I)  wagana  68 


^  diese  gl  in  bcdefno  unmittelbar  nach  417,  49  '  hto&a  überge$ehrieben  a 

'  ros  übergeschrieben  a  *  salzsTÜno  übergeschrieben  a  *  Gommentariis  bcefno 

*  chenzilanin  übergeschrieben  a         ^  Ag8er<&  a         *  die  deutsehen  wart»  übergeschrieben  a 
*  diese  gl  vor  der  vorigen  bcdefno.    Fragmen]  g  nachgetragen  c  ^°  über  diese  der 

Fulg,  fehlenden  warte  vgl,  FereelL  2,  368'        ^'  die  deutschen  warte  übergeschrieben  a 
"  solis  huias  iklmnFulg,    .1.  liutpari  iSföer  oculis  c      "  Mussitautes^&n.    das  lateinische  wart 
über  dem  deutschen  c        <<  runezzenta  übergeschrieben  a        ^^  sagota  übergesehrieben  a 
>*  Ferramenta  carpente  d  Ferramenta.  Garpente  n        "  die  deutschen  warte  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dmt.  m,  425).  11.  13.  {Diut.  u,  48).    Me.  327.    Sb. 


1  (yvagaoa  m  wagina  Xr)  fc  34  2 19*  m  20* 

2  mitisereopilegite   wegine  n  239^  mit 

3  iser  pileigita  wagana  d  53*  wagin  mit 

4  isin  pilegit  e  221^'   wagen  mit  isen 

5  bleit  0  222""  —  12,  31  [ii.  gxxti.  vgl 

6  cxvn] 

7  In  typo  latenim    zevaiszieglo.  zipilide^ 

8  a  38^  ziuvisziegala  t  zipilide  c  33*  zi- 

9  Tutszieglo  (  27*  ziuiazieglo  d  53*  zi 

10  uuis  zigilo  f  39*  Laterum^  ziegilo  g 

11  Hl*'  zigelun  { 19*  zegelun  m20*  zei- 

12  gelun  ür  34  ziegel  t  6^  zigil  n  239'' 

13  —  12,  31  [cxxiv.  vgl  ii] 

14  SorbiciuDculas  3    süfmuosili    (sufmuosili 

15  ed).  l  suffllyn«  (suffllun  bcd)  a  38^  b 

16  27*  c  33*  d  53*   sufmuosi  f  39*  suf- 
n      muosili  2  19*  sufmosili  m  20*  sufmösili 

18  k  34  suphen    o  222'  siifen   e  221^' 

19  suffilin  n  239'  süfenli  9  1 1 1^  zvmtslin 

20  1 6*^  —  13, 6  [cxxiv.  vgl  11.  cx?n.  cxxi] 

21  Liquefaciens  zetripentiv  a  38^  —  13,  8 

22  [cxx] 

23  Talari  .1.  usque  ad  talos.  enchilun  (27* 

24  enchUin  n  239'  enchil  d  53*  e  221^* 

25  0  222'  encbun  f  39*  enchilitiuf  .  i . 

26  iisque  ad  talos  c  33*  —  13,  18 

27  Uiolasset  &  pibuoroti   a  38^  b  27*  c  33* 

28  d  53*  pibuorote  /  39*  piburto  n  239' 

29  —  13,22 

30  In  ore   redo  «  a  38^  (  27*  c  33*   reda 

31  f  39*  rede  e  221^*  n  239'  0  222'  — 

32  13, 32 


Maledictionc  "^  mit  sceitun  c  33*  sceltun  33 
(  27*  d  53*  sceltin  e  221^'  selUn  0  222'  34 
schelten  n  239'  —  14, 1 7  35 

Per  salutem  anim^  tu^  slSmir  (slemmir  36 
c)  dln  (din  b)  Itp  (lip  a)  ^  a  39*  6  27*  37 
c  33*  samir  din  lip  n  239'  se  mir  din  38 
liph»d53*  somirdinlib  (liebe  0)  e221^'  39 
0  222'  —  14, 19  40 

Nee  ad  dexteram  nee  ad  sinistram  ^^  41 
nobvilo  noh  Ivzilii  a  39*  noh  fllo  42 
(uilo  df)  noh  lazil  (lazzil  /)  6  27*  c  33*  43 
d  53*  f  39*  noh  ffl.  noh  Int  zil  n  239'  44 
noch  uil  noch  luzil  e  22P'  0  222'  45 

—  14,  19  46 
Macula  untät  a  39*  b  27*  c  33*  antat  47 

d  53*  e  221^'  0  222'  untath  n  239'  48 

—  14,  25  49 
Pondere  publico  ^^  mit  frono  vuago  ^^  50 

a  39*  c  33*  vrönoYuägo   b  27*  frono  51 

wago  d  53*  fron  wago  «221^*  o222'  52 

wrone  ^^  wago  n  239'  urona  nuaga  53 

/38*'  —  14,26 
SoUicitat  ^^   speniU   (  27* 

n  239'  spenU  e  221^> 

/38»»  —  15,6 
Infatua  ^^  givnfruoti  ^''  a  39*   giunTruoti  58 

c  33*  giunvunioti  (  27*  pitura^^  g  111^  59 

—  15,31  [v^2.  cxxvi]  60 
Palatarum   figono   ^111^   flgona   k  34  6t 

1 19*  m  20*  flgin  t  &"  Pala  scuzzU  i»  ^2 

a  39*  —  16,  1  [cxx]  63 

Utribus  20  putirihun  a  39*  putribun  e  33*  64 


54 

e  33*   d  53'  55 

0  222'  speta  56 

57 


^  ifte   deutschen   worte  Übergeschrieben  a  *  Laterem  t'         '  Sorbicunculas  t 

^  die  deutschen  warte  übergeschrieben  a         *  diese  und  die  folgende  gl,  in  bedefiio  nach 

419,  13  *  redo  übergeschrieben  a  ^  diese  gl  in  bedenk  nach  419,  46.  Maledlctiooe]  a 
auf  rasur  e  *  die  deutschen  warte  übergeschrieben  a  *  lipb]  p  auf  rasur  d 

^^  Neque— neque  bcdefn  Nee — neque  ea,    sinistram— dextram  f^ulg,,  vgl.  Fercell  2, 379' 
^'  die  deutsehen  warte  übergeschr,  a      '*  Publico  pondere  bedefna,    in  f  am  rande        >^  die 
deutsehen  warte  übergeschrieben  a        ^*  wrone]  r  oiw  ansät»  van  0  carr,  n        ^*  Solicitato 
Sollicita  dena    soUicitabat  Fulg.    die  gl,  am  rande  f         >*  diese  gl,  und  die  folgenden  bis 

420,  10  in  bcdefno  »wischen  419,  49  und  50  "  giTnfmoti  übergeschrieben  a  **  L  pi- 
tnrna  **  scozzil  übergeschrieben  o,  vgl,  nr  cxv.  cxvn  ^  die  gl,  am  rande  f.  I}}ribu8  a 
Qtre  rulg.,  vgL  rereell.  2,  389' 

27* 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  EofZELNEZi  Biblischen  Büghern 


BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102).  10.  {Diut.  iii,  425).  11.  13.  {Dint.  ii,  48). 

Me.  327.    56. 


1  putrihhun  b  2V  putrichon  f  ZS^  putri- 

2  chin  d  53*  pulricheo  e22P*  putri;***'" 

3  o  222'  puterichen  n  239'  —  16,  1 

4  Uir  saDguinum  manslecco  a  39*  h  27* 

5  c  33*  d  53*  e  221*"'  o  222'  manslegge 

6  n239'  —  16,7 

7  lugom  spiz  1  a  39*  —  16,  13  [n] 

8  Soluüs  2  ploden  a  39''  c  33*  d  53*  e  221^' 

9  /^  38^  0  222'  plödeD  h  27*  plodin  n  239' 

10  —  17,  2 

11  Nuntium   potascaft^    a  39*"    potascapht 

12  5  27*   c33*   d  53*   potescaft   e221^' 

13  potesscafl  o  222'  poUcapbt  n  239'  — 

14  17,  17 

15  Phtisanas^  •*.  fesun.   .i.  graniim  cum 

16  Vagina  .i.  spriyue.^  i.   miliam  sicut 

17  dicunt    {   grana   hordei  humecta  .*• 

18  chlivua  kirstino  «  a  39*"  f^vn  ^  (  27* 

19  fesun  c  33*  phesun  d  53*  fesin  o  222' 

20  phesin  e  221^^  vesan  n  239'  —  17, 19 

21  [civil.  CXI.  cxxiv.  cxxvi] 

22  Disposita  [domo],  ordinata  {  pfsbztfmp  ^ 

23  a  39*»  —  17,  23  [cxx] 

24  Stratoria.  ^  lectaria  p&tivuat  stuoUahhan  ^^ 

25  a  39*"    StuoUahhan    c  33*   stuollachan 

26  b  27*  d  53*  stuoUachin  fiS^  Stüllachen 

27  6  221*"'  stuUachen  n239'  stuUelachen 

28  0  222'  —  17,  28  [cxxiv.  cxxv] 

20  Tapetia  ^^  tepisca  h  135*"  tepieha  12  k  34 

80  1 19*  m  20*  —  17,  28 

81  Farina    polenta  ^^   semaknelo  ^^    a  39^ 
32      b  27*  c  33*  semel  melo  d  53*  semil- 


mel  e  22P'  semelmel  n  239'  0  222'  33 
semel  mela  fZS^  —  17,  28  34 

Frixum  cicer  ^^  girovpta  chlihuria.  \  gi-  35 
rostit  smalsat  ^^  a  39**  giroupta  chih-  36 
huriun.  {  inchenta  aravueiz  b  27*  gi-  37 
rupta  chihheron.  \  incheinta  araweiz  38 
d  53*  giroupta  \  inchenta.  arüueiz.  {  39 
chihuria  c  33*  gipratin  chi  eher.  {  40 
inchint  arwaz  n  239'  chicher  t  arweiz  41 
e  221*"'  0  222'  cisa  l  arewaiza  9  111*"  42 
cisa  Ä  135*»  *  34  .M9*  m  20*  —  43 
17,  28  [11.  cxx.  cxxi.  CXXIV.  t>j^l.  cxvu.  44 

GXXVIl]  45 

Non  magnopere^^  nalsdraliho.^^  pora- 46 
vilo  a  39*»  porauilo  (  27*  porauilo  c  47 
33*  porauil  d  53*  poruile  e  221*»*  0  48 
222'  pariuiii  f  38*»  inporvile  n  239'  49 

—  18,  3  [cxx.  cxxu]  50 
ludicium  i»  girih  b  27*»  girihi  c  33*»  gi-  51 

rieh  d  53*  girihte  n  239'  —  18,  19    52 

Adorauit^o    neich    b  27*»   c  33*»    d  53*  53 

e  221*»'  n  239'  neihc  /^39*  neic*»  0  222'  54 

—  18,21  55 

Quid  impedit  vuaz  scado  ist^i  a  39*»  uvaz-  56 
scadonoist  b  27*  vuazsadono  ist  c  33*»  57 
waz  scadon  ist  d  53*  wazscadin  (scaden  58 
n)  ist  e  221*»'  n  239'  0  222'  —  18, 22  59 

Paiolus  "  tregil  22  a  40*  6  27*  c  33*»  d  53*  60 
e  221*»'  /^  39*  0  222'  tragari  Ä  135*»  61 
tragare  n  239'  trageri  9  111*»  M9*  62 
trägere  *  34  m  20*  tragaere  t  7*  —  63 
18, 22  64 


^  spiz  übergeschrieben  a  *  am  rande  f  '  potawaft  übergeichrieben  a  ^  Pti- 
sanas  abFuJg,  Tipsanas  deo  Typsaass  n  ■  .*.  fesuo^sprivue  übergeeehrieben  a  *  .'.  chliTaa 
kintino  übergeichrieben  a  ^  f^yn]  t  auf  rasur  b  *  1  pfsbztfmp  übergeichrieben  a,  dh, 
pesaztemo  *  Stratorium  bdefno.  die  gl  am  rande  f  '^  beid/e  worte  übergesehr.  a 
^*  Lapezia  /  -cia  k  >^  tepieha]  h  scheint  aus  bcorr.m  ^'  am  rande  f,  fariaam  et  polentam 
f^ulg,        "  semaimelo  übergeschr,  a  >»  Mtoei  getrennte  glL  Frizom  und  Cicer  c.    Cicer 

{ohne  frixum)  ghklm,    cicer]  i  aus  c  corr,  e  '^  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 

"  in  bcdeflin  letzterem  am  rande)no  »wischen  420,  28  und  31  >>  nalsdraliho  über- 

geschrieben a        «•  diese  gl.  in  bedn  zwischen  421,  32  und  42         ^  nach  421,  46  bcdefno 

>^  vaaz  scado  ist  übergesehrieben  a         >>  diese  gl  in  a  zwischen  der  zeUe  (tregil  über- 
geschrieben) nachgetragen,    Baiulus  ahiklmFulg,    Baiolos  defgno 


CXIX  Zu  Regum  n 


421 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 

Mb.  327. 


10.  {DM.  III,  425).  11.  13.  {Diut.  u,  48). 
330.    Sb. 


\  Compendii  ^  churzi  2  a  40*  e  221^'  0  222"" 

2  churci  A  ISö'*  ür  34  1 19*  m  20*  chvrzi 

3  t  7*    cburza   9  IIP  cburzidi  n  239' 

4  churci.  1  gizeli  (  27*  churzi.  t  gizeli 
6      c  33^  /'39*  gizali  d  53*  —  18,  23 

6  Estne  pax  absalon  ^   ist   gisuuti  ^   a  40* 

7  6  27*  c  33*^  ist  gisunt  d  53*  e  221*»* 

8  0  222""  ist  ge  sunt  n  239""  —   18,29 

9  Satisfac  &  gidancho  {  vuilli  Turti  ^ 
10  a  40*  gidancho  (  27*  c  33^  kadancho 
n      /^39*  gidanche  d  53*  e  221*>'  0  222« 

12  dancha  9  111^   h  135*"   Ir  34  m  20* 

13  danchi  t  7*  danche  1 19*  ginade  n  239"" 

14  —  19,7  [cixiv] 

15  Ne  reputes  nivuizes''  a  40*  vuizes  (  27* 

16  c33^   uuizzist  /'SO*    wizzist   e  221^' 

17  0  2^T  wizest  d  53*  wenist  n  239'  — 

18  19,  19 

19  [inter]   Conuiuas   giuiazzun  ^   a  40*    — 

20  19,  28  [u] 

21  Vicissitudine  lone»  a  40*  i  53*  e  22 1*"' 

22  0  222'  löne  (  27*  c  33^  Ion  n  239' 

23  —  19,  36 

24  Impetrabis  irdigis  ^o  a  40*  6  27*  c  i^f 

25  irdigist  e  221*"^  0  222'  irwervest  n  239' 

26  —  19,  38  [cxvfl.  vgl.  u] 

27  Propior  11  gileganoro  12  a  40*  6  27*»  c33^ 

28  i  53*   gelegenor   n  239'   gilegener  e 

29  22P^  0  222'  —  19,  42 

30  Clausa  13  ungihito  a  40*  6  27*  c  ZZ""  d  53* 

31  ungihit  e  221^^   0  222'  UDgevvihet  n 

32  239'  —  20,  3 


Moratus  ^*  tualont  b  30^  tualonter  d  54*  33 
indwalot  e  221^'  intwalter  n  239'  —  34 
20, 5  35 

Extra  placitum^^  updaztagadinc  ^^  a  40*  36 
updaztagadinch  b  30^*  vpdaztagadinch  37 
c  34*  updaztagedinch  d  54*  ubirdaz-  38 
tagedinch  e  221^*  0  223^  upardaz-  39 
chidingi  f  39^  über  daz  teidinch  n  40 
239'  —  20,  5  [cxvm] 

Stricta  eugiv  i?  a  40*  eugiu  b  21^  e  33' 


d  53*  f  39*  n  239*  —  20,  8 


41 

42 
43 

Uia  lancha  i»  a  40*  b  27^  c  33^  d  53*  44 
lancbe  n  239'  lanch  e  221^'  0  222'—  45 
20,  8  [cxxiv.  cxxvn]  46 

Motu  1»  zuge  20  a  40*  6  27*»  c  33^  d  53*  47 
«221^*  0  222'  zug  f  39*  piwegidi  48 
n  239'  —  20,  8  49 

Munitionibus  kfrxstfn^^  a  40*  —  20, 15  50 
[cxx]  51 

Piaculum  buozza  22  a  40^  puoza  b  27^  52 
c  33^  f  39*  puozo  d  53*  pueze  e  221^'  53 
0  222'  puzze  n  239'  —  21,  3  [cxx.  54 
cxxii]  55 

Polimitarius  arahari  (arahare  eo  arhari  c).  56 
{  (uf  0)  phulumari  (pbuilvmari  ^^  a  57 
pblumari  (  pblumare  eo  plumari  d)  58 
a  40»»  6  27*»  c  33*»  d  53*  e  221"  0  222*  59 
irhere  t  plömere  n  239'  arahari  t  7*  60 
arehare  9  111*»  arhare  { 19*  —21, 19  61 
[cxvn]  62 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet^«  53 
digitos  .i.  in  utraque  manu.  n.  digitos  64 


^  Göpendi  e        *  churzi  übergeickrieben  a        *  paero  Absalom  Ftdg.        ^  ist  gisonti 
übergeiehriebm  a        >  SaÜsfiic]  i  au»  8  radiert  m        *  I  Tiiilii  vurti  übergeschrieben  a 
^  nivoises  übergeschrieben  a         *  gimszznn  Obergesehrieben  a         *  looe  übet^esehrieben  a 

*"  irdigis  übergeschrieben  a  "  Proprior  a  "  gileganoro  übergeschrieben  a 

^'  diese  und  die  folgenden  gU.  bis  421,  55    au/ser  47    in  bedefho  »unschen  421,  26.  27 

^*  diese  und  die  nächste  gl.  in  bcdefno  tut  anhang,  s.  %u  399,  20  ^«  Extra  pala- 

ciuiii  dtfito        '*  updaztagadinc  übergeschrieben  a        "  eogiy  übergeschrieben  a        '^  Isncha 
übergeschrieben  a  ^^  Motam  deito.     die  gl  in  a  vor  421,  44,  in  bcdefno  unmittelbar 

nach  421,  29        ><»  zage  übergeschrieben  a        >>  dA.  kemsten      **  buozza  übergeschrieben  a 

**  pba:lvmari]   rasur  von  0  a.    die  deutschen  warte  übergesehrieben  a         ^  habebat 
Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bgchebn 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diui.  iii,  426). 

56.  — 


11.  13.  {Diut.  II,  48).    Me.  327.  328. 
Bihl  2. 


1  fiogra  ^  habebat.  in  utroque  pede  sex 

2  digitos  zehvn  ^  habebat  0  40**  —  21, 

3  20  [cxx] 

4  Rutilat  rutichot^  a  41*  —  23,  4  [cxxiv] 
6  Tenerrimus  murivuisto  ^  a  41*  —  23, 8 

6  [cxxiv.  vgl.  Gxxvi] 

7  Obrigesceret  arstap&i *  a41*  —  23, 10 

8  [vgl,  cxxiv] 

9  Extorsit  uzervuaDt  a  41^  Yzeryuant  h  27^ 
10  uzerwant  n  239'  vzeniant  c  33^  uzen- 
U      want^   e  22P   uzentwancbe   o  222*^ 

12  uzerduanch  d  53*  —  23,  21 

13  Auriculari?in     örrunun^    a  41^    5  27^ 

14  örrünun  c  33*"  orgerune  n  239""  Rat- 

15  kebene  ;  112*  ratkebo  k  35  ratgeben 

16  n9*  ratgaebn  t  7*  raczeban  m  20**  — 

17  23,  23  [vgl  ii] 


Obtinuit?  upstreit»  a  41*»  b  21^  c  33*»  27 
uparstreit  f  39*  uberstreit  e  22P^  n  2S 
239'  0  222^  uberstreitb  d  53*  —  24,  4  29 

Percussit^  riuvota  6  27^  riwota  d  53*  30 
riwotc  e  221*»*  o  222*  ruorta  c  33**  31 
ruote  n  239'  —  24,  10  32 

Delibera  gichivs  ^o  a  AV  gichius  c  33*»  33 
chius  b  27*»  e  221*»'  /^  39*  o  222*  chus  34 
n  239'  —  24,  13  [cxxn]  35 

Crassatur^^  Tüotit^^  a  42*  vuotit  b  27*»  36 
c  33*»  uuotit  /'39*  wuotit  y  112*  wötit  37 
*  35  wotit  d  53*  t  7*  I  19*  woetit  38 
e  221*»  0  222*  witto  n  239'  -  24, 21  39 

Gratuita  i»  liupiv  627*»  liupiu  c  33*»  d  53*  40 
Uuppiu  f  39*  libu  n  239'  lieb  e  221*»'  41 
0  222*  Uirgebene  ^112*  firkebin  k  35  42 
2  19*  firezebin  m  20*»  —  24,  24  43 


CXX 

am.  19440. 


18  Desperatio  .i.  spkldk^«  416  —  2,  26 

19  Colliridam   ...  dicitur  prfzktfllb  ^^  419 

20  —  6,  19  [cxix.  vgl.  cxvn] 

21  Assaturam  spkzbrbzp  i»  419  —  6,  19 

22  [cxix] 

23  Similam  frixam  prkcfllxn.  t  gfhfrstkt  ^^ 

24  419  —  6,  19  [cxix] 

25  Subneruabit  ^^  frhbsnptb  ^^  421  —  8,  4 

26  [vgl.  CXIX.  cxxvi] 


Liquefaciens  zftRkbfntf  ^^  423  —  13,  8  44 

[cxix]  45 

Igitur  cum  ingressa  fuit^i  mulier  amita  46 
xxbsb22fuitaino8prophet^423  — 14,4  47 

Palatarum.  id  caricarum.  inter  palas  ex-  48 
teDsarum.  Pala  scuzzil  ^^  instrumeiitum  49 
...  425  —  16,  1  [cxix]  50 

Ptisanas.  id  granum  cum  yagina  spri-  51 
vue24  426  —  17,  19  [cxix.  cxxv]       52 


^  fiDgra  und  zehva  übergeickrieben  a        '  nitichot  übergesehrieben  a        '  morivuisto 
übergesehrieben  a         *  arstap&i  übergeschrieben  a  *  nzenwaat]  das  erste  d  scheint  in  r 

corr.  e  *  6rrunan  übergeschrieben  a  ^  diese  gl.  in  bcn  nach  422, 12  *  upstreit  über- 
geschrieben a  ^  Recussil  c.  diese  gl,  in  bcdeno  zwischen  421,62  und  422,9  ^°  gichivs 
übergeschrieben  a         "  Grassatnr]  G  in  %  corr.  saecl,    15  a    Grassatur  efgno  ^>  vüotit 

übergeschrieben  a        "  diese  gl,  in  bcdefno  vor  422,  36.  Grartuita]  rasur  von  i  f       "  dÄ. 
spildi        >>  dh,  prezitella         >«  l  spkzbrbtp  «  spizbrato        '^  dh.  pricelluo.    l  geherstit 
"  ßubnervavit  Fulg.         "  dh,  erhasnoU         ^  dh.  zctribcnte        *»  .i.  hs,        "  von  amiU 
an  erklärung.    xxbsb  übergeschrieben,  dh.  uuasa  ^^  scuzzil  übergeschrieben  ^^  über 

▼agina 


CXIX.  CXX.  CXXI*.  CXXII  Zu  Regum  ii 
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Bibl  2.  —  Id.  353.  —  OÄ, 


1  Disposita   [domo]   id  ordinata.   l  pfsbz- 

2  Ifmp  *  426  —  17,  23  [cm] 

3  Frixum  cicer  gkrpstritsmalsbP  426  — 

4  17,  28  [cm] 

5  NoD   magnopere  nblsdrblkhp^  426  — 

6  18,  3  [cm] 

7  CircumdederuDt  kfrxstfn  ^  428  —  20, 15 

8  [cxix] 


Piaculum  buozza^  428  —  21,  3  [cm.  23 
cxxnj  24 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet  ^  25 
digitos  .i.  in  utraque  manu.  vi.  digitos  26 
fingra  '^  habebat.  In  utroque  pede  sex  27 
digitos  zehun^  habebat  429  —  21,20  28 
[cxix]  29 


CXXP 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


9  lugales  equorum  ros  29  —  8,  4  [cxix] 
10  Salina^  salzbrunno  29  —  8,  13 
it  Duas  sorbiunculas  ^^  iuxta  Ysidorum  duo 

12  oua  sorbilia  uel  sorbella  suphen  que 

13  pro  consideratione  egritudinum  uariis 


modis  dulcorantur  30  —  13,  6  [vgl.  30 

CXIX.  cxxiv]  31 

Cicer  cisa  genus  leguminis  30  —  17,28  32 

[cxix]  33 


cxxn 

um.  9534. 


14  (In  conclaui)  inderopetticheminatun  ^^  59* 

15  —  4,  7 

16  (Amelle  12)  kicinipari  60*  —  5,  9 

17  (Salinarum)  salzsutinc  ^^  64*   —   8,  13 

18  [cxix] 

19  (Serua  me)  xxpUxstkmkr  i«  7 1*»  —  14,  4 

20  (Tangat)  gkxfstknp*«^  72*  —  14,  10 

21  (Coniuratio    ualida)   mkhilpkhfkzi^    74* 

22  —  15,  12 


(Uuae  passae)  kidartas^^  pengas  75^ —  34 

16,  1  35 

(Non   magnopere)   nphpprbuu|lp  ^^    76*  36 

—  18,  3  [cxix]  37 

(Manus)  kkcimpar*»  77*  —  18,  18         38 

(Gemineus)  Ifzzf  20  79«  _  20,  1  39 

(Piaculum)  rkh.  l  pxpza^i  80^  —  21,  3  40 

[cxix,  cxx]  41 

(Delibera)  chkxs^a  87**  —  24,  13  [cxix]  42 


'  dh.  pesaztemo         *  l.  gkrpstitsmaUbt  »»  girostit  smalsat         ^  dh,  nals  draliho 
^  dh,  kenisten.    die  gl,  gehört  zu  manitionibus  desselben  verses        '  buozia  übergeschrieben 
^  habebat  Fülg.         ^  fingra  übergeschrieben         ^  zehun  übergeschrieben        *  salinarum 
rulg,         *^  sorbitiaDColas  Fulg,  "  inderopettic  |  mioatu  |,  beidemal  abgeschnitten,    das 

letzte  i  angehängt  "  a  Mello  Fulg,         "  salzsotiac]  der  leUte  buehstabe  abgeschnitten^ 

war  wol  0  1^  dh,  uuollasti  mir.  /.  uoUusti  mir  '^  dh,  giuestino  *^  dh,  mihi!  piheiz, 
i  angehängt  "  kidartas]  k  undeutlich  ^^  dh,  noh  pora  nuilo  (/.  uilo)  ^^  dh.  kicimpar, 
darnach  abgeschnitten^  also  kicimpari  ^^  lezze,  darnach  abgeschnitten,  also  wol  lezzer 

(Graff  2,  316)  und  bezüglich  eher  auf  Tir  Belial  als  auf  lemineus  *'  davwr  abgeschnitten, 
l,  girih.    1  puoza       '*  dh,  chius 
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B.  Glossen  Zu  Den  Edizklnek  Biblischem  Bachern 


Bibl  2.  —  Rf.  (Germ.  11,  59,  60) 


cxxni 

am.  19440. 

1  Stansque  ....  hoc  mentitus  est.  sed  ad     Ascalonis  ^  dero  abquitero  105  —  1, 20  26 

2  adolationem  zirüome  ^   regi   indicauit     Scurris  scirnun  ^  106  —  6,  20  [cxvn.  27 

3  105  —  1,  10  cxix]  28 


CXXIV* 

Codex  Carohnih.  Aug.  ic. 


4  (105^)  CoDcertatio  strit  —  3,  1 

5  Decrescit^  suuein  —  3,  1 

6  Fusum  spinnilla  —  3 ,  29  [cxm.  cxix. 

7  cxxvi.  cxxyn] 

8  Exsequias  leita  —  3,  31 

9  Ignaui  slafe  —  3,  33  [ii.  cxixj 

10  Debilibus  ^  samiheilen  —  4,  4 

11  Fistulas  doluD  —  5,  8  [ii.  cxix]' 

12  Curia  ^  mahalstat 

13  (106*)  Pyrus '  saccari  —  5,  23 

14  Collirida^  panis  pizzo  panis  —  6, 19 

15  Assatura  ®  prato  —  6, 19  [n.  cxix.  cxxvi] 

16  Bubule  uuisunt  —  6,  19  [vgl.  cxix] 

17  Frixam  kacraupta  —  6, 19  [vgL  cxix] 

18  Serrauit  sagota    —    12,  31    [cxix.  vgL 

19  n.  m] 

20  Typo  laterum  ciagolo  —  12, 31  [n.  cxix] 

21  SorbiuDculam  ^^  suphilun  —  13,  6  [cxix. 

22  vgl.  cxxi] 

23  Deuium  auuicun  —  13,  34  [vgl.  cxxvi] 

24  Matrimonium  ^^    coniugium    hileih    — 

25  14, 27 


Effugium  urfluht  —  15,  14  29 

Infatua  gituliski  —  15,  31  [ii]  30 

Domestici^^  huskinozza  —  16,  2  [ii]  31 
Calculus  steinili  —  17,  13  32 

Tysanas  cliuua  kirstino —  17,19  [cxix]  33 
Stratoria  pettiuuat  —  17,  28  [cxix.  cxxv]  34 
Tapecia  teppi  —  17,  28  35 

Cicer  chichirra  —  17,  28  [ii.  cxix]  36 
Satisfac  uuilliuurti  —  19,  7  [cxix]  37 

Querelle  sechu  —  19,  28  38 

Ilia  laochun  —  20,  8  [cxix.  cxxvn]  39 
Conplanauit  gislihta  —  22,  33  40 

Talus  i3  anchala  —  22,  37  [n]  41 

Aurora  ^*  tagarod  —  23,  4  42 

Rutilat  rutichot  —  23,  4  [cxix]  43 

Tenerrimus  muruuuisto  —  23,  8  [cxix.  44 
vgl.  cxxTi]  45 

Obrigisceret  gistabeti  —   23,  10    [vgl.  46 

cxix]  47 

Extorsit  arduuanc  —  23,  21  [ii]  48 

Auricularius'^  giruno  —  23,  23  [n]  49 
Delibera  ahto  —  24,  13  50 


*  zirüome  übergesehrieben  ^  die  gl.  oben  am  rande.    die  deuüehe  überset%ung 

etwa  a-i  abgutero?         '  scirnun  übergeschrieben        *  decrescens  Fulg.         '  debilis  pedibas 
Fulg.         *  CQiia  nttr  1  Maec.  in  der  Fulg,         "^  pyroram  Fulg.         '  collyridam  Fulg. 
*  assatoram  Fulg.      *^  sorbitiuncnlas  Fulg.      ^^  matrimonio  nicht  in  Fulg.,  aber  beiSabatier 
1,  639,  Feteris  antehierongmianae  versionis  fragmenta  Findob.  (Findob.   1877)  p.   19 
"  domesticis  Fulg.        "  tali  Fulg,        **  anrorae  Fulg.        ^*  aoricularium  Fulg. 


CXXUl.  CXXIV^  CXXV.  CXXVP  Zu  Regcm  ii 
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D.  IL  172.  —  Pt.  {Germ.  22,  393).     Sg.  292.  {Hait.  1,  247j.   —    Jt6.  510 


CXXV 

Codex  Carohruh.  SPetn.    b  ^  Codex  SGaUi  292. 


1  Infatua  bidübili  i   a  66*'    bidumbili  b  35 

2  —  15,31 

3  Alligaturis  2   hangilla  »  a  6b^^   6  33  — 

4  16,  1 


PthipsaD^^  spriu  a  65**  spriuii&  6  35  24 
—  17,  19  fcxix.  cxx]  25 

Stratoria  beddiuuadi  a  66*'  —  17,  28  26 
[cxix.  cxxiv]  27 

Gemineus  «  gizuinelo  a  66"  —  20, 1      28 


CXXVI* 

Codex  Carohruh.  Äug,  ic. 


6  (71**)   locliti  israel  maarre  israheles  — 

6  1,19 

7  (72*)  Amabiles  minnalihhe  —  1,  23 

8  Cultui  uestro   ua^buDgu '?  hiuuarera  — 

9  1,24 

to  Confodere^    te    in   terra  duruhstechan 

11  dih  in  erda  —  2,22 

12  Auersa  hasta  in  inguine®  mit  hintanon- 

13  tigemo   sperascafte  in  hegadruaai  — 

14  2, 23 

15  Ex    aduerso    uallis    incagani   des  tales 

16  —  2,  24 

17  Conglobati  kisamanote  —  2,  25 

18  Mucro  deseuiet  uuafaa  crimmisot  —  2,26 

19  Lustrata  (2,  29)   in  ipso  crepusculo  ^^ 

20  piscauot  in  demo  seibin  tagarode  — 

21  2,  32  [gx[x] 

22  Quam  despondi  mihi  centum  prepuciis 

23  in  eam  daz  ih  kimahalta  mir  —  3,  14 


Tenens  fusum  habenti  spinilun  —  3,  29  29 

[cXVn.  GXIX.  CXXIV.  cxxvii]  30 

Deligatus  smecharlicher  —  3,  39  3t 

Desolute  ^  *    sunt    manus  eins   zifallano  32 

uuurtun  heinti  sino  —  4,  1  33 

Feruenti  di^  uuallantemo  take  —  4,5  34 
Adsumentes   spicas   tritici   latenter   zua  35 

nemante  ^^  ahir  des  uueizes  midantliho  36 

—  4,  6  37 
In  conclaui  in  pitati  edo  in  pislozzani  38 

—  4,  7  39 
Tu   pascis   poi'Mum  ^^   israel   du   fuatis  40 

liut  minan  israhelan  —  5, 2  41 

Tarn   tua   est   inquiunt  ^^   so  diniu  ist  42 

chüuedant  —  5,  6  43 

A  dibilibus  arcearis  fona  lamem  pis  ki-  44 

duungan  —  5,  6  45 

Ut  parua  sublimia  tangat  daz  dia  luzigun  46 

hohiu  ruarre  —  5,  6  47 


'  im  context  a  *  die  gl  in  ab  noch  in  Regum  i  am  ichUuse  vor  Gapsella  (407,  15) 
'  hsDgilla  übergeschrieben  b  ^  Ptiphsane  b  plisaoss  Fiifg,  *  spriafi  übergeschrieben  b. 
diese  lesung  wahrscheinlicher  als  spridü  ^  Jemineus  Fulg.  ^  aa^bungu]  vor  dem  h  noch 
ein  kleiner  senkrechter  strich  '  GoDfodere]  das  zweite  0  aus  e  eorr.  *  unter  Aueraa 
ist  euer  ausradiert,  nach  iDguloe,  durch  einen  fireien  räum  von  etwa  12  buchstaben  go- 
trennt,  rasur  von  lit  '^  crepasculo]  über  %  rasur  eines  senkrechten  Striches  (1?) 

"  dissolntae  Fulg,        **  nemante]  a  aus  e  corr,      >'  pasces  populom  menm  Futg,      ^^  über 
diese  und  die  drei  nächsten  der  Fulg,  fehlenden  gll,  s.  FercelL  2,  335^ 
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Jt6.  510.  511.  512 


1  Et  exerceant  inde  prouerbium   iDti  ki- 

2  frummen  danan  piuuurti  —  5,  6 

3  NoD  ingredieris  huc  nisi  abstuleris  nolas 

4  hera  in  pist  kikangan  uzzan  du  dana 

5  ncm^s  ^  —  5,  6 

6  Cecos  claudos  dicentes  non  ingreditur 

7  dauid  huc  plinte  halce  chuedante  nolas 

8  in:  ^  kat  dauid  hera  —  5,  6 

9  Arcem  sion  hohi  siones  —  5,  7 

10  (72**)  Domatum  fistulas  kizamota  suue- 

1 1  galun  —  5,  8 

12  Edificauit  per  gyrum  a  mello  et  intrin- 

13  secus   zimbarota    unbanchirih   amello 

14  inti  inuuuertson  —  5,  9 

15  In  presidium  in  festi  —  5,  17 

16  Sicul  diuiduntur  so  sa  sint  zateiiit  — 

17  5, 20 

18  Ex  aduerso  pirorum    inkagan   ::fuire' 

19  iro  —  5,  23 

20  Loci    planctus   illorum  ^   steti   uuuaffes 

21  iru  —  5,  24 

22  In  organi  armizatis^  in  sänke  —  6,14 

23  El  assaturam   bubule  carnis  unam  inti 

24  p^atun  des  rindares  einaz  fleisc — 6, 19 

25  [ii.  cxix.  cxxiv] 

26  Et  similam  frixam  oleo  inti  semalü  ki- 

27  chnetana  oleie  —  6,  19 

28  Unus  di  scurris  einer  fona  diem  laufom 

29  —  6,  20 

30  Et  subneruauit  inti   hahsanta  —  8,  4 

31  [cxix.  cxx] 

32  Omnes  iugales  curruum  alle  kiioht  chanz- 

33  uuuagano  —  8,  4 

34  In  ualle  salinarum  in  tale  salzo  —  8, 13 

35  Ex  aduerso  incagani  —  10,  9 

36  Tela  mittantur  scefli  santon  —  11,  20 

37  Fragmen  inole  stuchi  Steines  —  11,  21 


Usque   ad    portum  ^   er    iaculas  '^    unzi  38 

za  portum  uuarun  scefti  —  11,  23.  24  39 

Musitantes  runente  —  12,  19  [cxix]       40 

Urbem   regiam   puruc   chuninglihba  —  41 

—  12,26  42 
Ferrata  carpenta  isarne  pilegita  uuagana  43 

—  12,  31  [ii.  CXIX.  vgl.  cxvii]  44 
Diuisitque   cultris   inti  zi:teilta^  mezzi-  45 

rahsum  —  12,  31  46 

Et  transduxit  in  typo  laterum  inti  ubar  47 

leita  in  kilihinissa  sittono  —  12,  31  48 

[vgl  u]  49 

Adtenuaris  macise  pist  kadunnfi  inagari  50 

—  13,  4  [ii]  51 
Dnas  sorbiciunculas  zuuei  muas  —  13,  6  52 
(73*)  Liquefaciens  smelzanti    tuanti  —  53 

13, 8  54 

In  co"cIau^9  in  bislozze  —  13,  10  55 
Talari    tunica   anchallihha    tunihun   —  56 

13,  18  57 

Contabescens  suuintanti  —  13, 20  58 

Tempus  biennii  zit  zuueio  iaro  —  13, 23  59 
Qua  obpressit  demo  farduhta  —  13,  32  60 
Per  iter  deuium  duruh  fart  auuicco  —  61 

13,  34  [vgl  cxxiv]  62 
Ueste  lugubri  kiuuate  ^^  uuuaflihemö  —  63 

14,  2  64 
Causa  1^  penitus  ignorantes  racha  caro  65 

ni  uuizzanti  —  15,  11  66 

Coniuracio  hantreichida  —  15,  12  67 

Infatua  unfruatiu  —  15,  31  [vgl  cxix]  68 
Centum  massis  palatarum  cebanzo  te'gin-  69 

nono  palatar+  —  16, 1  70 

Per  iugum  montis  duruh  ioh  des  perages  71 

—  16,  13  72 
Foederaueris  ^^    patrem    tuum    kitriuos  73 

feter  dinan  —  16,  21  74 


'  nemf s]  ne  aus  m  eorr.      '  10 :  ]  g  ausradiert      ^  : :  fuire]  aire  und  iro  auf  rasur,  am 
anfang  ist  ip  ausradiert        *  vgl  hierüber  FerceU.  2,  338'       *  über  diese  warte  s.  nr  cxix 
KU  der  stelle         ^  porlam  Fulg,        ^  direxerant  lacula  f^ulg.         ^  zi:teilta]  8  radiert? 
"  coi'clau^  corr,  2  hand        ^^  kiuuate]  9l  aus  i  corr.         "  causam  Fulg,        ^*  Foederaueris] 
o  aus  e  corr,    foedaveris  Fulg. 


CXXVI*.  CXXVII  Zu  Rbgum  o 
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Rb.  512.  —  Zl  14,  500.  501 


1  CoDcito    grauidi^    horsco    suuarre   — 

2  17,  18 

3  In  uestibulo  suo  in  chamaro  sinera  — 

4  17,18 

5  Tysanas  fesun  —  17,  19  [cxvii.  cxix] 

6  Polen  tarn  semalun  —  17,  28 

7  Et   apellatur    manus    absalon    inti   ist 

8  kineromit  hant  absalones  —  18,  18 

9  Et  inrumpentes  (19,  17)  uada  inti  far- 

10  prechanti  strauma  —  19,  18 

11  Obnoxia  sculdikiu  —  19,  28  [ii] 

12  Usque  ad  ilia  unzi  za  ^rom  —  20,8 

13  Fabrefactus^    leui    motu    smidu    kitan 

14  lihteru  kiruarida  —  20,  8 


Polymitarius  cotauueppi  uuurachanter  —  25 
21, 19  [cxv]  26 

(73*")  Egregius  p'alta  ^  israel  marrer  27 
scopf  israheles  —  23,  1  28 

Rutilat  4  scinit  ^  —  23,  4  29 

Ligno  ^  lanceato  paume  kiscaftemo  —  30 
23,  7  31 

Quasi  tenerrimus  ligni  uermiculus  sa-  32 
ma  so  mara''ui8tin  paumes  kiuuuram-  33 
muatemo  —  23,  8  [vgl.  cxix.  cxxiv]    34 

Crassatur  herrot  —  24,21  [vgl.u]         35 

Gratuita  enstikiu  —  24,  24  36 


CXXVII 

Codex  Wirzihurg»  Mp.  th.  f.  18. 


15  (Conglobati  in  unum  cuneum)  u  uuade  "^ 

16  41»»  —  2,  25 

17  Crepusculo  bilede  41^  —  2,  32 

18  Fusum  spinila  42*»  —  3,  29  [cxvii.  cxix. 

19  cxxnr.  cxxvi] 

20  Exequias  re  uua  42^  —  3,  31 

21  Feretrum  licar  ()  lichcar  42^  —  3,  31 

22  Ignaui  bosa »  42^  —  3,  33 

23  Bellatores   tuos  . . .   rihtilla    dinae  ^  49* 

24  —  11,25 


0  Stratoria.   banch  |  lahan  |  zeigliniu.  37 

aruu  I  pollun'.'bona.  Ii  i|stratoria  ban{  ^^  38 

56*  —  17,  28  [cxvn.  vgl  cxix]  39 

(PalpiUret)  sprätalota^i  56^  —  18, 14    40 

(Ck)npendii)  dereuuarta  12  57«  _  18,  23  41 

(Hac  uicissitudine)  des  uue'^sles  59*  —  42 

19, 36  43 

(Uir  beliäl)  diufales  sun  59*  —  20, 1     44 

(Usque  ad  ilia)  iz  andelanhchun  ^^  59^  45 

—  20,  8  [cxix.  cxxiv]  46 


'  gradu  f^ulg,  >  Fabrefactas]  re  am  ri  {in  ligatur)  eorr,,  das  a  aus  c  verb.  fabricatus 
rulg^.  «  p*alta  corr. 2  Aane/  psaltes  f^ulg,  *  rutilat:::::]  ligno  ausradiert  «  scinit:::::] 
holce  ausradiert  •  ligno   von  2  hand  am  fueilenanfang  nachgetragen  "*  davor  ab- 

geschnitten,   L  gicliaaade,  vgl  276,  38  ^  zwischen  Ignaui  und  bosa  ist  bo  ausgewischt, 

auf  48'  folgt  dann  am  rande  neben   per  manum   urise;   scribens   in  epistola   (11,  14.  15) 
der  name  hlodoueus  *  so  scheint  gestanden  zu  haben  ehe  radiert  wurde  *°  so  in 

5  Zeilen  am  rande;  die  striche  zeigen  an  wo  abgeschnitten  ist;  es  sind  also  fönende  glL: 
Stratoria  banchlahan;  fictUia  zeigliniu  [dh,  ziegaliniu];  cicer  aruueiz;  farinam  pollun;  fabam 
bona;  lentem  linsi;  stratoria  banchlahan  ^^  spr^talota]  der  circumflex  unsicher  ^>  uuarta] 
das  letzte  a  zweifelhaft,  ich  verstehe  nicht,  wie  compendium  durch  uuarta  widergegeben 
werden  konnte,  eher  liefse  sich  die  gl,  aus  dem  inhalt  des  folgenden  verses  begreifen 
^'  vor  iz  ist  abgeschnitten,  l,  unz 
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Z$.  14,  501,  —  Tg.  1. 

1  0  sturiliDga.  fr.  |  uuarÜDga.  |  fondenbre-     (Obrigesceret)  afa«teh&a3  62^  —  23,  10   7 

2  ua|  &  antfristOD  ^  60*  —  20,  23.  24      (In  statione)  Inscara  62^  —  23,  1 1  S 

3  (Questio)  gisöh  60^  —  21,  4  (Auiiculariumjsuuasprechon  63*  — 23,23   9 

4  (Polymitarius  2)  glizare  61*  —  21,19 


cxxvm 

am.  19410  p.  38. 

5  Subegerat  ar  uant^  —  8, 11  Aceruus^  huffo.  entileo  —  18,  17  10 

6  Temulentus  aguzze  —  13,  28 

'  die  stricke  zeigen  an,  wo  ahgetehniUen  ist.  diu  r.  in  fr.  (=>  frtncice?)  ist  sehr 
zweifelhaft,  sturilinga,  uoartinga  gehört  zu  cheretheos  und  pheletheos,  die  folgenden  worte 
fondenbreua[rin  ?]  und  antfristOD  zu  acommentarüs  '  Polymitarius]  zwischen  m  und  t  ist 

ein  m  radiert  und  von  anderer  hand  ein  \  eingesetzt         '  abateh<&a]  le  ist  verblasst  und 
unsicher,'  die  gl,  scheint  nur  eine  entstellung  von  aretab&a,  vgl.  cxix.  cxxiv        *  l,  aruuant 
*  acervom  f^ulg. 
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Germ.  stud.  2,  295.  Pb.  1.  (Germ.  8,  388).  —   Germ.  1, 114.    Zf.  (Ma/mann  97) 


ZU  EEGUM  HL 
CXXIX 

a  »■  Codex  Parismus  2686.     6  »s  Codeo;  lfont«»u»  258. 

1  Abies.^  arbor  mire  altitudinis  unde  fa-         cxxxu.  cxxxiii.  cxxxv.  cxuvii.  cxxxix«  16 

2  tiunt  tunnas  ^  franci  d  r  sepis  a  53*         cxl.  cxli.  czlii]  17 

3  Tornaturas.    intransuersuin.    ligno   tor-     Camites''  quoque  caot^   dicunt  canis.®  IS 

4  nata.  legge  ^  a  53*  —  6,  18  felgunt  a  53^  —  7,  33  [cxxx.  cxxxi.  19 

5  Istriarum  ^   uualana    uuira  ^    a  53*"  .  i .         czxxn.  cxxxiii.  cxxxv.  gxxxtii.  cxxxix.  20 

6  uya  lina  uiscyo  6  10*'  —  7,  24  [cxui]         cxl.  cxli]  21 

7  Plectas  gumdlunt «  a  53^  —  7,  29  Modioli  nap  a  53**  —  7,  33  [cxxx.  cxxxi.  22 

8  Radii  spaccun  a  53^  —  7,  33  [in.  cxxxi.         cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvii.  cxxxix.  23 

CXL.   CXLI.  CXLU]  24 


CXXX 

Codex  FuUensis  Aa  2  f.  58*. 

9  Camia^^  t  ga^i  camites  pluralis  [cxxix.     Modioli  nebe   —    7,  33    [cxxix.  gxxzl  25 
10      CXXXI.  cxxxii.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxtii.         cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  26 

11        CXXXIX.    CXL.   CXL^  CXL.   CXU.   CXLIi]  27 


CXXXI 

a  --i  Codex  Carolsnih.  Äug.  cxxxv.    b  »■  Code»  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  fol.  218. 

12  Rates  12  floto.   flozscef   a  98*  flozsceif     Per  cocleam  steokila  5  31*  —  6,  8         28 

13  b  31*  —  5,  9  Laquearia  himilizze  6  31*  —  6, 15  [cxxxv.  29 

14  Latomorum  steinbozzilo  531*  —  5,  15         cxxxvn]  30 

15  [cxxxn.  cxxxv.  cxxxvn]  Abiesi^  tanna  a  98^  b  31*  31 

*  ich  führe  diese  gl.  auf,  weil  sie  mir  unverständUeh  ist;  sie  gehört  %u  abiegDis  5, 8 
oder  6,  15  *  dann  rasur  van  F  *  nr  clyi  ühersetMt  legget  commissurasy  es  kann  daher 
wol  kaum  etwas  anderes  sein,   als  altn,  hlekkr,  unser  gelenk  *  striatarum  f^ulg.,  vgL 

Ferceü.  2, 476*  Histrisnim  b  ^  vgL  hisiriataram  waledra  fTright  2, 43'.  über  das  andere 
wart  Graff  1,  961  *  tfielleieht  nur  eine  entstelhtng  des  in  nr  cxxzi  varUegenden  wertes, 
das  sehHefsende  t  hier  und  in  felgunt  «.19  entstand  wal  aus  übergeschriebenem  t(heoti8ce) 

7  gl  %u  caDtU        •  /.  caati        *  L  camis        <<^  gl.  su  canthi  7,  33        ''  dh.  uelga 
>*  ratibos  rulg.        "  gl.  %u  abiegnis  6, 15 
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Germ.  1,  114/:    Zf.  {Ma/mann  97.  98).   —   i.  (Germ.  21,9).     Bibl  9.  (Hait. 

1,  229) 


1  Celaturas  .i.   grefti  0  98*"   grefti  6  31* 

2  —  6,  18  [cMxv] 

3  Deambulacra.  dicuntur.  langirrun^  6  31^ 

4  —  7,  2  [cxxxv.  cxxxvn] 

6  Repandi  widirchramfero  (31^  —  7,  26 

6  [vgl.  cxxxv] 

7  Plectas^  gy:uu'ndan  a  98^  .i.  ligaturas. 

8  giwntan  6  3P  —  7,  29 

9  Radii  spalcun  ^   a  98^   speichun    b  31^ 
10      —  7 ,  33    [in.  cxxix.   cxxxii.  cxxxm. 

1 1         cxxxv.    CXXXVII.  CXXXIX.  CXL.  CXLL  CXLH] 

12  Canti  felka  6  31**  —  7,  33  [cxxix.  cxxx. 

13  cxxxu.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

14        CXL.    CXLl]. 

15  Camis«  felei  a  98^  6  31^ 

16  Camites  ^  faliae  a  98^  falle  6  31*" 

17  Modioli  neb^  &  a  98''  naba  h  31'  —  7,  33 

18  [cxxix.    cxxx.    cxxxu.    cxxxiu.    cxxxv. 

19         CXXXVII.   CXXXIX.    CXL.   GXLI.   CXLIi] 

20  Humeruli  chiffun  Ilun«  6  31'  .i.  luni 

21  a  98'  —  7,  34  [cxxxu.  cxxxhl  cxxxv. 

22  cxxxvn.  CXL.  cxli.  cxlh  zu  7, 30] 

23  Obex^  lun  6  31'  [cxl.  cxli] 

24  Contra  orientem  ad  meridiem  .i.  bisu- 


danostan    a  98'    .i.   bisundanostan  ^  28 

6  31'  —  7,  39  29 

Scutras    acuzzHAn »    6   31'    —    7,  40  30 

[cxxxv]  31 

Amulas  in  similitudine  cni'Te  ^^  tarnen  32 
altior  est  a  98'  —  7,  40  33 

Rubigo  militou  6  31'  —  8,37  [cxxxv.  34 
ccccxcv]  35 

Thina  i^  [ligna]  linda  t  (.  i.  Un"*  uel  ^i  a)  36 
pinea  ut  iosephvs   dick  a  98'  6  31'  37 

—   10,  11   [CXLU]  38 

Pclt^.J2  scuta.  l  tarakvn  6  31'  —  10, 17  39 

Simias  .i.  hepuhen^^  a  98'  bebuhen. ^^  40 
l  äffen  6  31'  —  10,  22  [cxxxu.  cxxxv]  4L 

Pauos^^  .i.  penn  a  98'  .i.  peun.  ^^42 
phauun  6  31'  —  10,22  [cxxxu.  cxxxv]  43 

Delegauit  bimeinta  6  31'  —  11, 18         44 

Scorpionibvs  waltowahson.  l  sumirlaton.  45 
astalohten  stabon.^®  t  affaltirinen  6  46 
31'  —  12,  11  [cxxxu.  cxxxin.  cxxxv.  47 
cxxxix]  48 

luniper^^  wechilterboü  6  31'  —  19,4  49 
[cxxxm]  50 

Discinctus  flediront  6  31'  —  20,  11        51 


cxxxn 

a  »=  Codex  SPauli  xxv  d/82.    6  «-  Codex  Vindoh.  1761.    c  ^  Codex  SGallt  295. 

d  —  Codex  SGaUi  9. 

25  Amicus  regis  .i.  trüt  c  161  trout  a  92'     Latomorum  sie  inbozila  a  93*^  —  5, 15  52 

26  —  4,  5  [cxxxi.  cxxxv.  cxxxvn]  53 

27  Abiegnis  tanninen  c  161  —  5,8  [cxxxv]     Obliquas.  anaglifa8]:scheIehocl61  —  6,4  54 

^  tili  contexi  b       ^  Plectos  a       '  spalcon]  i  und  der  punkt  von  nweiter  hand,  welche 
auch  a  in  e  corr.  ku  haben  scheint  a  ^  Games  a,   diese  und  die  nächste  gl.  %ur  vorher^, 

■  nib^]  a  und  der  punkt  von  zweiter  hand  a       *  i  Ion  im  context  b        ^  gl,  %um  vor- 
hergehenden        ^  im  context  b  *  scuziU&o]  das  übergeschriebene  0  undeutUch,  kann 
auch  V  sein          ^®  cra'fe]   .8  fast  ausradiert  a.     l.  cnise?     vgl  Deutsches  wb.  5, 2093 
^^  thyina  Fulg.    lin**  uel]   ta   von  zweiter  hand  übergeschrieben  a  ^  pdtas  Fulg, 
*'  hepnheD  auf  rasur  a    hebuhen  im  context  b,    das  wort  ist  mir  unklar      ^*  Pauos  .1.  auf 
rasura      '^  .1.  peon  im  context  b        >*  waltowahson  und  astalohten  stabon  im  context  b 
"  inniperam  Fiilg. 


CXXXI.  CXXXII  Zc  Regum  m 
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Ä.  {Germ.  21,  9).    Bibl  9.    {Hatt.  1,  229.  230).     Bibl  12.  {Hatt.  1,  235).     Wn. 
863.  {Hoffmann  59) 


1  Tabulata    gibr&   a  99^    prltir    c    161 

2  —6,5 

3  Tornatura  ^  thrat  c  162  —  6,  18  [vgl 

4  cxxx?] 

5  DomuDCuIa  hüsili  c  162  —  7,  8 

6  Serrati.  secati.  kisegote  c  162  gisegota 

7  a  94*»  gisafole  6  153*  —  7,  9 

8  Plectas^  lidirruD  c  163  lidro  a  95*  — 

9  7,29 

10  Hiuneruli  3  chifTun  c  163  chriffo  a  95*  — 

11  7,  30  [cxxxi  zu  7,  34.  cxxxiii.  cxxxv. 

12  cxxxvii.  cxl] 

13  Radii  speichun  c  163  speiho  a  95*  — 

14  7,  33  [m.  Gxxn.  cxxxi.  cxxxiii.  cxxxv. 
16      cxxxvn.  cxxxix.  cxl.  cxli.  cxlii] 

16  Canti  felgo  a  95*  felga  c  163  —  7,  33 

17  [cxxix.    cxxx.    cxxxi.    cxxxm.    cxxxv. 

18  CXXXVII.  CXXXIX.  CXL.  cxli] 

19  Modioli*    naba  a  95*  c  163  —  7,  33 

20  [cxxix.    cxxx.    CXXXI.    cxxxiu.    cxxxv. 

21         CXXXVII.   CXXXIX.   CXL.   CXLI.   CXLIi] 

22  De  auricaico  orcalc  a  9b^  orcholh  c  163 

23  —  7,  45 

24* In  argillosa  terra  ^  .i.  inleimogar:  erd: ^ 

25  a  95^  in  leimigere  c  163  —  7,  46 

26  [cxxxv.  cxxxvn] 

27  Erugo  ^      sc^^imbli.      Incorna  ^     a  96* 

28  schimbli.  in  grano  d  315  craseuurm 

29  c  164  —  8,  37  [cxxxv.  cxxxvi] 

30  Bubigo  rost  a  96*  d  315  rot  c  164  — 

31  8,37 

32  Deuotatio.  uicium.  schelta  6  155*  d  315 

33  uitium  {  schelta  c  164  schelta  a  96* 

34  —  8,  3S  [cxxxv.  cxxxvn.  ccccxcv] 


Inprecatio  fluohunga  c  164  d315  fluo-  35 
hung :  ö  a  96*  —  § ,  38  [vgl  cxxxv.  36 
cxxxvn.  CXXXIX.  ccccxcv]  37 

In  enigmatibus  .i.  inratisson  a  96^  ra-  38 
tisson  cl64  d315  —  10, 1  [cxliii.  vgl  39 
cxxxv]  40 

Rumor  lo  liumunt  c  164  —  10,  7  [cxxxv.  41 
cxxxix]  42 

Lignis  thynisi^  pimpoum^^  c  164  pim-  43 
pou  d  315  pinpom  a  96*"  —  10,  12    44 

Fulchra  .i.  penchi  a  96^  penchi  c  164  45 
d  315  —  10,  12  46 

Vectigalia  dicuntur  a  uehendo  .i.  tri- 47 
buu  l  kelt  c  164  zol  a  96^  —  10, 15  48 

Simias  affun  c  164    —    10,  22   [cxxxi.  49 

cxxxv]  50 

Pauos  fahun  c  164   —    10,  22    [cxxxi.  51 

cxxxv]  52 

Indolis.  hone  uirtutis.  l  cuetes  anauuanes  53 

man  c  164  —  11,  28  [cxxxv]  54 

Scorpionibus  mita  filtrinan  stabon  a97*  55 

—  12,  11  [cxxxi.  cxxxni.  cxxxv]  56 

Fefellit  eum  bitrouchinin  a  97*  —  13, 18  57 

[cxxxv.  cxxxix]  58 

Armamentarium  vuafanchamera  c  164  —  59 

14, 28  60 

D6metam  pisnfdo  c  165  —  16,  3  61 

luniperum  reo  heiter  «99*  —  19,  4  62 
Aratro  .i.  geizza  a  100*  —  19,21  63 
In  umbraculis  ioubon  a  100^  —  20, 12  64 
Habenas  ^^  zuhila  c  166  zuhil  a  101^  —  65 

22,  38  [cxxxv]  66 


*  tornatnras  Fulg.        *  Plectras  a         »  Humeli  a        *  medioli  a       *  terra]  terr  auf 
rasur  c      ^  lo  leimogar:  erd:]  rasuren  von  o  a       ^  diese  und  die  nächste  gl,  nach  431,  37 
ad,    Enica  c        'In  corna  übersetzt  das  in  grano  von  d        '  fluohaog:]  rasur  von  a  a 
*°  die  gl  vor  der  vorigen  c        *'  tynis  ad        "  vgl.  die  lat.  hemerkung  nr  cxxxi  zu  10, 11 
und  Gxxxvu        ^'  Habenas]  as  auf  rasur  von  as  z  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelihen  Bibusghen  Büchern 


Bild.  —  Sg.   299.   (Hatt.   1,241).   —  Zf.   (Mafmann  98).   —   £tU.   1.  5.   7. 
Me.  328.    Sb. 

cxxxni 

Codex  SGaUi  299. 

Modioli  naba^  105  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  25 
cxxxi.  cxxxii.  cxxxv.  cxxxvii.  cxxxix.  26 

CXL.    CXLI.    GXLIi]  27 

Scutras  scudilara  105  —  7,  40  28 

Delegauit.  commisit.  t  kivualta.  kiuua-  29 
lazta  107  —  11,18  [cxxxiv.  vgl  cxxxv.  30 
cxxxvli]  31 

Cedam  vos  scorpionibus  astalothten  sta-  32 
boD  affaltirinen  .f.  107  —  12,  11  33 
[cxxxi.  cxxxn.  cxxxv.  cxxxix]  34 

luniperus^  reckaller  poü  109  —  19,  4  35 
[cxxxi.  cxxxv]  36 


1  Fenestras  obliquas.   gigleifit  .f.  103  — 

2  6,  4  [cxxxiv.  cxxxv.  vgl.  ii] 

3  iDterrasile  untaruibilot  .f.  104  —  7,28 

4  [cxxxiv.  cxxxvn] 

5  Piectas  gifleth  104  —  7,  29  [cxxxiv] 

6  Umeruli  kipbun   104  —  7,30  [cxxxu. 

7  t;^^;.  CXXXI   zu  7 ,  34.    cxxxv.  cxxxvii. 

8  cxl] 

9  Radii  speichon  104  —  7,  33  [iii.  cxxix. 
10      CXXXI.  cxxxn.  cxxxv.   cxxxvii.   cxxxix. 

11         CXL.   CXLI.   CXLIi] 

12  Canti  velga  104  —  7,  33    [cxxix.  cxxx. 

13  cxxxi.  CXXXII.   cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

14        CXL.   CXLl] 


CXXXIV 

Codex  Stuttgart.  Uieol.  et  phil.  fol.  218. 


15  Cementarii   murere    3!**    —    5,  18  [n. 

16  cxxxv.  cxLiii.  vgl.  cxxxix] 

17  Obliquas  gigleifta  31^  —  6,  4    [cxxxni. 

18  cxxxv.  vgl.  u] 

19  IDterrasile    uodiruibilot    31'    —    7,  28 

20  [cxxxiu.  cxxxvn] 


PlecUs  gifleht»  31*  —  7,  29  [cxxxni]      37 

Erugo  rost  31'  —  8,  37  [cxxxv]  38 

Delegauit  .i.  commisit  kiw^a  lajta  31'  39 

—  11, 18  [cxxxni.  vgl.  cxxxv.  cxxxvn]  40 


CXXXV 

a  =  Clm.  18140.  b  —  Codex  Vindob.  2723.  c  »  Codex  Vindoh.  2732. 
d  —  Codex  Gotmc.  103.  e  =  Qm.  13002.  f  —  Clm.  14689.  g  ^  Clm. 
4606.  A—  Clm.  14584.  t  «=  Clm.  6217.  k  =  am.  14745.  2=  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).  m  »:  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  «»  Codex  Ängelofn.  i  4/11. 
0  —  am.  22201.    p  =  am,  17403.    q  =»  am.  14804. 


21  Sermo  rath  b  2V  d  53'  e  221^»  p  222* 

22  rabt  o  239'  rät  /  39*  —1,7 

23  Robur  hart!  b  21^  c  34*  e  221^*  p  222* 

24  harlie  d  53*  her  te  o  239'  —1,8 

*  bei  Hattemer   nabal;   aber  das  scheinbare  1  rührt  wol  nur   vom  moder  her 
*  luniperus]  pe  auf  rasur        •  im  context        *  mvuerdiv  übergeschrieben  a 


RespiciuDt  sihfirsehent  a  42*  c  34*  fir-  41 
sebent  (  27^  d  53*  firsehint  e  221^'  42 
p  222*  sibirchenuiDt  o  239'  —  1, 20  43 

Peccatores  vnvuerdiv  ^  a  42*  vnvuerdiu  44 


CXXXV  Zu  Regdh  III 
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Bibl.  1.  5.  7.    Em.  26.   Me.  328.  330.    Sb. 


t      b  27^  UDwerdiu  d  53*  vDUuerdi  c  34* 

2  vn werde  o  239'  —  1,  21 

3  Benedicentes  ^   danchontiu    b  27^   c  34* 

4  d  53*   dancheDte    o  239*^    danchoten 
6      e  221*»*  danchiten  p  222*   —    1,  47 

6  [f^I.  cxxxvu] 

7  AfflniUte  ^  gilengido   6  27^  (2  53*  gilen- 

5  gidi  6  221'^'  jp222*  gilegido^  a  42*" 
9      e  34*  nahwenticheit  o  239"^  —  3,  1 

10  Excelsis  abgotir  6  27^  abgutirun^  9  171* 

11  den  goten  o  239<^  —  3,  2 

12  Sicut  et^  hodie  so  iz  hiuto  (hivtoa)  scinit  <^ 

13  a  4t2^  b  27^  c  34*"  d  53*  so   iz   huto 
U      schinit  o  239*^  so  ez  hiole  scinit  e  221^' 

15  so  iz  hiute  sint  p  222"^  —  3,  6 

16  Intempesta  ^    noctis    indero    vnvuereh- 

17  parigvn  (vnvuerahparigun  c  unvuerah- 

18  parigun  6)  ziti  (zlti  6)  ^  a  42^  6  27^ 

19  c  34^   inderovverahparunziti  ^  q  171* 

20  inderunwerchparigunziti  d  53*  unuuer 

21  zhparinziti  f  39*  —  3,  20  [ccccxcv] 

22  (Chorus  9)    Chorus,    gartsanc  a  42^    — 

23  4,  22  [cuxix] 

24  Boues  pingues  ^^  mast  ohsun  ^^  a  i2^ 

25  mestohsun627^mestobsund53*e221^' 

26  f  39*  mesthosunt  c  34^  gimestho''sen 

27  p  222"*  uezter  hosen  o  239"^  —  4, 23 
2S      [vgl.  cxLin] 

29  Pascuales^^  sveichrindir^^  a  42^  sueich- 


rindir  c  34**  sueichrind  (  27**  sueich-  30 
rint  (2  53*  swechrint  o  239*  sweicrint  31 
e  221*»*  p  222*  suuegrint  i*  /  39*  —  32 
4, 23  33 

Caprearum  rfhp  i*  a  42**  —  4,  23  34 
[cxxivi]  35 

Bubalorum  ^^  vuisvnto  ^^  a  42**  vuisunto  36 
c  34**  wisonto  d  53*  o  239*  vuisanto  37 
6  27**  uuisinto  f  39*  wisint  e  221**'  38 
j,  222*  —  4,  23  39 

Presepia  i»  stalla  a  42**  6  30**  c  36*  (2  54*  40 
fd9^  0  239'  stai  e  221***  i>  223**  —  41 
4, 26  42 

Curriiiumequorumreitirossoi^a42**  reit-  43 
rosso  630**  c  36*  g  117**  relrosso  d  54*  44 
reitros  e  221***  o  239'«  i>  223**  —  4,26  45 

Equestrium^o  satalrosso  630**  e  36*  g  117**  46 
satalrosse  d  54*  sattelrosse  ^  39**  47 
satiiros  e  221**'  satelros  o  239«  p  223**  48 
—  4,  26  [cxxxni]  49 

Abiegnis  ^^  tenninen  ^^  a  43*  c  34**  o  239*  50 
tenntnen  q  171*  tenninvn  6  27**  ten-  51 
ninun  f  39*  tennini  d  53*  tennin  e  52 
221***  p  222*  —  5,  8  [cxxxii]  53 

SigniQcaueris  ^^  inpivtis  a  43*  inpiutis  54 
6  30**  c  36*  inpiutist  e  221**»  p  223**  55 
inputest  o  239«  piustit  f  39**  —  5,  9  56 

Choros  23  mez  21  a  43*  6  30**  c  36*  d  54*  57 
e  221***  ^  39**  0  239«  p  223**  —  5, 11  58 


^  benedixeruot  .  .  .  dicentes  Ftilff.        *  Afinitate  c       «  gilegido  übergeschrieben  a 
^  abgutirun]  n  radiert  aus  m  q         ^  est  f^ulg.,  vgl,  Fereell,  2,  456\    die  deutschen  worte 
übergeschrieben  a         ^  iDtesta  f  intempestae  Fulg,,  vgl,  FercelL  2,  458*.    die  gl.  in  bcdfq 
zwischen  434,  13  und  14  ^  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a  '  ohne  latein  q 

'  cori   Fulg,  '®  Pingues  boum   bcdeop  Piogues  ouium  f,     diese  und  die  folgende 

gl,  in  bcdefop  nach  434,  27  "  mast  ohsuD  übergeschrieben  a  ^'  Pascoa}  bc  Pascuaie 

deop  >'  sveichrindir  übergeschrieben  a  ^*  saaegrint]   r  atu  corr,  f        '*  rfhp  über- 

geschrieben  a,  dh,  reho  '^  die  gl,  in  bcdefop  unmittelbar  nach  433,  33  "  Tuisvoto 

übergeschrieben  a  ^*  diese  und  die  beiden  folgenden  glL  in  bcdefgop  im  anhang,  s,  »u 

399,  20.    epia  d      P*«pia]  der  strich  über  P,  das  comma  und  se  von  anderer  hand,   auch 
P   mit  rasur  corr.  von  and,  hand  o  *'  reitirosso  übergeschrieben  a        ^  qoestriam  d 

'*  Abiegna**   a     Abieguis]   g  nachgetragen  c    Abiegnis   q.    teonioeo   übergeschrieben  a 
**  diese  und  die  beiden  folgenden  glL  in  bcdefgop  im  anhang,  s.  %u  399,  20.  433,  54 
nach  58  a.     signi^'^^aaeris,   das  zweite   i   angehängt  a  *'  Chor*  p  **   mez    über- 

geschrieben a 

Althoohdeutsohe  glossen  I.  28 


434 


B.  Glossen  Zu  Den  E]5ZELi<7Bif  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102). 

Em.  26.  Me. 


10.  (Dtut.  m,  425).  11.  13.  {Diut.  n,  48). 
328.  330.    56. 


1  Indictio  giprievida  ^  a  43*  6  3r   giprie- 

2  uida  c36*  ;117^  gipriuido  d  54*  gi- 

3  priuedi  f  39^   gipriuide  o  239«  prie- 

4  uunga  e  221"  prieuuga  |>  223^  —  5, 

5  13  [cxxxvi] 

6  Latomorum  ^    steinpozilo    (  27^    c  34^ 

7  d  53*  9  171*  steiDpozili  /'39*  stein- 

8  pozelen  o  239^  steinpozziD   e  221*"^ 

9  p  222"*    steinmezono  3    a  43*    stain- 

10  maiza  ^112*  steinineizila  h  136*  235 

11  stainroezila  m  19*   steinmezila  n  20^ 

12  stainmaizli  t  7*  —  5, 15  [cxxxi.  cxxxu. 

13  CXXXVI.  cxxxvii.  vgl  cxlh] 

14  Dolanerunt  snitun «  a  43*  d  53*  f  39* 

15  q  171*  snitvn  6  27**  c  34^  sdiüii  e  221*** 

16  SDÜen  m  19*  o  239"*  ;»  222*^  sniten.  { 

17  scessöten  t  7*  sniten  l  skehso  ^  112* 

18  SDituD  l  chessotan  h  136*  sniten.  { 

19  cheseran  n  20**  sii*itin.  l  stlicton  l  35 

20  —  5,  18  [cxxxix] 

21  Dolatura.  Dola.  parta  ^  a  43* 

22  Cementarii  murara  (  27**  e  34**  d  53*  { 35 

23  Murara  j  171*  murari  ^39*  g  112* 

24  h  136*  m  19*  n  20**  mürasri  t  7'  mu- 

25  rare  e  221***  o  239*  p  222*  Cemen- 

26  tarius  mvrari.   Cementum.  flastar®  a 

27  43*  —  5,  18  [n.  cxxxiv.  CXXXIX.  cxlui] 

28  Obliquas    [fenestras]    gigleiftW   a  43* 

29  gigleiftiu  6  27**  c  34**  9  171*  gigleistu 

30  0  239*  gisleistin  /  39*  —  6, 4  [cxxxui. 

31  CXXXIV.  vgl.  ii] 

32  Malleus  hamar  a  43*  b  28*  c  34**  d  53* 

33  e  221**'  0  239*  hamer  p  222*  —  6,  7 

34  [per]  Cocleas  ^  givunteoan  stiegvn.  Co- 

35  cleum.  snekinhus  ^  a  43*  givuntenan- 


stiegun  b  28*  giwuDtenensiiegun  d  53*  36 
giuuntaDastiegunt  e  34**  giwntenstiga  37 
0  239*  steguD  9  171*  wentilstein  g  38 
112*  A  136*  Wendelstein  m  19**  vvendi  39 
stein  n21*  vventilsteinhio  /'39*  —  6,  8  40 
[cxxxix]  41 

Consummauit  ^^  folavuorahta  a  43*  6  28*  42 
folauuorata  c  34**  folavuarahta  9  171*  43 
uolworhta  d  53*  volworhte  0  239*  uol-  44 
worhter  p  222*  uolleworhte  e  221**'  45 
—  6,9  46 

Laquearibus  himilezin  b  28*  e  34**  d  53*  47 
himil  zin  e  221**'  p  222*  himilzlzen  48 
0  239*  himilizun  9  171*  himilizzun  49 
f  39*  —  6,  9  60 

Pauimento  phlastir  9  112*  pflastera  l  35  51 
fi2r  pfalstera  AI 36*  plast'  1 7*  —  6, 15  52 

Laquearia  12  himiliza  h  136*  n  21*  hi-  53 
milza  jf  112*  himelza  m  19**  himilzi  54 
t  7*  himilze  1 35  himilizi  »  75*  —  6,  55 
15  [cxxxi.  cxxxvii]  56 

Tornaturas  gidrati  i3  a  43*  b  28*  d  53*  57 
e  221**'  gidrat  p  222*  Gidrati  9  171*  58 
kidrati  c  34**  gradit  0  239*  gidraunga  59 
A  136*  n  21*  gitraunga  {  35  gedrai-  60 
gunga  m  19**  gedreivnge  t  7*  grede-  61 
unge  fc75**  draunge  g^  112*  —  6,  18  62 
[vgl.  cxxxu]  63 

luncturas  valzunge  g  112*  faltzvnge  t  7*  64 
va*zünge  *  75**  —  6,  18  65 

Fabrefactas  ^^  meisilihogitana  ^&  a  43*  c  66 
34**  meistirlichigitani  f  39*  meista-  67 
lihog  9  171*  meistaHiho  b  28*  meister-  68 
licho  d  53*  meisterliche  0  239*  p  222*  69 
meistirliche  e  221**'  —  6,  18  70 


<  gipricTida  übergeschrieben  a  ^  Latamornm  q  '  steiDinezono  iibei^eiehrieben  a 
*  snitun  übergeschrieben  a  >  smt  vorigen  gl.  Dola.  parta  übergeschrieben  a  *  von 
mvrari  an  übergeschrieben  a  ''  gigleiftiy  übergeschrieben  a  *  Gocleam  ghmf^ulg.,  vgL 
FercelL  2,  469^  Goclea  n  ^  von  girontenan  an  übergesehrieben  a  ^^  von  anderer  hand 
aus  corr.  f  "  auf  rasur  q  ^*  Laquear  I  lacunar  k  ^'  gidrati  übergeschrieben  a 
>4  Fabrefactas]  das  »weite  a  aus  corr.  f  >>  meislühogitana  übergeschrieben  a.  darnach  in 
c  rasur  von  s 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Dntf.iu,  425).  11.  13.  (Dtitf.  u,  48). 

Em.  26.    M«.  328.    Sb. 


1  Cebturas   crephti  ^   a  43*   i  28*    c  34^ 

2  d  53*  9  171*  cresti  crefti  /39*  irgra- 

3  bunga^  1 35  m  lO*"  n  21*  irgrabunge 

4  9  112*  ergrabüge  A:  75^  irgrabnüDge 
6      t  7*  —  6,  18  [cxxxi] 

6  Eminentes  '   vuriscorrenta  ^  a  43*  i  28* 

7  c  34^  uüriscorranta  q  171*  uuriscor- 

8  rentiu  d  53*  suriscorrenta  n  21*  fur- 

9  scorrenta    m  19**    furiscerrinta   l  35 

10  fvriscorrente  1 7*  furiscorrente  t  furi- 

11  trephente  ^  112*  —  6,  18 

12  Adflxit  ^    anasluoch  «   a  43*  6  28*  c  M^ 

13  /  39*  anasluch  d  53*  ansluch  ?  e  221^' 

14  0  239"^  unsluch  p  222"*  —  6,  21 

15  Lamminas  ^   pleh »  a  43*    b  28*   c  34^ 

16  plech    d  53*   e  221»»»   o  239*  p  222* 

17  plehc  /  39*  —  6,  21 
ISScalpsit^o  crüop   6  28*   cruop^^  a  43* 

19  c  34*  /  39*  crup  d  53*  grubh  p  222* 

20  gruoph    e  221*»*    irgrup    o  239*   — 

21  6«  29 

22  Palmas  palmpo?ma  ^^  a  43*  palmpouma 

23  6  28*  c  34*  palmpoum  e  221**  palm- 

24  povn  p  222*  palmbo?m  o  239*  palm- 

25  pom  d  53*  —  6«  29 

26  Ostiola  13  turili  i4  a  43*  b  28*  c  34*  /'39* 

27  }  1 7 1*  tiurili  d  53*  turli  e  22 1*»  p  222* 

28  turlln  0  239*  —  6,  31 
29Anaglirai^  manlicha  ;  112*   manliha  h 


136*  m  19*  manliba  l  35  n  21*  man-  30 
lieh  t  7*  —  6,  32  [cxLm]  31 

Altrinsecus  ingaganeinandremo  ^^  a  43*  32 
b  28*  ingaganeiandremo  e  34*  ingagan-  33 
einandre  d  53*  ingageneinanderin  /39*  34 
ingegen  einander  o  239*  —  6,  34       35 

Regulam  ^"^  sprattvn  ^^  a  43*  sprattun  36 
b  28*  m  19*  spattun  /*  39*  spratun  i»  37 
c  34*  spratü  n  21*  sprata  l  35  spräti  38 
t  7*  spreiten  o  239*  —  6,  35  39 

Politorum2<>  gisnitanero.  gibasnetero^i  40 
a  43*  gisnitanero  b  28*  gisnitaNere  41 
d  53*  gisnitener  e  221*'  o  239*  p  222*  42 
gisnitinera  /  39*  gisnitanero.  t  sten-  43 
pozilo  c  34*  steinmezilo  22  9  171*  —  44 
6, 36  45 

Deambulacra  ^3  langarun  24  a  43*  b  28*  46 
/39*  q  171*  Iangarunt25  c  34*  d  53*  47 
e  221*»  p  222*  itkenge.  t  langarun  48 
9  112*  langegangerint  0  239*  ttgsengi  49 
t  7*  eigenga  m  19*  n  21*  eigenna  135  50 
—  7,  2  [cxxxi.  gxxxyii]  51 

Cameram.2<{  ?estibulum.  vurichelli  ^^  a  43*  52 
uurichelli  /  39*  ?urichiUi  b  28*  c  34*  53 
uurchelli  d  53*  werchadem  0  239*  —  54 
7,3  55 

Epystilia  2»  polstarli  29  a  43*  6  28*  d  53*  56 
9  112*  9  171*  polsUrili  /39*  polstrali  57 
c  34*  polstari  l  35  m  19*  n  21*  pol-  58 


^  crephti  übergeschrieben  a  *  irgraboDga]  cfa«  »weite  r  corr.  au«  unterpunkHertem 
an  '  EmmtDentes  c  ^  TariscorreDta  übergeschrieben  a  *  cf^e  tfnd  die  beiden 
nächsten  glL  in  a  nach  435,  35  '  anasluoch  übergeschrieben  a  ^  ansluch]  a  aus  u 
corr.  0  •  Lammas  f         •  pleh  übergeschrieben  a  *®   Sculpsit  dFulg,,   vgl,  Fercell 

2,  47r         '^  cniop  übergeschrieben  a  '*  paimpoYma  übergesehrieben  a         ^'  Osliala  9 

Ostiflia  /:    die  gl.  in  a  unmittelbar  nach  435,  21,  in  bcdfo  nach  435,  35        ^*  turili  über^ 
gesehrieben  a  **  An*glifa  /  Aniglifa  m  ^'  ingaganeinandremo  übergeschrieben  a 

"  Tegnlam  o  i>  spraltTU  übergeschrieben  a  '"  sp^ratun]  »6er  u  mn  «^'cA  radiert  und 
vor  t  etn  »weites  t  nachgetragen  c  ^  Prolitoruin  «ie  Prolithomm  o  Prolatonun  p 
*>  gihaanetero  übergesehrieben  a  ^  steinmeaEÜo]  ein  auf  rasur  q  *'  Deambulara  befp, 
in  f  über  r  ein  e  von  einer  hand  des  16  jhs.  Deambulata  d  Deambulachra  i  ^  langarun 
übergesehrieben  a  ^  langanint]  nt  Hgiert  e  >>  die  gl.  in  bcdfo  »wischen  435,  39  und 
40  Camera  d  "  ▼urichelli  übergesehrieben  a  '*  Episüla  /  **  polstarli  übergeschrie- 
ben a,  schwär»  d 

28* 
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B.  Glossbn  Zu  Dem  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diui.  in,  425).  11.  13.  (Dtii/.u,  48). 

Em.  26.  JMg.  328.    Sb. 

Malogranatorum  ephilo  a  43^  —  7,  20    30 


1  Stare  e  221^'  p  222^  bolstari  t  7*  ca- 

2  pitella  0  239*  —  7,  6 

3  Tribunal  dincstuol  ^  a  AS^  —  7, 7  [n] 

4  Dolata  gisnitanaz  0  43**  —  7,  12 

5  Artiflcem  erarium  ^  ersmid  a  43^  e  34^* 

6  ^rspid  6  28*  ersmit  d  53*  e  221^^  ersin- 

7  mit  p  222*  ertsmit  /*  39*  Ertsmit  o  239* 

8  —7,14 

9  Linea  zila.  t  reiza  3   a  43*"   6  28*  c  34*" 

10  35*  9  171*  reiza  i  53*  e  221^>  p  222* 

11  rizza  o  239*  zila  /39*  —  7,  15 

12  Ambiebat  pivienc.  t  pigreif^  a  43^  — 

13  7,  15 

UCapitella^   houpitili»   a  43''    6  28*  c  35* 
16      d  53*  boupil4  q  171*  houbiüin  e  221'*' 

Un 

16  houbit,  p  222*  hoptilin  o  239*  boupit  ? 

17  /  39*  —  7,  16 

18  Fusilia  gigozani?  a  43^"  gigozaniu  b  28* 

19  gigozanu  o  239*   gigoznanius    c  35* 

20  gigozzaniv   g  171*   gigozziniu  e  221^"^ 

21  gig07ziniv  /'39*  gigozziii  p  222*  gigo- 

22  ziniu   dby   —  7,  16  [cxLni] 

23  Uersuum »  zilono  ^o  a  43^  6  28*  c  35* 

24  flf  112*»  g  171*  hilono  e  22P*  o  239* 

25  p  222*  cilona  t  7*  »36  m  19^  n  21* 

26  cinola  &  136*  —  7,  17 

27  Retiacula  ^^  nezzi  i^  a  43^  d  53*  e  221^' 

28  0  239*  p  222*  g  171*  nezi  6  28*  c  35* 

29  ncmli  j  112«»  —  7,  17  [cxlu] 


Marc  13  lapel  i*  a  43^  6  28*  c  35'  d  53*  31 
e  221''*  /39'  0  239*  p  222*  label  g  32 
112^  &  136'  f  7*  f  36  m  19"»  n  21*  33 
g  171*  —  7,  23  [u.  cxxxvn]  34 

Fusile  [mare]  gigozanen  b  28*  c  35*  gi-  35 
goziniu  d  53*  gigozanu  o  239*  —  36 
7, 23  37 

Labio  prarte  a  43*»  6  28*  c  35*  /  39*  39 
^112*»  {171*  —  7,23  39 

Hystriatarum  1^  tatrahono^^  a43''  tatra-  40 
bano  c  35*  tatrabhono  b  28*  tatracbono  41 
ffll2*»  — 7,  24  42 

Grossitudo  ^^  dichi  i»  a  43*»  b  28*  di'hi  43 
c  35*  diccbi  (153*  «221*»'  p222*  dicbu  44 
0  239*  —  7,  26  [ii.  ui.  cxlu]  45 

Luteris  i«  lapelles  628*  c35*  <i53*  «221*»*  46 
/39*  lapel*-  p  222*  labelles  g  112*»  47 
h  136*  f  7'  labelcs  l  36  m  19*»  n  21'  48 
( )  lapil  0  239*  ziegala  20  (  28*  c  35*  49 
q  171*  —  7,  26  [cxLii.  vgl,  cxxxviu]    50 

Calicis  stovfes^i  a43*»  stoupbes  628*  c35*  51 

stoufes  j  112*»  —  7,  26  52 

Repandilitii22vuidarpouctero.lchrainph23  53 

(chramf  6  cramf  c)  a  43*»  6  28*  c  35*  54 
widirpuoctero  d  53'  vuidarpouetero  q  55 
171'  uuidirpovctera  2*  /  39'  wider- 56 
gebucbiti  0  239*  widirgichramphtes  57 
g  112*»  wirdergicbramfles  Ä  136*  wir-  58 
dergi  chranistes  I  36  n  21*  wirdergi-  59 


^  diocBtnol  übergeschrieben  a         *  die  gl.  zwischen  435,  45  und  46  bedefop        *  die 
deutschen  worte  übergeschrieben    a,   }   reiza  übergeschrieben  q  *  das   deutsche  überge- 

sehrieben  a         *  Gapitela  q         *  houpitili  übergeschrieben  a        ^  houpit]  u  aus  corr,  f 
*  gigoznaniu]  a   angehängt  c         *   die   gl,   in   hcegopq  nach  436,  29  ^^  zilono  über- 

geschrieben a         "  Retiaacula  e  *•  oezzi  übergeschrieben  a  *•  Marc  f         **  lapel 

übergesehrieben  a        *>  striatarum  Fulg,^  vgl  FercelL  2,476**  .1.  bystoriarom  (ohne  deutsch) 
fq      **  tatrahooo  übergeschrieben  a  >^  Grassitudo  bcdeop,  vgl,  FercelL  2,  477*.    die  gl, 

in  bcdeop  unmittelbar  nach  436,  34  ^*  dichi  übergeschrieben  a  *'  die  gl  vor  436,  38 
nach  37  bcdef,  nach  436, 52  be  (das  zweite  mal)  gq  Lateres  b  {das  zweite  mal)  deopq  Lu- 
tere  c  (das  zweite  mal}  luteris,  darüber  luteres  mit  verweisungszeiehen  auf  die  randglosse 
lapil  0  Labelles  luleris  i  ^  z:iegala]  rasur  von  e  c  '^  stovfes  übergeschrieben  a 
^  RepandiUi  d  Repandü  lilii  f  *'  das  deutsche  übergesehrieben  a  ^  auidirpovctera]  or 
ajis  ao  corr,  f 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  102). 

Em.  26.    Me. 


10.  {Dha.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  ii,  48). 
328.  330.    Sb. 


1  chraDistes  m  \9^  cbarmstes  t  7*  cha- 

2  zinstes  fc  75*^  —  7,  26  [»jt  cxxxi] 

3  iDter  coronulas  ^  coroDÜiDun  a  43^  co- 

4  roDÜi«  6  31*  c  36*  o  239«  —  7, 29 

5  Plecta »  llsta  6  31*  c  36*  e  221»^*  flf  117^ 

6  lista  d  54*  o  239^  listi  /  39''  llst  p  223^ 

7  —  7,  29 

8  Lora  seil  ^  a  43^  iehhalma  1 36  iechalma 

9  n  2r  iechalmo  m  19''  iechalme  ^112^^ 

10  iechälm  t  7'  —  7,  29  [cxxxvn.  cxxxix] 

11  Axis»   ahsa«   0  43*»  6  28*  c35*  e22P^ 

12  0  239*  p  222*  q  ni*»  —  7,30  [cxxxix. 

13        CXLI.    CXUl] 

14  Humenili  ^   chiphun  8  a  43^*  6  28'  c  35' 

15  136  gl7P  Chiphin  «221»»'  p  222* 
chipphun  d  53'  chifien  o  239*  chifun 
n  21*  ciphuD  m  19''  chiphi  ;  112'' 
schipf  klb^  —  7,  30  [cxxxu.  cxxxia. 
cxxxvn.  cxL.  vgl  cxxxi  zu  7,  34] 

20  Luteris  lapelles»  a  43"  —  7,  31 

2t  Radii  speiha  ^o  a  43"  speihhun  b  28'  d 

22  53*  9  171"  spaichun  m  19"  Speichen 

23  e  221"'  h  136'  n  21'  speie""  p  222* 

24  speichin  I  36  spechin  o  239*  speichi  ^^ 

25  g  112"  sunneschim  ^112"  —  7,  33 

26  [m.  cxxix.  CXXXI.  cxxxii.  cxxxni.  cxxxvn. 

27         CXXXIX.    CXL.    CXLI.   CXLIi] 

28  Canti   velga  t2   a  43"   b  28*   c  35*   l  36 

29  o239*  gl71"  Velga  j  112"  felga  n 

30  21'  uelga  d  53*  e  221"'  /39*  h  136' 


16 
17 
18 
19 


p  222*  velgi  i  7*  uelgun  m  19"  —  7,  31 
33  [cxxix.  cxxx.  CXXXI.  cxxxn.  cxxxin.  32 
cxxxvn.  CXXXIX.  cxl.  cxli]  33 

Modioli  13  napa  ^^  a  43"  b  28'  c  35'  h  136'  34 
9  171"  naba  d  53'  e  221"'  /  39'  ^112"  35 
/  36  m  19"  n  21'  p  222*  nahe  *  75"  36 
nabin  o  239*  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  37 
CXXXI.  cxxxn.  cxxxni.  cxxxvn.  cxxxix.  38 

CXL.    CXLI.    CXLU]  39 

Scutras  ^^  pbhxxfkgb  ^^  a  43"  scuzilun  40 
b  28'  scutilunt  c  35'  scuzilon  d  53'  4t 
scuzzilin  e  221"'  o  239*  scuzzelin  p  222*  42 
scuzzila  9  171"—  7,  40  [cxxxi.  cxLn]  43 

Amulas  i?  amplun  ^^  a  43"  6  28'  c  35'  44 
d53'  ^112"  amblum  9l71"ampulleni»  45 
e  221"'  ampuU"  p  222*  ampul  o  239*  46 
—  7,  40  [cxxxvn]  47 

In  argillosa  ^^  terra  leimigero.  erdo.  l  48 
leimigaz  lant^i  a  43"  leimigiv  6  28' 49 
leimigiu  d  53'  /39'  9  171"  lemigiv  50 
e  35'  leimige  e  221"'  leim'ge  p  222*  51 
lemiga  0  239*  lettigiverde  9  112"  let-  52 
tiga  erda  m  19"  lettikera  erda  h  136'  53 
lectikera  erda  l  36  lectikera  n  21"  54 
laeitkera  i  7'  —  7,  46  [cxxxn.  cxxxvn.  55 
CXXXIX.  vgl  cxLin]  56 

Forcipes  ^^  chluphti  23  a  44'  c  35'  chlufÜ  57 
6  28'  /•39'  Zangen  e  221"'  p  222*  58 
scere  0  239*  —  7,  49  [cxlii]  59 

Corruptus  aer  ^^  suhtlvmiv  ^^  a  44'  suth-  60 


^  (fte  ^/.  in  bco  im  anhang,  s,  %u  399,  20  *  coroDili]  das  erste  i  ov«  u  radiert  c 
'  (fte  ^/.  im  anhang  bedefgop,  s.  %u  399, 20.  plectas  Fulg,  ^  seil  übergeschr,  a  ^  Axsis  c 
axes  f'«^.  (f^e  ^/.  in  bcdefopq  nach  der  folgenden  '  absa]  vor  dem  ersten  a  oben  ein 
senkrechter  strich  c  "^  Umemli  a  Humeruli]  das  zweite  u  aus  rasur  n  Hua'uili  Ar;  diese 
gl,  und  34  vor  434,  57  k;  davor  steht  noch  Temo  diheselle,  das  in  der  Vulg.  nicht  vor- 
kommt ^  chiphun  übergeschrieben  a  "  lapelles  übergeschrieben  a  ^^  speiha  über- 
gesehrieben a  '>  zweimal  Radii  in  g,  das  erste  mit  sunDeschim  vor,  das  andere  mit 
speichi  nach  Canti        "  vel^  übergeschrieben  a      ^^  Medioli  Ar      ^^  napa  übergeschrieben  a 

>'  Scutulas  bcdeopq      *'  pbhxxfkgb  übergeschrieben  a,  dh,  pahuaeiga      "  hamulas^t^. 

'*  ampian  übergeschr.  a        *^  ampullen]  a  aus  u  corr.  e       ^  Armiilosa  bd    lArgnlosa] 
rasur  von  A  und  os  auf  rasur  q    Ar:  gillosa]  g  aus  corr,  0       **  1  leimigaz  lant  übergeschr,  a 

'*  Fortices  c     Forfices  f         **  chlophti  übergeschrieben  a  "*  die  gl,  in  cgo  nach 

438,27,  in  f  am  rande,    Gorruptibilis  acr^  Gorreptas  aereo      "  sahtlvmiv  übergeschrieben  a 


438 


B.  Glossen  Zu  Dbn  EntZBUiBN  Biblischen  Büchern 


B(bl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.  in,  425).  11.  13.  (DitU.  u,  48). 

Em.  26.    Me.  328.    Sb. 


1  luomiu  1  c  35'  d  53^  suhüovme  ;  1 13* 

2  sutht  lumi  0  239^  suhüumigir  /39* 

3  —  8,  37  [ccccxc?] 

4  Erugo  grasevurm  ^  a  44*  Aurugo  ^  gili- 

5  Tui  b  28*  giluvui  c  35*  giliuuui  d  53* 

6  gihilibo  0  239'   geliuuia  /  39*  rost « 

7  j  112M  36  röst  t  7*  roste  *  75'»  — 

8  8,37  [CXXXU.  GXXXIV.  cxxxvi.  ccccxcv] 

9  Rubigo  ^  militoT  ^  a  44*  militou  b  28* 
10  c  35*  d  53*  9 1 7 1**  militouui  /39*  miUton 
U      m  19^  n  21''  miltou  e221''^  miltov  g 

12  112^  miliö  0  239«^  milta  p  222'  mM 

13  t  7*  miltü  k  Ib^    —   8,  37    [cxxxi. 

14        CGCGXGV] 

15  Deuotatio. "  id  conspiratio  cum  voto.  id 

16  ivramento.   vulgo  dicitur.   piheiz^  () 

17  vnheil.  scelta  a  44*  scelta  b  28*  c  35* 

18  d53'  e221'»>  /39'  t  7*  »36  m  19»» 

19  p  222'  q  171*»  sceita  n  21*»  schelte « 

20  j  1 12'»  0  239'  —  8, 38  [cxxxn.  cxxxvi. 

21  Gxxxvii.  cxxxix.  ccccxcv] 

22  loprecatio  fluoh  ^o  a  44*  628*  c35*  q  171" 

23  fluoch  d  53*  e  22^'  h  136*  fluch  o 

24  239'  p  222'  fluche  /  39*  flvch  i  7* 

25  flöch  { 36  m  19"  floch  n  21*»  flovc  g 

26  112"»  —  8,  38    [ccccxcv.  vgl.  cxxxu. 

27  cxxxvii.  cxxxix] 

28  Plagam^^  scult  a  44*  /39*  sculd  6  28* 

29  sclud  e  35*  sculde  ^  113*  slag  o  239' 

30  —  8,  38  [ccccxcv] 

31  Celebrem   marra  ^^    a  44*    c  35*    märra 

32  6  28*  mare  d  53"  maren  e  221"^  p  222' 

33  maran  ^  113*  merem  o  239'  —  8,  65 


Summa  zala  b  28*  c  35*  d  53'»  e  221"^  34 
g  113*  0  239'  p  222'  9  171'»  —  9,15  35 

Ciassem  chiel  l  schefmenige  9  113*  chid  36 
h  136*  t  7*  l  36  chi*l  m  19"  cheil  n  37 
21"  —  9,  26  38 

Nauticos  scefman  a  44"  —  9,  27  [cxxxix]  39 

In  enigmatibus  ^3  ratiskin  g  113*  ratis-  40 
cun  1 36  m  19"  ranscun  n  21"  ra-  41 
tisch vn  t  7*  —   10,  1    [t;^I.   cxxxn.  42 

CXLIU]  43 

Proposuerat  ^^  sag&a  (  28"  sagete  e  35*  44 
d  53"  sagata  0  239'  sagite  e  221"*  p  45 
222'  —  10,  3  46 

Pincernas  schenchin  j^  113*  sencbin  136  47 
scenchun  m  19"  scechun  n  21 "  —  10, 5  48 

Rumor  livmunt  ^^  a  44"  —  10, 7  [cxxxn.  49 
cxxxix]  50 

Uectigalia  1»  zinsa  ^^  a  44"  b  28*  c  35*  51 
d  53"  e  221"*  p  222'  cinsa  0  239'  —  52 
10,  15  [cxxxvii]  53 

Peius  18  balpscilti  c  35*  /  39*  balpscilte  54 
d53"  «221"'  balpsciU»  (28*  halp- 55 
seilt  9  113*  balscbilt  0  239'  balp-  56 
scbilten  p  222'  ( )  balpscilti  a  44"  —  57 
10,  17  [cxxxvn]  58 

Emine^o  plehhe  b  28"  e  35*  plech  e  221"*  59 
pletbe/ 39*  sloph  0  239'  —  10,  17  60 

Min^  auri  ^^  derovuägo  b  28"  derouuago  61 
c  35*  derowaga  d  53"  derwaga  0  239'  62 
Dereuuagi  /*39*  —  10, 17  [o^l.  cxxxvn]  63 

NoD  erat  vuerdnivuas  ^^  a  44"  uuer'nluas  64 
c  35*  vuernivuas  6  28"  wernwas  d  53"  65 
erinwas  0  239'  —  10,  21  66 


^  <&'eie  ^/.  ü^tfr  Plagam  (438, 28)  d        *  grasevarm  übergeic/irieben  a 


Erugo  t'Ay 


t^/.  rereelL  2,  486'  ^  tn  /  diese  gl,  über  Rvbigo  438,  9  *  </^e«e  tincf  die  nächsten 

glL  in  q  folgendermafsen:  Deuotatio.  militou.  |  scelta.  Inpcatio.  |  fluoh.  sQnia.  zala.      '  militov 
übergeschr.  a       ^  Deoocatio  dep  Deootatio  i       "  id  conspiratio  bis  piheiz  iibergesehr,  a 
•  schelta]  b  aus  I0  corr,  0  »«  fluoh  übergeschrieben  a  "am  rande  f         "  marra 

übergesehrieben  a        ^'  eoignamatibus]  na  unterstrichen  m        ^*  die  gl  nach  438, 63  bcdeop 
"  livmunt  übergeschrieben  a  >'  darüber  und  unter  zinaa  ratur  e  "  zinsa  über- 

geschrieben a  "  Pelta  bedefop,  am  rande  f       ^"  halpscil,  doi  weitere  abgerissen  b 

^  vor.  lectio  der  folgenden  gL,   vgl,  Fercell,  2,  496\    am  rande  f         *^  am  rande  f 
*'  Yuerdnivuas  übergesehrieben  a 


CXXXV  Zu  Rbgdm  III 


439 


BÜd.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102). 

Me.  328. 


10.  (DtW.  in,  425).  11.  13.  (DtW.  n,  48). 
329.    Sb. 


1  Siniias  affin  ;  113*  affinna  ^  &  136'  I  36 

2  affinne  t  7*  affina  m  19^  n  21''  —  10, 

3  22  [cxxxi.  cxixn] 

4  Pauos  phawin  l  36  pbawon  m  19''  pha- 

5  wo  H  21''  pfahon  h  136*  —  10,  22 

6        [CXXXI.  CXlUUl] 

7  Sicomoros  ^  TuildaflcpoTma  ^  a  44**  yuil- 

8  dauichpouma  b  2&*  vuildeuuicpouma 

9  c  35*   wildeuichpoum   d  53''   uuildi- 

10  uuihpouma  /  39*   wildwichböm  t  7* 

11  wildeniichbovni  o  239**    vichpoom   e 

12  221''*  uic''pöni  |>222''  wilde  wichpouma 

13  t  wilde  mulpo^me  m  19**  vvildi.  ?vibc- 
U  poma.    t   ??idiinulponia  n  21''  wildi 

15  wihebovma  l    wildivmvlbonna  ^  I  37 

16  wildiwichpcuma.  t  wildi  mulpöma  h 

17  136"  wildiolepöme.  t  uicböme  ;  113* 

18  —  10,  27  [cxxxvn.  vgl.  cxxxix] 

19  Deprauatum  ^    [est]    givuirsirot  ^    a  44'^ 

20  givuirsirota   b  28''   giuuirsirota   c  35" 

21  giwirserota  d  53"  giwirserote  e  221"* 

22  giwirsoretb  o  239*^  wirserotb  p  222*^ 

23  —11,4 

24  Deligauit  ^  pivalab  ^  a  44"  piualab  b  28" 

25  c  35*  pivalcb  o  239'  piualcb  e  221"* 

26  /  39*  p  222*  piualeb  d  53"  —  11, 18 

27  [cxxxvn.  vgl.  cxxxin.  cxxxiv] 

28  Uoraginem  »    erdprust  ^^  a  44"   6  28"  e 

29  35*  0  239*  ertprust  d  53"  e  22 1"'  p  222* 

30  crprust  /  39*  —  1 1, 27  [vgl  cxxxvn] 

31  Indolis  anavuani  ^^  a44" —  11,28  [cxxxii] 


Sciasuras  stucbi  a  44"  b  28"  c  35*  e  221"*  32 
p  222*  sittccbi  d  53"  spaltunga  o  239*  33 

—  11,31  .34 
Releua  gilibte  a  45*  —  12, 10  35 
Dorso  mittidivuergi  ^^  a  45*  —  12,  10  36 

[CXXXVI]  37 

Scorpionibus  ^3  aatalobte  stapen.  apbol-  38 
trinenstapon  ^^  ()  Scorpiis  bastalobten  39 
a  45*  apbolterinenstap  c  35"  mitaffol-  40 
trinenstapon  b  28"  mitaffoltrininstapon  41 
d  53"  miti  baflaltrinin  ^^  sUbin  /  39*  42 
mituoldrinstapbon  o  239*  —  12,  11  43 
[cxxxi.  cxxxn.  cxxxm.  cxxxix]  44 

Suscitaret  ^^  givüarti  b  28"  giuuarti  c  35"  45 
/  39*   giwarti   d  53"   giwarte   o  239*  46 

—  12,  15  47 
Fefellil  pitrovch  ^^  a  45*  —  13, 18  [cxxxn.  48 

cxxxix]  49 

Crustulam  i»  rincb  ^»  a  45*  b  28"  c  35"  50 

d  53"  e  221"*   /  39*  rinc  j  113*  o  51 

239*  p  222*  —  14,  3  52 

Mundabo  furbo  ^^  a  45*  —  14, 10  [cxxxvi]  53 

Fimus^i  gor  22  a  45*  6  28"  c  35"  d  53"  54 

e  221"*  /  39*  0  239*  cor  p  222*  —  55 

14,  10  56 

EffemiDati  23   buoronta    b  28"   huoranta  57 

d  53"  buorinta  /  39*  gilazzin  o  239*  58 

—  14,  24  59 
Adtriuit  24  ginicbta  a  45*  c  35"  ginichte  60 

e  221"*  ginicbt*  p  222*  ginibti  d  53"  61 
gnicU  b  28"  ginicbot  o  239*  —  14,24  62 


*  oder  affinno  h        *  Sicomorum  dp  SycomoH-  o  Siccomorum  e  Sicomoros]  das  leUte 
0  am  u  eorr,  f   Sicomores  t.    die  gl  am  rande  f     *  vuildaficpovma  ühergesehrieben  a 
*  mvlboTma]   das  erste  y  aus  o  eorr.  l         *  Deprauauit  bcdeop.    die  gL  in  p  vor  438,  44 
*  givuireirot  übergeschrieben  a  ^   die  gL  in  bedeif,  wo  am  rande)op  unmittelbar 

nach  438,  66;   an  sie  sehUefsen  sieh  Uoraginem  439,  28,  Scissaras  (fehlt  f)  439,  32,  Etiamne 
440,  15,  dann  folgt  Sicomoros  439,  7         *  pivalah  übergesehrieben  a        ^  am  rande  f 
>^  erdprust  übergeschrieben  a  ^^  anavaani  übergeschrieben  a  ^'  mittid:vaergi  über^ 

geschrieben^  s  ausradiert  a        ^*  am  rande  f        ^*  astalohte — stapon  übergesehrieben  a 
>^  hafiaitrinio]  t  aus  X  eorr.  f      >*  am  rande  f     ^"^  pitrovch  übergeschrieben  a      '^  Cmstula 
befg    Gmstulas  deop.    vor  439,  45  bcd(f,  wo  am  rande)o         ^*  rinch  übergeschrieben  a 
^  forbo  übergeschrieben  a        *^  am  rande  f  Fua*  p        '*  gor  übergeschrieben  a        ^  Effa- 
minati  b  Effireoati  do^  beide  mal  nach  439,  62.    am  rande  f       *^  Attriait]  u  aus  n  eorr.  e 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnem  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  {Diut.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 

Me.  328.  329.  330.    Sb. 


3 

4 
5 


1  Arniameiitariuin  1  Tuafanhus  a45^  uua- 

2  fanhus  c  35''   wafanhus  h  136''  wa- 
fanhus  n  22*  wafenhug  «  221*^*  m  20* 

ba  scB 

wafen  p  222^  uuafin  hus  ^  39*  wafio- 
bvs  l  37   wafnhovs   t  7*^    ruaffanhüs 

6  6  28''  waffinhus^  ff  113*  waffen  hus 

7  0  239"^  waphanhus  d  53^*  —  14,  28 

8  Excusatus  antrahoters  a  45''  —  15,22 

9  [cxxxrx] 

10  Pascal  *    nerie  *    a  45**  6  28"    nerige  c 

11  35"   nerigat  d  53"   nerith  e  221"*  p 

12  222*  nert  o  239*  —  17,  9  [ccccxcv] 

13  Alitus    atamzuht«    a  45"    —    17,   17 

14        [CXXXIX] 

15  Etiamne  ^    inninoh  b  28"  c  35*   iDoidoh 

16  /39'   ienoch   d  53"   e  221"'  p  222* 

17  inch  0  239*  —  17,  20 

18  Sustentor  inthepinotpin  ^  a  45"  —  17,20 

19  [cxxxix] 

20  Conturbas  girris  a  45"  6  28"  c  35"  d  53" 

21  girrist  e  221"*  p  222*  gilrubist  o  239* 

22  —  18, 17 

23  Claudicatis  ^    vuanchot.    t  hinch&  ^^   a 

24  45"  6  28"  c  35"  uuanchit  /  39*  hinchit 

25  d  53"  e  221"*  hinchel  p  222*  —  18,  21 

26        [CXLIII] 

27  Cedentes^^  lidonta^^  ^  28"  c  35"  lidinta 

28  /39*  lidenle    (153"    e  221"*  p  222* 

29  lidilin  o  239*  —  18,  23 

30  Proposilio  ralh  6  28"  c  35"  d  53"  e  221"* 

31  0  239*  rat  /  39*  p  222*  —  18, 24 

32  Transiliebant^d   upscrictun   a  46*  c  36* 

33  upscrictO    6  31*    uberscrictun    d  54* 


ubirscritin  e  221"'  vbirscritin  o  239^  34 
ubrsprungen  p  223"  —  1 8,  26  35 

Maiore  ?oce  ^^  lutir  6  31*  c  36*  Ivtter  36 
0  239*  lutirun  d  54*  —  18,  27  37 

Lanceolis  spirilinuD  a  46*  /*  39"  spirilin  38 
6  31*  spiriiuo  c  36*  spirlia  p  223"  39 
sperilin  o  239*  sperlini  d  54*  speriin  40 
«  221"*  —  18,  28  41 

Curauit  furbta  ^^  a  46*  6  31*  c  36*  42 
d  54*  furbte  e  221"*  p  223"  furbet  43 
0  239«  uurpti  /39"—  18, 30  [cxxxvn]  44 

AratiuDCulas  suoÜDun.  furibin  a  46*  45 
suobilinuD  c  35"  suohili  l  37  m  20*  46 
n  22*  söhili  h  136"  svboli  t  7"  suholf  47 
iir  75"  buohili.  t  suoilinun  b  28"  huoli  48 
{  suolinuD  d  53"  söIi.  t  hvohili  g  113*  49 
hocbili  /  39*  wrhilin  o  239*  —  18,  32  50 
[cxxxix.  cxLin]  51 

Composuit  ^«  valab  b  28"  Talach  o  239*  52 
ualah  c  35"  ualacb  d  53"  biualich  53 
«  221"*  bival'*"  p  222*  —  18,  33         54 

[subter]  Iuniperuni^''sporahpovme.  tvue-  55 
haltporme  ^^  a  46*  sporahpoumo.  l  56 
zuechaltpoum  c  35"  vuechaltpovmo.  57 
{  sporah  b  28"  wecholterpoum  1^  spur-  58 
cha  Ä  1 36"  wechili^bvm.  t  spurca  f  7"  59 
wechelterboum  l  spurcha  m  20*  we-  60 
chelterboum.  t  spurcha  n  22*  wachilt-  61 
povm  t  chranapöm  t  spurcha  ^  113"  62 
wechalterpoum  d  53"  wechalterpoü  63 
«221"*  wechahe'p^^  p  222*  uuechalter-  64 
poim  lö  /  39*  wechihirbom  l  37  we-  65 
chalter  o  239* —  19,  4  [cxxxi.  cxxxiii]  66 


>  ArmameDtarii  t.    am  rande  f       «  dieselbe  gl  ist  eine  zeile  vorher  über  Effeminati 

439,  67  ausgettnscht  g  '  antrahoter  übergeschrieben  a         ^  diese  gl.  in  bedeop  nach 

440,  26.    Paacit  p         »  nerie  übergeschrieben  a         •  atamzaht  übergesehrieben  a        "^  diese 
gl  (am  rande  f)  zwischen  439,  34  und  7  bedefop         ■  inthepinotpin  übergesehrieben  a 

"  Gladicatis  bc,    die  glosse  am  rande  f         »®  beide   deutschen  warte  übergeschrieben  a 
"  die  gl.  in  bedefop  nach  440,  54       "  lidonta]  nach  i  rasur  eines  Striches  c      »*  die  glosse 
im  anhang  bedeop,  s.  zu  399, 20       '^  diese  und  die  beiden  nächsten  glL  in  bedefop  im  anhang, 
s,  zu  399,  20  "  farbta   übergeschrieben  a  **  die  gl,  in  bedeop   nach  440,  66 

"  Inniperns  t    lanepenim   /  "  das  deutsche  übergesehrieben  a  "  aaechalterpoim] 

i  auf  rasur  f 


CXXXV  Zu  Regum  III 


441 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  {Dita.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  ii,  48). 

Me.  329.    Sh. 


1  lugis   bouin  ^   givuetun  a  46*   giuT&un 

2  6  28^  giuu&un  c  35''  giwetun  d  bi^ 

3  giwetin  e  22P*  giuuetin  /*  39*  geiw***" 

4  p  222**  giwetene  o  239^  —  19,  19 

5  Par  2   givuet  3  a  46*   gi?u£  b  28^   giu& 

6  eib^  giuuel  ^39*  giwel  d  53''  gvet 

7  0  239^»  —  19,21 

8  Non  abnui  ^   nifirsprah  ^   a  46*   firsprah 

9  b  2S^  firspah  c  35*^  firsprach  «  d  53*^ 

10  e221*'*  firsp"'^**  p  222*  versprach  o239* 

11  —  20,7 

12  Initio  faciam  ^   dazeriratuon  ^  a  46*  daz- 

13  eristatuon  (ton  ()  5  28^*  c  35^  dazeristj 

14  taton  d  53''  daz  erist  taton  o  239'*  — 

15  20, 9 

16  [ne]  Accinctus  noh  zi  drato  irpurit  6  28^* 

17  e  35''  Dohzidrato  irpuriter  d  53''  /39* 

18  gigurter  o  239**  —  20,  1 1 

19  Discinctvs  vngegurter  o  239*  —  20,  11 

20  Pedissequos  ®  dionostman  ^o  a  46''  b  28'' 

21  dinostman  c  35''  d  53''   dienestman  e 

22  221"*  Ä  136"  f  7"  m  20*   dienestm*" 

23  p  222*  deinestman  n  22*  dienistman 

24  9  113"  137    dinistman  /  39*  dinest- 

25  manna  o  239*  —  20,  14 

26  Fronte  1^  zivordrost^^  a  46"  6  28"  zi- 

27  uordrost  d  53"  ziftrdrost  c  35"  ziuor- 

28  derost  f  39'  ziuorderist  e  221"*  o  239* 

29  ziuorderi"  p  222*  —  20,  17 

30  Obtinebimus  ^^  giTuinnames  a  46"  b  28" 


giuuinnames  c  35"  giwinnemes  d  53"  31 

gewinnen  o  239*  —  20,  23     [cxxxvi]  32 

Pro  omine  pkhfklkspt  ^^  a  46"  —  20, 33  33 

Percutiet  ^^  irpizil  i»  a  46"  6  28"  c  35"  34 

d  53"  /  39*  0  239*  —  20,  36  35 

Comminus   infolcvuich.   gifuoro.  l  pi  ^^  36 

a  46"  givöro  b  28"  giuu°ro  c  35"  gi-  37 

uuoro   d  53"  giuoro  /  39*  widerselp  38 


0  239*  —  20,  39  [cxxxvi] 


39 

Lapsus  Tuerit  ^®  intrinnit  ^^  a  46"  b  28"  40 
d  53"  e  221"*  ^  39*  o  239*  p  222*  4i 
Ttrinchit  c  35"  —  20,  39  42 

Non  ^^  conparuit  nirscein  a  46"  b  28"  43 
c  35"  nietb  (nith  e  nilit  p)  irscein  d  53"  44 
e  221"*  p  222*  niht  irschein  o  239*'  45 
—  20,  40  46 

Furibundus  zornager  21  a  46"  6  28"  c  35"  47 
zorniger  e  221"*  zo:niger  0  239*  zorn-  48 
nigcr  p  222*  zornigar  d  53"  —  20,  43  49 

Commodius  ^^  gimahhor.  l  scazlvomira  ^^  50 
a  46"  gimahhor  5  28"  gimahor  e  35"  51 
gimachor  d  53"  gimacher  ^  39*  gimah-  52 
licher  e  221"*  gimachilicher  p  222*  53 
giwrlichez  0  239*  —  21,  2  [cxxxix]     54 

Anima  ^^  müoth  c  35"  muoth  6  28"  muoht  55 
e  221"*  muot  d  53"  mvt  0  239*  möf  56 
p  222*  —  21,  5  57 

Auctoritatis  2^  hertuomes  b  29*  c  36*  58 
/  39*  hertumes  d  53"  hertumis  0  239*  59 
herscefte  e  221"*  p  222*  —  21,  7       60 


'  (ft>«e  Mnif   die  nächste  gl.  in  bedef  nach  440,  29  *  Bar  bc        '  gtYaet  fV60r- 

geschrieben  a         *  diese  gl,  in  bcdeop  direkt  vor  440,  55         *  nifirsprah  übergeschrieben  a 

'  firsprach]  r  aus  a  corr.  d         ^  awisehen  440,  66  und  52  ^c(fo.  Initiam.  Faciam  o 
'  dazerirataon  übergeschrieben  a         "  Pedissequäs  p  seqaos,  tfo«  vorhergehende  abgerissen  b 

00  te 

>o  dioDOstman  übergeschrieben  a  '^  Fremit  p         *'  zivordrost  übergesehrieben  a 

^*  nebim',  diu  vorhergehende  abgeschnitten  b        '^  pkhfklkspt  übergesehrieben  a,  dh,  pi  bei- 
lisot        '^  diese  gl.  in  a  nach  der  folgenden  *'  irpizit  übergeschrieben  a    irp:izil]  ratur 

von  ?e  0  '^  alles  übergeschrieben  a        >>  diese  gl,  nach  der  folgenden  bcdeop.    Lapsus 

facere  p  *^  intrionit]  das  letzte  i  angehängt  a  ^  Non  fehlt  b  '*  zomager  über- 

geschrieben a  '*  Gommoditvs  f         ^  det'cftf  worte  übergeschrieben  a         *^  «fwe  gl,  in 

p  zwischen  441,  29  und  43,  tn  0  zwischen  442,  8  tfn(f  1        ^  diese  gl,  in  bcdefop  zwischen 
442,  31  und  32 
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B.  Glosseh  Zu  Dbn  EinzsLNBif  Biblisghbn  Bdghebn 


ML  l.  4.  5.  6.  7.  8. (Mafsmann  103).  10.  (Dtttf . ui, 425).  11.  Mc.329.  Sb.  —  Btbl.% 


1  Predicate  ^    chund&  2  a  46^   6  29'  c  35^ 

2  d  53*  chundit  e  221»»»  ^  39*  o  239* 

3  chundet  9  113*  A  136*  }>  222"^  chvn- 

4  det  t  7*  cbundent  l  37  chunden  n  22* 

5  —21,9 

6  Submittite    zuolaz&.   {   untlaz&s   a46* 

7  unQazfi  6  29*  c  35*  UDterlaz&  d  53* 

8  TDterlazet  0  239*  —  21,  10 

9  Denundatus  gigipht  c  35*  gigipllt  b  29* 

10  gigiftcr  *  a  46*  —  21 ,  20  [vgl  cxxxvi] 

11  Sermonem  antYurti  (  29*  antuurti  e  35* 

12  /  39*  antwurti  d  53*  ant  wrte  e  221** 

13  p  222^  antwrtb  0  239*  —  22,  5 

14  Quiescere  selblazän  a  46*  —  22,  6 

15  Cultu  garayui  a  46*  b  29*  garauui  c  35* 

16  gariwe  e  221*'  p  222*  gipu  0  239*  — 

17  22,  10 

18  Uentilabis  zistoris.  {  gims^  a46*  c  35* 

19  zistoris.  l  girris  6  29*  zistorist  d  53* 


e  221*»  /  39*  0  239*  zistorest  p  222*  30 

—  22,  11  31 
Sustentate  neri&  b  29*  e  36'  /  39*  nmet  32 

a  47*  d  53*  ncrit  e  221**  p  222*  ncr-  33 

gilb  0  239«  —  22,  27  34 

Tribulationis  «  nobt  0  239«  —  22,  27     35 

Eace  vzfuori  a  47*  uzfuori  (  29*  e  36*  36 

(2  53*  uzfuore  e  221**  p  222*  uzfAre  37 

0  239«  —  22,  34  38 

In  sinum  indieyulü  a  47*  —  22,  35       39 

Habenas  ?    zugila  ^    a  47*   6  29*  c  36*  40 

d  53*  zugil  e  221**  0  239*  p  222*  —  41 

22,  38  [cxxxu]  42 

Excelsa  apgotir  a  47*  —  22,  44  43 

Effeminatorum    buoraro «  6  29*   d  53*  44 

buorare  e  221**  p  222*  burer  0  239*  45 

—  22,  47  46 
Classes  scefmenigi  ^^  a  47*   scbefmenigi  47 

^113*  —  22,49  48 


CXXXVI 

am.  19440. 


20  Caprearum  rfbp  ^i  433  —  4,  23  [cxxxv] 

21  Indictio    giprievidai^    433     —    5,13 

22  [cxxx?] 

23Latoiniis   steinmezun  1«   433  —  5,  15 

24  [cxuv.  vgl.  cum] 

25  Erugo  grase?urin  ^^  434  —  8, 37  [cxxiii. 

26  cxxxv] 

27  CuDCta  deuotatio.i^  id  conspiratio  cum 

28  uoto.    id    iuramento.     uvlgo    dicitur 


Dorso    mkttfdxfrgk  i»   435    —    12,  10  49 

[cxxx?]  50 

Mundabo  fxrbp  i»  436  —  14, 10  [cxxxv]  51 
Comminus   .i.    infpluuikcb 20    433    —  52 

20,  39  [cxxxv]  53 

Pro  omine^i  brklkspt22  438  —  20,  33  54 

[cxxxv]  55 

Uenundatus  tküunfTgkflkt^s  —  21,  20  56 

[vgl.  cxxxv]  57 


29      pkbfkz  1^  434  —  8,  38  [cxxxv] 

'  die  gl.  in  abcdo  nach  der  folgenden.    Predicare]   das  zweite  r  in  t  corr.  n 
*  chand&  übergeschrieben  a  '  beides  übergeschrieben  a  ^  gigifter  übergesehrieben  a 

*  beide  worte  übergeschrieben  a         '  die  gl.  nach  442,  42  0  '  Habe\>eDas  o 

"  ZQgüa  übergeschrieben  a         ^  von  dem  deutschen  warte  in  c  am  rande  nur  noch  ein  h 
zu  sehen  >®  scefmeoigi   übergeschrieben  a  ^^  rfhp   übergeschrieben  ^   dh.   reho 

^'  giprievida  übergeschrieben         "  latomonim  Fulg.  '^  steinmezan  Übergeschrieben 

^^  grasevurm  übergeschrieben        *'  .d.  hM.        "  dh.  piheiz        ^>  mkttfdxfrgk  übergeschrieben, 
dh.  mittedaergi  ^"  dh.  farbo  >^  /.  infplkuoich  =>  in  folkuuich        *^  mit  verweisungs- 

zeichen  am  rande,  vom  abgeschnitten,  sodass  nur  ine  noch  zu  lesen  ist       *'  hfklkspt  über^ 
geschrieben,  vom  abgeschnitten,  es  hat  wol  noch  pk  davor  gestanden,  also  =>  pi  heilisot 
»  /.  tkauflfffrgkftkt  «  tiuaele  fergiftit 


CXXXV.  CXXXVl.  CXXXVII  Zu  R£6CM  m 
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OA. 


CXXXVII 


Clm. 

1  (Peccatores)  xztrkppxni   90*  —    1,21 

2  (Benedixenint)  danchotun  91*  —  1,  47 

3  [vgl,  cxxzv] 

4  (Auium  altilium)  mastuogolo  96^  —  4, 23 

5  [vgl,  GXLm] 

6  (Equestrium)   satalrosso  96^   —   4,  26 

7  [cmv] 

8  (Latomorum)  steinpozilo  98*  —  5,  15 

0        [CXXXI.  GXXXII.   GXXXV] 

10  (Et  per    cocleam)  nti  2  durah  kiridana 

11  stega  98*'  —  6,  8 

12  (Laquearia)  himilazzi  98^  —  6, 15  [cxxxi. 

13        GXXXV] 

14  (Anaglifa)  anaglifa  .  i .  eminans  ictura ' 

15  {  graft.  l  similitudo  hominis  99^  — 

16  6, 32 

17  (Deambulacra)  langarrun   100*  —  7,  2 

18  [cxxxi.  cxxxv] 

19  (Hare  fusile)  label   101*  —  7,  23   [n. 

20  cxxxv] 

21  (Inter  rasile  erat)  vntaruilot  vuas  101* 

22  —  7,  28  [cxxxni.  cxxxiv] 

23  ([inter]    Plectas)    ntarden^    kiflehctidun 

24  101*^  —  7,  29 

25  (Lora)  giöhhalma»  101*^  —  7,29  [cxxxv] 

26  (Humeruli)  chipha  «  101**  —  7,  30  [cxxxi 
27'     zu  7,  34.  cxxxu.  cxxxiii.  cxxxv.  cxl] 

28  (Radii)  radii  speichvn  101*"  —  7, 33  [lu. 

29  cxxix.   CXXXI.   Gxxxn.    cxxxiii.    cxxxv. 

30        CXXXIX.   CXL.    CXLI.    CXLU] 


9534. 
(Cant**i)  velga  101**  —  7,33  [cxxix.  cxxx.  31 

CXXXI.     CXXXII.    CXXXUI.    cxxxv.    CXXXIX.  32 
CXL.   CXLl]  33 

(Modioli)  napa^  101*»  —  7,33  [cxxix.  34 
cxxx.  cxxxL  cxxxn.  cxxxni.  cxxxv.  35 

CXXXIX.   CXL.   CXLI.   CXLIi]  36 

(Basis)  des  stollin  101*"  —  7,  35  37 

(Palmas)  fecit  palmas  cherubim   .i.  fla-  38 

zun  8  101**  —  7,  36  39 

(Luteres  aereos)  uasa   enea  .i.   lapella  40 

102*  —  7,  38  [cxLin]  4i 

Lebetes  chezzila  102*  —  7,  40  42 

(In   retiaculis)    in   umpiuur^   102*  —  43 

7,42  44 

(Amulas  ^o)   ampalun  i^  102*  —  7,  45  45 

[cxxxv]  46 

(In  argillosa  ^^  terra)  Inderoleimag  erd  i^  47 

102*  —  7,  46  [cxxxn.  cxxxv]  48 

(Erugo)  militov  104**  —  8,  37  [cxxxix]  49 
(Deuotatioi^)  sc*;elta  104**— 8,38  [cxxxu.  50 

cxxxv.  ccccxcv]  51 

Inprecatio  fluo"hc  ^^  104**  —  8,  38  [vgl  52 

cxxxn.  cxxxv.  cxxxix.  ccccxcv]  53 

(De  lignis  thynis  ^^)  uonna  ptmpou|lihan  54 

honlzuni7  io8*  —  10,  12  55 

(Pulchraiö)  cierida  108*  —  10,12  56 
(üectigalia)  ectigal  tnsi»  108**  — 10,15  57 

[cxxxv]  58 

(Peltas)    halpscklt^o    108**    —    10,   17  59 

[cxxxv]  60 


>  dh.  oztrippon        *  Dti]  davor  abgesehnitten,  l,  enti        '  ictura]  davor  abgeschnitten, 
L  pictara  ^  Dtarden]  davor  abgeschnitten,  L  antar  den  ^  gi^hhalma]  das  erste  a  an- 

gehängt  *  chipha]  i  angehängt  "^  napa]  das  erste  a  angehängt  '  flazan]  z  eorr* 
aus  ?8t;    darunter  ein  weiteres  z  '  nach  r  abgeschnitten,   /.  umpiuurftin  ^®  hamulaa 

Fulg,  ^^  nicht  ganz  sicher  ^*  über  argillosa  rasur  "  nach  leimag  loch,  l,  leimagUD, 
nach  erd  abgeschnitten,  L  erdo  ^^  Deaotatio]  das  erste  o  auf  gröfserer  rasur        >'  /. 

fluohc  '*  thyinis  Fulg,  "  nonna]  a  angehängt  ptmpoQliihan]  a  angehängt,  m  am 
»eHenschlusse  weggeschnitten,  l,  holznn  **  fulcra  Fulg,  ^^  /.  Uectigal  eins,  beide  buch- 
Stäben  abgeschnitten,  clos  übergeschrieben        ^  dh.  halpscilt,  a  angehängt 
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B.  Glossek  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


OA.  —  W.  353.  —  Rf.  (Germ.  1 1,  60) 


1  (Minae)   mob  ^    grece.   ]atine.|iQa2    .i. 

2  luaga»  108^  —  10,  17  [vgl  cxxx?] 

3  (Sicomoros)   vilda  uicpouma^    109*  — 

4  10,27  [cmv] 

5  (Egrediebantur  &)  gkchpxfklxxrtun  <^  109' 

6  —  10,29 

7  (Deligauit  7)  piualahß   HO'   —    11,18 

8  [cxxxv.  vgl  cxxxin.  cxxxiv] 


(Uoraginem)  vntarpnist  ^  110* —  11,27  23 

[vgl  cxxx?]  24 

(Cnistulam)  pergitun  115'  —  14,  3        25 

(Scutariorum)   deroBcilttregilo    116*   —  26 

14, 27  2.7 

(DemeUm)  dana  ginimo^o  118*—  16,3  28 

(Curauit)    giuurapta    122*   —    18,  30  29 

[cxxxv]  30 

(Aurae)  uuitasi^  124'  —  19,  12  31 


CXXXVIII* 

Codex  Oxontensis  Jun,  83. 
9  Lateres  ^^  cielen  30  —  7,  26  [vgl  cxxxv] 


CXXXIX* 

Codex  Carolsruh.    Äug.  ic. 
10(106')   Submittereis   nidar   gilazzan  —     (106*)  Serrati  gisegote  —  7,9 


11  1,31 

12  Amplum  1^   uuit.  inde  amplifico  'dicitur 

13  —  1,  47 

14  Proposuerat^^  Tora  gimarchota  —  2,  15 

15  CoDscius  1^  giuuizzo  —  2,  44 

16  Adfinitas^^  gimacbida  —  3,  1 

17  Cbonis  ^8  cartsanc  —  4,  22  [cxxxv] 

18  Dolauerunt  snitun  —  5,  18  [cxxxv] 

19  Cementarius  ^^      murarius.      cementum 

20  flastar  —  5, 18  [cxxxv.  vgl  u,  cxxxiv. 

21  cxLni] 


32 

Lira  21  geil  —  7,  29  [cxxxv]  33 

Axes  absa  —  7,  30  [cxxxv.  cxli.  cxlu]  34 

Modiolum  22  naba  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  35 

cxxxi.   cxxxn.   cxxxni.  cxxxv.  cxxxvu.  36 

CXL.    CXLI.   cxlu]  37 

Radii  speichun  —  7,  33  [ni.  cxxix.  cxxxi.  38 

cxxxn.  CXXXHL  cxxxv.  CXXXVII.  CXL.  CXLI.  39 

cxLn]  40 

Cantus23  felga    —    7,  33    [cxxix.  cxxx.  4  t 

CXXXI.  cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvii.  cxl.  42 
Rotunditas  sinuuelli  —  7,  35         [cxli]  43 


22  Cocleum  20  snechin  hus  —  6,  8  [cxxxv]     Argilla  ^^  leim 


44 


>  dh.  mna 
^  uicpoama]  a  ange 
schhiss  abgetekniUen, 
erste  a  aus  u  corr. 
a  und  i  angehängt 
aus   den   beiden   lat. 
hervor      '^  sammiaso 

"  amDilatef'tf^. 

*'  modioH  Fulg. 


*  dh,  mina,  m  abgeschnitten 
^  egrediebatar  f^ulg. 


'  OQaga]  das  erste  a  atis  u  eorr. 

^  dh,  gichoafit  uartan,  t  am  »eilen- 

nach  xirtuD  seheint  t  radiert        ^  delegavit  Fulg.         ^  pioalab]  das 

"  darnach  stand  vielleicht  noch  etwas        '^  dana  ginimo]  das  »weite 

"  /.  unintaa         "  loleris  Fulg.;  dass  die  glosse  hierher  gehört  geht 

nachbarglossen  Sculptara  hystriata  3  Reg.  7,  24  und  Plecta  ib.  7,  29 

Fulg,       "  amplißcet  Fulg,      **  praeposaerat  Fulg,      "  consGium  Fulg. 

»•  cor!  Fulg.      *•  caementarti  Fulg,      *®  cochleam  Fulg,      **  lora  Fulg, 

"  canthi  Fulg,        ^^  Argilla  fehlt  Fulg.^  gegenglosse  zum  folgenden 


CXXXVII.  CXXXVIII*.  CXXXIX*.  CXL.  CXLI  Zo  Regüm  m 
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Rf,  (Germ.  11,  60).  —  Wattmhadi  Codd.  Col  159 


1  Argiilosa  terra  leimagaz  lant  —  7,  46 

2  [cxxxv.  vgl  cxLin] 

3  Erugo  milito  —  8,  37  [cxxxvn] 

4  Inprecatio  fluah  id  maledictio  —  8,  38 

5  [vgl.  cuxii.  cxxxv.  cxxxvn.  ccccxcv] 

6  Deuotatio  unheil  —  8,  38  [cxxxv] 

7  Na^'ticos  skefman  —  9,  27  [cxxxv] 

8  Gnaros  aDtcbundun  —  9,  27 

9  Rumor  liumunt  marida  —  10,  7  [cxxxii. 

10  cxxxv] 

11  Suppellex  gipuida  —  10,  21 

12  Sicomoros  murpau  —  10, 27  [t;^^.  cxxxv] 

13  Uoragoi  chliDganta  —  11,27 


Scorpiones^  astalohte  staba  ^-  12,  11  26 
[cxxxi.  cxxxin.  cxxxv]  27 

Fefellit  pitrauc  —  13, 18  [cxxxu.  cxxxv]  28 
Intermisit  untarleaz  —  15,21  29 

Excusatus  antrahoter  —  15,  22  [cxxxv]  30 
Alitus  atüzuc  —  17,  17  [cxxxv]  31 

Sustentor  anthab&  pim —  17,20  [cxxxv]  32 
Asportabit  fartregit  —  18,  12  33 

Aratiuncula^  furuh  —   18,  32  [cxxxv.  34 

CXLUl]  35 

Lambens  laffanti  —  18,  38  36 

Pedissequs^  fuozfendo  —  20,  14  [vgl  37 

CXLU]  38 

Commodius  scazlomira  —  21,  2  [cxxxv]  39 


CXL 


Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  4»  60  /.  22*. 

14  Humeruli  Chipbe  —  7, 30  [cxxxi  zu  7, 34. 

15  cxxxu.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.  cxl] 

16  Radii  velge  —  7,  33   [m.  cxxix.  cxxxi. 

17  CXXXII.  cxxxni.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

18        CXLI.    CXLU] 

19  Canti  Speiche  ^  —   7,  33  [cxxix.  cxxx. 


CXXXI.    CXXXII.    CXXXUI.    cxxxv.   CXXXVII.  40 
CXXXIX.   CXLl]  41 

Modioli  Nabe  —  7, 33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  42 

CXXXII.   CXXXUI.   cxxxv.   CXXXVII.   CXXXIX.  43 
CXLI.   CXLU]  44 


CXLI 

Codex  Coloniensis  ccxi  /.  IQ^. 


20  Axis  ®  asse  —  7, 30  [cxxxv.  cxxxix.  cxlu] 

21  Humeruli  luaes '^  —  7,30  [cxxxi  «u  7, 34. 

22  cxlh] 

23  Radii  spacan  —  7,  33   [m.  cxxix.  cxxxi- 

24  cxxxu.   CXXXm.   cxxxv.   CXXXVU.   CXXXIX. 

25  CXL.    CXLIi] 


Canti  uelgan  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  cxxxl  45 
cxxxu.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  46 
cxl]  47 

Modioli  Nauan  idem  et  tympana  dumeles  ^  48 
—  7,  33   [cxxuL.  cxxx.  cxxxi.  cxxxu.  49 

CXXXUI.  cxxxv.  CXXXVII.  CXXXIX.  CXL.  CXLIi]  50 


*■  voragiDem  Fuig,  *  scorpionibus  yiilg,  *  aratiaDColas  Fulf^,  ^  pedissequos 
Fulg,  *  Speiche]  ch  aus  g  eorr.  diese  und  die  vorhergehende  deutsche  gl  miissen  ver- 
tauscht werden        '  axes  Fulg,      ''  vgl,  ags,  lynis      >  ein  ags.  d^mels  kenne  ich  nicht 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


D.  n.  172.  173.  —  Pt.  (Genn.  22,  394).    Sg.  292.   (Halt.  1,  247).  —  Hft.  512 


CXLH 

Codex  Carokruh.  SPetri.    h 


Codex  SGalli  292. 


1  Latomi  ^  mezzon^  a  66**  6  36  —  5, 15 

2  [vgl.  cxxxv.  Gxxxvi] 

3  Dolatis    lapidibus   gimezzoten  ^    steinon 

4  a  66**  gimezzoten  5  36  —  6,  7 

5  C^latura  ^  irgrabida  a  66**  irgrdbida  6  37 

6  —  6,  18 

7  Politi»  gimeztzot«  a  66''  6  37  —  6,36 

8  Reciacula   nuzzi  ^   .  i .  reÜDacula  a  66'* 

9  —  7,  17  [cxxxv] 

10  Istriatarum  ^  vuieron  a  66**  —   7,  24 

11  [cxxix] 

12  Grossitudo  thikki  a  66**  —  7,  26  [ii.  in. 

13  cxxxv] 

14  Luler  9  label  a  66**  —  7,  26  [cxxxv] 

15  Axis  ahsa  a  66"  —  7,  30  [cxxxv.  cxxxix. 

16  cxli] 

17  Humeruli  luni  a  66**    —    7,  30    [cxxxi 

18  zu  7,  34.  cxli] 

19  Radii  speichun  a  66**  —  7,  33  [iii.  cxxix. 

20  cxxxi.  cxxxii.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvii. 

21  CXXXIX.  cxL.  cxli] 


Medioli  ^o  nabun  a  66**  —  7,  33  [cxxix.  26 
cxxx.  CXXXI.  CXXXII.  cxxxiii.  cxxxv.  27 
cxxxvu.  CXXXIX.  CXL.  cxli]  28 

Sculr^^i  babuueigon  a  66^^  —  7,  40  29 
[cxxxv]  30 

Forcipes  cluuui  a  66***  —  7,  49  [cxxxv]  31 

Fuscinulai«  crouuiH»  a  66**  639  —  7, 50  32 
[cxLiii]  [7,  50  33 

Mortariola  1*  morsari  ^^  a  66**  6  39  —  34 

Renes  ^^  lendin  i»  5  39  lendii  a  66**  —  35 

8,  19  36 

Ilia  17  lancai»  a  66**  lanka  6  39  37 

Thina  i»  ligna  de  tilia  lindea  20  (  39  Uuda  38 

a66**  —  10,11  [cxxxi]  39 

Lechitum^i  amballa  a  66*»  —  17,  12  40 
Zelatus  sum  andoda^^  a  66**   6  41   —  41 

19,  10  42 

Pedissequus^^  pedestris.  u^ndo^^  a66**  43 

uendo25  6  41  —  20,  14  [vgl  cxxxix]  44 
Furibundus  Vuadender^o  a  66**   vvua-  45 

dender  6  41  —  20,  43  [vgl  iii]  46 


cxLin* 

Codex  Carokruh.  Äug.  ic. 

22  (73*)Cordociieberzalerrantlihhemo — 3,9     Currulium^?  chanzuuugana  —  4,26       47 

23  Boues  pascuales  ohsun  kimaste  —  4, 23     Equestrium  marahseliu  —  4,  26  48 

24  [vgl  cxxxv]  Et  auium  altilium  inti  fo^*io :  28  kimastero  49 

25  Bubulorum  rindiro  —  4,  23  —  4,  23  [vgl  cxxxvii]  50 

>  latomornm  f^ulg;.  die  gl  nach  der  folgenden  ab  *  im  context  a  *  gimezsoten 
im  eontext  a.  cocle^  (6, 8 :  cocleam  Fulg.)  scala  darauf  in  a  ist  natürlich  latein,  *  cae- 
laturas  Fulg.  *  politoram  ^ulg.  •  im  context  a,  L  gimezzot  ^  /.  nezzl  •  striatarum 
Fulg.,  vgl.  Fercell  2,  476'  »  luteris  Fulg,  «>  modioii  Fulg,         »»  scutras  Fulg. 

"  fusciDulas  Fulg.    8  mu  corr,  b        "  crouuii  übergeschr.  b      »*  MortariolA  oder  Mortariola  b 
^^  morsari  übergeschr,  b       ^*  renibus  Fulg.       leodin  übergeschrieben  b         "  wol  einer 
erklärung   »u  renes  angehörig  "  im  context  a         "  thyina  Fulg.  ^  lindea  über- 

geschrieben  b         »»  lecytfao  a         **  andoda  übergeschrieben  b         »»  pedisseqnos  Fulg. 
**  im  context  a         **  uendo  übergeschrieben  b    '    ^^  im  context  a        *'  equomm  cnrrilium 
Fulg.        »■  fo«*lo:]  das  letzte  0  mit  rasur  aus  ag  corr. 
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Rb.  512.  513 


1  In  ratibus  in  sceffum  —  5,  9 

2  Quadrarent  fiarscoztin  —  5,  17 

3  Cementarii  murare  —  5, 18  [ii.  cxxxi?. 

4  cxxxv.  vgl.  Gxxxix] 

5  Obliquas  baldiu  —  6,  4 

6  Tabulata  taualotiu  —  6,  5 

7  Texit   quoque  domum  dachta  so  sama 

8  bu"s  —  6,  9 

9  Anaglifa  manalihiu  —  6,  32  [cxxxv] 

10  (74*)   Altrinsecus   ped^m    balbom  ^   — 

11  6, 34 

12  Totam  cameram  allan  himil  —  7,  3 

13  Serrati  erant  picrintilot  uuarun  —  7,  9 

14  Finxit  duas  columnas   ^reas  piladta  zo 

15  suli  b^rino  —  7,  15 

16  Fusilia  kicozzaniu  —  7,  16  [cxxxv] 

17  Septena  uersuum  sibunfalte  uersa — 7, 17 

18  Malorutan  granatorum  ^  ephilo  cbernono 

19  —  7,  18 

20  Quasi  labium  calicis  sama  so  leps  cbelihes 

21  —  7,  26 

22  Et  folium    repandililii   inti   loup   fram 

23  bengentera  liliun  —  7,  26 

24  Inter  sile  ^  erat  untar  demo  prarte  uuas 
26      —  7,  28 

26  Luteres  er^os  ^  iaballa   ^irina  —  7,  38 

27  [cxxxvii] 

28  Lebetas  uuera  —  7,  40 

29  Scutras  scilta  —  7,  40 

30  Et  anulas  ^  inti  ringa  —  7,  40 

31  Reciacula  duo  nezza  zuuei  —  7,  41 

32  In  argiilosa  terra  in  leimagemo  lante  — 

33  7,  46  [t;^{.  cxxxv.  cxxxix] 

34  Hydrias  faz  —  7,  50 

35  Et  fuscinölas  inti  cbrauuila  ^  —   7,  50 

36         [CXLU] 


Absque  estimacionem  '^  ana  cbust  —  8, 5  37 
Sicut  s  b^c   dies  probat  sosa  deser  tac  38 

cborot  —  8,  24  39 

(74^)  Deuotacio  antbeizza  —  8,38  40 

Probent  (8,  43)  solii  tui  cboront  stuala  41 

dine  —  8,  49  42 

Fornacis  ferr^e^  ouana  isarnine  —  8,51  43 
Cerifflonias  ^uua  —  8,  58  44 ' 

Hec    est    summa   expensarum  ^^   mello  45 

dezzi  ist  da  furista  ^^  spenta  —  9, 15  46 
In    enigmatibus   in   ratissom  —  10,  1  4? 

[cxxxii.  vgl,  cxxxv]  48 

Auro  fuluo  faiauuemo  colde  —  10,  18  49 
Id  est  obrizo  ^2  daz  ^^  ist  ubarculde  50 
Quadria    et  ^^    egypto    cbanzuuagana  ^^  51 

fona  egypto  —  10,  29  52 

Decim  scissuras  zeban  kisliz —  11,  31  53 
Fana  in  excelsis  abcut  in  beilagem  stetim  54 

—  12,  31  55 
.  Dierum  regum  israel  tago  cbuningo  irl  56 

—  14,  19  57 
Aras  et  statuas  et  lucos  altara  inti  ma-  58 

nalibun  inti  baruga  —  14,23  59 

Effeminati  uuiuillun  —  14,  24  60 

Usque  quo  claudicatis  uuia  lange  bincbat  61 

—  18,  21  [cxxxv]  62 
Proposjcio  forakisezida  —  18,  24  63 
Quasi  per  duas  aratiunculas  sama  so  du-  64 

rub  zuo  furabi    —    18,  32    [cxxxv.  65 

cxxxix]  66 

(75*)  In  aquad'ctum  ^<^  in  uuazzares  lei-  67 

tidu  —  18,  38  68 

Zelo  zelatus  sum  antin  "antoter  pim  —  69 

19,  10  70 

Sibilus  aure  tenuis  uuispilod  demo  orin  71 

dunnaz— 19,  12  72 


'  hal'bom         *  malogranatoram  f^ulg,         *  tntemsile  Fulg.        *  aeneos  Fiiig. 
*  anulas]  o  aus  m  radiert     hamulas  Fulg.         *  chraouila]  r  au*  c  eorr,         "^  aestimalione 
Fulg,  *  nt  Fulg,         ^  ferr^e]  das  letzte  e  %uiatz  2  kand  ^^  expensanim]  H-  aus 

ri  in  ligatur  "  furista]   der  erste  sug  des  off'enen  a  aus  i  corr.  '*  id  est  obrizo 

fehlt  Fulg,    vielleicht  gekürt  die  ghsse  zu  auro  purissimo  10,  21  "  daz  mit  rasur 

aus  ides  corr,        ^*  quadriga  ex  Fulg,        ^*  -uuagaua]  das  erste  a  aus  u  (?)  corr,        '*  eorr, 
2  kand.    aquaeductu  Fulg, 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


116.  513.  514 


1  Adorauit  eum  petota  inan  —  19, 18 

2  Cybari:is  muasum  —  20,  27 

3  Castraque  metati  inti  kiheriperagote  — 

4  20, 27 

5  FuribuDdus  drato  arpolganer  —  20,  43 

6  Graodis  auctoritatis  es  mihilera  ortfroma 

7  pist  —  21,  7 

8  Equo    esto    aninio    ^banemo    uuis    du 

9  muate  —  21,  7 


Ciues  eius  chuDni  sid^  —  21,  11  to 

Rex  ^    in    solio    suo : : : : :     chuniDg    in  1 1 

stuale  sinemu  —  22,  10  12 

Cultu   regio   dhionoste  chuninglihhemu  13 

—  22,  10  u 

Uentilabis  syriam  aruuintos  —  22,  11  15 
Habenas  lauerunt  seil  uuuascun  —  22, 38  16 
Classes  in  man  chiola  in  meri  —  22, 49  17 


*  rex  von  solio  durch  mehrere  Wörter  getrennt  Fulg, 
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Germ.  $iud.  2,  295.  R%.  (Germ.  8,  398).  —  Pb.  \.  (Germ.  8,  388).  —  Germ. 
1,  115.  —  Ä.  {Germ.  21,  9).  Btbl.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).  Bibl.  9.  (iTa/r. 
1,  230).    Zf.  (Mafmann  98) 


ZU  BEGÜM  IV. 
CXLIV 

a  =B  Codex  Carokruh.  Aug.  ic.     6  =«  Codex  Bamen^s  258  ^  12''. 
1  Ad  camaram^  pastorum  .i.  scelf^  ab  —  10,  12 


CXLV 

Codex  Parisinus  2685. 

2  Elides  affellis'  53''  —  8,  12  [cxlyi]  Tignarii.^  qui  tigna  fatiunt  .i.  re8tras<^  U 

3  Latinas  ^  cloacas.  aqueductus.  ids.  groua         54*  —  22,  6  12 

4  53**  —  10, 27  Alias  ^  groguiwi»  54*  —  25,  14  13 

Trullas  pannun  diufe  54*  —  25,  14  t4 


CXLVI 

Codex  Caroleruh.  Aug.  cxxxv  /.  99*. 
5  Elides  afell'is»  —  8,  12  [cxlv]  Excubitumio  .i.  uuarda  —  11,  6  t5 


cxLvn 

a  ao  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.    c  — 

Codex  SGaUt  295.    d  ^  Codex  SGatti  299. 

6  Creditor    est    qui    aliquid   alteri   credit     Colocintida^^  est  Cucurbita  ... .  Quidam  16 

7  .i.  committit  .i.  scuPsvcho  b  d2^  uoluntillam^^fui8sescituurz(scitwrz&)  n 
8—4,1  632''  rfll3—  4,39  18 
9  Oscitauit  gesgizita  a  102^  keinota  c  166     Aureos   .i.   manc  usa  a  102''  mancusa  19 

10      —  4,  35  [cxLvui.  CIL«,  ccccxcv]  c  166  — ^  5,  5  [cxlviii.  cccgxcv]  20 

^  cameram  öFulg.        *  vgl,  ags.  scylfe  (irrein  4,  416.    JGrimm  Germ.Z^\ff       *  -■  ar- 
fellis         ^  latrinas  Fulg.         ^  tigaariis  Fulg,         *  ag$.  räftraa  Ettmüller  251  ^  ollas 

Fulg.        *  grogu:iri]  ramr  von  ?a.    /.  grogun      *  b^  arfellis       '^  excubias  Fulg.      '^  Golo- 
qcdntida  d    colocynthidas  Fulg,  ^*  illS]  S  aus  a  eorr.  b.    was  dann  Mafkmann  als  glosse 

tu  preruptom  uideoa  aufführt:  gezi  (z  aus  i  corr.)  ist  >»  Giezi,  der  dienet  des  Eliseus 

Althoohdentaohe  glossen  I.  29 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzblnkn  Biblisch««  Bdchkri« 


A.  (66m.  21,9). 
{Mafsmann  98). 


Bihl  ^  Sg.  209.  {EM.  1,  241).    Bihl.  9.  {HaU.  1,  230).     Zf. 
'  Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (DtW.  m,  425). 
11.  13.  {DhA.  n,  48).    M«.  329.    Sh. 


1  Mutatoria.  quia  mutantur.  kArauui  c  166 

2  —  5,  5 

3  Burdonum   .i.  soumari  a  102^  soumari 

4  c  166  —  5,  17  [cxLviii.  CLiv] 

5  Siragulum  zussa  c  167  —  8, 15 

6  Stibio  kimali  c  167   gimali  a  103*  oug- 

7  male  (  32'  —  9,  30  [vgl  gl] 

8  Caluariai  kebil  6  32'  kibilla  .f.  (2  114 

9  —  9, 35  [cxLvin.  clii.  clv] 

10  Latrinas  feldganc  a  103*  —  10,27  [iii. 

11  cxLvm] 

12  Sarta  tecta  ...  kicehotaz  thah  c  167  — 

13  12, 5 


Gazophylaüum  . . .  trisihus  c  167  —  12, 9  27 
Cardus^    .i.    distil    a  103''    —    14,  9  28 

[cxLTni]  29 

Fullonis   lauantaris  c  167   —    18,  17  30 

[cxLyiii]  31 

Clausores  ^   mille  castaro  a  105*  Quso-  32 

rem  .i.  castare.  qui  auro  gemmas  in-  33 

cludit.  exclusor  heffo  h  32"^  —  24, 16  34 
Trullas«    id   keUa   a  105*  cheUa  h  32'  35 

chella   .f.   (2  122   chellun   c  168  —  36 

25,  14   [CXLVIII.    CLL   GLIV]  37 


cxLvm 

a  ^  Clm.  18140.  h  —  Codex  Yinioh.  2723.  c  «=  Codex  Vxndoh.  2732.  d 
B»  Codex  Gotmc.  103.  e  »>  Clm.  13002.  f  >»  Clm,  14689.  g  ^  Clm.  4606. 
h  —  am.  14584.  t  »«  Clm.  6217.  k  —  Clm.  14745.  l  «  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  «:  Codex  Stuttgart,   heim.  26.     n  —   Codex  Angelom.  i  4/11. 

0  »«  C7m.  22201.    p  »  Clm.  17403. 


14  Personuits  plies  b  29*  c  36"*  d  53*^  6221^ 
16      /'39*  jf  113*^  blisep  222' 

16  [per]  Cancellos^  stiegun.  l  lioun  a  47* fr  29* 

17  stegun  c36^  stiegun  (253*"  /'39*  stiegen 

18  6  221^  p  222'  stigen  o  239*  linapga 

19  h  136^  linipga  9  113^  linaberga  n  22* 

20  lineberga  l  37  linibergi  t  7^  —  1,2 

21  üiuere''  ginesan  a  47*  fr  29*  c  36**  gi- 

22  nesen  d  53^  0  239"  ginesin   e  221^' 

23  p  222'  —  1,  2 

24  Requieuit »  qua  a  47*  quam  fr  29*  c  36^ 

25  ^39*  quom  d  53''  chom  e  221^  chon 

26  p  222'  ruotho  0  239*  —  2,  15 


Sanaui  aquas  gisuozta  ^  a  47*  fr  29*  d  3$ 
53'  /'39*  gisuozit  e  221"  p  222'  gi-  39 
sulzoth  0  239*  —  2,  21  40 

Nee  10  attendissem  1 1  nilos&i^^  a  47' 41 
losili  fr  29*  c  36'  d  53'  losite  e  221'*  42 
p  222'  losoht  0  239*  —  3,  14  43 

Psalten  sangari  h  136'  sangare  l  37  44 
m  20*  n  22'  —  3,  15  45 

Qui  accincti  erant  balteo  heridegana  ^^  46 


a  47'  —  3,  21  [cxLix] 


47 


Mutuo  14  anthlehant  i«  a  47'  —  3,  23     48 

Fictiles    leimina  1«   a  47'    fr  29*  c  36'  49 

leimige  e  221"    .i.    leimige  p  223*  50 


>  calvariam  Fu^.        *  cardnas  Fulg.        '  clasores  Fulg^,        ^  Tralla  6(f       ^  «itete 

tn  hcdefgop  das  buch  einleitende  gL  steht  nicht  in  Regum  4         '  Gancellas  bcf        ^  <^fe«e 

jf/.  nacA  450,  15  bedeop      ^  unmittelbar  vor  450, 16  bcdefop      ^  gisootta  übergeschrieben  a 

^^  non  Fulg,,  vgl  FercelL  2,  563*      ^>  Atteadisset  bcdeap      ^>  nilo8&i  übergeschrieben  a 

*'  heridegana  übergeschrieben  a        ^*  nach  451,2  a         *^  anthlehan}  Obergesohrieben  a 

''  leimioa  Übergeschrieben  a 
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Bibl  1. 4. 5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  (DitU.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48. 49). 

Me.  329.    Sb. 


1  leimigi  o  239''  leimigie  d  53^  leimari 

2  /39'  —  3,25 

3  Fandibulariis  ^    slingaim  ^   a  47^   slin- 

4  garun    (  29*   f  39*    slingarum  c  36^ 

5  slingaren  e  221^'  m  20*  p  222''  slin- 

6  garen  n  22^  slingarin  l  37   slingerin 

7  d  53^  0  239*  slinkarn  9  113^  slinca- 

8  rint  h  136^  riinkari  t  7^  —  3,  25 

9  Indignatio  chestiga  ^  aAl^  b  29*  e  221^ 

10  chestige  d  53**  kestiga  c  36''  chestigane 

11  p  223*  chestigUDga  0  239*  —  3,27 

12  Animaduerto  firnimo  a  il^  b  29*  d  53*" 

13  flniime  e  221*^  p  223*  Arnim  0  239* 

14  finno  €  36**  —  4,  9 

15  Negocium    dinch  *    o  47*»   6  29*   c  36*» 

16  d  53*»  e  221*^  f  39*  0  239*  p  223*  — 

17  4,  13 

isPropera»   lli«   a  47»^    6  29*    ed&*   ili 

19  /  39*  0  239*  ilie  d  53^»  —  4,  24 

20  Rectene  "^  istdirgisunt  a  47*^  ist'irgisunti 

21  €36''   istirgisunti  b  29*   istirgesunte 

22  0  239*  istirgisunt  /'39*  istgiesunt  d  53^" 

23  —  4,  26 

24  In  amaritudine  inseragi  a  41^  seragi  ( 

25  29*  c  36''  —  4,  27  [ccccxcv] 

26  Oscitauit  ginata.  l  gevuota  ^  a  47"  ge- 

27  vuota    b  29*   geuvota    c  36"   gewote 

28  e  221'*  gewothe  0  239*  gewope  p  223* 

29  gineta  l  37  n  22"  ginoto  jf  113"  gei- 

30  noti  /'39*  gaeinot  t7"  geinot  ft  75" 

31  gisnarchote  d  53"  —  4,  35    [gxlvo. 

32        GlLIl.   GL.    GLm.   CGCGXCy] 

33  Colocynthidas  ^  yuildachurpizza  ^^  a  47" 

34  Yuilda  cburpiza  b  29*  uilda  churpizza 


e  36"  Yvildachurpizzi  f  39*  wUdechur-  35 
bisza  h  136"  vvUdechurbiza  l  38  n  22"  36 
Wilde  churbeze  m  20*  wildi(wilde  o/>)  37 
churbiz  e  221"*  ff  113"  0  239*  p  223*  38 
wjldezchurpiz  d  53"  —  4,  39  [vffJ.  glv]  39 

Concldit  scarpota  a  47"  (  29*  c  36"  d  40 
53"  /  39*  scarbote  c  221"*  0  239'  car-  41 
boptc  p  223*  —  4,  39  [vgl  gl]  42 

Aureos  mancysa  a  47"  —  5,  5  [gxlvii.  43 

GGGGXGV]  44 

Benedictionem  oblei  a  47"  (  29'  c  36"  45 
d  53"  e  221"»  0  239*  oblai  p  223*  oblei  46 
wisodo  9  113"  obelei  l  wisodi  A  136"  47 
obilei  t  wisoda  l  38  obelei  {  wisode  48 
n  22"  —  5,  15  49 

Burdonum^i  soumari  b  29*  c  36"  d  53"  50 
Sovmara  g  113"  sömari  h  136"  sovmaere  51 
t  7"  suomare  m  20*  sovmer  0  239*  52 
suoma  n  22"  —  5,  17  [gxlvii.  gliv]    53 

Innitente  analinantemo  12  a  47"  (  29*  54 
c  36"  analinatemo  d  53"  analinentemo  55 
/  39*  anligentemo  0  239*  —  5,  18      56 

Terr^  optima  terra  est.  molt^^  o47"  —5,19  57 

Mutatorias  ^^  muzgivuati  ^^  a  47"  (  29*  58 
muzgiuati  c  36"  niuzgiwati  d  53"  muiz-  59 
chewete  0  239*  moziho  giuuata  f  39*  60 
padagwant  h  136"  padeguant  m  20*  61 
padegwande  9  113"  badegwant  t  7"  62 
padegewant  n  22"  badegewant  2  38  —  63 
5,  22  [gl]  64 

Materias  ^^  zimp  ^^  a  48*  b  29*  zimpar  65 
/  39*  zimber  ^^  d  53"  0  239*  zimbere  66 
e  221"*  zinber*  />  223*  cirop  c  36"  67 
—  6,  2  68 


>  vor  450,  49  bcdefop,    Fundibularins  t        >  slingarvn  übergeschrieben  a        '  chestiga 
übergeschrieben  a        *  dinch  übergeschrieben  a        *  pspera  *co    p:pera]  ronir  von  s  <f 
*  111  übergeschrieben  a         '  niicA  rfw  folgenden  gl.  bc         •  fteide  worte  übergeschrieben  a 
^  Golocynthias  a    Golicinthias   Imn  >®  vnlldachtirpizza  übergeschrieben  a         **  Bordo 

bcdo  >*  analioantemo  übergeschrieben  a  >'  von   optima  an  übergeschrieben  a 

*^  <ff0  ^/.  nacA  451,  53  bedfghibnno,  nach  451,  44  {bezogen  auf  5,  5,  v^/.  cccczcnr*)  a  Ma- 
tatorium  c  Mntatoria  /  '^  mnzgivnati  übergeschrieben  a  >'  Materia  bcdefop  >^  slmp 
übergeschrieben  a        ^'  tm  context  noch  cymber  o 

29* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bcchern 


Bibl  1.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  103).    10.   (DtW.  iii,  425).  11.  13.   (2>iW.  u,  49). 

Me.  329.  330.    Sb. 


1  Preoccupauit  1    pisazta.    l   furivangota^ 

2  a  48*  vuriuangota  fr  29^  uvriuangota 

3  e  36^   uuoriuangota  d  53*"    uiruiench 

4  e  221^*  uiru*enc''  p  223*  widerwanchet 

5  0  239    —  6,  10 

6  In  conclaui^  indero  pfitichamaro^  a48* 

7  p&tichamaro  fr  29*  e  36^  pettichamara 

8  d  53  V  39'  ff  1 1 3^  peltichamera  e  22 1^* 

9  petichamera  p  223'   cbamara   o  239^ 

10  —  6,  12 

11  Cadi^    stercoris    vas    plenvm    deisces® 

12  a  48'  fr  29'  c  36*^  ^39'  deiskes  «i53** 

13  e  22P'  p  223'  theischis  o  239*  teiskis 
U      g  113*»  —  6,25 

15  Transiebat  ?    ÜD&a   fr  29'   c  36^    lineU 

16  d  53^   0  239*   linete  e  221"  p  223' 

17  —  6,  30 

18  Ad  caroeiD  »  ziUbhi  fr  29^  c  36^  zilicbi 

19  /'39'  zilicha  d  53^  o  239'  zilicb  c  221«'* 

20  p  223'  —  6,  30  [cl] 

21  Uno   statere^    Yuidareinemo   phenninge 

22  (phennige  fr)  fr  29^  c  37'  wider  einemo 

23  phenninge  d  53^  uuirdi  einemo  phen- 

24  ningi  /'39'   einen   phennicb  e  221" 

25  p  223'  mit  ein  pisenthe  o  239*  —  7, 1 

26  Conduxit  gimi&eta  lo  a  48'  fr  29^  gimie- 

27  teta  c  36^  d  53^  gimietote  e  221"  gi- 

28  mieto  p  223'  gimitaeU  i^  /*  39'  gimitter 

29  0  239*  —  7,  6  [cl] 

30  Diripuit  12  6sta  fr  29^  c  37'  losta  d  53*" 

31  0  239'  löste  c  221"  ioste  p  223'  — 

32  7,  16 

33  Euenit  gipuriu  a  48'  —  7, 20 


Stragulum  ^^  aralahfaan  ^^  ()  scfchp  ^^  34 
a  48'  arablahhan  fr  29^  arahlahhen  35 
c  36^  arahlabam  d  53^  aralachin  e  221"  36 
p  223'  aralachun  /*  39'  arahlaba  o  239'  37 

—  8,  15  [cxlk]  38 
Infudit^^  ginazta  fr  29''  c  36^  d  53^  ginazte  39 

p  223'  cinazte  e  221"  ginazzit  i«  o  239'  40 

—  8,  15  41 
Lenticulam  Splun  fr  29^  e  36*»  amplun  ^'^  42 

a  48'  d  53'»  ampelin  o  239'  ampulla  i^  43 
6  221"  p  223'  —  9,  1  44 

Est  mihi  uerbum  i^  ist  mir  aronti  (aronthi  45 
0)  fr  29^  c  37'  d  53^  0  239'  ist  mir  1»  46 
aram  ^39'  ( )  aronti  a  4&*  —  9, 5     47 

Incessus  vart  a  48^  fr  29*»  6  221"  0  239'  48 
uart  c  37'  d  53*»  /  39'  p  223'  —  49 
9, 20  50 

Onus  20  dröa  fr  29*»  c  37'  droa  d  53*»  51 
0  239'  dro  e  221"  —  9,  25  52 

In  ascensu  steiga  a  48*"  —  9,  27  [cxux]  53 

Depiniit  gizierU  fr  29*»  c  37'  zierte  d  53*»  54 
zierte  e  221"  p  223'  zirot  0  239'  —  55 
9, 30  56 

Stibio  oucbsalpun  fr  29*»  ovcbsalpun  c  37'  57 
ouchsalpon  d  53*»  oucsalbun  f  39'  58 
oucsalben  e  221"  p  223'  ogsalbon  59 
0  239'  —  9,  30  60 

Caluariam  gepolsceini^i  a  48*»  fr  29*»  c  37'  61 
gebalscini  /*  39'  kebilscheine  g  114*62 
kebal  h  137'  gebal  m  20'  gebab  n  22*»  63 
gebil  l  38  polzem  e  221"  p223'  pol-  64 
zein  0  239*  —  9,  35  [cxLvn.  clu.  65 
CLV]  66 


*  die  gl,  später  nach  452,  38   bcdeop  *  beide  worte  iibergeschr,  a        '  diese  und 

die  nächste  gl  in  bcdefbp  zwischen  451,  56  und  65  *  iDdero  p&tichamaro  iibergeschr.  a 

*  cabi  f^uig.,  vgl,  Ferceü,  2,  577'  •  v<m  vaa  an  iibergeschr,  a         '  transibat  A^ttfe^., 

vgl  FerceU,  2,578'        >  <&>  gl.  nach  452,44  6ede/op        »  die  gl  nach  452,66  6cde/b/» 
*•*  gimi&eta  übergeschrieben  a  "  gimitseta]  da«  stoet'fo  i  atM  corr.  f         "  <ftM6  ^/.  in 

bcdeop  nach  453,  23.    Dirupit  0  >*  Stragalam  bcdefop,  S  a?»  corr.  e  '^  aralahhan 

übergeschrieben  a        "  dA.8ceGho       *•  Infundit  deop,    ginazzit]  a  aus  corr.  o        "  amplun 
übergeschrieben  a,    ampulla  in  ep  tat,?  *»  uerbum  mihi  /Vulg.,  vgl  FerceU.  2,  586' 

'•  mir]  r  aus  corr.  f        ^  die  gl  nach  454,  4  bcdeo  **  gepolsceiui  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 

Me.  329. 


1  Summas  manus  vornentigavin  gara^  a48^ 

2  yorntigavingara  (  29^  fornentiga  uin- 

3  gara   e  37*   uornentigi   iungiri   f  39" 

4  uorentiga  uingera  d  53"  dicbubile  o  239*" 

5  —  9,  35 

6  Ad    nutricios  ^   magazohyn  a  48"  maga- 

7  zohuD  h  31*  c  37"  magitzogun  d  54" 

8  magizogo  o  239«  magzoge  6  221"*  p 

9  223"  —  10,  1 

10  Ad  cameram  pastorum  3  zi  den  cbasarun 

11  6  31*  c  37"  /39"  zedenchaseren  o  239« 

12  —  10,  12 

13  Sanctiflcate  «  chundA  a  48"  h  29"  c  37* 

14  d  53"  chundit  c  221"*  p  223*  cbun- 
16      dilh  0  239*  —  10,  20 

16  Latrinas  veldkanga  ^  a  48"  6  29"  c  37* 

17  uelkanga  f  39"  ueltkanc  d  53"  velganch 

18  0  239"*  gange  e  221"*  p  223*  ueltganga 

19  l  gisuase<^  m  20"  veltganga  kisuasi  h 

20  137*  yeltgange  giswasi  g  114*   velt- 

21  ganga  gesvase   l  38  ueltgangas''  gi- 

22  suase  n  22"  veltgangi  geswsesi  t  7"  — 

23  10,  27  [ra.  cxLvn] 

24  Tedere  ^  zvrlustan.  l  vnlustidon  ^  a  48" 

25  zurlusUn  ^o  h  29"  c  37*  zidruzz£  d  53" 

26  pidrizen  o  239*  —  10,  32 

27  Triclinio  ii  hobsluolei^  a  48"  c  37*  hoh- 

28  stuot  (  29"  cbstuli  o  239*    bohstuol 

29  d53"   hohstvol  j  114*  stuol  «221"* 

30  stiul  p  223*  hoihsedil  /'39"  —11,2  [cliv] 


10.  {Dwt.  m,  425).  11.  13.  (ötW.  ii,  49). 
330.    Sh. 

Septum  pivengida  ^^  a  49*  —  11,  8        31 

Sarta  tecta  ^^  gipuoztiv.  cislifaniv  ^^  a  49*  32 
gipuoztiu  6  29"  c  37*  d  53"  gipuozte  33 
e  221"*  p  223*  gibuztiTdach  o  239*  34 
gipounuo  gidah  /  39"  —  12,  5  36 

Coepit  givuan  ^^  a  49*  h  29"  giuan  36 
c  37*  giwan  e  221"*  p  223*  pigan  d  37 
53"  —  12,  17  38 

In  descensu  indemogisteige  ^"^  a  49*  —  39 
12, 20  40 

Adtriuerat  ginicbta  a  49*  c  37*  ginichto  41 
«221"*  ginicato  p  223*  ginichte  o  239*  42 
ginihti  d  53"  ginicta  6  29"  —  1 3, 4    43 

Carduus  distil  ^^  a  49*  —  14,  9  [cxlvii]  44 

Obsides  kisala  i»  a  49*  —  14,  14  46 

Usque  clausis  ^o  anzenungiporanen  c  37*  46 

unzenungiporanun  fr  29"  unzi  ungi-  47 

poranen  f  39"  unzenugeburne  o  239*  48 

—  14,  26  49 
Maioribus  vordryn  ^^  a  49"  vordarun  fr  50 

29"   uordorun  c  37*   uorderen   d  53"  61 
vorderin  «221"*  uorderin  o239*/>223*  62 

—  15,  7  63 
Scidit  ziteilta  22  a  49"  fr  29"  e  37*  d  53"  64 

/•  39"   ziteilte   «  221"*   zilelte   0  239*  66 

ziteile  p  223*  —  15,  16  66 

Ambulauit^d  vualagota   fr  29"  uvalagota  67 

c  37*  wadalota  d  53"  wadolothe  0  239*  68 

—  16,  3  69 


<  da»  deutsche  übergeschr.  a  '  Notrici'  p.  diese  gl,  in  a  zwisckenzeilig  nachgetr,, 
in  bcdeop  im  anhange  s,  zu  399,  20  '  die  gl,  am  rande  /)  im  anhang  bco  *  unmittelbar 
vor  463,  32  bcdeop  ^  veldkanga  übergeschrieben  a  '  gisaase  usw,  ist  glosse  zu  der 

erklärung  Publicus  secessns         ^  ueltgangas]  gang  auf  langer  rasur  n         ^  Tedere]  r  aus 
corr.  o        '  beide  worte  übergeschrieben  a        '®  zurlastao]  z  von  jüngerer  hand  aus  ccorr.  c 

>^  Triclinium  fg        *'  hobstaole  übergeschrieben  a      *'  pivengida  übergeschrieben  a 
^^  die  gl,  zwischen  463,  16  und  27  bcdefop  ^^  beide  worte  übergeschrieben  a         *'  gi- 

voan  übergeschrieben  a        '^  indemogisteige  übergeschrieben  a        '^  distil  übergeschrieben  a 

*^  kisala  übergeschrieben  a  '^  Uiisqne  oder  Uusque  b    Vsq^'clausvs]  nc  von  anderer 

hand  übergeschrieben  o    usqne  ad  claosos  Fulg.     die  gl,  zwischen  463,  30  und  36  bcfb 

*^  vordrvn  übergeschrieben  a  '*  die  gl  über  Attriuerat  463,  41,  während  über  Scidit, 
durch  das  spätere  Testificationes  (454,  16)  hervorgerufen,  eida  steht  f  *^  die  gl,  zwischen 
453,  43  und  60  bcdo.    Amputaü  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bughern 


Bihl  1.  4.  5.  6.  7.  10.     (Diut.m,  425).  11.    Me.  329.  330.    Sb. 


1  Bubus  aereis  ^   rindrun  enü  h  29^  e  37* 

5  ridruD  erinun  ^39^  erise  rindere  d 

3  53^  eriniu  (erini?  o)  rinder  e  221^' 

4  0  239*  p  223'  —  16,  17 

6  Peruagatus    est^    irvter    a  49^    iruvör 

6  c  37*  iruuor  d  54'  c  22 1»»»  /  39*»  p  223' 

7  irvör  g  114'  irv6r  Ä  29^  irrewart  o 

8  239'  —  17,  5 

9  Metropolim  ^  hoypitpurch  a  49^  houpit- 

10  purch  6  29^  c  37'  d  53^  /  39^  houbit- 

11  purch  e  22 1**^  p  223'  hopitstath  o  239' 

12  Lignum    nemorosum  ^    gilovpaz    a  49^ 

13  c  37*»  giloupaz  6  29*»  d  54'  ^  39'  gilo- 

14  botoz  holz  0  239'  —  17,  10 

15  Testificatiooes   eida   a  49*»   b  29*»   c  37' 

16  /'39*»   ff  114'   /38n23'   eide   (153*» 

17  6  221*»*  0  239'  p  223*  aeide  t  7*»  — 

18  17,  15 

19  Militiam  c^li  gistirni  &  a  49*»  —  17, 16 

20  Diuinationibos  ®    vuizactuomun  '^    a  49*» 

21  vuizactuomyn  b  29*»  uuizactuomun  c  37' 

22  wizactuomun  d  53*»  wizintöm  o  239' 

23  wissagUDgen  e  221*»*  p  223'  —  17, 17 

24  Auguriis  heilisoduD  »  a  49*»  6  29*»  heili- 

25  sodin  c  37'  heilodun   d  53*»  beloden 

26  0  239'  heilscouuen  p  223'  heilscowen 

27  6  221*»*  —  17,  17 

28  Diripientium  ^  heriontero  ^o  (i4gb  )|q|.|. 

29  untero  6  31'  c  38'  d  54*»  herinter  o 

30  239«  —  17,  20 


Nouissimis  ^^  hintrostvn  ^^  a  49*»  aflrostun  31 
(  29*»  c  37*»  aftrosten  d  54'  affteristin  32 
0  239'  —  17,  32  33 

Agebat  ^'  gahap&a  a  49*»  gihap&  d  54*»  34 
gihab&  (31'  c  38'  gihabet  e  221*»*  35 
gibabte  p  223*»  gibabito  o  239*  —  36 
18,  7  37 

Pretergressi  sunt  ^^  firprabun  a  49*»  flr-  38 
p'bhun  fr  31'  Firprahbun  c  38'  flr-  39 
prahun  d  54*»  uirpracbin  f  39*»  vber-  40 
gingen  o  239«  —  18,  12  41 

Fulionum^^  ladantaro  fr29*»  c37'  wascbare  42 
e  221*»*  p  223'  iauentere  o  239'  Ful-  43 
lonis  ladantenaris  g  114'  lauantarares  44 
n  23'  lauintaris  l  38  FuUo  ladantari  ^^  45 
a49*»  —  18,  17  [cxLVü]  46 

ürina  17  harn  6  29*»  c  37'  d  54'  o  239'  47 
—  18,  27  48 

Venerum  filii  Israel  ^^  usque  ad  partum  49 
Yora  (uora  c)  leide  giporanvurtun  (gi-  50 
pora'»u?rtun  e)  fr  29*»  c  37'  voreleide  51 
geburen  wrden  o  239'  uorieide  giporn  52 
wurtin  (giporenwr  den  e  ^'"giporenwri^  53 

p)  d  54'   e  221*»*  p  223'   uora   leida  54 
giporinuurti  /'39*»  —  19,  3  55 

Linea  i»  strimulle  20  a  51'  —  20,  9         56 

Militiam  21  [c^li]  gistirni  a  51'  fr  30'  c  37*»  57 

d  54'  gistirne  e  221*»*  p  223'  gistirno  58 

0  239'  —  21,  3  59 


^  zwischen   453,  38  tincf  452,  51    6c<feo,  zwischen  453,  49  unif  41  fp    aeris  <f  ^ris  e 
eris  p  eri"  o  ^  unmittelbar  vor  454,  49  bcdefop,  nach  46  ^  '  «ftafe  ^/.  in  bcdeop 

nach  454,  23,  in  f  nach  454,  18;  t'eA  möchte  das  wart  für  ein  glossem  zu  Samariam  17,  5 
halten.  Metropolis  /  ^  diese  gl,  in  a  nach  454,  27,  in  bcdfo  nach  455,  8.  in  f  steht 
diese  gl,  in  einem  mit  kleineren  buchstaben  unten  am  rande  von  39*  eingetragenen  zwei- 
zeiligen nacktrage,  dessen  gll.  die  reihenfolge  von  bcdeop  haben,  dh,:  455,  1.  5.  454,  12. 
455,  12.  16.  23.  nemerosom  a  ^  gistirni  übergeschrieben  a  '  Diainationib*]  a  aus  i 
corr,  o  ^  vaizactuomun  übergeschrieben  a  '  heilisodun  übergeschrieben  a  *  die  gL 
in  bcdo  im  anhang,  s,  zu  399, 20  ^^  heriontero  übergeschrieben  a        '*  die  gl,  in  a  vor 

der  vorigen,   in   bcdo  nach  455,  35         ^*  hintrostvn  übergeschrieben  a         "  im  anhang 
bcdeop,  s,  zu  399,  20        >«  im  anhang  bcdo,  am  rande  f       >■  fallonis  Vulg,       ^^  ladantari 
übergeschrieben  a        "  orinam  Fulg,        "  Israel  fehlt  fFulg.    es  steht:  Uenerunt.  uor  leide. 
fiUi  isri  usq<ifB  ad  partfl  giporenwr  p        ^^  lineis  Fulg,        ^  strimalle  übergeschrieben  a 
*^  unmittelbar  vor  455,  45  bcdeop 
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BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (DtW.  iii,  425).  11.  13.  {Diut.  n,  49). 

Me.  330.    Sb. 


1  Ariolatus   est  zovprota  ^  a  51*  zouprota 

2  (  29''  zoubrota  d  54"  zoubrote  e  221^' 

3  p  223*    zouparota    c  37^    zovpirota^ 

4  A  39*  zobirothe  o  239*  —  21,  6 

5  Phitones  ^   yuizagun   a  51'  (  29^   uui- 

6  zagun  c  iV  wiezsagun  d  54*  uuiasa- 

7  gvn  /'39*  wissagen  e  221^'  o  239'  p 

8  223*  —  21,  6  [cLiv] 

9  Aruspices«  heilisarai^  a  51^  6  29^  c37^ 

10  heilisari  d  54*  heilsare  e  221^'  p  223* 

11  heilsehere  o  239*  —  21,6 

12  Coofletur  gigozan  vurti  fr  29^  gogozzen- 

13  vurti  ö   /  39*    gizogan  "^   uurti   c  37** 

14  gigozinwirt  d  54*  gigozzin  (gigozzen  o) 

15  Wirt  e  221'*  o  239*  p  223'  —  22,  4 

16  Tignariis »    holzmeistrun    fr  29^    c  37*" 

17  holzmeistr  /  39*  boltzmeistrun   d  54* 

18  holzmeisteren  e  221''*  holzneiateren  p 

19  223*  holz  meisterin  o  239*  holzmai- 

20  Stirn  jf  114*  holzmeistrin  I  38  m  20** 

21  hoizmestrin  n  23*  holzmeistra  ®  a6\^ 

22  holtzmsBist*  t  7^  —  22,  6 

23  Cementariis  ^^  murairn  ^^  a  5P  murarun 

24  fr  29"  c  37*  murarin  d  54*  f  39*  mu- 

25  raren  «221'*  muraen  p  223*  murerin 

26  0  239*  —  22,  6 

27  Interrupta.^2  untprochhani.^^   intercisa. 

28  {  unlprust.  Intemiptum.  gascnintan  ^* 


a  51''  untpchhani.  t  interprust  c  37''  29 
untpchaniu  fr  29"  inter  pruchenivo239*  30 
untirprochin  e  221"*  p  223*  unterder-  31 
prohchiniu  d  54*  —  22,  6  [vgl  cli]  82 
Conponunt  gipuoztun  ^^  a  51"  6  37"  gi-  33 
puozent  fr  29"  (2  54*  gipuzzint  o  239*  34 

—  22,  6  85 
Lapidicinis  ^®  steinmeizilin  1 38  stein  mai-  36 

ziln  9  114*  steinmezilen  n  23*  stain-  37 
mezelen  m  20"  stainmsizili  t  7"  stain-  38 
maizil  k  75"  stein  mezil  A  137*  —  39 
22, 6  40 

Exedram   opasa^''  a  51"  lovbin  g  114*41 

—  23,  11  42 
MulUm   eins  h  137*   t  7"  I  38  m  20"  43 

n  23*  —  23,  33  44 

Inclusorem  ^^  hevari  ^^  a  51"  fr  30*  heuari  45 

c  37"  d  54*  heuare  e  221"*  p  223'  46 

heuen  o  239'  —  24,  14  47 

Perfugas   freidon*»   a  51"    —    25,  11  48 

[cli]  49 

Trullas  diella  A  137*  m  20"  chelle  t  7"  50 
chellun  l  38  n  23*  —  25, 14  [cxLTn.  51 

CLI.    GUV]  52 

Tyrones  sturilinga ««  a  51"  fr  30*  c  37"  63 
sturlingi  d  54*  sturlinge  6  221"*  o  239'  54 
sturlin«*  p  223'  —  25, 19  55 


*  zovprota  übergeschrieben  a         ■  zovpirota]  ov  aus  uo  eorr.  f         •  Phitenes  /*,  «n- 
deutHch  ^  Aunispices   bceop    Aurospice/tor,    die   correctur  von   anderer  band  d 

^  heilisara  übergeschrieben  a,  oder  heilifara  e  *  Turti]  v  aus  corr.  f  ^  gizogan]  zo 
auf  rasur  von  jüngerer  band,  g  aus  n  eorr,  von  jung,  band  c  *  Lignariis  ep  Tignarii  a 
Tignarias  i         ^  holzmeistra   übergeschrieben  a  '®  Gomentariis  p  ^^  murarvn  über- 

geschrieben a  ''  diese  gl,  zwischen  455,  22  und  23,  die  folgende  vor  455,  16  a 

^'  nntprochhaoi]   a   und  i   angehängt  a         ^^  Intniptü.   gascrnntan  übergeschrieben  a 
'^  gipuoztun  übergeschrieben  a        >*  Lapidnis  k        '^  opasa  übergeschrieben  a      ^'  clusorem 
Fulg,,   vgl,  FercelL  2,  643*.    hevari  übergeschrieben  a  *•  freidon  übergeschrieben  a 

^^  sturillDga  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Boghern 


Bibl  2.  —  OA. 


CXLIX 
Clm.  19440. 


1  Qui    accincti.   e.  ^    balteo    hfrkdfgbnb  ^ 

2  440  —  3,  21  [cxLvm] 

3  Oscitauit    gknpdb  ^    440    —     4 ,    35 

4         [CXLTII.    CXLVIIl] 


Stragulum     scftbp«     442    —  8,   15  19 

[ciLvia]  20 

In  ascensu  steiga  442  —  9,  27  [cxLvni]  21 

Stibio  cfrpsb  ^  442  —  9,  30  22 


GL 


Clm. 

6  (Oscitauit)    gfxptb«    ISO**    —    4,   35 

6  [cxLTni.  CLin.  cgccxcy] 

7  (Colocintidas)  smiruun  MSO"  —  4,  39 

8  (Concidit)  spfptb»  136**  —  4,  39   [vgl 

9  cxLYin] 

10  (Adorauero)  nkdbrnkgp »  13S'  —  5,  18 

11  (Uestes  mutatorias)  iu:zkiuati  ^^  138^  — 

12  5,  22  [cxLviii] 

13  (Preparalio)  relsunga^i  139**  —  6,23 

14  (Ad  carnem)  cilibhii^   140*    —  6,  30 

15  [cxLTin] 

16  (Incumbebat)  linata^s  140«  — •  7,  2 

17  (Conduxit)    kimietai*    140**    —     7,6 

18        [CXLVlIl] 


9534. 
(Ad  principium)  ckuprdprast  ^^  140*"  —  23 

7,  8  24 

([ad]  Suffasionem)  deroginazz  ^^  142*  —  26 

8,11  26 

(Stragulum)  xklz  i"?  142*  —  8,  15  [cliv]  27 
(SusciUbis)  nfmestis  143*  —  9,  2  28 

(Stibio)  mktpxckkmblb  i»  144**  —  9,  30  29 

[vgl.  cxLvn]  30 

(Caluariam)  bpxpkt  schkxllxnso  144^—  31 

9, 35  32 

(Impendebant)  tfkltxn^i  148^  —  12,11  33 
(Pauimentum)    kkckmpbrk^s    154^    —34 

16,  17  35 

(Factum)  xppfbrpht«»  164^  —  23,22  36 
(Statueret)  fihti  164^  —  23,  24  37 


*  dh,  erant        *  dh,  heridegana         >  dh,  ginoda        ^  dh,  scetho.    /.  scecho        ^  dh, 
cerosa,  wol  lateinisch,  vgl  Diefenbach  (?/.  115'  '  dh.  geuota         "^  smiruuD]  i  angehängt 

>  sm  sofota  würzte?  eher  entttellung  aus  scarpota  ^  dh,  nidarnigo  '®  dh.  mtiz- 

kiuaati;  m  gröstenteils  weggeschnitten,  vor  z  rasur  von  s  '*  sodann  auf  derselben  seile 

neben  quarla  pars  cadi  stercoris  (6,  25)   vom   abgeschnitten  inimensiri,  worin  wol  nur  meD- 
snrae  steckt  *'  cilihhi]  das   letzte  i   angehängt  "  linata]  das  erste  a  angehängt 

^*  kimieta]  das  zweite  i  angehängt        ^^  dh.  ci  uordorast        ^'  abgeschnitten,  etwa  ginazzido 

"  dh,  uilz,  darauf  l.  v  |  und  darunter  ment :  operimentam  ?  '^  dh.  nemest  '^  dh, 
mit  ouckimala  ^  dh,  honpit  schiullun  **  dh,  teiltnn  *•  dh,  kicimpari  **  das  ver- 
weisutigszeichen  steht  über  factam,  nicht  über  phase,  man  kann  also  nicht  mit  Graff  1,  183 
ein  Substantiv  ansetzen,    wahrscheinlich  ist  kopfaroht  =»  kiopfarot  zti  lesen 


CXLIX.  CL-  CLI*.  CLII.  CLUI*.  CUV*  Zu  Regüm  iv 
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Rf.  {Germ.  11,  60).  —  Zf.  {Mafsmann  98).  —   Id.  354.  355.  —  Rh.  514 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 

1  (lOe**)  Sarta  tecU  ubarzimbri  —  12,5     (107*)    Prougas^   freidon    —    25,   11  17 

2  Interruptum  ^  zascnintan  —  22,  6  [vgl.         [cilviii]  18 

3  cxLvni]  TruUa^  cheilla  — 25,14  [cxLvn.  cxLvm.  19 

CLIV]  20 


CLII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

4  Vineta  «  wingartin  32*  —  5,  26  Excubituro^  wahU  32*  —  11,  6  21 

ft  Caluariam  kebil  32*  —    9 ,  35    [gxlvii.     Tignarii  qui  tigna  faciunt  sparrin  ^  32^  22 

6       CXLVIII.  CLV]  —  22,  6  23 


CLIII* 


Codex  Oxoniemis  Jun.  83. 

7  Oscitauit  gewde  32  —  4,  35  [gxlyui.  gl.     Trulla  ^  trufelo  ferrum  latum  unde  pa-  24 
S      cGccxGv]  rietes  liniuntur  33  —  25,  14  25 

9  Caluaria  "^  hirnecob  33  —  9,  35 


CUV* 
Codex  Carohruh.    Äug.  ig. 


10  (75*)  Cancellos  manaperaga  —  1,  2 

11  Ego  noui  silete  ih  uuissa  suuigeta  —  2, 5 

12  Uitem  siluestrem  uuiorebun   uuilda  — 

13  4, 39 

14  Primitibarum  ^  frumauua^stio  —  4,  42 


Recte  sunt  omnia  et  icit  ^^  recte  26 
rebto  sint  aelliu  inti  chuad  rehto  —  27 
5, 21  28 

Natauitque  ferrum  inti  suuam  isarn  29 
—  6,  6  30 


15  Onus  duorum  burdonum  purdi  zuueio     Preocupauit  piuienc  —  6,  10  31 

16  sauroaro  —  5,  17  [GXLvn.  gxlviij]  Quis  proditor  uuer  meldari  —  6,  11       32 


'  ioterrupta  Fufg.  *  pugas]  p  aus  p  corr.  perfngas  ^ulg,  *  truUas  rulg^. 

*  oliveta  et  Tineas  f^ttftr,        *  excubias  rufg,      •  über  tignarii.    tignariis  Fulg,      '  calvariam 
yülg,        >  trallas  Fulg.      ^  primitiarum  Fulg.        >^  icit  deutlich]  ille  alt  Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzblnen  Biblischen  Bügbern 


Rb.  514.  515.  —  D.  n.  173.  —  Pt.  (Germ.  22,  394).    Sg.  292.  (HM.  1,  247) 


1  (75^)  In  coDclaui  tuo  in  bislozze  dinamo 

2  —  6,  12 

3  Cataractas  rinnun  —  7,  2 

4  Tulit  sagum  ^  nam  filz  —  8,  15  [gl] 

5  Insanus  iste  unuuizziker  deser  —  9, 1 1 

6  Coniurabit^  kihantreihta  —  9,  14 

7  Profogus  framfluhtiker  —  9,  15 

8  Uideo  globum  ^  kisihu  c4iua  —  9,  17 

9  luDge  currum  zua  tua  cbanzuuagan  — 
10      9,  21 

u  Multa    uigent^    manakiu    mekeent    — 

12  9,  22 

13  Depinxit  oculos  suos  kilibisota  ^  augun 

14  siniu  —  9,  30 

15  Stibio  stibiin  —  9,  30 

16  Caluariam  ®  panono  stat  —  9,  35 

17  Cameram  '^  pastorum  hus  hirto  —  10, 12 

18  De  fano  baal  fona  abcote  —  10,  26 

19  Lanterenas^  liohtraz  —  10,  27 

20  De    triclinio    fona    hosedale   —    11,  2 

21  [gxlvui] 

22  Consepta  ^  templi  zisamane  kizunit  des 

23  huses  —  11, 15 

24  Sarta  tecta  ^^  kizimbrii  des  cadaches  — 

25  12,  5 

26  Cementariis  murar+  —  12,  11 

27  Celatas  bases^^  "prahta  fuazzi  — 16, 17 


Et  mare  deposuit  inti  bei  ubiri  kisazta  32 

—  16,  17  33 
Auguriis  heilisom  —  17,  17  34 
(76*)  Sepulcro  12  uulgi  i^  in  grabe  smah-  35 

liebes  —  23,  6  36 

Massa  ^^  ficonim  teiginna  flgono  —  20,7  37 
Omnem  miliciam  c^li  alla  dhionost  hi-  38 

miies  —  21,  3  39 

Phitones  uuizzagun  —  21,  6  [giltiu]  40 
Et  aruspices^^  inti  harugara  —  21,  6  41 
Tinniant  chlingant  —  21,  12  42 

Sicut  ^®  deleri  soso  farslizzan  uuesan  —  43 

21,  13  44 

Solent  tabule  uuonent  taualun  —  21,13  45 
Et  dücam  stilum  inti  leittu  Siscrift  —  46 

21,  13  47 

Consulite  dominum  kiantfrago  truhtinan  48 

—  22,  13  49 
Que  habitabat  diu  ^^  puta  —  22, 14  50 
Currus  autem   solis   cbanzuuagan   auar  51 

dera  sunnun  —  23,  11  52 

Fana  excelsorum  abcuti  uuibero  stetto  53 

—  23,  19  54 
Mare  ereum  ^^  meri  heriran  —  25,  13  55 
TruUas  chellun  —  25, 14  [gxltil  gxlvui.  56 

cli]  57 


CLV 

a  »  Codex  CaroUruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGcMi  292. 

28  Fictiies  muri  .i.  thahine  ^^  a  66^'  h  42     Coloquintida^i    Cucurbita    curbiz  58 

29  —  3, 25  [ni]  a  67'*  —  4, 39  [vgl  gxlvui]  59 

30  Fundibularii.2<>  cum  funda  slengira  a  66^     Cabi   stercoris^^    croph.    col23   a  67'^  60 

31  —  3,  25  kröpf  col  columbarum  24  6  42  —  6, 25  61 


^  stragolum  Fulg.  >  coniuravU  Fulg.  *  globO]  lo  auf  ratur  ^  uigent]  g  auf 
roiur  ^  über  dem  s  von  kalihisota  ein  senkrechter  strich  '  Galaariam]  G  auf  rasur 
^  Camera]  e  mit  rasur  aus  a  ^  latrinas  Ful^.  '  eam  extra  septa  Fulg,  ^^  tecta]  c  auf 
rasur  "  bases]  e  aus  icorr.  "  sepulcra  Fulg,  "  oulgi]  gi  auf  rasur  '*  massam  Fulgr. 
"  aruspices]  e  aus  l  corr,  "  sicut]  s  aus  c  corr.  "  diu]  i  aus  c  corr.  "  aeneum 
Fulg,  ^^  thahine  im  context  a,  i  angehängt  b  ^  fuDdibulariis  Fulg.  ^^  colocynthidas 
Fulg.      ■*  stircoris  a      >'  cot «  columbarum,  vgl  Ferceü,  2,  577'     **  von  kröpf  an  übergeschr,  b 


CLIV«.  CLV  Zu  Rbgum  iv 
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D.  II.  173.  ^  Pt.  {Germ.  22,  394).    Sg.  292.  {Hait  U  247) 


1  Caluaria  ^   gibilla  «  a  67**  6  43  —  9, 35 

2        [CXLTII.   GXLVin.    CLU] 

3  Trilura  flegüunga^  a  67**  ft  43  —  13,7 

4  Camum  chain  ^  a  67*^  —  19,  28 

5  Ariolatus  est  gaugeleda  a  67**  gougeleida 

6  6  44  —  21,  6 


In  secunda  hierusalem^  anthemu  uore-  7 
burgi  a  67»*  —  22,  14  8 

Exedra.  ®  absida  "^  (äbsida  b)  cum  cir-  9 
culo  facta  thuerehhus  ^  (thuerhehüs  b)  10 
a  67**  6  45  —  23,  11  11 

Trull^  ö  drugula  a  67**  —  25,  14  12 

Tridens  »o  greifa  a  67**  —  25,  14  13 


'  calvariam  Fulg,  *  gibilla  übergeschrieben  b  ^  flegUunga  übergeschrieben  b 
*  l.  Cham  '^  in  Jerasalem  in  Secunda  Fulg,,  vgl  Fercell,  2,  635'  "  exedram  Fulg, 
''  lat,  '  von  com  an  übergeschrieben  b,   in  a  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen 

^  trallas  Fulg,        ^^  tridentes  Fulg. 


460  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bcgbeen 

Germ.  1,  115.    Germ.  $tud.  2,  296.  le.  364.    Zf.  {Mafmann  98).  —  Rf.  {Germ. 

11,60.  61).  —  BM.  1.  5.  6.  7.    M?.  330.    Sh. 


ZU  PAfiALIPOMENON  l 

CLVI 

a  «-s  Codex   Caroüruh.  Äug.  cxxxv.    (  —  Codex  Lugdunensis  69   /*.  23^".    c  »s 
Codea;  Jlemeiist's  258  /*.  13^    d  -»  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218.  f.  33^ 

1  Tribulas  .i.  flegila  d  —  20,3  [cLVin]  a  100*   legget   {  cospas^  d  legygae  15 

2  Trabas  sliton  d.i.  fliton  a  99^  —  20, 3         coysp  c  —  22,  3  16 

3  [cLViii.  GLX.  cccGxciv^]  Lapides  onichinos   dunn^^  (   duynae  c  17 

4  Commissuras  ^    .i.  leggfi^  uel  cospas^        —  29,2  18 


CLvn* 

Codex  Carohruh.  Aug.  ic. 

5  (107^)  Adfinitas<^  sippa  —  4,38  Ferrata   carpeuta   giisanta   uuagana   —  19 

6  Carpentarius  holzmeistar  —  9,  15  20, 3  [glviu]                                        20 

7  Utensilia  gipuida  —  9,  29  [clviii]  Gratuita  ungiarnetiu  ^^  —  21, 24  [clvid]  21 

8  Agilitas  ^  snelli  Commissura  ^^  gilaz  —  22,  3  [cLvinJ       22 

9  Egregius^  urmarrer  —  12,  1  [clviii]  Inpensas  giziuc  —  22,  5  [cLvni]             23 

10  Ripa»  stad  —  12,  15  Turmas  folch  —  27,  1  [cLvin]  24 

11  Tribulos  ^^  prämun  —  20,  3  Peculium  i3  suntarscaz  —  29,  3  [cLvm]  25 


CLVIII 

a  —  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Ytndoh.  2723.  d  —  Codex 
Vindoh.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  t  =  Clm.  14584.  *  —  Clm.  6217.  l  —  Clm.  14745. 
m  — =  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).  n  =-  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  0  =  Codex 
Ängelom,  i  4/11.    p  ^  Clm.  22201.    9  «=  Clm.  17403. 

PRAEFATIO  1^  Editio   antfrislunga   a  52'   d  38'   e  54^  26 

12  Pura  A5  grehliv  a  52'  grehtiu  c  31'  d  38'         j  39*^  A  114**  i)239«  antbfrislunga  c  31'  27 

13  ^  221^  ?  223^  girehtiv  h  114**  gretiu  i«         antfrista  /"  222"  antrista  q  223**  28 

14  e  54**  greci  ^^  p  239«  Transferrem  antfristoti  a  52'  c  31'  d  38'  29 

'  Gommissuras]    an  ssu  UTifen   radiert  a  '  v^/.  nr  cxxix  sn  2  Regum  6,  18 

'  v^/.  EttmüUer  384         ^  }  cospas  tm  context  d         ^  vgl  dann  /u«cu«  Ettmüller  562 
•  affinitalum  Twi^.        '  Agilitas  fehlt  Fulg.        •  egregii  A'jife'.       *  ripas  Tttfer.       *®  tribulas 
Fulg.        "  angiaroetio]  e  ai«  0  corr.        "  commissuras  ^ti/gr.        *^  peculio  f^i/l^.       **  di'e 
gll.  der  praefatio  übergeschrieben  a         *'  Pura  über  grehtiu  mit  hellerer  tinte  d         "  im 
context  e        *'  im  context  p 


CLVI.  CLVII*.  CLVIII  Zo  Paralipomenon  i 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  ni,  426).  11.  13.  (Dtnt.  n,  43). 

Mg.  330.  331.    Sb. ■ 

e  54^  37 


1  antfristote  f  222"  p  239«  q  223*^  ant- 

2  fristota  e  54^ 

3  Germana   pruodarlihhiii  c  31'   pruodar- 

4  lihiu  d  38*  pruodarlichiu  e  54''  bru- 

5  derlicha  p  239«    pruderliche    /222" 

6  q  223** 

7  üiolata  girtiu  c  31*  d  38'  e  54«'  /222*' 

8  q  223^  girritv  p  239» 

9  Cornicumi  chraiono  e31^(i38' chraona 

10  g  39^   craion  p  239»   orain   f  222** 

1 1  q  223^  ( )  cbraga  a  52*  [clix] 

12  Conflgere  gistaton  dl^p  239<  gistAttan 

13  (2  38'  0  gistattan  a  52* 

U  Conpugnat  ^   stritit  a  52'  d  38'   6  54^ 

15  f  222'*    g  223^   stritit   c  31^    strilet 

16  p  239< 

n  E^anka^   pilidpuoh   a  52'  c  31*^  d  38' 

18  EditioDum  4    urrechidono    c  31^    d  38* 

19  «54^  0  vrrechidono  a  52*  vrrechide 

20  p  239«  irrechungc  f  222"  q  223^ 

21  E   regione^    ingaganeinandremo   a  52* 

22  d  38*  ingaganeinaDdre  e  54^  ingagen 

23  eioandremo    g  39^    ingaDeiDandremo 

24  c  31^    iogegin(]iigegen  p)eioaDder    f 

25  222**  p  239«  g  223** 

26  (Dissentiens)  ungihengent  a  52* 

27  Asteriscis  sternun  d  38*   sternvn  c  31^ 

28  sternuui  g  39^  stemmin  f  222**  p  239« 

29  stennin  9  223^ 

30  Qu^  minus  fuerant  uppuritiu  c31^  upar 

31  puritiu   g  39^   uberpuritiu   6  54^   () 

32  vppvritiv  a  52*  uberburtu  p  239«  up- 

33  puritit  d  38* 

34  Uirgulis  spizin  a  52*  spizun  c^V  d 38* 

35  spizzun  e  54^  p  239«  spiezzin  /  222** 
{223^ 

^  Gronicam  /^         '  Gonpingat  g 
mtf  hellerer  tinte  über  der  deutsehen  gl  d 


36 


CoDditor^    sezzari    a  bT    c  ZV 
sez'ari ''  d  38^   sezzare  f  222**  9  223^  38 
setzara  ft  114^  sezzere  p  239«  39 

Apocrifa^  truganoth  e  31^  d  38^  ()  tni-  40 
ganot  a  52^  truginot  f  222**  q  223^  41 
truginet  g  39^  truchilicba »  p  239«       42 

Obtrectatoribus  i^  pispraharun  a  52^  pi-  43 
spracharun  d  38^  pisprabharun  c  31^  44 
pissprabherin  e  54^  bisprecherio  p  239«  45 
pisprache  /*  222**  q  223^  46 

Roduntii  zaDunt  l  pizzent  c  31^  d  38^  47 
zannuDt  e  54^  ()  zanunt  a  52**  zani-  43 
cbint  /•  222**  5  223»»  49 

Inextricabiles  uocilosaliha  t  137*  vnzi-  50 
loslich  k  8*  virziloslicb  l  75^  VDzelos-  51 
licba  A  114^  vncirlosliba  m  38  uncir-  52 
losliba  0  23*  53 

Siluasi«  dichi  a  53*  c  31*»  (138**  Jir  8*  54 
175**  m  38  0  23*  p  239^^  dicchi  e  54**  55 
/222**  5  223**  dicha  h  114**  dicbe  n  7*  56 

Confusa^s  gimiscta  a  53*  gimisctiu  c31**  57 
d  38**  gimistiu  e  54**  gtmiscotö  p  239«  58 
gimiscbet  f  222**  9  223**  59 

Barbariem  rustagi.  l  samararti  a  53*  60 
Samararti.  {  rustigi  d  38**  sainar  1^  {  61 
rustigi  c  31**  samarerti  {  rustigi  ^^  p  62 
239«  l  rustigiiJ^  e  54**  I  rusticii»  ^222**  63 
q  223**  samararti  1«  9  39**  Samararti  64 
A  114**  samararta  l  75**  n  7*  samaraxta  65 
Ic  8*  samirarta  m  38  66 

Cola  17  untlaza  c  31**  d  38**  unterlaza  67 
«54**  0  vntlaza  a  53*  vntirlaza  p  239'  68 
uDtirlaz  f  222**  untirsaz  q  223**  69 

Digererem  ^^  irracti.  gisegiti  a  53*  irracti  70 
c  31**  d  38**  irracte  f  222**  irracre  71 
q  223**  irracta  6  54**  ihracbtoi»p  239«  72 

exempla  Fulg.         *  Editione  p        *  Ercgione 
•  in  h  die  gl  nach  461,  66        '  auf  rasur  d 


^  Apocrifica  g       *'  trachilicha]  t  aia  a  corr.  p        '^  Obtrectationibus  fq        >^  Rodunee 
>^  Siluam  hkhnnoFulg,         *'  Gonfusas  fq         ^*  aamar]  darnach  rasur  von  3 — 4  ^t/c^^- 
Stäben  c         ^*  l  rustigi  tin<f  l  rustici  tm  context  efpq         *^  Bamararti]  m  <it#«  s  corr,  g 
"  Golla  (f  "  digererS]  i  aus  e  corr,  und  das  wort  über  unterstrichenes  dirigerem  ^0- 

schrieben  a        '^  ihrachto]  das  erste  \l  aus  ?r  corr,  p 
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B.   GL088SN  Zu  DbN  EuiZKLNBIf  BiBLISCHRN  BOCHBRN 


MZ.  1. 2.  4. 5.  6. 7.  8.  {Mafsmmn  103).  10.  (Dtttf.  m,  426).  11.  13.  (Dntf.  ii,  43). 

M^.  331.    Sb. 


PARALIPOMENON  I 

1  Carpentarius  1  reitwaginari  i  137*^  reit- 

2  waginnare  m  40  reitwagenare  o  23^ 

3  raitwaganare  n7*  raitwagenara  A  115* 

4  raeitwaBgcr  4  8'  —  9,  1 5 

5  Utensilia   gibvuvida  ^   a  54^   —   9,   29 

6         [CLVIl] 

7  Egregii    vnnarre^     a  54*    —    12,   1 

8         [CLVIl] 

9  Carnis^  bubul^^  riDdiines  b  299  rin- 
10  drines  e  32'  d  39*  e  54*  rinderioes 
It      /'222"  p  239*  q  223*  —  16,  3 

12  Quatientes   scuttenta^'  a  55'  —    16,  42 

13  Filias  eiu8  "^   irountarpurigi  h  299  iroun- 

14  turpurigi  d  39'  iroutpurigi  c  32'  irwer- 
16      bürge  p  239*  —  18,  1 

16  Tribulas  ^    flegila.    t   driscilun  ^   a  55* 

17  b  299   c  32'  d  39'  triskelin  l  flegil 

18  n  7*   flegila  ^  39*  trisculun  e  54*  p 

19  239*  triskilin  A  115*  o  24'  triscbilin 

20  m  40   trischlin   k  8'   driscblln   {  75"" 

21  trischU  /'222"  9  223*  Tribulos  prd- 

22  mun  a  55*  —  20,  3  [clvi] 

23  Thrahas  10  slitun  a  55*  fr  299  d  39'  e  54* 

24  g  39*  slituD  c  32'  sliton  p  239*  slitin 

25  A222"  9  223*  sliten  A  115*  m  40  0 

26  24'  suten  11  n  7*  —  20,  3  [cl?i.  clx. 

27  ccccxciv*] 

28  Ferrata  carpenta  giisarnta  vuagana^^  a  55* 

29  —  20,  3  [cLvii] 

30  In  area  in  houasteti  c  32'  g  39*  inho- 


uastetin  e  54*  In  houestetin  p  239*  31 
hovastetiiB  a  55*  houasteti  fr  299  .i.  32 
houesteti  d  39'  houistat  f  222"  houe-  33 
stat  q  223*  —  21,  20  34 

GratuiU  yngiarnetiv  ^*  a  56'  —  21,  24  35 

[CLVU]  36 

Commissura  i&  gilaz  1«  a  56'  —  22,  3  37 

[CLYU]  38 

Inpensas    gizivch^''    a  56'    —    22,  5  39 

[CLVU]  40 

Psalte  sangara  a  56'  fr  299  c  32'  d  39'  41 
sangare  e  54*  f  222'^  q  223*  sangaro  42 
p  239*  —  23,  5  43 

Ad  lagana  ^^  platamos  t  137^  platamus  44 
n  7*  platamfs  Ar  8'  platamos  m  41  45 
platam'  0  24'  platemvos  h  115*  —  46 
23, 29  47 

Exiuit  ufquam  1»  a  56'  ufquS  fr  299  usqui  48 
c  32'  d  39'  uzchom  e  54*  f  222"  9  49 


223*  uzqöm  p  239*  —  24,  7 


50 

Ut  exaltaret  dazergihohti  20  a  56'  fr  299  51 

gihohti  21   e  32'  d  39'  e  54*  gifaoheto  52 

p  239*  —  25,  5  53 

Sortito  ziteUe  a  56'  fr  299  c  32'  d  39'  54 

f  222'*   9  223*    zitelto  p  239*    —  55 

26,  14  56 

Obtigit  22  giviel  a  56'  e  32'  giuiel  fr  299  57 

d  39'  f  222"  9  223*  giuil  g  39*  guuel  58 

e  54*  gwel  p  239*  —  26,  14  59 

Tuitnas  floch  «»  a  56'  —  27,  1  [clvh]     60 

Fasto  24    iarpvoche  ^^    a  56'    iarpuoche  61 

fr  299   e  54*   iarpuohhe   c  32'   d  39'  62 


^  Garpentari  m         '  gibvnvida  übergescktieben  a        '  vrmarre  übergesehrieben  a 
*  Garnes  e  ^  bubale  9  *  scutteDta  übergeschrieben  a        ^  darnach  freier  räum  in  e 

bis  zum  zeilenschhus  >  Tiibala  d         ^  beide  worte  übergeschrieben   a  ^  T^raas  o 

Thrahas,  da*  übergeschrieene  h  von  jüngerer  hand  d   Traas  e  Trahas  fghpqFulg.    Traheas 
mno,  h  aus  b  radiert  n      "  suten]  u  steht  jetzt  nach  rasur  des  obem  teils  von  li  in  n 
"  beide  worte  übergesehrieben  a  **  hovasteti  übergeschr,  a  "  vngiarnetiv  überge- 

schrieben a  ^*  commissuras  Fulg.  ^"  gilaz  übergesehrieben  a  *^  gizivch  überge- 

schrieben a  '*  lag^ana]   das  zweite  a    auf  rasur  0  '^  ufquam  übergeschrieben  a 

^  dazergihohti  übergeschrieben  a        **  gihohti]  das  zweite  h  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d 

^  Obtegit  e       *>  floch  übergeschrieben  a,  l  folch        >^  fastus  a  fastos  Ttfi^. 
pvoche  übergeschrieben  a 


SS 


lar- 
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Bm.  1.  2. 4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Dita.  ni,  426).  11.  13.     (DttU.  m,  43). 
M^.  331.  S6.  —  D.  u.  178.  —  Ä.  (««m.  22,  396).    %  292.  {Hott.  1,  249).  — 

Dita.  II,  378.  Äi/r.  1,  236.  —  Rb.  515.  522 


ve 


1  iarwhhe  p  239^  hppuwe  f  222"  irpuu 

2  q  223*  —  27,  24 

3  Apothecas  ^  chellara  5  299  c  32*  d  39' 

4  ^  39^  Ä  115*»  chellari  e  54^  •  137*'  n  7^ 

5  chellare  /'222"  m  41  9  223'  chellere 

6  p  239"  chelare  0  24*  chelr  ür  8'  — 

7  27, 28 

8  Uasorum  gizivgo  ^  a  56^  giziugo  ^  b  299 

9  c  32*  d  39*  «  54"  ff  39"  gizvigo  p  239" 

10  giziuc  A  222"  q  223*  —  28,  14 

11  Sübinos  stibusca^  a  56"  fr  299  stibiisca 


c  32'  stipiisca  d  39*  stibusca^  .i.  26 
pimton  ö  e  54"  stibusca  ^  f  222"  ür  8'  27 
9223'  Stibusca  «  p239"  stibuska  A  115"  28 
—  29,  2  29 

Peculio  '^  suDtscaze  a  56"  fr  299  c  32*  30 
d  39*  suDterscazzo  e  54"  sunter-  31 
scaz  g  39"  p  239"  9  223'  suntirscaz  32 
/'222"  A  115"  svntfscbaz  ft  8*  sütf- 33 
schaz  {  75'  suntscaze  t  137"  suntscace  34 
n  7"  suntsacce  m  41  ssacce  0  24*  —  35 
29,  3  [cLvii]  36 


CLIX 

a  »B  Codex  Carohmh.  SPetri.    fr  =  Codex  SGaUi  292. 
12  Cornix  ^  craa®  a  77"  fr  117  —  Prologus  Hieronymi  [clviii] 


CLX 

Codea;  SGaUi  1395  j>.  450. 
13  Trabas   sUtun    —    20,3    [clvi.  glvui.  ccccxciv"] 


CLXI* 

Codex  Carohmh.  Äug.  ig. 


14  (76*)  AdflüDitatiim  suarum  zi  marachom 

15  iru  —  4,  38 

16  Conflnia  maracha  —  6,  54 

17  Soburbana  untar  purigi  —  6,  55 

18  (76")  Conflciebam  10  kimiscta  —  9,  30 

19  In  sartagine  in  ro^^ste  —  9,  31 

20  Frigebantur  uuarun  kipratan  —  9,  31 

21  Cepit  arcem  sion  kifianc  obanontiki  sionea 

22  —  11,  5 

23  Lasciuiens^^  screchonti  —  13,  9 

24  Concrepantes  luttantiu  —  15,  19 

25  Turtam  panis  leip  protes  —  16,  3 


Et   frixam  oleo   similam  inti  kichetanaz  37 
oleie  semalun  —  16,  3  38 

Spectabilem  ^^  uuuntarlichan  —  17,  17  39 
Subneniauit  untarhahsanta  —  18,  4  40 
Poliendos  zi  snidanne  —  22,  2  41 

Ad  clauos  zi  nagalum  —  22,  3  42 

Ad  commissuras  zi  zebonne  —  22,3  43 
Ad  ^^  iuncturas  zua  zi  kafuacanne  —  22, 3  44 
Pacem  et  ocium  fridu  inti  ubpigi  —  22, 9  45 
(85*)  lanitorum  i*  luriuuartaro  ^^  —  23, 5  46 
Apotecas  faz  —  27,  28  47 

Proceres  furistun  —  29,  6  48 


'  Apotheea  h         *  gizivgo  übergeschrieben  a         '  giziugo]  z  von  jüngerer  hand  auf 
rasur  d         *  stibosca  übergeschrieben  a  ^  im  context  efpq        '  .i.  pigmlv  ib.  cdp 

^  Beculio  c  Pieculio  e  ^  Goraicam  Fiilg.  ^  craa  Übergeschrieben  b  >^  conficiebaot 
Fulg.  "Lasciuiens]  d  aus  t  corr.  *' Spectabilem :]  m  mit  rasur  ausseorr.,  dahinter  noch 
ein  8  altsradiert      »  atqne  f^ulg.      ^*  ianitores  Fulg.      **  -uuartaro]  das  zweite  a  aus  0  corr. 
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Germ.  1,  lt5.    Zf.  (Mafsmann  98).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103). 
10.  (BtuMii,  426).  11.  13.   (Dita.  ii,  49).    M^.  331.    Sb. 


ZUPAKALIPOMENON  E 

CLXII 

a  —s  Codex   Carolsruh.  Aug.  cxxxv  /.  100*.      b  «=   Codex  Stuttgart,  theo!,  et 

phil.  fol.  218  f.  33'. 

1  Iq  argillosa   terra  .i.    ingriente  ^  a  in-     Aurugo  gelewi  (  —  6,28  18 

2  grWe  (  —  4,  17  In   armamentario    .i.   uuapanhi^  a  —  19 

3  Eruca  ^   uennis   in   holere   grasiwrm  6         9,  16  20 

4  —  6,  28  [clxiu]  Ambitione  rihtfime  (  —  16,  14  21 


CLxm 

a  —  am.  18140.  b  —  C7m.  19440.  c  —  Cod£X  Yindob.  2723.  d  —  Codex 
Yindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwtc.  103.  f  —  Qm.  13002.  g  ^  am.  14689. 
h  —  CTm.  4606.  t  —  CTm.  14584.  ft  —  CTm.  6217.  /  —  CTm.  14745. 
m  BB  CoeJea;  Jurfc.  {Menov.  66).  n  »=  Cotfeo;  Stuttgart,  herm.  26.  0  »»  Codex 
Angelom.  i  4/11.    p  —  Clm.  18036.    9  »»  Codex  Admont.  508.    r  »:  C7m.  22201. 

8  —  CTm.  17403. 


5  Magnificauit  irpuriU  *  a  bQ^  b  299  c  32* 

6  d  39*^   c  54^   irhuob   f  222**   «  223* 

7  irpurto  r  239**  —  1,  1 

8  In    excelsum   zidemorihhe   b  299    c  32* 

9  e  54^   zidemori''he   ei  39^   ztdemorihe 

10  o  56^  zedem  horehhe  r  239'*  —  1,  1 

11  Prebuit   giuvan    6  299   c  32*    givuan^ 

12  a  56^  giuuan  d  39^  giwan  e  54**  ^222** 

13  r  239'»  «  223'  —  1,  15 

14  Celata  «  argrapaniu  a  56*"  —  2,  7 

15  Celare  argrapan  "^  a  56**  —  2,  14  [vgl 

16        CLXIV] 

17  Frontem    gipili  s    a  56**    6  299    c  32*» 


d  39**  c  54**  gibU  f  222*»  «  223«  gibel  22 
r  239**  —  3,  4  23 

Obrizi »  irsotanes  i<>  a  56**  b  299  c  32**  24 
d  39*"  Trsotenes  9  39**  irsotanaz  e  54**  25 
irsotiniz  f  222"  s  223'  irsotono  r  239**  26 
irsotanas.  tv^guldes  AI  16*  uberguldes  27 
t  137**  0  24*  vb'gvldes  k  8*  vbirguldis  28 
m  41  uburguldes  n  20**  Obrizum  vpar-  29 
guldi^i  a  56*»  —  3,  5  [clxv]  30 

^Palmas  ^^  palnipouma  a  56**  6  299  c  32**  31 
«i  39**  6  54**  palmb'*me  ^^  r  239**  palm-  32 
poum  f  222**  »  223'  —  3,  5  33 

Opere  statuarto  ^*  manaliheino  ^^  a  56**  34 


*  griente]  g  01«  f  von  Jüngerer  hand  mit  ramr  corr.  a.    ich  verstehe  da»  wort  nicht 
*  aerugo  Fulg,  ^  l  unapanhus  *  irpurita  übergeschrieben  a  *    givuan  über- 

geschrieben a         •  caelaturas  Fulg.         '  argrapan  übergeschrieben  a         •  gipili  überge- 
schriebe?i  a         •  Obnzi]   das  letzte  i  atis  0  radiert  n         "  irsotanes  übergeschrieben  a 
»*  vparguldi  übergeschrieben  a  "  Almas  fs,  A  aus  a  corr,  /*         *'  palmb^me]  b*»  ^«n« 

undeutlich  und  unsicher  r        ^*  staurario  mno        ^^  roanaÜhemo  übergeschrieben  a 


CLXII.  CLXIII  Zu  Pabalipomenon  n 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  (JDtur.  m,  426).  11.  13.  {Diät,  n,  49). 

M^.  331.    S6. 


1  manalibbemo  c  32^  manlihhemo  d  39'^ 

2  maDlichemo  e  54^  manlichem  f  222*^ 

3  manliohen  s  223"^  manilihhemo  b  299 

4  manlichimo   h  116'   manlich'   t  137'' 

5  manlicbe  m  41  n  20''  o  2A^  manacli- 

6  chimo  r  239''  —  3,  10 

7  iDtexait  ingivuap  a  56^  —  3,  14 

8  Ambiebat    umpiQancb    a  56''    —    4,  2 

9         [CLXIV] 

10  Uersibus  ziloa^  a  56^  b  299  d  39"  zilun 

11  €32"   «54"   ziliQ   /'222**  «223'   zil 

12  r  239"  —  4,  3 

13  Alunn  maris  vutti  (vuiti  be  uviti  d  uuiti  ^) 

14  lapeUes  a  56"  6  299  c  32"  d  39"  ^  39" 

15  wit  lapil  r  239"  —  4,  3 

16  Concas  cberir  &  116*  cberix  k  8*  cberer 

17  t  137"  m  41  n  20"  o  24"  —  4,  6 

18  Basilicam  2    phalanza  ^    a  57*    6  299  c 

19  32"   d  39"  g  39"  Ä  116*  r  239"  pba- 

20  linza  f  222"  0  24"  s  223'  pballinza 

21  m  41    pbalMza   e  54"   pbaloze   n  20" 

22  —  4,  9 

23  Creagras  *   cbrovuila  &   a  57*  6  299.  300 

24  c32"  cbrowile  e  54"  cbrouila  d  39" 

25  chrowil  f  222**  s  223'  crouuila  g  39" 

26  crowUa  r  239"  —  4,  11. 

27  Florentia  pluoentiv  a  57*  plaogentiu  b 

28  300  d  39"  plugentiu  c  32"  plugintö  ^ 

29  r  239"  plugenta  «54"  —  4,  21 

30  Forcipes    cblupbti    a  57*    6  300    c  32" 

31  d39"   c:lufti   flf39"    cbluppe   /'222** 

32  5  223'  cbluppo  r239"  cluppe  e  54" 

33  —  4,  21 

34  Tymiamateria  ^   vuirovbvaz»   a  57*   vui- 

35  roubvaz  6  300  wiroubuaz   e  54"  wi- 


roucbuaz  f  222*^  8  223'  Tuiroubfaz  36 
c  32"  uviroubfaz  d  39"  uuiroub  faz  37 
g  39"  urwaz  r  239"  —  4,  22  38 

Turibulum  ^  rovbvaz  b  300  roubvaz  ^^  39 
a  57*  roubuaz  e  55*  roucbuaz  f  222*^  40 
8  223'  roubfaz  c  32"  d  39"  robfaz  41 
r  239"  —  4,  22  42 

Capita  fornantigi  b  300  c  32"  uornantigi  43 
d  39"  fornentigi  a  57*  fornentiga  e  55*  44 
uoriaentiga  g  39"    vornenta   r  239"  45 

—  5,  9  46 
Eruca^i  crasawrm  t  137"   grasiwrm   &  47 

116*  grasevvrm  m  41  grasewrm  n20"  48 

grasevvurm   0  24"   graswmi  Ar  8*"  —  49 

6,  28  [cLxii]  50 

Locusta  boustapbil  A  116*  bsYsrikl  Ar  8"  51 

—  6,  28  52 
Ad  oram  zidemoorte  a  57*  b  300  c  32"  d39"  53 

zidemorte  f  222*'  r  239"  8  223'  zidem  54 

orta  e  55*  cidemo  orta  g  39"  —  8,  17  55 

PerspicuTOi  durebsivaicb  **  a  57*  —  9, 2  56 

[CLXIV.   vgl  CLXV]  57 

Spiritus  gidaacb  a  57*  b  300  c  32"  d  39"  58 
e  55*  8  223'  gedancb  i3  r  239"  gidanc  59 
/•  222*'  —  9,  4  60 

Summa  scaze  a  57"  b  300  c  32"  d  39"  61 
e  55*  scbaz  r  239"  —  9,  14  62 

Linieris  ^^  gitr6stis  b  300  c  32"  d  39"  63 
gitrostis  ^^  a  57"  gistrostis  e  55*  gi-  64 
trostist  f  222**  itrostist  8  223'  getro-  65 
ste*  r  239"  —  10,  7  66 

Grossitudo  ^^  dicbi  a  57"  [clxiv]  67 

Rudis  UQcbunstiger  b  300  c  32"  d  39"  68 
e  55*  ^  222*'  r  239"  ui  icbunstigcr  69 
8  223'   vncbustiger  17  a  57"  —  13,  7  70 


'  ziloD  ü6«r^ef  cAr.  a      '  BasilicaA  BasilicS:]  rasur  von  so      >  phalanza  iibergeschr.  a 
^  Greag'as  0  ^  chrovuila  Uherge9chriehen  a  ^  plagioto]   das  letzte  o  aiu  a  corr. 

und  darüber  y  r        '^  Thimiateria  bcdeg        >  vairoyhvaz  übergeschrieben  a        ^  TaribubO  b 
tbaribala  f^ulg,        '®  roahvaz  übergesehrieben  a;  0  aus  u  corr,  und  darüber  o         '^  Eraga 
t  aerogo  ^ulg,       ^*  durehsivnich  übergeschrieben  a       '*  von  anderer  hand  r        '^  Linieris] 
das  erste  i  aus  c  corr.  a    Lenieris  cefrs  leniveris  Fulg.        "  gitrostis  übergeschrieben  a 
^"  zu  grossior  10,10?  doch  vgl,  zu  clxit        "  vnchustiger  übergeschrieben  a 

AUhoohdentaobe  glossen  I.  30 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Dtui. 

n,  49).    M^.  331.    Sb. 


t  Iniciauerit  giheiligot  U  57H  300  — 13, 9 

2  In    mensa    mundissima    infröniscostin  ^ 

3  a  57*"  6  300  fröniscostun  e  32^  fronis- 

4  costin   d  40*    fron  chustönga  r  239** 

5  —  13,11 

eMoliebatur    zil&a3    a  bl^   —    13,   13 

7         [CLXIV] 

8  Ambiebant^  ympiviangun  abl^ —  13,13 

9  Caulas  skafflstalla  h  116*  —  14,  15 

10  Non  dissoluantur  giploditni  vuerden  a  57^ 

11  gip]6dit  ni   vuerdan    b  300   giplodit- 

12  Tuerdan  (uuerdan  d  werdan  e)  c  32^  (240* 

13  e  55*  gi|)lodetwerdent  r  239*»  —  15,  7 

14  Cum  execratione^  mit  eide  0  57*^  6  300 

15  mitleide  c  32^  d  40*  r  239*'  «  223^  mit 

16  leida  6  55'  ^222**  —  15,  15 

17  Deposuit    insazta «   a  58*   &  300    e  55* 

18  intsazta  /  222**  s  223'  insabzta  c  32'' 

19  insbaz'a    d  40*    in'sazot    r  239**    — 

20  15,  16 

21  Astute''  vizisigo»  a58*  c32**  d40*  risisigo 

22  b  300  wizigon  e  55*   wizziger  r  239** 

23  wizziclicben  f  222*'  wizziclicbe  s  223' 

24  —  16,  1 

25  Neruum  polz  l  isinbalta  h  116*  boltz.  l 

26  iushalt  k  S^  bolz  t  isenbalta  (isinbata^  o) 

27  n  20*"  0  24*"  polz   t  138*  bob:  m  41 

28  —  16,  10 

29Prcsidiaio   giscz^i   a  58*    6  300    c32^ 

30  d  40*  e  55*  f  222*'  ^  39*»  r  239*»  gisel 

31  «223*  —  17,2 

32  üias  lera  a  58*  6  300  c  32*»  rf  40'  e  55' 

33  ^222*'  8  223'  lere  r239*'  —  17,  6 

34  Creuit  deb  a  58*  b  300  c  32*»  d  40*  ff  39*» 
36      decb  e  55*  r  239*"  —  17,  12 


Ad  manum  zigagauTurti  b  300  zigaga-  36 
vurti  a  58*  zigagenwrte  f  222*'  «  223'  37 
ziganginuurti  g  39*»  gaganuvrti  c  32*»  38 
gaganuurti  440*  ebb*  za  i>  bant  r239*'  39 
—  17, 19  40 

lustificationibus  Tuerdnvssidon  ^^  a  58*  41 
Tuerdnussidon  6  300  vuerdnussun  c33*  42 
rf40*  —  19,  10  43 

Coneidere  hovuan  ^^  a  58*  &  300  houTan  44 
d  40*  bouuan  c  33*  howan  e  55*  bo-  45 
wen  f  222*'  r  240*  s  223'  —  20,  23  46 

Pensitationes  i»  zinsi  ^^  a  58*  b  300  e55*  47 
^222"  p  67'  «  223'  zisi  c  33*  zinsci  48 
d  40'  cinsi  ff  39^  zinsa  A  116'  Ar  8*»  49 
ziDsa  {  75'  cinsa  t  138*  m  41  n  20*»  50 
0  24*»  zinse  r  240*  eins  q  19*»  —  5i 
21,  3  52 

Lucernam  affquemün  a  58'  apbtquemun  53 
c33*  (140*  apbtarquemun  6  300  apbter-  54 
cbomin  e  55*  aftercbomen  f  222*'  55 
«223'  afltercbdmen  r240*  —  21,  7  56 

Uoluerentur  irgiengin  a  58*»  6300  /'222*'  57 
8  223'  irgiengun  i?  c  33*  d  40'  6  55'  58 
r  240'  —  21, 19  59 

Tabe  cunt.  suhti  ^^  a  58*»  suhti  b  300  60 
c  33*  d  40*  e  55*  subt  ^  222*'  r  240*  61 
5  223'  —  21,  19  [cLxiv]  62 

Egereret^»  virdovuiti  a  58*»  b  300  uirdo-  63 
uviti  c  33*  uirdouiti  d  40*  uirdovti  A  64 
116*  virdowita  t  138*  virdowita  m  41  65 
uirdowila  n  20*»  vvirdovritta  o  24*»  ver-  66 
dowit  k  8*»  irdowiti  e  55*  irdowoto  r  67 
240*  irdowit  f  222**  s  223'  —  21, 19  68 

Impulit    scunicta  20    a  58*»    —    22 ,  3  69 

[CLXIV]  70 


'  giheiligot  übergeschrieben  a 
geschrieben  a         ^  ambiebal  Fulg, 


*  infrdniscostin  übergeschrieben  a  '  zil&a  über- 

^  GflexeC^atione  d        "  insazta  übergeschrieben  a 
'  tote  Fulg,  •  vizisigo]  vi  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d         "  isinhata]  h  mis  corr,  o 

*®  Persidia  efs  P^rsidia  r  "  gisez]  isez  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d  "  za]  a 
aus  corr,  r  *•  vuerdnvssidon  übergeschrieben  a  "  hovuan  übergeschrieben  a  *•  Pcn- 
sationes  efhiklmnoqrs  Pens : :  aliones]  rasur  von  it  p  ^'  zinsi  übergeschrieben  a.  vor  zinsi 
bereits  rasuren  von  zin  und  zi  p        ^"^  irgiengun:]  rasur  eines  ?i  e  *•  beide  glL  überge- 

schrieben a        *"  Ege*r&  und  am  rande  *re  b  Eger<&  d       *®  scuructa  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103). 

Mf.  331. 


10.  {Ditü.  ni,  426).  11.  13.  (JDtW.  ii,  49), 
332.    Sb. 


1  Ad    sabbatum^    zivlnro    a  58^    ziutrro 

2  fr  300  c  33^  ziutro  d  40*  ziuiro  e  55* 

3  ziTiren  r  240'  —  23,  5 

4  Septum  2  templi  pifanch  a  58^  —  23, 14 

5        [CLXIV] 

6  Distribuit  3   girihta  ^   a  58^   6  300  e  33' 

7  d    40*    6  55*  giricho  te    r  240'   — 

8  23,  18 

9  Conducebant  gimietetvn  ^a5d'  —  24,12 

10        [CLXIV] 

11  Fulciretur<^   gipuozitvurti   a  59'    6  300 

12  c  33'  gipuozituvrti  (wurti  e)  d  40'  e  55' 

13  gipuizitwrdin  (wrdn  s)  ^222"  «223'' 
U      gipuzotwirt  r  240'  —  24,  12 

15  Cicatrix  luccha  "^  a  59'  6^300  d  40'  lucha 

16  c  33'  luga  e  55'  f  222'*  r  240'  s  223* 

17  —  24,  13 

18  SuscitaueruDt  girihtun  a  59'  b  300  — 

19  24,  13 

20  Delinitus  giflegot^   a  59'   b  300  c  33' 

21  d  40'  giflehoter  r  240'  giflegotun  e  55' 

22  giulehiler  f  222"  «  223'  —  24,  17 

23  Obsidum  kisalo  a  59^  —  25,  24  [glxiv] 

24  Uaslitas  »  vuo'sti  a  59**  —  26, 10  [clxiv. 

25         CLXV] 

26  Machinas  girusti  a  59'^  —  26,  15  [clxit. 

27        CLXv] 

28  Atrociter    grimmo*«    «  59b    _    28,  9 

29  [clxiv] 

30  De  repente^i  irgähua  6  300  irgahua^^ 

31  a  59^    c  33'    d  40'    e  55'   irga    hen 

32  r  240'  allisgahes   f  222'*  s  223*  — 

33  29, 36 

34  Phase  13  ostarfriscinch  a  59^  6  300  ost- 


friscinch  e  33'  osirrischinch  d  40'  —  35 
30,  1  36 

Fuadamenta  nidanentigi  a60'  b  300  «33'  37 
d  40'  nidanentiga  e  55'  nidenentiga  88 
r  240'  —  31,  7  39 

Obdurarent  ^^  pivurfln  b  300  pivurfun  40 
a  60'  pivurffln  c  33'  piuvrffln  d  40'  41 
piwurfla  e  55'  uirwrfia  s  223*  virwrfia  42 
^222'»  biwerflnt  r  240'  —  32,  3        43 

Capita  [fontium]  Trsprinc  a  60'  ursprinc  44 
e  55'  f  222'*  ursprinch  6  300  c  33'  45 
d  40'  r  240'  «  223*  —  32,  3  46 

Brachium  ^^  carneum  mennisciv  starhi  47 
a  60'  meDDisciustarchi  b  300  c  33'  48 
d  40^  mennisciu  starcha  e  55'  mennis-  49 
liehe  (menschicher  s)  sterche  ^222'*  50 
8  223*  mennisch.  starcb  r  240'  —  51 
32,  8  52 

Ita  dumtaxat  sodoh  1«  a  60'  —  33,  8      53 

Ad  commissuras  zidenzisamanegiheph-  54 
tiduD  ^^  a  60'  b  300  zisamanagiheph-  55 
tidun  c  33'  zisamannegibephti  da  ^^  56 
d  40*^  zisamnagibaphta  e  55'  zisamini-  57 
gihafte  f  222'*  8  223*  zesamno  gahaft  58 
r  240'  —  34,  11  59 

CoDtigDationem  ^^  girauoti  a  60'  b  300  60 
c  33'  d  40**  c  55'  r  240'  grauodi  g  39^  61 
girauit  /'222'*  s223*  kisliezunga  i  138'  62 
gesliezunge  A  116^  gislizvoga  m  42  63 
gislizunga  0  25'  geslizange  n21'  gi-  64 
slaßizuDga  fc  8^  —  34,  1 1  65 

Parum  20  smahc  d  40^  66 

Stillauit«!  gitrivfit  a  60'  —  34,25  67 
[clxiv]  68 


'  Sabatnm  d        >  saepta  F^ulg.         >  Distribuet  er        *  girihta  übergeschrieben  a 

^  gimietetvn]  das  leUte  e  aus  0  corr,  a      *  Fuicirentur  efrs      ^  luccha  übergeschrieben  a 

*  giflegot  übergesehrieben  a        ^  vastitate  Fulg,         *®  §[riinmo  übergeschrieben  a         '^  Re- 
nnt 
pente  r        **  irgahon  Übergeschrieben  a         "  P&ase,  am  rande  *p  b        *^  Obdurauer  a  Ob- 

dnrent  ce^r«    obtararent  Fulg.        ^^  Birachiuin  c        '*  sodoh  übergeschrieben  a        ^^  ziden- 

zisamanegihephtidan  übergesehrieben  a  **  nacA  zi  r<uui*  </        ^^  Gontingationem  n    Gon- 

tlguationem  Ar  ^  <lie#«  ^/.  von  </,  die  zwischen  den  beiden  vorhergehenden  steht,  kann 

ich  nicht  constaUeren  **  stillabit  Fulg,    hieher,  nicht  zu  v.  21  gestellt  wegen  nr  CLxnr 

30* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  8.  {Mafmann  103).  10.  (Diut.  ni,  426).  11.  13.  {Diut.  ii,  49). 

M^.  332.    Sb.  —  Rf.  (Germ.  11,  61).  —  Rb.  522 


1  In  mausoleo  graba  h  llff"  gräp  *  8**  — 

2  35,  24 

8  Obtinuit  gistreit  ^  a  60^   b  300.  301  d 

4  40^  gistreith  e  33'  streith  e  55*  streit 

5  f  222'*  r  240*  stre't  s  223'  —  35,  25 

6  Condemnauit  2    gizinsU  ^  a  60^   6  301 

7  c  33'  d  40*^  e  55'  i  138'  m  42  o  25' 


gizinsoto  r  240'  gezinsta  h  \16^  gi- 25 
zinsti  k  8^  gicinsU  n  21'  —  36,  3      26 

Panii  pendebant  luzilvuagun  ^  a  60^  —  27 
36,  16  [cLxiv]  28 

Decrepilus^   vralt«  «60**    —    36,  17  29 

[CLXIv]  30 


CLXIV* 

Codex  Carokruh.  Aug,  ic. 


8  (107^)    Cclare    craban   —    2,  14   [vgl 

9  cLxm] 

10  Ambiebat  umbifianc  —  4,  2  [cLxm] 

11  Grossitudo^  dichi  [clxiii] 

12  Perspicuum  durhsiunig  —  9,  2   [cLxni. 

13        vgl.  GLXV] 

14  Moliebatur  zil&a  —  13,  13  [clxiii] 

15  Tabe  cunt  —  21,  19  [clxiii] 

16  Inpulit  scuracta  —  22,  3  [clxiii] 

17  Septum^    templi    pifanc    —    23,   14 

18  [cLxm] 

19  Conducebant  kimiatton  —  24, 12  [clxui] 


Delenitus  intlazzaner  —  24,  17  31 

Crepuerunt  zarprustun  —  25,  12  32 

Obsidum  kisalo  —  25,  24  [clxui]  33 

Uastitas®  uuasti  —  26, 10  [cLxni.  glxv]  34 
MaebiDas  kirusti  —  26, 15  [clxhl  clxt]  35 
Atrociter  crimmo  —  28,  9  [clxui]  36 

Acerui  piga  —  31,  9  37 

Stillabit  gitriufit  —  34,  25  [clxiii]  33 

Indicere^^)  ziusen  39 

Parui  pendebant  luzzic  uuagun  —  36, 16  40 
[clxiii]  41 

Decrepitus^^  uralt  —  36,  17  [clxiii]       42 


CLXV* 
Codex  Caroleruh.  Aug.  ic. 


20  (85')  Neumeniis  manodes  inkangum — 2, 4 

21  Coccino  rotemö  —  2,  7 

22  lac^into  plaemu  —  2,  7 

23  Scalpere  celata  i^  craban  kiprahtiu  —  2, 7 

24  Ratibus  scbefum  —  2,  16 


Obrisi  ubarculdi  —  3,  5  [clxiii]  43 

Repandililii  fram  hengentiu  lilia  —  4,  5  44 
Lucemas  liohtraz  —  4,  21  45 

Forcipes  zanga  —  4,  21  46 

Timiama  kipimentot  —  13,  11?  47 


^  gistreit  übergesehrieben  a  >  Gondemnauit]  über  e  rasur  n  >  giziasta  über- 
geschrieben a,  gizinsta]  lia  auf  rasttr  i  ^  luzilvaagon  übergesehrieben  a  ^  decrepiti 
f^ulg.  •  vralt  übergeschrieben  a  »  nur  3  R^.  7,  26.     Jer.  52,  21.    wol  glosse  %u 

Tastitas   (2  Par,  4,  5);    in   der  hs.  folgt  unmittelbar  die  zu  demselben  verse  gehJSrige  gl, 
mensora  metreta        •  saepU  f^ulg.  •  rastiUte  Ftilg,         »»  fehlt  Fulg,    %u  condemDavit 

36,  3?  vgl  cLxm         "  decrepiti  f^ulg.         i*  celata]  das  erste  a  aus  o  corr.    aculpere  cae- 
laturas  Fulg, 


CLXIII.  CLXIV*.  CLXV*  Zu  Pabalipombnon  u 
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Rh.  522.  523 


1  Enigmatibus  ratussom  —  9,  1 

2  Perspicuum  durubsiunlib  —  9,  2   [t;^{. 

3         GLXni.    GLXIV] 

4  (85^)  Consitum  nemore  kiseizit  uualde 

5  —  9,  16 

6  Altrinsecus  pedem  halbom  —  9,  18 

7  Iniciauerit   manum  suam  inkinnit  hant 

8  sioa  —  13,  9 

9  In  tauro  ia  farre  —  13,  9 

10  Pe'egrini  cultus  pilicrimes  uabunga  — 

11  14, 2 

12  Subpellectilaem  ^  kiziuki  —  15, 18 

13  In  neruum  in  senadra  —  16,  10 

14  Uallate  ^  festinot  —  17,  2 

15  Ad  instar  zi  galibbanissi  ^  —  17,  12 

16  Adfinitate  zi  maracbo  —  18,  1 

17  Non  dissentiant^  ni  missa  be^ncant  — 

18  18,  12 

19  Extra   septa    templi    uzzana  znne   des 

20  huses  —  23,  14 

21  Fulciretur  uua  kispriuzit  —  24,  12 

22  Cicatrix  anamali  —  24,  13 

23  Diffusus  est  zicozzan^r  uuard  —  25,  13 


Dicioni   iude  in  anauualtidu  dera  iud^  24 

—  26,  2  26 
In  eremi  uastitate  in  des  uualdes  uuua-  26 

Sti  —   26,  10  [CLXIII.   CLXIV]  27 

Macbinas  kirusti  —  26, 15  [cLXin.  glxiv]  28 
Adoleas  pluazzes  —  26,  18  29 

Lustrauit  filios  ^  suos  in  nigne  kifuarta  30 
suni  sine  in  fiur  —  28,  3  31 

(86*)  Atrociter  uuaslibho  —  28,  9  32 

Expiarent  kifuraptin  —  29,  15  33 

Cursores  lauffara  —  30,  6  34 

Maleficus  «  ubp^r  —  33,  6  35 

Incantatores  calara  —  33,  6  36 

Reueritus  kaforabter  —  33,  23  37 

Coniurassant  "*  kibantreibtin  —  33,  24     38 
Commentariis  puacbum  —  34,  8  39 

In^  tribunali  in  falanzstuale  —  34,31    40 
Assauerunt  pranton  —  35,  13  41 

Pbase  per^  ignemi<>  pbas^  durub  fiur  42 

—  35,  13  43 
In  lebetisi^  in  uuerum  —  35,  13  44 
Caccabis  cbezzilum  —  35,  13  45 
C*'antrices  ^^  sangarum  —  35,  25  46 


^  Sabpellectilaem]  lae  aus  na  corr.         *  vallatae  nom,  pL  f,  Fulg,         '  galihhanissi]  g 
au9  c  corr.        ^  dissentiat  ruig,        *  filios]  s  zusatz  2  hand       '  maleficis  Fulg,        ^  conia- 
rassent  Fulg.         >  In]  I  eorr,  2  hand  aus  i         *  super  f^ulg,        *®  :ignS]  n  ausradiert 
"  lebetibas  f^ulg,        >*  Gbantrices  eorr.  2  hand    cantatrices  rulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


le.  371.    R%.  (Germ.  8,  400).  —  Ä.  (Germ.  21,  11).    Bibl  9.  {Hatt.  U  230). 

Bibl  1.  2.  5.  Germ.  15,  348.     Mg>.  359.    Sb. 


Zu   ESDBAE  L 
CLXVI 

a  an  Codex  Carolsmh.  Aug.  ic.    b  «s  Codex  Lugduneneis  69  /l  27' 
1  Lapide   inpolito   ungebatne  ^   stane  ab  —  5,  8 


CLxvn 

a  ^  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  ->  Codex  SGaUi  295. 


.1. 


PROLOGUS 

flrzihen   a  148'   ferzihan 


2  Abnuere 
8      b  168 

4  Sententi^  yuizzod  b  168 

5  Laniant  slizzant  b  169  flizant  a  148' 

6  ArrogeDt  ruomant  &  169  nioment  a  148' 


Mutuari  .i.  inlihen^  a  148^  13 

Balbutiet  lalot  a  149^  t4 

LIBER  PRIOR 

Publiceiur  A.  enfronogigaDna  ^  a  150' 15 

—  6,  11  Iß 

Uectigal  gilstar  a  150'  —  7,  24  17 

Promouimus  .i.  huoboD  a  150'  — 8,  31  18 


CLXvm  ♦ 

a  «a  Clm.  18140.     b  ^  Clm.  19440.    c  «  Co(ter  Ftndo(.  2723.     d  =  Codex 

Vindob.  2732.    e  —  Coefea?  Coftctc.  103.    ^  —  C/m.  13002.    ^  —  Clm.  14689. 

A  _  CJm.  6225.    t  —  Clm.  22201.    Ar  »>  dm.  17403. 


7  Deterrentibus  ^    danatripenten   a  92^   & 

8  319    c  65'   d  76''   e  74'   dantribiDtin 

9  f  225»»*  *  229'"  danfirtribint  t  246'  — 

10  3, 3 

11  Cimentariis^  murarun?  A  69''  —   3,7 

12        [CLXIX] 


[ut]  UrgereDt  daz  fhimkin  ^  a92^b  319  19 
c  65'  d  76»*  frumitin  e  74'  f  225'''  20 
fr  229"*  frumeten  t  246'  dazsafrumitin  21 
A  69"  —  3,  8  22 

Salis«  suozi  a  92"  b  319  c  65'  d  76"  23 
«74'  svozi  10 A71' suzzcn t246'— 4, 14  24 


^  ai(s.  ongebeAtDe  «-  ahd.  ongab^zanema  '  inlihen]  h  aus  b  radiert  a  '  /.  gi- 
ganga?  ^  in  a  90*  steht  zunächst  der  Prologos  in  Eadram,  dann  folgt  9V  Indpit  Liber 
.1.  Eadr^;  darin  steht:  Gurrus  reda  1  caimn,  welche  gL  ich  nicht  finde;  weiter  92'  Incipit 
Liber  .n.  Eadre,  endlich  92'  tncipit  Glosa  super  Esdram,  worin  die  folgenden  gU.,  nach  deren 
Schlüsse  sich  wie  in  den  andern  hss.  einige  E%echielgll,  {nr  cccn)  finden  *  diese  gl,  in 
abcdefik  »wischen  471,  4  und  6  "  GimeDtariis]  eD  am  zeilenschlusse  zerstört  h  ^  am 
rande  mit  Verweisung  h  *  frumitin]   das  erste  i  angehängt  a        "  Messores   salis   abcdi 

Messores  salis  suozi  )  memores  e    memores  f^ulg.        ^^  am  rande  mit  Verweisung  h 


CLXVI.  CLXVIl.  CLXVm.  CLXIX.  CLXX*  Zo  Esdbae  i 


471 


BibL  1.  2.  5.  7.  Gem.  15,  348.     M(p.  359.  360.     Sb.  —  Bibl  4.  6.  8.  (Maft- 
mann  104).  10.   (DtW.  m,  428).    11.   13.   (JDiW.  n,  52).   —    Rf.   (Germ.  11,62) 


1  Lesiones   regis^   uahuldi   a  92^   6  319 

2  c  65*   d  76^    e  74*   vnhuldi^    Ä  71* 

3  unhulde  t  246'  ungidulti  f  225^'  un- 

4  gidull  *229*  —  4,  14 

5  RecensueruDt  larun  ^  hlV  —  4, 19 

6  Subportantia   firtragentW   a  92^   &  319 

7  firtragentiu  ^  c  65*  e  74*  flrtragantiu 

8  d76*'    OrtragiDU  f22b^'   firtaginte  t 

9  246'  uirtragint  *  229*  —  6,  3 

10  Studiosos  ^  iliga  a  92^  &  319  c  65*  d  76^ 

11  ilaga  e  74*  iliger  t  246'  —  7,  17 

12  In    coademnatione  ^    inpinomani    c  65* 

13  d76^  e74*  inpinomini  a  92^   6  319 
U      firdam  nunge  i  246'  —  7,  26 

15  Ut  adducerent  dazprahtin   a  92^  6  319 

16  c  65*  d  77*  e  74*  daz  prehten  t  246' 

17  —  8,  17 


ProtDouimus  puritomes  a  92^  6  319  c  65*  26 
d  77*  e  74*  irpuritia  g  43*  irportin  27 
I  246'  —  8,  31  28 

Adiurauit  gieidda  a  92*"  b  319  gieitta  29 
c  65^  d  77*  geitot  e  74*  piswr  t  246'  so 
—  10,  5  31 

Missa   est    uox  giinarit(gimarrit  6)Tuard  32 

lilTuard 

6  319  c  65*  d  77*  gimar  a  92^  gimarrit  33 
uuard  e  74'  gimaritwart  f  225^*  k  229*  34 
gimeiitb  warth  i  246'  —  10,  7  35 

Dederunt  manus  suas  gapunvuetti  6  319  36 
gapun  yu£ti  c  65^  d  77*  gapungvuetti  37 
a  92^  gaboD  uuetti  e  74*  gabia  wetti  38 
f  225^'  gaben  wetti  (wette  t)  t  246'  39 
k  229*  —  10,  19  40 


CLXIX 

a  =  Cfoi.  4606.     6  —   Clm.   14584.     c  =   Clm.  6217.      d  —  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     e  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  —   Codex  Ängelom.  i  4/11. 

18  Latomis  steinmeizilen  b  145*  staimaizelen     Cementariis  murarin  d  73  e  SO*"  murarirn  41 

19  e  30^  Steinmezelen  ^43*  stainmaiziln         a  130'*  mavrern  c  13*  —  3,  7  [cLxvra]  42 

20  a  130*"  stainmaizl  c  13*   steinroeizzin 

21  d  73  —  3,  7 


CLXX* 
Codex  Carolsruk.  Äug,  ic. 

22  (108*)  Inpensas  kiziuc  —  2,  69  Noxa  scado  —  4,  13 

23  Urguerunt''  peitton  —  3,  8  Inpolito  ungihasanotemu  —  5,  8 

24  Inpediret  marti  —  4,  4  Querimonia  stauunga  —  6,  9 

25  Annuo  reditos^  larkelt  —  4,  13 

•  Lcslonis  f    Lessiones  i    regia]    r  aus  1  corr,  a  *  am  rande  mit  Verweisung  h 

»  am  rande  mit  Verweisung  h         *  firtragentiu  übergeschrieben  e        *  Studiosus  ei  stu- 

diosc  rulg,        •  in  condemnationem  Fulg.         '  urgerent  f^ulg,         •  annuos  redditus  Fulg. 


43 
44 
45 
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Bibl  -B  Sg.  299.  (Hott.  1,  241).    Zf.  {Mafmann  99).  —  Rb.  521.  —  W.  (Eck- 
hart  F.  0.  u,  978*^) 

CLXXI 
a  OB  Codex  SGaUi  299  p.  6.    &  =«  Codeo;  Stuttgart,  theol.  et  phil.  Fol.  218  ^  40^ 
1  Matrimonial  .i.  biu^oga^  a  hiunga  6  —  9,  14 


CLXxn* 

Codex  Carohruh.  Äug.  ig. 

PROLOGUS  Annus  reditus  ^  iar  bachertaz  —  4, 13  13 

2  (83^)  Super  cilicium  moDtis^  ubar  obon-     Noxa  sculdikiu  —  4,  13  u 

3  ontigi^  des  perages  Exemplar  epistule  pilodi  dera  epistulun  15 

4  Confodiuntur  sint  kastohan  —  5, 6                                                16 

5  Ad  conpejidiam  za  scemmi  In  biblioteca  in  puchkistriunne  —  5, 17  17 

6  Expromere  ^  arrahhon  Commentarius  liuall^  ^  —  6, 2                18 

7  Sibilet  ^  uuisbalot  Crateras  ^^  choppha  —  8,  27  [cLxxin]      19 

LIBER  PRIOR 

8  (84*)  De  torrentibus  "^  (3,  3)  latomis  fona 

9  leuuinum  steinpozzila  —  3,  7 


CLXXIII 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 

10  Scifi  napffa  —  1,  9  Concinnebant  ^^  gistimnitun^^  —  3, 11    20 

ti  In  inpensasii  in  elflfai^  _  2,  69  Crateras  i«  cofpfa  —  8,  27  [cLxxn]  21 

12  Cementarios  ^^  mezzon  —  3,  7 

*  die  gl.  unmittelbar  nach  denen  zu  Etdrae  n.   Matrimonia]  der  letzte  buchitabe  zweifele 
haft,  da  durch  moder  verletzt  a  *  biua'ga]  b  oder  h  aU  ertter  buchstabe  zweifelhaft  a 

'  snperciliom  ohne  montis  f^ulg.         ^  obonontigi]  das  letzte  o  wahrscheinlicher  alsi 
*  promere  Fulg,  '  vor  Sibilet  rasur  von  4  buchstaben         ^  torrentib;]   o  aus  e  eorr, 

deterrentibns   f^ulg.  ^   annaos  redditos  Fiilg,  ^   liuallq]   a   aus   e   corrigiert 

*"  crateres  Fulg.        "  In  fehlt  Fulg,  "  dh.  helffa  "  caementariis  Fulg.        "  con- 

cinebant  Fulg.        ^'  gistimnitun]  der  bindestrich  der  beiden  ersten  balken  des  m  ausradiert 

"  crateres  ^fi{^. 
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Bibl  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).     Germ.  1,  115.    Zf.  (Mafmann  99).  —  Ä.  (Germ. 
21,  11).  —  Bibl  4.  6.   8.   10.  {Diut.  in,  428).   11.   13.  (Diut.  ii,  52).  —  Rf. 

{Germ.  11,  62) 


ZU  ESDEAE  n. 
CLXXIV 

a  BS  Codex  Carokruh.  Äug.  cxxxv  /l  lOl*".     6  «=  Cbdeo?  56aUt  299.    c  »»  Codea; 

Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /".  40'. 

1  1«  «;«,.i;o  ;«   ^««.t.^   7%    ;««^«.;.2  i.  yic     Uaticinans   .i.  rcdie'ndi  a  .i.  redio^ndi  17 

1  In  vitulis  m  campo  .i.*   inevveiz^  d4  ,  „     . 

2      /»  2  6  5.1.  rediQondi  c  —  6,  12  18 

3  Seras  slo'z  a  sloz  6  5  c  -  3,  3  ^^^^^^  *   bisp'artora  a  bispartora  5  6  5  19 

4  ücctes   slo'zzesgrintila   a   slozzesgrinüla         baspartora  c  -  7,  3  [vgl.  clxxv]         20 

5  6  5  slozzes  grindila  ^  c  —  3,  3 


CLXXV 

Codex  SPauli  kv  d/82  f.  150^ 
6  Adtenuatus  .i.  firarmit  —  5,  18  Oppilate  pisperrit  —  7,  3  [vgl.  clxxiv]    21 


CLXXVI 

a  —  Clm.   4606.      6  «=   Clm.    14584.      c  =   Clm.  6217.     d  —  Cod«a?  Turic. 
{Rhenov.  66).      e  «=  Codex  Stuttgart,  berm.  26.     ^  ^^  Codex  Angelom.  i  4/11. 

7  Aurifex  goltsmit  a  130^  —  3,  8  [clxxvii]     Contionem  7    saminunga    a  130^    d  73  22 

8  Furnorum  ouuanne^  6  145*  ovina  (2  73         samanunga  e  31*  ^43'  samnvnge  c  13*  23 

9  ouane  e  31*  ^43*  —  3,  11  [clxxvii.         —  5,  7  24 

10  cLXXvin]  

CLxxvn* 

Codex  Caroleruh.  Aug.  ic. 

11  (108*)  Aurifex  coldsmid  —  3,  8  [clxxvi]     Dislincte  untarskeidlicho  —  8,  8  26 

12  Furnorum    ouano    —    3,  11     [clxxvi.     Mulsa^  scruaf  —  8,  10  26 

13  cLxxviii]  Exaclio  10  nol  —  10, 31  27 

14  Exigatis^  suacbet  —  5,  7  Forinsecus  uzuuert  —  11,  16  28 

15  Oliueta  olicarto  —  5,  11  Obiurgauil^^  piac  —  13,  17  29 

16  Adtenuatus  kidunnet  —  5,  18 

^  in  viculis  m  campo  Ono  Fulg.        ^  von  anderer  hand  nachgetragen:  es  sollte  eine 
erklärung  folgen,  dafür  hat  jemand  durch  ine  Tveiz  seine  Unwissenheit  bekannt        '  die  gl. 
im  context  e       *  Oppilate]  über  dem  ersten  p  ratur  a      ^  /.  bisparto?      "  im  context  b 
'  Gontione  f     •  exigitis  Fulg.      •  mulsum  Fulg.      "  exactionem  rulg.      "  obiargaTi  Fulg. 
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B«  Glo88kf(  Zd  Den  Einzblnbn  Biblisghbn  Böcbean 


Rb.  521.  —  W,  (Bekhart  F.  0.  ii,  97 S'^).  —  Germ.  15,  348 

CLXXVUI* 
Codex  Carokruh.  Aug.  ig. 


1  (84*)  Portam  autem  piscium  portun  auur^ 

2  flsco  —  3,  3 

3  FUius^    pigmentarii    sun   des   malarres 

4  —3,8 

5  Turrem  furnorum  turri  ouano  —  3, 11 

6         [CLXXTI.    CLXXVIl] 

7  Ad  portam  sterquilinii  za  portun  dera 

8  mistinoD  —  3,  13 

9  Ad  flexuram  zi  kifaldidu  —  3,  24 

10  Contra  flecuram'  ingagan  kifaldidu  — 

11  3,  25 


Quod  obducta  esset  daz  farzuchit  uuari  15 

—  4,  7  16 

Holirentur  uuarin  zilenti  —  4,  8  17 

Domus  nostras  opponamus^  hus  unsiriü  18 

ingagan  kisezzames  —  5,  3  19 

Quin  pocius  ibu  daz  andar  —  5,  11       20 

Ualle  artiflcum  tale  listtragantero  —  1 1, 35  21 

Conciderent   (6,  16)   oppilate   kimiazzin  22 

kilampsta  —  7, 3  23 

Indomate^  unkizamote  <^  —  8,  16  24 


CLXXIX 

Code4ß  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66'. 

12  Pincerna  regis  schencho  —  1,  11  Obiurgaui  gigremita  —  13,  17 

13  De  aceruis  houfun  —  4,  2 


25 


CLXXX 

am.  6225. 
14  Leuitae  ampatman  91*  —  7, 42  ....  eins''  95* 


26 


'  anur]  der  zweite  zug  des  zweiten  a  aut  r  corr.         '  Filius  cwrr.  von  2  hand 
'  flecarS]  ec  in  ligatur,  es  fehU  nur  der  eine  herabsteigende  zug,  um  czun  zu  ergänzen 
^  opponamf  ]  das  erste  p  mit  rasur  aus  b  corr,       ^  in  domate  Fulg.       ^  onkizamote]  e  auf 
rasur        ^  dies  wort  oben   am  rande;  die  seite  befasst  10, 10 — 31  septimum;  ich  finde  in 
diesem  stücke  aber  kein  wort  das  passend  durch  eins  widergegeben  werden  könnte 


CLXXVIIl*.  CLXXIX.  CLXXXZu  Esdrae  ii.  CLXXXl.  CLXXXII.  CLXXXIII  Zu  Tobias  475 

Germ.  1,  115.    Germ,  stud,  2,  297.     le.  370.     Rz.  (Germ.  8,  400).    Zf.  {Maß- 
mann  99).  —  J.  n.  178.  —  Pt.  (Germ.  22,  396)>    Sg.  292.  (Hatt.  1,  249) 


ZU  TOBIAS. 
CLXXXl 

a  s>  Codex  Carohruh.  Aug.  ic.    b  >=  Codex  Carohruh.  Aug.  cxxx?.    c  =«  (7o(fea; 
lu^dunensis  69.     d  «»   Co(fefl?  Stuttgart,  theol.   et  pbil.   fol.  218.    e  «s  Codeo; 

JBemeHsts  258. 

1  Textrioum   .i.  tünch  l  weppilich  ^  d  39''     Exentera  .  i .  aperi  uentrein  eius.  iaspifi  ^  14 

2  —  2,  19  [CLXXXII.  cLxxxvi]  6  100*  splat  d  39*  —  6,  5  15 

3  Brancie^  .i.  cyan^   a  chyun  e  26^  .i.     Consobrinus^    .i.    filius    patraelis     uel  16 

4  chyun  e  16*  —  6,4  [glxxxii.  clxxxiv.         matertera^^    .i.   moderia''   b  100'  —  17 

5  CLXXXV.  CLXXXVI.  cLxxxvii]  7,  2  [vgl.  cLxxxvm]  18 


CLXxxn 

a  ==  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaUi  292. 

6  Proselitis  ^    bagastalt  a  78'^    agastalt  ^         [clxxxi.     clxxxiv.     clxxxv.     clxxxvi.  i9 

7  6  122  —  1,7  [cLxxxiii]  cLXxxvn]  20 

8  Textrinum    opus    dune    a  78*^   düng  ^^     De  cassidili  ^^  burssa  (burissa  ^^  6).  de  21 

9  b  122  —  2,  19  [cLxxxi]  sarcello.^^  t  sacciperio.  kiula  (kiulla  b)  22 
10  Brantian   kioi«  a  78*'   6  122   —  6,  4         a  78**  6  122  —  8,  2  [clxxxui]  23 


CLxxxin 

HHoffmann  von  Fallersieben  besaß  ein  pergamentblatt  saecl.  9  in  quart  mit  deutschen 
glossen  zu  Tobias  und  Judith,  vgl  seine  Ahd.  gll.  s.  xix  §  19,  Bibliotheca  Hoff- 
manni  FaUerskbemis  nr  xxiii.  7.  ich  habe  nicht  ermitteln  können,  wo  das  blatt 
nunmehr  außewahrt  wird;  zu  Berlin  befindet  es  sich  nicht,  an  der  zuletzt  an- 
geführten stelle  aber  teilt  Hoffmann  daraus  diese  drei  glossen  mit: 

11  Proselitis  hagestal  —  Tob.  1,7  [clxxxii]     Conopeum  fliagnezzi  —  Judith  16,  23     24 

12  De  cassidi,!^  bursa  kiolla  —  Tob.  8,  2         [cxcv.  cxcvi]  25 

13  [clxxxii] 

'  }  weppilich  im  context  d       *  branchiam  f^ulg.        *  ag9.  brande  cian  Öhler  276  uö. 

*  Ut  hiermit  zu  vergleichen  exentera  ansceot  Wright  2,29",  eztentera  anseot  Öhler  ^W^ 

^  consobrino  ruig.         ^  l,  materterae  ^  agt.  roddrie        *  Proselitus  a         *  agastalt 

übergeschrieben  b         '^  duDg  übergeschrieben  b         ^*  Brancia  b  branchiam  Fulg,        '*  kio 

im  context  a,  übergeschrieben  b        '^  Decassidi  a   Decassili^        '^  burissa  übergesehrieben  b 

"  sacello  a        "  de  cassidili  Fulg. 
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ii.  (Germ,  21,  10).  —  ömT.  ii,  379  —  Halt.  1,  237.  —  Bihl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8. 
{Mafmann  103).  10.  (Diut.  ni,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Mr.  358.     Sft. 

CLXXXIV 

Codea?  SPauli  xxv  d/82. 
1  Bracie^  cheuon  144^  —  6,  4  [clxxxi.     Exsentera  .i.  scurfi  145' — 6,5  [clxxxv.  19 

2        CLXXXU.   GLXXXY.   CLXXXVI.   CLXXXTIlJ  CLXXXfl]  20 


CLXXXV 

Codex  SGaUi  1395. 

3  Insiderent^  ririn  453  —  2,  11  Extentera  scurfi  453  —  6,  5   [clxxxiy.  21 

4  Branci^  ^  cheuun  453  —  6,  4  [clxxxi.         clxxxvi]  22 

5        CLXXXII.   CLXXXIT.    CLXXXYI.   CLXXXVIl] 


CLXXXVI 

a  —  am.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindoh.  2723.  d  —  Codex 
Tindoh.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  «m.  14689. 
Ä  —  CTm.  4606.  t  =  Clm.  6217.  fc  —  Clm.  14584.  /  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).    m  «»  Codea;  Stuttgart,  herm.  26.     n  »»   Codea?  Angelom.  i  4/11. 

0  =  C/m.  22201.    p  —  C7m.  17403. 

PROLOGUS^  Secantes»    dananemanU    a  S&*   d   74*23 

6  Exactionis  notsuohes  a  86^  notsuohhes         dananemanto  ^  c  63^  dananemto  e  73^  24 

7  h  326  notsuoh'es  d  74'  nothsuoches         danneminthe   0  246"^   denanemanta   b  25 

8  c  63*  e  73^  nothsuches  0  246*^  noth-         326    daDoemint    f  225'''     daunenint  26 

9  suchis  f  225'»*  p  229*^  jp  229'  27 

10  iDStantiam  emizzigi  a  86''  6  326  emizigi     Memorant   nennent   c  63*^   d  74*   e  73''  28 

11  c63*  (i74*  6  73"  f22b^'  emizagi  p         nennint /"  225"*  0  246*  neimint  jp  229*  29 

12  229""  emziebet  0  246*^  Manciparunt    zuoleccent.   l  impiheftent  30 

13  Exigitis  vergot  l  notet  a  86"  uergot  l         a  86"  zuoleccent.  l  inpiheftent  d  74*  31 

14  nott&  d  74*  vergont.  t  notet  b  326         zuoleccen.  l  inpihepbten  b  326  zuo-  32 

15  uergont.  l  notl£  c  63*  uergoNt  e  73"         leccent  c  63"  zuoleh"ent  e  73"  zulec  33 

16  uergint  f  225"'  p  229'  vergint  0  246"^         hint    0  246*^     Zuoguaihtun  ^     <^  43*  34 

17  Traham^  gantfrista  a  86"  gantvristroge         zvogeualgent  k  129"  zvogivalg't  t  12"  35 

18  b  326  zuokiualgent  k  144"   zougaualgent  m  36 

^  branchiam  f'u/;^.  *  inciderent  f^ulg.  *  branchiam  Fulg.  ^  die  gll.  zum  pro- 
log  übergeiehrieben  ab  ^  Thraham  a  '  Decantes  cefop  ^  dana]  das  »weite  a  ange- 
hängt e        ^  am  rande  g 


CLXXXIV.  CLXXXV,  CLXXXVI  Zu  Tobias 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  (Diut.  iii,  428).  11.  13.  (Diät,  ii,  51). 

Mr.  358.    Sb. 


1  30^    zflgauualgeDt    n  42*    zögevallent 

2  i  71 

3  Studio  1  ilungo  b  326  c  63*"  d  74«  e  73^ 

4  iluDga  a  Sff"  wlizzo  o  246*^ 

5  [contra]     Canonem^     regulo^     b  326 

6  c  63^  d  74*  e  73^  regüe  f  225*»'  rcgili 

7  p  229* 

8  Deseruire   uolagen   a  86^    6  326   e  63*" 

9  (i74*    c73^    uolgin    /"  225*»*  p  229* 

10  volcea  0  246*^ 

11  Institi  hinbtuont  e  63^  hintarstuont  a  86*" 

12  6  326  hinterstuoDt  d  74* .  hintstunt  o 

13  246''  hinterstuon  e  73'' 

14  Uicina  gilihhiu  a  Sff"  c  63'  d  74*  e  73' 

15  gilihhi?  b  326  giUchiu  f  225''  jp  229* 

16  nehu  0  246^ 

17  Arripuit^    bintstuoat^    c   63'    hinter- 

18  stuont  (f  74*  hinterstuon  e  73'  hintar- 

19  stuont  6  326  hintarstuot  a  87*  pigreiph 

20  0  246"* 

21  Notario «   prieuare   b  326   c  63'   e  73' 

22  prievare  d  74*   priuare  a  87*  ^  225'* 

23  p  229*  priuere  o  246'^ 

24  Exposui  irracta  a  87*  b  326  c  63'  d  74* 

25  e  73'  f  225'*  jp  229*  ihrachti   o  246^ 

26  Conpensabo ''  virgilto.    vuidersezzo  a  87* 

27  virgilto  (uirgilto  d),  t  vuidersezo  b  326 

28  d  74*   vergilto  c  63'   firgilto »  g  43* 

29  uirgilt  e  73'  uirgilte  f  225'*  jp  229* 

30  irsezzo  o  246^ 

31  Didicero   pivindo   a  87*   piuindo   b  326 

32  c  63'  d  74*  e  73'  picunde  o  246* 

LIBER  TOBIAE 

33  Post »  uiam  pi  b  326  pi  a  87*  piuvege 

34  c  63'  pivuege  d  74*  piuuege  e  73'  pi- 

35  wege  f  225'*  o  246*  p  229*  —  1,  1 


Chirografo  lo  fesü  a  87*  6  326  e  63'  36 
d  74*  e  73'  ^  225'*  jp  229*  hantfesti  37 
g  43'  hanfest  o  246*  —  1,  17  38 

Exosos  leitsama  Ar  144'  m  30*  n  42*  leit-  39 
sami^^  g  43*  laeitsame  t  12'  laitsaime  40 
h  129'  seitsamo  271  —  1, 18  41 

Plagam  har^scara  b  326  haramscara  a  87*  42 
c  63'   d  74*   e  73'   harmscar  o  246*  43 

—  1,  21  44 

Nudus  parer  a  87*  6  326  c  63'  d  74*  45 
e  73'  ^  225"  p  229*  nacho  ter  o  246*  46 

—  1,  23  47 

Exiliens  ufstent  ^^  6  327  usstent  ^^  c  63'  48 
ufstenter  a  87*  d  74*  e  73'  uzspringit  49 
0  246*  —  2,  3  50 

Accubitu  19  stuole  6  327  e  63'  d  74*  51 
e  73'  ^  43*  stuola  *  144'  m  30*  n  42*  52 
stvola  A  129'  stvele  1 12'  stuol  i»  a  87*  53 
stovl  0  246*  —  2,  3  54 

lactasset  se  ^^  nidarlegitasih  a  87*  6  327  55 
niderlegiti  ^^  sih  (sich  e)  c  63'  d  74*  56 
6  73'  nidirlegit  sih  g  43*  nidirlegit  57 
f  225'*  niderlit  p  229*  gitothe  0  246*  58 

—  2,  10  59 
Insiderent^^^  vielin  ^"^  a  87*  6  327  vielen  60 

/'225'*  vuelin  c  63'  d  74'  uuelen  6  73'  61 

in 

uieln  p  229*   nidergesezen  0  246*  —  62 
2,  11  63 

pUih 

Textrinum  vueppilih  b  327  d  74'  vuep  64 
c  63'  uveppilih  ^^  a  87*  uueppilih  65 
e  73'  g  43'  wepüich  0  246*  webin  66 
^225"  p  229*  —  2, 19  [clxxxi]         67 

Balantis  1»  rerentes  a  87*  b  327  c  63'  68 
e  73'  rßrentes  d  74'  rerintis  f  225'*  69 


>  Stod|o  a  >  Ganone  fp  *  regulo]  0  tn  a  corr.  d  ^  arripoi  Fulg,  *  hini- 
stuont]  i  angehängt  c  '  Notario]  am  ersten  o  radiert  f  ^  Gonpe^^sabo  (2  ^  <ft>^/.  tn 
g  im  buche  selbst  zvnschen  477,  41  und  51  *  Per  a  ^^  Gyrographom  aep  Gyrografain 
/b  Girographom  ^  ''  Exosos  leitsami  im  texte  nachgetragen  von  der  andern  hand,  die  auch 
die  randglL  schrieb  g  ^'  osstent]  das  erste  s  radiert  aus  i  c  ^'  Accabitum  a.  stuol  über- 
gesehr.a  ^*  Letasset/op  Letassente  *'  niderlegiti]  das  erste  {angehängte  *'  inciderent 
Fulg,        "  vieÜD  übergeschr,  a         '*  uveppilih  iibergesehr,  a         **  Balantis]  i  auf  rasur  g 
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B.  Glossen  Zd  De5  Einzelnen  Biblischen  Bcchsrn 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103).  10.  {Diui.  m,  428).  11.  13.  (DtW.  n,  51). 

Mr.  358.    S6. 


1  0  246*  p  229'  plegintis  *  fif   43*  — 

2  2,  21 

3  Probatiooe  ^   gooti   a  87'  b  327   c  63^ 

4  dlA^  e  73'»  gute  /"  225*»»  p  229«  pi- 

5  weruDge  o  246*^  —  3,  21 

6  [post]  Tempestatem   uDuridiv  a  87'  vn- 

7  fridi?  6  327   unfridiu^  e  63'»  d  74*» 

8  unfrido  e  73'»  unfride  f  225'»*  jp  229" 

9  vnfride  o  246*  —  3,  22 

10  Tranquiltam  *   vrido  a  87*  6  327  rf  74*» 

11  urido  c  63'»   frido   e  73*»   o  246*  — 

12  3,  22 

13  Circa  me  ptmir  h  327  pimir  a  87'  pimir 

14  c  63*»  d  74*»  e  73"»  Pimir  o  246*  —  4, 5 

15  Non    remaaeat    nipistante   a  87'   h  327 

16  pisUnte   c  63'»   d  74"»   c  73*»   o  246* 

17  —  4,  15 

18  Gerimus   irleittomes  d  74'»  irleitemes  a 

19  87'  6  327  leitom  c  63*»  leitamen  e  73'» 

20  wirtun  o  246*  —  4,  23 

21  Splendidum  livplihen  a  87'  b  327  liup- 

22  üben    c  63*»   (i  74*»  e  73*»   liuplicbin 

23  ^  225*»*   ziuplicbin  jp  229""  luplicbez  o 

24  246*  —  5,  5 

25  Unde  te  babemus  vuannaberazunsquaini 

26  (cbuami »  e)  a  87'  6  327  c  63'»  d  74»» 

27  uoanna  berzuns  quam  e  73*»  wannen 

28  ban  wir  dib  o  246*  —  5,  6 

29  Bene  ambuletis  urammort  (vrammort  c) 

30  Varel  a  87'  c  63'»  vrämortvar&  6  327 

31  framortuar£  d  74^»  uramort  uaret  e  74' 

32  wol  vart  0  246*  —  5,  21 

33  In  uia  ziuveganeste  c  63'»  d  74^  zi^gue- 

34  ganeste  b  327  ziuueganest  e  74'~  zi- 


vuageneste  a  87'   ziweginussi  o  246"»  35 

—  5,  22  36 
Ualefecit «   beilezta  a  87'  6  327  e  63^  37 

d  74'»  e  74'  beilizzeta  ?  ^  43'  beizobte  38 
0  246'  —  5,  22  39 

Baculum »  stivra  a  87'  stiura  6  327  40 
c  63'»  d  74*»  g  43'  stiur  e  74'  sturi  41 
0  246*  —  5,  23  42 

Branciam  ^  chiel.  cbeuun  ^^  (cbevun  b)  43 
a  87*»  6  327  cbieuvn  (cbieuun  d).  t  44 
cbiela  c  63*»  d  74**  cbiela  e  74'  chde  45 
/•  225"  0  246'  p  229'  cbiu  g  43'  46 
cbieun  h  129*»  cbiuan  I:  144**  n  42'  47 
cbiwan  m  30'  cbevran  171   —  6,  4  48 

[CLXXXI.  CLXXXII.  CLXXXIV.  GLXXXV.  49 
CLXXXVIl]  50 

Exentera^i  scurffi  a  87*»  b  327  scurfi  5t 
c  63"  d  74"  e  74'  scurfe  l  71  scurpbi  52 
^  43'  scurpbe  f  225*»*  i»  229'  scurpba  53 
m  30'  n  42'  scburfi  A  129*»  scburfe  54 
0  246'  scbvrfc  t  12*»  —  6, 5  [clxxxiv.  55 

CLXXXV]  56 

Deponam  pringe  a  87*»  b  327  c  64'  (174*»  57 
e  74'  ^  225*»*  o  246'  p  229'  —  6, 15  58 
Consobrino  obeimissvne  ^^  ^  43«  —  7,  2  59 
Conscriptionem  uesti«^  «87**  e  74'  /"225*»*  60 
k  145'  vestii^  6  327  c  64'  j  43'  61 
h  129"  t  12*»  veste  0  246'  uests  ih  30'  62 
n  42'  vestem  I  71   festi  d  74*»  p  229'  63 

—  7,  16  64 
Tedio  **   vngivurti  ^^  a  87*»   ungivurti   6  65 

327  c  64'  rf  74*»   unguurti  e  74'  Trc-  66 

gungei7  o246'  —  7,20  67 

Cassidili  i»    tascbo    6  327    c  64'    d  74*»  6$ 


'  plegintis  von  cfar  andern  hand  übergeschrieben  g        >  Probationem  fp        '  onfridia 
übergeschrieben  e         *  Traoquillum  aFulg,  '  chuami]  vor  a  bereits  ein  a,  welches  aber 

durch  den  gewundenen  strich  eines  darüberstehenden  p  undeutUch  geworden  war.  die  gl. 
übergesehrieben  c  •  fecit  Tale  Fulg.  '  diese  gl.  in  g  nach  der  folgenden  *  Bacilvm] 
i  aus  u  radiert  e  •  Brancia  ag  Braocum  d  »®  chiel.  cheunn  übergeschr.  a  "  Exlen- 
tera  d  £x:entera  e  ^>  das  deutsehe  wort  von  der  anderen  hand  g  ^'  uesti]  weil  das 
untere  e  undeutlich ^  ist  ein  weiteres  übergeschrieben  a  ^*  am  rande  von  der  andern 

hand  g         "  die  gl.  nach  479,  16  o  "  vDgivurti  übergeschrieben  a         "  im  context  o 

^^  GasBidüe  a  Cassidili«  b  Gassididili  o 


CLXXXVI  Zu  Tobias 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103). 

52).     Mt. 


10.  (Dmt.  in,  428).  11.  13.  (Diui.  n,  51. 
358.    Sb. 


t      tasco  e  74^  tascha  ^  a  81^  g  43'  o 

2  246*  Uschc  f  225***  ta'chc  p  229*  — 

3  8,  2  [cLxxxix] 

4  Secundum^    cras   upcnorgane   a  Sl^   b 

5  327  c  64'  d  74*»  über  morigun  e  74' 

6  ubennorgane  k  145'  ubermorgene  m 

7  30'  ubinnorgin  f  225*^*  p  229*  vbir- 

8  morgin  o  246*  vKinorgin  ^  <7  43'  vS- 

9  morgea  h  130'  vbirmorgn  t  12*^  ybir- 

10  morne  2  71  ubermorne  n  42'  —  8, 4 

11  PuUorum    cantum^    hanachrät^   a  87^ 

12  6  327    c  64'    d  74^    hanachrat   e  74* 

13  banechrat  f  225^'  p  229*  hancret  o 

14  246*  —  8,  11 

15  Inlucescat  tage  a  87^  6  327  c  64*  d  74<* 

16  e  74'  0  246*  —  8,  14 

17  Replerent  piuvrfln  b  327  c  64*  pivurfin 

18  a  87^  piuurfln  d  lA^  e  74*  uulten  o 

19  246*  —  8,  20 

20  In  cibos  ziazun  a  %7^  b  327  c  64'  d  74^ 
2t      ziazzun  o  246*  zezan  e  74'  —  8,  21 

22  Seruitia «    dienest  a  87^   &  327    c  64' 

23  d  74^  75'  dienost  e  74'  dinisi  o  246* 

24  —  9,  3 

25  Incomparabilibus  '^    ungimezigen    a  87^ 

26  b  327  c  64'  d  75'  e  74'  unmazlichen 

27  f  225^'  p  229*   unmezlichen   o  246* 

28  —  10,4 

29  Spiritus  8  muoth  c  64'  d  75'  e  74'  mvoth 

30  ft  130'  muot  a  87^  6  327  möt  o  246* 

31  muht  ^225***  mute  p  229*  —  10,  9 

32  Domum    inhivuisci    a  87^    b  327    inhi- 

33  uttisci^  c  64'  inbivuischi  d  75'  hiuuisci 


e  74'  hiwisch  f  225***  p  229*  hus  34 
0  246*  —  11,  7  35 

Blandimento  nidilungo  a  87*"  b  327  c  64'  36 
mendilungo  d  75'  mendilunto  e  74'  37 
mendi  linto  o  246*  —  11,  9  38 

Albugo  10  houvisal  a  87*"  hoTuisal  b  327  39 
d  75'  houuisal  c  64'  c  74'  g  43'  ho-  40 
wesal  ^225***  jp  229*  houusal  i«  fr  145*  41 
howisil  m  30*  hovrisil  n  42'  ousal  42 
h  130'  ovchsal  t  12''  ovcsbal  0  246*  43 
ovgauel  Ml  —  11,  14  44 

Hembranum^i  uel  0  87*"  c  64*  e  74' 45 
f  225*»'  g  43'  A  130'  *  145'  m  30'  46 
fi  42'  jp  229*  vel  6  327  0  246*  vö  47 
d  75'  vael  t  12*»  —  11,  14  [cLXXXvni]  48 

In  parte  12  pihalpo  a  87*»  6  327  c  64«  49 
d  75'  e  74'  enim  tele  0  246*  —  12,5  50 

[ad]  Inferos  chestig  c  64'  d  75'  chesti-  51 
gun  a  87*»  b  327  chestigin  e  74'  zU  52 
chestiga  h  130'  zicheistiga  I:  145'  ze-  53 
chestigi  i  12*»  zghestig  ^^  9  43'  eheste-  54 
gunge  0  246*  —  13,  2  55 

Agite  tuld&  c  64'  d  75'  e  74'  tuldet  56 
a  87*»  6  327  g  43'  —  13, 10  57 

AUeluia  ^^  goteslop  (löp  d  loup  0  lob  fp)  58 
a  87*»  6  327  c  64*  d  75'  e  74'  ^225*»*  59 
0  246*  jp  229*  —  13,  22  60 

Filios  nepotum  suorum  chind  sinero  61 
chindo  chindo  (chint  e)  b  327  d  75'  62 
e  74'  chint  siner  chinde  chint  f22b^'  63 
p  229*  chind  sinero  chindo  a  87*»  64 
chint  siner  chinte  0  246*  sinero  chindo  65 
chindo  »Ji  c  64'  —  14,  1  66 


'  tascha  übergeschrieben  a  '  Secando  aghiklmn  '  am  rande  von  der  andern 
hand  g  *  cantus  efop  cantfl,  dann  rasur  von  s  b  ^  hanachrAt]  das  zweite  a  angehängt  e 
*  Seraitio  0  ^  IncoiDpa'7biHb ;  e  irremediabilibos  f^ulg.  *  die  gl.  vor  der  vorher- 
gehenden cdefp,  nach  479,  50  0  *  inhiunisci]  das  zweite  i  angehängt  c  '^  Albgo  c 
Alb"go  0.  hoaasal  im  context  k  ^*  Menbrana  gFulg,  ^*  in  partem  Vulg,  *'  am 
rande  von  der  andern  hand  g  *^  AlL  abcd,  die  gl,  in  cdefop  hinter  der  folgenden 
*'  vor  sinero  ratur  von  chind  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rf.  {Germ.  11,  62).  —  W.  {Eckhart  F.  0.  ii,  977*^).  —  Gem.  15,  347.  —  Id.  352 


CLxxxvn* 

Codex  Caroleruh.  Aug.  ic. 

1  (108^)  Inpertiret  teilti  —  1,  3  Extentera^  gisarauui 

2  Exiguum  smal  —  4,  9  Dominium  ^  herscaf  - 

3  Brancia  ^    cheuun    —    6,4    [clxxxi. 

4  GLXXXII.  clxxxiv.  clxxxv.  clxxxvi] 


•  6,5 

8,24 


11 

12 


CLXXxvin 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  /.  66*. 

5  Consobrinus 4    muoterunft^    —    7,  2     Casilida'^  malaha  —  8,2  13 

6  [vgl.  clxxxi]  Gener  8  eidum  —  10,  8  u 

7  Matertera  muotera  ^  Membranum«    fei   —    11,14  [clxxxvi]  15 


8  Nutaret  zuiuiloti  —  7,  11 

9  Carla  prieue  —  7,  16 


CLXXXIX 

am.  6225  /.  46*. 

De  cassidile  suo  Tonna  sinero  tascun 
8,  2  [clxxxvi] 


16 
17 


cxc* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
10  Henbranum^^^  liesa  25^ —  11,  14 

^  branchiam  Fulg.       '  exentera  Fiilg.       '  dominio  f^ulg.        ^  consobriao  f^ulg. 
'  /.  maoteruDSÜ?        ^  das  wort  matertera  kommt  im  Tobias  nicht  vor,'  die  gl.  ist  wol  durch 
coosobrinus  veranlasst,  vgl.  475,  17         ^  cassidüi  f^ulg.        ^  genenim  rulg,        ^  membraoa 
f^ulg,        1®  membrana  Fulg. 


CLXXXVU*— CXC*  Zu  T0BU8.  CXCI.  CXCIL  CXCIÜ  Zu  Judith         481 

Germ.  1, 115.     Germ.  stui.  2,  297.    Je.  370.    Pb.  1.  {Genn.  8,  389).  R%.  (Germ. 
8,  400).    Zf.  (Ma/mann  99).  —  Ä.  (Germ.  21,  10).    DiW.  n,  379  —  Hatt.  1,  237. 

—  Bibl.  2.  4.  6.  8.  (Mafmann  103).    Mt;.  358.    Sb. 


ZU  JUDITH. 
CXCI 

a  -i-  Codeo;  CarobniA.  iti^.  ig.    b  -i-  Codex  Carohrtth.  Äug.  cxxxv.    c  «:  Co(fex 
Lugdunemis   69.       d  —   Codeo;  Parisinui  2685.      e  -i-   Cbdex  Bemeniis  258. 

/  a-  Codeo;  Stuttgart,   iheol.    et   phil.  fol.  218. 

1  FuDdibularii  *    slingara   /  39*   —  6,  8         sculdr^  *  (id   sculdor  a)  06  lOO''   in  12 

2  [cxcni]  similitudine  8cul  dre  c  27*  in  similitu-  13 

3  Ascopam^  .1.   in  similitudinem  utri  .i.         dinem  scyldrae  e  16*  insimiles.  sculdre  U 

4  cylli'  6  100^  10,  5  ^^^^  fladeD.  in  similitudin^  pal^  .i.  15 

5  Lapates^  .i.  in    similitudine  pake  .1.         sculdr^« /39    —  10,5  16 


cxcn 

a  —  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  —  Codex  SGalli  1395  p.  454. 

6  Expeditiones  "^  id  heriuerti  a  145^  heri-     Constantiam  baldi  a  146*  —  9,  14  17 

7  uerii  b  —  2,  7  [cxcni]  Lapastes.    caric^^   .i.  flcheffele   b  uig^  IS 

8  Experieris   .i.  piuindis  a  146*  —  6,  6         effli  a  146^  —  10,  5  19 

9  [vgl  cxcni] 


cxcm 


a  —  Clm.  18140.  6  »-  Clm.  19440.  c  -n  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Cbdeo; 
Ffndo6.  2732.  e  —  Codea;  ßodi^tc.  103.  /  =  Clm.  13002.  ^  »=  Clm.  14689. 
A  —  C/m.  4606.  t  =  Clm.  6217.  k  =  Clm.  14745.  /  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  »=  Codeo?  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  iti^elom.  i  4/11. 
0  —  Cim.  14584.    p  »-  CTm.  22201.    q  —  C/m.  17403. 

PROLOGUS  vngimahhe  10  (  328  mingimachiv  1 12^  20 

10  Minus   idonea   ungimahhiu   c  64*  e  74*         niehtkimachiu    h  130*    methgimachiu  21 

11  ungimachiu   d  75*  vngemachv  p  246'         0  145*  22 

<  i0ii#  <2ann  dee  Herausgeber  als  gL  zu  femur  uirgiois  (9, 2)  anfuhren  .1.  dioe  oder  dioc, 
M<  der  name  der  iochter  Jacobs        *  ascoperam  Fulg.         *  vgL  Grein  3, 176        ^  Labates  b 
Lampates  d  Labares  e    Zabastes  c  Palathe  a  palathas  rulg.         *  vgl.  Grein  4,  449        *  .1. 
scaldr^  im  eontext  f       ^  expeditionem  Vulg,        >  Lampades  .1.  carici  a  palathas  Vulg. 
*  oig]  g  att#  it  oi{0r  o  cwrr,  a  *®  i{te  glU  des  prologs  übergeschrieben  b.    yngimahbe]  e 

undeutlich  b 

Althochdeutsche  g^lossen  I.  31 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmzBLinuf  Biblischen  Bügbbrn 


AU.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  103). 

Mv.  358. 


10.  (JMia.  m,  428).   11.  13.  (Diut.  ii,  52). 
359.    Sb. 


1  Exactioni    nothsuobhe    h  328   notsuohe 

2  c  64*    d  75*    g  43*  Dothsuoch    e  74* 
8      Dothscbu  p  246*   notigunge   h  130* 

4  notiguDga  m  30*  ti  42^  notigvnga  /  71 

5  DOtigUQgi  t  12^" 

6  Occupationibus  unmuozua  b  328  c  64* 

7  d  75*  unmuozen  «  74*  unmuzin  /225*^' 

8  q  229""  Tninuzza  p  246* 

9  LucubraciuDculam  oath  vuahhuD.  {  nabt- 
to  lioth  b  328  DabtvuahhuD.  nabtliobt 
U      (175*  Dabt?uabbuD  c  64*  nahtuuachua 

12  «  74*  Dabtwacbin  /  225***   nah'wacb*" 

13  q  229""   notuuacbuD   g  43*    natbwate 
U     p  246* 

15  TraDsferaDs  ^  gantfristont  b  328 

16  Uiciosissimam^  unrebtisf  c  64*  uoreb- 

17  tosf   d75*  UDgrebtostun  b  328  üb- 

18  rebtisliu  e  74*  unrebl  /225''*  j  229* 

19  vachustigö  p  246* 

20  Amputaui   dananam   c  64*   d  75*   e  74* 

21  daDinam   /  225*"*    dannnanm    q  229'' 

22  daDaman  b  328  danDam  p  246"" 

ÜBER  JUDITH 

23  Potentissimain  cbrefligostUD  b  328  (2  75* 

24  cbrefigostun  c  64*  chrefligostin  a  88* 

25  cbreftigistin   e  74*  chrefligist  /225^' 

26  q  229'  cbreftigest  p  246*  —  1, 1 

27  Obtinuil  givuan  ^  a  88*  —  1,  5 

28  Uacuos  UDarentes  a  88*  b  328  c  64*  d  75* 

29  —  1,  11 

30  Abiecerunt  danatripun  a  88*  b  328  c  64* 

31  d75*  —  1,  11 

32  Defenderet   irrahhi   a  88*   6  328   c  64* 

33  rf75**  —  1,  12 

34  In    expeditionem    in    berivart  ^    a  88* 

35  b  328  beriuarl  c  64*  dlb^  —  2,  7 

36  [cxcii] 

37  Optiouit   givuan    b  328   giuuan    c  64* 


e  74*  giuvan  d  75**  giwan  p  246*  —  38 
2,  12  39 

Opinatissimam^  namahaftista  h  130*  tu  30**  40 
n  42**  namabastista  o  145*  namihaf-  41 
tista  /  71  nambaftigen  Ar  76**  namhaf-  42 
tign  t  12**  —  2,  13  43 

Occupauit  piviencb  a  88*  piuiench  b  328  44 
d  75**  piuencb  e  64*  piuuench  »  74*  45 
bivinc  p  246*  —  2,  15  46 

Inbabitanteni  puhaphta  a  88*  b  328  pu-  47 
bafta  c  64*  (2  75**  e  74*  puentem  p  246*  48 

—  3,  7  49 
Preoccupauerunt  pisaz'^  a  88*  pisaztTn  50 

d  75**  pisaztun  b  328  c  64*  e  74*  pi-  51 
saztin  /  225***  q  229'  sazi^oten  p  246*  52 

—  4,  3  53 
Ascensus   gisteigi    a  88*  6  328  c  64*  d  54 

75**  «74*  stige  p  246'  —  4,  6  55 

Lulo  limo  a  88*  b  328  c  64*  d  75**  e  74*  56 

leim  p  246'  —  5,  10  57 

Obdulcati  sunt  gisuozit^  a  8S*  b  328  58 
c  64*  giuozit  d  75**  gisuozit  sini  e  74*  59 
gisuozzit  sint  g  43*  gisuzit  (gisuzzitp)  60 
sint  /  225***  p  246'  q  229'  gisuozta  61 
0  145*  gisvozta  h  130*  gisuozte  m  30**  62 
n  42**  gisvezü  t  12**  gisöziU  /  71  —  63 
5,  15  [cxcviri]  64 

Offensio  missitat  a  88*  6  328  c  64**  d  75**  65 
e  74*  f  225***  9  229'  inissitatb  p  246*  66 

—  5,  25  67 
Magnates  beif  b  328  berrun  a  88*  e  64^  68 

d  75**  e  74*  berron  p  246*  —   5,  26  69 

Transuerberabitur  ^  durbstohan  "^  a  88*  70 
b  328  durabstocbanuvirdit  (vuirdit  d)  71 
c  64**  d  75**  durahstocbinuuirdit  e  74*  72 
durcb  stocbinwirt/'225***  durcbstocben-  73 
wi'*  q  229'  durbstozin  wirt  p  246*  74 
durstochen  uuirdit  g  43*  —  5,  28       75 


*  transferens  Fulg,  >  Uiciosissima   cdefq  Viciosa  p  ^  givuan  übergeschrieben  a 

*  in  herivart  übergesehrieben  a       *  Opinalissima  Imn       ^  in  e  doppelt  von  verschiedener 
hand         ^  Transuerberaritur  q.    durhstohan  übergeschrieben  a 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 

Mv.  359. 


10.  (Diut.  III,  428).  11.  13.  (Dita.  n,  52). 
Sh.     Tg.  5. 


1  NoD   respirabis  niginisis  ^  a  88*  5  328 

2  c  64^  d  75^   niginisist  «  74*  Diht  gi- 

3  nisist    /  225^*    q  229'    genisist    niht 

4  p  246*  —  6,  4 

5  Experieris    ervindis^  a  88*    erTuirdis^ 

6  6  327  —  6,  6  [vgl  cxcii] 

7  Fundibularii   slinkari    h  130*  sÜDcarii  ^ 

8  0  145*  sliDgara  171   slingare  m  30^ 

9  n  42^  —  6,  8  [cxci] 

10  Exposuisset  segiti  a  88*  h  328  —  6,  14 

11  Prespiteris  alten  a  88'  6  329  c  64**  dlb^ 

12  e  74'  p  246*  —  6,  20 

13  RefeceruDt  gilapotvn  a  88*  c  64^   gila- 

14  potun    b  329    d  75^   gilapoteo   e  74* 

15  gilabitin   /  225^^  q  229'  gilabeten  p 

16  246*  —  6,  20 

17  Occupauerat  ginan  a  88*  gi?uan  h  329 

18  d  75^  giuvan  c  64**  giuuan  e  74*  giwan 

19  p  246*  —  7,  2 

20  locidi  uütarDomaDu?erdaii  6  329  untar- 

21  Domalvuerdan  a  88*  unternomaD  vuer- 

22  dan   d  75**   utnoman   vuerdan   e  64** 

23  unter    nomanuuerdan    e  74*    untnam 

24  p  246*  —  7,  6 

25  In    precipitio  ^     inhohi  ^    a  88**    inhöhi 

26  b  329  hohi  c  64**  d  75**  e  74'  h  130* 

27  /  72  w  30**  n  42**  o  145*  p  246*  hohe 

28  /  225***  q  229'  inderhöhe  i  12**  —  7, 8 

29  Contestamur  "^    zurchundinziomen   6  329 

30  zurdchundinziomen  a88**  ziurchundin- 

31  ziohom  c  64**  d  75**  ziurchundi  zihe- 

32  uuir   e  74*   ziurichundi   zihin   g  43* 

33  vrchrndin  p  246*  —  7,  17 

34  Erigite  gipirnfi  6  329    gipirnet »  a  88** 


pipirn&   c  64**   d  75**   e  74'    ufrihtet  35 
p  246'  —  8,  21  36 

Protulerunt  gisprahun  a  88**  b  329  gi-  37 
sp'hun  c  64**  gisprahhun  d  75**  e  74*  38 
gisprachin  p  246*  —  8,  24  39 

Reprehensio  last  b  329  d  75**  laster  a  88**  40 
c  64**  e  74*  p  246'  q  229'  lastir  /  225***  41 
—  8,  28  42 

In  defensione  ^  ingiribhe  a  88**  b  329  43 
girihhe  c  64**  d  75**  gieihhi  e  74*  pi-  44 
schirrounge  p  246*  —  9,  2  45 

Discriminauit  10  giurittota.  t  giridilota  46 
c  64**  giuuittota.  t  giridillota  d  75**  47 
givuittota  .  i .  giridi  b  329  giridi.  gi-  48 
wittoU  11  a  88**  giuuittota  e  74*  giwi-  49 
tote  f  225***  }  229'  witote  p  246'  ridi-  50 
Iota  j  43*  —  10,  3  51 

Mitram  12  huot  i»  «  88**  6  329  c  64**  d  52 
75**  ^  43'  huoth  e  74*  höt  f  225*»*  53 
höt  p  246'  hout  q  229'  —  10,  3         54 

Scandalia  ^^  scuoha  b  329  c  64**  schuoha  55 
g  43'  suoha  d  75**  schöbe  p  246'  56 
scuhe  /  225*^*  q  229'  scuoch  e  74'  —  57 
10,  3  [cxciv]  5s 

Dextraliola  ^&  menihha.  ristellun  ^<^  a  88**  59 
b  329  ristellun.  l  menihha  (meniha  d)  60 
c  64**  d  76*  ristellun  e  74*  ristellin  61 
/•  225***  q  229'  ristilin  p  246'  restilun  62 
g  43*  —  10,  3  63 

Compositio  zieri  a  88**  b  329  c  64**  d  76*  64 
e  74*  zirde  p  246'  —  10,  4  65 

Ascopam  ^^  vlascun  ^^  a  88**  6  329  ulas-  66 
cun  c  64**  flascun  1^  c  74'  ^  43*  fleis-  67 
con   p  246'   flaschun    d  76*   flaschin  68 


^  ra«2/r  vor  niginisis  c  '  ervindis  übergeschrieben  a  '  o6en  am  ran^^e  b 

^  oder  slincani  0  ^  Inprecipio  6  Inprecipi'*o  m  Inprecipicio]  0  aiu  pi  radiert  l  *  inhohi 
übergeschrieben  a  "^   Gontestamus   cde  ^  vor  gipirnet  ratur  zweier  unterstrichenen 

buchstaben  a  '  Denfensione  c  in  defensionem  ^ulg,  '®  Discriminauit]  das  vorletzte  \  aus 
a  corr,  a  Discreminauit  e  "  givvitlota  übergeschrieben  a  "  Mitra  a  *'  huot  über- 
geschrieben a  ^^  San<^dalia  b  S:andalia]  rasur  von  c  /*  Sandalia  pFulg,  '^  Dextrariola 
cdefpq  **  (eti/e«  übergeschrieben  a  "  ascoperam  f^ulg.    Asco'pam  b  >*  vlascaa 

übergeschrieben  a         ^^  flascun]   c  undeutlich,   daher  nochmals  übergeschrieben  g 
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B.  Glossen  Zu  Den  EntzBLiiBN  Biblischen  Büchebn 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  103.  104).  10.  (PtW.  lu,  428).  11.  13.  {Diui. 

n,  52).    Mv.  359.    Sb. 


1  /  225"  }  229'  —  10,  5  [cxciv.  cxcv. 

2  cxcix] 

sLapates^    fladuD.    l    preitinga^   a  88^ 

4  h  329  c  64^  d  76*  fladon  l  breitinge 

5  m  30^  n  42^  fladun  e  74*  g  43*  fladin 

6  /  225"    fladen   p  246'    q  229«    — 

7  10,5 

8  Conopeo  ^    muccaneze  ^    .... 


. .    Conopis 

6  329   c64^ 

mucca 

luucce  q 

möcca  p 


.... 


9  chaldaice  mucca   a  88'' 

10  d  76*  e  74*  muccinnezzi 

11  f  225"    muccennezz  .  . 

12  229''    mugonnezzo    .  . 

13  246*  muozzinezi  g  43*  mukkunnetze 
U  h  130*  mttknnaeze  t  12^  m?ggvD  nezze 

15  I  72   iDugunneze    m  30^    muguze  n 

16  42^   mukkaDnele  o  145*   —   10,  19 

17  [cxcyiu] 

18  Sume  yirniiD  a  88^  uirnl  b  329  uirnim 

19  c  64^  d  76*  «  74*  flrnim  p  246*  — 

20  11,4 

21  Ordinant  trahtont    c  64''   d  76*   e  74* 

22  trahton  a  88*"  h  329  trahtint  p  246* 

23  —  11,  11 

24  Inpendere   spenion  a  8S^  b  329  c  64'' 
26      d  76*  e  74*  spendin  p  246*  —  11, 12 

26  Non  expendet  niginiuzit  a  Sff"  nigini?zit 

27  b  329  giniuzit   c  64**  d  76*  e  74*  gi- 

28  nuzzit  p  246*  uirpidirbit  /  225^^  uir- 

29  pindirtit  q  229*  —  12,  4  [cxciv] 

30  Cubiculariis  ^    chamarginozun  ^     a   88^ 

31  6  329  c  6i^  d  76*  chamarginoz  e  74* 

32  chamergenozze  p  246*  chamirare  /225''^ 

33  chamerar  q  229'  petücbamararen  A 1 30* 

34  pettichamiraren  o  145*  betichamarare  '^ 


l  72  11  42*^  beüchamerare  m  30^  bette-  35 
cham*cn  t  12*»  —  12,  6  36 

Baptizabat »  padoU  a  88^  b  329  c  64''  37 
d  76*  /  225"  q  229*  padito  p  246*  38 
padot  e  74*  —  12,  7  39 

Foedus »  unchusci  c  64^  d  76*  e  74*  40 
unchuschi  6  329  Ynchuschi  ^^  a  88^  41 
—  12,  11  42 

Agendo  gimachonto  a  88*^  b  329  c  64^  43 
d  76*  inachinte  p  246*  —  12,  11        44 

Inmunis  sihhariv  (sihhariu  b),  unpivuol-  45 
lani?  a  S8^  b  329  sichariu.  t  unpi-  46 
Yuollaniu  d  76*  sihhiriu.  l  unpiuvol-  47 
laniu  c  64^  umbiuuolliniu  e  74*  unbi-  48 
woUin  /  225"  unbilwoUin  q  229'  um-  49 
bewUon  p  246*  —  12,  11  50 

MagnificaU  est  gi^r&ist  c  64^  d  76*  51 
gier&ist  6  329  gieret  ist  a  88*^  gierit  52 
ist  e  74*  gerit  ist  /  225"  q  229'  gi^rot  53 
ist  p  246*  —  12, 18  54 

Fatigati  [a  uino]  uptrunchana  b  329  c  64^*  55 
d76*  yptrunchana^^  a  88^  ubirtrun- 56 
chin  «74*  ?b  irtrunchin  p  246*  —  57 
13,  2  58 

Pugio  12  ßuert  c  64*^  d  76*  e  74*  g  43*  59 
swert  /  225"  p  246*  }  229'  —  13,  8  60 

Congirauerunt  girinchtvn  a  88"  girinch-  61 
tun  b  329  girinctun  c  64**  d  76*  gi-  62 
rinctin  g  43*  —  13,  16  63 

Adorauerunt  ^^  ^r&un  d  76*  er&un  c  64^  64 
eretun  b  329  eretvn  a  88"  —  13,  22  65 

Deorsum  pilanganemo  b  329  c  64"  d76*  66 
pilange*nemo  a  88"  pilanginemo  e  74*  67 


pilangenimo  p  246*  —  14,  2  68 

^  Lapa^'tes  6  palathas  f^ti(sr.  '  fladon.  2  preitinga  übergeschr,  o,  }  preitinga  «fei^/.  c 
'  Gonop^o  t  Gon^opeo  b  Gonopefl  q  ^  muccaneze  Ubergetchr,  a.  hinter  der  vorher- 
gehenden gl,  Fiat  fiat  .i.  ait  uerum.  ut  nos  amen  (10,  9)  sUht  in  a  noch  ca.,  das  aus  der 
vorläge  herübergenommen  scheint y  wo  das  ca  von  macca  aus  raummangel  in  den  freien 
räum  der  darüberstehenden  steile  gesetzt  war  '  Gubicularius  efp  Gabicalario'  q  *  cha- 
marginozun] das  »weite  a  angehängt  c  ^  betichamarare]  das  letzte  a  corr.  aus  e  und  die 
gl.  über  dem  folgenden  Baptizabat  n  *  Baptizauit  eeq  Babtiiauit  fp         *  Foedum  af^ulg, 

^^  Tnchuachi  übergeschrieben  a;  vor  der  gL  zwei  zeilen  räum        "  Tptrnnchana  fV^er- 
geschrieben  a         "  Pag'o  d  pngionem  f^ulg,         "  adorantes  f^ulg. 


CXCIII  Zu  Judith 


485 


Bibl  j.  2.  5.  7.    Mv.  359.    S6.     Tg.  5. 


1  [ad]    Excitandum    zivuechannei    a  88^ 

2  6  329  ziuvechaDDe  e  64''  ziuuecchanne 

3  d  76'  —  14,  3 

4  UoluUtum  2   piYualgoten    a  88^"    h  329 

5  piuualgoten  c  64^   piuualagoten  d  76' 

6  piuualigoten  g  43'  piuualgotaz  «  74* 

7  piwalgotez  p  246*  —  14,  4 

8  Appositus^     est    zuogitanvuard    a  88^ 

9  6  329  c  64*"  zuogitanuuard  d  76'  e  74* 

10  zugetanwarlh  p  246*  —  14,  6 

11  Ululatu  screige  a  89*  h  329  d  76'  screie 

12  c  65*  Serie  e  74'  wft  p  246'  —  14,  7 

13  [cxciv] 

14  Perstrepentes  ^    chradmta  a  89'  b  329 
16      chradamta   c  65'   chradamanta   d  76* 

16  cbradenianta  g  43'  c'^radamunta  e  74' 

17  chredmint   p  246""    chradim    f  225*"' 

18  5  229*  —  14,  9 

19  Excitandi^    [gratia]    u?echanDes    a  89' 

20  YuechanDi   b  329   zluvechanne   c  65' 

21  ziuuechanne  d  76*  —  14,  9 

22  Sensu  «  lusDungo  a  89'  6329  c65'  (176' 

23  e  74'  lusDunga  p  246'  lusinunge  /  225^' 

24  }  229'  —  14,  14 

25  Caperet   firDami    a  89*   b  329   uirnami 

26  c65*   (176*   uirname  f22b^'  j  229* 

27  uirnam  e  74'  firnam  p  246'  —  14, 14 

28  Tabefactum  irsuvntan  ^  a  89*  6  327  — 

29  14,  14 

30  Incomparabilis  unmezi^*'  a  89'  unmeziger 


b  329  c  65'  d  76'  UDgimeziger  e  74'  31 
Yomezlicher  p  246'  —  14,  18  32 

Debilitabant  uvntotvn  a  89*  vuntotun  33 
b  329  d  76'  Tuantotun  c  65'  uuntotan  34 
e  74*  wntotin  /  225***  q  229*  virbosten  36 
p  246'  —  15,  4  36 

Peculiaria  suntrigiu  a  89'  6  329  c  65*  37 
d  76*  suntrgö  p  246'  suntrige  /*  225^*  38 
q  229*  suntringiu  «74*  —  15,  14       39 

Obdurauit  ^  pisualta  a  89*  c  65*  d  !&"  40 
9  43'  pisTalta  b  329  pisuualta  e  74*  41 
piswalla  p  246'  —  16,  5  42 

Titan »  rfso  lo  a  89*  6  329  riso  c  65*  43 
d  !&"  e  74'  j  43*  —  16,  8  44 

Captiuam  pisuihhana  b  330  d  76^  pisuih-  45 
hina  a  89'  psuihhana  ^^  c  65*  pisuih-  46 
bina  e  74*  piswichine  p  246'  pi-  47 
swichinii  /225^*  q  229*  —  16,  11    48 

Arescentes  serauvanta  a  89'  seravuanta  49 
6  330  serauuanta  d  Iff"  ferauvanta  50 
c  65*  serauuente  e  74*  serwente  p  246'  51 
—  16,  13  52 

In  sua  13  heim  ^^  a  89'  b  330  c  65*  d  !&"  53 
e  74*  /  225'*'  p  246'  j  229*  — 16, 25  54 

Cognosceret^i^  gihaloti  a  89*  6  330  c  65'  55 
d  76**  e  74'  irchanten  p  246'  —  16,26  56 

Accipitur  uirnomanvuird  6-330  c  65*  67 
virnoman  uvirdit  a  89*  firnoman  uuir-  56 
dit  e  74*  uirnomin  wirt  f22b^^  uirnoni  59 
mri  q  229*  firnömentwirt  p  246'  uui-  eo 
dernoman  uuirdit  d  76**  —  16,  31      61 


sL 


>  zivnechanne]  c  über  rasur  von  ch  b  '  Volaotatam  e  '  Appo^tus  c  ^  Per- 
strepentes] das  zweite  r  at^  corr,  a  >  Excitaai  cd  *  Sensus  e/j?^  ^  irsuvntan  über- 
geschrieben  a,  die  ganze  gl.  am  rande  b  •  vor  der  glosse  drei  Zeilen  spatium  a  Obtarauit 
cpFulg.        •  Tit«an  b       »<*  riso  übergeschrieben  a       "  psuihhana]  das  letzte  a  angehängte 

"  piswicbin]  p  aus  corr.  q        *'  in  domum  suam  Fiilg.        "  in  e  ist  die  gl,  ausradiert 

"  Gognoscerent  p 


486  B.  Glossen  Zu  Dbk  EnoBLNsn  Bibliscbbr  BQcbbbh 

Germ.  15, 347.  348.  —   D.  ii.  178.  —  Fl.   [Germ.  22,  3961.     Sg.  292.  (Hatt. 
1.249).  -  Id.  352.  -  BJbl.  2. 

CXCIV 


t  Sandalia  acuoha  60'  —  10,  3  [cxcm]  Suade  speni  63'  —  12,  10                      19 

3  Dextraliola  pouga  60*  —  10,  3  Ageado  sih  ueriento«  63'  —  12,  11      30 

3  Ascopami  flascuo  60"  —  10,5  [cxciii.  Ul    iDmuniB  das    ungemeini^    63'  — !i 

4  CICT.  ctcix]  12,  11                                                          33 

5  Poleotam  polla  60"  —  10,  5  Noo  nereatur  niscamesifa  63'  —  12, 12  33 

6  iDduslria  GiDrauolrido*  61"  —  11,  6  Strepitu  cradame«  65'  —  14,  7             24 
1  Expeadet  giaiuit  62"  —  12,  4  [cxciii]  Ululatu  aeteits  65'  —  14,  7  [cxciu]         25 

8  Copia  Trist  62"  —  12,  5  Perstrepentes  luitteaU  65'  —  14,  9       2« 

9  Egrediendi  usc»  62"  —  12,  5 


cxcv 

a  -=  Codex  Carolsmh.  SPelri.    b  —  Codex  SGalU  292. 

10  Dextraliola  anniloa''    a  78"  Annilon  b     Lapates."*  oll^  minores,  broccoi' 

11  123  —  10,  3  b  123  —  10,  5 

12  Ascopa  8    flasga  *  a  78"  6  123  —  10, 5     Conopeum  "  flugneii  a  78"   — 

13  [cxciii.  cxcit.  cxcn)  [cxcvi] 


cxovi* 

Codex  Oxonientü  Jun.  83. 
14  Ascopa' 3   uas    de   pelübus   simile    utri         torii  coDtextum  ulihnezze  propter  c 
16      faantuas  26  —  10,  5  licea    et  muscas  excludendas  26  ■ 

16  CoDopeum  ^*  rete  in  similitudinem  ten-  10,  19  [cxcv] 


Cbn.  19440  p.  138. 
T  CoDopeum.  1'    in  Bimilitudinem  retis  conlextum  propter '^  muscas  fliagun'^   et 
8      culices  muccuD'^  —  10,  19 

'  ascoperam  fulg.        ■  /.  Gimontrida.    lodann  über  igooratnr  (11,7)  an,  über  euenire 
(11,7)  raturi    62'   iil  etwat   atugmeitcht  über   coDsamere   (tt,  12)  und  noa   litrauit  (U,  IG) 
*  nur  der  anfemg  j   etwa  uacanucs   oder  usgSDDes        *  >—  uueriento         '  ungeneini)  «n- 
ßeetiartat  adj.,  dat  (etzte  i  utuicher  ■  die  gl.  über  gnndi  davor  '  im  conUxl  a 

*  ascoptnm  ruig.  '  flasgB  übergetchriebm  b  "  psialhu  l'ulg.  "  brocco  über- 

getehriehen  b       "  cooopeo  rulg.    vgl.  kierta  nr  CLIxnit       "  iscoperam  fulg.       "  conopeo 
Fulg.  "  conopeo  l^u^.  ■•  at  iteht  pp  "  flingon  iibergetchrieben  '•  maccaD 

äbergetekritben.    unter  mliccs  i'»(  1  lliug*  dtr  twaitm  Hand  aturadiert 


CXCIV.  CXCV.  CXCVI*.  CXCVII.  CXCVIIl*.  CXCIX  Zu  Judith 
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Rf.  (Germ.  11,  62).  —  W.  (Eckhart  F.  0.  ii,  977*») 


cxcvm* 

Codex  Carohruh,  Aug.  ic. 


1  (108^)  Scissis^  gimeizzanen  —  1,  2 

2  Diruit^  zaruuarf 

8  Maritima  selant  —  2,  18 

4  Cidaris^  pinta  —  4, 16 

5  Extirpauerunt  airiutton  —  5,  14 

6  Obdulcati  kisuazte  —  5, 15  [cxcm] 

7  Nuper  nu  nahun  —  5,  23 

8  Fallit  triugit  —  5,  28 

9  Transuerberabitur  durhpluan  uuirdit  — 

10  5, 28 

11  Spuniam^  feim  —  6,  3 

12  Frustrabuntur  gimerrit  uuerdant  —  6,  4 

13  Distilliscent  ^  zartriufaDt 

14  Restibns  seilum  —  6,  9 

15  Reflcenint  ^  intpizzun  —  6,  20 

16  Per  crepidinem  durh  haldun  —  7,  3 

17  Apex  ^  ri'z  —  7,  3 

18  Furtim  diuplicho  —  7,  7 


Precipitium  »  uahaldi  —  7,  8  25 

Infusus  nazzer  —  7,  23  26 

Supplimentum  ^  fobissa  —  8,  29  27 

Pectiuitio  stralta  —  10,  3  28 

Periscelides  peinuueri  —  10^  3  29 
Ascopa  11  sie  factum  est  ut  puttastar  —  30 

10, 5  31 
Conopeumi^  muccanezzi  — 10, 19  [cxcm]  32 

Discriminauit  gifehta  —  10,  3  33 

Industria  dauuida  —  11,  6  34 

Stragulai^  fehlachan  —  11,  15  85 

Sopitus  intsuebiter  —  13,  4  36 

Expendit  i«  farspildit  —  12,  4  37 

Strepitu  mit  prahtu  —  14,  7  38 

Tyrsos**  torsun  39 

Debilitabant  lemitOD  —  15,  4  40 

Cincinnos  locha  —  16,  10  41 

Anathema  faruuazan  —  16,  23  42 


CXCIX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66'. 


19  Defenderet  se  girahi  sih  —  1,  12 

20  Expeditionem  fuozfart  —  2,  7 

21  Discriminauit  se  i^  zisceitilotasih  —  10,3 

22  Hitram  gibenti  —  10,  3 

23  Sandalia  giscuohi  —  10,  3 

24  Dextriola  i'^  armboug  —  10,  3 


Inaures  orring  —  10,  3 
Ascopami^   flascun   —    10,  5 

CXCIV.  cxcv] 

Pulen ta  i*  simula  —  10,  5 

Lapates^^^  pfancuoho  —  10,  5 

Cortina^i  uuantlahant  22  —  14,  13         48 


43 
[cxcm.  44 

45 
46 

47 


>  die  5  ertten  gU.  nicht  in  der  f^ulg.,  sondern  nur  bei  SabaHer  1,  746^.  tndae 
Sab.  ^  SU  concidit  2, 13,  vgl.  in  der  note  dat  gr.  ditxoyfe  *  cidartm  Sab,  ^  diese  und 
die   beiden   nächsten  glL  wider  nur  bei  Sabotier  *  es  fehlen  bei  Sah.  einige  verse 

•  refecenint  Fulg.  '  apicem  Fulg.  •  praecipitio  Fulg,  "  diese  und  die  beiden  fol- 
genden gll.  nur  bei  Sabotier  ^^  pectinayit  Sab.  '■  ascoperam  Fulg.  ascopam  Sab. 
"  conopeo  Fulg.  >»  nur  bei  Sabotier  "  «pcndet  Fulg.  "  nicht  in  Fulg.;  bei 
Sabotier  viele  lücken  ^'  se  fehlt  Fulg.  "  dextraliola  Fulg.  *■  SBCoperam  Fulg. 
diese  gl.  vor  487,  24  >'  poUnUm  Fulg.  ^  palathas  Fulg.  >^  cortinam  Fulg, 
**  auantlahant]  am  letzten  t  ist  gewischt 


488 


B.  Glosbkh  Zo  Dbr  Einibliwn  Bduschsk  BücHsiuf 


BM  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).     Gtrm.  1,  115.    Germ.  ttud.  2,  297.    k.  370. 

371.    R%.  (Germ.  8,  400).    Zf.  {Maftmann  99) 


Zu  ESTHER 
CC 

a  OB  Codex  Carobruk.  Aug.  ic.    6  ~  Codex  CarofartcA.  iuj.  cxxxv.    c  «»  Codea; 
Iii^dtcnenm  69.     d  »=  Codes;  SfioKt  299.     e  — ^  Codeo?  Stuttgart,  theol.  et  phil. 

foL  218.    f  ^  Codex  Bememis  258  /.  16*. 

tragabetti  mit  goldo  bilegit  d  3  berian  19 
beed.  deaurat  c  27*  berianbe  sed  deaa-  20 
ratum  f  birbed  loDdebileid  a  traga-  21 


1  Vestibttlum  i  phorcih  «40*  —  1,5 

2  Tentorii  ^  fagrift  ^   a  frgrist  /   uagryst 

3  d  3  uagyyft*    6  100*^   vagyyst  e  40* 

4  —  1,6 

5  Tenta  <^   geteld   a/    gezh    c  27*    giteio 

6  6  100^  giteid  d  3  e  40*  [vgl  cci] 

7  Aeri  ^  hasye  ^  d  3  heue  e  27*  .  i .  baye 

8  b  lOO''  hayuae  /  heuü  a  .i.  bare  e 

9  40*  —  1,  6 

10  Carbasini.^  color  gemine  .i.  uiride  groBni 
jLl      a  A.  uirigroeoi  /  —  1,  6 

12  laciDctini®  .i.  sui  dur^<^  ha'e  6  100'' 

13  .  i .  suidur  baye  d  3  suidur  haie  e  40* 

14  syitor  heuuin  c  27*  syitor  beuuin  a 

15  sictor  beuuin  /  —  1,  6 

16  Lectuli  aurei^i  bertan  bed  gil  dibilegid 

17  .1.  traga  bA^hlti;    mit  goldu   bilegit 

18  6  100*^  berianbed  gildi  bilegid  ^^  .i. 


betti.  mit  goldobilegit  i^  e  40*  —  1, 6  22 
Hundum  muliebrem  .i.  subar  uuibis  23 
gigaruuui  d  4*  .  i .  subari ;  uuibgigar'u-  24 
?ui^^  b  101*  .i.  subir  wibisgarawi.^^  25 
mundvs  munda.  mundum  .i.  fronisca  26 
wibgarawi  e  40*  —  2,  3  [vgl  cci]  27 
Pedissequas  elus  .i.  biroMgarun  d  4*  28 

.i.  hir'u   folga:uni®  6  101*  irofolga-  29 

rinun  e  40*  —  2, 9  30 

Scita  .i.  monita  .i.  ban'üi  b  101*  .i.  31 

bäum  d  4*  —  3,  8  [cci]  32 

Vereda  ^^  reita  e  40*"  33 

Consternata  .  i .  afflicta.  l  perterrita.  siue  34 

biturni  d  4*  — .  4,  4  35 

Purpura  ^®  uilu'cb^su  i®  d  4**  uiluc'  bcsu  36 


>  vestibulo  Fulg.        *  Tentotirii  b    Tocoria  f   Tentoria  aFulg.       *  ag$.  vfthreft  Grein 
4,  378  usw.  ^  am  »weiten  y  oben  radiert,    darüber  das  zeichen  S-  und  am  rande  ^l 

v<m   zweiter   hand  b  ^  wol  zum  vorhergehenden,    in  acf  die  gl  nach  der  folgenden. 

Tenda.  trabes  ac.  vor  Tenta  ratur  und  e  aui  «  radiert  h  ^  Aerii  eFulg,  ''  vgl.  cernla 
haut  Öhler  282,  glauca  bswnao  Wright  2,  90\  glaucum  hewen  Wright  2,  40\  cemleas  .  i . 
glaacQS  grenebaewen  Wright  2,  130\  hyacintbina  hseven  Z$.  9,  526*.  fFright  2,  77*.  Ett- 
müller  476.  Grein  4, 25  ^  die  gl  nach  der  folgenden  af  ^  la  cyntini  c  (lacintbinis  d 
hia  dnctbinis  b  hiacinctinis  e  ^^  soll  suidur  eomparativ  des  adv.,  svtdor,  sein?  "  LecÜ 
acfSabatier  aores  a  '*  bilegid]  das  letzte  i  aus  e  eorr.  d  ^'  mit  goldobilegit  im 
eontext  e  *^  garu  am  zeilensehluss  aus  raru  corr,   von  zweiter  hand  b  '^  .1.  sobir 

wibisgarawi  im  eontext  e  "  folgaf^an]  rasur  von  ?ii;  ri  von  zweiter  hand  ilbergesehr.  b 
"  zu  veredarios.  dies  steht  8, 10,  hat  vielleicht  aber  in  einer  ausgäbe  auch  3,  13  ge- 
standen, wo  Fulg.  curoores  bietet:  Sabaüer  beidemal  tibrarios  >^  purpura  bei  Sabatier 
1,  810*  v.  9  in  dem,  zwischen  dem  vierten  imd  pUnften  eingeschobenen ,  dem  fünfzehnten 
der  Fulg,  entsprechenden  capiteL  aber  die  beiden  nächsten  glL  finden  sich  nicht  *•  vcr« 
micnlum  veolbbasu  ÄftoiÄ/for  103,  wealb  baso  A^r^Al  2, 77',  tioIoc  coccnm  fFright  2,  XOb' usw. 


CC.   CCl  Zu  E8THBR 
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Bibl  "=-  Sg.  299.    (Hott.  1,  242).     Germ.  1,  115.    le.  371.    R%.  (Germ.  8,  400). 
Zf.  {Mafmann  99).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  iii,428).  11.  13.  {Diut.  ii, 

52).    fltW.  II,  379  —  Hau.  1,  237.    Mx.  360.     S6. 


1  6  lOr    uuyloc    baso   c  27*   uuyloc- 

2  baso  a 

3  Coccus  Uayrinbaso  ^  a  uuyrmbaso  c  27* 

4  .i.  uurumboeso;  cornyurnia^  6  101* 

5  .  i .  uurumb^su  cornvurma  d  4^ 


Rubeum  ^  uurfibaso  ^  c  27*  uuretbaso  24 
a  yretebesu  i  4^  25 

ConsituiD  kimbitot  t  40^  .  i .  kimbito  d  26 
4'»  —  7,  7  [CGI  %u  1,  5]  27 

Phur  l  urna »  lozfaz  e  40*^  —  9,  26       28 


CGI 

a  =  «m.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Corfea?  Findoft.  2723.  d  —  Corfea? 
Findoft.  2732.  e  =  Corfea?  Gortctc.  103.  /  =  Clm.  13002.  j  =  Clm.  6225. 
A  =  CTm.  14689.  i  —  C7m.  4606.  Ar  =  C/m.  14584.  l  —  Codea?  Ttinc. 
(JtAtfnoü.  66).  m  «=>  Cbdea;  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codeo?  Angelom,  i  4/11. 
0  =  Clm.  6217.    p  —  Corfea?  SGaüi  1395.     j  =  C7m.  22201.    r  =  CTm.  17403. 


PROLOGUS « 

6  Constat   chuDdist '    6  330  c  65^  d  77* 

7  Ä43* 

8  Archiuis^    puohchaiDaf     h  330     d  IV 

9  puochcbamar  c  65^  puocbamirin  /225^' 
10  böchamiraD  /  73  bfichamaren  m  31* 
IJ      böcbamaren  n  43''  puchamari  h  43* 

1 2  pouchmarunt  e  74^  pvochmarörin  1 1 31* 

13  pöchchamera  ^  q  246'  puchcbamer  r 

14  229* 

15  Transtuli  icherto  q  246' 

16  LaciDiosis   farzanoten    d  11^   firzanoten 

17  c  65^  p  454   firzonoten  h  43*  firza- 

18  Dotun  e  74^  firzaoitiii  /  225^^  r  229"^ 

19  uirzanoten  6  330  gizerrot  o  13* 

20  Trahit  dansot  6  330  c  65^  d  77^  e  74^ 

21  Sumpto  [themate]  irpuritero  6  330  c  65*^ 

22  irpuritemo  d  77^  e  74''  h  43*  irpotin 

23  5  246' 

^  aU  compositum  nicht  su  belegen 


CertamiDa  strlta  (  330  e  6b^  strita  d  IV  29 

e  74**  slrile  5  246'  30 

Cooprobastis  irsuohtot  c  65^  d  IV  e  74**  31 

irsuohtvn  h  330  irsuhte  q  246'  32 

Augmentasse  gimeron  6  330  c  65''  e  74^  33 

gimeroDt  d  IV  gimeren  q  246'  34 

Addendo  zuogituon*''  6  330  35 

Alpbabetum  linnol  c  65"  d  IV  e  74'       36 

Mittitio  urumit  6  331  37 

EniTON^^  i.  breuiatio  l  uzginoniani  12  38 

c  66*   d  78*  uzginomiDa  e  74''  vngi-  39 

nomani  6  331   uzche  nomin   q  246*  40 

SUPER  LIBRUM  BESTER 

CoDsitum  gimpitot  a  89''  6  331  c  66*  41 
d78*  e  74"  gimptol  t  131'  gipelzot  42 
q  246»  gisazt  /225''^  r  229*  —  1,  5  43 
[cc  zu  7,  7]  44 

TeDtoria  umpibanch  a  89"  6  331  umpi-  45 
hanc  c66*  d78*   umbihanc  e  74"  /46 

«  vermiculus  comuurma   fFright  1,22'.  2, 123\ 


mnrice  ^'Vnrman  Zs,  9, 43 1\   mnricibas  corvurninn  ib,  523',  vgl,  auch  mala  punica  cornappla 
ib,  496'  *  oÄne  deutsche  gl.  b  *  nicht  nachweisbar  *  kommt  auch  3, 7  vor 

*  (fte  ^//.  i/e«  prologs  übergeschrieben  b        ^  chnndist  übergeschrieben  cd      '  Archaus  A 
"  tm  context  q  ^^  diese  gL   in   der   notiz  über  Esther  die   in  dem  briefe  Hieronymus 

Paulino  steht  "  diese  gl  gleich  nach  der  vorigen  im  briefe  Hieronymus  PauUno,  aber 

bereits  auf  Paralipp.  bezüglich.    inirofAfi Fulg,    enUON  e    EHTTOMId    ENITON  .i.  epi  j 
''  L  breuiatio  }  uzginomani  übergeschrieben  e 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Böchern 


BM  L  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Ma/mann  104). 

Germ.  15,  348. 


10.  {Dita.  III,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
MX'  360.    Sb. 


1  225^'  r229'^  vmbihaiic  t  131'   gizelt 

2  q  246«  —  1,  6  [vgl  cc] 

3  Stratum    giepanot   (331    c  66*   d  78' 

4  e  74*"  giepaDOth  a  89^  giebinth  9  246« 

5  —  1,6 

6  Sumereti  nuzi  a  89*"  6  331  d  78'  ruzi 

7  c  66'  e  74^  neme  q  246«  —  1,8 

8  Deferant  [honorem]  ^ra  irpioten  c  66' 

9  d  78'  era  irpioten  a  89''  6  331   era 

10  irpite*  j  105^  irpioten  6  74*"  irpiten 

11  j  246«  —  1,  20 

12  Uiros  gommana  a  89^  6  331  d  78'  go- 

13  mana  c  66'  gomana  e  74^  manne  q 

14  246«  —  1,  22 

15  (Speciosas)  sconiu  g  105^  —  2,  3 

16  Mundum  ^    muliebrem  ^    ?uipgaravui    a 

17  89^   6  331    vuipgaravui   c  66'   d  78' 

18  uuipgarauui  e  74^  uuipgariuui   h  43' 

19  wibgarewe  /*225***  w'baregarewe  r229* 

20  wipgizierde   t  131'    wibzeirda^  /  73 

21  m  31'  vvibzeirda  n  43^  uiupcierda  k 

22  145**  wibzierde  0  13'  —  2,  3  [vgl  cc. 

23  cciii] 

24  Percrebuisset<^  irmarrita89^  6  331  inna- 

25  ritvurti.  l  siharmarti  d  78'  irmaritvurti 

26  (uurti  g)  e  66'  g  106'  irmarituuirt  e 

27  74**  uirmaritwrde  /'225***  nirnariwrde 

28  r  229'  gimarit  uurti  h  43'  gimerit- 

29  wrde  q  246«  irmArti  t  131'  irmartha 

30  l  73  irmarta  '^  k  145**  irmarto  m  31' 

31  n  43**  irmarwit  0  13'  —  2,  8 

32  Excoleret  pisahi  a  89**  6  331  d  78'  9  106' 

33  gisahi    c  66'    e  74**    giubit   q  246« 

34  —  2,9 

35  Uertebatur»  irgiench  a  89**  6  331  «74** 


''giench  c  66'  irgienc  d  78'  ( )  irginc  36 
g  106**  irwigen  q  246«  —  2,  12  37 

Triclinio  stuole  a  89**  6  331  c  66'  d78'  38 
e  74**  h  43'  stuola  g  106**  stuol  q  246«  39 
gistuele  /  225**'  gispuele  r  229"*  —  40 
2,  13  41 

Permagniflcum  ^  [conuiuium]  uilostivrra  42 
a  89**  uiiostiurra  b  331  filostiurra  ^o  43 
c  66'  d  78'  g  107'  Ä  43'  fllostiura  e  74**  44 
vilsturi  q  246«  —  2,  18  45 

[iuxta]  Hagnificentiam  principalem  her-  46 
tuomliherostiuri  a  89**  6  331  hertuom-  47 
]iha  stiuri  (stiura  e)  d  78'  e  74**  her-  48 
tuomlihha  ^  ^  sturi  c  66'  hertumiichustu  49 
ri  q  246«  ()  hertuomliha  g  107*  —  50 
2,  18  51 

Detulerat  segita^^  b  331  segi  a  89**  —  52 
2,  22  53 

[in]  Sententia  i3  uviliin  a  89**  c  66'  Tuillin  54 
b  331  wilUn  /225**'  r  229'  yuiUun  55 
g  107**  uuiliun  d  78'  0  74**  willo  q  246«  56 
—  3,  4  57 

Experimento  :  ursohunga  ^^  g  107**  —  3, 5  58 

Duxit  ahtota  a  89**  6  331  e  66'  d  78'  59 
e  74**  j  107**  abtöte  f  225**>  r  229*  60 
ahtoto  }  246«  —  3,  6  61 

A  se  mutuo  untin  c  66'  untarfn  b  331  62 
untarin  a  89**  unterin  d  78'  e  74**  63 
vntin  q  246«  ynterin  g  108'  untir  in  64 
f  225**'  r  229*  —  3,  8  65 

Scita  ^^  panna  i«  a  89**  6  331  c  66'  d  78'  66 
e74**  ff  108'  Ä43'  t  131**  g246«  pan  67 
/225**'  r229*  —  3,8  [cc]  68 

Insolescat  irgeilisoge  a  89**  6  331  c  66'  69 
irgeilosoge  d  78'  irgieliso  h  43'  irgelso  70 


^  Sumerent  e         ^  am  rande  mit  verw.  g  «  Mundum  fehlt  abedef%qr         *  mu- 

liebre  n        *  wibzeirda  m]  Graff  bietet  wibseifda;  aber  was  er  als  Obergeeetztee  r  ansah,  ist 
nur  der  untere  teil  von  p   des  darüber  stehenden  Wortes  supbiä  ^  Percrepnisset  aelmno 

Percrebruisset  fiqrFulg,         ''  irmarta]  das  letzte  a  zweifelhaft  k         «  Vertebantur  eq 
^  Permagnificium  ce        ^^  filostiurra  übergeschrieben  c,  am  rande  mit  veno,  g       "  hertuom- 
lihha]  a  angehängt  c         ^*  segita]  zeilensehluss  zunschen  i  und  i  b  '«  Seutentiam  efgqr 

^^  :  ursohunga]  u  radiert  g        '*  Scitha  h        ^^  am  rande  mit  verw,  g 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  104).  10.  (Dha.  m,  428).  11.  13.  (DtW.  n,  52). 

Germ.  15,  348.    Mx-  360.    S6.     T^.  5. 


7 

8 
9 

to 

11 
12 


i      q  246^  irgeilisote  e  74^  irgeiilisota*  ^ 

2  g  108*  —  3,  8  [ü^f/.  ccni] 

3  Licentiam  muoza  c  66*  d  78*  e  74''  g  108* 

4  muozil   a  89^   (  331    niueze   f  225^^ 

5  nueze  r  229^  muzze  {  246«  —  3, 8 
eArchariis^    irisachamal    a  89^    (331 

trisacbamanin  c  66*  d  78*  e  74^  trisa- 
c'^amaruD  g  108*  trisichamarun  ^  A  43* 
trischamaran  174  treschamaran  m31* 
triscamara  n  43^  triscbamerarin  1 131^ 
trisacamarü  k  145^  trischamere  q  246* 
t^scamiri  o  13*  —  3,  9 

13  Anulum  das  flngir  . . .«  ^  108*  —  3, 10 

14  Pependit  ziYuizzanneu?ard  (vuard  b)  a  90* 

15  b  331  ziuvizanoe  (zi  uuizanne  d)  vuard 

16  c  66*  d  78*  ziuuizanne  uuard  e  74*"  () 

17  ziuuizzanne  vuart  g  1 08^  hangcte  q  246* 

18  —  3, 15 

19  Amaritudinem  seragi  e  66*  d  78*  «74'' 

20  serigi   a  90*    6  331    serigv    q  246* 

21  —  4,  1 

22Parareris^  irscinis»  a  90*  (331  c66* 
23  dlS"^  g  109*  irscines '  k  Ub^  n  43** 
0  13*  irschines  t  131^*  irsciDist  e  74^* 
/  225*»*  Ä  43*  irschinist  q  246«  irsci- 
nest  {  74  irsciae  «131*  scinist  r  229^ 
—  4,  14 

28  CoDsistorio  sp*hhuse  c  66*  sprahhuse  a 

29  90*  d  78'»  e  74*»  /  225''>  h  43*  sprah- 

30  hus^  (  331  sprachuse  t  131**  sprach 

31  hus  9  246*  sp*chhu8  r  229"^  sprachv^s 

32  0  13*  —  5,  1 

33  Alacer  mandager  b  331  c  66*  d  !&"  e  74^* 

34  mandager  a  90*  mandiger  q  246*  —  5, 9 

35  Reputans  thrahtont  a  90*  6  331  trahtont 

36  c  66*  trahtODter  d  78''  ( )  trahtun'~  ^  1 10" 

37  trahlintir  Ä  43*  —  6,  6 


24 
25 
26 

27 


Tyranois»  her?»  d  78**  tf  HO"  hemin  38 
a  90*  5  331  e  66*  e  74"  herron  q  246*  39 
berrin  f  225"*  herren  r  229*  —  6, 9  40 

(üonteremur  10  zistorit  vuerdem  (33141 
zistorituverdemen  a  90*  zistoritYuerdam  42 
e  66*  zistoritvuerdaiDeD  d  78"  zistorit-  43 
uuerdent  e  74"  zisttetwerdint  q  246*  44 

—  7,  4  45 
Redundat   quimitii   6  331    c  66*  d78"46 

e  74"  j  111*  qüimil  a  90*  —  7,  4      47 

Obprimere  piiiccan  ii  (331  c66*  d  78''  48 

9  111"  ptliccan  a  90*   pileccan  «74"  49 

pidruchin  q  246*  —  7,  8  50 

HachiDationes   mahhun.  reisunga  a  90*  51 

(331    reisunga.   l  machunga   c  66*  52 

d  78"  retsunia  l  mahchunga  A  43*  ( )  58 

mahhunga   g  112*    machunga   e  74"  54 

/  225"*  r  229*  machunge  q  246*  —  8, 3  55 

Librariis   p^euar    d  78"   p'euarun  e  66"  56 

prieuar   (331   prieuarun  a90*  pri«- 57 

uarutt  9  112*  prieuarin  «74"  priuarin  58 

/  225"*  h  43*  r  229*  privaren  q  246*  59 

—  8,  9  60 
Ueredarios  ^^  potun  a  90*  (  331  c  66"  61 

d  78"  «  74"  ff  1 12"  Ä  43*  potü  k  145"  62 
potin  /'225"*  /74  9  246*  poten  1 131"  63 
m  31*  n  44*  r  229*  botin  0  13*  para-  64 
frida  i3   b  327   —   8,  10    [cciv.  vgl.  65 

GGTIl]  66 

Ueredariusi«  poto  «74  —  8,10  67 

Ueteres  erir  (331  c66"  d78"  eri  a90*  68 

erirun  ^^  «74"  ff  112"  herren  q  246*  69 

—  8,  10  70 
Nunciis  potascephtin  a  90*  (331  d78"  71 

potasceftin  c  66"  potisceftin  « 74"  po-  72 

teschephtin  q  246«  —  8,  10  73 

Aerinis  ^^  luphtlibhen  (331  luphlibben  74 


'  irgei :  lisota*]   rattir  van  1 ;  da*  letzte  a  fast  ganz  ausradiert  g  '  Archarvs  h 

Arcarius  0  Arcariis  hiklmnFulg.  '  trisichamanin]  8  aus  i  corr.  h  ^  ganz  verblasst  g 

^  Pareris  gh  Par^ris  t  Pareres  klmno  ^  iriscinia  g  ^  im  context  k  ^  Tyrannus 
efqr  *  am  rande  mit  veno,  g  '®  Gonterentur  cdeq  conteramur  rulg,  ^>  am  rande 
mit  verw.  g  ^^  Ueredariis  cdepiqr  "  am  rande  b  ^^  zur  vorigen  gl.  '*  am  rande 
mit  verw,  g        >•  ^reais  g    aercis  Fulg, 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  104). 

fir^mi.  15«  348« 

1  a  90'  luaiihen  c  66^  d  78^  lufeUhen 

2  h  43*  lustlichen  9  246*  lustlichin  e  74^ 

3  lust  liheD  g  112^  lustilichen  t  131'' 

4  —  8,  15 

5  Inhiabanti    kerotun  a  90*  6  331  e  66^ 

6  d  78**  Ä  43*  0  kero'""  g  113*  keriun 

7  e  74*^  girsohten  q  246«  —  9, 1 

8  DigniUs  hertuom  a  90*  b  331  d  78^  e  74^ 

9  hertuO  c  66**   ()  hertfim  9  113*  erin 

10  }  246«  —  9, 3 

11  Tributarias  zinshaphta  b  331  (2  78^  zins- 

12  hafh^  a  90*  zin'shafta  c  66^  zinshafta 

13  e  74^  zinshaft  /  225^'  r  229^  zinsare 

14  •  131*^  0  13*   q  246«  cinsari  k  145^ 
16  cinsara  l  74    cinsare^  m  31*  n  44*, 

16  —  10, 1 

17  Expressi  irracU  a90*  (331  c66''  (178^ 

18  e74''  irrachti  g246«  — 10,3  (ftemer- 

19  kung  des  Hieronymus)  [ccni] 

20  RedaDdabat^  irgoz  a  90*   6  331  c  66^ 

21  d  78'  e  74*'  g  115*  h  43*  q  246«  — 

22  10,6 

23  Proemium  ^    uorasprahha    a  90*   uora- 

24  sprabha  dlS^  vorasphha^  c66'  vora- 
26      sprabha    6  331    forasprabba    e   74" 

26  forredi  q  246«  —  12,  6  {bemerkung  des 

27  Hieronymus)  [cciv] 

28  Contraire   Yuidarsp*bhan    c  66"   uuider- 

29  sprehhan  d  78"  uvidirsprehban  a  90* 

30  vuidirsprebhan    6  331    widirsprechin 

31  e  74"  —  13,  5 

32  Inpenderet  analagi  a  90*  6  331  c  66"  d 

33  78"  h  43*  analegi  e  74"  anleite  q  246« 

34  —  13,  18 

36  Disperde  uirlius  a  90*  h  332  ulius  e  66" 

36  d  78"  e  74"  zivure  q  246«  —  14,  11 

37  Ostentationis  <^    ruomiseli   a  90*   6  332 


10.  (Dna.  m,  428).  11.  13.  {Dha.  n,  52). 
JMx.  360.    Sb. 


e  66"  d  78"  nimiseli  h  43*  ruomseli  38 
e  74"  rumisili  9  246«  ruomisalas  k  145"  39 
rflmisales  m  31*  römisales  174  römu-  40 
suhs  0  13*  —  14,  16  41 

Teneritudine  '^  murayui  a  90*  myruTui  42 
b  332  munivi  e  66"  miruui  e  74"  43 
mirwe  q  246«  marui  d  79*  mariaui  44 
h  43*  —  15,  6  45 

Perfusa  pivanganiv  a  90*  piuaDganiu  b  46 
332^—  15,  8  47 

Gratis  'liuplihen  c  66"  livplihen  a  90*  48 
d  79*  luplihen  b  332  liuplicbio  «  74"  49 
danchis  q  246«  —  15,  8  60 

Exanimata  est  ^  inunmahti  vuard  ^  a  90*  61 
(  332  c  66"  (i  79*  anmabtigiuauirdit  62 
e  74"  unmabligwart  /  225"'  r  229^  53 
unmeithig  wart  q  246«  —  15,  18       64 

Uiolare  iruvartan  c  66"  d  79*  iruTertan  66 
a  90*  irvuertan  6  332  uiniuartun  e  66 
74"  firwertin  q  246«  —  16,  4    '        67 

Cuniculis  lagun  a  90*  6  332  c  66"  d  79*  68 
e  74"  Ä  43*  lagin  /  225"'  r  229*  bor-  69 
lachin  q  246«  —  16,  5  60 

Deprauentur  girril  c  66"  d  79*  e  74"  f  61 
225"'  girrip  r  229*  girritvuerd  a  90*  62 
(  332  girihtet  werdint  q  246«  —  16,  7  63 

Consortem  giteilun  a  90*  b  332  c  66"  64 
d  79*  e  74"  gitelen  q  246«  ginozin  /  66 
225"'  r  229*  —  16,  13  66 

Expetiuit^  irdigita  c  66"  d  79*  e  74"  ir-  67 
digite  q  246«  irdigit  /  225"'  irdigata  68 
a  90*  6  332  r'dgit  r  229*  —  16,  13  69 

Proponatur  ^^  gichunditvuerde  (Tuer**  a)  70 
a  90*  (  332  c  66"  gichunditvde  li  79*  71 
gichundituerde  e  74"  gichunditwerde  72 
/225"'  r  229*  gikvnditwirt  j  246«  —  73 
16,  19  74 


'  Inhiabunt  h         *  cinsare]  n  radiert  aus  s  n        *  Redundabunt  h  Redondauit  gFuIg, 
^  Proeminm]  nach  0    ist  von  jüngerer  hand  ein  h  eingeschoben  a        ^  vorasphha  über- 
geschrieben e         *  Ostentationes  o     Ostentacinis  h         ^  Te :  neritadine  e    Teneritudo  h 
^  Examinata  est  ab  inunmahti  voard]  ti  vuard  aus  raummangel  übergeschrieben  a 

•  Expetunt  e        *<*  Preponatur  efqr 
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Rb.  520.  —  Rf.  (Germ.  11,  61.  62) 


ccn* 

Codex  Carohnth.  Äug,  ic. 


1  (83*)  Ad  1   regio  culiu   za   chuainglih- 

2  hemo  dbionoßte  —  1,  5 

3  Fulciebantur  uuarun  kaspriuzit  —  1,6 

4  [vgl  Gcin] 

5  Percrebuisset  aruua^ssi  —  2, 8 

6  De  triclinio  foDa  hosedale  —  2, 13 

7  Scyte  pua'^hari  —  3, 8 

8  Insolescat  aoa  kiuuahse  ^  —  3,  8 

9  (83*^)  Arcariis  chamararum  —  3,  9  [ccv] 

10  Utebatur  uuas  niozanti  —  3,  10 

11  Trabern  kpret  —  5,  14 

12  CorrigaDtur  sin  karihtit  —  8,  5 


Tripudium  farscarida  —  8,  16  30 

lohiabant  ana  bilton  ^  —  9,  1  31 

Uersa  uic^^  kiuuantalonteru  stunto  —  9, 1  32 
Portenta  forazeihan  —  10,  9  33 

Pre  diliciis  fora  hotmahilim  —  15,  6     34 
Ac  nitentibus  inti  ziiantem  —  15,  8      35 
Conlatus  est  abusi  sunt  prungan^r  uuard  36 
unsitic  uuarun  —  16,  2  37 

Caliida  listigem  —  16,  6  38 

Leuitate  smahlihhi  —  16,  9  39 

Sublatus  est  anthaban^r  uuard  —  16,  12  40 


Codex 

13  (108^)  lactantia  ^  ruamili  —  1,4 

14  Nenius  ^  haruc  —  1,5 

15  Consitum  kisezzit  —  1,  5 

16  Fulciebantur  arspriuzzit  uuarun 

17  [vgl.  ccn] 

18  Pauimentum  astrih  —  1,  6 

19  Poculis  lidfazzun  —  1,  7 

20  Paruipendent  luzzic  abtönt  —  1, 

21  Diuulgatur^  gimarit  uuerde  —  1, 

22  Deferueuerat  ^  intuueal  —  2,  1 

23  Muiiebrem  uuipzieri  —  2,  3  [vgl. 

24  Adceleraret  kiskeorti  —  2,  9 
26  Gratiosa  liuplichiu  —  2,  15 

26  Prodiderat  meldeta  —  2,  20 

27  Annales  8  iargiscrib  —  2,  23 

28  Experimento  giuuissi  —  3,  5 

29  Insolescat  giniuuoe  —  3,  8 


com* 

Carolsrvh.  Aug.  ic. 

Summa  pifanc  —  3,  14 
Exemplar  pilidi  —  4,  8 
Redundauit  ®  argiuzzit  —  7,4 
—  1,  6     Contenta  gifagun  —  8,  3 
Sectaio  ehaltida  —  8,  17 
Inhiare^^  fnehan  —  9,  1 
Conatus  pichunst  —  9,  25 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 

18         Expressi  arrahta  —  Hieron.  nach  10,  3  48 

20            [cci]  49 

Delatioi2  melda  —  12,  5  50 

cgi]       Detestari^^  fien  —  14,  15  51 

Holiuntur  lagont  —  16,  3  02 

Uesania  ^^  narraheit  —  16,  5  [cci?]  53 

Cuniculis  strangon  —  16,  5  54 

Arrogantia  ^^  ruamili  —  16,  12  55 

Expetiuit  kerota  —  16,  13  56 

Inuia  auuikki  —  16,  24  57 


>  quod  rulg.        *  kiuuahse]  e  aus  i  eorr,        '  hilton]  h  aus  n  corr.f        ^  uic^]  der 
mittlere  %ug  des  ^  hat  eine  fortsetzung,  wie  wenn  ein  m  oder  n  hätte  angehängt  werden 
sollen        B  iactantiam  ^ulg,      nemoris  Fulg.      *  divulgetur  rulg.      ^  deferbuerat  f^ulg. 
*  annalibus  Fulg.       *  rednndat  f^ulg.        '®  sectae  Fulg.       ^'  inhiabaot  Fulg.       ^'  delatiooe 
yiilg.      «»  detester  rulg.        "  vesaniae  Fulg.        "  arrogantiae  Fiilg. 
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Ja.  189.  180.  18t.  —  W.  (Eekhart  F.  0.  ii,  977^  978*).    —  A.  (Germ.  21,  11) 

CCIV* 


Codex  Oxonieiuis  Jun.  25. 


1  (175*)  Seite  euua  —  3,  8 

2  Summa  fuit  kiscrip  —  3,  14 

3  Dogma  lera  —  4,  3 

4  Cuotecio  1  infragUBga  —  4,  11 
6  Ueredarii^  potun  —  8,  10  [cci] 

6  Tripudium  mendi  —  8«  16 

7  Secta»  eaua  —  8,  17 

8  Exercuere  machon  —  9,  12 

9  Uulgate  editio  ^   roariu  antfristunga 

10  10,  3  (bemerkung  des  Hieronymus) 

11  Obelo  strala  —  10,  3  (desgl.) 


Proemium  foraspracha  —  12,  6  (desgl.)  20 
[cci]  21 

(170*)  Uesania^  narraheit  —  16,  5  [ccin]  22 
Amroiniculum^  helfa  —  16,  20  23 

Ultro  "7  keroo  24 

Eiitium  freisa  25 

Matrimonium  hileihi  26 

Parui  pendere^  furi  Niuuuiht  haben  —  27 
1,  18  28 

Not^us^  uuint  29 


ccv 

Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  f.  3  /.  66'. 


12  lactentia  ^^  gelpf  —  1,  4 

13  Carpasinis^i  boumines  —  1,  6 

14  lacinlhinis  12  rotem  —  1,  6 

15  Bisinis  ^^  lininem  —  1,  6 

16  Eburneis  elffantine  —  1,  6 

17  Insolescat  arcuole  —  3,  8 

18  Arcariis  camararim  —  3,  9  [ccu] 


Pararerisi^  gariuuis  —  4,  14  30 

In  consistorio  ufhus  —  5,  1  31 

[equum  qui]  A  sella  ^^  [est]  satulhros  —  32 

6,  8  33 

Per  veredarios  hloufon  —  8,  10  34 

Conatus  fliz  i»  —  9,  25  35 


CCVI 

Codex  SPauli  xxv  d/82  /.  148'. 

19  Teneritudine  1''  zestida^®  —  15,  6  Arrogantia.  ^^  id  lactantia.  20  rumida  —  3$ 

16,  12  37 

^  cunctatione  Fiilg,  ^  veredarios  Fulg.  veredarii  8, 14  '  sectae  f^u^.  ^  editione 
vulgata  rulg.  ^  vesaniae  Fulg.  ^  admioiculo  rulg.  "*  diese  drei  gll.  nicht  in  Esther; 
die  ersten  beiden   könnten  zu  Macc.  2,  6,  4  und  2,  5,  8  gehören  ^  pendent  Fulg. 

*  nicht  in  Esther         '°  iactantiam  Fulg,         >^  carbasini  Fulg,  "  hyacinthioi  Fulg. 

>3  byssinis  Fulg,       ^^  die  gl.  zwischen  494,33  t/n</ 34;  sie  hat  das  zeichen  -7-  vor  sich,  was 
wol  andeutet  dass  sie  an  falscher  stelle  steht        ^'  de  sella  Fulg,         '^  davor  flix  abge- 
strichen "  Teneritadine]  Tenerit  auf  rasur         "  /.  zertida  ^'  arrogantiae  Fulg, 
>o  /.  lactantia 
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J.  ii.  17b.  »  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  {Hott.    1,  249) 

CCVII 
a  »B  Codex  Carohmh.  SPetH.    b  —  Codex  SGaUi  292. 

1  Differbuerat  i  flrebbita  a  77"  —  2,  1         Obäo  .i.  ueru  spiz»  a  77"  6  122  —  10,  3  6 

2  Insolescat  ergeile  a  77"  —  3,  8  [t;^/.  cqi]         (fremer/rtin^  (fes  Hieronymus)  [ccviii]     7 

3  Veredarii  ^  bara  fridara  «77"  —  8, 10 

4  [vgl.  cci] 


ccvm 

Codex  Vindoh.  Supplem.  2883  f.  12^ 
5  Ueru  spiz  —  1 0,  3  (bemerkung  des  Hieronymus)  [gcyii] 

^  deferbuerat  f^ulg.        ^  yeredarios  f^ulg,  *  spiz  übergeichrieben  b 


496  B.  Glossem  Zu  Des«  Einzelnept  Biblischen  Büchern 

Btbl  —  Sg.  299.  (Hott.  1,  242).     Germ.  1,  115.     Germ.  gtud.  2,  296.    Je.  369. 
Pb.  1.  (Germ.  8,  389).    Rz.  {Germ.  8,  400).    Z/.  {Mafmann  99) 


ZU  JOB. 


CCIX 

a  —  Coeieo;  CaroI«niA.  ilu^.  ig.  (  »a  Coeiea;  CarobrtiA.  Aug.  gxxxy.  c  -»  Coeieo; 
Lugdunensis  69  /.  26^.  d  ^  Codex  SGaUi  299  p.  6.  e  —  Codetr  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218/1  39*.     /  —  Codex  Bemensie  258  /.  16\     g  ^  Codex 

Parieinus  2685  f.  55^ 


PROLOGUS 

1  Examaüsmenos.  dum  aliud  loquitur.  aliud 

2  agit^  .i.  kiplAmoter^  e 

3  Murenula  ^    .  i .   lantTrida   (lamprfjda   d) 

4  (ie  similis  anguille  .i.  äl  e  [ccx.  ccxii. 

5  ccxit] 

LIBER  JOB 

6  Pruina  *  rif  e  —  6,  16 

7  Scirpus.  herba  rotunda  .i.  leber^  (  lOl'' 

8  de  —  8,  11 

9  Carectum  hreod  ab  10 i^  f  hre6d  d  ^reod  c 

10  reode  —  8,  11 

11  Oriona    ebirdhring^  c   ebir   thiring  af 

12  —  9,  9 

13  Rüge   meae  '^   zucun   6  102*  —  16,  9 

14        [CCXII] 

15  Pedica  fezra.  ligam  c  .i.  fictor^  (victora) 

16  .  i .  liga  af  fuozthruM  b  102*  fuozthruc  d 

17  fvzdruho  «  —  18,  10 


Glareis  gre'on»  61 02*  —  21,  33  [vgl.  18 

CCXU.   GCXIV]  19 

Ober   eliman  ^^  innannoru'in  ^^  b  102*  20 

innannorii  d  21 

Lacertos  ^^  .  i.  musi  d  miusi  e  —  22, 9  22 

[cGXili]  23 

Coluber  ynacai»  af  —  26,  13  24 

Obrizum  ^^  ymaeti  ^^  gold  c  mytigod  f  —  25 

28,  15  26 

Capitio  kalsyeta  i«  /kaubit  lob  c  —  30,  18  27 
Lagunculas.  ^'7  ex  lagena  diminutiuum.^''  28 

croog  c  ids  croc  g  croygi  f  —  32,  19  29 
Cordati  ^^  sioniga  e  —  34,  10  30 

Concentum  kisanch  e  —  38,  37  31 

Hibicum  firgingata  ^^  a  firgin  gata  c  firy-  32 

gin  gattam  /steingebis'  (  102*  —  39, 1  33 
HerodioD^o  uuale  auuc^^  g  ualche  fuc^^  34 

c  uylchefuc  /  —  39,  13  35 

Accipitris  23  baefuc  c  byqfa  f  —  39,  13  36 


^  ScxfjfMiriCfuvoe,  dum  qui  aliud  loquitur,  aliud  agit  f^ulg.        *  im  eonlext  e        '  an- 
gniilam  vel  mureoulam  Fulg,        *  pruioam  Fulg.        *  vgl.  scirpea  lebr  fTright  2, 119\  120*. 

*  vgl.  Myth,  689/*;   auch  Wright  2,  U5\    von  diesem  warte  an  in  c  andere  hand 
^  in  b  sind  nach  26, 13  einige  glL  von  6,5 — 22,9  reichend  eiTigeschoben,   unter  denen  diese 
und  Glareis  (496,  18)  mit  deutscher  Übersetzung  *  «■  ags,  feotur,  fiotor        *  /.  greozoo? 

^^  mir  ist  die  lateinische  gL  ebenso  unverständlich  wie  die  detitsche  "  inDaoooru'm] 

Dann  auf  rasur  b  "  Lacerto  d  i>  /.  snaca,  vgl.  EttmiiUer  709,  Wright  2,  21*  ^^  die 
gl,  in  c  »wischen  497,  5  und  1,  in  /*  zwischen  497,  16  und  1  ^'  /.  smssti,   vgl.  Ett- 

müller  708,  fTright  2, 62'  >«  v^/.  ags.  healsed  capilium  ATrt^Af  2,  87'  ^^  dt>  ^/.  naeA 
497,  2  c/!  ex  lagina  dimin  c  ex  lasna.  diminutione  g  ^'  nacA  tfer  folg,  gl.  e  **  o^«. 
ürgeogAt  EttmiiUer  342,  v^/.  avcA  ATrt'^Af  2,46\  110'  usw.  »  herodii  f^r//^.        >>  ags. 

vealhhafuc  ff^right  1, 62*.  2, 42'  uxtD.       ^  ualche  fuc]  das  erste  c  at//*  rasur  c      ^  Accipitres  c 


CCIX.  CCX.  CCXI  Zu  Job 
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Germ.  1,  115.     Germ.  $tud.  2,296/.     le.  369/.    Pb.  1.    (Germ.  8,  389).    Rz. 
(Germ.  8,  400).    Zf.  (Mafmmn  99).  —  Diut.  n,  378.  379  —  Hatt.  1,  237.  — 

A.  {Germ.  21, 10) 


1  Cartillago  ^   uuldpaexhsue.  ^  {    grost^  c 

2  yulpa  exhsaey  ^  uel  grist  '  f  —  40, 13 

3  Salices^  saibas^^  c  salas  /  —  40,  17 

4  Armilla  ^  erm  böeg  "^  c   ermoaey  f  — 

5  40,  21 

6  Gurgustium ®    chelor^    c    .i.    celor   a 


caelor  j|r  .i.  cilor/  auarach  {  rusi  e  15 
—  40,  26  [ccx.  ccxn]  16 

Stcrnutatioio  nor^o  c  nur  6  102'  —  41,  9  17 
locus  1^  osi  felti  c  ysifolto  /  ueliti  g  ana-  18 
boz  b  102'  —  41,  15  [ccx.  ccxii.  vgl  19 
ccxrr]  20 


CCX 

Codex  SGaUi  1395. 


PROLOGUS 

7  Murenula.12  piscis  similis  anguille  mari- 

8  ne.  sed  grossior  .  i .  lantprida  452  [ccix. 

9  ccxu] 

ÜBER  JOB 

10  Carectum.  arundo  . i.  sabar  452  —  8, 11 

11  [ccxn] 

12  Arcturum   yuagan  452  —  9,  9  [ccxi. 

13        CCXTl] 


Clarea.  13  lapides   modici   .i.  chisilinga  21 

452  —  21,  33  22 
Cartillago  pnistlefil  453  —  40,  13  23 
Gurgustium  auarab  453  —  40,  26  [ccix.  24 

ccxu]  25 

Sternutatio  i^  bynona.i^  l  thrabasunga  26 

453  —  41,  9  27 
locus  aoaboz  453  —  41, 15  [ccix.  ccxn.  28 

vgl.  ccxiy]  29 


PROLOGUS 
14  Mureoula  ^^  oiuoougua  ^^  144^ 


CCXI 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

ÜBER  JOB 

Arcturum  uuagao   143^  — 
ccxvi] 


9,  9  [ccx.  30 
31 


^  die  gl  in  ef  zwischen  496, 26  und  28  '  «  ahd,  waltowahso  '  der  Schreiber  von 
c  hat  an  hd.  grostUa,  chrnstula  gedacht,  der  von  f  an  ags.  grystle,  grisüe  ^  die  gl.  nach 
496, 29  cf  '  ags.  sealh.  die  gl  nach  496, 29  cf  ^  die  gl  »wischen  497, 20  und  496, 25  c, 
»wischen  497,  20  und  496, 9  /*  "^  ags,  earmbeag  "  Gurgustom  a  Gargustam  /*  *  celur 
auch  Foc.  SGalU  432  Henn.  ags.  ceolan  gargostio  fFright  2, 75'  '®  die  gl  als  letzte  zu 
Job  c.  vgl  das  compositum  ags.  fnora  Ettmüüer  365,  Wrigkt  2,  121'.  128'  "  lacaafl  g, 
wol  Incus  fl  ueliti  »-  ags.  anfilt  Ettmüller  349,  onfilte  fTrighi  2,  47  \  die  gl  als  erste  zu 
Job  f  ^'  murenulam  Fulg.  ''  glareis  Fulg.  '^  Sternutatio  auf  rasur  ^*  schwerlich 
entstellt  aus  niosunga,  vielmehr  aus  ags.  fnora  ^^  muraenulam  Fulg.  diese  gl  nach  der 
folgenden        "  l  niunouga 


Althoohdeatflohe  glossen  I. 


32 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mfi.  346.    56. 


ccxn 

a  -»  am.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  —  Codex  Vtndob.  2723.  d  -»  Cbdea? 
ym(io6.  2732.  e  ^  Codex  Gottoie.  103.  ^  »  Clin.  13002.  9  —  Clm.  14689. 
A  »  C%ft.  4606.  t  »-  am.  14584.  Ar  ^  Qm.  6217.  I  »=  Codea?  rimc. 
(JtAenov.  66).  m  »»  Codea?  Stuttgart,  herm.  26.  n  »»  Clodea;  Angdom.  i  4/11. 
0  SB  CZm.  6225.     p  »   C{m.   14745.     q  —  Cbdeo?  i(imon^.  508.     r  =  C?m. 

22201.    5  —  am.  17403. 


PROLOGÜS 1 

1  Maledictis^    pisprachun    a  76'    6  320 

2  e  69^   pisprahbun  d  56*  pissprahhun 

3  c  49^*    pispracken    s  22T    pisprachi 

4  f  224**'  pisprache  r  244** 

5  Reprehensionem  ^  last  e  49**  laster  d  56' 

6  «  69*»  r  244*»  lastir  f  224*»'  «  227* 

7  Criminantur   zihent  a  76'  6  320  e  49*» 

8  d  56'  e  69*»   r  244*»   zihint  /  224*»' 

9  8  227*  zihant  ^  41*» 

10  Medie  untpeden  (  320  e  49*»  d  56'  un- 

11  terpeden  a  76'  untripeden  e  69*»  un- 

12  terpeiden   r  244*»   «  227*   untirpeidin 

13  f  224*»'  vntarbeden  h  127' 

14  iDstrumeiiti.  testanienti.   eö  c  49*»  d  56' 

15  Obtrectatores   pisprachara   a  76'  d  56' 

16  pisprahara  e  69*»  pissprahbara  c  49*» 

17  pisprachari  9  41*»  pispracbare  /224*»' 

18  pisprachar  s  227*  pispracbere  r  244*» 

19  pisprach  (  320 

20  In  toto    garalibo «   a  76'  (  320  c  49*» 

21  d  56'  e  69*»   garlicbe  f  224*»'  garlicb 

22  8  227*  gericbile  r  244" 

23  Rädere   apascapan   a  76'  6  321    scapan 

24  apa   d  56'  abscabin  f  224*»^  abscaben 

25  8  227*  apasceran  c  49*»  absceren  r  244" 

26  abscerran  e  69*»  abascerrin  9  41*» 

27  Intermisisse  ^    uppurien    a  76'    6  321 

28  uppurian  c  49*»  d  56'  uberpurige  e  69*» 

29  uberbaben  r  244*» 


Subtraxeris  dananimis  a  76'  6  321  c  49"  30 
d  56'  dananiinist  e  69*»  dan  nimist  31 
f  224*»'  r  245'  «  227*  32 

DetruDcabitur  danaginomanuTirdit.  pi-  33 
cburcit  a  76'  dana  ginomanyuirdit.  34 
{  pichurcit  (321  danaginomaniuirdit.  35 
}  piburtit  d  56'  daDaginomanyuirdit  ^  36 
c  49"  danaginominuuirdit  (wirdit  e)  37 
e  69"  9  41"  danginominwirt  ^224"'  38 
dangiDomiD^^  8  227*  danningeiiumeii-  39 
Wirt  r245'  40 

Dumtaxat  sodoh  6  321  c  50'  d  56'  9  41"  41 
sodoch  e  69"  f  224"'  r  245'  sodoc"  42 
«227*  ::dob7  a  76'  43 

Decurtatus^  pistüpl^"  d  56'  pstupl^"  44 
c  50'  pistumplet  a  76'  pistoiiipl&  (321  45 
pistübiloter  e  69"  pistumpiloter  g  41"  46 
pistumbilit  r  245'  pi8tuinbiliter/224"'  47 
8  227*  48 

Corrosus  giscapaner  (321  c  50'  d  56'  49 
giscabaner  e  69"  giscabiner^  ^224"'  50 

8  227*    piscapaner   a  76'   piscapinir  51 

9  41"  piscabiner  r  245'  52 
Sequitur  pilidot  a  76'  (  321  53 
Arabico  sarziscen  a  76'  sserziscin  (  321  54 

serziscin  c  50'  d  56'  e  69"  serziskin  55 
h  127'  serzin  r  245'  serzisco  jf  41"  56 
Obliquus  ^^  tuncbeler  {  unsemfti  a  76'  57 
tuDcheler.  {  unsempter  d  56'  tuncbe-  58 
1er  {  uDsemf  (321  tunchaler  e  50'  59 


'  die  gU.  des  prologs  übergeschrieben  iUf 
^  garaihho]  rasur  von  cd       '  Intennisse 
a  angehängt  c  ^  ::doh]  so  ausradiert  a 

corr,  s        *®  Obliqua  b 


cer 


*  Maledictas  cer        *  Repreheosionum  r 
^  danagiooman]  das  zweite  und  dritte 


"  DecusUtus  0 


giscabiner]   g  aus  d 


CCXn  Zu  Job 


499 


Bibl  1 . 2. 4. 5. 6. 7. 8.  (Maftmann  103).  10.  {Diut.  m,  428)>  13.  {Diut.  n,  51).  Mfi.  346,  Sb. 
1      e  69^  tunchUir  /  224^^  $  227"  tunch- 


2  1er  j  41^ 

3  Lubricus  ungihepiger  a  76*  (  321  c  50* 

4  d  56'  unphebiger  «  69**  /224*'*  $  227* 

5  uDgehebiger  ^  4P  slephiger  r  245* 

6  Etkkafieiiafievog  ^  .  i .  perfloride.  liypliho 

7  a  76*  (  321  { liuplibo  c  50*  d  56*  e  69^ 

8  liupliche  f  22A^'  $  227*  Uulicho  ^f  41*» 

9  i.  lupliche  r  245* 

10  Agit   meinit   b  321    e  50*  d  56*  e  69** 

11  menit  /224*''  r245*  «227* 

12  Anguillam  älh  b  321  alh  c  50*  d  56*  äl 

13  a  76*  e  69*»  al  f  224*»'  j  4P  h  127* 

14  t  143*»  r  245*  «  227*  ael «:  IP  ael  p  76* 

15         [CCIX.   GGXIV] 

16  Murenulam  lantfridun  a  76*  b  321  d  56* 

17  «  69**   ff  4P   h  127*  Tenfriden  r  245* 

18  lantfrigun  c  50*  lantfrit  f  224*"  «  227* 

19  [ccix.  ccx] 

20  Strictis^  zuopitanen  a  76*  (  321   c  50* 

21  d  56*  e  69**  pidwDginiD  r  245* 

22  Elabitur  insluphit  6  321  intslafphit  e  50* 
2S      d  56*  intslipbit  e  69**  insliphit  /  224**' 

24  r  245*  «  227* 

25  Preceptorem  meist   a  76**  (321   c  50* 

26  maisr   r  245*   meister   d  56*   e  69** 

27  meistir  f  224***  8  227* 

28  Redimisse^  gimietan  a  76**  (  321  mi&an 

29  e  50*  d  56*  mieUn  e  69**  ff  41**  mietin  * 

30  /  224**'  miten  r  245* 

31  Prosa  oratio  pslih  reda  a  76**  c  50*  prös- 

32  lih  reda  d  56***  proslih  reda  6  321 

33  psli  rede  e  69**  pi  sverde  r  245* 

34  Idioma  eiganbafti  b  322  c  50*  eiginhafti 

35  a  76**  d  56**  Ä  127*  ciginscaft  f  224**' 
eiginschaft  r  245*   aginscaht  s  227"^ 


36 
37 


Tinnulus  ^  gibellaner  a  76**  b  322  gihel  38 
c  50*  d  56**  «  69**  ff  41**  r  245*  39 

Comma  reda.  uoTIaz  a  76**  reda  t  unflaz  40 
b  322  unUaz.  {  reda  &  c  50*  d  56**  41 
A  127**  r  245*  unterlaza  uel  reda «  42 
e  69**  untirlaz  /  224**'  unte'laz  s  227*  43 

Canes  pisprahbara  d  56**  pissprabhara  44 
c  50*  pisprabbari  e  69**  pispracbara  45 
h  127**  pispracbe  r  245*  46 

Omissa  "^  uppuritiv  a  76**  5  322  uppu-  47 
ritiu  c  50*  d  56**  uberpurittiu  e  69**  48 
ybirbabenv  r  245*  49 

Deprauata  girtiv  ^  a  76**  (  322  girtiu  ^  50 
e  50*  d  56**  e  69**  girrita  /  224**'  $  227*  51 
girrotv  r  245*  52 

Cunabulis  lagiridun  c  50*  d  56**  lugrim  53 
e  69**  iugint  /  224**'  s  227*  wigon  r  245*  54 

Retbores  spbman  ^^  c  50*  sprabman  d  56**  55 
ff  41**  spracbman  e  69**  sprab  b  322  56 
redenere  r  245*  57 

Detriti  11  firperita  (  322  c  50*  d  56**  58 
e  69**  ff  41**  firperta  h  127**  firperit  59 
/  224**'  firpert  8  227*  gipte  r  245*      60 

Bxaplois  12  pilidpuobbun  a  77*  6  323  61 
d  56**  pilidpuobun  c  50*  pilidpoubun  62 
e  69**  pilidpTocbun  h  127**  pildipuocb  63 
f  224**'  «  227*  pilidibovm  r  245*         64 

Explanantm*  irrecbit  giscripan  i^  a  77*  65 
irrecbit  }  giscripan  (  323  l  irrecbit  66 
d  56**  t  i'recbit  c  50*  irrecbitwerdent  67 
e  69**  irrecbit  werdint  /  224*"  r  245*  68 
5  227*  69 

Repetere  giauaran  a  77*  b  323  c  50*  70 
d  56**  giaueran  e  69**  gi*veren  r  245*  71 

Membranis  puobfellun  pgrglmkn  i^  (pgr-  72 
gimin  1^  6)  a  77*  b  323  puobfellun  73 
c  50*  d  56**  e  69**  •  143**  puobuellan  i»  74 


eginsapbta  e  69** 

^  eiafiLoris/ievos  a  ecKtTicKiieHOC  r  iaxsrifuniCfiivoQ  Fulg.         '  Sstrictis  <i         '  Rede- 

misse  rFulg,        ^  GonsonaDS  oder        *  \  reda  im  context  r        *  ael  reda  tm  context  e 

^  Omissas  d        "  girtiv  untergetchrieben  a         *  girtia]  der  /«tofo  ttrtcA  tfef  a  radiert  e 

^^  sphmao]  a  angehängt  c         "  Detrita*  i         "  aSanlois  a    Exapl^ls  c    Exaplo:i8  d    Eza- 

ploys  e     Exapolis  r  ^'  raiur  »tinschen  beiden  warten  a  ^^  zwischen  beiden  glL  ist 

pgrml  ausgewischt  a.    dh,  pergimia         ^^  pgjrgimin  nebengeschrieben  b        ^*  puohaelian]  das 

erste  u  undeutlich  g 

32* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibliscben  Büchern 


£tU.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 

Germ.  15,  347. 


10.  (Pntf.  m,  428).  11.  13.  (DtW.  n,  51). 
Mfi.  346.    Sb. 


1      ^  41'*   puohveUin   r  245*   pvocfellan 
3      A  127''  buochfelleD  m  29'  bflchfellen 

3  n  39*"  pvwellvn  Jr  1 1*"  puchuel  f  224^' 

4  « 227* 

5  ÜDcialibus  chenzUiscen  a  IV  b  323  d  iff" 

6  chencUiBceD  e  50'  e  69'  f  224''  5  227* 

7  sconiglizzenlen  r  245' 

8  Emendatos  grehU  e  50*  d  56'  e  69'  greh 

9  a  77'  6  323  girihti  g  41'  girihtit  ^224'* 

10  girihtotv  r  245'  girihtete  $  227* 

ÜBER  JOB 

11  la   orbem   inrinch  a  77'  (  323  rinch 

12  c  50'  d  56'  e  69'  f  224'*  $  227*  Heb 

13  r  245'  rinc  jf41'  —  1,5 

14  Sanciificabat  uvolaquatta  a  77'    vuola- 

15  quatta  (  323    uuola    qyatta^  d  56' 

16  Tuola  c  50'  uuola  e  69'  wola  r  245' 

17  —  1,  5 

18  Creuit  deb  (  323  c  50'  d  56'  e  69'  d^ch 

19  ^224'*  dech  r  245'  «  227*  —  1,  10 

20  Os  2  pein  a  77'  6  323    r  245'  $  227* 

21  beio  3  c  50'  d  56'  e  69'  /  224'*  —  2, 5 

22  In  facie  ^  Zigaganuurti  a  77'  zigaganvurü 

23  b  323  c  50'  zigaganuvrti  d  56'  zi  ga- 

24  ginuurti  j|r41'  zigaginwrti  ^224'*  zi- 

25  gaganwurt  e  69'  zigagewarte  r  245' 

26  ingaginwrte  8  227*  —  2,  5 

27  Testa  bauanscirpi  <^  a  77'  (  323  c  50' 

28  d  56'  e  69'  hauenscbirp  r  245'  mit 

29  hauen   scripine   o  2'   scirbe  f  224" 

30  $  227*  —  2,  8 

31  In  sterquilinio  ^  inmistinun  b  323  misti- 

32  nun  c  50'  d  56'  e  69'  miste  jr  41' 

33  mist  f  224"  «  227*  mihst  r  245'  mi- 

34  stes  hufun  t  143'  mistes  bufen  m  29' 

35  n  40'  mistesbupbi  h  127'  mistisbufo 

36  l  67  mistbovf  k  12'  —  2,  8 


Condixerunt ''  gieinotun  a  77'  A  323  37 
geinolin  /  224"  8  227*  gegonothen  38 
r  245'  gietnotin  9  41'  geinidot  ^  c  50'  39 
geinidotun  e  69'  gieinidunt  d  56'  —  40 
2,  11  41 

Solitaria «  vuostiy  b  323  d  56'  uvostiv  42 
a  78'  TUOBtiu  c  50'  uuiostiu  e  69'  wsti  43 
r  245'  —  3,  7  44 

Auortiuum  auverf  b  323  d  56'  avuerf  45 
c  50'  awcrf  e  69'  ^224"  r  245'  auuorf  46 
9  41'  aw^rfl  8  227*  —  3,  16  [ccxv]      47 

Subsisterem  uvari  a  78'  vuari  (  323  48 
c  50'  d  56'  e  69'  uuari  g  41'  wäre  49 
^224"  8  227*  were  r  245'  —  3,  16  50 

Rugitus  uueuirotb  a  78'  Tüeuiroth  b  323  51 
uveuirotb  d  56'  vueuirot  e  50'  uue-  52 
uirot  e  69'  uueirodi  j|r  41'  weinot  53 
f  224"  8  227*  rubUotbe  r  245*  —  54 
3, 24  55 

Moleste  ungimacbo  a  78*  b  323  ungi-  56 
mabbo  c  50'  d  56'.  57'  ungmabho  57 
e  69'  ungimago  0  3'  ungimacb  f  224"  58 
vngimacb  r  245'  ungemacb  8  227*  59 
—  4,2  60 

Uacillantes  vuancbonta  c  50'  d  57*  61 
uuaf^'cbonta  e  69'  uuanchenta  9  41'  62 
Yuancbonte  b  323  uvancbote  i<)  a  78'  63 
wancbite  r  245'  wancbilint  f  224"  64 
wanchilent  s  227*  —  4,  4  [ccxv.  ccxvi]  65 

Uenam  ^^  gisprachi  a  78'  6  323  ^224"  66 
jf  41'  gisp'cbi  8  227*  gispracbe  r  245'  67 
gisprahbi "  c  50'  d  57'  «  69'  —  4,  12  68 

Lenis  aur^  ^^  libtesuvintes  a  78'  e  50'  69 
libtes  Yuintes  b  323.  324  d  57'  libtes  70 
uuintes  g  41'  lihteswintis  e  69'  libtis  71 
windis    r  245'   lindiswintis  /  224'*  72 


8  227*  —  4,  16 


73 


'  qvatta  von  anderer  hand  übergesehrieben  d         *  Os  m         ^  im  coniext  e         ^  In 
fadem  aFutg,         *  hauaDsdrpi  übergeschrieben  und  r  aus  eorr.  a         ^  Sterquilio  k 
^  Gondaxerunt  eefr    GondixeraDt  gFuIg,         "  geinidol]  das  zweite  i  angehängt  e        *  Soli- 
ta :ria  e        ^^  uTanchote  übergeschrieben  a         "  Tenas  Fulg,         "  gisprahhi]  das  letzte  i 
angehängt  c        ^'  die  gl,  am  rande  g 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  103).  10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  (Diut.  ii,  51). 

Germ.  15,  347.     Mfi.  346.  347.    SJ. 


i  Porta  urteili  a  78^  h  324  c  50^  d  57* 

2  e  69^  vrteili  ^  o  4^  Trteli  r  245*  urteil 

3  ^224''*  «227^  —  5,4 

4  Contrahet  ^  Zisamanepisnir"'  ^  a  78^   zi- 

5  samanepisnirfit  ^  d  57*    zisamane   pi- 

6  snirfit  b  324   zisamanasnirflt  ^  c  50*^ 

7  e  69^   zisamine   (gisamine  s)   scnirfit 

8  /^  224''^  s  227'*  zisamnezukit  r  245* 

9  —  5,  16 

10  Aceruus  pigo  a  78^  b  324  c  50^  e  69^ 

11  pIgo  d  57*  bufo  r  245*  —  5,  26 

12  Sagitte  harlscara  b  324  haramscara  a  78^ 

13  c  50**  d  57'  e  69*  harmscara  r  245* 

14  —  6,  4 

15  Militant  stritint  f  224*^'  r  245*  «  227f 

16  strintent  e  69*  —  6,  4 

17  Onager  uuildaresill  ^  o  5^  —  6,  5 

18  Conditum  gisuoztaz  a  78*  (  324  d  57* 

19  gisozaz  c  50*  —  6,  6 

20  Soluat?  früme  b  324  c  50*  9  41*  frum- 

21  me  a  78*  frume  /  224*'  «  227*  feru- 

22  me^    ({  57*   frumine   e  69*   frumen 

23  r  245*  —  6,  9 

24  Necessarii    nothfriv'n   a  78*   nothfriunt 

25  (  324  d  57*  notbfrunt  r  245*  not- 

26  friunt «  c  50*  /^  224*'  notfrwnt  s  227* 

27  notfrunt  e  69*  —  6,  13 

28  Detraxistis^o    pisprahhot    b  324   (157* 

29  pisprahho'  a  78*  pisphhot  e  50*  pi- 

30  sprachot    e  69*    r  245*    pisprachit 

31  ^  224*'  g  41*  pisp'chin  s  227*  —  6,  25 

32  ConciDnatiBi^   machot^^  a  78*  (  324 


g  41*  mahhot  ^^  c  50*  d  57*  machit  33 
«  69*  r  245*  —  6,  26  [vgl  ccxvi]        34 

Militia  strith.  {  uvich  ^^  a  78*  c  50*  35 
d  57*  strith.  l  Tuich  6  324  ttuich  36 
e  69*  wich  f  224*'  r  245*  s  227*  strit  37 
A  128*  —  7,  1  38 

Contraeta  gizuhhotiu  c  50*  d  57*  gizu-  39 
chotiu  e  69*  gizuhtotiv  a  78*  gizuhto-  40 
tiu   (  324    zisamnegezugeny   r  245*  41 

—  7,  5  42 
Concuties^^    gigruozisi»  a  78*   6  324  43 

d  57*  gigruzea  0  6*  giguozis  e  50*  44 
e  69*  gigniocist  jf  41*  giwizzest  r  245*  45 

—  7,  14  46 
Suspendium^^    altasunga.    erhengida^^  47 

b  324  erhengida  altasunga  ^^  a  78*  48 
altasunga  20  c  50*  d  57*  e  69*  0  6*  49 
altisunga  /^  224*'  altisung*  s  227*  al-  50 
tunga   9  41*   uffhahunge  r  245*  —  51 

7,  15  52 
Glutiam  21  firslinte  a  78*  b  324  c  50*  53 

d  57*  uirslinti  j|r  41*  dazihuirslinta  ^^  54 
0  7*  —  7,  19  55 

Scirpus  23  pinaz  t  144*  m  29*  n  40*  pi-  56 
niz  JIr  12*  1 68  9  31*  piniz  p  76*  pinez  57 
Ä  128*  —  8,  11  [ccxiv]  58 

Carectum  saharahi  t  144*  m  29*  sa*ra-  59 
rahi  n  40*  saherah  h  128*  sarhar  l  68  60 
sabr  *  12*  sahr  p  76*  riet  g  31*  —  61 

8,  11  [ccx.  ccxiv]  62 
Innit6tur24  linet^»  a  79*   lin&   b  324  63 

lin&h  26    c  50*    d  57*    linith   e  69*  64 


»  am  ran<f0  mt*  Verweisung  o       '  Gontrahere  *       '  pisnir^^  das  zweite  i  angehängt  a 

^  zisamanepisDirfit]   doM  zweite  a  und  dritte  i  angehängt  d         >  zisamanasnirfit]  da$ 

zweite  und  dritte  a  und  zweite  i  angehängt  c         *  esill]   s  aus  eorr,  o        ^  die  gl.  am 

rande  g        •  ferume]  am  u  radiert  d        •  notfriunt]  nt  li^'erf  c         *®  Ä«  g"/.  am  rande  g 

"  dt>  ^/.  am  rande  g        ^^  machot  übergeschrieben  a       ^'  mahhot]  a  angehängt  c 
"  strith,  t  uvich  übergeschr.  a      "  die  gl  am  rande  g      "  gigniozis  übergeschr.  a      "  die 
gl.  in  a  vor  der  vorhergehenden,  am  rande  g       '•  erhengida  übergeschr.  b      *•  beide  worte 
übergeschrieben  a         ^  am  rande  mit  Verweisung  o,  am  rande  g  ■'  Glutt«iain]  c  von 

anderer  tinte  o.     die  gl  am  rande  g        ^  am  rande  mit  Verweisung  o  "  die  gl  in  p 

nach  der  folgenden         **  die  gl  am  rande  g  *•  linct  übergeschrieben  a        *•  lin&hj  n 

aus  h  radiert  d 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Bibuschsn  Büghern 


BtbL  1.  2.  5.  7.     Crem.  15,  347.    Mfi.  347.    Sb. 


1  f  224^'  8  227*  linelhe  r  245'  analinet 

2  j  4P  —  8,  15 

3Fulcieti   gispriTzit^   a  79'    (  324   gi- 

4  spriuzit  c  öO**  e  69^  gispruzit  /  224**' 

5  gi8pruz&  0  1^  gispruozzit  g  AV  gi- 

pniiit 

6  sriuzit  d  57'  gistiuelt  s  227*   gislren- 

7  zit  r  245'  —  8,  15  [ccxm] 

8  Robore  mahii  c  50**  d  57«  e  69*"  mahle 

9  f  224**'  mathe  «  227*  sterbe  r  245'  — 

10  9,4 

11  De  loco  suo  uuonna  biruste  ^  o  8*  —  9,  6 

12  Coagulasti  ^  girantos  h  324  c  50^  d  57' 

13  girantes  e  69**  girantost  a  79^  f  224*"' 

14  jf  41^   giranpose    $  227*   giduhotest 
16      r  245'  —  10,  10 

16  Confutaberis  ^    givelscituvirdis  ^    a  79^ 

17  givelscitfttirdis  b  324  giualscit  uuirdist 

18  jf  41^  gifalscotvuirdis  e  50**  giualscot- 

19  wirdist  e  6^  gifalscot  (gifalfcot «)  wirst 

20  f  224**'  8  227*  gifalscotuvrtis  d  57' 

21  0  giualscotuird  o  1 0**  wirdest  nit  wider- 

22  trili  r245'  —  11,3 

23  Defossus  "^  pigrapaner  b  324  c  50**  d  57' 

24  g  41**    gigrapaner    a  79**    pigrabane 

25  e  69**  pigrabine  r  245'  pigrabin  f  224**' 

26  pig'ben  s  227*  —  11,  18 

27  Diiudicat  giuntsceitot  a  79**  b  324  unt- 

28  sceitot  c  50**  untersceitot  d  57'  unter- 

29  sceitit  e  69**  untsceiditb  r  245'  unf scai- 

30  dit   s  227*   untirsceidit  /  224**'   — 

31  12,  11 

32  Labium   gisprabhi   a  79**  (  324  d  57' 

33  e  69**  gjsphhi »  c  50**  gisprache  /'224**' 

34  gisp'cbe  8  227*  gisprecbe  r  245'  spahhi 

35  g  41**  —  12,  20 


Fabricatores  meistra  a  79**  (  324  e  50**  36 
d  57'  e  69**  maist  r  245'  —  13,  4      37 

Ducis  ahtos  a  79**  b  324  c  50**  d  57'  38 
abtost  e  69**  ^  224**'  r  245'  ahpost  39 
s  227*  —  14,  3  40 

Emortaus  fuerit  irful&  (  324  iruvl&  41 
c  51'  iruviA  d  57'  irfulet  a  79**  iruulit  42 
/  224**'  irwlit  $  227*  iruult  e  69**  ir-  43 
sürbith  r  245'  —  14,  8  44 

Odorem  fubti  a  79**  6  324  c  51'  d  57'  45 
e  69**  f  224**'  j  41**  «  227*  fvbti«  46 
0  13'  fubthi  r  245'  —  14,  9  47 

Uacuefactus  ^^  [fluuius]  irsivuaniv  a  79**  48 
d  57'  irsiyuania  b  324  irsiuvaniu  ^^  49 
c  51'  irsuininiu  g  41**  irsuinaner  e  69**  50 
uirswinin  f  224*"  uirsw»»"  $  227*  51 
smeher  r  245'  —  14,  11  62 

Atteratur  zigange  <  ^  a  80'  b  324  c  51'  53 
d  57**  e  69**  /224**'  o  13**  s  227*  zi-  54 
cb'usitbwerde  r  245'  —  14,  12  55 

Excauant  ^3  irbolont  b  324  c  51'  4  57**  56 
9  41**  0  13**  irlobont  a  80'  irholent  57 
e  69**  bolint  /  224**'  holent  $  227*  uz-  68 
holont  r  245'  —  14,  19  59 

Et  alluuione  ^^  anagifluzido  ^^  a  80'  6  324  60 
anagiuluzido  d  57**  anagiluzido  ^^  ehV  61 
e  69**  anaguuzido  jf  41**  yntauona  ana-  62 
gauluzido^'^o  13**abawelr 245' — 14,19  63 

In  uentum  ^^  inunstatigi  a  80'  b  324  64 
c  51'  e  69**  inynstagi  d  57**  inangiste-  65 
tigin  r245'  anstatige /224**'  unstapige  66 


8  227*  —  15,  2 


67 


Antiqui  iruuerana  a  80'  irvuerana  b  324  68 
iruYerana  ^®  e  51'  d  57**  iruarana  e  69**  69 
irvarni  r  245'  —  15,  10  70 


^  Falcietur  edefgn;  die  gl,  am  rande  g  *  gisprivzit  übergesehriehen  a  *  hiroste] 
ifA.  hirasteti;  u  i$t  undeutlich  o  ^  Gogulasti  d  Goagulastis  g  '  Gonfutaueris  d  Goofd- 
taberis]  b  atu  u  eorr,  vom  gloaator  o  *  giTelscituvirdis  iibergetchrieben  a  ^  Defossos 
efn        '  gisphhi]  das  letzte  i  angehängt  c  ^  am  rande  mit  venoeistmg  o  '®  Vacae 

facta  g         ^^  irsiuTaoiu]  da*  letzte  i  angehängt  e         ^*  am  rande  mit  Verweisung  o 
"  £xcab"ant  o         ^^  Alluione  e    Allutione  d        ^^  anagifluzido  übergeschrieben  a        ^*  ana- 
giluzido] das  zweite  a  angehängt  c        ^^  am  rande  mit  Verweisung  o        ^*  die  gl,  nach  der 
folgenden  r        ^^  iraverana]  das  letzte  a  angehängt  c 
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BiU.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).     Germ.  15,  347.    Mfi.  347.    56. 


1  Attonitos^    [oculos]    stornentiv^    a  80* 

2  stornentiu  b  324  c  5r  d  57^*  stornenti 

3  0  14*  stornente  e  69*^  stornent  g  41^ 

4  iretorinlho  r  245'  —  15, 12 

5  Turnet  meitisots  o  14*  —  15,  13 

6  Tyrannidis  vuotrihtuomes  o  14^  —  15, 20 

7  Erecto    parrentemo    a    80*    parentemo 

8  h  324  parremo  d  bl^  paremo  e  51* 

9  e  69^  ufgerihuno  r  245*  —  15, 26 

10  Crassitudo^    ueizti    a  80*  d  57**   veizti 

11  6  324  e  51*  oeizto  e  69^  veizzto  r  245* 

12  ueizita  f  224^'  g  41*"  ueizeta  ^  $  227^ 

13  —  15,  27 

14  Aruina  spfnt  o  14^  —  15, 27 

15  Redactffi  pikertiu<»  o  U^  —  15,  28 

16  Deuorabit''  firpanit  6  324   c  51*  dbV 

17  firprennit  a  80*  e  69*»  f  224*»'  8  227* 

18  furbringit  r  245*  —  15,  34 

19  Onerosi  ^  ungimacba  ^  a  80*  ungimacbi* 

20  6  324   UDgima''ba   d  57*»   ungimahha 

21  c  51*  €  69*»  UDgimaba  o  15*  ungema- 

22  cha  r  245*  ungimab  /224*»'  ungemach 

23  s  227*  —  16,  2 

24  Uentosa  unstatigiv  a  80*  UDStatigiu  6  324 

25  e  51*   d  57*»   «  69*»   f  224*»'    »  41*» 

26  uDStJ^gö  r  245*  uDStatige  s  227*  — 

27  16, 3 

28  Rüge  zubbuD.  l  runzun  >  a  80*  zübbun. 

29  t  runzun »  6  324  zubbun  c  51*  d  57*» 

30  e  69*»  9  41*»  0  15*  zueben  r  245*  run- 

31  zin  f  224*»'  $  227*  —  16,  9  [ccix] 

32  Maxillam   meam   min   kinni  o  15*»   — 

33  16,  1 1 

34  Saccum  sacb  a  80*  6  324  e  51*  d  57*» 

35  «69*»  jf41*»  r245*  —  16,  16 


Cuiusvis  ^^  suues  a  80*  süea  6  324  sues  36 
c  51*  d  57*»  «  69*»  jf  41*»  sves  r  245*  37 

—  17,  3  38 
Sorduimus  ^^  pismab&om  ^^  i  57b  ^^  igb  39 

pismabetom^^  6  324  c  51*  pismabeto-  40 
men  a  80*  pismabtun  jf  41*»  mismabo-  41 
tewir  €  69*»  mismacbotwir  r  245*  mis-  42 
macbotin  f  224*»*  mismacboten  s  227*  43 

—  18,  3  44 
Maculis  mascun  1«  a  80*  6  324   c  51*  45 

d  57*»  «69*»  9  41*»  0  16*»  maacbin  46 
f  224*»'  r  245*  »  227*  —  18,  8  [»jft  47 

CGXIV]  48 

Decipula  yalla  i&  a  80*  c  51*  A  128*  49 
0  16*»  r  245*  ualla  6  324  d  57*»  e  69*»  50 
/  224*»'  ff  41*»  •  144*  s  227*  valli  k  12*  51 

—  18,  10  [ccxm.  ccxiv]  52 
Inedia  azalosii«  a  80*  6  324  c  51*  d  57*»  53 

ff  41*»  0  16*»  anazalozi  e  69*»  azlösa  54 
h  128*  azlosa  t  144*  azposa  k  12*  za-  55 
dal  r  245*  —  18, 12  56 

Siccentur  giderrit  a  80*  6  324  c  51*  57 
d  57*»  /  224*»'  0  16*»  s  227*  gidert-  58 
werdint  r  245*  gidarrentwerden  «  69*»  59 

—  18,  16  60 
AtteriÜBi?    gibaräscarot   a  80*    6  324  61 

d  57*»  e  69*»  gibaramscarot  ^^  c  51*  62 
gibarmscarot  ff  4 1*»  fircbnusitwirt  r  245*  63 

—  19,2  64 
Exorruiti<»  leidezta^o  6  324  c  51*  d  57*»  65 

e  69*»  0  17*»  leidezeta  a  80*  ircbovm  66 
r  245*»  —  19,  17  67 

Radicem  anagin^^  6  324  c  51*  d  57*»  68 
€  69*»  anagenge  r  245*»  —  19,  28        69 

Rapuit  firzasscot  a  81*  6*324  finzascot  70 


<  AttODitYS  g        '  storneatiy  Übergeschrieben  a        *  so  eher  als  mertisot  o      ^  Grassi- 
tndo  a        *  ueizeta]   z  aus  earr,  s         *  nach  pikerüu  noch  ein  zeichen  das  wie  b  oder  y 
aussieht  0        ^  Deoorauit  d    Deaorabit]  u  aus  corr.  f        *  Onerosa  efrs»    ungimacba  über- 
geschrieben a       *  beides  übergeschrieben  a,  l  runzan^        ^®  Galyis^        "  Sordiaimosr 
>*  am  rande  mit  veno,  o        >'  pismahetom]  a  angehängt  e       ^^  mascun]  a  angehängt  e 
^*  TtUa  Übergesehrieben  a,  am  rande  mit  veno,  o        ^*  azalosi  übergeschrieben  a,  am  rande 
mit  verw,  0        '^  Atterritis  d  Atteritur  er        **  gihaninucarot]  das  erste  a  angehängt  c 
**  Eihorruit  orFulg.  Exorrauit  c         ^  am  rande  mit  verw,  0         '*  anagin]  das  zweite  a 
angehängt  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


BiU.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmam  103). 

Germ.   15,  347. 


10.  {DHU.  ni,  428).  11.  13.  (Diui.  n,  51). 
Mfi.  347.    Sb. 


1  d  57^  zascot  c  51'  e  Og''   pigripbot 

2  r  245^  —  20,  19 

3  Bos  chuo  h  128*  chua  t  144«  —  21,  10 

4  Aboititi    iiTuarfs  a  SV    b  325   c  51« 
6      iruvarf  d  57**  iruuarf  e  69**  y  42«  ir- 

6  warf  f  224^^  r  245^  «  227^  virwaref 

7  h  128«  —  21, 10 

8  Sicut  paleae  iso  stro  o  19*"  —  21,  18 

9  Sicut  faoilla  iosooalauisco  o  19^  —  21, 18 

10  Dimidietur  mittivereh&  b  325   mittive- 

11  rehet  a  81«  gimittiverihitYuird  ^  e  51« 

12  gimitti  ueribit  vuirdit  d  57^  gimitti- 

13  uuerbiti  werdit  e  69^  gimittitwirt  r  245'' 

14  —  21,  21 

löGlareis«   griezen  A  128«  k  12«  greizia 

16  I  69  m  29''  grezin  n  41*  ereizin  1 144« 

17  grizep76«  — 21,33  [ccxiv.  vglccsx] 

18  Cocyli  bellewazzir  r  245''  —  21, 33 

19  Lacertos^   8tercbi<^  a  81«   b  325   e  51« 

20  d  57"  «  69"  f  224"^  s  227*  stcrcbe 

21  r  245''  starchi  g  42«  —  22,  9 

22  Oppressom  tri  pidrucbit  '^  a  81«  (  325 

23  pidruchitvuerdan  ^    c   51«   pidrucbit- 

24  uvirdit  d  57''  pidrubbatwerden  e  69'' 
26      pidniobit  werdin   /  224'"  pidnicbet- 

26  wrdin  r  245"  nidernicbitwerden  $  227"^ 

27  —  22,  11 

28  Edificaueris  ^  gimerotvuird  (  325   gime- 

29  rotuvirdis^  a  81«  gimerotYuirdis  c  51« 

30  d  57"  gimeroty?irdist  e  69"  gizimbir- 

31  wirdist  ^o  r  245"  —  22,  23 

32  Torrentes  cbisilioga  i  ^  a  81«  (  325  e  51« 

33  (i57"942«  cbislinga  s  227"^  ()  cibisilioga 

34  0  21«  cbisiUngi  e  69"  f  224"'  cbisi- 

35  linge  r  245"  —  22,  24 


Auertere  inruentan  (  325  c  51«  iruTeDtan  36 
d  57"  irauentaa  a  81«  irwentan  e  69"  37 
irwentin  r  245"  iruuenten  g  42«  irwiat  38 
/  224"'  s  227*  —  23,  13  39 

Meridiaü  sunt  12  scerotun  i»  a  81«  6  325  40 
d  57"  sceretuD  j|r  42«  scerontun  e  51«  41 
e  69"  scerontin  ^  224"'  s  227*  scber-  42 
cintb  r  245"  rasteton  t  scberoton  43 
h  128"  rastoten  /  69  m  29"  n  41«  ra-  44 
stotao  t  144«  —  24,  11  45 

Super  uacuum  inuTiti  a  81"  (157"  invulti  46 
(  325  c  51«  inuutti  e  69"  inwltb  r  245"  47 

—  26,  7  48 
Uultum  anasibt  a  81"  (  325  d  57"  e  69"  49 

anaslibt  14  c  51«  ansibt  /^  224"'  r  245"  50 
B  227*  —  26,  9  51 

Obstetricante  follestantero  ^^  a  81"  (  325  52 
d  57"  g  42«  foUestentero  m  29"  foUe-  53 
stintro  l  69  folleistontero  c  51«  A  128"  54 
( )  fol'eistantero  0  23"  foUeistentera  e  69"  55 
folleistentero  n  41«  foUeistinti'  i  12«  56 
foleistentero  t  144«  voUestente  r  245"  57 

—  26,  13  58 
Assumens  ^^  purient  b  325  e  51«   pu-  59 

rienter  a  81"  d  57"  e  69"  zumist  r  245"  60 

—  27,  1  61 
lustiflcationem  rebt  a  81"  b  325  rebl-  62 

kerni  c  51«  d  58«  e  69"  rebt  kerne  63 
/  224"'  rebtgerne  $  227*  rehtunge  64 
r  245"  —  27,  6  65 

Institutorumi^  cbouffaro  a  81"  b  325  66 
c  51«  cbovffaro  h  128"  cboufaro  e  69"  67 
g  42«  cboufare  /  224"'  cobffaro  d  58«  68 
cbaufar  s  227*  cbofmanne  r  245"  —  69 
28, 8  70 


^  Nonauortit  a  Abortiait  fsFuIg,  >  irmarf  übergeschrieben  a  *  gimittiyerihit- 
yuird]  das  zweite  i  angehängt  e  ^  Glarea  p  ^  Lacerti  cefgre  *  sterchi  übergesekri»' 
ben  o.  Bterchi]  i  angehängt  e  ^  pidrachit]  das  letzte  i  angehängt  ae  "  aedificaberis 
Fulg.  ^  gimerotuTirdis  übergeschrieben  a  ^®  gizimbir]  z  aus  rasur  r  '^  chinlioga] 
das  erste  i  angehängt  e  "  Meridiaüssunt  ee  Meodiati  sunt  s  ^*  scerotun  iibergesehr,  a 
^^  anasliht]  das  zweite  a  angehängt  c  ^*  follestantero  übergesehrieben  a  ^^  Asom- 
mis  0    Assumis  r         "  Institutorßm  0    Institomm  frsFulg, 
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Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  103). 

Germ.  15,  347. 


10.  {Dtut.  m,  428).  11.  13.  {Diut.  ii,  51). 
Mfi.  347.    Sh. 


1  Obrizum  ^  irsotanaz  2  a  81^  6  325  e  51' 

2  d  58'   e  70'   irsotiniz  f  224*"  j  42' 

3  r  245*  irsc^'oün  s  227*  —  28,  15 

4  Commotaüone  3    chouffe   a  81*    6  325 

5  c  51'   d  58'  e  70'    cho-ffe*  o  24* 

6  choufe  /  224**  g  42'  chaufe  «  227* 

7  cboffuDge  r  245*  —  28,  15 

8  Tinctur^   uarauaa  a  82'  oara?ua  b  325 

9  uarauva  d  58*  uarauue  e  70'  varauva 
10  e  51'  uariuua  g  42*  uariwa  /  224** 
U      5  227*  uerwe  r  245*  —  28,  19 

12  Pondus  Tuäga  6  325  vuaga  c  51'  uvaga 

13  d  58*    uoaga    g  42'    yvaga<^  a  82' 

14  waga  e  70'  f  224**  r  245*  s  227*  — 

15  28, 25 

16  Molas  chinni «  a  82'  b  325  c  51'  d  58' 

17  e  70'  /  224**  g  42'  s  227*   chinnc 

18  r  245*  churni  o  25*  —  29,  17 

19  In   nidulo  meo  in  minemonesta  o  25* 

20  —  29,  18 

21  Squalentes  unsupronta  o  26'  —  30,  3 

22  luniperorum  spurchono  t  144'  m  29* 

23  n  41'   sporicbono   i  12*  spurchono 

24  A  128*  spurtono  I  69  —  30,  4 

26  Sentibus  dornun  o  26*  —  30,  7    [ccxv] 

26  Deuolttti  sunt  picalturton''o26*  —  30,14 

27  Ob  8    pein  a  82*  b  325   e  51'   d  58' 

28  e  70'   f  224**   r  245*   8  227*  bein 

29  h  128*  —  30,  17 

30  Perforatur  gibaräscarot  uvird  a  82*  gi- 

31  baramscarot^  Yuird  e  51'  gibarisca- 

32  rotvuirdit  b  325  gibaramscarotuvirdit 

33  d  58'  gibaramscarotwirt  e  70'  gibarm- 

34  scarat  uuirdit  g  42*  gebarnscbart  wirt 

35  r  245*  —  30,  17 


Capitio  10  houpitlobbe  b  325  c  51'  boup4-  36 
lobbe  d  58'  bo^^itlobbe  e  70'  houpit-  37 
locbe  g  42*  boutpilocb^  t  144*  bobit-  38 
locbe  l  69  bobeüocbe  m  29*  n  41'  39 
boupit  lob  11  a  82*  boubitloc  A  128*  40 
boubit  locb  f  224**  bouptlocb  s  227*  41 
bopitlob  r  245*  bovptlocbn  Ä:  12'  42 
bauplocbflBn  p  76'  —  30,  18  43 

Fauillae  uala  12  0  26*  —  30,  19  44 

Elisisti  nida^UTrfi  d  58'  niderurrfi  i'  45 
a  82*  nidervurfi  i«  6  325  e  51*  nider-  46 
wrfe  8  227*  nidirwrfi  /224**  h  \2ff  47 
r  245*  nidiuurfl  jr  42'  nidirwvrf  e  70'  48 
—  30,  22  49 

Efferbuerunt  uvielun.  erstradun  1^  a  82*  50 
Tuielun.  erstradun  1^  (  325  uvidun  51 
d  58'  uuielun  e  70'  9  42'  wielin  52 
f  224**  s  227*  wilon  r  245*  vuelun  58 


c  51*  —  30,  27  [vgl  ccxv] 


54 


Strutionum  1®  struzo  A  128*  struzen  55 
m  29*  n  41*  stniizin  l  69  strulii^O 
t  144*  —  30,  29  [ccxni]  57 

Caumate  bizo  a  82*  b  325  c  51*  d  58*  58 
e  70*  bizzo  r  245*  bizze  f  224**  jr  42*  59 
8  227*  gebeia.  t  bizze  A  128*  kicbeia  60 
t  144*  gibeia  m  29*  gebeia  l  69  n  41*  61 

—  30,  30  62 
Scortum  buor  a  82*  5  325  e  51*  d  58*  63 

e  70*  g  42*  bür  f  224**  bur  r  245*  64 

8  227*  —  31,  10  65 

Nefas  est  ubil  ist  0  27*  —  31,  11  66 

Subire  dultan  a  82*  (325  e  51*  d  58*  67 

e  70*  dultin  f  224**  g  42*  r  245*  «  227*  68 

—  31,  13  69 

Poita  urteili  a  82*  b  325  —  31,  21       70 


I  Obrisum  d  *  inotaoaz  iibergesehrieben  a.  inotaoaz]  da$  letzte  a  angehängt  e 
*  Commotatiooe  g  ^  am  rande  mit  veno,  o  *  yraga  iibergesehrieben  a  *  chinni] 
beide  i  angehängt  c  ^  dh.  pizalt  oortna  *  Nocte  os  e</e  Nocte  Ö8  6  ^  i^ihaiamsearot] 
cfo«  erete  a  angehängt  e  ^®  Gapitinm  a  >^  honpit  loh  übergesehr.  a  >*  uala  «mf  noch 
weitere  buehttaben  aueradiert  o  ^'  niderovrfi  übergeschrieben  a  ^*  niderrurfi]  das  erete 
i  angehängt  c  '^  erstradun  übergeschrieben  a,  oben  am  rande  b  '*  Strodones  Imn 
'^  im  context  i 
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B.  Glossen  Zu  Dsn  Einzblhbn  Biblischen  Büchebn 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.     Germ.  15,  347.    Mfi.  347.    Sb. 


1  Obriz^  1  irsotanemo  golde  b  325  irsota- 

2  nemogolde  e  51^  <{  58*  irsotanemgolde 

3  e  70*  irsotanaz  gold  >  a  82^  irsulin- 

4  golde  r  245*  —  31,  24 

5  Tribulus  3    biuffo    a  82*   e  51*   e  70* 

6  biuTo  b  325  hiufo  d  58*  hiufun  A  128* 

7  biufaltir  /  224*'  5  227^  buiffaltri  g  42* 

8  baginehe  r  245*  —  31,  40 

9  Disceptaremini  strit^nt  ^  (  325  stritent 

10  d  58*  strikt  a  82*  —  32,  1 1 

11  Respirabo  giresto  a  82*  b  325  d  58*  — 

12  32, 20 

13  In  neruo  iaualtiuasiD^  o  30*  —  33,  11 

14  Tabescet «  fül&  d  58*  ful&  b  325  falet 

15  a  82*  falg&  c  51*  —  33,  21 

16  Diiudicat   giüntsceitot  a  82*  uotsceitot 

17  6  325    c  51*    untersceitot    d  58*  g 

18  42*    untersceidit    e  70*     uotscheidit 

19  r  245*  unürsceidit  f  224**  s  227*  — 

20  34, 3 

21  Sagitta  harsscara  b  325  haramscara  c  51* 

22  d  58*  baramscar  e  70*  barnscbar  r  245* 

23  —  34,  6 

24  Effeminatos  ?   buorara  a  82*  6  325  e  51* 

25  d  58*  e  70*   burarc  f  224*'  «  227* 

26  burer  r  245*  —  36,  14 

27  Ore  lobbe  c  51*  d  58*  e  70*  locbe  a  82* 

28  6  325  j  42*  locb  f  224*'  r  245*  s  227* 

29  —  36,  16 

30  Latissime  ®   manacbfaltost  d  58*  manac- 

31  fastost  9    b  325    manacfastot    a  82* 

32  manacbfaltigost  i<^  e  51*  manacslabtigo 

33  «  70*  manicslate  f  224*'  «  227*  wite- 

34  mo  r245*  —  36,  16 

35  Protrabas  ^^  gidrozes  a  82*  b  325  c  51* 


gidrözes  d  58*  gidrozist  e  70*  pidrozzist  36 
r  245*  lengist  8  227*  lej^gist  /  224*»  37 

—  36,  20  38 
Plttuiis  ^2  UYasalun  (  325  yuasalun  c  51*  39 

d  58*  uuasalun  a  82*  e  70*  reginen  40 
r  245*  —  37,  6  41 

Lineam  sprättun  d  58*  sprattun  ^^  (  325  42 
c  51*  d  58*  «  70*  ff  42*  o  34*  spratan  43 
a  82*  sprattin  f  224*'  sprattit  $  227*  44 
ricbestab  r  245*  —  38,  5  45 

Ostiis  stadun  a  83*  b  325  c  51*  d  58*  46 
«  70*  ff  42*  stadin  /224*'  steden  s  227*  47 

—  38,  8  48 
Uenies  rinnes  a  83*  b  325  c  51*  d  58*  49 

rinnest  e  70*  r  245*  rinnist  f  224*'  50 
rinn;'"  8  227*  —  38,  11  51 

Excussisti  1«  firtripi  a  83*  b  325  c  51*  52 
d  58*  firtribe  f  224*'  firtriba  e  70*  53 
uirtribi  g  42*  uertriben  8  227*  uzscbu-  54 
tist  r  245*  —  38,  13  55 

Nouissimis  tiufflstun  a  83*  b  325  c  51*  56 
d  58*  «  70*  tiufisün  ^  224*'  s  227*  57 
tufistin  r  245*  —  38,  16  58 

Pugn^  strttes  c  51*  strites  a  83*  (  325  59 
d  58*  e  70*  r  245*  stritis  f  224*'  —  60 
38, 23  61 

Glebe  ^^  scorsnun  (  325  —  38,  38         62 

Ibicum  steingezo  i^  a  83*  (  325  stein-  63 
geizo  c  51*  d  58*  steingeiza  ff  42*  64 
steingezze  r  245*  steingeiz  e  70*  f  224*'  65 
8  227*  —  39,  1  [ccxv]  66 

Rinocerus  einburno  o  36*  —  39,  9         67 

Loro  iobhalmin  n  a  83*  c  51*  d  58*  68 
iobbalmn^n  b  325  iobbalnunin  e  70*  69 
iobbalmun    ff   42*    iobcbalm    r  245*  70 


^  Obrisae  d  Obrice  e  Obrizum  a  obrizo  Ful^.  ^  irsotanaz  gold  übergeschrieben  a 
'  Tribulos  h  ^  stritent]  über  i  ein  circumflex  autrad,  b,  dann  über  mustom  (32, 19)  rasur 
in  o  29'  »  sehr  verbUust  *  Tabescit  bcd  ^  Effemiaatus  efr  *  Latissime]  e  auf 
rasur,  am  m  war  früher  i  angehängt  gewesen  c  Latissimo  r  '  manacfastost]  fa  corr.  aus 
8t  b  '®  manachfalügost]  die  beiden  ersten  a  angehängt  e  ^^  Protrahis«  ^*  Planiam  r 
^'  am  rande  mit  verw,  o  ^*  Excosisti  cdg        ^^  die  gl,  am  rande  b        '*  steingezo 

übergeschrieben  a  '^  iobhalmin  übergeschrieben  a.     iobhalmin]  a  und  1  angehängt  c, 

nur  i  a 
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Bibli.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.m,  428).  11.  13.  {Diut.  n,  51). 

Germ.  15,  347.    Mfi.  347.  348.    Sb. 


1  iockhalm  f  224'''  iucbalm  s  227^  — 

2  39,  10 

3  Hinnltum  ^  uueihot  o  36'  —  39,  1 9 

4  Fodit  bolot  b  325  c  51^  d  58'  holit  e  70« 

6  /^  224^^  r  245*»  holt «  227**  —  39,  21 
6Uibrabit2  clizioot   e  51^   e  70'  dizinot 

7  /  224^'  $  227  •*  cbizinot  a  84*  b  325 

8  glizinot  d  58*  scbuzit  r  245'*  —  39, 23 

9  Reputat   Yuidarot   (325   c  51^   d  58^ 

10  uu|darot  e  70'  uvidirot  a  84'  widirit 

11  f  224^'  uuidrot  g  42'  widert  r  245^ 

12  wi'dirit  8  227*  —  39,  24 

13  üab  8  ab  *  a  84'   6  325  «  70'  f  224''^ 

14  jf  42'  r  245*^  ab  c  51^  d  58^  acb  $  227* 

15  —  39,  25 

16  Plumiscet  ^  uidiritb  o  36^  —  39,  26 

17  Accipiter  bapob  o  36''  —  39,  26 

18  loaccessus  ^  inon  vertigen  b  325  —  39, 28 

19  Cartilago  "^    cbrustala    b  325    qrustala® 

20  0  37'  cbrustula  ^  a  85'  c  51''  cnistula 
d  58^  cnitula  jr  42'  crustila  h  129' 
t  144*^  crvstili  JIr  12'  crostila  I  70 
m  30'  crostiUa  n  41^^  cbrustilun  e  70' 
cbrustilin  /224*'*  s  227*  cnispil  r  245*» 
40,13 

26  Calami  rorabes  o  37'  —  40,  16 

27  Sudibu8<»  stecbon  (  325  —  40,  19  [ccxy] 

28  Gurgustium  ^^  auarab  .i.  quod  in  rosun 

29  pisces  continet  (tenet  a)  ^U  85^*  6  325 
auarbacco.  {  auarab  ^^  .  i .  quod  russun. 
pisces  continet  d  58*^  auarbacco .  i .  quod 
rüssun  pisces  continet  c  51*^  auarbacco 


21 
22 
2a 

24 
25 


30 
31 
32 
33 


tinet^s  e  70'  r  245^  auarbaco.  .i.  34 
quod  russum  pisces  capit  ^^  g  42'  35 
auarbaco  ^'^  o  ZV  rusin  f  224*^^  rubsen  36 
$  227*  rüssa  h  129'  riysa  I  70  riusa  37 
m  30'  ruisa  n  41^  —  40,  26  [ccnc.  38 

ccz]  39 

Frustrabitur  pitriugit  o  37*"  —  40,  28     40 

Fu'silia  gozana  o  37^"  —  41,  6  41 

Sternutatio  1^  drasod  niosvnga  ^7  q  85*^42 
niosunga.  drasod  ^^  b  325  niosunga  i®  43 
c  51*^  d  58^"  niusunga  g  42'  niesunga  ^^  44 
e  70'  f  224*»^  h  129'  i  144*^  /  70  m  30'  45 
n  41^  8  227*  nisüge  p  76'  niesvng  46 
1: 12'  snarcbunga  r  245^*  uanastunga  47 
0  Zr  —  41,  9  48 

Diluculi  morganes  a  86'  b  325  c  51*'  49 
d  58*^  e  70'  morginis  f  224*»'  s  227*  50 
morgins  r  245**  —  41,  9  51 

Ted;  21  cbien22  a  86'  ki'bena  o  38' 52 
cbion  6  325  —  41,  10  53 

Feruentis  ^^  vuallantes  a  86'  (  325  uval-  54 
lantes  d  58^*  uallantes  e  70'  vuallentes  55 
c  5P  uuallentis  g  42'  wallentis  24  56 
r  245*»  wallintis  /  224***  wallen!  «  227*  57 
—  41,11  58 

Malleatoris  2&  smides^e  a  86'  (  325  c  bl^  59 
d  58'*  «  70'  g  42'  r  245*»  smidis  f  224''*  60 
s  227*  —  41, 15  61 

Incus  anapoz  o  38'  —  41,  15  [ccix.  ccx.  62 
vgl.  ccxiv]  63 

Tborax  27  prunna  6  326  o  38'  pruj'na  28  64 
a  86'  —  41,  17  65 

Paleas  stro  o  38'  —  41,  18  66 


•  i.  quod  russi.  in  (russim  r)  pisces  con- 

'  HiDDltum]  h  und  der  circumflex  vom  gloMsator  o         *  Uibrauit  ab         *  vah  Fufg, 
Uuh  s    Uva  b    Ufta  d    Vüa   c     Vq4  g    Wa  efr        *  ah  übergetchrieben  a        '  pliimescit 
f^tfilsr.        *  inaccesais  Fiilg,    die  gl  am  rande  b        ^  Gartillago  cfs    Gartigalo  /        ^  so  eher 
als  qrnstali.  chraatnla  übergeschr.  a         ^  am  rande  b        ^®  Gustnatiam  c    Curguciiim  d 
^'  alles  übergesehr.a        ^*  l  aaarah  übergetehr,  d         "  .i.  dt«  continet  im  eontext  er 
*^  .1.  bis  capit  detgL  g         ^'  auarbaco]  darnach  seheint  ta  radiert  o        ^*  Sternitatio  e 
^^  beides  übergeschr.  a      ^"  drasod  iibergeschr,  b      ^^  niosunga]  i  angehängt  c      ^  niesunga 
im  cantext  i       >^  Teda  unten  am  rande  b        ^*  chien  übergeschrieben  a         ^  Fe^entis  c 
Feruentis]  is  auf  rasur  d         ^  wallentis]  a  aus  oorr,  r        ^  MeÜeatoris  r         ^  amides]  i 
angehängt  c        ^  die  gL  oben  am  rande  b        ^'  prufna  übergeschrieben  a 
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mi  1.  2.  5.  7.     Germ.  15,  347.    Mfi.  348.    Sb.  —  Bihl  2. 


1  Patridum  fulaz  a  86'  b  325.  326  e  51^ 

2  e  70'  uulaz  d  58^  uuliz  r  245*"  s  227"^ 

3  fuüz  /224'''  —  41,  18 

4  Fund^  slingun  o  38'  —  41,  19 

5  Malleum  bamar  o  38'  —  41,  20 

6  Feniescere  uvallaii  a  86*  d  58^  Tuallan 

7  6  326  c  51''  uuallan  e  70'  wallen  r  245^ 

8  walün    f  224^'    wallent  5   227*  — 

9  41, 22 

10  BuUioDt  uvaUent  ^   a  86'  vuallent  (  326 

11  ü  51^  ouallent  d  58^*  g  42'   uualent 

12  0  38*  —  41,  22 

13  Quasi  senescentem  isoeruerdenten  o  38' 

14  Senescentem  2  altenten    a  86*  (  326 

15  c  51^   d  58*»   e  70*  r  245*  altinten 

16  /224*^  ältent  s  227*  —  41,  23 

17  Inaurem  örrinch  (  326  orrincb  d  58* 

18  $  227*    oTinch»   a  86*  e  51*  e  70' 

19  f  224**  r  245*  orinc  g  42*  —  42, 11 

20  [ccxui] 


mERONTMUS  PAULINO 
[SUPER  JOB] 

Dialectic^  ^  vuahsprahhlero  (  326  Yuah-  31 
sprahlero  c  51*  uvahsprahlero  d  58*  32 
uuabsprelichero  g  42'  uuähsprahha  33 
e  70'  wahsprache  /  224**  wachsprache  34 
r  245*  waehsp'che  $  227*  35 

Propositione  forapimeinido  ^  b  326  c  51*  36 
d  58*  uoripimeinida  ^  jf  42*  untpimei-  37 
nido  e  70*  ratusse  r  245*  ^ 

Adsumptione  ufBrhapini  b  326  uffirha-  39 
pani''  c  51*  uffarhapini  (158*  ufir- 40 
babini  jf  42*  irbapani  e  70*  irbabine  41 
f  224**  s  227*  irbaben  r  245*  42 

Confinnatione  8  festinungo  b  326  c  51*  43 
d  58*  e  70*  festinunge  f  224**  «  227*  44 
vestenunga  r  245*  45 

Conclusione  uzlazze  b  326  uzlaze  c  51*  46 
d  58*  f  224**  uzlace  e  70*  uzlazi  g  42'  47 
ozlaz  s  227*  uzzala  r  245*  48 


ccxni 

Clm,  19440. 


21  Fonnicoleon  ^  uocatus  quia  est  {  formi- 

22  carum   leo  {  certe  fonnica  am  zza  ^^ 

23  pariter  et  leo  133  —  4,  11 

24  Fulcite^^ Qaod  enim  per  se 

25  Stare   non   potest.    fulcitur  gispriuzit 

26  uuirdit  iM33  —  8,  15  [ccxii] 

27  (Decipula)  ualla   134  —   18,  10  [ccxn. 

28  ccxiv] 

29  Lacertus.i^  muscuti  bracbiorum  musi^^ 

30  135  —  22,9  [ccix] 


Laqueum.  i&    decipula   ualla  ^^  ^35   —  49 

22,  10  50 

Obrizum  uparguldi^^  135  —  28,  15       51 

Stnitio  18  struz  i»  135  —  30, 29  [ccxn]  52 

Meridiana   pars   ibices  aues  uocant  qiH{  53 

nili  fluentis  inbabitant  et  semetipsas  54 

purgant.  rostris  snapalAn^o   ()  ibin.  55 

scarua  136  —  39,  1  56 

Inaurem  orinc  ^^  137  —  42,  11  [ccxn]  57 


'  UTalleot  übergeschrieben  a  '  diese  und  die  nächste  gl,  in  e  am  rande  mit  ver^ 
Weisung  nachgetragen.  Senescente,  dann  abgeschnitten  e  SeneBcenten  f  *  orinch  über- 
geschrieben a  *  Dialetice  fs  *  forapimeinido]  das  letzte  i  angehängt  e  *  uoripimeinida] 
das  let»te  i  angehängt  g  ^  uffirhapani]  das  erste  a  angehängt  c  *  Goofirmationes  b 
Girfinnatione  /*  '  fefdi  Fulg,,  aber  bei  SabaOer  1,  839^  Mynnicoleon,  tfgl,  auch  die  note 
'^  am  iza  übergeschrieben,  die  zwischen  am  und  zza  gestandenen  buehstaben  sind  er- 
loschen. L  ameizza  ^^  fuiciet  f^ulg.  ^*  beide  deutsche  warte  übergeschrieben  ^^  lacer- 
tos  Fuig.  '4  musi  übergeschrieben         ^'  laqoeia  f^ulg.         ^*  ualla  übergesehrieben 

"  nparguldi  übergesehrieben      ^'  strnthionum  Fuig.      ^*  struz  übergeschrieben      ^  snapal&n 
übergeschrieben,    alles  cammentar  %u  ibieum  der  Fulg.        *^  orinc  übergeschrieben 


CCXII.  CCXni.  CCXIV.  CCXV*  Zo  Job 


509 


D.  n.  175.  =  Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.   (Hatt.  1,  248).  —  Rb.  519 


CCXIV 

a  »  Codex  Carobruh.  SPetri.    h  =  Codex  SGalli  292. 


PROLOGUS 

1  Angille.i  anguille.  äU  6  66  [ccix.  ccxn] 

ÜBER  JOB 

2  Exactor.2  qui  res  exigit  suacbit  ^  a  70^^ 

3  —  3,  18 

4  Scirpus  binuz  a70***  —  8,  11  [ccxii] 

5  Carix  *  saherai  a  70***  —  8, 1 1    [ccxn] 

6  Aruina  smero  a  70^*   sm^ro  ^  6  69  — 

7  15,  27 

8  Decipula  falla  a  70^*  fälla  «  6  69  —  18, 

9  10  [ccxn.  CGxm] 

10  Macula''  masgo  a  71*^  [vgl  ccxn] 

11  Humectus®  fuhtinunga  a  IV^ 

12  Librum^  rinda  a  71'*  rinda^o  b  69 


Inquilini  in  knebda  a71*^  —  19,  15  21 
Glareaii  griozi«  a  71*»  6  70  —  21,  33  22 

[ccxn.  vgl.  ccix]  23 

Obrizum  gismelcit  a  71*^  —  28,  15  24 
Cardo  i»  angoi«  a  71'*  6  72  —  36,  30  25 
Cartilagines  i'^brustbeinia71**  —  40, 13  26 
Kalamus  ^^  kanna   arundo  rora  ^'^  b  73  21 

—  40,  16  28 

Hamus  i»  angul  i»  a  71^'  6  74  —  40,  19  29 
Frustrabitur  bidroganuuertbit  a  IV"^  —  30 

40,  28  31 

Sternutatio  ruzzunga  a  11^^  —  41,9  32 
locus  anabolz  a  71^^  —  41,  15  [vgl  ccix.  S3 

ccx.  ccxn]  34 


PROLOGUS 

13  (81**)  Oblicos  balder 

14  Redemisse  nununis  arlosan 

15  Prosa:  scemmiu 

16  Idioma  eigioiu 

17  Tinnulos^o  cblinganter 

18  Rit^'mos^i  suazaz  uuort^^ 

19  Subdola  23  pisuib'liu  24 

20  Exarata  kiaraniu 


fendingum 


CCXV* 

Codex  CarolsrtA.    Äug.  ic. 

Scedolas  ascaffa  35 

Edicio  kauurubt  36 

Transbcio^^  framarrecbida  ^^  37 

LIBER  JOB 
Inuaserunt  ana  farkiangun  —  1,  17        38 
Qui  testa  saniem  deradebat^''  der  dha-  39 
bun  uuarah  scar  —  2,  8  40 

Condixerant  kisazton  —  2,  11  41 

Surgentis  aurore  arstantes  tagarode — 3, 9  42 


'  aDgaillam  Fulg.  &1  iibergetchr.  h      *  exactoris  f^ulg.      '  steht  über  Ezactor      ^  carec- 
tnin  Fulg.        ^  sm^ro  übergeachr.  b        *  filla  übergetekr.  b        ''  gl,  zum  vorhergehenden 

'  Hamectns  kommt  8, 16  vor,  gehört  hier  aber  wol  »u  einer  gL  »u  siceentur  18, 16 
*  11^0/  ebendahin;  libro  eteht  19,  23,  libnun  31,35        ^®  rioda  iibergesehrieben  b       "  glareis 
Fulg.         ^3  grioz  übergeschrieben  b         >'  cardines  Fulg,         '^  ango  übergeschrieben  b 
^'  cartilago  Fulg.  ^®  calami  Fulg.         ^^  rora  übergeschrieben  b  ^^  hämo  Fuig. 

^'  angul  übergeschrieben  b        *®  tinnulns  Fulg.        *^  ry Unnas  schon  vor  ünnolas  Fulg, 
^  nnort]  t  auf  rasur  {für  d?)         >'  Subdola]  0  aus  u  corr.  2  hand         ^  pi8uih4iu]  1  auf 
rasur;  dann  m  iob  randsehrift  2  hand         '^  translata  Fulg.        ^  framarrechida]  ane  auf 
rasur,  über  dem  zweiten  a  wie  es  scheint  ein  strich  ausradiert        *''  radebat  Fulg. 
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Rb.  519.  520 


1  Abortiuum  hauuer:  f  ^  —  3,  16  [ccxu] 

2  Uacillantes  uuancbonte  —  4,  4  [ccxn. 

3        GCXVl] 

4  Inhorruerunt  ar^kisoton  —  4,  15 

5  Inscrutabilia   unscauontlihhiu  ^   —  5,  9 

6  In  astucia  in  listi   edo  in  fizusbe^ti  — 

7  5,  13 

8  Milicia  dhionost  —  7,  1 

9  Uecordia  sua  unfruati  sinera  —  S,  14 

10  (82*)  Conpositus  zisamane  kisazter  —  9, 2 

11  Inconprebensibilia  ::::::  unpiuangan- 

12  libbiu  —  9»  10 

13  Predonum  beriaro  —  12,  6 

14  Consumere  me  uis  farfebon  mib  uuili 

15  13, 26 

16  PuUulant  ttuabsant  —  14, 7 

17  Attonitus  3  zua  kilosenter  ^do  lu^strenter 

18  —  15,  12 

19  Rüge  mee^  furabi  mino  —  16,  9 

20  Comm*nans<^  drau"anti<^  —  16,  10 

21  Pedica  fuazdrub  —  18,  10 

22  Et  decipula  inti  seid  —  18,  10 

23  Attenuetur  ist  kadunn&  —  18,  12 

24  Inedia  in  urlusti  —  18,  12 

25  Inperterritus  "^  unarforabter  —  18,  14 

26  Atteratur  ist  kaneizit  —  18,  16 

27  Circumsepsit  umbi  pazunta  —  19,  8 

28  Inquilini  lantsidillun  edo  innaburrun^  — 

29  19,  15 

30  Exarentur  stilo  ferreo  sin  kiprabbit : : : : : 

31  sarninnmo  ^  kascribe  —  19,  23 

32  Riuolos  pabbili  —  20,  17 

33  Lu:et  ^o  uuaskit  —  20,  18 

34  Quemlibet    de    uiatoribus   so    uuelibem 

35  so  aftar  uueke  sindonte  —  21,  29 


Ad  solium  za  stuale  —  23,  3  36 

Mole  me  suuaridu  mib  —  23,6  37 

Abigenint  piuueriton  ^i  —  24,  3  38 

(82^)  Spiramen  tuum  ^^  anapla'st  dinan  39 

—  26,  4  40 
Ad  nutum  eins  za  kiuualtidu  ^^  sinera  41 

—  26,  11  42 
Tortuosus  cb'umber  —  26,  13  43 
Institutonim  ^^  in  stiurantero  —  28,  8  44 
In  nidulo  meo  in  nestiline  min :  amo  —  45 

29,  18  46 

Rodebant  scarun  —  30,  3  47 

Squalentes  magarente  —  30,  3  48 

Sub  sentibus  untar  dornum  —  30,  7  49 

[ccxn]  50 

Efferbuerunt  aniuialun  —  30,  27  [vgl  51 

ccxn]  52 

Quod  ^^  nefas  est  daz  uncbus  ist  —  31,11  53 
A  iunctura   sua   fona   kisuakido   sinera  54 

—  31,  22  55 
Ut  expeterem  daz  ib  arsuabti  —  31,  30  56 
Uiatori  aftar  uueke  sindontemo  —  31,  32  57 
Uiolenta  k!nottiu  i«  —  34,  6  58 
Apostata   angelus  ^"^   freidiker   engil  —  59 

34,  18  60 

Gurgitum  sinuuakio  —  36,  27  61 

In  antro  in  bole  —  37,  8  62 

De  turbine  fona  sturumuuinte  —  38,  1  63 
Inuoluens  piuuintanti  —  38, 2  64 

lubilarent  uuatartin  —  38,  7  65 

Uectem  crintil  —  38,  10  66 

(83*)  Plyadis  i»  sibunstirni  —  38,  31  67 
Arcturi  uugane  demo  in  himile  —  38, 31  68 
Glebe  conpingebantur  dera  erdu  uuarun  69 

kipiladin  —  38,  38  70 


^  hauuer:  Q  a  ausradiert        ^  unscauontlihhiu]  a  au*  o  corr,        '  attonitos  Fiilg^. 
*  me^]  ^  fttuaiz  2  hand       ^  Gomninans]  ni  von  2  hand  in  m^  eorr,        '  drau^anti]  das  erste 
a  aus  0  corr.        ^  interitus  Fulg,         *  innaburrun]  a  (offen)  aus  i  corr»        '  sarninteino]  oe 
aus  a  corr.;  der  letzte  vor  s  ausradierte  buchstabe  war  ein  i  *®  Lu:et]  c  ausradiert, 

desgl.  nach  Ln :  et  das  wort  horribiles  (aus  Job  20, 25)  '*  piuueriton]  das  erste  i  mit  rasur 
aus  offenem  a  corr,  ^^  spiramentum  Fulg.  (ohne  tuum)  ''  kiuualtidu]  das  »weite  n  au* 
angefangenem  offenem  a  corr.  **  institorum  Fulg.         "  Quod]   hoc   enim   Fulg. 

»  klnoUiu]  e  ausradiert?        "  angelus  fehU  Fulg.        >•  Pleiadas  Fulg. 


CCXV*.  CCXVI*.  CCXVII*.  CCXVIU  Zu  Job 
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Rb.  520.  —  Ja.  188.  —  Id.  351.  352 


1  Lesn^  lionna  —  38«  39 

2  Cubans  ^  in  a°tri:8  ^  sizzanti  in  holirum 

3  —  38,  40 

4  Et  in  specubu8  inti  an  luakirO  —  38,  40 

5  Dagantes  muazzonte  —  38,  41 

6  Hybicum  steinkeizzo  —  39,  1  [cczn] 

7  Uibrabit  3  kascutita  —  39,  23 


Nerui  testiculorum  senadara  inodilo  —  24 
40,  12  •  26 

In^  cartellago  in  zeinnun  —  40,  13       26 
Applicauit^  zua  kiteta  —  40,  14  27 

In  sudibus  in  stechom  —  40,  19  [ccxii]  28 
Annilla  pouc  —  40,  21  29 

Frustrabitur  ist  kisuntarot  —  40,  28      30 
Conpactum  zisamane  zisazta  —  41,6      31 


CCXVI 


Codex  Oxontensis  Jun.  25. 


8  (175*)  Non  subsisterem  ni  gahirmti  — 

9  3,  16 

10  Et  quondam  endi  iu  ni  uueiz  uuanne 

11  —  3,  18 

12  Dissimulaui  farmeid  —  3,  26 

13  Dacillantes    uuancbonte  —  4,  4  [ccxii. 

14  ccxv] 

15  Plante  deo  plasantemu  gote  —  4,  9 

16  Diolenti  NOtnemin  —  5,  15 


(175^)  Concinnatis  kimacbot  —  6,  26  32 

[vgl  ccxii] 
Suspendium  freisa  —  7,  15 
Arcturum  uuagan  —  9,  9  [ccx.  ccxi] 
Hiadas  sibunstirri  —  9,9 
In  turbine  in  uuiuuinte  —  9,  17 
Confutaueris  ^  pismeroes  —  11,3 
Nitimini  inchinnet  —  13,  8 
Adluuionem  "^  cussi  —  14,  19 


33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


ccxvn* 

Codex  Oxontensis  Jun.  83. 


17  Arroganter^  süperbe.    Derum  omnis  ela- 

18  tio    mentis    superbia   est.    arrogantia 

19  enim  est  spiritaliter   dum  quis   uult 

20  maiora  de  se  estimari  quam  sint  uel 

21  dissimilis  appetit  uideri  ceteris  in  bis 


que  communia   habet.     Quem  franci  41 

uocant  u'mezzen  ®  22  —  40,  6  42 

Cartilago  crosel  25  —  40,  13  43 

(Gurgustium  casa  breuis  in  qua   pisces  44 

reponuntur)  xkscfuhxs  i®  25  —  40, 26  45 


ccxvm 

Codex  FtMensis  Aa  2. 

22  Pro  flauello  calathis  id  uas  filiorum^^         dicitur  uumdai^ggb  —  Hteron.  praef.  a6 

23  id  aliquod   opus   monachorum   quod         n  in  Job  47 

^  cnbant  Fulf^,  '  a"tri:8]  i  ausrad.,  n  von  2hand  '  Uibrabit]  das  zweite  b  scheint 
aus  n  earr,  atu  sein  ^  fehlt  Fulg.  >  applicabit  Fulg.  '  conrataberis  Fulg,  "^  allavione 
Fulg.  '  arrogantem  Fulg,  '  nhnezzen]  nach  u'  rasur  eines  buchstaben  *^  /.xkscflixs 
«n  uiacehos        "  /.  foliomin?        ^*  %u  ags.  Tindel  sporta,  caQistrain  Ettmäller  121  ? 


512  B.  Glossen  Zu  Dsfi  Einzelnen  Biblischen  Büghern 

Bibl  —  Sg.  299.   {Hatt.  1,  242).  —  Bibl  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafmnann  103).  10. 

11.  13.  {Diut.  11,49).     Germ.  15,353.    Mv.  348.    S6. 


ZU  DEN  PSALMEN. 
CCXIX 

Codex  SGalU  299. 


1  In  abusione  in  UDgiuuoniheitti  256  — 

2  30,  19 

3  Molas  leonum  kimbein  ^  257  —  57,  7 

4  Coagulatus  kiranter  .f.  257  —  67,  16 

5  In  potentatibus  in  macbtigin  .f.  257  — 

6  89,  10 


Opertorium  .i.  decbi.  1  dach  257  —  15 

101,  27  [ccxxi]  16 

NatiuiUtis  kiuuasti  .f.  257  —  106,  37  17 

Nouella^     oliuarum     niu    seccida^    .f.  18 

257  —  127,  3  19 


ccxx 

Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  66^. 

7  Coagulatus  girunnaner  —  67,  16  1  arbitramini.    enti  abtönt  sant^  — 

8  Dt    quid    suspicamini.    id    aspiciamini;         67,  17 


20 
21 


CCXXI 

a  =  Clm.  18140.  6  =»  Cbn.  19440.  c  ^  Codex  Vindob.  2723.  d  «  Codex 
Vindob.  2732.  e  »  Codex  ßotwic.  103.  f  ~  Clm.  13002.  g  —  Clm.  14689. 
h  »  am.  4606.  t  =  am.  14584.  k  ==>  Clm.  6217.  I  -»  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).  m  »a  Codex  Stuttgart,  berm.  26.  n  »«  Codex  in^Iom.  i  4/11. 
0  es  Clm.  22258.     p  ==>  /bltitm  gymnasii  ad  Confluentee.     q  =  Clm.  22201. 

r  —  am.  17403.    s  —  Cftn.  14745. 


PROLOGÜS  15 

9  Subiugali  vuagane  (  283 

10  Unus  sum  vueliber  (  283  sumvueliher 

11  c  52*   süvuelihber  d  58^   sumuuebir 

12  e  70*  sunwelicbir  A118*  sumiwelcher 

13  n  30^  sumi  welcber  o  109^  sunwelcber 


Tuba  horne  b  283  e  70*  f  224*»'  r  228*  22 
horne  c  52*  Horne  d  58^  hörn  {  245''  23 

Exaltans  ^  gibobent  ^  6  284  c  52*  m  24*  24 
n  30^  gibobenter  d  58^  e  70*  9  245^  25 
kibobentir  A  118*  kibobeuter  0  lOO'^  26 


gebob*nter  k  8^  gihote  l  52 


27 


14      {  245^  sumelicber    m  24*  aein'  k  &*     Inscriptio  capital  (  284  c  52*  d  58^  e  70*  28 

^  2.  kinibein        '  novellae  Fiitg.        '  /.  niusecida       ^  vor  saot  romr  von  3—4  buch- 
stoben,  es  stand  also  wol  ahtonti  unesant  ^  die  gll,  der  prologe  übergeschrieben  b 

^  Exaltans]  ns  ligiert  n        ''am  rande  mit  Verweisung  m 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnann  103).  10.  (DitU.  iir,  426).  11.  13.  {Diut.  a,  49). 

Germ.  15^353.    Mv.  348.    Sh. 


X      f  224^*  r  228'  capitel  ä  118'  j  245*» 

2  capitan   t  138'   l  52   m  24'   n  30^ 

3  0  109^ 

4  Scribendi  capitalun  nes  (  284  capitalon- 

5  nes  c  52'  capitulonnes  i  58^  capito- 

6  lonnes  e  70'  capiüines  9  245^  kapita- 

7  luDges    h  118'    capituiuDges    m  24' 

8  capitaivDgas   l  52   capitalunga  n  30^ 

9  capita  0  109^ 

10  Tituiis  1  capitalun  c  52'  d  58^  capitulun 

11  e  70'  capitilin  f  224*»'  r  228'  capitulan  2 

12  I  52  m  24'  n  30^  0  109^   capitiUn 

13  Jr  8^  kapitelen.  1  prieuidin  A  118'  ca- 

14  pitel  q  245^ 

PROLOGUS II 

15  Dudum.  paulo  ante,  numittvn  6  285 

16  Cursim  gizalo  6  285  c  52'  d  58^  e  70' 

17  gizale  f  224^'   gizala  9  245^    gizalte 

18  r  228'  gazalo  M 18'  kizalo  1 52  m  24' 

19  0  HO'  kizolo  n  30^  kizilo  k  %"" 

20  Scissum  giprabhotaz  h  285  c  52'  gipra- 

21  hotaz  3  d  58''  e  70'  giprachotaz  ^224''^ 

22  giprach;***"  r  228'  kipracholaz  0  110' 

23  kipchotaz  n  30^  kibrachotaz  m  24*  kibra- 

24  chotiz  1 52  gibrachotiz  k  8^  geprächetoz 

25  Ml 8'  gislizzin  {  245^ 

26  Obliquis  ^  duerahen  b  285  c  52'  d  58'' 

27  e  70'   duerehen  I  52  duerehan  n  30'' 

28  0  1 10'  duuerhin  {  245"  dwerhin  f  224"' 

29  diwerhin  r  228'  dwerchn  k  8"  dwer- 

30  wen  m  24'  zedwerihen  A  1 18' 

31  Obclos*  .i.  ueru  spize*  c  52'  r  228' 

32  1  spize  d  59'  spizun  e  70'  spieze  ^224''' 

33  spizo  h  118'  spiz  q  245" 

34  Asteriscos  sternin  q  245" 

35  Dumtaxat  fchrpdp  »  b  286 

36  [iuxta]  Editionem  antfristungo  6  286  ant- 

37  fristunga  c  52'  d  59'  M 18'  ilr  8"  1 52 


ant  fristunga  0  110'  anfristunga '' 38 
m  24'  n  30^  antfristunge  {  245"  ant-  39 
frist  e  70'  f  224"'  r  228'  40 

PROLOGUS  m 

Ck)rpora  samabafti  (287  f  224"'  sama-  41 
haft  r  228'  samabapbti »  c  52'  e  70'  42 
samabapMa  d  59'  zisamnihapti  q  245"  43 

Arbitrio  selpyueli  c  52'  selpweli  e  70'  44 
/'224"'  selpweie  r  228'  selpchur  ^  245"  45 

Capacitatis  ^  uirnunsti  6  287  firnunsti  46 
c  52'  d  59'  0  70'  firnusti  f  224"'  47 
r  228'  firnimst  q  245"  4S 

Uestigia  giuvizida  6  287  givuizida  c  52'  49 
d  59'  guuuizida  e  70'  giwizzida  )  245"  50 
giwizzide  f  224"'  r  228'  51 

Gremio  gisuasi  (  287  c  52'  d  59'  e  70'  52 
giswasi  /  224"'  giswist  r  228'  schozzo  53 
q  245"  •  54 

Indago  .i.  scientia.  t  offannussida  (offa-  55 
nussida  de  offannussi  ()  6  287  c  52'  56 
d  59'  e  70'  ofTonusso  q  245"  57 

Uestigium  givuizida  b  288  58 

PROLOGUS  IV 

Psalmographum  salmscripun  6  288  c  52'  59 
d  59'  salmscribun  e  70'  60 

Fastidium  vueigri  b  288  c  52'  uveigri  61 
d  59'  uueigri  e  70'  weigir  f  224"»  62 
wegir  {  245""  wager  r  228'  63 

Obscuritas  unsemphti  6  288  c  52'  e  70'  64 
unsemfti  d  59'  unsenfli  /  224"*  un-  65 
senf"  r  228'  unse-ft  q  245*  66 

GLOSA  SUPER  PSALHOS 

Non  defluet  nidarnirisit  a  98"  6  289  67 
d  59'  nidarnisisit  10  c  52"  e  70'  nidir  68 
nisiget  g  43"  niderneriset  m  24'  n  30"  69 
nirder  nirisit  0  110'  nind'riset  k  8"  70 
niderrisit  A  118'  nidirnisizzith  q  245''  71 
—  1,  3  72 


^  Titulos  Ar/nino         >  capitulan]   u  corr.  a?M  a  n        *  giiprahoUz  d        ^  Obliqaus  q 
^  Obelus  hq.    spize  übergeschrieben   e        *  von  anderer  band  b,  dh.  echrodo         ^  am 
rande  mit  Verweisung  m        *  samahaphti]  das  »weite  a  angehängt  c        ^  Gap}citalis  d 
>^  nidarnisisit]  das  zweite  i  angehängt  c 
Althoohdeutsohe  gloMen  I.  33 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  426).  11.  13.  (Ptttf.  ii,  49).     Germ.  15,  353. 

Mv.  348.    Sb.     Tg.  5. 


1  Dirga  ferrea    inharterochestigo  ^  a  98^ 

2  c  52''  e  70*  inhartera  cbestiga  g  43^ 

3  inhartigerochestigo  (  290  inbartige|g- 

4  cbestigo    d  59*    inhertercbesteguoga 

5  {  245""    hertir    chestigunga   f  224^ 

6  herter  chestigun  r  228*  —  2,  9 

7  Graui   .i.  mali.  l^   ungimacba    (ungi- 

8  mahha  bd  ungimabhi  e  ungemachi  q) 

9  a  99*  6  290  c  52^  d  59*  e  70*  q  245* 

10  —  4,  3 

11  In  cubilibus  pettan  h  118*  —  4,  5 

12  Decidant  uallant  a  99*  ()  f6llcn  (  290 

13  —  5,  11 

14  Perseqaatur^   abtanti  a  99*  ()  cbtcnü 
16      6  290  —  7,  6 

16  Uibrauit  uv6nit  a  99*  —  7,  13 

17  Uasa  giziucb  ^  a  99*  6  290  d  59*  e  70* 

18  g  43**   giciuch  c  52^  giziuc   f  224** 

19  gizuch  {  245'  r  228*  kiziuga  A  118* 

20  kizwinga  o  110*  giziuga  m  24*"  gizinga 

21  n  30*»  gizivge  fc  8*^  —  7,  14 

22  Dolor  86r  a  99*  ()  sgr  6  290  —  7,  17 

23  Dolus  &  palo  a  99*  ()  pclq  b  290 

24  Framea<^   uvaffan   a  99*"  d  59*  uuaffan 

25  (  290  g  43**  vuafan  c  52**  uuafan  e  70* 

26  wafan  q  245'  wafin  f22A^^  r  228' —9,1 

27  Latorem  lerari  (  290  c  52*"  d  59*  e  70* 

28  g  43**  Icrare  f  224**  r  228*  lerere  q  245' 

29  —  9,  21 

30  Exacerbabit  ^  irgremit  "^    a  100*   (  290 

31  c  52*»  d  59*»  g  43**  A  118*  i  52  m  24*» 

32  n  30**  0  HO*  j  245'  irgremiti  e  70* 

33  ingremit  f  224**  r  228*  Ärgremt  *  8** 

34  —  10,4 

35  Magniloquam  ^  filosp'bbala    c  52**    filo- 


sprabbala  (  290  filosprahala  d  59**  36 
filosprahbalo  e  70*  uiÜsprachila  9  43**  37 
uilispracbili  m  24**  n  30**  vili  spracbili  38 
l  52  Uilo  Sprachila  0  1 10*  filsprache  39 
f  224**  r  228*  yilogisprechi  {  245'  40 
vilgesprsech  k  9*  yilechosige  h  118**  41 
fllosprabiga  a  100*  —  11,  4  42 

Conuenticula  zisamenechumpht  h  118**  43 
cisamina  chunfta  m  24**  cisaminachufla  44 
n  30**  cisaminecumfta  l  52  cusamina-  45 
cbunfta^  0  HO*  cisaminicvnsti  k  9*  46 
—  15,  4  47 

Corruptionem  fulnussi  (  290  c  52**  d  59**  48 
e  70*  fulnyssida  ^^  a  100*  faulnussida  49 

0  110*  fulnissida  152  fuilnissida  m  24**  50 
fuilnisida  n  30**  vulnussida  A  118**  flr-  51 
wcrtunge  {  245'  —  15,  10  02 

Pupillami i  aphol  a  100**  b  290  c  52**  53 
d  59**  e  70*  g  43**  apbil  /  224'*»  r  228*  54 
aphil.  {  sehe  A  118*^  apbil  7  sebvn  152  55 
aphol  1  seban  0  HO*  apbel  l  seun  56 
m  24**  afhei  1  sebun  n  30**  apbel  .  1 .  57 
saeben  k  9*  seba  {  245'  —  16,  8        58 

Pre  fulgore  flloliobtiv  12  a  100**  flloliothtiu  59 
b  290  viloliohtiu  c  52**  uiloleotbtiu  60 
d  59**  uilo  lihetiu  e  70*  uilopebrtiu  gr  43**  61 
yorglanze  q  245'  —  17,  13  62 

Peruerteris  ^^  givuirsirotuvirdist  ^^  a  100**  63 
giuuirsirot  (givirsirot  c  giuirsirot  d  64 
guuursirot  e)  uuirdis  (vuirdis  c  uvir-  65 
dis  d  wirdist  e)  b  290  c  52**  d  59**  66 
e  70*  giwirserot  (giwirsirit  fr)  wirst  67 
f  224**»  Ä  118**  r  228*  givvirsirorwi'st  68 

1  52  giwirsirt  (giwirserid  m)  wirdist  69 
m  24**  }  245'  givyirserid  wirst  n  30**  70 

*  die  gl  nach  der  folgenden  a      *  gizinch 


^  hartero]  a  angehängt  e      ^  l  fehlt  aeq 
übergeschrieben  a  >  die  gl,  tool  nur  durch  die  vorige   hervorgerufen.     Dolor   ( 

'  frameae  Fulg.       ?  Exacerbauit  hefgkknnoqrFulg,;  vl  in  h  eorr.d  Exaceroabit  c.    irgremit] 
dae  letzte  i  angehängt  e      '  Magniloqtiiom  k      *  cusamioachiinfta]  f  kann  auch  s  eein  0 
*<»  folnTSsida   iihergeeehrieben  a  "   Popullam  b  »  flloliohtiT  übergeeehrieben  a 

>'  Penierterets  q  >«  giyoiralrotoTirdist  übergeschrieben  n;  <fat  fofsfo  t  faet  gan»  bedeckt 

von  einem  roten  G 
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ÄW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diia.  m,  426).  11.  13.  (Diut.  u,  49).     Germ.  15,  353. 

354.    Mv.  348.  349.    Sb. 


1  kiinur  siriduwirdist  o  110*  giwerserot 

2  wirdest  k  9*  giuuirserit  uuirdit  g  43^ 

3  —  17,  27 

4  Sole  1  ophani  a  100^  c  52^  0  70*  opbine 

5  /'224^*  ofphani  6  290  äbQ""  offani« 

6  h  118^  m  24^  n  30'  0  110*  offini  I  52 

7  orfan  j  245'  ophen  r  228'  —  18,  6 

8  Clibanum  testa  isin  A  118'  scartisarin  k  9* 

9  —  20,  10 

10  Foderunt^    durahstacbun  a  100'   c  52' 

11  d  59'  durebstahhun  b  290  durichsta- 

12  chun  0  HO*  duricbstachin  e  70*  durcb- 

13  stacbin  f  224"  k  9*  durfastacbin  {  245"" 

14  durcstacbin  A  1 1 8'  duricbstacben  m  24' 

15  durchstacbeo  r  228*  duristacben  n  30' 
te      durcröbin  l  52  —  21,  17 

17  Unicornium  aeinbvrne  A  9*  —  21,  22 

18  Ecclesi^   samenunge   h  118'  samnunge 

19  *  9*  —  21,  23 

20  Refloruit  piquä  6  290  n  30'  0  HO*  pi- 

21  quam  a  101*   c  52'  d  59'  g  43'  bi- 

22  quam  m  24'  biqväm  k  9*  piquom  e  70* 

23  picbom  /  224'*  ä  118'  r  228*  cqöm 

24  q  245*  —  27,  7 

25  Comminuet^  zipricbit  A  118'  —  28,  6 

26  Uituperationem  1^  laster.  I  sceltun  a  101* 

27  6  290   d  59'   last  .t.  scellun  c  52' 

28  laster.  1:  seitin  A  118'  lastir  l  sceltat 

29  I  52   laster  1:  (at  0)   sceltat  m  24' 

30  0  HO*  laster  1  sceltvrort  n  30'  laster 

31  e  70*  «  245*   lastir  /  224'*  r  228* 

32  scbaelten  A  9*  —  30,  14 

33  In  abusione  iositalosi.  I  bstarpari  a  101* 

34  iositalosi.    lastarpari  ^  b  290  iositalosi 

35  c  52*  d  59'  e  70*  iositilosi  g  43'  uo- 

36  sitilicbe  f  224'*  uosiüic'*  r  228*  ir- 

37  buoouoge  q  245*  —  30,  19 


Imputabit''  uvizit  a  101*  vuizit  e  52'  38 
d  59'  uuizit  g  43'  m  24'  vvizit  n  31*  39 
wizit  e  70*  f  224***  i  53  wizitb  q  245*  40 
wizet  A  1 18'  wiz^t  k  9*  uuizzit  (  290  41 
wizzeit  0  HO*  —  31,2  42 

Coofigitur^  zisamanagidrucbit  ^  a  101*  43 
c  52'  zisamaoegedrucbit  A  118'  zisa-  44 
maoa  gidrucbituuirdit.  durabstozao-  45 
uvirdit  ^^  b  290  zisamaoagidrucbit  uvir-  46 
dit  (uuirdit  e)  d  59'  «70*  zusamcna  47 
gidrucbit  uuirdit  g  43'  zisaminigidru-  48 
cbit  (gierucbit  r)  wirt  f  224'"  r  228*  49 
zesamoo  gedrucbet  wirt  q  245*  —  50 
31,4  51 

Spioa  rukkipeioi  a  101*  ruccipeioi  c  52'  52 
g  43'  rucbkipeioi  ^i  6  290  d  59'  rucci-  53 
peio  /224"  r  228*  rukkebeio  A  118'  54 
ruccpeio  e  70*  rugbein  q  245*  —  55 
31, 4  56 

Coartaos  gidviogaoter  a  101*  —  34,  5    57 

Euge  .i.  uva  a  101*  uva"  d  59'  vüa  58 
c  52'  uüa  6  290  warn  e  70*  f  224'*  59 
q  245*  r  228*  wacb  m  24'  0  HO*  60 
vvacb  n  31*  wäb  k  9*  wab  t  wolewole  61 
A118'  —  34,  21  62 

Emulari  bazoo  a  101*  6  290  c  52'  d  59'  63 
e  70*  bazzoo  f  224"  g  43'  5  245*  r  228*  64 
bazio  A9*  bazzao.  l  pilidao  0  HO*  bao-  65 
zao  l  bilideo  n  31*  bazzen.  tbildoo  1 53  66 
bazzeo.  t  pilideo  A  118'  hazio  I  bili-  67 
deo  w  24'  —  36,  1  m       «8 

Zelaueris  flgidos  c  52'  d  59'  figidos  69 
a  101*  fididos  6  290  figidost  e  70*  70 
g  43'  bazest  t.  vebest  fc  9*  I  53  bazist  71 
I  uebest  m  24*  bazist  t  febest  n  31*  72 
hazzest.  l  vöbist  A  118'  bazzist  I  vebest  73 
0  HO*  fieot  ist  }  245*  —  36,  1  74 


^  Solem  m  ^  ottNo]  ff  atu  9i  carr.  o         '  Foderent  e         ^  die  gL  in  h  vor  der 

vorhergehenden  *  Yituperatione  h  Vituperation«  r  *  lastarpari  übergeeehrieben  von 
anderer  hand  b  ^  Inpntaoit  bdVulg.  '  Gonf:i:gjtQr  h  ^  zisamana]  doi  »weite  a 
angehängt  e  '*  dorahstozanuTirdlt  iibergeiehrieben  von  anderer  hand  b  "  «f  scheint 
als  wäre  das  h  von  roch  in  b  über-  und  unierpunetiert         **  uva]  der  acut  auf  raeur  d 

33* 
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B.  Glossbr  Zd  Den  Einzblnbr  Biblischkn  Bugebbh 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  [Dita.  m,  426).  11.  13.  (PtuT.  n,  49).     Germ.  15,  354. 

Mv.  349.    Sb.     Tg.  5.  


1  iDtenderunt  spienun  a  101*  6  290  c  52'' 

2  d  59*"  6  70*  spienen  f  224^  spinnen 

3  A  118''  spinen  q  245'  r  228'  Spienent 

4  l  53  spienent  m  24^  n  31*  spiennunt 

5  0  HO*  —  36,  14 

6  Non  coUidetur  pivallan  niist  a  101*  pi- 

7  faUan  niist  i  (  290  —  36,  24 

8  Redargutiones  refsunga.  I  paldida  a  lOl'' 

9  rüfsynga«  6  290  —  37,15 

10  Piagas 3  haramscara  a  iOV"  c  52^  d59^ 

11  e  70*   haräscara^    (  291    barmscara 

12  9  43*'   harenscara  A119*  pharanscara 

13  1:9*  barnscar  {  245^  harmscar  ^224''* 

14  r  228*  cbestiga  l  53  cbestigan  o  1 1 0* 

15  cbeistiga  m  24^  n  31*  —  38,  11 

16  Tabescere  suinten  a  101^  (  291   d  59'' 

17  suintan  c  52''   suiotun   e  70*    swinin 

18  f  224"*  swinen   {  245"  r  228*  släffen 

19  A119*  slaffen  m  24"   staffen»  n  31* 

20  slaffan  o  1 10*  slafen  1 53  slafnt  Jr  9*  — 

21  38,  12 

22Refrigerer  gicbuole  a  101"  6  291  «52" 

28  d  59"  e  70*  gichucle  f  224"*  r  228' 

24  gicbuoleti  g  43"  gicbvlit  wrde  A  119* 

25  kicbvelet.    w^de  k  9*   ircbulet  werde 

26  q  245''  ircbviit  werde  l  53   ircbuolit 

27  nuerda  (vverda  n)  m  24"  n  31*  ircbuole 

28  tauorda  o  110*  —  38,  14 

29  Fecis  trasana  a  101"  trqscna^^  6  290  — 

30  39, 3 

31  Susurrabant  runetun  a  101"  rynctqn'' 

32  b  290  —  40,  8 

33  Abissus  abgnrnde  fr  9*  —  41,  8 


Cataractarum  . . .  Cataracta  himilrinnuns  34 
a  101"  —  41,  8  35 

Commutationibus  cbouffun  a  101"  (  291  36 
c  53*  d  59"  9  43"  choufun  e  70^  37 
choufin  /224">  r  228*  cböffen  A  119*  38 
chvffan  Ir  9*  chouffan^  o  110*  choy-  39 
fan  I  53  cbuofan  m  24"  n  31*  choyf-  40 
funga  {  245'  —  43,  1 3  41 

Obloquentis  ^^  pisprebbentes  a  101"  —  42 
43,  17  43 

Ck)nglatinatus  est  gilimit^i  a  101"  b  291  44 
c  53*  d  59"  gelimit  ist  A  1 19*  gilaimet  45 
ist  Ir  9*  zuoki  limitist  o  110*  zögilimit  46 
ist  l  53  zaogilimit  ist  n  31*  zuogili-  47 
mist  m  24"  gilimter  g  43"  —  43,  25  48 

Calamusis  fedara  c  53*  federa  a  102*  6  291  49 
d  59".  60'  e  70*  g  43"  uedera  f  224"*  50 
pbedera  r  228*  rorra  A  119*  { 53  51 
rorais  m  24"  o  HO'  röra  n  31*  r6re  52 
*  9*  ror  8  75'  —  44,  2  53 

Casia  uvibpoum  a  101"  uvib«^^"  i*  d  60*  54 
yuibpoum  c  53*  uuihpoum  b  291  55 
uuibpoii  e  70*  uicbpoum  f22A^  uuic-  56 
poum  g  43"  wicboym  A  119*  flcbpoum  57 
r  228'  figbovm  {  245'  —  44,  9  58 

Ab  intus  zelte  A  119*  —  44,  14  59 

Uacate  uirrot  a  102*  6  291  c  53*  uvirrot  60 
d  60*  virrot  A  119'  ulrot  e  70'  uirot  61 
f  224"»  g  43"  r  228'  vlret  *  9'  virat  62 
0  HO'  uiront  m  24"  n  31'  viront  1 53  63 
—  45,  11  64 

Terrigena  ^^  irdisco  a  102'  Irdlscq  ^^  b  65 
291  —  48,  3  66 


1  unten  am  rande  b        '  unten  am  rande  b,  dh.  rafsanga         '  P^agas  d        ^  harä- 
scara]  dae  letzte  a  carr,  aus  o  und  darüber  nochmals  Ab  ^  steht  irrtümlieh  noch  über 

dem  vorhergehenden    Piagas,  unmittelbar  hinter  chelstiga  n  '  unten  am  rande  b,  dh, 

trosana  "*  unten  am  rande  b,  dh.  ranatoo  *  himilrinniiD  übergeschrieben  a  *  chonffan] 
ff  vieU.  aus  st  eorr.  o  ^^  die  gl,  tiach  der  folgenden  a  **  gilimit]  das  erste  i  radiert 
aus  1  dy  das  letzte  i  angehängt  e  '»  die  gl.  in  a  nach  der  folgenden  "  dieselbe  gl, 
über  dem  vorhergehenden  Gonianctiis  ausradiert  m  ^*  povm  von  Jüngerer  band  nach* 

getragen  d        >>  temgenae  Fiilg.        **  unten  am  rande  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DitU.  la,  426).  11.  13.  {Diut.  u,49.  50).     Germ.  15, 

354.    Mv.  349.    5b.     Tg.  5. 


1 
2 
3 
4 
5 

6 


Propositionemi  ratussa  a  102*  (291 
c  53*  d  60'  e  70^  fli  43**  ratussi  q  245* 
ratnus  sa  f  224^^  ratnus  r  228*  ratiaka 
A  119*  ratisca  m  24^  n  31'  ratinisca 
0  110'  ratnissida  I  53  ratiscvDge  Jr9' 
—  48,5 

7  Galcanei  mei  ^  entesmines  a  102'  gntgs- 

8  mlDga»  (  291   v^rsina  1  sola  A  119* 

9  uersina  t  sola  m  24^  n  31'  o  HO' 

10  versiDDa.  ü  sola  l  53  versin.  t  solen 

11  *  9'  —  48,  6 

12  Depascet  friscit  a  102'  (  291  d  60'  n  31' 

13  frizit  c  53'  e  70**  m  24^  o  110'  frizet 

14  A  1 19'  frizzet  r  228'  frizzil  f  224»« 

15  l  53   frezzit  ^   g  A3^  q  245""   urizzet 

16  fc  9'  —  48,  15 

17  Desursum  uf  A  119'  üf  m  24**  üf »  o  HO' 

18  huf  n  31'  Tf  fc  9'  —  49,  4 

19  Concinnabat  machota.  i  stiphta  a  102' 

20  A  119'  m  24**  n  31'  o  HO'   Machota 

21  {  stifta  l  53  mahbota.  1  stiphta  6  291 

22  c  53'   d  60'   machota   e  70*»  /"  224** 

23  r  228'  macbolo  g  43*"  gimachoto  q  245' 

24  hlyttt«  6  291  —  49,  19 

25  Ne  proicias  [me]  nigenicchestmih  a  102' 

26  —  50,  13 

27  Sanguinibus ''   manslabtin    (291    c  53' 

28  gr 43*"  AI  19'  manflahtin  d 60'  man- 

29  slabti  e  70*^  mansleccun  a  102'  man- 

30  slecbin  f  224***  manslecce  r  228'  man- 

31  sleht|tigin  {  245"*  —  50,  16 

32  Nouacula   scarasahs  a  102'  (  291  c  53' 

33  d  60'  sarasabs  e  70**  scarisabs  g  43** 

34  scharsahs  fc  9'  scarsasb  l  53  scarasah 


iii24**  scarsacb^  n31'  {245''  scara  35 
scabis  0  HO'  scarscabc  /224***  sarsacb  36 
r  228'  —  51,  4  [ccxxu]  37 

Acuta  ^  uuolapizzentaz  a  102'  uuola-  38 
pizantaz  (  292  vuobpizantaz  c  53'  39 
uvolapizantaz  d  60'  —  51,4  40 

PrecipiUtionisio  gabi  a  102'  6  292  c  53'  41 
d  60'  e  70**  g  43**  A  119'  /  53  m24**  42 
n  31'  kabi  o  HO'  gäbe  /  224***  r  228'  43 
gsebi  fc  9*  gesticbilunga  q  245*  —  44 
51,  6  45 

Emigrabit  uztribit  A  119'  m  24**  n  31'  46 
Tztribit  l  53  Tzt^bet  fc  9'  uziripit  o  HO'  47 
—  51,  7  48 

ludica  gisceid  n  a  102'  (  292  c  53'  d  60'  49 
gisceidi  e  70**  sceide  ( 224***  r  228'  50 
gisaga  q  245*  —  53,  3  51 

Despexit  uirmanet  A  119'  firmanet  l  53  52 
firmanat  m  24**  n  31**  o  HO'  —  53,  9  53 

Super  dominum  zuozitrobtine  a  102'  54 
zuozatrobtine  (  292  d  60'  zuozatrobt^'ne  55 
c  53'  —  54,  23  56 

Fluctuaüonem  I  ahtunga  ^^  a  102'  c  53'  57 
d  60'  ahtunga  e  70**  f  224***  g  43**  58 
r  228'  zwifilunga  q  245'  —  54,  23     59 

Dimidiabunt  gimilüueribent  a  102'  6  292  60 
c  53'  gimittiveribent  d  60'  gimitti-  61 
uerhent  g  43^  gimittiduerhent  «70**  62 
giniitti  uerbunt  m  24**  kimilti  uerbunt  63 
0  HO'  gimittiferbun  n  31**  gemilti  64 
werchnt  fc  9'  kemittiwerdent  A  119'  65 
gimittenth  q  245*  —  54,  24  66 

Concinnant  i^  machont  (  292  c  53'  d  60'  67 
machunt  g  43**  machint  {  245*  ma-  68 


*  davor  rasur  über  Uehemti  (47,  8)  m  *  die  gl  vor  der  vorigen  a  •  unten  am 
rande  b  *  frezzit]  da*  »weite  z  aue  corr.  g  ^  es  ist  nicht  sicher,  ob  in  o  der  strich 
zum  0  gehärt  •  unten  am  rande  b,   dh,  hlntta  '  nach  dieser  gl  in  a  absatz  von 

drei  Zeilen,  in  bed  Pinit,  in  f  PsalmTs  David,  in  g  Svper  n.  Ubram,  in  k  Super  secundam 
Quinquagenam,  in  n  absatz,  vgL  Anzeiger  f.  rf.  a.  m,  137  •  scarsach]  das  zweite  8  corr. 
aus  ansatz  von  di  n  •  Accata  bd  '®  Precipita  /  **  gisceid  übergeschrieben  a.  gisceid] 
c  aus  einem  andern  buchstaben  corr.  d  "*  l  ahtunga  übergeschrieben  a  »»  Goa^'onant 
d  Goncinnabant  efqr 
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B.  Glossen  Zu  Dsfi  EoizBLifKN  Biblischbn  BücHSRif 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  m,  426).  11.  13.  (DM.  n,  50).    Germ.  15,  354. 

Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  chonta  6  70^  macbotin  /224^  macbot 

2  r  228'  —  57,  3 

3  Obdurantis  ^   pituontes    a  102*   (  292 

4  e  53'   d  60*  o  HO*  pituontis  g  Ai^ 

5  pitvontes  h  119*  bituoDtis  m  24^  bi- 

6  tuantis  n  31^  plontis  e  70^  pistophiotis 

7  j  245«  —  57,  5 

8  Uenefici^  gterbbstgs  a  102*  gttcrbcftgs^ 

9  6  291  —  57,  6 

10  Incantantis  ^   ganninuiiles.  l  galstnintes 

11  a  102*   garmiDUDtes   (garminontes  c). 

12  {  galstroBtes  c  53*  d  60*  garminuntes 

13  b  292  .  i .  garminantis  e  70''  germinantis 

14  q  245«  garminintis  g  43**  kalstrontes 

15  h  119*  kalstnintea  m  24^  o  110*  cal- 

16  stroDtis  n  31*    galslrvnles   fc  9*  — 

17  57, 6 

18  Molas  ^  chinniceni   a  102*   cfainDizgni  > 

19  6  292  —  57,  7 

20  Spio^  dorna  a  102*  6  292  c  53*  d  60* 

21  e  70*'  ji  43*'  dorsa  f  224**  r  228*  dorn 

22  «  245«  —  57,  10 

23  RamDum  "^  agaleiun.  qyycbst  (qyy6hst  7  () 

24  a  102*  fr  292  agaleiun  d  60*  agaleigun 

25  c  53*  e  70*  g  43*  agalegun  f  224*' 

26  r  228*  agaleiam  Ml 9*  agilsian  k  9* 

27  agilarian  s  75«  agalein  o  110*  agalheian 

28  m  24*  n  31*  aglage  q  245«  —  57,  10 

29  [cGXxn] 

30  Significationem  ^  poubhan  a  102*  fr  292 

31  c  53*  d  60*  poucban  g  43*  poucbun 

32  e  70*  puocbun  o  110*  povcben  A  119* 

33  b^chan  k  9*  povcbunge  q  245«  —  59, 6 

34  011a  hauan  a  102*  fr  292  c  53*  d  60* 


e  70*  g  43*  j  245«  bauin  f  224**  35 
*auen  r  228*  —  59,  10  36 

Maceri^  »  steinzunes  a  1 02*  fr  292  e  53*  37 
d  60*  g  43*  Ä  119*  «ti  24*  n  31*  38 
0  1 10*  gteinzvnes  l  53  stffiiDzvnes  k  9*  39 
steinzun  e  70*  /  224*'  j  245«  r  228*  40 

—  61,  4  41 
Stateri8  ^o  uuagun  a  102*  fr  292  g  43*  42 

m  24*  vuagun  c  53*  d  60*  waguo  l  54  43 
n  31*  wagun  o  110*  wagon  A  119*  44 
wago .  n  11  9  245«  wago  n  e  70*  wage  45 
f  224*»  *  9*  r  228*  —  61,  10  46 

Obstructum  picblemmit  ^^  a  102*  picb-  47 
Igmmit  i3  (  292  —  62,  12  48 

Exitus  matutini  morganlibuzfard  a  102*  49 
mqrgcnlibqyzfcrd  ^^  fr  292. 293  —64, 9  50 

Stillicidiis  tropbizuoga  I  54  m  24*  tro-  51 
pbizuga  n  31*  troupbizunges  h  119*  52 
tropbinzio  k  9*  ropba  zunga  o  HO*  53 

—  64, 11  54 

Coron^  i&  ringes  i^  a  102*  fr  292  d  60*  55 
ringe  17  c  53*  e  70*  f  224**  j  43*  56 
q  245«  rincb  r  228*  —  64,  12  57 

[inter]  Cleros  lozun  a  102*  fr  292  c  53*  58 
d  60*  e  70*  loz  g  43*  losunge  q  245«  59 
erben  l  54  m  24*  n  31*  berden  o  HO*  60 

—  67,  14  61 
luuencubiruni  cbindiskero  a  102*  cbln-  62 

diskgrqyyipq  i»  fr  293  —  67,  26         63 

Tympanistriarumi»  spiiaro  i^  a  102*  fr  292  64 
c  53*  d  60*  spilari  e  70*  spilare/224*»  65 
spilar  r  228*  spileren  {  245«  spiliuuibo  66 
g  43*  spiliwiba  l  54  spiliuuiba  m  24*  67 

*  Obturantis  aFulg,         '  tft>  ^/.  in  a  vor  der  vorhergehenden         '  am  rande  unten 
b,  dh,  ettarhaftes  ^  IncantaDtes  k         >  die  gl,  in  a  nach  der  folgenden         ^  unten  am 

rande  h        ^  Ramn*  s.  qyycbst  ilbergesehr.  a,  qyychst  unten  am  rande  b,  dh,  ouuahst 
•  Sig*cationem  k         »  Maceria  efqr         «<>  SUteres  r    SUteras  q  "   im  eontext  eq 

^'  die  lat.  wie  die   deutsche  gL  zweimal  hinter  einander  a  ''  unten  am  rande  b 

^*  unten  am  rande  b,  dh,  morganliho  uzfard  ^^  Corona  r  **  ringes]  s  von  jüngerer 

hand  zugefügt  d  ^^  ring^  stand  c,  dann  ist  die  cedille  am  e  ausradiert  ^^  unten 

am  rande  b.    chlndlskgrqyylpq]   die  beiden  ersten  1  corr,  aus  i,  dh.  cbindiskero  uuipo 
^'  Tympianistriarum  e,    spiiaro  übergeschrieben  a 
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BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dita.  ni,  426). 
5,  464).     Germ.  15,  354. 

1  spiliwipa  o  110*  spiiewiba  A  119^  spil- 

2  ▼vibahSl'*  spUwip  *  9*  —  67,  26 

3  Feras    harundinis    tirrorabes  ^    a  103* 

4  dqrrqrchgB^  b  293.294  —  67,  31 

5  Incurua   ioDeigi   a  103*   h  292   e  70^ 

6  g  43^  in  neigi  c  53*  i  60^  iodinega 

7  q  245"  neige  f  224***  na*ige  r  228*  — 

8  68, 24 

9  Litteraturam  puochkewizida  hll9^  Mch- 

10  wizi  fc  9*  —  70,  15 

11  Senim  cllyqm»  6  294  —  70,  18 

12  Uasis   giziugin  ^   a  103*    b  292    e  53* 

13  d  60^  giziugun  e  70^  gizuga  q  245'' 
U      —  70,  22 

15  lanaa  &  Ingcnc «  (  294  —  73,  6 

16  Ascia  dehsala  b  292  c  53*  d  60'  I  54 

17  m  25*  n  31''  dechsala  9  43'  0  110* 

18  dehsila  a  103*  debsela  A  119'  dehsla 

19  0  70'   /  224"    dehsil  k  9*   tehssela 

20  r  228'  dehsa  )  245'  —  73,  6 

21  Auroram  "^  uuetar  a  103*  yygtcr  ^  (  294 

22  —  73,  16 

23  Uini  meri  lutteresuuines  a  103*  lyttgrgs  ^ 

24  6  294  —  74,  9 

25  Fex  trusana   a  103*  tryqscnc  10  (  295 

26  —  74,  9 

27  Exinanita  aruuostit  1*^»***'  a  103'  cryyq- 

28  ßlitii  6  295  —  74,9 

29  Anticipauerunt    furiquamvn.    farivango- 

30  tun  1«  a  103*  fyriqycmyn  i»  6  295  — 

31  76, 5 

32  Scopebam  cbgritc  ^^  (295  —  76,  7 


11.  13.    {Dwt.  u,  50).    Bp.  {Mone$  Ahm. 
Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


Scopabo  ^^  cberio  a  103*  33 

In    scopa    terena     inpesimincherienter  34 

a  103*  35 

Propositiones  1«  ratussa  a  103'  6  292  36 

c  53*  i  60'  6  70'  ratussi  {  245""  ratis-  37 

kaA119'  — 77,  2  38 

Austrum  sundarvuin  ^^  fr  296  —  77,  26  39 

Affricum  vuinti?  fr  296  —  77,  26  40 

Cynomia  ^^  fliuga  a  103'  flivga  ^^  fr  296  41 

—  77,  45  42 
Erugini  20  militouue  a  103'  c  53*  e  70'  43 

militovue  fr  292  militöue  d  60'  mili-  44 
touui  g  43'  miltöwe  q  245"  oiiltowa  46 
h  119'  mUtou  f  224"  r  228*  miltv  k  9'  46 

—  77,  46  [ccxxn]  47 
Huros^i  murpouma  a  103'  murponna^^  48 

fr  296  —  77,  47  49 

Arcum  prauum  touganaupili  (upali  c)  50 
fr  292  c  53'  d  60'  toganaupili  ^3  a  103'  51 
tovgunu  ubele  q  245"  tougun  ubili  e  70'  52 
tougin  ubil  f  224'*  r  228*  gitougini  53 
ubila  g  43'  —  77,  57  54 

Crapulatus^^  uvorager^^  a  103'  vuora-  55 
ger  2«  fr  296  —  77,  65  56 

Postfetantibus  apbterzubtigen  fr  293  d  60'  57 
apbtzuhtigen  c  53'  after  zubtigen  e  70'  58 
aftirzubtigen/224"  aftirzuatigenr228*  59 
afterzutigin  {  245"  Postfoetaotes  apbt-  60 
zubtigen.  uel.  fonna  uueidonenten  61 
a  103'  afterzugtigents  g  43'  Depost-  62 
fetantes^^  fonna  vueidinunten  ^^  fr  296  63 
affterzuhtigun  m  25*  f  2*  afferzvbtigyn  64 


^  tirrorahes   übergeschrieben  a  ^  am  rande  b,  dh,  tior  rorahes         *  unten  am 

rande  b,  dh.  altaom        ^  giziugin  übergeschrieben  a        *  ianuas  Fulg»        *  unien  am  rande 
b,  dh,  ioganc  ^  Ayrqrc  b         ^  unten  am  rande  b         '  wUen  am  rande  b        ^^  unien 

am  rande  b,  dh,  tniosana        *'  unten  am  rande  b        *'  fariTangotua  übergeschrieben  a 
"  unten  am  rande  b,  dh.  furiquamna  ^*  unten  am  rande  b,  dh,  cherita         "  diese  und 

die  nächste  gl.  aus  anlass  von  scopebam  aus  Esai.  14, 23  eingeschoben  a  {vgl.  nr  cclxux) 
^*  Propositionia  b        "am  rande  b,  l.  aaDdanroiot        **  die  gL  nach  der  fönenden  a.  coe- 
nomiam  Fulg,         *'  am  rande  b        ^  Erugine  r        ^'  moros  Fulg.        ^  am  rande  b 
**  togana]  das  let%te  a  angehängt  a       ^^  Grapnlatiis  a       ^  uvorager  übergeschrieben  a 
**  am  rande  b        '^  Depostfete^ntes  6        '*  am  rande  b 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  iii,426). 

5,  464).     Germ,  15«  354. 


11.  13.  (Diut.  II,  50).  Bp.  (Mones  An%. 
Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  I  54  affterzutigUD  n  31**  afiter  zubtin- 

2  gun  0  110^  TOD  den  aft^yhtigen  k  9^ 

3  von  den  aftern  zubtin  A  119^  —  77, 70 

4  Morticina  i  stirpigi   a  103''  (  293  c  b3^ 

5  d  60""  e  70'»   9  43"*  stirbige  f  224*« 

6  q  245*  r  228'  stirbiga  Ä  119**  —  78,  2 

7  Singularis  ebar  p  2*   ebar^  oilO^  ebir 

8  Ä  119^  aeber  k9^  —  79,  14 

9  Bucinate  in  neomenia  luttet  in  tuldi  ^ 

10  a  103*»  b  296  —  80,  4 

11  Neomenia  manotfengida.   l  niwi  lun^^ 

12  a  1 03"*  manobfengida.  1  niuui  (niuvi  d) 

13  lune  4  6  293  d  60"*  manotfengide  c  53"* 

14  manotbfengida  e  70"*  manobtpbengida 

15  q  245*  matot  inuengida  g  43"*  niumane 

16  h  120*  —  80,  4 

17  Copbino  cbouinun  a  103"*  (  293  cboui- 

18  nyn  d  60"*    cbouinno  ^    c  53"*   e  70"* 

19  cbouinna  g  43"*  chorpa    o  HO"*  J9  2* 

20  cborba  m  25*  n  32'  cborbe  k  9"*  cborp 

21  h  120*  j  245*  cborb  l  54  —  80,  7 

22  Contestabor  ziurchundinziubo  a  103"*  c53"* 

23  zurcbundin  ziuho  6  293  d  60"*  ziaro- 

24  bundi  ziuho  e  70"*  ziuricbundi  ziuba 

25  g  43"*  zurcbundiziube  h  120*  zurcbunde 

26  ziuho   m  25*   n  32'   zurcundi  ziuho 

27  0  HO"*  ziurchvndizbin  fc9"*   zurchun^^ 

28  p  2'   ziuhe  urchunde   f  224"**  zuibe 

29  urcbu"**  r  228'  icburcbundo  q  245* 

30  —  80,  9 

31  Adiuuentionibus    [suis]   irouindungan   o 

32  HO"*  p  2'  irouindunga  n  32'  —  80, 13 

33  Proranabo    leidlibon    a  1 04'   leidlihen  "^ 

34  b  296  —  88,  35 

35  Si   dauid   mentiar  dauideniliugo   6  293 

36  c  53"*  d  60"*  dauidniliugo  e  70"*  dauid 


in  Ivigo  q  245^  ni  liugi  dauide  g  43"*  37 

dauid  niht  liuge  f  224"**  r  228'  —  88 

88, 36  39 

Coliisisti  piualtostal04'  piTalU)8t9  6296  40 

—  88,  45  41 
Meridiano  mitütagalibbemo  6  293  d  60"*  42 

mittitagalibemo  a  104"*  mittitagilibemo  43 
c  53"*  mittitagilihbemo  e  70"*  iniUi|'ge-  44 
.  licbimo  n  32"*  mittagolicbemo  o  HO"*  45 
mititagolichemo  m  25'  p  2"*  mittir-  46 
tagelicbimo  h  120'  mitlHagilibemi  k  9"*  47 
mitttegelichin  {  245'  mittitagigemo  48 
g  43"*  mittitage  /  224"**  mitUge  r  228'  49 

—  90,  6  50 
Decachordo^    zebaqseitigero  ^^    a   104"*  51 

(  293  c  53"*  d  60"*  zehenseitigero  e  70"*  52 
zebinseitigero  g  43"*  zebinseitiger9245'  53 
zehan  seitigemo  o  HO"*  J9  2"*  zehan-  54 
seitigomo  m  25"*  zebinsaitigimo  h  120'  55 
zebantsetigemo  n  32"*  zebnsaeittige'  56 
*  9"*  —  91,  4  57 

Effabuntur  cballont  a  104"*  b  293  c  53"*  58 
d  60"*  g  43"*  challint  f  224"**  r  228'  59 
cballinth  q  245'  cballotun  e  70"*  er-  60 
bapan  sintn  b  296  —  93,  4  61 

Loquentur  cbozont  a  104"*  e  53"*  chozant  62 
(  293  d  60"*  :chozent  g  43"*  chosunt  63 
e  70"*  cbosint  f  224"**  q  245'  r  228'  64 

—  93,  4  65 
Captabunt  ^^   uuriuangont  (  293  e  70"*  66 

uvriuangont  d  60"*  vurivangont  c  53"*  67 
uuriuangint  g  43"*  furiuangot  a  104"*  68 
fureviegen  h  120'  yiruabint  9  245'  —  69 
93, 21  70 

In  tubis  ductilibus  in  gisiaganenbornun  71 
a  104"*  —  97,  6  72 


*  Morticinia  h        '  oder  char  0        ^  beide  glL  getrennt  a;  in  b  am  rande        ^  beide 
glL  iibergeschr,  a,    lane]  e  atif  rtuur  d        *  :  chouinno  e        '  znrcbun,  dann  der  rand  ab- 
geschnitten p         "^  am  rande  b  ^  am  rande  b         ^  Decbachordo  k    Dechachordo  n 
'®  zehaoseitigero]  das  letzte  i   auf  rasur  a,    die  ganze  gl  stand  in  a  bereits  am  ende  des 
90  psalms,  ist  aber  dort,  wo  zehansei tigere  ohne  rasur  geschrieben  war,  ausradiert 
rande  b          >>  Gaptabant  h 


it 


am 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  lu,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).  Bp.  (Mones  Än%. 

5, 464).     Germ.  15, 354.    Mv.  349.    Sh.     Tg.  5. 


1  Detrabentem  ^     pisprehhenten    a    104^ 

2  (  293  ä  61'  pisprehbaoten  e  53^  pi- 

3  sprahbanten  e  70^  pispracbenten  q  245' 

4  pigprecbintiD  /  224*"*  g  43^  pisp'cbent 

5  r  228*  —  100, 5 

6  Gremiam    grivpo.    {   pfanna^    a  104^ 

7  apabba.  t  stocbabi  6  293  (161*  spahba. 

8  l  8tocbbabi3   c  53*"  spahbahi    g  43** 

9  spacha  e  70'  /  224»»»  fc  9*»  m  25'  n  32' 

10  spahba  o  110'  spacbba  p  2'   spachi^ 

11  {  245'  specba  r  228*  spacha  l  criebo 

12  I  56   t   merges   carpa   m  25'   n  32' 

13  0    110'     p   2'    garba    Ä   120'    — 
U      101, 4 

15  Frixorium  ^    rostphanoa    A  120*    l  56 

16  m  25'  rost  phanna  o  1 10'  rostphanne 

17  k  9'  röstfanna  n  32'  —  101,  4 
18Pellicano<^    sisagomo''    a   104'    c  53' 

19  e  70'    sisagömo^    9  245'    sisigomo 

20  9  43'  sisagomin  ^    b  294    d  61*  — 

21  101,  7  [cGxxn] 

22  Nycticorax  nabtram  lo  a  104'  (  294  (2  61* 

23  e  70'  Ä  120'  5  245'  nathram  c  53' 

24  9  43'  0  110'  nabtrabe  *  9'  r  228* 
26      nathrabe  /'224'»  —  101,  7 

26  Domicilio    husili    I:   9'    p   2'     busilin 

27  0  110'  busiline.   l  decha  A  120'  — 

28  101, 7 

29  Opertorium    decba  I  56  m  25'  o  110' 

30  p  2'  dechi  h  120'  n  33*  deki  ür  9'  — 

31  101,  27  [ccxix] 

32  LongaDimis    laDcmvotiger   h  120'   lag- 


muotiger  o  111*  lancbmuet'  Jr  9'  —  83 
102, 8  34 

C^li  6  terra  11  himilesfonerdo  i^  (296  35 
—  102,  11  36 

Super  pinoas  ^^  uentorum  upar  opanen-  37 
tigi  14  b  296  —  103,  3  38 

Ooagri  1^  yuilda  esila  i^  (  296  wilde  esila  39 
h  120'  uvildar  esil  i^  a  105*  wild  aasel  40 
fc9'  —  103,11  41 

Herodii.  Herodius  i^  valcha  1 56  ualcba  42 
m  25'  ualcbo  n  33*  —  103,  17  43 

HeriDaciis  higlii»  o  111*  —  103,  18      44 

Funiculum  teil  a  104'  (  294  c  53'  d  61*  45 
e  70'  f  224"  g  43'  h  120'  q  245'  46 
r228*  —  104,  11  47 

Cynomia  huntessateP<^  a  105*  buntessa-  48 
tapi  (  296  buntfliuga^s  n  33*  bunt-  49 
flviga  1 57  bantfliega  h  120'  hundfliuge  50 
1c  9'  hundesfliuga  m  25'  huntas  fliuga  51 
0  111*  —  104,31  52 

Scinifes  mukkuD.  l  miziun  a  105*  mi-  53 
zun  23  (  296  zinzalas  ^^  l  buntfliegin  54 
h  120'  —  104,  31  55 

Coturnix . . .  quasquilas  ^'^  uuahtala  m  25'  56 
wabtala  I  57  o  111*  yrabtila  n  33*  57 
wabtilun  h  120'  —  104,  40  58 

In  confractione  inneizzisale  a  105*  innei-  59 
zisale26  5  296  —  105,23  60 

Initiati  sunt^^  uvihtvn  a  105'  vuibton^®  61 
b  296  —  105,  28  62 

In  mendicitate  inhantdrubi  ^^  (  296  —  63 
106,  10  64 


>  darnach  in  a  absats  von  4  seilen,  in  b  Finit,  in  cd  Finis,  in  f  PS.  dd.,  in  g  Saper  in. 
librum,  in  k  Saper  tertiam  qainquagenam,  ts*/.  sti517,27  *  griypo.  }  pfanna  Obergesehr.  auf 
ratur  a  *  stochhahi]  i  angehängt  e  *  apachi]  a  aus  i  earr,  q  ^  Fricloriam  ist  die 
lesart  der  Itaia  statt  Gremiam,  s,  Sabatier  2, 197  *  Pellicanas  a  ^  siaagomo  nbergesehr,  a, 
im  context  e  *  tfii  context  q  *  sisagomin]  in  auf  raswr  d  ^®  nahtram  Obergeschr,  a, 
auf  rasur  von  jüngerer  hand  d        ^^  a  terra  Fulg,         >'  am  rande  b  "  pennas  Fiilg. 

'^   am  rande  b  ^^   Onager  ak,  in  a  die  gl  nach  521,  47  >*  am  rande  b 

"  avildar  esil  iibergesehr.  a         >*  Herodi*]  i*  aus  fl  radiert  n         ^^  bigli]  g  eorr.  aus  1  o 

^  hootessatel  iibergeschr,  a      ^^  am  rande  b       '*  oder  hantfloiga      ^  am  rande  b 
^  zinzalas  ist  lateinisch  und  kommt  auch  in  andern  hss.  vor      **  qaasqail^  h      ^  am  rande  b 

"  Iniciatis  b        **  am  rande  b        *^  die  gl,  in  b  am  rande  zwischen  522,  23  und  26 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EirruLiicBif  Bibusghbn  Büghbbn 


Bai  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  427).  11.  13.  {DitU.  u,  50).    Germ.  15,  354. 

Mv.  349.  350.    Sb.     Tg.  5. 


1  Salsuginem  1    salzsuti^    a  105^    b  294 

2  c  53*»  d  61'  e  70^  /224*>*  ^  43*  salz- 

3  sutbe  q  245^  sulzi'^  r  228*  sulzi  o  111* 

4  sulze  h  120*   sulza  l  57  m  25*  n  33* 

5  sultz  fc  9*  —  106,  34  [ccxxii] 

6  Oppilabits  pislehil«  a  105*  fr  294  c  53* 

7  d  61'  e  70*  f  224**  pisphlegit  g  43* 

8  pisluzit  r  228'   pistophot  ;  245"^  — 

9  106, 42 

10  Lebes   cheszil  &    a  105*    fr  294   d  61' 

11  chezil  c  53*  e  70*  f  224*»  ^  43*  Ä  121' 

12  fc  9*  I  57  m  26'  n  33*  chezzel  q  245^ 

13  r  228'  keziii  o  111*  —  107,  10 

14  Mutantes  uyanchonte«  fr  296  —  108, 10 

15  Fenerator    intlebnari.    l    scultsuohho '' 

16  a  105*  intbehDari.  t  sculdsuobho  fr  294 
intlebnari.  ^  l  sculdsuobbo  d  61'  int- 
lebenari.  {  scudsuohho  c  53*  iatblei- 
nari  g  43*  intlehner  ^  fc  9*  scultsubbo 
e  70*  scultsücho  /  224*'  scultsuobo 
r  228'  entlehenari  l  wuocbirari  A  121' 
wcherarc  q  245*  —  108,  11 

23  Diploide  lo  zuvivaltero  ^i  fr  296  —  108, 29 

24  Scabellum  scamal  o  111'  scamil  h  121' 

25  scamei  ür  9*  —  109,  1 

26  Ante  luciferum  erdemotagasterne  i^  fr  296 

27  —  109,  3 

28  Bibit  13  tranch  fr  294  —  109,  7 

29  Barbaro  saroarartemo  i^  a  105*   fr  294 

30  c53*  dOr  ^43*  —  113,1 

31  Ultus  sum  rebanti  pin  i^  fr  296  —  1 17, 10 


17 
18 
19 
20 
21 
22 


Inpulsus  arbrorter  1^  fr  296  —  117,  13  32 

Edificantes  lesante  fr  294  d  61'  —  1 17, 22  33 

In  Caput  1''  zioperost  fr  294  —  117,  22  34 

Uter  uderpalc.  1  puttvst  a  105*  uder-  35 

palcb.  IS  1  puttuster  (puttvster  fr)  fr  294  36 

c  53*  d  61'  vterpalch.  I  putfistar  o  111'  37 

ut'balcb  .1.  puttostar  ür  10'  puttust.  38 

1  utpalc  h  121'  uterpalcb  e  70*  pu-  39 

tustir  g  43*  palcb  f  224**  r  228*  pu-  40 

tericb  j  245*  —  118,  83  41 

Ck)nfige  epanokipilidi  i»  fr  296  — 118, 120  42 

Topazion  stein  20  a  105*  fr  296—  1 18, 127  43 

Haturitas^i  froiti  fr  296  —  118,  147      44 

Eructabunt^^  uuripringent  a  105*  fr  294  45 

e  70*  g  43*  uvripringent  d  61'  vuri-  46 

pringent   c  53*    wiriprigant    0   111' 47 

wrb*ngent  Jr  10'  furpringint  /  224**  48 

r  228*  uzropbezoten^d  h  121'  rofzoten^'  49 

q  245*  —  118,  171  50 

Desolatonis  zistorlibben  a  105*  fr  294  51 

c  53*  d  61'  zistoribhen  e  70*  zistor-  52 

lieben    f  224*'    q  245*   zistorlichint  53 

r228*  zistorlichin  ^43*  —  119,4     54 

Excussorum  ^^  arscintero  fr  296  — 126,  4  55 

Nouelle  25  niulenti.  I  pblanzun  ^^  fr  294  56 

d  61'   niuvilenti.    l   pblanzun   e  54'  57 

pblanzun  2?  a  106'  e  70*  g  43*  h  121*  58 

m  26'  0  1 11'  p*lanzun  2»  {  58  pl*anzin  59 

fc  10'  pblanzunga  q  245*  pbhnzunge  60 

f  224*»  plbanzunge  r  228*  —  127,  3  61 

[ccxxn]  62 


^  Salsusigem  f    Salsugine  g  *  salzsuti  übergeschrieben  a,  z  am  zeilentMuss  von 

jüngerer  hand  auf  rasur  nachgetragen  d         '  Oppilaait  bg    Oppi :  lauit  d    OpUabit  fr 
*  pislehit  übergeschrieben  a        *  cheszU]  1  auf  rasur  d         *  am  rande  b         "^  beides  Uber^ 
geschrieben  a         ^  intlebnari]   leb   auf  rasur  d         ^  intlehner]    oben  am  1  radiert  k 
^^  Sic  diploide]  1  aus  corr,  b        ^^  am  rande  b        ''  am  rande  b        ^^  die  ganze  gl.  über^ 
geschrieben  b.   bihei Fulg.,  bibit iSn^a^Mr 2, 221        >^  samarartemo]  das  »weite  a  angehängte 
"  am  rande  b  ^^  am  rande  b         "die  ganze  gl.  über  der  vorigen  b         *"  das  d 

von  uderpalch  könnte  beinahe  ein  o  sein  c  ^^  am  rande  b         *^  am  rande  b         '^  am 

rande  b.  maturilate  f^ulg.  "  Enictuabunt  bd  Eructabit  l  bnot  e  "  nzrophezoteo]  z  aus 
i  corr,  h,  rofzoten]  z  aus  corr.  q  ^*  Ezcussor  b,  die  gL  am  rande  '*  die  ganze  gl. 
zwischen  der  zeile  nachgetragen  a.  Novell^]  0  aus  corr,  l  *^  phlan:zan  d  '^  pblanzun] 
h  aus  p  radiert  m        '*  p^lanzan]  h  von  anderer  hand  übergeschrieben  l 
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Kbl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Ditii.  m,  427).  11.  13.  {Dha.  ii,  50).     Germ.  15,  354. 

Mv.  350.    Sb.     Tg.  5-  


10 

11 

12 
13 
14 


1  EueUatur^   gimalvuerde   a  106*   g[imat- 

2  uuerde  (werde  e  wirl  f)  elO^  f  224*^ 

3  9  43^  gimaitvuede  ^  c  54*  gimauuerde 

4  (vuerde  d)  b  294  d  61*  gimage**^*"  r 
6      228^  uzgröftwerde  q  245*  —  128,  6 

6  Ablactatus  pispeniter^  a  106*  6  296  — 

7  —  130,  2 

8  Temporibus^    dunavueng    c  54*   duna- 

9  vuengin  i  61*  dunauuengin  6  294 
tunauuengUD  e  70^  tuniweDgin /224^ 
tuniuuengen  g  44*  tuoiwengan  h  121* 
taniwingan  o  111*  tunewen  gen  q  245* 
tvniwengi  Ir  10*  tunavuengis  a  106* 
tunewangc  r  228*^  —  131,  5 

15  Non   frastabitur  eam  arayuigontinivuaa- 

16  dea*  6  296  —  131,  11 

17  Ora«^  enti.  1  ort  a  106*  —  132,  2 

18  In  salicibua  insalahon  «  b  296  —  136, 2 

19  Exinanite    ar    italat^   a  106*    aritalat^ 

20  6  296  —  136,  7 

21  AUidet  pipintit»  b  296  —  136,  9 

22  Os  me?m   kipeinna  miniv^^^  b  296  — 

23  138,  15 

24  Inperfectum  ii  prodi^i  (  294  —  138, 16 

25  Die    formabuntur^^    kipilidit    demotage 

26  b  296  —  138,  16 

27  Uir  linguosus    fllosprahleraian    a  106^ 

28  filosprahaler  6  294.  295  d  61*^  filosp*- 
haler  ^^  c  54*  filosprahhaler  e  70^  uili- 
sprachilir  g  44*  vil  sprachere  q  245* 
yilicho  siger  o  1 1 1  *  uilichosiger  m  26* 
viiechosigir  A  121*  uilchosig'  jr  10* 
vilschosiger  2  58  —  139,  12 

34  Incensum    roucb    m  26*    o  111*  rovch 


29 
30 
31 
32 
33 


l  58  roch  n  33*^  rvch  k  10*  rouc  h  121*  35 
—  140,  2  36 

Oleum  peccatoris  .i.  adulatio.  flegunga  37 
a  106^  —  140,  5  38 

luncti  petre  ^^  gimacbota  demo  Sterne  ^^  39 
(  296  kimahhota  a  106^  —  140,  6     40 

Prumtuaria  cbellara  ^^  b  296  chellare  41 
f22i^  cheUar  r  228^  —  143,  13       42 

Eructantia  rofaionta  ^^  (  296  —  143, 13  43 

Foetosi  18  tragcnte  a  106^  f  224***  m  26*  44 
tragentiu  6  295  c  54*  d  61^  e  70^  45 
trangintiu  g  44*  Traginta  h  121*  tra-  46 
ginte  {  58  tragintbi  q  245*  t*gent  ür  10*  47 
tragent  r  228*  —  143,  13  48 

Allisos  10  pivallana  ^^  a  106*  pifallana  49 
6  296  —  144,  14  50 

Mittit  christallvm  sicut  puccellas  stein-  51 
sosapizun  sentit  ^i  (  296  Puccellas  52 
pizun  a  106*  —  147,  17  53 

Glaties  Is  a  106*  iis^^  (  296  —  148,  8  54 

.Ancipites^'  [gladii]  ziuvuassiu  a  106*  55 
zuiuuassiu  (  295  zuiuuasflu  e  70*  56 
zuiu^assiu  d  61*  zivassiv  c  54*  zui  57 
Tuassi  0  111*  zuiuuassi  m  26*  zviwassi  58 
I  58  zwiwabsi  h  121*  zwiwehs?  q  245*  59 
zviwesse  fr  10*  ziuuuassun  g  44*  —  60 
149, 6  61 

Manicis  ^4  hantdruhin  (  295  (  296  g  44*  62 
handdruhin  a  106*  handruhin  m  26*  63 
bantdruhun  c  54*  d  61*  handrucbun  64 
e  70*  banttruhin  h  121*  bantiröbon  65 
Olli*  bantruhen  l  58  n  33*  bant-  66 
droYch  *  10*  baut  trucb  /224**  q  245*  67 
banttru**  r  228*  —  149,  8  68 


^  zwiscken  der  zeile  nachgetr.  a.  gimait]  a  angehängt  e      *  am  rande  b      '  Ty^mpo- 
ribos  h  Tymporibas  r  Timporibus  ko  Tympora  a.    tuoavaengi  überge$chr,  a      ^  am  rande  b 


^  oram  Fulg,       *  am  rande  b        ^  ar  italat  übergesehr.  a        *  am  rande  b 


am 


rande  b         *®  am  rande  b         '^  beides  übergesehr.  b        ^*  am  rande  b.    dies  Fu^. 
ta  fiJospt'haler]  das  übergesehr.  a  fast  gan%  vom  h  bedeckt  e        ^^  am  rande  b        ^^  L  steine 
^*  am  rande  b  ^"^  am  rande  b  ^*  Fetose  ftcqr    Fetos^  hl    F^tos^  m    Foetoa^  g 

foetosae  Fiilg.  >'  am  rande  b.    elisos  Fulg.,  vgl.  Sabotier  2,  280  anm.         ^  pivallana 

Ubergeeekr.  a        ^^  am  rande  b         ^  am  rande  b         ^  Ancipite  ee       **  am  rande  b  296 


524  B.  Glossbti  Zd  Dkn  EmzBLNifi  Bibliscbkn  Büghbbi« 

P.  n.  175.  176.  —  Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (Hait.  1,  248).  —  Ml.  2.  — 
Id.  355.  357 

CCXXII 
a  —  Codex  Carobruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGuMi  292. 

1  Reuereantur  iDteretiiuerdoii  a  72*^  int-     Reuerentia  ^^   indeninga  ^^   a  12^*  6  84  24 

2  örelwerdcn  *  6  79  —  34,  4  —  68,  20  25 

3  Susurratio  ^    ronizunga    a   72*^    nine-     Erugo  ^^  milidou  a  73*^  —  77,  46  [ccxxi]  26 

4  zunga'  b  80  Pellicanus^s  gigegomo  a  73^^  —  101,7  27 
6  QuaDdo  ueniam  uuannebic  quome  a  72*^         [ccxxi]  28 

6  Yvenne  h*q"ome  ^  (  80  —  41,  3  Nocticorax  ^^  ....  bubonem  bdo  ^^  691  29 

7  Ventilabimus  uuineuuere  fetemes^^  a72**         —  101,  7  30 

8  —  43,  6  Coturnices  ^^  quattulon  a  74*^  —  104, 40  31 

9  Commutatio^  uuehsal  a72*'  —  43,  13     Iniciati  sunt  beilizidun  a74'^ —  105,28  32 

10  Glutinum  ^  Um  a  72'*  Salsugo  ^^  sulcaza  i»  6  95  ()  Suiza  a74''  33 

11  Femur  huf »  6  81  —  44,  4  —  106,  34  [ccxxi]  34 

12  Nouacula    scarascab    a  72'*    —    51,  4     Opilabit  pestocethi»  6  95  —  106,  42     35 

13  [ccxxi]  Fenerator  bifolibari  «<>  a  74**  —  108,  11  36 

14  Non   dimidiabunt  Dimedelscaffon  a  72^'     Inpulsus    aoagistozaner^^    a  74**    ana- 37 

15  —  54, 24  gistonazer  6  97  —  117,  13  38 

16  Ramnus»  agaltborn  est.  spinarum  genus     Nouella«^  nuuilendi  a  lA^'  —  127,3  39 

17  permolestum.   quod  prius  in  berbam         [ccxxi]  40 

18  mollissimam   agaleia   pubescit   a  12^\    Ad  excusandas  ziursagenneW  a  74^' ziur  4i 

19  —  57,  10  [ccxxi]  sagenne  6  100  —  140,4  42 

ccxxin 

am.  19440. 

20  (Herodii  domus.  alia  editio  fulice  domus)     Tyropanum  ^^  est  quasi  ....  tensi  corii  43 

21  uuazarstelh  24  120  —  103,17  büti27  121  —  150,4  44 

22  Fulica  anotcbuDni^^  120  Organum  ^^    est.    quasi    ....    quibus  45 

flatum  follium  palgo^»  122  —  150,  4  46 


CCXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
23  Captio  ualla  37  —  34,  8  Fetose  faselig  40  —  143,  13  47 

^  int^retwerden  übergeschrieben  b         *  gl.  zu  snsorrabant  40, 8         *  runezanga  iiber- 
gesekrieben  b     ^    ^  die  deutsehen  warte  übergeschrieben  b  '  /.  unintauerefetomeg 

'  commutatioDibos  f^ulg.        ^  gl.  zu  conglntinatus  est  43, 25        *  huf  übergeschrieben  b 
'  rhamnum  Fulg.  '®  reTerentiam  Fulg,         ^^  indeninga  übergeschrieben  b        ^*  aenigini 

Fulg.        "  pellicano  Fulg.      "  nycticorax  Fulg,        **  hüo  übergesehrieben  b       *•  cotornbc 
Fitlg.         "  salsuginem  f^ulg.  ^*  sulcaza  übergeschrieben,  za  unter  ca  b         ^^  peatoceth 

übergeschr,  b        ^  l.  bifelihari       ■•  im  context  a      "  novellae  Fulg,      "  im  context  a 
**  mit  veno,  n»/*  fulice.  (.  nuazantelz      '^anotchunni  übergeschr,  fortsetz,  der  vorhergehenden 
gl.      »•  tympano  Fulg.        "  hüti  übergeschr.        *«  organo  Fulg.        ••  palgo  übergeschr. 


CCXXII— CCXXIV*  Zu  Den  Psalmbn.  CCXXV— CCXXVII  Zu  Dbn  Parabolis    525 

Germ.  stud.  2,  296.    h.  365.  —  Ä.  {Germ.  21,  9).     Wn.  863.  —  Bibl.  »»  Sg. 

299.  (Fo^f.  1,  242).    Zf.  {Mafmann  98) 


ZU  DEN  PABABOLIS. 
CCXXV 

a  SB  Codefl?  Lugdunensis  69.    6  —  Codex  Bemensis  258. 

1  Aucupegi  aucellatoris  id  fugilarum  6  13^     Flauescit.  color  olei.  glitinot  a  24* 

2  —  6,  5    [gcxxyii.    ggxxvui.     gcxxix.         23f  31  [cgxxix] 

3        GGXXXni] 


19 

20 


CCXXVI 

a  —  Codex  SPauli  xxv  d/82.    6  =•  Codex  Yindob.  1761. 


PROLOGLS 
4  Suxnptuum   .i.    uictum.    giziuc   a  105^ 

6        [cgxxix] 

6  CoDcionatorem  [recto  b]  rectorem  thinf-     Commendata  ^  giuazzot  a  106* 

7  gare  ^  6  168*  l  digoari.  l  mahilizzari 

8  a  106* 


Redolet  stenchit  a  106^  21 

Coacuerint  .i.  eraurant  al06^  [ggxxvu.  22 

GGXXVm.  GGXXIX.  GGXXX]  23 

24 


CCXXVII 

a  =  Codex  SGalli  299.     b  »»   Codex  Smtgart.  theol.   et  pbil.  fol.  218.    c 

Codex  OenifonJtanui  711. 


PROLOGUS 
9Dati  .i.  kifpti  a  17  kifü  6  SS«" 

10  Accepti  .  i .  infankenes  a  17  inphangines 

11  6  33* 

12  Coacuerint  .i.  irsurent  a  17  c  55*  irsureot 

13  b  33*^  [ggxxvi.  Gcxxvm.  cgxxix.  ggxxx] 

14  Teste  .i.  zeagal  a  17  zeagal  (  33*^ 

PARABOLAE 

15  Tendiculas  .i.  seidar  a  18  seitio  l  sna- 

16  racbin  fr  34^  —  1,  11  [cgxxix.  ccxxxiii] 

17  Marsuppium  seccbil  6  34""  — 1,14  [ccxxix. 

18  Gcxxxm.  ccxxxiv.  ccxxxvi] 


Infames  .i.  ynliumunthafpti  a  18  unliu-  25 
mithafta  b  34'  —  2,  15  26 

Hinnuli  ^  .  i .  stach  a  19  stach  b  34*  —  27 
—  5,  19  28 

Dammula  \km  b  34*  —  6,  5  [ccxxxvi]     29 

Aucupis  fokularis  a  19  uoguteris  b  34*  30 

—     6f    5      [CGXXV.       GCXXTIU.       CGXXIX.  31 

ccxxxm]  32 

Nutibvs  ^  p^chinin  b  34*  pöchinun  pou-  33 

Chinin  ^  chb^  —  6,  25  34 

Gratiosa    'enstigiu  a  20  enstigiu  c  55*  35 

enstigiv  6  34*  —  11,  16  36 


^  aucupis  ruig,        '  dh.  thin'ipare        '  die  gl  nach  525,  8  a       ^  bionulos  Fulg. 
^  du  gl.  nach  526,  30  c        ^  pouchinin  übergeschrieben  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzeliveii  Bibliscbbi«  Büchern 


Bihl  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  242).    Zf.  {Ma/mann  98).  —  A.  (Germ.  21,  17) 


1  Ascella  .i.  ochasa  a  20  fchsana^  6  34' 

2  —  19,  24  [ccxxvm.  ccxxix.  ccxxxn] 

8  Vorago  werbo  6  34*  —  13, 15  [ccxxix. 

4  Gcxxxin] 

5  Noualibus  niulendini  h  34'  —   13,  23 

6  [ccxxix] 

7  Pestilens  palauuik  .f.  a20  palawig6  34' 

8  palayyig  c  55*  —  15, 12  [ccxxix] 


Attonitis  lustrenteN  .f.  a  20  lustrenden  25 
6  34*  —  16,  30  [ccxxxiv]  26 

Clauo  stiurnagUe  ^  fr  34*  —  23,  34  27 
[ccxxix.  vgl  ccxxnii.  ccxxxn.  ccxxxm]  28 

Stelio  mol  b  34*  e  55^  —  30,  28  [ccxxix.  29 
ccxxxiu.  ccxxxv]  30 

Eliciendum  YziDspanin  h  35*  —  30,  33  31 


PROLOGUS 
9  Coacuerint  irsure'n  186^  [ccxxyi.  ccxxvii. 

10  CCXXIX.  ccxxx] 

PARABOLAE 

11  Umbilico  .i .  nabolo  188*  —  3,  8  [ccxxxn] 

12  Tenellus  .i.  amabilis.  se.^   zeizer  188* 

13  —  4,  3  [ccxxix.  ccxxxiv] 

14  Damula  .i.  stengeiz  188*  —  6,  5  [ccxxxiu] 

15  Aucupis  .i .  fogalares  188*  —  6, 5  [ccxxv. 

16  ccxxvn.  CCXXIX.  ccxxxiii] 

17  CoDseris^  .i.  giglenchis  188*  —  6,  10 

18  [ccxxxiu] 

19  Apostata  .i.  freido   188*  —  6,  12  [vgl 

20  ccxxxiii] 

21  Procaci  .i.  fraualemo  188***  —  7,  13 

22  Stertit.   vacat.   seu   scberot    siue  ruzit 

23  188^  —  10,  5  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxn. 

24  ccxxxiv] 


ccxxvm 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

ConciDnat  .i.  gimachot  188^  —  12,  19  32 

[vgl  ccxxix]  33 

In  noualibus   patrum   inniuriutin    188^  34 

—  13,23  35 

Ebullit  uzarpulcit  188^  —  15,  2  36 

Ascella  uchasa  188^  —  19, 24  [ccxxvn.  37 

ccxxa.  ccxxxn]  38 

Vades  uuetti  ^  188^  —  22, 26  39 

Clavo  nagale   189*  —  23,  34  [ccxxxn.  40 

ccxxxm.  vgl  ccxxvn.  ccxxa]  41 

Dispendia  ungifftri  ^  189*  —  27,  12  42 
Penuriam  .i.  zadal  189*^  —  28,  27  43 
Delicate  .i.  zartlicho  189^  —  29,21  44 
Inliciar  .  i .  gispanan  uuirdo  1 89^  —  30, 9  45 

[ccxxxv]  46 

Sanguissug^   Egalun    189^   —   30,   15  47 

[ccxxix.  ccxxxn]  48 

Cholum^  chonagla«  189^  49 


*  im  context  b        *  im  context  b         *  im  eontext  b        ^  %t  ist  tool  nur  ein  fäUek- 
Hch  ungetilgt  gebliebener  anfang  des  deutschen  Wortes  ^  conseres  Fulg,        ^  Holder 

Uest  üoeiti         ^  UQgifßri]  das  o  von  späterer  hand  übergeschrieben        '  die  gl,  gehört  tool 
»u  fasom  31, 19        *  chonagla]  o  aus  u  oder  ü  radiert 


CCXXVII.  CCXXVm.  CCXXIX  Zu  Dbn  Parabolis 
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Bibl  \.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,427).  11.  13.  jDiut.  ii,  50).    Ml  350.    Sb, 

CCXXIX 

a  -»  Clm.  18140.  6  —  C7m.  19440.  c  —  Codex  Vindoh.  2723.  d  »»  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /  =  Clm.  13002.  j  =  CTm.  14689. 
h  —  C/m.  4606.  t  =  Clm,  6217.  fc  —  Clm.  14745.  l  —  Codex  Turic. 
{Bhenov.  66).  m  »»  Cbdea;  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Ängelom.  i  4/11. 
0  »o  CTm.  12625.     p  —  C?m.  18036.     ?  —  Clm.  22201.     r  =  Clm.  17403. 


PROLOGUS 1 

1  Commentarios  puob  g  42* 

2  Pre  ualitudine    voraminero  ^    vnchrefti 

3  (uDchrefli  c  vnchrephti  6)  a  61'  6  301 

4  c  54*  uora   minero  unchrepti  d  61^ 

5  uor  roiner  unchrefli  (unchrefte  q)  e  70^ 

,bem 

6  q  245'  uoniDcrefti  /  224*^  uonincr, 

7  r  228^  uoninchrephta  A  121''  vor  td- 

8  creften  t  10*  dor  vocbarfi  k  75"" 

9  Sumptuam^  gizivgo  a  61*  6  301  giziugo 

10  c  54*  d  &i^  ziziugo  e  70'  giziugi  ^  42* 

11  giziucb  /  224'''  r  228^  gitreides  q  245*^ 

12        [CGlXVl] 

13  NoUrios  notara  a  61*  b  301  c  54*  d61^ 

14  e  70^   notari   g  42*    notere    q  245' 

15  briuare  f  224'*  priuar  r  228*^ 

16  Sustentatis  neri&  c  54*  d  61^  ^  42*  ne- 

17  rient  b  301  nerig&  e  70'  neriget  9  245' 

18  nerit  f  224'»  nert  r  228' 

19  Ex  latere  irbalponlibon  a  61*  irbalpan- 

20  libun    d  61'    irbalpunlibbun  ^    c  54* 

21  irbalpunlibbem   e  70'   irbalpoDalibun 

22  b  301  bipi  q  245' 

23  Fractus^  givueibt   a  61*    6  301   c  54* 

24  giuveibter   d  61'    giuueibter^    e  70' 

25  giweicbitir  /  224"  giweicbiter  q  245' 

,ilir 

26  giwcb,  r  228' 

27  Consecraui  "^  pimeinta  a  61*  b  301  c  54* 

28  d  62*   e  70'   pimeinti  g  42*  pimei- 


nit  f  224"  pimenotb  9  245'  pinem'  29 
r  228'  30 

Concionatorem  dingman^  a  61*  6  301  31 
c  54*  5  42*  digman  d  62'  /  224"  32 
digma"  r  228'  dincbman  e  70'  9  245'  33 

Pseudografas  ^  lucb  scripo  a  61*  6  301  34 
liucbscripo  c  54*  liucbscribo  e  70'  35 
liucscribo  d  62*  lugi  scribo  9  42*  luic-  36 
scribere  q  245'  lugescrift  /'224"  luge-  37 


scri'*  r228* 


38 


PreDOtaturo  gigapitaloten  a  61*  6  301  39 
gicapitilotiü  9  245'  40 

Similitudinem  pilidi  a  61*  b  301  c  54'  41 
d  62*  42 

Grecam  eloquentiam  unsempbtaz  (vn-  43 
sempbtaz  ä)  gispracbi  a  61*  b  301  44 
unsempbtazgispbbi  ^^  (gisprabi  d)  c  54'  45 
d  62*  unsempbti  spracba  e  70'  un-  46 
semfti  spracbe  f  224"  unsenfU  spracb*  47 
r  228'  unsenftpspracba  9  245'  48 

Redoletii  fiitit  c  54'  preitit  a  61*  6  301  49 
d  62*  e  70'  /*  224"  r  228'  preitet  50 
q  245'  61 

[inter]  Canonicas^^  [scripturas]  allihen  52 
a  61*  6  302  .1.  agiografa  aliibbi  d62*  53 
allibi  g  42*  alilibbi  i»  c  54'  e  70'  ellicbe  54 
}  245'  55 

Ad  ^dificationem  zigipeziroti  a  61*  gipe-  56 
ziroti   b  302    c  54'  d  62*  giueziroti  57 


'  die  gll  des  prologt  übergeschrieben  ab       *  mioero]  i  angehängt  c       '  Samptiiinm  g 
*  iThalpaolihhnn]  a  angehängt  e       *  Fnictas  r       ^  giuueihter]  das  »weite  u  auf  rasur  e 

Mcrani 

^  Gonfecta    r  '  dingman]  m  otw  a  corrigiert  g  *  Pseadografas]  das  erste  s  oti/* 

rottir  a  Pseadographias]  rasur  von  e  g  pseadepigraphns  f^ulg.  '®  gisphhi]  das  let»te\ 
angehängt  c  ^^  Rcdolet]  das  erste  e  aus  0  eorr.  f  **  Gononicas  q  >*  alilihhi]  (fiu 
letol«  i  angehängt  e 
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B.  Glomsh  Zu  Dbn  Einzklnen  Bibuschen  BücHBBif 


Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (DM.  tu. 

Ran, 


427).    11.  13.  (DtW.  n,  50).     Jlf^  350. 
.    Sb. 


1      e  7  r  gipezzirunga  /  224^'  dipezzirunga 
•2      r  228*^  gipezzerunge  A  121^  zebeze- 

3  rvnge  t  10*  gibezerunga  m  26*  gebe- 

4  ruDga  n  34^  gebescerunga  { 59  pezzo- 
6      ruDga  q  245"* 

6  J^mendaUin  ^  giribta  aßV  b  302 

7  Destruamus  girrimes  a  61^  d  62*  €  71* 

8  girrim   (  302  c  54''  geirron  q  245"^ 

9  [dod]  Coacuerint^  nirsyrent  a  61**  nir- 

10  surent  b  302  irsurrent  c  54**  irsurent 

11  ({  62*  €  71*  l  59  m  26*  n  34^  irsurent 

12  A  12P  irsurint  /224»**  j  245*  r  228* 

13  irfarnt  t  10*  [ccxxvi.  gczzvii.  ccxxyui. 

14        CGXXZ] 

15  Prelo  3  torcia  h  121*  I  59  m  26*  n  34* 

16  lorcvl  t  10* 

17  Ck>nimendata  niv«  a  61*  6  302 

18  Teste  dahvn  a  61*  dahun  b  302  c  54* 

19  d  62*  Ubun  e  71*  dahan  &  9  245"^ 

PARABOLAE 

20  Parabol^  spei«  a  61*  6  302  e  54*  d  62* 

21  j  42*  —  1,  1 

22  EruditioDem  ?  zubt  a  61*  (  302  c  54* 

23  d  62*  e  7 1*  /  224*»  g  42*  *  121*  m  26* 

24  n  34*  0  1*  r  228*  zvbt  t  10*  zuth  l  59 

26  —  1,3 

26A8tatia8    gilovui   b  302    g^lovui  a  61* 

27  gilouvi  c  54*  gilouui  e  71*  0  1*  glöui 

28  d  62*  —  1,  4 

29  Gubernacuia    rihtunga«^    a  61*    6  302 

30  c  54*  d  62*  e  7 1*  0  2*  riblsal  r  228* 

31  rilhsal  /224*»  —1,5 

32  EoigmaU  ratussa »    a  61*  (  302  e  54* 


d  62*  0  71*  ratisca  0  2*  ratunga  ^224*'  33 
ratnuDga  r  228*  —1,6  34 

LacUuerintio  scuntentn  a  61*  (302  35 
c  54*  d  62*  «71*  scunttant"  0  2*  36 
scuDtin  /  224*»  r  228*  spuanent  1  37 
scuntunt  h  121*  spennent  l  59  m  26*  38 
n  34*  spenent  t  10*  enspenet  fc  75""  39 
—  1,  10  40 

Tendiculas  ^^  seidir.  snaracbun.  {  laga  ^^  41 
a  61*  b  302  snarrahbun  (snaracbun  d).  42 
I  laga  c  54*  d  62*  snarbun  {.  laga  43 
e  71*  laga  g  42*  läge  /224*»  r  228*  44 
stricba  {  netza  A  121*  st^cbi.  l  naeze  45 
t  10*  stricba  l  59  striccba  n  34*  —  46 
1,  11  [ccxxni.  ccxxxin]  47 

Deglutiamus  firslintemes  i&  a  61*  b  302  48 
c  54*  d  62*  uirslintin  9  42*  furslintun  49 
0  3*  —  1,  12  50 

Marsupium  i«  secbil  i?  a  61*  6  302  e  54*  51 
d  62*  e  71*  f  224*»  0  3*  r  228*  52 
seccbiliB  g  42«  p  94'  putil  h  121*  53 
bütil  t  10*  —  1,  14  [ccxxvn.  ccxxxui.  54 

GCZXXIV.   CGZXXVl]  55 

Spiritum  gipulbt.  I  girib  i»  a  61*  (  302  56 
girib  c  54*  d  62*  o  4*  —  1,  23  57 

UindicUm  racb<{  o  4*  —  Beda  ««  1,  23  58 
p.  87620  59 

Ueratia  uuariv  o  4*  —  Aeda  %u  1,  23  60 
p.  876  61 

Cooperuit  irtranct  o  4*  —  Beda  «u  1,  23  62 
p.  876  {Bxod.  15,  10)  63 

Consumptos  Acren  o  4*  —  Beda  sti  1 ,  23  64 
p.  876  [Job,  4,  9)  65 

Renuistis^i  uerwiderod  o  4*  —  1,  24    66 


^  Emendata  b  >  GoacoeriDt]  o  aus  corr,  n  *  Pilo  n  ^  dA.  efwa  (piaolba)niT 
^  diet  Ui  di€  let»te  gl  auf  245<^  in  q;  ov/*  245*'  sind  keine  deutsehen  worie  iikar- 
gesehr,  *  spei  äöergesehr,  ab  ^  Eroditio  efr  *  Astucio  e  *  rihtODg^  und  ratussa 
Ubergesekr,  a  ^^  lactauerint  e  Lactaaerunt  Imn  ^*  scuntent  übergeschrieben  a  ^*  oder 
scanttint  o  '*  Teodicalis  g  ^*  die  gawte  gL  übergeschrieben  a,  nur  sei  dir  b  '*  fir- 
sliatemes  übergeschrieben  a  **  Marsappium  ahp  ^^  sechil  übergeschrieben  a  ^'secchil 
in  p  von  anderer  hand  am  rande,  davor  ist  secckil  ausradiert  **  gtpalht  1  girih  über- 
geschr,  a        ^  citiert  nach  der  ausgäbe  Basel  1563  tom. 4       '^  Reinaistis]  rasur  von  Tn  o 
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Bibl   1.  2.   4.   5.  6.  7.  10,    {Diut.  in,  427).   11.    13.  (Diut.  n,  50).     Ml  350. 

Ran.    Sb. 


1  Reftciam  labe   o  4^   —  l?ed(i  x«  1,  24 

2  ]>.  876  (ÜTorrA.  11,28) 

3  Ingraerit  ^  irdich&   6  302  e  54^  ({  62'' 

4  irdichet^  a  61^  o  4^  irdicchet  g  42* 

5  irdichit  e  71*  /  224*»*  r  228**  —  1, 27 

6  Detraxerint  ^    iazugin  ^    a   61^    b  302 

7  c  54*'  d  62"^  c  71*  /  224*^   inzugen 

8  r  228^  inzugi  flf  42'  —  1,  30 

9  Auersio  ^    apohheit    b  302  c  5A^  d  62^ 

10  e  71*  apahheit  g  42*  apoheit  a  61**  o  5* 

11  —  1,32 

12  Effoderis   uzcrepis   a  61^  6  302  c  54" 

13  d  62*»  uzgrebist  e  71*  /'224*^  r  228** 

14  —  2,  4 

15  Infames  honliha  ^  a  61*"  6  302  honlibha 

16  c  54'»  d  62*»  e71*  honliche  /  224*« 

17  r  228*»  —  2,  15 

18  Extranea  uzouligero  a  61*»  b  302  c  54*» 

19  e  7r  0  6*»  uzuoligero  d  62*»  .i.  hurren 

20  r  228*»  —  2,  16 

21  Mollit  gisuozit  a  61*»  b  302   e  54'  e  71* 

22  gistuozit  d  62*»  lindit  /  224*»*  r  228*» 

23  —  2,  16 

24  Mollierunt  gusuoztun  o  6*»  —  Beda  %u 

25  2,  16  p.  880  (Ps.  54,  22) 

26  In  tabulis  cordig  '^  ingibuctin  b  302  d  62*» 

27  ungihuctin  a  61*»  gihuctin  c  54*»  9  42^ 

28  gihutün  «71*  gizuctin  /  224*»'  r  228*» 

29  —  3,  3 

30!nniteris8  gitrues»  a  61*»  6  302   (162*» 

31  e  71*  gitrües  e  54*»  gitruest  g  42*  gu- 

32  truust  0  8*  gitruwist  /  224*»*  gutriwist 

33  r  228*»  —  3,  5 

34  Deficias  givuihhes  a  61*»  b  302   c  54*» 

35  giuvihhes  d  62*»  giuuibhes  €  71*  giwi- 

36  chist  /224*»*  r228*»  —  3,11 


Primi  furistin  a  61*»  b  302  furistun  c  54*"  37 
d  62*»  e  71*  0  9*  furetin  /  224*»*  r  228*»  38 

—  3,  14  39 
Ne    effluant  ^o    nioninpharen  ^^    a    62*  40 

b  302.  303  nio  inpharen  c  55*  d  62*»  41 
nioinfarun  0  9*»  Dioinphar&  e  71*  42 
nein  uaren  9  42*  —  3,  21  43 

Non  inpinget  ^2  nigistozit  6  303  '''gistozit  44 
a  62*  gistozit  c  55*  d  62*»  c  71*  /  224*»*  45 
g  42*  t  10*  0  10*  gistozzit  A  122*  46 
r  228*»  gistozet  I  59  m  26*»  n  34*»  ge-  47 
stozet  k  ly  —  3,  23  48 

Latere  halpun  a  62*  b  303  e  55*  d  62*»  49 
e  71*  halba  j  42*  —  3,  26  50 

Incolam^s  gipur  c  55*  d  62*»  gipurun  51 
a  62*  6  303  g  42*  gipürun  e  71*  gi-  52 
purin  /  224*»*  r  228*»  —  3,  29  53 

Tenellus  zeizer  a  62*  b  303  c  55*  d  62*»  54 
g  42*  0  10*»  zeizir  6  71*  firzartit  /224*»*  55 
firzart  r  228*»  zart  A  122*  t  10*  fc  75*  56 
1 59  m  26*»  n  34*»  —  4,3  [ccxxviii.  ccxxxiv]  57 

Principium  furi8tu6m  b  303  d  62*»  furi-  58 
stuö  e  55*  furistöom  a  62*  furistone  59 
«71*  —  4,7  60 

Arripe  anagiyar  ^^  a  62*  b  303  anagiuar  61 
c  55*  d  62*»  (^  42*  anauar  e  71*  anuar  62 
f  224*»*  anua'  r  228*»  —  4,  8  63 

Offendiculum  anastozunga  m  26*»  n  34*»  64 
anastozunge  /  59  anestozzungi  h  122*  65 
anistozvngi  t  10*  —  4,  12  66 

Ne  delecteris  nilustoges  a  62*  b  303  67 
lustoges  c  55*  e  71*  lustiges  ^224*»*  68 
r  228*»  lustisoges  d  62*»  lustesist  g  42*  69 

—  4,  14  70 
Remoue  iruirri  a  62*  c  55*  d  62*»  irvirri  71 

6  303  irturri  «71*  —  4,  24  72 


*  in  o  bereits  rasur  über  dem  eine  %eHe  höher  stehenden  Irrnerit  '  irdichet  Ober- 

geschrieben  a        '  Detraxerit  g        *  inzogin  übergeschrieben  a       ^  dann  in  o  5*  rasur  über 
Penes  (2,  1)  *  honliha  übergeschrieben  a        "*  Instabulis  cefgr        >  Innitaris  oFulg. 

*  gitnies  übergesehrieben  a         *^  efflnent  o    effluet  0         "  nioninpharen  übergesehrieben  a 
^*  inping:&]  rasur  von  n  0         *'  fehlt  f^ulg.,  bei  Sabotier  2,302         ^*  anagivar  über- 
gesehrieben a 

Althochdentsohe  glosaen  I.  34 
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B.  Glome5  Zo  Dm  EnzMUim  Bouscbü  Bccauf 


B(bL  i.  2.  4.  h.  6.  7.  10.  (Dim.  oi,  427).   11.  13.  (DM.  u,  50).    Jll|.  350.  351. 

Ran.    Sb. 


f  Nitidioi  1  glanzm^  a  62*  »  303  t  55* 
2      <f  62^  gbogara  e  71*  gbiizer  /224^ 
a     gAV  r  22S^  gilanzer  o  11''  —  5,  3 
4  AbiiDtbiuni  werimöU  h  122*  —  5,  4 

5        [CCUXfl] 

6  Fontes  lera  a  62*  »  303   e  55*  d  62'' 

7  e  71*  0  12"  lere  /  224»*  r  22S*'  — 

8  5,  16 

9  Uena  ida.  l  gibucbt  6  303  c  55*  d  62'' 
10  ida.  l  giöhubt  a  62*  ida^  giftucht 
U  «  71*  ida  4  9  245*  gibucbt  /  224*^ 
12  gibuoct  g  42*  gihuct  o  12'*  gibuche 
18      r  228*'  —  5,  18 

14  Cerna  bint^  e  71*  —  5,  19  [ccxxxvi] 

15  HioDuluf  «  biDtchalp  «  a  62*  6  303  c  55* 

16  d  63*  f  42*  h  122*  o  12''  hintchalpa 

17  8  71*  bintinchalb  f  224*^«  r  228^  bintn- 

18  chalp  i  10'  —  5,  19  [ccxxxni] 

19  Deflxisti  ^   firaaztoa  a  62*   6  303  c  55* 

20  flrsaztott  e  71*  ^224''*  jf  42*  fursaz- 

21  tust  0  13*  farsaztos  i  63*  firstozost 

22  r  228*^  —  6,  1 

23  Inlaqueatut  ^   pipuntan    a  62*  pipuntan 

24  h  303    pipuntaner  c  55*  d  63*  e  71* 

25  pipuDtinir  ^  42*  gipuDtener  o  13**  gi- 

26  punüner  f  224^'   gipuntirte   r  228'' 

27  —  6,  2 

28  Ditcurre  ^  louf  a  62*  6  303  c  55*  ({  63* 

29  8  71*  /  224''*  flf  42*  r  228''  —  6,  3 

80  SuBcita  muDtri  a  62*  6  303  c  55*  d  63* 

81  8  71*  0  13"  munteri  /224''*  muntiri 

82  r  228"  —  6,  3 

88  Dammula  tamili  h  303  c  55*  d  63*  e  71* 
84      tamil  f  224"'  r  228"  damili  ^o  a  62* 


1 10*  /  59  M  26"  n  34"  •  13"  damdl  85 
k  122*  dammaU  ^  42*  —  6,  5  36 

Aucopia  Togalarea  i<^  a  62*  c  55*  ooga  37 
lares  b  303  uogalarea  i  63*  foga  lares  38 
0  13"  aogilarö  e  71*  /  224"*  ^  42*  39 
r  228"  —  69  5  [ccxxT.  ccxxm.  ccxxtiu .  40 
ccxixiu]  41 

Conaeres  zisamane  (ziaamaDa  i)  sliozis  42 
a  62*  (  303  e  55*  d  63*  zasamana  43 
aliuzist  e  71*  ziaamiD  sluzist  /224"*  44 
ziaamini  sluzest  g  42*  zisamana  slui-  45 
zist  ^^  0  13"  zisamin  atoziat  r  228"  —  46 
6,  10  •  47 

Apostata  abtrunnigir  h  122*  abtrvnne  1 10*  48 
—  6,  12  49 

Nutibus  boubnungoD.  UTiDcbezuDgua  ^2  50 
a  62*  boubnungo  n.^^  vuincbe  zun-  51 
guD  h  303  TuiDcbezungUD  c  55*  d  63*  52 
uuinchezungun  e  71*  uuincbizungen  53 
g  42*  uuinchuzuDga  0  \  4"  wincbunge  54 
/  224"*  ennewincbeo  r  228"  —  6, 25  55 

Deprehensus  ^^  iruaraner  h  303  c  55*  56 
d  63'  e  71*  inianener^^  a  62*  iruar-  57 
ner  /'224''»  iruarne  r  228"  —  6,  31  58 

Inopiam  unuruoti  h  303  c  55*  d  63*  59 
«71*  unuröoti  1«  a  62'  —  6,  32         60 

Cuiusdam  ^^  dihheniges  a  62'  d  63*  dib-  61 
beiniges  ^^  c  55*  dib  beiniges  6  303  62 
dibemiges  e  71*  —  6^  35  63 

[per]  Cancellos  linun  a  62*  h  303  d  63*  64 
e  71*  9  42'  linnun  c  55'  0  15*  linen  65 
/  224"»  liuen  r  228"  —  7,  6  66 

Uecordem  ^^  uvanauvizeD  ^^  a  62*  uvane-  67 
Yuize  h  303  vuaDayuiza  d  63*  vuane-  68 


'  Nitidus  edefi^        *  glaniara  übergeichrieben  a        *  ida  tm  context  e        ^  desgL  q 
*  wol  nur  fäUchUcher  omatM  von  hintchalp,  statt  über  dem  folgenden  Hinnulns 

*  Hlnulus  h,     hintchalp  übergeschrieben  abed         ^  Defixeris  cefgr         *  Illa:qaeata8  r 

*  Diacure  a  ><*  damili  und  Togalarea  tibergesehrieben  a  ^^  unter  conaeres  in  zwei  »eilen, 
und  zwischen  beiden  zwischen  1  und  s  rasur  0        "  das  deutsche  übergeschrieben  a 

^'  bouhnungo  n.  übergeschrieben  b         ^^  Deprehensis  b  **  iraanener]  das  zweite  n  aus 

T  corr,  a  '*  scheint  nachgetragen  a  "  caiusqnam  rulg.  ^*  dihheiniipes]  das  letzte  I 
angehängt  e  ^*  Uecorde^s  b  Uecordes  cde/^kr.  diese  gL  und  die  nächste  in  h  zwischen 
533,  38  und  532,  25        *^  QvtntQTizen  übergeschHeben  a 
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Bibl  1.  2.  5,  6.  7.    Ml  351.    Äan.    S&. 


1  vuiza  c  55*  uuanewiza  e  71*  uuana- 

2  uuizza  9  42*  wanawiza  A  122*  wan- 

3  wizze  f  22A^  r  228^  —  7,  7 

4  ProGaci  SGamalosemo  ^  a  62*  fr  303  c  55* 

5  dQy  g  42*  scamolosemo  e  71*  o  15^ 

6  scamilosi  /224^*  schamolosor  h  122* 

7  sinnUosi  r  228^  —  7,  13 

8  Planditur  2  listit  a  62^  b  303  c  55*  d  63* 

9  e  71*  0  ib^  lindit  /224»^*  r  228^  — 

10  7,  13 

1 1  iDtexui  s  flaht  a  62''  6  303  c  55*  d  63* 

12  e  71*  /*  224'»»  j  42*  0  15^  r  228**  — 

13  7,  16 

14  Tapetibus«  teppihbun^  a  62^  —  7,  16 

15  Pictis  uehen.   l  froDiscen  a  62^  b  303 

16  Yehen.  1  froniscen  d  63*  vehen  c  55* 

17  uehan  9  42*  uehun  0  \b^  uehe  e  71* 

18  /'224'»*  r228*'  —  7,  16 

19  Cupitis  liupen  a  62^  b  303  c  55*  d  63* 

20  liupin  g  42*  liuben  e  7 1*  lieben  r  228^" 

21  liebin  /'224^  —  7,18 

22  Amplexibus  pibalsid  ^  c  55*  d  63*  pihal- 

23  sidu""  a  62^  pihalsidun  b  303  e  71* 

24  pibalsuDgin  f  224**»  r  228**  —  7,  18 

25  Inretiuit  ^    lazta  ^    a  62^    6  303   c  55* 

26  d  63*  c  71*  lizta  g  42*  —  7,  21 

27  Protraxit  ^  gidrozta  a  62^  6  303   c  55^ 

28  d  63*   gidrozti   e  71*  gitrosU  g  42* 

29  pidroz    /  224**»    pigroz    r  228**    — 

30  7, 21 

31  Desiderabile  tiurraz  .1.  liupaz  d  63*  tiu- 

32  raz  {  liupaz  b  303  tivraz  {  liupaz  10 

33  a  62**  tiurraz  c  55**  tiuraz  «71*  turiz 

34  /224**»  r228*  —  8,11 

35  Intersum   mitipin   a  62**   b  303   c  55** 


d  63*  /  224**»  g  42*  0  16**  mitpin  e  71*  36 
r  228*  —  8,  12  37 

[os]  Bilingue  1 1  pi8p*hhalen  d  63*  pi*-  38 
sprachalen  b  303.  304  pispacbale"  a  62**  39 
pi8p*hhala  ^^  c  55**  pisprahbala  e  71*  40 
bispracbelin  g  42*  pisprahlihere  0  16**  41 
pi8prache/^24**»pi8p*cher228*— 8,13  42 

Süperb^  i3  atiurro  a  62**  6  304  d  63*  43 
sturro  c  55**  stiuro  e  71*  —  8,  18      44 

Ex.  antiqui8  YODDaaltenzitin  ^^  b  304  45 
c  55**  uonnaalteDzitin  d  63*  Yonnoal-  46 
tenziten  a  62**  uon  altin  (alten  r)  47 
ziten  (ziün  f)  elV  f  224**»  r  228"  —  48 
8,  23  [ccGCXGv]  49 

Librabat  1^  ufvuacb  (  304  c  55**  ufwach  50 
e  71*  wach  f  224**»  r  228*  vfuvac  i»  51 
a  62*"  ufuYac  d  63*  ufuuac  i?  9  42*  52 
0  17*  —  8,  28  [ccccxcv]  53 

Delectabar  i»  YrouYita  a  62**  c  55**  vro-  54 
Yuita  b  304  uroYuita  d  63**  frouuita  55 
0  17*  uruuita  e  71*  —  8,  30  [ccccxcv]  56 

Miscuit  8cancto  a  62**  b  304  c  55**  d  63**  57 
e  71*  g  42*  scancti  /  224**»  scancte  58 
r  228*  —  9,  2  59 

Maculam  honida  1»  a  62^  6  304  c  55**  60 
d  63**  e  71*  j  42*  0  17**  honde  /  224**»  61 
honte  r  228*  —  9,  7  62 

lUecebris  lu8tisungun  a  62**  b  304  li8ti-  63 
sungun  d  63**  lu8tungun  c  55**  e  71*  64 
g  42*  0  17**  lustigunge  /  224**»  r  228*  65 

—  9,  13  66 
Remi88a  slaphiv  20  a  62**  slaphiu  6  304  67 

d  63**  8lamu  c  55**  t  71*  ^  42*  slafflt  68 
f  224**»  alaffa  21  0  18**  alafent  r  228*  69 

—  10,4  70 


*  scamalosemo  übergetehrieben  a       *  Blanditor  efor        '  IntexQit  e«/^        ^  Tape^di- 
bu8  a         ^  teppihhun  übergesehrieben  a         *  pibalsid]  a  angehängt  c         ^  Inredum  e 
"  lazta  übergeMchrieben  a        «  Protaxit  a         ><*  i  liapaz  übergeichrieben  a        "  Biliogaem^ 
"  pisp^hhala]  das  erste  a  angehängt  e        ^*  Soperbie  0       *^  Yonna]  a  angehängt  c 
>*  diese  gl,  in  g  nach  531,  62  "  vfuvac  übergesehrieben  a        "  die  gl,  steht  in  0 

über  appendebat  des  folgenden  verses         "  Delectabat  e  '*  bonida]  i  angehängt  0 

^  slaphiv  übergeschrieben  a         ''  die  gl.  Remissa  slaffa  steht  in  o  bereits  vorher  einmal 
oben  am  rande  von  bl,  18* 

34* 
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B.  Glossui  Zu  Dm  Einzelner  BnuscHEN  Böchebn 


BtH  1.2.4.  5.6.  7.10.  (Dtttf.  111,427).  11.  13.  (DtW.  11,  50).    Mf.  351.    Ran.    Sb. 


1  Stertit  ruzEot  a  62*^  ()  »cerot  ^  6  304  — 
t      10, 5  fccxxviii.  ccmi.  ccxxxii.  ccxxxi?] 

3  Ceditur  iabiis  pisprobhaDVuirdit  ^  e  55^ 

4  pisprobhanwirdit  «71*  pisprobaaToir- 
6      dit  6  304  pisprobanuTirdit  ^  (uviydit  a) 

6  a  62*»  d  OS*»  —  10,  8 

7  Parturiet  ^  furipringit  a  62^  b  304  e  55" 

8  d  6y*    furipriDg&    e  71*    furpriDget 

9  r  228'  furpringit  /224*^  uuripringit 

10  g  42«  —  10,  31 

11  Gratiosa  dancparigiu  b  304  dancparigiv 

12  a  62"  dancbparigiu  e  55"  dancbpariu 

13  d  63"  e  7  r  dsDcparui  g  42*  dancpare 

14  /224"*  dancbpar  r  228*  —  11,  16 

15  Sectatio  irratuom   b  304  irrat,öm  d  63" 

16  irrituom  a  62"  c  55"  «71'  f  224"» 

17  ^  42*  irritum  r  228'  —  11,  19 

18  Suis  suuvi^  a  62"  —  11,  28 

19  Suspicit  0    pisihit  ^    a  62"    6  304   c  55" 
iO      d  63"  c  71V  224"*  g  42*  bisihit  r  228' 

21  —  11,30 

22  DiligeDs  minnihaftaz  »  a  62"  6  304  e  55" 

23  minnabaftaz   d  63"  mioDisamaz  «71* 

24  —  12,  4 

25  Excors  ^  unurvot  d  63"  unvruoi  c  55"  un- 

26  uruoter  e  71*  g  42*  vnrToler  A  122*  un- 

27  urrot  aberzer^o  b  304  unvruoter  aber- 

28  zer^o  a62"  —  12,8 

29  CoDcinnat    mabbot^^    c  55"    macboti^ 

80  a  62"  6  304  d  63"  macbat  g  42*  ma- 

81  cboet  ft  75'  macbit.  {  stipbtit  h  122* 
32      macbot  stipbtit  m  26"  n  34"  macbot 


t  stiftit  /  59  machet  A.  stipba  t  10*  33 

—  12,  19  [vgl  ccxxnii]  34 
Uersutus  bintscbreDcbiger  ^^  a  62"  b  304  35 

hiDtscreDchiger  ^^  c  55"  d  63"  hinter-  36 
serencbiger  «71*  hiDtincreDcbir  g  42*  37 
hinteriistigir  *  122*   bind'iistig'  t  10*  38 

—  12,  23  39 
Lucram  pezifga  e  55"  d  63"  peziruDga  40 

a  63*  b  304  «  71*  pezzirunga  g  42*  41 
pezzirunge  /  224"*  pezzerunge  r  228'  42 

—  12,  27  43 
Inconsideratus  UDgivuarer  b  304  e  55"  44 

UDgiuuarer  ^^  d  63"  ^  42*  ungiu^ger  45 
a  63*  uDguuarer  «71*  ungewarer  46 
/224"*  r228'  —  13,  3  47 

SupplanUt  fnimit  ^^  a  63*  6  304  c  55"  48 
d  63"  «  71*  f  224"*  ^  42*  frumet  r  228'  49 

—  13,  6  50 
Diuiti^  guotuti  a  63*  b  304  c  55"  d  63"  51 

guotati  «71*  guttäte  f  224"'  gurtate  52 

r  228'  —  13,  8  53 

Lux  guott^t  b  304  d  63^  guottat  a  63*  54 

c55"  guttäte  i«/224"*  gurlape  i«  r  228'  55 

—  13,  9  56 
Substantia    festinata   ebtgigabotiu   c  55"  57 

d  63"  ebtgigabotivi?   a  63*  etbgigä-  58 

botiu  b  304  etb  ugotiu  «  71*  —  13,  11  59 

Manu  arpeiti  (  304  —  13,  11  60 

Uorago  vueruo  ^^  a  63*  b  304  c  55"  d63^  61 

uueruo  *»    «  71*    j  42'   —    13,    15  62 

[ccxxvii.  Gcxxxm]  63 

Astutus  vizisiger  c  55"  viliser  vuiziger  ^^^  64 


*  in  b  steht  am  rande  Stertit  scerot  (dies  letztere  unterstrichen,  also  getilgt),  somniat 
'  ptsprohhan]  a  angehängt  c  *  pisprohao]  r  aus  c  mit  rasur  eorr,  d  *  sodann  ist 
in  0  19^  über  Statera  (11,1)  eine  rasur,  vielleicht  von  uuaga  ^  souvi  übergesehr,  a.  das 
latein  ist  misverstanden  *  davor  Suacipit  unterstrichen  dh.  getilgt  a,  SQScipit  Fulg, 
^  pisihit  iibergesehr.  a,  das  letzte  i  angehängt  c  "  minnihaftaz  übergeschr.  a,  die  beiden  i 
und  das  erste  a  angehängt  e  *  die  gl  in  h  zwischen  531,7  »n(f  535, 74  '®  aherzer  über- 
geschr, ab  ^*  mahhot]  a  angehängt  c  **  machot  übergeschr,  a  **  hinischrencbiger 
übergeschr.  a,  das  erste  i  angehängt  b  hinlscrenchiger]  das  letzte  i  angehängt  c  '^  an- 
giouarer]  ungluu  auf  rasur  g  i»  frumit]  i  angehängt  c        ^>  über  Substantia  festinata  ^r. 

in  e  steht  über  Lux  simit,  dh.  gootati  wie  über  Diuiti^  ^^  ehtgigahoÜT  übergesehrieben  a 

*"  vueruo  übergeschrieben  a,   das  zweite  u  atif  rasur  von  Tb  </  '°  Uorago  anemo 

beides  (rot)  über  Manu  labore  e        ■•  vuiziger  übergeschrieben  b 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  ii,  50).     Ml  351.    Sb. 


1  6  304  zuvuiziger  a  63*  vuiziger  d  63^ 

2  uuiziger  «71'  jf  42*  wizziger  /'224*** 

3  r  228*  —  13,  16 

4  Noualibus  ^     niFuilentin.     rodun  ^    (ro- 

5  dein  a)  a  63*  6  304  niUTilentin  ^  c  55*" 

6  niuuilentin  d  63^*  niulentin  g  42*  niu- 

7  lenten  h  122*  nivlenten  t  10*  niulende 

8  m  26^  nivlende   l  59  nulende  n  34^ 

9  —  13,  23  [ccxxvii] 

10  Instonter  agaleizo  a  63*  b  304  c  55^  ({ 63^ 

11  ^42*  agaleiz  e  71*  ageleize  /224*^ 

12  r  228'  —  13,  24 

13  Infami  honlihemo  a  63*  b  304  c  55^  d  63^ 

14  honlihhemo  e  71*  hÖDlichemo  g  42* 

15  hoDlicbem  /  224*»*  r  228*  —  14,  2 

16  Amantadine 4    seragi  €55*"  d63^  elV 

17  scrigi  a  63*  b  304  sere  /  224***  — 

18  14,  10 

19  Est  via  istsüYuelibtot  c  55^  d  63^  ist- 

20  sumyuelihtat  (m  b)  a  63*  6  304  ist 

21  sumuuelihtat  «  71*  —  14,  12 

22  Transilit  &    sihfirscrichit    6  304   d  63^ 

23  sihfirscrichit  a  63*  sihTirscri'hit  ^  c  55^ 

24  firscrichit  e  71*  firscricchit  g  42*  flr- 

25  scrikit  /  224**»  schriebet  r  228*   — 

26  —  14,  16 

27  Uersutus  hintscrenchiger  b  304  —  14, 17 

28  Odiosus  leider  b  304  c  55>*  d  63**  e  71* 

29  r  228*  leidir  /  224***  leidiger  a  63*  — 

30  14,  17 

31  Uersipellis  7  hintscrenchicb  ®  b  304  c  55** 

32  hinterscrenchicb  (163**  binterscrenchi 

33  6  71*  bintirscrenche  /  224***  binpir- 

34  screnche  r  228*  intirscrenchit  g  42* 


hintscrenchiger  ^  a  63*  hintirschren-  35 
chigir  h  122*  hinderscrencbiger  m  26**  36 
inderscrenchiger  n  34**  hindarse  ren-  37 
chig»  t  10*  —  14,  25  38 

Dignitas  lo  ^ra  a  63*  6  304  c  55**  d  63**  39 
era  «71*  /'224***  r  228*  —  14,  28     40 

Placabilis  mämontiu  ^^  b  304  c  55**  mam-  41 
montiu  d  63**  mammonti^  a  63*  ma-  42 
montiu  e  71*  memminter  /  224***  4a 
memminper  r  228*  —  15,  4  [gccgxcy]  44 

Inmoderata  vilosprabhiliv  i^  a  63*  b  304  45 
fiIosp*bbiIiu  13  c  551»  filosprahbiliu  d  63**  46 
pbilasprabhaliu  «71*  —  15, 4  [ggccxcv]  47 

Content  ^^  gunvrovuit  a  63*  6  304  c  55**  48 
gunurouuit  d  63**  giunurouuit  ^^  «  71*  49 
g  42*  —  15,  4  [ccGGXGv]  50 

Spiritum  muot  a  63*  b  304  ({  63**  g  42*  51 
muotb  c  55**  «71*  müt  /224***  mut  52 
r  228*  —  15,  4  53 

Pestilens  palavuiger  ^^  a  63*  6  304  c  55**  54 
palauuiger  d  63**  palauuigir  «71*  pa-  55 
lauuriger  g  42*  plauarwer  /  224***  56 
r  228*  —  15, 12  [ccxxvn]  57 

Deiciturn  ginidiriti»  a  63*  b  304  c  55^  58 
d  63**  /*  224***  r  228*  ginidrit  «  71*  —  59 
15,  13  60 

Sententia  redo  a  63*  b  304  c  55**  d  63**  61 
—  15,  23  62 

Demolietur  zivvirfit  a  63*  zivuirfit  b  304  63 
ziuYirfit  c  55**  ziuuirfit  d  63**.  64*  «  71*  64 
^  42*  —  15,  25  65 

Lux  Hup  c  55**  d  64*  «  71*  liub  6  304  66 
livb  a63*  —  15,30  67 

Inpinguat  gisalpot  a  63*  b  304   d  64*  68^ 


^   Naaalibus  t  *  niToilentiD.   rodein  übergeschrieben  a    Noualibas.  nivmlentin  im 

texte,  Noaalibus.  rodun  crni  rande  b         ^  niavilentin]  da*  erste  i  angehängt  c        *  amaritu- 
dinem  f^ulg.         ^  Translit  a         *  8ihvir8cri«hit]   das  let»te  i  angehängt  e        ^  Versipelli  e 


hintscrenchicb]  die  beiden  i   angehängt  c 


hini8crenchi§per  übergesehrieben  a 


'®  Dignitas  0         *^  niamontiu]  a  angehängt,  daher  der  strich  über  m  e  >'  vilo- 

sprahhiliT  übergeschrieben  a  ^'  filosp^hhiliu]  das  %weite  i  angehängt  e  *^  Gonterat  b 
conteret  Fulg,  "  §^anaroanit]  r  aus  corr,  g  ^*  palavniger  übergesehrieben  a  <^  diese 
und  die  nächste  gl.  in  a  auf  rasur  ^^  ginidirit]  über  dem  zweiten  i  rasur  eines  Striches  a, 
das  %weiie  i  angehängt  e 
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B.  Glossen  Zo  Dm  EnmufsN  BiBLiscHBif  Bcghsrn 


Bibl  1.  2.  5.  7.     Ml  351.    Sb. 


1  salpot  c  55*  «71*  salbit  /225**  g  42* 

2  r  228*  —  15,  30 

3  Spirituum  ^  vuillono    b  304  c  55*  d  64* 

4  uYillono  a  63*  uuillono  e  71*  uuilona 

5  g  42*  wiUin  /225"  r  228*  —  16,  2 

6  Ponderator  pitrahtori  a  63*  6  304  e  55* 

7  d  64*   e  71*   pitrahtare  f  225*'  pe- 

8  trahtore  r  228'  piiractari  ^  42*  — 

9  16,2 

10  Ad   diem   malum   zivuize  a  63*  b  304 

11  d  64*  ziuvize  c  56*  zi  uuize  9  42*  — 

12  16, 4 

13  Arrogans  ruomt  e  56*   rüomter  b  304 

14  rüomeDter  d  64*  ruoment  a  63*  ruo- 

15  menter  e  71*  niominter  r  228*  ruo- 

16  mintir  f  225*'   roumintir  9  42*   — 

17  16, 5 

18  Diuinatio  uyistuom  a  63*  Yuisluom  c  56* 

19  Yuistüom  b  304  uüistuom  d  64*  uuistuo 

20  g  42*    uuistöohi    e  71*    wissagunga 

21  /225**  r228*  —  16,  10 

22  Pondus  Yuidervuagi  b  304  c  56*  vuider- 

23  uvagi^    d  64*     uvirderu^agi     a  63* 

24  uuirdaruuagi  g  42*  uuidiruuagi  e  71* 

25  underwage    f  225*'   r  228*    purdi' 

26  c56*  —  16,11 

27  Statera  uvaga  a  63*  d  64*  vuäga  c  56* 

28  Yuaga  b  304  uuaga  9  42*  wag  «71* 

29  wage  /225*'  r  228*  —  16,  11 

30  SeroÜDUs   zitiger «   a  63*    b  304  c  56* 

31  d  64*  e  71*   /*  225*'  r  228*  zigitiger 

32  g  42*  —  16,  15 

83  Contritione  ^   haramscaro  ^  a  63*  6  304 

84  c  56*  d  64*  haramscara  e  71*  harm- 

35  scara  g  42*  harniscar  /  225*'  harni- 

36  schar  r  228*  —  16, 18 


Fodit  grupilot  a  63*  b  304.  305  c  56'  37 
d  64*  —  16,  27  38 

IgDia  zurnida  ?  a  63*  fr  305  e  56*  d  64*  39 
zorn  e  71*  /225*'  r  228*  —  16,  27  40 

Uerbosus  filosprabhaler  c  56*  fflospra-  41 
chaler  d  64*  filosprachiler  (  305  filo-  42 
spracbile'  a  63*  —  16,  28  43 

Obtrectat»  pisprihhit»  a  63*  b  305  44 
c  56*  d  64*  «71*  pispricbit  /'225*'  45 
g  42*  pisprecbt  r  228*  —  16,  29        46 

Attonitis  10  stornenten  ^^  a  63*  b  305  47 
c  56*  d  64*  storniaten  9  42*  storDenter  48 
«71*  /'225*'  r  228*  —  16,  30  49 

Buccella  SDita  12  a  63*  b  305  e  56*  d  64*  50 
e  71*   /225*'  g  42*  r  228*  —  17,  1  51 

Sensatus  ^^  uviziger  a  63*  (2  64*  Tuiziger  52 
(  305  c  56*  wizigir  «71*  wizziger  53 
/225*'  r228*  —  17,2  54 

Obtemperat  gihorsamot  a  63*  b  305  c  56*  55 
d  64*  «71*  giborsamit  /  225*'  gihor-  56 
samt  r  228*  —  17,  4  57 

Plag^  slegi  a  63*  b  305  e  56*  d  64*  58 
«  71*  j  42*  siege  /225*'  r  228*  —  59 
17,  10  60 

Foetibus  iungidun  a  63*  b  305  c  56*  61 
d  64*  iungidin  g  42*  uiDgidun  «  71*  62 

—  17,  12  63 
Floridain  ^^  [aetatem]  giruorigaz  ^^  a  63*  64 

(  305  c  56*  d  64*  «  71*  giuorigaz  g  42*  65 

—  17,  22  66 
Moderatur  ^^  gimezbaftot  a  63*  e  56*  gi-  67 

mezbaftot  b  305  d  64*  —  17,  27  68 
Conpresserit  zuopituot  a  63*  b  305  d  64*  69 

zuopitot  c  56*  —  17,  28  70 

Occasiones    anafristuDga    a  63*  b  305  71 

d  64*  anauristUDga  ^^  c  56*  «71*  an-  72 


^  dtefe  gl.  in   allen  hu.  nach  der  folgenden  >  vuidenivagi]  das  zweite  y  auf 

rasur  d  *  Pondus  pardi  oben  am  rande  e  *  ziti§per  übergeschrieben  a  >  Gontricio  g 
contritionem  Fulg.  *  haramscaro]  das  erste  a  angehängt  c  ^  zurnida]  i  angehängt  c 
>  Obtrectet  efr  lacUt  Fulg.  *  pisprihhit]  das  letzte  i  angehängt  e  ^^  altonitus  Fulg, 
"  stornenten  übergesehrieben  a  <*  snita]  i  angehängt  c  ^*  sapiens  f^ti^.  vgL  die 
parallelstelle  Eceli,  10,  28  servo  sensato  liberi  servient  ^*  Florida  g  ^^  giruorigaz]  von  u 
an  auf  rasur  d        >*  Moderat'  b  Moderatus  d        "  anauristunga]  das  zweite  a  angehängt  e 
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Bill.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  ni,  427).  11.  13.  {Dtui.  n,  50).    Ml  351.  352.    Sb. 


1  fristUDge  f  225'^  anfrisÜDge  r  228'  — 

2  18,1 

3  ContempDit    sihvirvuanit  ^  b  305  e  56* 

4  sihviruvanit  ^  a  63*  sihuirvuanit  d  64* 

5  sihuiruuaDÜ  e  71*  sicbuirwanit /'225*^ 

6  sichaurwanit  r  228'  —  18,  3 

7  Redundans    [torrens]  irgiozent  a  63*  ir- 

8  giozantiu  c  56*  e  71^   irgioz   b  305 

9  d  64*  irgozzin  f  225*'  r  228'  —  18,  4 
10  Accipere  6ran  a  63*  6  305  c  56*  erän 
u      d  64*  eran  ell^  erin  /'225**  r  228'  — 

12  18, 5 

13  Contritio   virnidirida  ^  a  63*  6  305  c  56* 

14  firnidirida  d  64*  —  18,  7 

15  BiÜDguis  4    pisprachaler  a  63*    pispra- 

16  chaies'  b  305  pisp*hler  d  64*  pisprah- 

17  1er  c  56*  —  18,  8 

18  Spiritus  &    paldi    a  63*    b  305    c  56* 

19  d  64*  e  71'^  palde  «  /  225**  r  228'  — 

20  18,  14 

21  Sustentat  intbepit.  tgistiurit?  (gistivrita) 

22  a  63*  b  305  d  64*  intbapfi  c  56*  iot- 

23  hab&  e  71^  inthabit  /225**  uirbabet 

24  r  228'  —  18,  14 

25  Spatium  rüm  b  305  c  56*  d  64*  /  225*' 

26  rum  a  63*  e  7P  r  228'  —  18,  16 

27  CoDtradictiones »  strtta  a  63*  b  305  c  56* 

28  d  64*  strite  «71*»  strit  /225*'  g  42* 

29  r  228'  —  18,  18 

30  Comprimit  gistiUit  a  63*  b  305  c  56* 

31  d  64*  e  71^  /  225*'  g  42*  gidruchil 

32  r228'  —  18,  18 

33  Genimina  chunni «  a  63*   b  305  c  56* 

34  d  64*   e  11^  f  225*'  g  42'   cbunne 

35  r  228'  —  18,  20 

36  Fructus  ]6d  b  305  c  56*  d  64*  Iod  a  63* 

37  el\^  /225*'  r228'  —  18,21 


locunditatem  vrovui  b  305  d  64*  yrouvi  38 
c  56*  urouvi  a  63*  urouui  el\^  uro-  39 
Wide  /  225*'  uroweide  r  228'  —  40 
18, 22  41 

Obsecratiooibus  mitdigin  ^^  a  63*  b  305  42 
c  56*  d  64*  —  18,  23  43 

Effabitur  cballotii  a  63''  b  305  c  56*  44 
d  64*  e  71*  5  42*  cballit  /  225*'  cbost  45 
r  228'  —  18, 23  46 

Rigide  parronto.  gista  peto  12  (  395  47 
parroDto  a  63''  parrento  d  64**  par-  48 
ranlo  12  c  56*  e  71*  ^  42'  —  18,  23  49 

Amicabilis  ^3  friuntbolder  a  63*  c  56*  friun-  50 
holder  b  305  d  64*  uriunbolder  e71*  51 

—  18,24  52 
Magis   amicus   peziro    uriunt   (vriunt  b)  53 

a  63*  b  305  c  56*  d  64*  —  18,  24  54 
Torquens  uvintenter  a  63*  d  64*  Yuin-  55 
tent  b  305  vuiDtenter  c  56*  uuintenter  56 
e  71*  wintinter  /225*'  r  228'  uuio-  57 
tintir  g  42*  —  19, 1  58 

Feruet  ilit  d  64*  Mit  a  63*  b  305  c  56*  59 
/  225*'  ü&  e  71*  ilet  g  42*  bizl  r  228'  60 

—  19,  3  61 
Personam  6ra  a  63*  b  305  c  56*  d  64*  62 

era  flf  42'  —  19,  6  63 

Pretergredi  ^^  firlazan  a  63*  b  305  c  56*  64 
d  64*  «71*  firlazin  /  225*'  r  228'  65 
firlazen  9  42*  —  19,  11  66 

Perstillantia  triuffentiu  e  56*  triuffintiu  67 
g  42*  triufentiu  b  305  d  64*  trivfentiv  68 
a  63*  triufuDtiu  e71*  triufinte  /*  225*'  69 
triunftir  r  228'  —  19,  13  70 

Uicissitudine  i&  I6ne  b  305  e  56*  d  64*  71 
looe  a  63*  e  71*  /  225*'  lona  g  42*  72 
Ion  r  228'  —  19,  17  73 

Ascella  uobsinin  c  56'  d  64*  e  7 1*  üo-  74 


^  vinruanit]   das  leUte  i  angehängt  e         '  yiruTanit]  da«  l<^to/e  i  angehängt  a 
*  TirDidirida]  das  zweite  i  angehängt  e         *  Bilinguis  ist  genetiv  *  die  gl,  in  abcdefr 

nach  der  folgenden         '  palde]  de  ligiert  r         ^  l  gistivrit  übergeschrieben  a        "  Gontra- 
dictio  g        *  chunni]  i  angehängt  c       }^  mit]  i  angehängt  c      "  challot  übergeschrieben  a, 
im  context  g        ^*  gista  peto  übergeschr.  b,  parranto  im  context  g        ^'  amabiiis  f^ulg, 
^*  Pretg'cdi  a.    das  lat,  wort  fehlt  in  c,  an  der  stelle  eine  rasur        ^^  Yicisaitudinem  gFulg, 
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B.  Glossen  Zo  Dkn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bm.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {DuU.  m,  427).  11.  13.  (DtW.  ii,  50).    Ml  352.    Sb. 


1  sinin    b  305   uosinin    a  63^    uhsine 

2  /*  225*'  uhsin«  r  228'  uohsana  g  42' 

3  oYhsena  h  122'   hvoshin  t  10*  uoshin 

4  ilr  75'    vsina  n  34^    uochisa  m  26^ 

5  öchisa  I  59  —  19, 24  [ccxxvn.  ccxxym. 

6  ccxxxn] 

7  Pestilente  palavuigemo  b  305  palauuigemo 

8  d  64*"   palauvige"'''  a  63^   palauvigem'' 

9  c  56*  palauuinemo  e  71^  —  19,  25 

10  Mallei  hamara  i  a  63''  fr  305  e  56*  d  64'' 

11  e  71*^  jf  42*  hamir  /225**  r  228'  — 

12  19, 29 

13  Gloriabitur   ruomit  a  6i^  b  305  c  56* 

14  d  U^  e  71**  rucmit  /  225*'  r  228'  — 

15  20,  14 

16  Fideiussors   purio   a  63^  b  305  dM^ 

17  el\^  g  42*  purigo  c  56*  i  59  n  34'' 

18  purga  A  1 22*  pvrgc  1 10*  purgil  /  225** 

19  r  228'  —  20, 16  [ccxxx.  ccxxxi.  ccxxxu] 

20  Calculo  3   chisilinge «   a  63''  6  305  c  56* 

21  (164"  6  71"  /225*'  r228'  chisilinc 

22  g  42*  —  20,  17 

23  Fornicem   suipogun^  (suyipogun  d)  .i. 

24  discipliDam.  giduinch^  (giduuinch  d) 
a  63"  b  305  d  64"  suvipogun  e  56* 
suipoguD  e  71"  suibogen  g  42*  swi- 
bogen  r  228'  swibogin  f  225*»  — 
20,  26  [ccxxxm] 

29  Liuor  gisuvlst  a  63"  b  305  c  56"  d  64" 

30  gisuulst   9  42*   gisulst    e71"   giswlst 

31  /225'*   giswlsts7  r  228'  —  20,30 

32  Plag^   baramscara  ^   a  63"  c  56"  d  64" 

33  harascara  b  305  —  20,  30 

34  Appendit  wigit»  a  63"  —  21,  2 

35  Excors  uDvruot  b  305  unyröter  a  63" 

36  —  21,  6 


25 

26 
27 
28 


Inpiogetur  ^^  gistozanvuirdit  6  305  c  56"  37 
d  64"  gislo^nuvir*"  a  63"  gisloziN-  38 
uuirdit  e  71"  gistozinuuirdit  g  42*  39 
gistozin  wirt  /  225*^  gistozziiiwir^  r  40 
228'  —  21,  6  41 

Detrahentii  danainziobent  a63"  6  305  42 
e  56"  d  64"  dana  inzient  g  42*  inziobet  43 
e  71"  inzubit  /  225*'  r  228'  —  21,  7  44 

Domatis  opasun  a  63"  c  56"  e71"  opasu  45 
6  305  d  64"  obasun  g  42*  obsin  /225*'  46 
r  228'  obibus  h  122*  —  21,  9  47 

Multato  giuvizaDOtemo  ^^  a  63"  d  64"  48 
givuizanotemo  6  305  giTuizanetem"  49 
c  56"  giuuizanetemo  «71"  giuuizino- 50 
temo  g  42*  giwizinitim  ^^  f  225*'  gi-  51 
wiziniti"  r  228'  —  21,  11  [ccxxxiv]     52 

Obdurat  i«  pibartit  a  63"  b  305  e  56"  53 
d  64"  g  42*  —  21,  13  54 

Desiderabilis  tturrer  b  305  tiurrer  a  63"  55 

—  21,  20  56 
Indoctus  unzubtiger   a  63"   b  305.  306  57 

—  21,  24  58 
Uictoriam    rebt    a  63"    r&b    6  306   —  59 

21, 28  60 

Procaciter  frazaro  (fazaro  a).    l  buori-  6i 

lino  "  a  63"  6  306  —  21,  29  62 

ObQrmat  pibartit  a  63"  6  306  —  21;  29  63 

Matuum  intlebanlibaz  a  63"  6  306  intle-  64 

banlib  d  64"  iot :  ebanlib  c  56"  lebin-  65 

liebin  g  42*  —  22,  7  66 

Gaus^  1»  strIU  c  56"  strtte  b  306  strite  67 

d  64"  strite  a  63"  «71"  /'225*'  strit  68 

r  228'  —  22,  10  69 

Occidendus  zirpizanne  a  63"  b  306  c  56"  70 


zirpizenne  d  64"  —  22,  13 


71 


Uiolentiam  n6tb  d  64"  notb  b  306  e  56"  72 


'  hamara]  die  ersten  beiden  a  angehängt  c  '  Fidiiuasor  cde  Fidel  iassor  /  Fideias- 
sor]  e  am  i  corr.  b  *  Galcalas  ^  ^  chisiliDge]  (fo«  er«te  i  angehängt  c  '  snipogan 
übergeschrieben  a  ^  .1.  disciplioä.  gidauincb  übergeschrieben  d  ^  giawlsts]  da«  fetefe 
8  unsicher  r  *  haramscara]  das  erste  a  angehängt  e  *  Tvigit  übergesehrieben  a 

^^  Inplnget  a    Inpinguetar  g  "  Detrahet  efr         >'  giuvizanotemo  übergeschrieben  a 

>'  könnte  auch  giwizinitan  sein  f         '^  obtarat  f^u(^.  '^  fazaro.    l  hucrilino  überge* 

sehrieben  a        <^  Gauss^  ad 
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mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).     M^  352.    Sb. 


1  «71^  /'225**  r  228*  nohth  a  63*»  not 

2  jf  42*  —  22,  22 

3  Conteres  i   ginideres  a  63^  b  306  c  56^ 

4  (164^  ginidirist  c7l»»  /225"  ginidirtt 

5  r  228*  —  22,  22 

6  Uades  ^   puriun   a  63^  6  306  d  64^  pu- 

7  rigun  c  56^  e  71^  h  122*  purigen  159 

8  n  34"   purgen   m  26"  bürgen  ft  75'' 

9  bvrign  t  10'  gisil  /  225"  r  228*  — 

10  22, 26 

11  Coniectoris^    trovmsceida    res^    a  63" 

12  troumsceidares   b  306    e  56"   d  64" 

13  troumsceidaris  €  71"  (^  42*  troumscei- 

14  dare  f  225"  r  228*  —  23, 7  [ccmin. 

15        vgl,    GGXXXIV] 

16  Potaiorum    Tilotrinchono   a  63"   b  306 

17  d  64"  uilotrinchono  c  56"  filotrincbarne 

18  e  71"  uilitrinchinopo  g  42*  trinchare 

19  /  225"  r  228*  —  23,  20 

20  Symbola  &   givuerf  ^   a  63"  6  306   d  64" 

21  giuverf  c  56"  giuuerf  «  71"  j  42*  gi- 

22  werf  /'225**  r  228*  sametregil  A  122* 

23  samitrygil  t  10*  samtgil  fc  75*  sam- 

24  tregele  1 59  samtrigel  m  26"  samitregele 

25  n  34"  —  23,  21 

26  Dormitatio  '^    naffezunga    a  63"    (  306 

27  c  56"  d  64"  —  23,  21 

28  Suffusio »     gitruopida »     a  63"    6  306 

29  e  56"  e  71"  gitru^^pida  d  64"  gitnibide 

30  /  225**   r  228*    gitruhida   g  42*   — 

31  23,  29 

32  Calicibus   stouffun   a  63"   b  306   e  71" 

33  stoufin   f  225*'    scoufin  r  228*  stou- 

34  phun  d  64"  stouphin  c  56"  —  23,  30 

35  Flauescit    clicinoti<>  a  63"   cli  cinot^^ 

36  b  306  —  23,  31  [ccxx?] 

37  Clauo    stiurnagale    a  63"  b  306    c  56" 


d  64"  stiurnagilo  i«  e  71"  9  42*  stiur-  38 
nagil  /  225*'  stiurinagel  r  228*  stiur-  39 
nagele  h  122*  stvmagele  /  59  stur-  40 
nagele  n  34"  stuirnageie  m  26"  stvr-  41 
nagili  t  10*  —  23,  34   [ggxxvii.  vgl  42 

CGXXVIII.    CGXXXU.   CGXXXni]  43 

Dispositione  rihtungo  a  63"  b  306  c  56"  44 
d  64"  e  71"  rihtunga  g  42*  ribtunge  45 
/  225*'  r  228*  —  24,  6  46 

Urüc^  nezilun  ^^  a  63"  b  306  c  56"  d  64"  47 
nezzilin  /  225*'  r  228*  neziln  e  71"  48 
—  24,  31  49 

Cursor  loupbo  a  63"  b  306  c  56"  ({  64"  50 
g  42*  loupber  e  71"  loupbare  /225*'  51 
loupbar  r  228*  —  24,  34  [cgxxxiii]     52 

Mendicitas  p&alunga  b  306  c  56"  d  64"  53 
petulunga  a  63"  petilunga  jf  42*  —  54 
24, 34  55 

Gloriosus  ruomiliner  a  63"  b  306  e  56"  56 
d  64"  ruomilibber  €  71"  ruomzagil  57 
f  225*'  roumzagil  r  228*.  —  25,  6      58 

Magnatorum  ^^  berrono  a  63"  b  306  c  56"  59 
hörrono  d  65*  berroni  $r  42*  berrone  60 
Ä  122*  herron  e  7 1"  r  228*  berrin  61 
/  225*'  —  25,  6  62 

Tracta  cboso  a  63"  b  306  c  56"  6  71"  63 
f  225*'  cb6so  d  65*  chosa  g  42*  chosi  64 
r  228*  —  25,  9  65 

Insultet  iÜYuizo  a  63"  b  306  itiuuizzo  66 
g  42*  itiwiz  e  71"  itavuizo  c  56"  itauui-  67 
zo  d65*  —  25,  10  68 

Inauris  orincb  a  63"  b  306  c  56"  d  65*  69 
orinc  g  42*  —  25,  12  70 

Frigus  cbuoliis  a  63"  b  306  c  56"  71 
d  65*  e  71"  /225*'  cbuile  r  228*  —  72 
25,  13  73 

Lenietur  ^^  gimamontitvuirdit  b  306  gi-  74 


'  Gonteras  iff^u^.  '  Vadem  himn  Uade  /  Yad^e  k  *  Gooi^ctoris  ^  ^  trovm- 
sceida res  übergeMchr,  a  '  Simbolnm  efr  Simola  ik  ^  givoerf  übergesohr.  a  ^  Dofmi- 
tatio  d  Dormitationem  e  ^  Snffossio  0/7*  ^  gitraopida  iibergeMchrieöen  a  ^^  clicinot 
übergeichrieben  a  ^^  in  b  die  garute  gl,  am  rande  ^'  stinrnagilo]  das  %weite  i  aui 

corr.  und  undeutiich  g       ^*  neziluo]  zi  corr,  aus  u  e       **  magnonim  Fulg.       '^  am  rande 
mit  Verweisung  e        ^^  Lioietor  g 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  EmzBUfEif  Bibuschbr  Büghbbn 


Btbl  i.  2.  4.  5.  6,  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  {DtiU.  n,  50).    Ml  352.    Sb. 


1  mammontit  uvirdit  a  63'*  gimlmontot- 

2  Yuird  c  56^  gimammuntotyuirdit  d  65* 

3  gimlmont   wirdit   e  71^    gimamnotit 

4  j  42'  —  25,  15 

5  Nitro   herbam  quidam  dicunt  uulnonis  ^ 

6  seipha  g  42'  —  25,  20 

7  Carmina  carminot  c  56^  «  7 1^  garminoth 

8  d  65'   ga'rminoth    6  306   germinoth 

9  a  63»^  —  25,  20 

10  Tristis  [facies]  gremizaz  3  a  63''  6  306 

11  c56**  d65'  e71^  —  25,23 

12  Quolibet  iogivuar  a  64'  (  306  c  56^  d  65' 

13  iogiuuar  eli^  ingiwar  /  225'^  iouuar 

14  g  42^  ungwar  r  228*  —  26,  2 

16  Chamus  chamo  s  a  64'  fr  306  c  56''  d  65' 

16  ell^  g  A2^  cbibrittil  l  60  cbambrittil 

17  h  122^  cbambritil  n  35'  cbabritel  m  26^ 

18  cbambrittl  t  lO''  —  26,  3 

19  Tibias  scinchun  a  64'  h  306  c  56^  d  65' 

20  e  71^  scinchin  /225'^  9  42^  sincben 

21  r  228*  —  26,  7 

22  Sententia  «  reda  a  64'  b  306  c  56^  d  65' 

23  e  71'  flf  42»»  rede  /225'*  r  228*  — 

24  26,  16 

25  Susurrone   ninezare  a  64'  b  306  c  56^ 

26  d  65'  runezar  e  71^  runizzari  g  42' 

27  runare   f  226'*  r  228*   —   26,  20 

28  [cGxxxni] 

29  Dalcoratur  gisuozit  a  64'  b  306  c  56' 

30  d  65'  e  71'  gisuczit  f  225"  r  228* 

31  gisuozzit  uuirdit  g  42'  —  27,  9 

32  Conflatorio   esso  &   a  64'    b  306  e  56' 

33  d  65'  e  71'  essa  j  42'  h  122'  m  26' 

34  n  35'  esse  /  225"  'sse  r  228*  aesse 

35  t  10'  —  27,  21 

36  Pilus  0  stamph  a  64'  b  306  e  56'  d  65' 


e  71'  /  225"  g  42'  A  122'  t  10'  37 
k  75*  stanph  n  35'  stampf  r  228*  38 
stampba  m  26'  —  27,  22  [cczxxni.  89 

CGXXXIY]  40 

Commessatores  '^  vilo  urezun  (vrezun  6)  4i 
a  64'  b  306  uilfrezun  e  71'  filourezun  42 
c  56'  d  65'  urazze  /  225'*  r  228*  —  43 

—  28,  7  44 
Pascit  vvorot  b  306  Yu6rot  c  56'  d  65'  45 

Yuorot  a  64'  uuorot  e  71'  uuorit  46 
f  225"  wrt  r  228*  —  28,  7  47 

Foenore  analehane  a  64'  6  306  e  56'  48 
d  65'  e  71'  flf  42'  anlebin  f  225"  49 
r  228*  —  28,  8  60 

Liberali  8  manabeitigemo  ^  a  64'  fr  306  61 
e  56'  d  65'  manabetigemo  «71'  —  52 
28, 8  63 

Execrabilis  leider  a  64'  fr  306  c  56'  54 
d  65'  e  71'  g  42'  leidir  /  225"  r  228*  55 

—  28,  9  56 
Scrutabitur  irsuocbit.   {  inierit  fr  306  57 

c  57'  d  65'  iruerit  irsuocbit  >o  a  64'  58 

28,  11  59 
Scorta^i  buor  a  64'  c  57'  büor  fr  306  60 

büora  d  65'  höor  ^^  j^  42'  —  29,  3  61 
Inuoluet  13  piuabit  a  64'  fr  306  c  57'  62 

(165'  j42'  pibabit  e71'  /225"  bi-  63 

balte  r  228*  —  29,  6  64 

In  posterum   pivuri   a  64'  fr  306  c  57'  65 

piuuri  d  65'  g  42'  piuiri  e  71'  —  66 

29,  11  67 
Procliuior  ^^  garavuiro  fr  306  e  57'  gara-  68 

uviro  1^  a  64'  garauuiro  d  65'  e  71'  69 


garauuora  g  42'  —  29,  22 


70 


Suscitauit  ^^  ufpurit  a  64'  fr  307  c  57'  71 
e  71'  flf  42'  üfpurit  d  65'  —  30,  4    72 


*  anlnoDis]  das  erste  u  von  einer  hand  saeel.  16  in  f  carr.  nalnonis  seipha  allein 
sind  übergeschrieben  g,    l.  fnlloniB      *  gremizaz]  i  angehängt  c      *  chamo  übergeschrieben  a 

*  Sementia  g  sententiaa  Ftdg.  ^  esso]  0  auf  rasur  d  *  Pila  hikmn  pila  und  pilo 
Fülg,    die  andern  hss.  Pilus  .  .  .  Pila  simii  ^  die  gl,  in  allen  hss,  nach  der  folgenden 

'  Liberari  e    Liberare  e         *  manaheitigemo  übergesehrieben  a  '^  irsaochit  über- 

geschrieben a  ^*  Scortom  g  '*  hoor]  das  zweite  0  aus  11  corr.  g  ^'  diese  und  die 
beiden  nächsten  glossen  in  g  vorher  zwischen  538,  28  und  29  ^^  ProcUvus  a  **  garanviro 
übergeschrieben  a        '*  Suscitabit  ag,  in  g  ist  h  aus  u  corr. 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  427).  13.  (Diut.  n,  50).    M^.  352.    Sb. 


1  Mendicitatem  1   p&alunga   b  307    c  57* 

2  d  65'  petaluDga  a  64*  petilunga  A  122^ 

3  pstilünga  t  10^  petelunga  n  35*  pete- 

4  luDge  m  26^  —  30,  8 

5  Inliciar    virscuntit    vrerde^    (vuerde  b) 

6  a  64*   6  307  uirscuntit  uuirdo  g  42^ 

7  firscuDtit  vuerde  c  57*  firscundit  werde 

d 

8  (werte  r)  /  225*'  r  228*   flrscuDletit 

9  werde  ell^  firscuttitvuerde  d  65*  — 

10  30, 9 

11  Periurem  firmeinne  a  64*  b  307  c  57* 

12  d  65^  e  71^  uinneinne  g  42^  firmane 

13  /225**  uirman  r  228*  —  30,  9 

14  Accuses   leidoges   a  64*   b  307    c   57* 

15  d  65^  leidigist  e  71''  /225*'  leitigist 

16  r  228*  —  30, 10 

17  CommaDdit  cbivruit  a  64*  chiuvuit  b  307 

18  chiuuyit  d  65^  chiuuuit  e  71'*  chiuYit 

19  c  57*  chiwit  f  225**  r  228*  chuwith 

20  q  245«  chiut  Ä  122«»  —  30,  14 

21  Sanguisug^  3  egalun  ^  a  64*  6  307  c  57* 

22  d  65**   egalen   e  IV*   egilin   /  225*' 

23  q  245«  egilun  h  122''  egil  r  228*  egula 

24  j  42*  egule  n  35*  —  30,  15  [ccxxvm. 

26       GGXXXn] 

26  Locusta  hovui  staphel  &  a  64^^  —  30,  27 

27  Stelio  mol  b  307  c  57'  d  6b^  m  26*  n  35* 

28  mola  9  42*   molin<<  a  64*  moltwrm 

29  *  122*  mölt  t  10*   mohl  ür  75*  — 

30  30,  28  [cGXxm.  ccxxxm.  ccxxxv] 

31  Nititur  chrisit?  a  64*  6  307  c57*  d65* 

32  f  225**  g  42*  r  228*  christit  e  71* 

33  q  245«  —  30,  28 


Emungitur  »  snuzit  a  64*  b  307  —  30, 33  34 
[vgl  CGXXxu]  35 

Uotorum  antheizono  a  64*  h  307  e  57*  36 
d  65*  anthei^on  «71*  antheizo  g  42*  37 
antheizze  f  225*'  antaheizze  r  228*  38 
anthez  q  245«  —  31,  2  39 

Secretum  givuizida  a  64*  b  307  giuvi-  40 
zida  c  57*  giwizida  e  71*  giwizzida  4t 
/  225*'  giwizzita  r  228*  gwizzid  q  245«  42 
giuviza  d  65*  —  31,  4  43 

Sicera «  tranch  lo  a  64*  6  307  c  57*  44 
d  65*  e  71*  /  225*'  r  228*  tranc  jf  42*  45 
luttranc  q  245«  —  31,  6  46 

Institutoris  ^^  cboufman  nes  ^^  a  64*  b  307  47 
cboufmannes  c  57*  d  65*  choTfmannes  48 
q  245^  chouffmannes  €  71*  chouf-  49 
mannis  /  225*'  g  42*  choufman  r  228*  50 
chovfmaD  h  123*  chram'  t  10*  —  51 
31,  14  52 

Gustauit  cborte  e  71*  gismachto  q  245'  53 

—  31,  18  54 
Vidit  säch  e  71*  gisah  q  245«  —  31, 18  55 
Fusum  spinniluD  ^^  a  64*  spinnila  g  42*  56 

—  3>,  19  [ccxxxii]  57 
Stragulatam  ^^  [uestem]  fehlacbaiv.  giari-  58 

botaz.  {  arlachan  ^^  a  64*  giarihotaz.  59 
fehlachan.  l  arch  lachan  ^^  (  307  60 
giarihotaz  c  57*  d  66*  e  71*  giarbotiz  61 
g  42*  girbotez  q  245«  gearhit  /  225*'  62 
garhit  r  228*  gerahtoz  h  123*  —  63 
31, 22  64 

Byssus  sig  q  245«  —  31, 22  65 

Sindonem  sapun  ^^  a  64*  sabin  t  10*  sa-  66 
beo  Ä123'  —  31,24  67 


^  Medicitatem  a         *  Wracuotit  vrerde  übergesehr.  a        *  Saagnissa  g        ^  egalan 
übergeschr.  a  ^  hovai  staphel  übergeschr,  a  ^  molm  Übergeschrieben  a  ^  chrisit 

übergeschrieben  a  >  die  gl,  am  rande  b.    emungit  Fulg,  *  es  steht  Lui  Sicera  und 

über   letzterem   lattranc  q     siceram  Fulg,  >^   tranch   übergeschrieben  a,    nach   der  gL 

Exp2.  b  1*  Institutores  c  Institatoris]  das  letzte  i  auf  rasur  d  losUtoris  ßrFulg. 
'*  choufman  nes  übergeschrieben  a  *'  spinnilun  übergeschrieben  a  ^^  Stragulata  a 
"  giarihotaz.  }  arlachan  übergeschrieben  a  **  fehlachan.  t  arch  lachan  übergeschr,  b 
*'  sapun  übergeschrieben  a 
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ccxxx* 

Codex  Oxonieneis  Jun.  83. 

PROLOGUS  PARABOLAE 

1  Coacuerunt  ^  irsurent  33  [ccxxn.  ccxxvii.     Fideiussores  ^    bürgen    34   —    20,  16  20 

2  ccxxvni.  ccxxix]  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxn]  21 


CCXXXI 

Codex  SGaUi  1395  p.  450. 

3  Stertit  rüzit  —  10,  5   [ccxxvni.  ccxxix.     Fideiussor   purigo   —   20,  16    [ccxxix.  22 

4  ccxxxiL  ccxxxiv]  ccxxx.  ccxxxn]  23 


CCXXXII 

a  »s  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaUi  292. 

PROLOGUS  Clauus  ^2  colbo  quo  regitur  nauis  clauum  24 

5  Prelum3  pressiri  a  75**  nagaH^   a  75*"  —  23,  34    [ccxxvin.  25 

PARABOLAE  ccxxxni.  vgl.  ccxxvn.  ccxxix]  26 

6  Vmbilicus  ^    nabalo  &    6  105    —    3,  8     Dehonestaueris  interet  uuerdis  a  75^  —  27 

7  [ccxxvni]  ,  25, 8  28 

8  Cisterna  putzi  b  105  —  5,  15  Ptipsan^  ^^   sucus   prirorum.^^^   l  uuirz  29 

9  Cancellus «    piiiri  a  75^'  piliri '   6  105         a  75"  —  27, 22  30 

10  —  7,  6  Sanguissuga  i«  egela  ^^  a  75"  —  30,  15  31 

11  Vecordem  sine  corde  stultum  aneherci-         [ccxxvin.  ccxxix]  32 

12  ken  ^  b  105  —  7,  7  Emungor  i^  uzsnuzo  inde  emunctorium  33 

13  Stertit»  ruzzot  6  106  ruzzet  a  75***  —         snuzunga  a  75"  uzsnuzon  i»  b  108  —  34 

14  10,  5  [ccxxvni.  CCXXIX.  ccxxxi.  ccxxxiv]         30,  33  [vgl.  ccxxix]  35 

15  [sub]  Ascella  ochasan  a  75^'  ocha°sa  lo     Fusum    spinnila2o    (   108    —    31,    19  36 

16  6  106  —   19,  24   [ccxxvn.    ccxxvin.         [ccxxix]  37 

17  ccxxix]  Stragula2i  gipluinor22  a  75"  —  31,22  38 

18  Fideiussor   burigo  n   a  Ib^'   b  106  — 

19  20,  16  [ccxxix.  ccxxx.  ccxxxi] 

'  coacaeriat  Fulg.  *  fideiussor  Fiiif^,  *  praelo  Fulg,  ^  die  eine  hälfte  der 
Seite  105  ist  in  b  ausradiert;  die  erste  noch  erkennbare  gl.  dieser  partie  ist  die  obige. 
imibilico  Fiilg,        ^  das  zweite  a  nicht  sicher         *  cancellos  Fülg.         ''  piliri  übergeschr.  b 

*  aoeherciken  übergeschrieben  b  ^  SterttH  b  ^^  ocha°sa  übergeschrieben  b 

11  burigo  übergeschrieben  b  ^^  clavo  Fulg.         ^^  clauum  nagal  über  regitur  nauis  a 

^^  ptisanas  Fulg,        '*  /.  pirorum        '*  saoguisugae  Fulg,       ^^  egela]  g  atu  1  (atu  b  Holder) 
corr.  a         ^^  emungit  Fulg.  ^^  uzsduzoq  übergeschrieben  b        '^  spinoila  übergeschr.  b 

*'  stragulatam  Fulg,        ^  /.  giplumot 
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ccxxxm* 

Codex  Carobruh.  Aug.  ic. 


1  (86*)  Astucia  list  —  1»  4 

2  Cum  1  te  lactauerint  denne  dhih  taant  — 

3  1,  10 

4  (86^)  Tendicula^  seidh  —  1,11  [ccxxvii. 

5        CCXXIX] 

6  Marsubpium   sechil  —    If  14  [ccxxvn. 

7         CCXXIX.    CCXXXIV.    CCXXXTl] 

8  MoliuDtur    Taudes    sint    machonti    pi- 

9  suuihida  —  1,  18 

10  Ingruerit  ana  fallit  —  1,  27 

11  Auersio  uuidaruualtida  —  1,  32 

12  Ne  innitaris  ^  ni  zilees  —  3,  5 

13  Ne  emuleris  ni  ellino^s  —  3,  31 

14  Inlusor  pismero  —  3,  32 

15  Inclita  marriu  —  4,  9 

16  Nilidius  luttarer  —  5,  3 

17  Hinnu^us  hintchalb  —  5,  19  [ccxxix] 

18  Dämmula  steinkeiz  —  6,  5  [ccxxvui] 

19  De  insidiis  aucupis  ^  fona  lagom  fogalares 

20  —  6,  5  [ccxxv.  ccxxvn.  ccxxvni.  ccxxix] 

21  Conseris  ^  kichlenchis  —  6,  10  [ccxxvni] 

22  Uiator  uuegauuiso  —  6,  11 

23  Apostata  freidic  —  6,  12  [vgl  ccxxvui] 

24  Machinatur  machot  —  6,  14 

25  Detestatur  uuidaroot  —  6,  16 

26  Nutibus  nuanchonnum  —  6,  25 

27  Scorli  huarrun  —  6,  26 

28  Per  cancellos  duruh  chaucella  —  7,  6 

29  Uecordem  unfruatan  —  7,  7 

30  Ornatu    meretricio    ziaridu   zatarlihheru 

31  —  7,  10 

32  (87*)   Garrula  et  uaga  pakiliu  inti  cau- 

33  garonüu  —  7,  10 

34  Intexui  funibus^  kiuuap  seilum  —  7, 16 


Inretiuit  eum  pinezzota  iuau  —  7,  21  35 
Lasciuiens  strechonti  —  7,  22  36 

Uerticibus  sceitilom  —  8,  2  37 

Arrogantiam  "^  ruamali  —  8,  13  3S 

Legum  conditores  ^a  s'eppbara  —  8,  15  39 
Graui  mole  suuarrero  suuaridu  —  8,  25  40 
Gerte  s  lege  kiuuissero  §o  —  8,  27  41 
Et  gyro  uallabat  abisus  inti  umbiuuurufti  42 
kiuestinota  abcrunta  —  8,  27  43 

Librabat  kiuuac  —  8,  28  44 

Ad  arcem  za  bohi  —  9,  3  45 

Et  ad  moenia  inti  za  murom  —  9,  3  46 
Stertit  slaflt  —  10,  5  47 

F'audulentad  flzuslihho  —  11,  13  48 

Excors  est  urh^rcer  ist  —  12,  8  [ccxxxiv]  49 
Deuium  auuickeru  —  12,  28  50 

Paulatim  muazom  —  13,  11  51 

Uorago    uuerauo    —    13,  15    [ccxxvn.  52 

ccxxix]  53 

In  noualibus  in  niuuiprubtim  —  13,  23  54 
Transilit  ^^  ubar  scrichit  —  14,  16  55 
Uersipellis  abuhes  feiles  n  —  14,  25  56 
Gratissima  enstigosta  —  17,  8  57 

Composita  kiziartiu  —  16,  24  58 

Fetibus  meichem  —  17,  12  59 

(87^)  Etatem  floridain  altar  pluantaz  —  60 

17, 22  61 

Uectes  urbium  crintila  purikio  —  18, 19  62 
Affabitur  1^    rigide   ''sprichit  ariublihho  63 

—  18,23  64 

Fremitus  cremizzod  —  19,  12  65 

Soporem  suuebidun  —  19,  15  66 

Feneratur  analehanot  —  19,  17  67 

Uicissitudinem  i^  uuehsallihho  —  19,  17  68 


*  si  Fulg,  *  tendiculas  Fulg,  *  inDitaris]    das   letzte  i  aus  e  corrigieri 

^  au:capi8]  c  ausradiert         "  conseres  Fulg,  ^  fanibus]  b   corr,  2  hand  (aus  g?) 

^  ArrogantiS]  g  corr,  2  hand  aus  c  *  certa  yulg,        *  F'andalenta  corr.  2  hand    frau- 

dalenter  Fulg,  '®  Transilit]  1  mit  rasur  aus  u        "  feiles]  das  zweite  1  mit  rasur  aus  d 

'*  effabitur  f^ulg.        '*  UicisskudioS]  ui  auf  rasur 
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1  Caiculo  steine  —  20,  17 

2  Carebit  farmissit  —  20,  21 

3  Fornicem  suuipogun  —  20, 26  [ccxxix] 

4  Obturat  farhertit  —  21,  13 

5  Procaciter  uuellihho  —  21,  29 

6  Confi'et  ^  eos  kistechit  dhie  —  22,  23 

7  Qui    confixerint^    dbia    kistechant    — 

8  22, 23 

9  Furioso  heizmuatemu  ^  —  22,  24 

10  Cultrum  mezzisabs  —  23, 2 

11  Coniectoris    troumsceidares    —    23,   7 

12  [ccxxix.  vgl.  ccxxxiv] 

13  Commessationibus  ubarazzilim  —  23,  20 
U  Dantes    simbola  ^    kebanti   kirauba    — 

15  23, 21 

16  Uestietur  &  ist  kiuuatot  —  23,  21 

17  Pan'is  tonnicio  ^  lacbanes  naffizanne  — 

18  23, 21 

19  (88*)  Flauescit  scinit  —  23,  31 

20  Mordebit  pizit  —  23,  32 

21  Sopitus  suuebidu  —  23,  34 

22  Misso  '^    clauo  ^    kilekitemo    nagale  — 

23  23,  34  [ccxxTin.  ccxxxn.  vgl.  ccxxvn. 

24        CGXXIX] 

25  Subpetunt  follaziobant  —  24,  12 

26  Superflciem  ubarslebtida  —  24,  31 

27  Quasi  Cursor  sama  so  laufo  —  24,  34 

28        [CGXXIX] 

29  Scrutabile  ^  scauontlib  —  25,  3 

30  Insultet  huabot  —  25,  10 

31  Inauris  in  orom  —  25,  12 

32  Lenietur  ist  kalindit  —  25, 15 

33  Carmine  ^o  liod  —  25,  20 

34  Scrutator  scauari  —  25,  27 

35  Indecens  unkirisanti  —  26,  1 


36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 


Quolibet  so  uuara  so  —  26,  2 

Prolatum  fram  pningan  —  26,  2 

In  aceruum  in  bufun  —  26,  8 

Noxius  sculdik^r  —  26,  18 

Sussurro  ^^  runari  —  26, 20  [ccxxa] 

Spopondit  antbiaz  —  27, 13 

Astutus  listik^r  —  27,  12 

Conflatorio  kiplaidu  —  27,  21 

Si  12  contuderis  ibu  du  kipliuis  —  27, 22  44 

In  pila  in  stamfe — 27, 22  [ccxxix.  ggxxxiy]  45 

(88^)  Quasi  tipsfnasi^  samaso  :fesun'^46 

—  27,  22  [ccxxxni] 
Desuper  piio  fona  stamfe  —  27,22 
Commissatores  missatuente  —  28,  7 
Execrabilis  leidsam  —  28,  9 
Uulgus  smalafiribi  —  29,  2  [ccxxxv] 
In  posterum  inframmer'son  —  29,  11 
Refrigerauit  1^  kicbualU  —  29,  17 
Contumacem  einstritikan  —  29,  21 
Prociiuior  frambaldiru  —  29,  22 
Inliciar  kidruacit  —  30,  9 
Stelio  mol  —  30,  28  [ccxxvn.  ccxxix.  57 

ccxxxv]  58 

Manibus    nititur    hantum    cbriucbit   —  59 

30, 28  60 

Gailus  1«  bano  —  30,  31  61 

Succintus  lumbus  ^''  picurter  lancbom  —  62 

30, 31  63 

Ad  eliciendum  lac  zi  kimelcbanne  miluh  64 

—  30,  33  65 
Exprimit  butirum  ^^  piduu'ngit  anchun  66 

smero  —  30,  33  67 

Emulgitur  i»  ist  kimolcban  —  30,  33      68 
Stragulatam  febaz  —  31,  22  69 


47 

48 
49 
50 
5t 
52 
53 
54 
55 
56 


^  GoDfi«&  corr,  2  handf         *  confixenint  Ful§^.         *  heizmuatemu]  das  zweite  e  aus 
i  carr.        ^  simbola]  o  aus  u  eorr.  ^  Uestietur]  U  auf  rasur  für  f,  2  kand        *  dormi- 

tatio  yülg.        "*  amisso  f^ulg,        '  clauo]  1  aus  r  corr.        '  inscrutabile  f^ulg. 


10 


carmina 


Fiilg.        ^^  susurrone  ^iilg.  -onis  26, 22  yiilg.      '^  Sl  zusat»  2  haiid      '^  Quasi  von  2  hand 
übergeschrieben,    tipsfnas]  i  ausradiert,   das  zweite  a  aus  o  corr.  2  hand    ptisanas  Fulg. 
14  samaso  über  .-fesuD        ''  refrigerabit  Fulg.        '*  Gailus]  das  erste  1  auf  rasur  2  hand 
^^  lumbos  Fulg.        *'  btt  ti  nim  mit  rasur  aiu  putridum  2  hand        ^'  emungit  Fuig. 


CCXXXm*   CCXXXIV*.  CCXXXV*  Zu  den  Parabolis 
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Ja.  181.  —  Ja.  186 


CCXXXIV* 

Codex  Oxomentis  Jun.  25. 


1  (170*)  Insontem  unsuntigaa  —  1, 11 

2  Marsupium  scazseckil  —  1,  14  [ccxxvn. 

3        GCXXIX.   GCXXXin.   GGXXXYl] 

4  Ingruere^  ana  plesten  -»  1,  27 

5  Auersio  habui  —  1,  32 

6  Prosperitas  spuatighi  —  1,  32 

7  Pubcrtas^  iugund  —  2,  17 

8  Innitaris  ana  kilines  —  3,  5  [gcxxxti] 

9  Ne  moliaris  m  machoes  —  3,  29  [gcxxxvi] 

10  Tenellus  zeizzer  —  4,  3  [ccxxvni.  ggxxix] 

11  Nitidius  glizantiu  —  5,  3 

12  CoQserigS  caflihtis  —  6,  10 

13  Extimplo  cahuQ  —  6,  15 

14  Nutibus  pauchannissom  —  6,  25 

15  Uecordem  Narnin  —  7,  7 

16  (170^)  Detestabuntur  leidlichent  —  8,  7 

17  CoDuiue  kimazzun  —  9,  18 

18  Mesticia  morna  —  10,  1 

19  Manus  remissa  fariazaniu  —  10,  4 

20  Stertit  nizit  scherot  —  10,  5  [GGXXvm. 

21        GGXXIX.   GCXXXI.   GGXXXIl] 

22  Mulier  gratiosa  iibiu  —  11,  16 

23  Excors  urherzer  —  12,  8  [cgxxxiii] 

24  Uersutus  pischrenger  —  12,  23 


Uersipellis  habuer  —  14,  25  28 

Astutus  flzuser  —  14,  15  29 

Pestilens  uuatanter  —  15,  12  30 

Adtonitis  lustreDtem  ^  16,  30  [ggxxvii]  31 

Inpunitus  unUrochan  —  17,  5  32 

Rigide  parrentlicho  —  18,  23  33 

Calculum«  steinili  —  20,  17  34 

Carebit  farmissit  —  20,  21  35 

Commune  &  unreinaz  —  21,  9  36 

Multato     kiuuizinotemu     —  21,    11  37 

[ggxxix]  38 

Furiosus  0  a  *  bulghigher  —  22,  24  39 

Coniector  "^  traumsckeido  —  23,  7  [vgl.  40 

GGXXIX.   GGXXXIIl]  41 

(nO"")  Suffusio  oculorum  rinnantiu  augun  42 

—  23,  29  43 
Flauescit  loazzit  —  23,  31  44 
Uires  non  suppetunt  chrefti  ni  helfant  45 

—  24,  12  46 
Mala  aurea  effili  chuldine  —  25,  11  47 
Concitati  cakruazte  —  27,  4  48 
Liuor  pleizza  —  20,  30  49 
Pilo  stampf  —  27,  22  [ggxxix.  CGXXxni]  50 


ccxxxv* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

25  (174^)UulgU8  8malfirihi  —  29,2[GGxxxiii]     Stilio  mol  —  30,  28  [ggxxvti.  ggxxix.  51 

26  InliGiar  ^    kispanan    uuerde  —    30,  9         cgxxxiii]  52 

27  [GGxxvni]  Institutoris  9  caufari  —  31,  14  53 


^  ingraerit  Fulg,         *  pubertatis  f^ulg.         *  conseres  rulg,         ^  calcnlo  Fiifg^. 
'  commuDi  Fufg^,      *  furioso  ^ulg.       ^  coniectoris  Fulg.        •  hierMU  am  rande  eclesiasticQ, 
dat  erst  einige  Zeilen  tiefer  gehört        '  institoris  Fulg. 
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W.  (Edchart  F.  0.  ii,  977').  —  Wh.  863.  i Hoffmann  59).  —  Bihl  2. 

CCXXXVI 

Codex  Wirxiburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  V. 

t  Gubernacula^  stiurida  —  1,5  Ignominia  lastar  —  3,  35  13 

2  Torques  halsboug  —  1,  9  Tenulus''  muruui^  —  4,  3  t4 

3  Marsupium    sahhil  —    l*   14    [ccixtii.     Nitidius  leohtor  —  5,  3  t5 

4  ccxxix.  CGXXxm.  ccxxxir]  Absinthium  uuerimuote  —  5,  4  [ccxxix]  16 
6  Pinnatorum^  federaht  —  1,  17  Cerua  hinta  —  5,  19  [ccxxix]  17 

6  Moliuntur  nimahhont^  —  1,  18  Dammula  däm  —  6,  5  [ccxxvii]  is 

7  Exossa^  leid  —  1,  29  [ccxxxyiii]  Cancellos  manabirge  —  7,  6  19 

8  Innitaris  analihenes^  —  3,  5  [ccxxxiv]  Faeci*  frabari  —  7,  13  20 

9  Ne    moliaris    ni    mahhos  ^    —    3,  29  lecur  lebara  —  7,  23  21 
10      [ccxxxiv] 


CCXXXVII 

Codex  Yindob.  1761  f.  172*. 
11  Ptisane  ^^   fesun  at  spriuuir  —  27,  22   [ccxxxni] 


ccxxxvm 

Gm.  19440  p.  122. 
12  Exossam  ^^   odiosam   leida^^   —   1,  29  [ccxxxvi] 

'  die  4  ersten  glossen   in  folgender  Ordnung  in  der  ht,:  Torqaes  Pionatoram  Guber- 
nacula  Marsnpiam  *  pennatoram  Fulg,  '  es  findet  sich  im  texte  keine  negaiion,  die 

das  ni  erklärte        ^  exosam  Fulg,         ^  aoalihenes]  i  aus  corr,    L  anahlinees         *  mahhos] 
8  undeutlich  ^  tenellas  f^ulg.  '  so  eher  als  muriau  "  /.  Procaci  wie  Fulg, 

^^  ptisaoas  f^ulg,        *'  exosam  f^u^.        ^*  über  odiosam  von  zweiter  hand 


CCXXXVI— CCXXXVIII  Zu  Den  Parabous.  CCXXXIX.  CCXL  Zum  Egclesiastes  545 

A.  {Germ.  21,  17).  —  Bihl  1. 2.  3.  4.  5.  6.  7. 10.  {IHut.  ni,  427).  13.  {Diut.  ii,  50). 

Mo.  353.    Sh. 


ZUM  EGCLESIASTES. 
CLXXXIX 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 
1  Hebetatum  erit^  ars  lebeUz^  uuisit  233*  —  10,  10 


CCXL 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Yindob.  2723.  d  =  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  /*  =  Clm.  13002.  j  —  C/w.  14689. 
h  —  am.  4606.  1  —  Clm.  6217.  ft  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  {  -» 
(7o(iea?  Angelom.  i  4/11.    m  —  C'tni.  18036.    n  =»  C/m.  22201.    o  »»  Clm.  17403. 


2  Ecciesiastes  ^  diuchmaD  ^   a  65*   b  308 

3        1,  1    [CCXLHl] 

4  Non  redundat  nirgivzit  ^   a  65*   irgivzit 

5  h  308  irgiuzit  c  57^  d  66*  c  7P  ff  42»» 

6  irguizit  /225*^  o  228'*  —1,7 

7  Sub  sole  hierinvueral  ti  b  308  hierivue« 

8  ralti  a  65*  —  1,  10 

9  Spiritus  muotes  a  65*  b  308  c  57^  i  66* 

10  e  7P   mötes   n  245«   mute»  f  225** 

11  mute  0  228^*  —  1,  14 

12  Scipho8  stovpha  «  a  65*  —  2,  8  [ccxlii] 

13  [ad]  Fundenda  ziscenchaDoe  b  308  c  57^ 

14  d  66*  ziscenhanne  a  65*  zis^^enchenna 

15  e  71*»   ziscenchenua   f  225**    o*228* 

16  ziscenchinna   g  42^  zischenni  n  245' 

17  —  2,  8 

18  Renuntiauit  virsp'hsih  c  bV  uirsp*hsih 


hit 


19 
20 
21 
22 


d  66*  uirsprahsih  b  308  virsprah  a  65* 
uirsprahh  e  72*  flrsprach  f  225**  flr- 
sp*ch  0  228^  sicuirsprah  g  42^  widir- 
sprah  n  245*  —  2,  20 

^  faerit  f^t^.        *  dh.  arslenuetaz 
^  diochmaa  Überge$ehrieben  ab         ^  nirgivzit   übergeschrieben  a 


Emolumentum  pezirunga  "^  a  65*  6  308  23 
c  57**  d  66*  e  72*  pezzirunga  f  225*'  24 
pezzerunga  g  42*"  pezzerunge  o  228^  25 
giuovro  n  245«  —  4,  9  26 

Satis  Yuola  a  65*  c  57*»  uvola  b  308  27 
d  66'  uuola  e  72*  wol  f  225**  uol  28 
0  228*  vil  n  245«  —  5, 19  29 

Auortiuus»  avuerf»  a  65*  6  308  d66*30 
auverf  c  57**  auuerf  e  72*  g  42**  awerf  31 
/•225**  n  245«  o  228**  virwerf  A  123'  32 
vrwerf  t  10**  —  6,  3  [ccxlu]  33 

Adulatione  ^o  flegunga  a  65*  b  308  —  7, 6  34 

QuerimoDias^i  stounga  a  65*  6  308  —  35 
7,  15  36 

Obstupescas  ^^  irnarres  a  65*  6  308  c  57**  37 
d  66**  m  131'  irnarrest  jf  42**  h  123'  38 
irnarrist  e  IT  /225**  o  228"*  irnarrast  39 
ft  26**  { 35**  irnarrit  t  10**  irchumisth  40 
n245«  —  7,  17  41 

Accomodesis  zuogilazes  a  65*  b  308 —  42 
7, 22  43 

Ecclesiastae  Fulg.,  Ecciesiastes  Sabotier  2, 353 


•  stovpha  über- 
geschrieben a  ^  peziraoga  übergeschrieben  a  '  Auvortivas  a  Auortiav*  c  Abortions 
fghino        '  avHerf  übergeschrieben  a  ^^  Adulatione  b  und  die  ganse  gl  am  rande 

"  am  rande  b         ^'  Obstupescat  i         *'  am  rande  b 

Althoohdeatsolie  glouen  I.  35 
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B.  Glossbn  Zu  Dbr  EmznjfUf  Biblischer  Büghbsii 


BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Mo.  353.    Sb. 

Sg.  292.   {Hait.  U 


—  D.  n.  177.  —   Pt.  {Germ.  22,  396). 
248).  —  Rb.  525 


1  Sagen^  ^  seginna  h  123*    «egn  t  10^  — 

3  7,27 

9  Distentionem  ^  zideDDissida  ^  a  65*  6  308 

4  —  8, 16  [vgl  ccxLi] 

b  Digerat  *  sag&  c  bl^  d  66*»  «  72*  aagit 

6  f  225**  0  228*  aagat  »  245«  —  9,  2 

7  iDsUnter  ^  agaleizo  a  65*  ft  308   e  57^ 

8  ei  66^  agaleize  f  225*'   agaleiz  «  72* 

9  agleize  o  228*  ylentc  n  245«  —  9,  10 

10  AU6  e  allasuara  a  65*  (  308  c  57^  d  66^ 

11  allisuuara^  g  42^  alsuaro  «  72*   aa- 

12  derswa  n  245«  —  9,  1 1 

13  Ebetatum  ^    pitunchlit.   gislevret.  i  gi- 

14  slaffet  ^    a  65^   pitunchlit.  gislevuvet. 


at.  gislafffi  10  ^  308  pitunchlit  c  58*  23 
d  66*»  «  72*  pitunchilt  f  225*'  h  245'*  24 
0  228*  —  10,  10  25 

Contignatio  11  giravoti  '^  a  &b^  b  309  gi-  26 
rauoti  ^^  c  58*  d  66*»  «  72*  girauodi  27 
9  42*"  girauite  /  225*'  0  228*  girayeten  28 
n  245'*  —  10,  18  29 

Custodes  custere  n  245**  —  12,  3  30 

Amygdalum  ^^  hasal  ^^  a  65*»  6  309  c  58*  31 
d  67*  e  72*  g  42*^  hasil  /  225*'  n  245*'  32 
hasel  0  228*  mandinvze  t  10^  —  12,  5  33 

Capparis  flocho  i<^  a  65*»  (  309  e  58*  34 
el  67*  h  124*  floccho  i^  «  72*  —  12,  5  35 

Hydria  aimber  k  124*  —  12,  6  36 


a  «s  Codex  Carolsnth.  SPetri. 

15  Distencio^^  zit^'enida  6  108 

16  [vgl.  cell] 


CCXLI 

Codex  SGaUi  292.   e 


Codex  SAudomari  3\2. 


8,   16     Contignatio  ubartimbri  a  7b^*   .i.  übar  37 
cinbri  e  24*^  —  10, 18  [ccxLin]  38 


CCXUI* 
Codex  Carolsnth.  Aug,  ic. 


^^  (88*")  Lustrans  schinanti  —  1,  6 

18  Consueui  ^^  ea  kisazta  ih  dei  —  2,  5 

19  Scyphos  stauffa  —  2,  8  [ccxl] 

20  Oblectaret  lustidoti  —  2, 10 

21  Ratus  8um  festinont^r  pim  —  2,  10 

22  (89*)  Letabunda  ^^  froontiu 


Condicio  kiscafl  —  3,  19  [ccxLin] 
Spirant  plasant  —  3,  19 
Conplicat  kiualdit  —  4,  5 
Pugillus  fuust  —  4,  6 
Emolum  '  1  ellun  —  4,  9 
Fulcietur  ist  kispriuzit  —  4,  10 


39 
40 
41 
42 
43 
44 


*  sagena  f^ulg.,  sagenae  Sabotier  2,  363  *  Distentione*  b  *  xidenoisaida 

gesehrieben  ab  ^  Digerit  fo  deieret  Fulg.  *  Ingen t.  stant'  (gerit  durektiriehen)  o 
*  ad  aliod  f^ulg.  "*  daneben  am  rande  die  federprobe  monemo  g  *  Hebetatom  aeo  Eb«^- 
tom  b  *  gislcTTet.  I  gislaffei  übergeschrieben  a  ^^  gisleTiiTet  al.  gislaflUr  übergesehr.  b 
^*  Gontingatio  d  Contignatio  g  "  ginToti  übergeeehrieben  a  **  giraooti]  ra  dureh- 
löchert  e  >^  Amigdalam  afgno  Amysdalam  e  Amigdalaram  t  amygdalas  Fulg^  amygdalam 
Sabotier  2, 372  >«  basal  Obergeechrieben  a  ^  flocbo  übergeechrieben  aed  "im 

eoniext  e        ^*  distentionem  Fuig.        ^'  conserai  ruig.       ^  Letabonda]  b  imii  rantr  am  p 
von  2  band.    %u  laetari  3, 12?        '^  emolamenUun  Fulg, 


CCXL.  CCXLI.  CCXLU«.  CCXLIII*  Zum  Egclesustbs 
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Rb.  525.  —  Ja.  186.  187 


1  Fouebuntur  sint  ziobanli  —  4,  11 

2  In  postenim  in  framertson  —  4,  13 

3  Temere  farman^n  —  5^  1 

4  Uiolentia  ^  noot  —  5,  7 

5  Eminentiores  foralinentonin  —  5,  7 

6  Prorsus  ana  zuuiual  edo  karo  —  5,  15 

7  Careat  farmisse  —  6,  3 

8  Auortiuos^  aueraf  —  6,  3  [ccxl] 

9  Presnmcio  frazuri  —  6,  9 

10  Adulatione  flehonne  —  7,  6 

11  Arroganter  3  niamlihho  —  7^  9 

12  Possessori  h^rrin  —  7, 13 

13  Querimonias  pagun  —  7,  15 

U  Obstupescas  archuemes  —  7,  17 

15  Ne  acommodes  ni  analebano^s  —  7,  22 


Lu88traui4  fuar  —  7,  26  24 

Uenatorum  uueidinaro  —  7,  27  25 

Solucionem  inpuntani  —  7,  30  26 

(89^)  Dicione  ^  anauualtidu  —  8,  4  27 

Ingruente  ana  fallantemo  —  8,  8  28 

Int'rdum  ofto  —  8,  9  29 
Qui   uerentur   dhie   sint   furihtanti   —  30 

8,  12  31 

Distencionem  kideniti  —  8, 16  32 
Retunsum  ^  uuidar  pluan  —  10,  10  [in]  33 

Industriam  uuizzantheit  —  10, 10  34 
Conpingantur  "^  sint  kinial&  —  11,5      35 

Nutabuntur^  uuancbont  —  12,3  36 

Amicdalum  ^  nuzpaum  —  12,  5  37 


ccxLni* 


16  (174^)  Concionator  i<)  dhincman  [ccxl] 

17  Consenii  kaimpitota  —  2,  5 

18  Ratus  sum  uuanant'  pim  —  2,  10 

19  Cassa  umbidherbiu  —  2,26 

20  Condicio  gaskaft  —  3,  19  [ccxLn] 

21  Querimonias  suabunga  —  7,  15 

22  Reo^i  spero  uuannu 

23  Ne  obstupescas  m  ertop**ses  ^^  —  7^  n 


Codex  Oxoniensis  Jun,  25. 

Lustraui  umbi  uuarf  —  7,  26 
Anceps  ^^  fogalari 
Ebitatum  sleaz  —  10,  10 


38 
39 
40 


Contignatio  ubarzimbri  —  10,  18  [ccxu]  41 
Conpingere^^  gauuegan  —  11,5  42 

(174')  Capparis  paum  —  12,  5  43 

Uitta  sNuaba  —  12,  6  44 


*  yiolenta  Fulg.  *  Auortinos]  da*  erste  u  mit  ratur  am  b    abortivus  Fulg, 

*  arrogante  Fulg,  ^  :lD88trani]  9  ausradiert  *  Dicione]  über  d  ein  d  ausradiert  potestate 
Fulg.         *  Retunsam]   s  aus  u  earr.  "^  Gonpi^gantar]  g  ausradiert         '  nntabunt  vir! 

Fulg.         ^  s.  zu  nr  ccxl  '^  gloue  zu  Ecclesiastae  1, 1  oder  Ecciesiastes  1,  2         "  «u 

ratus  sum  2,  10?  '*  ertop^sea  carr.  2  hand  **  auceps  nur  Parab,  6,5.  Jer.  5,26.  Am, 
3,  5;  auch  anceps  findet  sieh  nicht  an  passender  stelle f  vielleicht  ist  anceps  glosse  tu  sicut 
aves  laqueo  comprehendnntur  Eecles.  9,  12        <^  compingantar  Fulg. 
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548  B.  Glossen  Zu  Den  EmzELNEfi  Biblischen  BCghbbn 

A:  (Germ.  21,  9).  —  Bibl  2.  —  Zf.  {Ma/mann  98) 

CCXLIV 

Codex  SPmli  xxv  d/82. 
1  In  altum  tiufo  132*  —  12,  11  Aculeo  stacchili  132' 


CCXLV 

Clm.  19440  p.  124. 
2  Amigdalum^  grece  latin^  nux  longa. ^  quasi  minor  nux  hnuz^  —  12,  5 


CCXLVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  35*. 
3  Recens  nvwi  —  1, 10 

'  die  gloue  am  beschnittenen  rande;  gehört  He  etwa  %u  BÜmali  12,11?    /.  stacchila 
^  «.  %u  ccxL        '  loga  hs,        ^  hnaz  übergeschrieben 


CCXLIV— CCXLVI  Zum  Ecclbsustes.  CCXLVII— CCXLIX  Zum  Canticüm     549 

le.  —  Bm.  «=  Sg.  299.    Zf.  (Mafsmann  98.  99).  —  BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10. 
(Diut.  III,  427).  11.  13.  {Diut.  ii,  50).    Bp.  (Mones  Änz.  5,  464).     Mtv.  353.  56. 


ZUM  CANTICÜM  CANTICOßüK 

CCXLVn 

Codex  Lugdunensis  69  f.  24*. 
1  Gutta.  ^  de  arbore  currit.  id  bidsamü^  —  5,  2 


CCXLVIII 


a  «B  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  35'.     b  ^  Codex  SGaUi  299 

jp.  141.    c  »s  Codex  OeniforUanus  711  /.  55^.  > 

2  Vermiculatas  kiweorota  a — 1,10[gcxlix]  Reclinatorium  Uno  ab  —  3,10  [gcxlix]  u 

3  Laquearia^  himilize  a  —  1,  16  Pessulum   sloz^   ab    —    5,  6  [gcxlix.  15 

4  Uinuli  *  hiatkalb  a  —  2,  9  [vgl  ccxi^ix]         ggliy]  16 

5  Grossus^  prom<^  ae  —  2,  13  [gcxlix]  Crater  scäla  a  scali  c  —  7,  2  17 

6  Aspiret''  wati  a  vva't  c  —  2,  17 


GCXLIX 


a  ^  am.  18140.  b  ^^  am.  19440.  c  »»  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  »«  Codex  Gotwic.  103.  f  ««  Clm.  13002.  g  ««  C7m.  14689. 
h  »«  C7m.  4606.  t  =  ^m.  6217.  ft  —  Coden;  7urtc.  (AAenot?.  66).  l  =  Codex 
Stuttgart,  herm.  26.    m  —  Codesc  Ängehm.  i  4/11.     n  »>  /bftiim  gymnasii  ad 

Confluentes.    0  »=  C7m.  22201.    p  *»  Clm.  17403. 

7  MoDilia  gisteina    n  1*  gesteina  h  124*     Uermiculatas  givolhano  ^^  b  309  giuol-  I8 

8  —  1,  9  [ccLiii]  hano  d  67*  giuolahano  c  58^  giuola-  19 

9  Murenulas  snobili  b  309   d  67*  snuobili         hani  e  72*  givolhana  12  a  66^  giuoli-  20 

10  c  58*  8nvoriliö    a  66*»  snurili  g  42^  hiniu  g  42''  giuariwit  /  225**  p  228*  21 

11  snvorli  h  124*  snörlulr  61  snuorliuio  giwiroth  0  245**  —  1,  10  [ccxLvni]      22 

12  I  27*  SDÖrliu  m  36*  snverlin  t  10*»  —  Lumbricos^Sregaauurman  1*  reginwime  23 

13  1,  10  h  124*  24 

*  guttis  f1r/{^.        >  <ft>«0  ^/.  if<  lateinisehy  verlesen  ata  balsamnm,  vgl.  zb.  Clm.  22201 
/*.  69i>:  Gutta,  de  arbore  fluit  .i.  baUamnm        '  Laqaearia]  diu  zweite  a  nachgetragen  a 
^  hinonlo  Vulg.        *  grossos  Vulg.        •  /.  proz      '  Aspirat  c      •  sloz  übergeiehrieben  b 
*  SDYorili  übergesehrieben  a      *®  ocitfr  SDOorliD ;  iu  besteht  aus  drei  unterbundenen  strichen  l 
"  giTolhano]  n  aus  h  radiert  b        ^'  givolhana  iibergeschrieben  a        ^^  Lumbricoa]  das 
wort  gehört  einer  glosse  zu  Termicnlatas  an:  \ü  modam  nermiam  quos  lombricos  dicimns 
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B.  Glossen  Zu  Den  Euizklmen  Biblischen  Büchern 


Bm.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Wirf,  in,  427).  11.  13.  {Diut.  n,  51).    Äp.  (Mones  Anx. 

5,  464).    Mn.  353.    Sb.  


1  In   accubitu  ^    instuole    a  66^    h  309 

2  stuole  c  58'  d  67*  e  72*  /  225"  g  42' 

3  p228^  —  1,  11 

4  Botnis  drupo  a  66'  b  309  e  58'  d  67* 

5  «  72*   drubo   f  225"   trupo   h  124' 

6  trvbo  ür  62  Irubo  l  27*  m  36*  n  V 

7  truobo  g  42'  Irübo  1 10'  trübe  o  245' 

8  drupon  p  228*  —  1,  13  [ccLin] 

9  Tigna  ravo «  a  66'  rauo    b  309  c  58' 

10  d  67*  a  72*  f  225"  jf  42'  jp  228*  ravcn 

11  0  245'  —  1,  16 

12  Sicut  malum  . . . .  id  malograna^^-  apphol- 

13  tra  2  a  67»  —  2,  3  [ccl] 

14  Fulcite    arsprivzet.  {  unQeccet^   a  67* 

15  UDtlec€&.  arsprivzet^  6  309  uDÜeCG& 

16  c  58"*    unterlecc&  g  42'    UDteUecc& 

17  d   67*    UNterleket   e    72*    untiriegit 

18  f  225"  p  228*  ufsüfilt  o  245'  —  2,  5 

19  [vgl  GCLin] 

20  Langueo   siubhan   a  67*   b  309  e  58' 

21  d  67*  —  2,  5 

22  Hinnulo  ^   stach^    (stäche  cd),   i  spizin 

23  b  309  c  58'  d  67*  spizzin  9  42'  spizun 

24  6  72*    hiDtcalp  6  0  245'  hintin  chalb 

25  f  225"  hinten  chalbin  p  228*  —  2,  9 

26  [vgl  GGXLVin] 

27  Grossos  ^    proz »    a  67*    6  309   c  58' 


Uigiles  Tuabta" »  6  309  Yualthara  a  67*  33 
—  3,  3  34 

Ferculum  pahweida  ^^  a  67*  spambette  35 
Ä  124'  —  3,  9  36 

Reclinatorium  linvn^i  a  67*  Unun  c  58^  37 
linun  b  309  d  67*  e  72*  linum  ^  42'  38 
linen  f  225*'  p  228*  len  0  245'  —  39 

3,  10  [ccxLVin]  40 
Mali  punici  rotesapholes  ^^  a  67'  b  309  41 

c  58'  d  67*  «  72*  rotes  aphulis  g  42'  42 

rotis  apbilis  f  225*'  rotes  aphel  p  228*  43 

rotir  ephil  0  245'  —  4,  3  44 

Propugnaculis  prust  vuerivn  1*  a  67'  —  45 

4,  4   [CCLI.    CCLIV]  46 

Adspiret  zuoile  **  6  309  —  4,  6  47 

Nardus  genus  (genv*  a)  fnitecti.  et  cre-  48 

seit  quasi  spelda  ^^  a  67'  6  309  —  4, 14  49 
Fistula  suelelai«  m  37*  —  4,  14  [ccldi]  50 
Primis  furistun  a  67'  6  309  c  58'  d  67*  61 

e  72*  furstin  f  225"  0  245'  p  228*  —  52 

4,  14  53 
Pessulum  i?  sloz  i«  a  68*  (  309  c  58'  54 

«  72*  f  225"  ff  42'  p  228*  floz  d  67*  55 
dremil.  t  grintil  A  125*  dremil  .t.  56 
g'ndel  t  11*  rigil  0  245'  —  5,  6  57 
[ccxLnn.  ccuv]  58 

Liquefacta  ^^  zismolzaniv  b  309  —  5,  6  59 
Elatij    [palmarum]    pl&ir   (  309   c  58'  60 


28      d  67*   e  72*  /  225"   g  42'  0  245'         pl&'ir    d  67*   pletir»o  a  68*   e  72 


61 


29  p  228*  priz  h  124'  —  2, 13  [ccxLvin] 

30  Maceri^  stainzunes  A  124'  {  27'  steinzu- 

31  ues  m  36'  steinzunas  n  1'   steinzuna 
82      *  62  —  2,  14 


f  225*'  g  42'  pleter  0  245'  p  228*  62 

paUnpoymesbletir  k  125*  palmbiet' 1 11*  63 

—  5,  11  64 

Buxis  21  puhsa  c  58'  d  67*  e  72*  f  225"  65 


^  Acubitu  fp        ^  ravo  tin^f  appholtra  übergeschrieben  a       '  öet^fe«  übergeMchr,  a 
^  arsprivzet  übergesehrieben  b  *  Hinno   ceg    Hinnolo]   das  erste  o  in  J\x   corr,  o 

*  über  Hionolo  ist  spizzo  ausgestrichen  und  darüber  steht  hiotcaJp  o  ^  Gross!  a  Grossos 
fhop  Grossvs  g  '  proz  übergeschrieben  a  *  die  ganze  gl,  am  rande  b;  das  letzte  a 
von  vnahtara  nicht  ganz  deutlich  ^®  pahweida  übergeschrieben  a.     die  glosse  hinter 

der  folgenden  a  *^   Hnvn   übergeschrieben  a  **  rotesapholes  übergeschrieben  a 

^*  prust  vuerivn  übergeschrieben  a  ^^  zuoile  übergeschrieben^  b  '*  die  ganze  ghsse  am 
rande  b  *^  L  soegela  "  Bessulam  ab  *>  sloz  übergeschrieben  a  ^'  die  ganze  gl 
am  rande  b  ^  pletir  übergeschrieben  a  *^   fehlt  Fulg,,   pyxis  bei  Sabotier  2,  384' 

Buxns  p 


CCXLIX.  CCL  Zum  Canticum  Camticorum 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dita.  in,  427).   13.  (Dfui.  ii,  51).    Mn.  353.    SJ.  — 

Bibl.  2. 


jT  42**  jp  228^  buhsa  a  68'  6  309  bus- 
bovm  0  245**  —  5,  14 

Areol^  ^  p&ti  (  309  c  58^  d  67*  petti 
a  68*  «  72*  ^  42**  A  125*  pettc  f  225" 
p  228"^  püu  l  27**  puta  m  37'  petelin 
0  245*'  —  5,  13 

Tornatiles^  gidraten  sinavuer  palo^ 
a  68*  sinauver  palo  gidrate  ^  b  309 
sina  Yuerpalo  c  58**  siaavae'palo  d  67* 
sinauuerp:olo  «72*  siniuuerpili  g  42*" 
sinewelle  bovge  o  245**  siniwel  f  225*' 
sinuwel  p  228*  —  5,  14  [ccuu] 

13  luncture  ^  lidagilaza  «  a  68*  6  309  c  58*" 

14  d  67*  6  72*  A  125*  lidglefc '  o  245*» 
t5      lidigilaz  7  9  42'  gilith  f  225*'  p  228* 

16  —  7,  1 

17  Umbilicus   napolo  ^   a  68*  «  72*    napa- 

18  lo   6  309  c  58**  d  67*  oabilo  f  225" 

19  A   125*    nabulo    l  21^    nabil    m  37* 


1 
2 
3 
4 

6 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 


0  245*^   nabel  p  228*   nabele   t  11*  23 

—  7,  2  24 
Crater^  naph.  cbof  lo  b  309  naph  c  58*"  25 

d  67*  €  72*  /  225**  j  42*»  t  11*  o  245*»  26 

P  228*  —   7,  2   [CCLH.  CCLUl]  27 

Canabibus  ^^  baaafoa  6  309  —  7,  5        28 

[ad]RuininaDdumzifur]pringa  a68**  zivuri-  29 
pringanne  b  309  zivurip^iDganne  d  67*  30 
ziuvripringanne  c  58*"  ziuuripringan  31 
e  72*  ziuurpriDgiDoe  f  225*'  ziwr-  32 
pringinne  p  228*  uurizipringinni  g  42*»  33 
ziilhcrochen  12  0  245*»  —  7,  9  34 

Condito  gitemptemo  a  68**  gitemprotemo  35 
6  309  d  67*  gitemperotemo  c  58*»  «  72*  36 
gitepotemo  0  245**  gitemperotem  /225*'  37 
gipemperotem  p  228*  gitemperetemo  38 
g  42"  —  8,  2  39 

Sub  arbore  malo  ^^  untar  affoltrun  (  309  40 

—  8,  5  41 


CCL 
am.  19440. 


20  Cyprus  ^^  arbor  est  similig  salice  salahun 

21  l  uuidun  15  126  —  1,  13 

22  Malum   inter  ligna   siluanim  .i.  malo- 


granatum   appholtra^^^   126 

[CGXLIX] 


2,3  42 

43 


*  Areola  /  •  Tornalea  g  •  sioaroer  palo  übergesehrieben  a         *  gidrate  über- 

geschrieben b        *  lanciere  a       *  die  glosse  nach  der  folgenden  h       ^  lidglefe  von  anderer 
hando    lidigilaz]  d  aus  ansatt  von  g  eorr,  g      >  napolo  übergesehrieben  a      *  Grater  b 
<^  chof  übergesehrieben  b        ^^  die  gl.  am  rande  b,    canalibus  Fulg.        "  von  and.  hando 

"  die  gl  höher  oben  am  rande  b         "  cypri  Fulg.         "  beide  Worte  übergesehrieben 

*'  appholtra  Übergeschrieben,  das  erste  p  aus  f  corr. 
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P.  IL  177.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).     Sg.  292.  {Em.  1,  248).  —    DM.  ii,  378 
=  Hatt.  1,  236.  —  Bb.  525 

CCU 

a  «-  Codex  Carobruh.  SPetri.    b  ^  Codex  SGalU  292. 

1  Vermiculata  ^  giuuormot  a  76*'   gewor-     Propugnacula  ^  brusiuuer  «76**  brüst-  17 

2  mol2  6  109  —  1,  10  [ccLiii]  uuri*  6  111  —  4,  4  [ccilk.  ccliv]    18 

3  Ferculum  .  lectum .  est.  i  rienso  ^  a  76*' 

4  —3,9 


CCLH« 

Codex  SGaUi  1395  p.  450. 

5  Gen^  biufoleD  —  1,  9  Crater.  tornatilis  nafh  —  7,2  [cgxlix[    19 


ccun* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

6  (89^)  Equitatui  ia  kite  ^  —   1,8  [cctiv]     Stipate  pilecat  —  2,  5  20 

7  Monilia  kisteini  —  1,  9  [ccxlix]  (90*)  Grossos  *ö  suog  esti  sin^  —  2, 13  21 

8  Murenulas  menni  —  1,  10  [cctiv]  Demoliuntur  kiunsubaraH^i  —  2,  15      22 

eil 

9  UermilaUs»    kiuuuriimoliu    —    1,    10     '•Ferculum  lisc  —  3,9  [ccliv]  23 

10  [ccli]  Greges    tonsarum    chortar    kiscoranero  24 

11  In  accubitu^  in  linun  —  1,  11  ^»2  25 

12  Potrus    cipri    drubo    cipres   —    1,  13     ^^'^  coccinea  uuitU  rotiu  —  4,  3  26 

13  [ccxlix]  ^^^^  punici  cpbili  1*  puniske  —  4,  3      27 

14  Tigna  domorum  latta  huso  —  1,  16  Propugna^lis  mit  antuuigum  —  4,4      28 

15  Laquearia  himila  —  1,  16  [ccliv]  Armatura  kiuuafani  —  4,  4  29 

16  Fulcite  spriuzat  —  2,  5  [vgl.  ccxlix]  Aspiret^a  dies  zua  plasit  —  4,  6  30 

^  vermicalatas  f^ulg.  ^  gewormot  iibergeschr.  b  '  dies  übergeschriebene  angeblich 
deutsche  wort  ist  vielleicht  nur  mensa  ^  PropuDgnagula  b  propugnacalis  f^ulg,  ^  bnistnuri 
iibergeschr,  b.  das  von  Mone  aufgeführte  Amana.  mans  ist  lateinisch  (4,8);  maos  wurde 
für  iDons  verschrieben,  dann  folgt  noch  in  b  (zu  4,14)  die  gl.:  Fistula.  arfa.  genas  infir- 
mitatis  (übergeschrieben),    an  harfa  ist  nicht  zu  denken,  eher  an  einen  fehler  für  tat.  herba 

'  hier  möge  noch  die  bemerkung  angefügt  werden,  dass,  wie  mir  dr  Seemüller  freund- 
lichst mitteilt,  auch  die  Stuttgarter  ff^ilHramhs,  (cod.  theol.  et  phil.  49  48)  zwei  deutsche 
interlineargll,  in  dem  Fulgataverse  2, 1  aufweist,  und  zwar  campi  uelte  und  coouailium 
keuelle         ^  /.  kirite  '  : :  uermi^^latas]  sc  ausradiert  *  accabitu]  a  aus  0  corrigiertf 

'^  Grossos]  das  erste  s  aus  r  corr.  ^^  kiunsubaraM]   corr.  2  handf         ^*  ephili]  das 

zweite  i  aus  e  corr.         *'  Aspiret]  t  zusatz  2  hand 


CCLl.  CCLII.  CCLIII«.  CCLIV^'  Zum  Cantigum  Canticorum 
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Rb.  526.  —  Ja.  187 


1  De  cubilibus  leonum  fona  luakirü  leono 

2  —4,8 

3  Malorum  punicorum  epbile  puniskero  — 

4  4,13 

6  Fistule^  suuekalun  —  4,  14  [ccxux] 

6  Pessulum  fuaz  scal  —  5,  6 

7  Super  riuolos  ubar  pahhili  —  5,  12 

8  Areole  pettili  —  5,  13 

9  Aromatum  pimentono  —  5, 13 


Consite  kiflanzotiu  —  5,  13  18 

A  pigmentariis  fona  malarum  -—  5,  13  19 
Tornatiles  epbili  kidrate  —  5, 14  [cgxltx]  20 
Aure**e2  culdine  —  5,  14  21 

Hiac'^intinis  3  plaem  —  5,  14  22 

Sapbirinis^  saffiriniskem  ^  —  5, 14  23 
Crater  tornatilis  chopf  kidrater  —  7,  2  24 

[CCXLIX]  25 

Uinecta<^  nazziu  26 


CCLIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun,  25. 


10  (174^)  Decolorauit  kisalota  —  1,  5 

11  Equitatui  meo  caritte  minemu  —  1,8 

12  [cGun] 

13  Murenulas  menni  —  1,  10  [ccliu] 

14  Laquearia  himila  —  1,  16  [ccuii] 

15  Stipate  me  arspriuzit  mih  —  2,  5 

16  Tempus  potacionis  SNita  zit  —  2,  12 

17  Ferculum  disc  —  3,  9  [ccliii] 


Gemellis  chizuellun  —  4,  2  27 
Propugnaculis  prustuueri  —  4, 4  [ccxlix.  28 

GCLl]  29 

Cincinni  locka  —  5,  2  30 

Consite  kiuolahan  —  5,  13  31 

Aurora  tagarod  —  6,  9  32 

Grateres ''  chelihha  —  7,  2  33 

Pessulum  sloz  —  5,  6  [ggxlyiü.  ggxlix]  34 


*  fistula  Fulg,         >  Aure^e  eorr,  2  hand        *  Hiaci'iQtinis]  deu  erste  h  nachträglich 
{von  1  hand)  zugesetzt    liyacinthis  f^u^.  ^  sapphiris  Fulg.  *  saffiriniskem]  k  aus  c 

corr,        '  diese  gl.  unbestimmbar        ^  crater  Fiilg, 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzblnbn  Bibuscben  Büchern 


Pb.  1.  {Germ.  8,  388).  —  A.  {Germ.  21,  10).    Diui.  ii,  378  —  Hatt.  1,  236.     Wn. 
863.  {Hoffmann  59).  —  Ä.  (Germ.  21,  16.  17) 


ZUR   SAPIENTIA. 
CCLV 

Codex  Pansinus  2685  f.  54^ 
1  Fascinatio.  laus  stulta  .i.  mascruoc^  — ^  4,  12 


CCLVI 


a  a»  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  —  Codex 

2  Fascinatio   id   burdhafti.    zoubar  a  135* 

3  zoubar  (  450   zoup  c  182*  —  4,  12 

4        [CGLVni.   CCLXXV] 

5  lactantia  geili  2  a  135*  —  5,  8 

6  Carina»  sc*»ef  6  450  —  5,  10 

7  Lanugo  floccho  b  450  i.  flochcbo  c  182* 

8  floccon  a  135*  —  5, 15  [cclx.  cclxi. 

9  vgl  ccLvn] 

10  Gracilis  chlei^'ner  b  450  —  5,  1 5 

11  Thorace  prunna  a  135*  b  450  —  5,  19 

12         [CGLXI.    GGLXia.   Vgl.  GCLVU] 

13  Habena^   senua  b  450  chanafa^  a  135* 

14  —  5,  22  [ccLxi] 

15  Ad  heremiam^  uuit  unaldi*^  a  135^  — 

16  5, 24 


SGaUi  1395.     c  ^  Codex  Vindob.  1761. 

Simmatibus  ^  .  g .  conlationibus  giuuerpf  20 

a  135*'  —  6,  22  [cclvii]  21 

Contubernium  kiselliscaft  b  450  —  8,  3  22 

Inspirante^   ungiuu   fanit^^  a  ISO**   — 23 

11,8  24 

Vespas  uuafsi  6  451  —  12,  8  [cclxi]      25 

In  muscipulis^^  in  uallon  6  451   id  in-  26 

ufalloni2  a  137**  —  14,  11    [cclvb.  27 

CCLXL    CCLXm]  28 

Malagma  id  ufasgi  ^^  a  138*  faski  6  451  29 

—  16,  12  [ccLvn.  ccLTiu.  cclxi]  30 
Aceruatim  ^^  hufon  b  451  huofon  a  139*  31 

—  18,  23  [ccLxiv]  82 
Depauerunt  scu'tisoton  c  183*  scutisoton  33 

(451  idscutiscoton  a  139*  —  19,  9  34 

[CCLVUI.    CCLIX]  35 


ccLvn 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

17  In   harundineto   inro^he   178**  —  3,  7     Pro  torace  .i.  pepninniroche ^^  179*  —  36 

18  Lanugo    .i.   thistilesfloccho ^<^   179*  —         5,19  [&^{.  cclyl  cclxi.  ccLxm]  37 

19  5,  15  [vgl.  CCLVI.  CCLX.  cclxi]  Turbido  i«  vuiuuinta  179*  —  5,  24         38 

1  ag$.  malscrung  Ettmüller  205,  ^righi  2,35'.  108*  *  geUi]  gel  auf  rasur  a 

'  carinae  Fulg,        *  Habene  a  a  beoe  Fulg,         *  /.  hanafa       -*  ad  eremnni  Fulg,       "^  Hn 
wort         *  $,  au  nr  cclvii.    g.  ■■  grece  '  insperate  Fiilg,  '®  dh.  ungiunlBDit 

^^  mnscipulam  Fulg.        "  dh.  in  u^allon       *'  dh.  ufasgi      '^  Aceruatim]  ati  auf  rasur  b 
^*  die  davor  von  Holder  aufgeführte  gL  Et  spuria  oitulamiDa   .1.  lambrasca  üt  lateinisch 
«-  labnisca        '^  dann  Haoene  .i.  ohne  deutsches  (5,22;  ähtneFulg.)      "  tarbo  Fulg.    vgi. 
Tarbedo  nr  cclzii  und  SahaUer  2, 399  anm. 


CCLV.  CCLVI.  CCLVn.  GCLVUI.  CCLIX.  CCLX  Zur  Sipkntia 
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Ä.  {Germ.  21,  17).  —  Bibl  =  Sg.  299.  (Hait.  1,  242).    Zf.  {Mafmann  99).  — 

Bihl  12.  (Hait.  1,  235).  —  Zf.  (Mafmann  99) 


1  Simmatibvs.  1    .i.    giuuerafon    179**    — 

2         6,  22    [CGLTi] 

3  CoagalatYS  .i.  girunnener  179^  —  7,  2 

4  Uespas  .i.  hornuza^  180^  --  12,  8 

5  Uertitibuss  scruntisson  180^"  —  13,  13 

6        [CGLVin.   CCLXl] 


In    mascipulum  4    inuallum^    180^^  —  16 

14,  11     [CGLTI.   CGLXI.    GGLXin]  17 

Malagma    .i.    facs'e    181^   —    16,   12  18 

[GGLTI.    CGLVm.   GGLXl]  19 

Excandescit^  .i.  argluoit  181^  —  5,  23  20 


Codex  SGaUi  299.    b 


CCLVIII 

»  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 


7  Respectus  .i.  vvidir  sitha  143  widirsiht 

8  6  36*»  —  2,  20 

9  Fascinatio  ^  zoubar   a  143   zouber  oug- 

10  bende«  6  36**  —  4,  12  [gglvi.  gclxxv] 

11  Verticibas''  .i.  scruntissun  a  148  scran- 

12  tissuD^   b  36'    —    13,    13    [gglyr. 

13        GCLXl] 


Malagma   vaske   a  150   fasge   b  36^  —  21 

16,  12  [gclti.  GGLVn.  cglxi]  22 

Echo  galm  6  36*^  —  17,  18  [gglxi]         23 

DepaueruQt  .i.  scutisoton  a  153  scuti-  24 

Boton  6  36^  —  19,  9  [gglvi.  gglixJ       25 


CCLIX 

Codex  SGaUi  9  p.  316. 
14  Depauerunt   scuti   aoton  ^   —   19,  19  [gglvi.   cclvui] 


CCLX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
15  Lanugo   floccho   36**  —   5,  15  [gglvi.  cglxi.  vgl.  ccLvn] 

*  sceptris  f^ulg,,  vgl  Sabotier  2,  400  anm,  Stemmatibos         *  i.  hornoza  auf  ratur 
'  vorticibus  Fulg.  ^  muscipulam  Fuig,     L  in  uallaa  *  excandescet  Fulg. 

*  Fastinatio  a.    ougbende  im  context  b       ^  Vertitibus  a    vortidbus  Fulg,        >  scrantis- 

bud]  r  teilweise  ausradiert  b         ^  das  von  Hattemer  darnach    aufgeführte  nnuenint  ist 

wahrscheinlicher   tinueruiit  »^  timiieruDt  »u  lesen 
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fi.  Glossen  Zu  Dsn  Einzelnen  Biblischen  Böchbrn 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  10.  (Dtut.  in,  427).    13.  (Diut.  ii,  51).     Mg.  353.     Sb. 


a  =  Clm.   18140. 
Vindob.   2732.  e  = 
A  _  am.  4606. 
(Rhmov.   66).  m 
0  n»  am.  14584. 


CCLXI 

6  «r  C?m.  19440.  c  »«  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
=  Codex  ffo^u?tc.  103.    f  =  Clm.  13002.    ^  i»  Clm.  14689. 

t  _  C7m.  6217.  k  t»  C7m.  14745.  l  -»  Codea?  7iin'c. 
BS  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  «»  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

p  »:   am.  18036.     9  <»  Clm.  22201.    r  —  Qm.  17403. 


1  NoD   liberabit  ^    uznilazit   a  69*   6  309 

2  c  58^  d  67»^  e  72'  nith  uzlezzit  q  245^ 

3  —  1,6 

4  Accersierunt^  zaohalatun    a  69'  b  309 

5  d  67^    zuobalotun  c  58^   zuohalitin' 

6  g  42^    zu   holten   f  225'^    zuholpen 

7  r  228"*  zuoladitan  e  72'  zuladiton  q  245^ 

8  —  1,  16 

9  Spuria  uitulamina  vpvuahsina  pblanzun. 
10      vncbunnesuvinrepa  ^    a  69'    upuTah- 

sina  pblanzun.  uncbunnes  vuinrepa^ 
b  309  upuvabsana  (upyuabsana  d) 
pblanzun  c  58^  d  67^  vtwabsana  pblan- 
zun  h  125'  uberwabsiniu  pblanza  e  72' 
/'225''  r228'*  uberwabsin  pblanzan 
q  245^  —  4,  3  [cclxiii] 

17  Inconsummati  ^   unuolavuabsina ''   a  69' 

18  d  67^  unuolauvabsina  b  309  nnuola- 
uvabsana  c  58*"  inuuolauuabsana  6  72' 
in  volwabsinin  q  245^  unuoliuuahsini 
p  42*  nibt  uoUewabsin  f  225'*  r  228* 
-4,5 

23  Lanugo  ^  floccbo.    i  Tuetarlech  ^   a  69' 

24  flocbo.  i  TueUrl  ^o  5  309  flocbo  c  58* 
26      d  67*   6  72'   flocco  flf  42*  scbuzpart 


11 
12 
13 
14 
15 
16 


19 
20 
21 
22 


q  245*   —   5,   15   [gclvi.  cglx.  vgl  26 

CCLVIl]  27 

Torace  ^^  prunni  ^^  o  69'  6  310  c  58*  28 
d  67*  pninne  e  72'  f  225"  r  228*  29 
prvnne  t  11'  prunna  h  125*  0  142*  30 
pruna  ^^  g  42*  prunia  m  28'  prunia?  31 
n  37*  prunige  q  245*  —  5, 19  [cclyi.  32 

GCLXm.   vgl  CCLYIl]  33 

Auena  ^^  sena  vua  ^^  a  69'  senavua  c  58*  31 
senauva  ^^  6  310  senauua  d  67*  e  72'  35 
seniuua  g  42*  seniwa  ^  225'*  r  228*  36 
babero  ^f  245*  —  5,  22  [cclvi]  37 

Ck)agulatus  girant  a  69'  6  310  giranter  38 
d  67*  e  72'  /225"  g  42*  r  228*  gi-  39 
rentber  q  245*  granler  c  58*  —  7, 2  40 

[in]  Inuolumentis  uvintilun  {  Ivdrun  ^^  41 
a  69'  uYintilun.  l  inludron  ^^  6  310  42 
invuintilun  c  58*  inuuintilun  d  67*  43 
j^  42*  inwintilin  h  125*  inuuintelin  e  72'  44 
in  wintelin  5  245*  winlilin  /'225'*  1 11'  45 
winliln  r  228*  —  7,  4  46 

Emanatio  vuriprungani  6  310  uvriprun-  47 
gani  e  58*  furiprungani  d  67*  uuri-  48 
prungini  g  42*  furipringide  e  72'  vur-  49 


pringen  3  245*  —  7,  25 
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*  liberaait  bdeq  *  Accersiersiier]  ramr  und  loch  c  '  die  ersten  gli.  in  g  bis 

557,9  incL  stehen  nach  558,14;  aufVermciM  folgen  7  glossen  aus  demEccli.{Q,31 — 10, 14), 
ubi  vide,   dann  erst  Malagma  uasca  558, 15  ^  beide  gll.  übergesehrieben  a,  die  zweite 

über  die  erste         '  unchunnes  yninrepa  übergeschrieben  b         *  Inconsamati  a    In  consam- 
mate  fr    Inconsumitate  e  In  sammitate  q        '  unaolavnahsina]  das  letzte  a  angehängt  a 
*  LagUDo   de         •   beides  übergeschrieben  a  *®  1  vuetart  übergeschrieben  b         "  To- 

racae  b    Torac^  cd    Thorax  a    Torax  himno         ^'  pranni  übergeschrieben  a        ^'  daneben 
am  rande  die  federproben:  pepuin  |  brun  (16 /A.)  g  ^*  ssr  habena;   a   bene  f^ulg, 

"  sena   Tua,  senauva  übergeschrieben  ab  *'  beides  übergeschrieben  a         '^  }  inludron 

am  rande  mit  widerholung  von  Inuolamentis.  inuoluclis.  b 


CCLXI  Zur  Sapiehtia 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (DHU.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).  Mq.  353.   Sb. 


1  Generositäten  edili^  a  69*  edile^  6  310 

2  —  8,  3 

3  Contubemium  ginoscaft  I  64  m  28*  gi- 

4  noscafft  n  37^  ginozscapht  1 1 1*  gnos- 
6      schapht  hl2b^  —  8,  3 

6  Uersutias  vulsi  b  310  c  58^  d  ßT  vuisi 

7  g  42^  uvisi   a  69*   uuisi   e  72*  wisa 

5  9  245^  wistuom  f  225*'  wistuon  r  229* 
9      —  8,8 

10  Conuictus  ^  samanvnist  6  310  c  58^  d  67^ 

11  samanuvist  a  69*  samantuuisi   6  72* 

12  Bamintuuist  g  42^  samentwist  h  125^^ 

13  samtwist  tU*  vberwntener  g245**  — 

14  8, 16 

15  Ingeniosus^   [puer]  virnunstigaz  6  310 

16  c  58^  virnunstiger  a  69*^  flrnunstiger  ^ 

17  d  67**  q  245**  uirnunsligi  e  72*  uir- 

18  nustigir  ^  /  225**  r  229*  —  8, 19 

19  Magis  bonus  peziro  c  58^  d  67^  e  72* 

20  beziro   a  69^   b  310    pezzir  ^  225*' 

21  pezzer  g245**  r229*  —  8,  20 

22  Assistricem »   follestarun    a  69^  6   310 

23  g  42^  folleistarun   c  58^  d  67^  follei- 

24  Sterin  e  72*  uoUeistarin  /'225*'  uol- 

25  leisparin   r  229*    voUesterin   q  245^ 

26  —  9,  4 

27  Consummatus  duronaht  a  69''  6  310  du- 

28  ronahter   d  67^  durnoht  c  b8^  dnr- 

29  nahtigir    e  72*    durnahtiger   f  225*' 

30  r  229*  durihnatiger  j^  42^  vol  chome- 

31  ner  q  245*»  —  9,  6 

32  Dissertas»  gispraha  0  69*"  6  310   d61^ 

33  gip'hha    c  58**    gisprahha   e  72*   gi- 

34  spräche  f  225*'  gisp'che   r  229*  gi- 

35  spreche  q  245"  sprahhiliv  i«  j  42>»  — 

36  10,  21 


Antelucanumii  erachiri.  kiziter^^  a6^  37 
6  310  ^rachari  e  58*"  ({ 67*'  erachari  38 
e  72*  g  42**  friues  A  125**  frouges  39 
m  28*  n  37**  fröges  f  64  —  1 1,  23     40 

Uespas  unefsun  a  69**  d  67**  e  72*  ^  42*^  41 
vuefsun  6  310  c  58**  wefsin  f  225*'  42 
wefsen  r  229*  wespha  q  245*"  —  12,  8  43 
[gglvi]  44 

Artifex  faber  uverahmeister  a  69*^  vuerah-  45 
meister  6  310  c  58**  d  67**  uuerich- 46 
meistcr  e  72*  werhmeist  q  245**  —  47 
13,11  48 

Eradat  i»  apascintit  a  69**  6  310  c  58*^  49 
d  67*^  g  42*^  abascintit  e  72*  abscinte  50 
f  225*'  absint  r  229*  absnidit  q  245"  51 
—  13,  11  52 

Uerticibus  ^^  scruntussun.  l  forcipibus  53 
(.  i .  d)  scruntussun  (scruntussvn  d)  54 
6  310  d  67**  scruntUM  c  58**  scrun*  55 
tnssun  1^  a  69*^  e  72*  scruntussa  ^  42"  56 
scrunlin  f  225"  scrunten  r  229*  oben-  57 
enün    q  245**    —     13,   13    [gglvu.  58 

CCLVin]  59 

Uacuitatem  i^  höli  c  58**  holi  a  69**  d  67*^  60 
e  72*  g  42*»  A  125**  h6li  t  11«  hol  61 
f  225*'  r  229*  ithilcheit  q  245**  —  62 
13,  13  63 

Rubrica^^  rotiv^»  a  69"  r6tiu  b  310  64 
rotiu  c  58"  d  67"  «  72*  y  42"  rotin  65 
f  225*'  rotem  r  229*  roht  j  245"  66 
prunrola  h  125"  i  64  m  28*  n  37"  67 
prvnröeti  t  11*  sprasta**  p  154*  —  68 
13,  14  69 

Muscipulis^o  uallun  a  69"  b  310  e  72*  70 
vallun  e  58"  d  67"  uallin  f  225*'  uaUen  71 
r  229*  musfallun  A  125"  l  64  müs-  72 


^  generoflitatem  ^tf{^.        ^  edili  übergeschrieben  a      '  ifte  ^onse  gl.  am  rande  b 
^  GoDuiictas]   rasur  von  n  g         '  Ingeosas  b         *  firnuDstiger]  er  auf  rasur  d 
'  orfer  oirnuftigir  r       •  ABsestricem  a      •  Disertas  fgqrFulg.      '"  rft«  ^(.  in  g  nach,  der  fol- 
genden "  Antelncani   ImnFiäg,  ''  kiiiter  übergesehriehen  aby  von  and.  hand  b 
"  Eradit  g        "  vorticibus  f^ulg.        "  Bcrantussun  übergesehrieben  a       *•  Vacuitate  t.    die 
gl.  in  a  nach  558,  3,  in  cdefgqr  vor  557, 53         "  Robricum  eefgqr  "  kann  auch  rotlv 
orfar  roitv  sein        ^^  von  anderer  hand  p.    l.  spratta        ^  moscipulam  f^ulg. 
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B.  Glosskn  Zo  Dbn  Einzblnen  BroLiscHEii  Büchern 


mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Mg.  353.  354.    Sb. 
1      Valien  t  11*  musvallin  q  245^  musfalla 


2      n  37"*  —  14,  1 1  [ccLvi.  gclvu.  cclxii. 

3        CCLUIl] 

4  Repeditus  ^  giauarter  0  69*"  6  310  c  58" 

5  d  61^  giauaruDt  6  72*  givariDin  q  245"* 

6  —  15,  8 

7  Aurificibus  goldsmidni  a  69"  goldBmidun 

8  (  310  c  59*  ({  67"  golUmidin»  e  72* 

9  f  225*'    q  245"    r  229'    —    15,  9 

10       [CGLXni] 

11  Ortygometram  3  rephfin^  a  69"  rephuon 

12  6  310  c  59*  d  67"  repahun  g  42"  rep- 

13  hun   ^  225**    r  229'   rebhun   e  72* 

14  q  245"  rebhvon  A  125"  —  16,  2 

15  Blalagma^  uascha.  emplastrom  .i.  fasga^^ 

16  6  310  uascha''  a  69"    vascha    e  59* 

17  d  67"  uasche   f  225*'   r  229*   oasca 

18  e  72*  g  42"  phlast  q  245"   phlaster 

19  h  125"   m  28*   phlasl»   t  11*   k  75* 

20  plaster  n  37"  plastir  I  64  —  16,  12 

21  [gclvi.   CGLVII.  GGLVm] 

22  DelecUmentum  suozi  a  69"  6  310  c  59* 

23  d  67"  e  72*  suezi  f  225*'  r  229*  suize 

24  q  245"  —  16,  20 

25  Tabescebant  dötun  b  310  d  67"  dotun 

26  a  69"  c  59*  e  72*  lohtin  q  245"  — 

27  16, 22 

28  Indisciplinate    UDZuhtigo    &  310   c  59* 

Ügo 

29  d  67"  vnzuh  a  69"    unzuhtigi    e  72* 


unzibtlih  q  245"  ungizoginliche  /225''  30 

UDzogenlich  r  229*  —  17,  1  31 

Spissos  diche»  a  69"  h  310   —    17,  17  32 

Echo»   calm   a  69"   6  310  —    17,  18  33 

[GGLVni]  34 

Exposito  uzvinivorfanemo  a  69^  uzuir-  35 
Tuorfanemo  b  310  —  18,  5  36 

Animequiores  ^^  epanmuotirun  a  69"  6  310  37 
c  59*  d  68*  epanmuotigi  ^^  g  A2^  eban-  38 
muotigie  e  72*  ebinmutige  /  225**  39 
abinmuthegi  q  245"  ebinotige  r  229*  40 
—  18,  6  41 

Allegans  12  redinonter  a  69"  b  310  /'225*'  42 
r  229*  redinont  d  68*  redinontir  h  125"  43 
redinunter  e  72*  redinoDten  c  59*  re-  44 
dinnuntin  g  42"  giselün   9  245"  —  45 

18,  21  46 

Poderis  albun  A  125"  m  28*  n  37*»  —  47 
18, 24  48 

Ordinibus  ortTn  a  69"  ortnn  b  310  49 
c  59*  d  68*  e  72*  A  125"  ordinunga  60 
{245"  —  18,24  51 

Depauenint  uorahtan.  frazzun  ^^  (l  frazz  52 
vn  13  b)  a  69"  b  310  uorahtun  g  42^  53 
vorahtun  c  59*  forahtun  d  68*  —  19, 9  54 

Aquatica  vuazarlibiu  6  310  d  68*  mazar-  55 
lihhiu  c  59*  wazarlihhiu  e  72*  vuarzar-  56 

lih  a  69"  uuazzirlihiu  g  42"  wezzirgö  57 
q  245"  wazzirige  f  225**  r  229'  —  58 

19,  18  59 


'  Repetitus  aVulg,  Repediis  eq  ^  im  context  q  *  Ortygometra  reip,  Ortigometra 
bcefgr  Orthigometra  q  Ortygomem&ra  d  ^  reph&n  übergetekrieben  a  ^  Malagina  k 
*  emplastrCL  i.  faaga  übergeschrieben  b  ^  uascha  übergeschrieben  a  *  diche  über^ 
gesehrieben  b  ^  die  gl  in  a  nach  558,  51,  in  b  am  rande  (Ech6.  calm)  ^^  Anim^quio* 
res]  0  aus  e  corr,  q  ^^  epanmuotigi]  die  buchstaben  epanmuo  standen  bereits  über  dem 
Animequiores  vorhergehenden  Ezpensos,  sind  aber  ausradiert  g  ^*  Allegatis  cefgqr  Alle- 
gans in  h  »wischen  558,  48  und  49        ^*  frazzun  und  l  frazz  vn  übergeschrieben  ab 


CCLXI.  CCLXIL  CCLXIII*  Zur  Sapibntia 
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D.  II.  177.  —  PL  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Hatt.    U  249).  —  Rb.  526 


ccLxn 

Codex  Carokruh,  SPetri.    b 


Codex  SGalli  292. 


1  Turbedo    uenti  ^    gidruabida^     a  76^^ 

2  gidraabda  6  113  —  5,24 

3  Conuentiones  3  gizamunga^  a76^^  6113 

4  —  12,  21 

5  Muscipulum  ^   musfalla  a  76^'  müsfalla^ 

6  6  113  —  14,  11  [ccLxi] 


Ortigometra.  "^  dux  ortigiarum  .  i .  co-  26 
turnicum  quattula  a  76^'  —  16,  2      27 

Respectus  a  respicio.  respiceris.  flrsio  28 
a  76*»*  —  19, 14  29 


ccLxin* 

Codex  Carolsruh.    Äug.  ig. 


7  (90*^)  Exsors  urluzer  —  2,  9 

8  Nugaces  unbideribe  —  2,  16 

9  Insensate  unanfuntaniu  —  3,  12 

10  Dire  »  dera  ariubi  —  3,  19 

11  Spuria  unchannes  —  4,  3  [gglxi] 

12  UitulamiDa  ^  uuinreba  —  4,  4  [gglxi] 

13  Gallus  ^^  gallinatius  hano  heniniioiio 

14  Argumentum  adaht  —  5,  11 

15  Armatura  ^^  kiuufani  —  5,  18 

16  Torace   dera   prunnun  —  5,  19  [gglyi. 

17  gglxi.  vgl.  GGLvn] 

18  Insensatos  unanfuntaue  —  5,  21 

19  Emissiones  uzsanta  —  5,  22 

20  Abene  curbato  ^^  seile  kipoganemo  — 

21  5, 22 

22  Generositatem  chunnihaft  —  8,  3 

23  Contubemium  hiunka  —  8,  3 

24  Argumentorum  listio  —  8,  8 

25  Uersucias  missauuarabida  —  8,  8 


32 

33 
34 
35 
36 


Monstra  forazeieban  edo  unkihiuri  —  8, 8  30 
Euentus  kipuriunga  —  8,  8  [gglxi v]  31 
Inieniosus  clauu^r  —  8,  19 
Adsi'tricem  ^^  zua  kisaztiu  —  9,  4 
Reprobare  farchiosan  —  9,  4 
(91*)  Pentapoli  ^^  flnf  purigi  —  10,  6 
Figmentum  lihisodi  —  10,  7 
In  portentis  ^^  in  forazeichanum  —  10, 16  37 
Transuexit  ubar  fuarta  —  10,  18  38 

Antece'sores  ^^  fora  kangante  —  12,  8  39 
Ludibriis  huahungum  —  12,  26  40 

Abutatur  si  niozzanti  —  13,  12  41 

Perlinias^''    duruh    ebenes    ^do    durub  42 

salbo^s  —  13,  14  43 

In   muscibulis^^  in  uallom  —  14,  11  44 

[gglvi.  gglvii.  gglxi]  46 

Incommunicabileunkimeinsamiih — 14,21  46 
Auriflcibus  coidsmidum  —  15,  9  [gglxi]  47 
Argentariis  silabarsmidum  —  15,  9         48 


^  vgl,  %u  nr  CGLvn  *  im  eoniext  a  ^  darauf  die  von  Mone  angeführte  gl. 

FnscQB  {darüber  foso)  .herba.  tiogendis  uestibus  apta.  darin  Hegen  nur  versehreilmngen  von 
Fuctts  und  Foco  (13, 14)  vor  *  gizamonga  übergeschr.  b  '  iiinscipaiam  Fu^.  *  mus- 
falla übergeschrieben  b  ^  ortygometram  Fulg.  *  Dire  auf  rasur  für  diligere 
^  Pitolamina]  p  ausradiert  *®  Gallos]  das  erste  1  aue  t  corr.  gallos  gallinacios  nur  Etat 
22, 17,  hier  wol  durch  avis  5, 11  veranlasst  "  annaturam  Fulg.  ^*  a  bene  curvato 
Fulg.  '*  Adsi'tricem  corr,  2  hand  ^*  in  pentapolim  f^ulg.  >*  portentis]  i  aus  e  corr. 
2  hand       ^*  Antece'sores  corr.  2  hand       '^  perliniens  Fulg.        ^*  muscipulam  Fulg, 
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B.  Globsen  Zu  Dbn  EntzsuiBif  Bibliscbbr  Bücbbb5 


Rb.  526.  —  Ja.  187.  188 


1  Erarios  ^rsmidum  —  15,  9 

2  Halagma  suuedile  —  16,  12 

3  Sidenim  himilzuDgono  —  17,  5 

4  Limpide  ^  luüarlih  —  17,  5 

5  Lesi  erant  kiterite  uuaruD  —  18,  2 

6  Lesura  tarunga  —  18,  3 


Exposito  filio  kisaztemu  chinde  —  18,  5  18 
InconuenieDS  unkiliniphanti  —  18,  10  19 
Beneficia^  lehan  —  18,  13  20 

Seuissimis  crimmisostom  —  19,  15  21 
In  aquatica  in  uoiare  —  19,  18  22 

(91^)  Sine  querelta  ana  lastar  —  18,  21  23 


CCLXIV* 
Codex  Oxonienm  Jun.  25. 


7  (1740  Ex'ors  aleilo  —  2,  9 

8  Thoro  prutpetti  ^  3,  16 

9  Acerui  ^  piltar  —  4,  5 

10  Fictio  kitroc  —  4,  11 

11  (174*)  Fascinacio  purdi  loteres  —  4,  12 

12  Carine  podum  —  5,  10 

13  Argumentam  list  —  5,  11 

14  Lanugo  uuUura  uuolla  —  5,  15 

15  Ad  supremam  za  oponantiki  —  4,  19 

16  Constantia  anastantida  —  5,  1 

17  Subitacio  ^  chai  —  5,  2 


Pro  torace  prustroch  —  5,  19  24 

Galea  heim  —  5,  19  25 

Habene  ^  prittila  —  5,  22  26 
Mon8trum<^  forazeichan  —  8,  8  [ccLXin]  27 

Citatus  aer  ^  kiruartiu  luft  —  13,  2  28 

Querella  strit  —  13,  6  29 

Contubernium  kimachida  —  8,  3  30 

Aceruatim  huffon  —  18,  23  [gclvi]  31 

Infandam  ^  unchuskida  —  14,  27  32 

Euidentem  augozorahtan  —  14,  17  33 


^  limpidae  n.  pl,  f,  Fulg,      ^  yeneficia  Fulg,      *  Acera'^i]  das  b  ganz  modern     acerbi 
rulg,        4  subilalione  ruig,         ^  a  bene  carvato  f^ulg,  *  moastra  f^nlg,         ^  citatam 

acrem  Fttlg,       >  infandoram  Fulg, 


CCLXIII*.  CCLXIV*  Zur  Sapientu.  CCLXV.  CCLXVI  Zdm  Ecglesiastigus    561 

Germ.  stud.  2,  296.    le.  365.    Rz.  (Germ.  8,  399).  —  i.  (Germ.  21,  10).    BtU. 

12.  (Hott.  1,  236).   Diut.  n,  378  =  Hatt.  1,  237 


ZUM  ECCLESIASTICUS. 

CCLXV 

a  =s  Codex  Carolsruh.  Äug.  ic.    b  =>=  Cotieo;  Itij/'diiiitfnsts  69.    c  =  Codea;  fem.  258. 
1  Aspaltum  ^   spaldur^  6  24^  sypaldor  c  14*  spalor  a  —  24,  20 


a 


CCLXVI 

Codex  SGaüt  1395.     &  =  Codex  SPault  xxv  d/82.     c  =  Coefex  SffaZ/t  9. 

d  s=:  Codex  OentjpoiUanus  711. 


2  Receptacula  infeDgida  a451  antTanchlich 

3  b  139*"  antfantlih  c  316  —  1,  21 

4  Affabilem  kisprachan  a  451   gisprachan 

5  c  316  gisprabilen  6  139^  —  4,  7 

6  NoD  acide  feras  ni  zurlustoes  a  451  Di- 

7  zur  lastos   b  139^   nizurlustos   c  i316 

8  —  4,  9  [ccLxix] 

9  IdsuIos^  infurihen  6  140*  —  7,  3 

10  In  agiiitate^   in  agileizi   a  451    c  316 

11  inagil*  zilitate  6  140'  —  7,6  [cclxix] 

12  Non  alterceris^    ni  uue:hseloes^  a451 

13  ni  uuehsoloes  c  317  —  9, 13 
uCaccabus''   .i.   steinna  6  HO**   steinna 

15  a451  c317  —  13,3  [cclxvu.  cclxix] 

16  Tenaci  argimo  b  140**  —  14,3  [cclxix] 

17  Inplanauit  giuns  lihta  b  140**  —  15, 12 

18  Commissio  misstat^  b  140*"  —   18,  32 

19  [cclxix] 

20  Lasciuus®  kettiloser  a451  c  317  gecti- 

21  losar  6  140**  —  20, 7 


Stuppa   achambi   a  451  c  317  aacambi  22 

6141*  —  21,10  23 

Brachiale  ^<>   annbouch^i   a  451  b  141*  24 

c317  —  21,24  [cclxix]  25 

Inmunis  unangoUan  a451   e  317  unin-  26 

gölten  b  141*  —  23,  10  [cclxix]  27 
Frustrauerit   .i.    triugit   b  141*  triugit  28 

a451  —  23,13  [ü^t.  ccLxvn]  29 

Detentio  bihabannissida  a  451    bibannis  30 

sada  c318  —  24,16  31 

Delaturam  meldunga  a451  b  141**  Idun-  32 

ga  12  c  318  —  26,  6  [cclxix]  33 

Zelotipa  ^^  piziganiu  a  451.  452  biziginiu  34 

c  318  bictiginu  6  141**  —  26,  9  35 

Caupo.  uenditor  uini.  caupo  dicitur  qui  36 

uinum  miscet  aqua  et  sie  nendit  .i.  37 

tauernare   a  452  —  26,  28  [ccLxm.  38 

cclxix]  39 

Pertusuram  cribri.^^  perforamina   sibes  40 

a452  c318  —  27,  5  41 


'  balsamDm  P^ulg.  «  Jtala;  aber  vgl.  Sabatier  2,  459*  anm.  %u  dem  verse,  wonach 
einige  hss,  entsprechend  dem  griech.  lesen  aspaltum  aromatizanz.  Asfaltum  a  ^  vgl.  asfal- 
tam  spaldur  ÖhUr  260,  aspaltum  spaldnr  ßFright  2,  101*.  dann  führt  Hagen  noch  an  14^ 
Similaginem  (35,  4)  geuus  tritici  lorfuDis ;  aber  dies  letztere  wort  ist  eine  besondere  lateinische 
gl.  —  lorum  (33,  27)  funis  *  in  snlcis  Fulg,  ^  acqnitate  Fulg.y  vgl  aber  Sabatier  2,  434 
anm.  '  Non  alceris  e  *  uuerhseloes]  rasur  von  i  a  "^  Gacabus  c  ^  l.  missitat 
*  Lasciuius  bc  ^^  Braciale  b  ^^  oder  arimbouch  c  ^'  davor  loch  c  "  Zeldtypa  a 
Elotipa  c        ^*  cribi  a,    in  percussura  cribri  Fulg. 

Althoohdeutsohe  glossen  I.  36 
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B.  GL088Bif  Zo  Dbn  EmzELioai  Bibuschen  Büghbiu« 


Ä.  (Germ.  21,  10).     Bibl  12.  {Hait.  1,  236).    Diut.  n,  378 

Ä.  (Germ.  21,  17) 


Hott.  1,  237.  — 


1  Aporia.  [id  b]  abhominatio  [.i.  a]  sauin- 

2  tilod  (suuintiloh  c  suiutiioth  b)  a  452 

3  6  141^  c318  —  27,5  [ccLXvn] 

4  Fideiussorem  ^  burigenft  141^  —  29, 18 

5        [CGLXIX] 

6  Asserum  lattono  a  452  g  318^  id.  lat- 

7  Ion:»   6  141^    —    29,  27   [cclxvu. 

8        GGLXVUI.   CGLXIX] 

9  Cholera  choloro  a  452  —  31, 23  [gglxix] 

10  Hinnit  Tueiiot  a  452  —  33,  6 

11  Lor«  funis  zugil<^  dbb^  —  33,27 

12  De   traiectione   id   funi  ^    uuidir   uuer- 

13  fenne  6  142*  —  37, 12  [gglxix] 


Sophistice''  .i.  hinter  skrencUchoft  142*  30 
hinterskrenclicho.  l  unchustiicho  a  452  31 
—  37,  23  32 

Exceptoria  aquarum  kanali  b  142^  —  33 
39, 22  34 

Sationes  sati  a  452  —  40,  22  [gglxyo.  35 

GGLXIX.   GGLXXIV]  36 

Gelauerit   kifriusit   a  452   —   43,   21  37 

[gglxix]  38 

Fax  8  fachila  6  143*  —  48, 1  [gglxix]    39 

Precox  frumirifi  6  143*  —  51, 19  [gglxvü.  40 

gglxix]  41 


ccLxvn 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 


14  Dedecus  .i.  unaubrida  182^  —  3, 13 

15  Marcidus  uuesaner  183*  —  11,12 

16  Caucubus  »  steina»  183*  —  13,  3  [gglxvi. 

17        GGLXa] 

18  Onager  .i.  uuildaeresil  183*  —  13,  23 

19  Palum  .i.  phai  183*  —  14,  25 

20  Sollertia  .i.  giuuerida  183^  —  19,22 

21  Procax   .i.   frauder^o   183*^   —   20,  5 

22        [gglxix.   GGLXXin] 

23  Lasciuus  .  i .  ungido  uuiger  183^  —  20, 7 

24  Frustrauerit  .i.  pitriugit  184*  —  23, 13 

25  [vgl  gglxvi] 

26  Caupo  tauernare  184*"  — 26, 28  [gglxvi. 

27  gglxix] 

28  Aporia  ii    suuintilo'h    184''    —    27,  5 

29        [GGLXn] 


Asserum  12  .i.  lattono   184*  —  29,27  42 

[gglxvi.  GGLXVUI.  CGLXIX]  '   43 

Lorum  .i.   iuahehno"  184*  —  33,27  44 

[gglxix]  45 

Sophistice  .i.  farigo  185*  —  37,  23      46 
Propter  delaturam  .  i .  durc  haziettida  ^4  47 
185*  —  38,  17  48 

Transigit  .i.  arlcuit^»  185*  —  38,28  49 
Et  inuersutus  .i.  ut  iteiriglonu  ^^  185*  ^^ 

—  39,  2  51 
Exceptoria  .i.  piuengida  185*'  —  39,  22  52 
Uirides   sationes   .  i .    cruannosate  185*  53 

—  40,  22  [gglxvi.  gglxix.  gglxxiv]  54 
Enigmata  .i.  ratissun  185*  —  47,  17  55 
Procax  1''  uua  frumerifaz  peri  185*  —  56 

51,  19  [gglxvi.  gglxix]  57 


'  fideiussoris  Fulg.  *  auch  c  319  Ut  noch  beschrieben,   aber  völlig  erloschen 

*  lattoD:]   raiur   von  ob  *  loram  f^ulg,        *  zagil  übergetchrieben  d         ^  L  foDS 

^  Sophistic«  b  "  facula  Fulg.  ^  cacabas  f^ulg.  >®  /.  frauiler  '*  die  darauf  von 
Holder  als  gl,  gedruckten  worte:  Tabitodo.  atabescendo.  lisalite  sind  klärtieh  lateinisch: 
ÜB  a  lite  '^  ebenso  die  nach  Asserum  aufgeführten:  Splendidum  .i.  lagam  (»»  largum) 
und  Acinos  .  i .  ratinos  (-■  racemos)  *^  iuahelmo]  hei  auf  rasur.  L  iachelmo  '^  ss  durch 
uzleitida  "  /.  arleitit  **  man  kann  auch  ut  ueiriglouu  lesen,  l,  in  uersutias  .i.  inti  in 
glouui  (?)        "  l.  Precox 


CCLXVI.  CCLXVII.  CCLXVIII.  CCLXIX  Zum  Ecclesiasticüs 


563 


Bibl  —  Sg.  299.    {Hott.  1,  242).    Zf.  (Mafmann  99).  —   Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7. 
Ma.  354.    56. 

ccLxvm 

a  =  Codex  SGalli  299.    6  =  Codex  Stuttgart.  Iheol.  et  phil.  fol.  218  /".  37^ 

1  Obripilationem  ^   ...    f.  tobod   a  156     Id  laculo  .i.  kertisane^  .f .  a  157  keirt-  25 

26 
27 
28 
29 


isine  b  —  38,  26 


2  gruoth  l  toboth  b  —  27,  15 

3  Asserum  lattono  .  f .  a  1 57  latton  l  spar-     Monstra  ekisen  b  —  45,  2 

4  ron    6   —   29,  27    [cclxvi.    cclxvii.     Pululent^  Tzstredint  b  —  46,  14 

5        CCLXIX] 

6  Tortura  uuintunga  .f.  a  157  windunga 

7  6  —  31, 23 


Retexuit*  widirwiftil  6  —  47,  16 


CCLXIX 

a  =  am.  18140.  6  —  C7m.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  =  Clm.  4606.  t  =  C7m.  6217.  Ji:  =  Clm.  14745.  ?  —  Codea?  Tum. 
{Rhenov.  ß6).  m  ■=-  Codex  Stuttgart,  henn.  26.  n  =  Codex  Ängelom.  i  4/11. 
0  =  «m.  18036.     p  =  am.  14584.     j  =  C7m.  22201.     r  =  C/m.  17403. 


PROLOGÜS  5 

8  MagDonim  &    stivrrero   a  69^    stiurrero 

9  6  310   d  68*    stiurero   c  59*   e  72* 

10  börrin  /'225*»  herrin  r  229* 

11  Causa  pi  6  310 

12  DiligeDtiam  givueri  a  69^  6  310  giuveri 

13  c  59*  d  68*  giuuari  e  72*  fliz  f  225" 

14  9  245^  flize  r  229* 

15  Dumtaxat^   sodoh    6  311    c  59'   d  68' 

16  sodoch   a  69**  e  72*  f  225"  5  245»» 

d 

17  so  toch  r  229* 

18  AdtendaDf   zuolosan  a  70'    zuolo  san 

19  6  311    zuolosoQ   (f  68'   gilosan   c  59' 

20  e  72'  gilose  /  225"  r  229'  horlbon 

21  q  246' 

22  Allentiore  giviiarir  6  311  giuvarir  c59* 

23  giwarif  d  68'  givuarira  a  70*   giuua- 

24  rerun  e  72'  anedechtere  q  246' 


Facere  givueran  a  70'  6  3 11  c  59'  gi-  30 
uveran  d  68'  giuueran  e  72'  geweren  31 
q  246'  gizierin  f  225"  r  229'  32 

Compositione  zierido  a  70*  6  311  e  59'  33 
d  68'  zieride  e  72'  zirde  ^f  246'  gi-  34 
Zierde  f  225"  r  229'  35 

Translata  giantfristotiv  a  70'  6  311  36 

Euergetis  ^  uvolatuontes  a  70'  vuola-  37 
tuoDtes  6  311  vuolatontes  c  59'  d  68'  38 
^olatvontes  A  125^  uuolitUDtes  g  42^  39 
iiuoltuontes  e  72^  woltueris  jr  246'      40 

Fecissein »  irleitti  c  59'  (i  68'  itleitti  41 
a  70'  6  311  irlffiilli  i  U'  irreilti  e  72*»  42 


ibretilo  q  246'  irlabete  h  1 25^ 


43 


Intendere  anacberran  a  70'  (i  68'  an-  44 
cberren  r  229*  anacheran  c  59'  ana-  45 
eher  i<)  6  311  anicheran  e  72^  ancberin  46 
f  225"  anedencben  q  246'  47 


»  horripilaiionem  P'ulg,  »  kcrtisanc]  a  in  i  eorr.  a  *  puUulent  Fulg.  *  relcxit 
Fulg.  ^  die  glL  des  prologt  übergeschrieben  ab  Magnatorom  efqr  ^  Dumtaxat  fehlt  der 
Fulg,,  vgl.  aber  Sabatier  2,  423  anm.  e  '  Adtendat  ef   Altendal  qr  »  die  gi  in  g 

nach  564,  8        •  fuisscm  fulg.,  vgl.  aber  Sabatier  aao.  anm,  l        "  vgl  anacherjran  a 

36* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblisgben  Büchern 


Bihl  1 .  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (DhU.  m,  427).  11.  13.  (Dmt.  n,  51).    Ma.  354.     Sb. 


1  Agere  irleittan   d  68*  irleitan   c  59*  it- 

2  leittan  6  311  nleittan  a  70*  irlentun 

3  e  72*  irlenlen  f  225**  Irlenten  r  229* 

4  lenten  9  246* 

LIBER  ECCLESIASTICI 

5  Ante  ^uum  ^rzlti  6  311  6rclti  c  59*  ^r 

6  ziti   d  68*'  erziti  ^   y  42'  e  zit  e  12^ 

7  ezibt  q  246*  ezitis  f  225*'  r  229*  ziti 

8  0  162«  —  1,  1 

9  Metuendus  forahtliher  a  70*  6  311  c  59* 

10  forathliher    d  68*    forilitlicher  e  72* 

11  forhililier  0  162*  forhllicher  /'225*' 

12  r  229*  forhthlicher  q  246*  —  1,8 

13  locunditatem  froun  a  70*  frovui  6  311 

14  d  68*  0  163*  urouvi  c  59*  urouui  e  72* 

15  urowide  f  225**  urowite  r  229*  frödi 

16  q  246*  —  1,  18 

17  Receptacula  gadimili  m  28*  n  38*  gadi- 

18  miiu^   l  65    gsedimli    t  11*    gatmeli 

19  h  125*  —  1,  21 

20  Scientiam  givuizidi  0  163*  —  1,  24 

2  t  Animositatis^  moülosi.  tupmuoti^  a70* 

22  motilosi.  ^    upmuoti   6  311    upmuoti 

23  c  59*  upmuoti  d  68*  upanuuoti  g  42* 

24  ubennuoth   e  72*   ubirmute   f  225*^ 

25  r  229*  michlmötigi  q  246*  —  1,  28 

26  Redditio«    16q   6  311   c  59*  d  68*  t  11* 

27  Ion  a  70*  e  72*  f  225**  g  42*  h  125* 

28  i  65  m  28*  n  38*  q  246*  r  229*  — 

29  1, 29 

30  Signiflcatio  offannvssida  6  311  offannus- 


sida^  0  163*  offanussida  a  70*  offa- 31 
nussi  c  59*  d  68**  offnussi  e  72*  offi-  32 
nunge  f  225*'  offennunge  r  229*  pou-  33 
chunga  q  246*  —  1,  31  34 

Adtende  goumanim  a  70*  6  311  g  59*  35 
d  68*  govma  0  163""  goumnimie  e  72*  36 
goume  q  246*  —  1,  38  37 

Elidel  8  gihönne  6  311  c  59*  gibonne^SS 
a  70*  d  68*  «72*  gibonit  f  225*'  gi-  39 
banit  r  229*  zignusit  q  246*  —  1,  39  40 

Sustentationes  ^  gidvr*  a  70*  gidulti  6  311  41 
c  59*  d  68*  e  72*  f  225**  A  125*  42 
t  11*  2  65  m  28*  0  163*  9  246*  giduldi  43 
n  38*  gidulpi  r  229*  gidulta  g  42*  44 
—  2,3  45 

Adplicitum  ^^  prun  gan  ^^  a  70*  prungan  46 
b  311.  312  c  59*  d  68*  «  72*  y  42*  47 
pruDgin  f  225**  r  229*  zugicheitin  48 
9  246*  —  2,  4  49 

Recuperabit  12  ginerit  a  70*  6  312  c59*  50 
d  68*  e  72*  /  225**  r  229*  giuerith  51 
q  246*  —  2,  6  52 

Non  deflectatis^^  nigicberr&  a  70*  b  312  53 
gicberreli*  6  312  cberrfi  c  59*  d  68*  54 
cber&  e  72*  cberit  f  225**  r  229*  55 
keril  q  246*  —  2,  7  56 

In  oblectatione  ^^  infrouvido^^  a  70*  in-  57 
frowido  6  312  vrovuido  ^"^  6  312  uro-  58 
uido  c  59*  frovuido  d  68*  urouuidi  59 
e  72*  urowide  ^225**  r  229*  gilusUmge  60 
q  246*  —  2,  9  61 

Dissolutis  1»  slapben  a  70*  6  312  c  59*  62 


'  davor  in  g  die  Überschrift  Svper  Ecclesiasten  (so)  '  gadimila]  m  corr.  aus  an- 

sät» von  \  l         *  ADimositas  acdeo,    die  gl,  darüber  ausradiert  0  *  das  deutsche  über- 

geschrieben  a  '  moülosi  übergeschrieben  b  *  Reditio  b  re^Jditio,  darüber  rasur  der 
gl.  0  '  offaDDQSsida]  bis  ss  auf  rasur  von  anderer  hand  0  "  elidat  yiilg.,  vgL  SabaUer 
2,  425  anm.  gihoDDe  übergeschrieben  o.  dieselbe  gl,  ausradiert  in  o  163'  über  ^ild& 
®  Sustentationis  efqr,  über  dem  folgenden  coDiungere  (2, 3)  rasur  in  o  163',  da  schien  zu 
erkennen  ^®  darüber  rasur  von  pryag  o  163*  ^'  prua  gan  übergeschrieben  a;  aufser- 
dem  nochmals  Adplicitum  und  darüber  pruDgan  a,    sodann  rasur  über  camiDO  (2,5)  0  163* 

^'  Recoperanit  bcdefqr;  in  0   163*  rasur  über  recuperabit  von  gi....it  "  darüber 

rasur  0  164*   Deflecteris  e   Deflectctis  q        ^^  diese  gl,  von  b  im  texte,  die  erstere  am  rande 

^^  darüber  rasur  von  fr....do  o  164\    ia  oblectationem ^u{^.,  vgl,  Sabatier  2, 426anni. 

^'  iafrouvido  übergeschrieben  a         ^^  diese  gl,  von  b  im  texte,  die  vorhergehende  am 
rande        *>  darüber  rasur  0  164* 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13,  {Diut.  n,  51).    Ma.  354.    Sb. 
1      d  68^  e  72*»  slaphin  f  225**  ^ 


siaphin 

2  r  229*  zilosotin  9  246*  —  2,  15 

3  SastineDtiam  ^  gidult  a  70^  6  312  e  59^* 

4  d  68^  «  72^  /  225"  9  246'  r  229*  — 

5  2,  16 

6  [ad]  Inspectionem  anasihti  ^  a  70''  6  312 

7  0  164^  anasibt  e  59^  d  68*"  e  72^  an- 

8  sibt  /•225**  9  246*  r  229'  —  2,  21 

9  Refrigerabits    gitrostit«    a  70^    6  312 

10  e  59*»   d  68**   e  72^  flf  42**  gitrostitb 

11  9  246'  trostit  /  225*»  tröstet  r  229' 

12  —  3,  7 

13  Ediflcabitur  gimerotv?  0  165*  gimerot- 

14  uvirdit  a  70**    gimerotvuirdit   6  312 

15  c  59**  d  68**  gimerotwirdit  e  72**  gime- 

16  rothwirt  9  246'  —  3,  17 

17  Curiosus^    oirivuizer    a  70**    uiriwizir 

18  e  72**  uirwizzer  f  225'»  r  229'  vir- 

19  wizzir  9  246*  uirivuiz  6  312  uiriuviz 

20  c  59**  Tuiri^viz  d  68**  uiliuuizziger  g  42** 

21  —  3,  22 

22  Succeasu8<^  spuoti<^  a  70**  b  312  c  59** 

23  d  68**   e  72**   f  225'*  r  229'  spuoü 

24  {  successv*''  0  165**   fraspuoti  j^  42** 

25  framspatbe  9  246'  —  3,  28 
26Frtttex8   menigi»    a  70**   6  312    c  59** 

27  d  68**   e  72**   ^f  42**   menige  /■225** 

28  r  229*  unchrulh  9  246*  —  3,  30 

29  Defraudes  10   virbintresi^   a  70**   6  312 

30  e  59**  uirbintres  e  72**  firbiDtres  d  68** 

31  flrhintrist   g  42**    pitrugest    9  246* 

32  —  4,  1 

33  Protrabas  ^3  gidrozes  a  70**  6  312  c  59** 

34  d  68**  e  72**  gidrozist  g  42**  aidrozist  i3 


9246*  pidrozist  ^225**  pidrozzistr  229*  35 

—  4,  3  36 
Rogationem  p&alunga  e  59**  d  68**  peta-  37 

luDga  a  70**  b  312  p£ulvDga  0  165"*  38 

—  4,  4  39 
Retro   affvuert    c  59**    aftwert   0  165**  40 

aftervuert  a  70**  d  68**  afteruvcrt  6  312  41 

—  4,  5  42 
Affabilem  ^^  minnibapb^**  a  70**  minni-  43 

bapbten  6  312  e  72**  minnabaften  c  59**  44 
d  68**  minnibaften  9  42**  minnisamin  45 
f  225*^  minnisam  r  229*  giru  zsam  46 
9  246*  —  4,  7  47 

Magnato  berrin  a  70**  6  312  c59**  (168**  48 

0  165*  r  229*  bÄrrin  f  225**  berron  49 
e  72**  9  246*  —  4, 7  50 

Feras  firtrages  a  70**  6  312  (;59**  ii68**  51 
firtragis  e  72**  flrtregist  9  246*  —  4, 9  52 

Acide  feras  1^  za|urlust08  a  70**  zu°r-  53 
lustos  t  accide.  sarpbo6  312  zurlustos  54 

1  acide.  sarapbo  d  68**  zurlustos  c  59**  55 
e  72**  zurilustot  .9  42**  syro.  ante  sar-  56 
fo.  flrirages  ^^  a  70**  suro.  ente  sarto.  57 
sarfo.  firtrages  1^  6  312  unsapbto  fre-  58 
tregist  9  246*  —  4,  9  [cclxvi]  59 

Acide  sarpboH  a  70**  I  65  m  28*  n  38*  60 
sarso  t  11*  pittero  h  125**  —  4,  9      61 

Conplectebuntur  ^Spivabent  ^^alQl^o  166*  62 
piua  beut  6  312  piuabent  c  59**  d  68**  63 
g  42**  piuabint  f  225**  9  246*  r  229*  64 
piuahen  «72**  —  4,  13  65 

Placorem  mammunti  6  312  e  72**  ma-  66 
muDti  0  166*  mamonti^^^  c  59**  mam-  67 
monti^i  a  70**  d  68**  momonti  g  42**  68 


>  darüber  ratur  von  gidull  0  164^  '  anasihti  ühergetchriebwi  a  *  darüber  rasur 
(refrigerabit  eorr,  aus  refrigcranit)  0  164*  *  gi:  trostit]  roiur  von  s  e  •  darüber  rasur 
o  165\  Gnriositatis  g  *  Sus^cessus  a  requiem  o.  spuoti  übergetckr,  a  ^  nebengetchr,  0 
•  darüber  rasur  o  165'  *  menigi  übergetckr.  a  ^^  darüber  rasur  o  165'  *'  yirhintres] 
da#  %weite  i  angehängt  e  "  darüber  rasur  0  165'  Prothrahes  «  Protrahes  /gr  »^oidro- 
zist]  0  undeutlich  und  %weifelhaft  q  '^  darüber  rasur  von  miDnihaften  0  165'  AffabilS:] 
8  radiert  q  *^  darüber  und  daneben  am  rande  rasur  o  165'  Accide  b  **  stfo  (suro) 
usw.  übergeschrieben  ah  "  sarpho   übergesehrieben  a  '*  complectentor  Fulg.y  vgl. 

Sabatier  2,  429  anm,    Gonplectuatar  q        '*  pivahent  übergeschrieben  a      ^  mamoati]  a  an- 
gehängt c        '*  mammoDÜ  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Dkm  Euvzklrbii  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (DitU.  m,  427).  11.  13.  {Diut.  ii,  51).    Ma.  354.    Sb. 


1  memmidi  f  225*'  meDnidi  r  229*  senfti 

2  q  246*  —  4,  13 

3  Probaliooem  i  vrsuoh  a  70**  o  166*^  ur- 

4  suoh  6  312  G  59^  ({  68^  irsuoch  e  72^ 

5  uirsuoch  /  225''  r  229*  irsuchdi?  g  246' 

6  —  4,  19 

7  Reuerearis  6res  c  59^  (2  68^  ^rest  e  12^ 

8  erest  g  A2^  erist  /"  225**  q  246*  r  229* 

9  —  4,  27 

10  Ineruditionis  3    unzuhti    a  70^    6  312 

11  c  59^  d  68*^  e  72»»  ^  225**  m  28*  n  38* 

12  r  229*  vnzvhli  t  1 1*  anzuhte  h  126* 

13  YDgezuhti  l  65  unzuhtigi  q  246*  — 

14  4, 30 

15  [contra]  Ictum  fluuii  runse.  stach  ^  a70^ 

16  6  312  rvQse  o  166""  runs  d68^  ruris 

17  c  59*»  e  72^  wrf  q  246*  —  4,  32 
IsAgonizare^    strith    6  312    e   72^    strtt 

19  c  59**    slrit   d  68'»   /  225'*  striten  5 

20  a  70^  stritin  g  42**  striten  r  229'  stur- 

21  min  q  246'  flbt  t  11'  fihte  h  126*  — 

22  4, 33 

23  Remissus   slapher   a  70**   b  312  ^42** 

24  slaffer  c  59**  d  68**  o  166"^  )  246'  sia- 

25  pheri  e  72**  slafflger  f  225'*  r  229'  — 

26  4, 34 

27  Porrecta   flrractiv   a  70**   6  312  o  166^ 

28  flrracliu  c  59**  d  68**  —  4,  36 

29  CoUecta  zisamanepitaniv  a  70**  6  312  zi- 

30  samanepitaniu   c  59**   zisaminapitaniu 

31  d  68**  —  4,  36 

32  [quid]    Triste   leides   a  70**  6  312  c  59** 

33  d  69'  0  166*  leidaz  e  72**  ieidiz  /225" 

34  r  229*  unuroz  q  246*  —  5,  4 

35  Uentiles<^  chuolles  a  70**    6  312  d  69' 

36  chuolles  c  59**  chuolest  h  126*  chveles 


t  1 1*  chuiles  l  65  chuales  m  26*  n  38*  37 
chouffes  e  72**  verchofest  q  24ö*  —  38 
5,11  39 

Indisciplinato  vnzvhtigemo  o  167**  vn-  40 
zuhtigemo  "^  a  70**  d  69*  unzuhtigemo  4t 
6312  c  59**  e  72**  UDzutigimo  q  246'  —  42 
5,  14  43 

Susurro  ^  rvnezari  o  167**  runezari  c  59**  44 
d  69*  e  72**  runer  q  246*  —  5,  16  45 

[CCLXXI]  46 

Denodatio»  scelu^o  a  70**  6  312  c  59**  47 
d  69*  e  72**  g  42**  sceltat  /  225**  48 
r  229*  schelUt  q  246*  —  5,  17  49 

Bilinguem  pisp*hhalen  e  59**  pisprahbalen  ^  ^  50 
d  69'  pisprac**haleD  6  312  pisprabe-  51 
len'i  0  167**  pisprabbala  e  72**  pi- 52 
sprachiln  h  126*  bisprachin  /  225**  53 
bispraechn  t  11*  pisprechen  q  246*  54 
isitrachin  r  229*  —  5, 1 7  55 

Improperiom  itewiz  h  126'  itivviz  l  65  56 
itawiz  m  28'  ittevviz  n  38'  itwiz  t  U'  57 

—  6,  1  58 
Elidaturi3  ginidiritvuerde  ^3  alO^  6  312  59 

c  59**  d  69'  ginidritweride  e  72**  gini-  60 
derot  werde  q  246'  gioidirit  uvirdit  61 
g  42**  ginidirit  f  225'*  nidirit  r  229'  62 

—  6,  2  63 
Eucharis  ^^guotsp'biu  c59**  guotsprahiv  ^^  64 

a  70**  6  312  d  69'  guotsprahiu  g  42**  65 
gvotsprachiv  A  126'  gut  spreche/ 225'*  66 
gupspreche  r  229'  gnotspsrebbiu  e  72**  67 
gfltspraech'  t  11'  gütsprachar  l  65  68 
götesprachin  m  28'  götspre'^hin  n  38'  69 

—  6,  5  70 
Eque  sama  a  71'  6  312  c  59**  d  69'  e  72**  71 


^42**  0  168'  —  6,17 


72 


^  adprobationem  o  >  darüber  rasur  o  166*  IneruditioDes  i  *  beide  gll  über- 
geichr,  a,  nur  slach  b  *  darüber  ratur  o  166'  '  stritan  übergetchr,  a  >  darüber 
rasur  o  167'  Vendes  eq  '  ▼Dzuhtigemo  übergeschrieben  a  •  susurrio  o  •  darüber 
rasur  o  167'  Deaotatio  edefgqrrulg.  >«  scelt»  übergeschrieben  a  "  pisprahbalen  über- 
gesehrieben  d.  pispraheien  nochmals  am  rande  von  einer  hand  des  11  Jhs,  o  "  darüber 
rasur  o  167*    ElidctvR  g    Elidatur]  d  atw  g  corr.  r  "  ginidirit?ucrdc  übergeschr.  a 

"  darüber  rasur  o  167*      »  guotsprahiv  übergesehneben  a 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dtut.  m,  427).  11.  13.  {Diut  u,  51).  Ma.  354.  355.  Sb. 


1  Ad  canos  ^  zigrauvinun  a  7 1*   d  69*  zi- 

2  graTuinun  6  312  zigrauinun  g59^  zi- 

3  grauuin  gA2^  zigrauuan  e72^  zi  gra- 

4  wen  q  246*  grawe  f  225**  r  229»  — 

5  6,18 

6  Compedes^  fuozdrvha'  a71*  fuozdruha 

7  6  312  c  59»^  d  69*  fuozdnihha  e  72^ 

8  fozdrugi  g  42**  druhe  f  225*»  j  246* 

9  iruhe  r  229*  —  6, 25 

10  Acidieris^  zurlustos^  a  71*  6  312  c59^ 

11  d  69'    e  12^    i  IV    zurlustes   l  65 

12  m  28'  n  38*  q  246*  zurplustest  k  126* 

13  —  6,  26 

14  CoDtinens   pihapari   a  71*  A  312  c  59'' 

15  d  69*  e  12^  pihabari»  0  168^  pihabare 

16  f  225**  r  229*  intabeger  q  246*  —  6, 28 

17  AUigatura^   gipenti»  a71*  6  312  g59^ 

18  d  69*   6  72*   f  225**  g  42**  r  229* 

19  gipente  q  246*  gipent  o  168""  —  6,  31 

20  Accommodaueris  9     zuoirpiotes     a   71* 

21  6  312  c  59*"  d  69*  zuorpietest  e  72** 

22  zu  irbaitist  f  225**  r  229*  zurbitest 

23  q  246*  irpitost  g  42**  —  6,  33 

24  Exteral   perige  lo   a  71*   6  312   c  59** 

25  d  69*  e  72**  /  225*»  r  229*  perie  o  168* 

26  fir  trete  q  246*  —  6,  36 

27  Agilitate^^  agaleizi^^  a  71*  6  312  c  59** 

28  d  69*  e  72**  agileize  /225**  agileieze 

29  r  229*    snellichet    q  246*   —   7,  6 

30        [CCLXVl] 


Circumspector  15  piscovua'*  a71*  pisco- 81 
vuari  6  312  piscouari  c  59**  d  69*  32 
piscouuari  e  72**  pischover  q  246*  —  33 
7,  12  34 

Uerbosus  filosprahbaler  a  71*  6  313  Alo-  35 
sprabheler  e  72**  fllo8p*her  c  59**  filo-  36 
sraher  d  69*  vilo  sprah  o  169*  prether  37 
q  246*  —  7,  15  38 

Rusticitatem  ^^  acbarganc*'  a  71*  achar-  39 
ganch  15  b  313  c  59**  d  69*  e  72**  40 
achirganch  q  246*  r  229*  achirganc  41 
^225**  —  7,  16  42 

Nei<^  defraudes  nipiteiles  a71*  6313  43 
piteiles  c  59**  e  72**  o  169**  piteUes  44 
d  69*  piteilis  f  225**  r  229*  pitrugist  45 
9  246*  —  7,  23  46 

Curua^^  giuveibhi  a71*  givaeihhi6  313  47 
giuueihhi  d  69*  giavehhi  c  59**  gi-  48 
Yveichi  o  169**  giuue|hi  e  72**  giweichi  49 
/  225*"  r  229*  giwiche  q  246*  —  50 
7, 25  51 

Rogationen®  petalu"<*  a  71*  p£aluQgo  52 
6  313  c  60*  d  69*  p&alvngv  o  169*  —  53 
7, 38  54 

In  ^ternum  niomer  a  71*  6  313  c  60*  55 
0  169*  :iomer  d  69*  —  7,  40  56 

Contra  consistati^  ingaganseze  ^^  6  313  57 
G  60*  d  69*  ingaganheze  a  71*  in  gan  58 
gan  seze^i  o  170'  ingagansezi  e  72**  59 
dainchen  q  246*  —  8,  2  60 


'  darüber  rasur  o  168'  *  darüber  ratur  von  ...  zd...  o  168^    Gompedes]  8  aus 

rasur  f  '  fuozdrvha  übergesehrieben  a  ^  Acedieris  a  {daran  corr,  von  einer  band  des 
15  jhs.)  Fulg,  acedieris  o  168\  darüber  rasur  Accideris  q  AcidieDS  i  '  zurlustos  über^ 
geschrieben  a,  über  r  rasur  e  '  *  pihabari]  über  r  noch  ein  kleiner  strick  o  ^  aliigatura] 
das  erste  1  aus  d  radiert  o  "  £fte«0  unc/  die  folgenden  gll,  in  g  bis  568,  62  sind  falsch" 
lieh  in   Sapientia  eingeschoben  stun'schen  557,  9  und  558,  15  *  accommodaberis]  cc  auf 

rasur  und  über  dem  worte  rasur  o  168*  *®  perige  übergesehrieben  a  "  darüber  rasur 
o  168'    AgiJHale  a    aequitate  f^ulg,,  «.  %u  nr  cclx?i  "  agaleizi  übergeschrieben  a 

ciUlim 

^3  darüber  rasur  o  169'       *^  Rosticitate  r  rusticationein]  darüber  rasur  o  169'  nisticatioDem 
Fulg,        *'  acharganch]  das  zweite  a  angehängt  c         ^*  noo  f^tii^.         *^  Gnr:a]  rasur  von 
t  d         ^"  in  consolalione,  darüber  rogatione  o    consoiatione  f^ulg,,  vgl,  Sabatier  2, 435  anm. 
>*  contra  te  constituat  Fulg,,  vgl  Sabatier  2,435  anm.  ^  ingaganseze]  z  corr.  ot» 

e?  d       ^^  in  gan  gan]  das  zweite  g  /m#  s  corr.  o 
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B.  Glossbn  Zu  Dbn  ErnzBUiiN  BiBLiscHBif  BGchern 


Ml.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  {DHU.  iii,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Ma.  355.   Sb. 


1  Linguoso^  vilosprahhemo  a  71*  6  313 

2  fllosp^bhemo  d  6d*  vil  Sprechern  q  246* 

3  fiio  sprah  o  170*  fllosp'hhalemo  e  60* 

4  filosprahhelem  e  72^  —  8,  4 

5  Igoe  >  heizmuoti  a  71*  6  313  c  60*  (169* 

6  e  72"»  0  170*  heizmuti  ^225**  r229* 

7  beizmöt  q  246*  —  8,  4 

8  SenecU  3  altar  c  60*  d  69*  —  8,  7 

9  CoDtumeliosi  un^rres  b  313  «I  69*  untres 

10  c  60*  uneres  e  72^  ynerres  ♦  a  71* 

11  0  170^  honeri  q  246*  —  8,  14 
12Elidet    niderslehit^    a  71*  6  313  c  60* 
13      d  69*  0  nO'^  Diderslebet  r  229*  nidir- 
U      slehit  e  72^  /225*'  zicbnuait  q  246*  — 

15  8,  19 

16  Pariat«  macho  a71*  6  313  d  69*  maho 

17  c  60*  mahho  e  72^  mahhoge  o  170"" 

18  mache  f  225**  g  246*  r  229*  —  8,  21 

19  Conuitietur  7   pischelte  6  313  —  8,  22 

20  Zeles  8  hazoa  a  71*  b  313  c  60*  (f  69* 

21  e  72^   hazost  g  42^  hazzist  ^  225** 

22  r  229*  helest  g  246*  —  9,  1 

23  Fornicariis®  hvorar?ii    o  170*  huora™ 

24  a  71*   huorarun   b  313  c  60*  d  69* 

25  —  9,  6 

26  Uicis   gazvn  o  170"*  gazun  a  71*  6  313 

27  c  60*  d  69*  gazzun  g  42**  gazzin  ^225** 

28  {  246*  r  229*  zagun  e  72*»  —  9,  7 

29  Admirati^o  loponU  a  71'  b  313  c  60* 

30  d  69^  lobonli  e  72^  lobilin  q  246*  — 

31  9,  11 

32  Accubitum  n  elina.  l  arm   a  71*  6  313 

33  c  60*  d  6%^  ellioa  t  arma  6  72^  elin. 

34  t  arm  9  246*  elina  g  42^  o  171*  ann 

35  /■225**  r229*  —  9,  12 


Alterceris  12  strites  ^^  a  71*  b  313  e  60*  36 
d  69''  I  65  m  28*  n  38*  9  246*  strttest  37 
g  42*  stritest  e  12^  A  126*  r  229*  38 
stylest  t  11*  stritist  ^225**  —  9,  13  39 

[CCLXXIl]  40 

Zeles  zürnest  h  126*  165  m  28*  zurnes  41 
n  38*  zürnst  t  11*  —  9,  16  42 

Non  suspicaueris  ^^  denninipiuvanes  c  60*  43 
denninipivuanis  d  69**  dennipiuvanis  44 
b  313  dennipivuanis  a  71*  deinnipi-  45 
auenis  e  IV*  dunewenist  nibt  q  246*  46 
nipivranis  0  171*»  arcwanist  f  225**  47 
arcwansti  r  229*  —  9,  18  48 

Tracta  choso  a  71*  c  60*  d  69*  e  72*  49 
«  171*  chöso  6  313  cho8e^225**r  229*  50 
pidenche  q  246*  —  9, 21  51 

Opera  i4  üunga  a  71*  »  313  c  60*  d69*  52 
e  72*  q  246*  ilvnga  0  171*  uliz  /225**  53 
uliz  r  229*  —  9,  24  64 

Scribe  puobmeistres  a71*5313c60*55 
d69*  0  171**  paohmeister  e  72*  puch-  56 
meist  q  246*  puchmeister  r  229*  puch-  57 
meistir  f  225**  —  10,  5  58 

Apostatare  1^  zintrinnanne  ^^  a  71*  b  313  59 
d  69*  zintrinnane  e  60*  zi  intrinninni  60 
g  42*  zintrin  6  72*  intrinnin  /'225**  61 
r  229*  intrinnen  q  246*  —  10, 14       62 

Arefecit^^  irsuanta  a  71*  5  313  c  60*  63 
d  69*  irsunta  e  72*  torrit  /'225**  torret  64 
r229*  derromachot  q  246*  —  10,  18  65 

Prelcritis  flrprihhit  a71*  6  313  d69*66 
flpribhit  c  60'  firprihit  «72*  viwr  67 
j246'  —  10,23  68 

Liberi  fria  a  71*  6  313  c  60'  d  69*  0  172'  69 
—  10,28  70 


OflO 


*  linguato  0     LinguosS  b    linguato    f^ulg,,  vgl.   Sabotier  2,  435  anm,  >  ignem  o 

ignem  f^ulg,,  vgl,  SahaHer  aao,        •  senectate  rulg,         *  vor  vnerres  noch  ein  senkrechter 
strich,  höher  als  y  0        ^  niderslehit]  das  sttoeite  i  angehängt  a        *  pariet  of^ulg,        ''  dUe 
glosse  am  rande  b        *  darüber  rasur  von  hai  o  170'    Geles  q        ^  Forncariis  e        ^^  dar- 
über rasur  0  171'        "  cubitum  Fulg,      «  darüber  rasur  0  171'.    strites  übergeschr,  a 
"  noQ  snspicaberis  Fulg,  non"«8picaberis  o         "  Operam  fr  "  darüber  rasur  0  172*. 

Apostatore  d    Apostatare]  das  letstte  a  aus  0  von  and.  hand  corr.  b    Aposta^re  r        '*  zint- 
rinnanne übergeschrieben  a        "  darüber  rasur  0  172'        '•  darüber  rasur  0  172' 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.    Ma.  355.    Sb. 


3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 


1  Breuisi  luziP  a71^  6  313  —  11,3 

2  Insuspicabilis  umpivuanliher  a7P6313 
TDpiwanliher  o  172^  unpiuvanttiher ' 
c  60*  unpiuuaDtlihel  d  69^  unpiuan- 
lihcr  e  72^  vnwenlicher  q  246'  — 
11,5 

Adprebendes^  irueris  a71^  6  313  c60' 
d69^  iruerist  «72»»  ^225«  r  229*  gi- 
vehest  j[246*  —  11,  10 
lOMarcidus^  slaffer«   a  71^  6  313   c  60* 
11      rf  69*»  e  72*»  /•  225**  q  246*  slafar  r  229* 

12        —    11,  12    [CCLXXII] 

13  Recuperatione  "^  stivro  alV*  stiuro  6  313 

14  c60*  d69^  «72*»  stiure  ^225*V229' 
16      sturunge  g246*  —  11, 12 

16  Datio  gift  h  126'  kist  1 11*  —  11, 17 

17  Profectus  framdehsmo  a71*»  6  313  frl- 

18  deshmo  o  173*»  framdeshmo  c  60*  d  69*» 

19  —  11,17 

20  Successus  spuoti  6  313  c  60*  d  69*»  e  72*» 

21  spuot   0  173*»   framsputh   q  246*  — 

22  11,17 

23  Parce  furipurtigos   a  71*»   6  313   c  60* 

24  d  69*»  «72*»  furpurtige  f  225**  fur- 

25  turtige   r  229*   sperliche   9  246*  — 

26  11,18 

27  Opus  dürft  6  313  c  60*  d  69*»  e  72*» 

28  q  246*  duyft  a  71*»  durst  /'225**  r  229* 

29  —  11,25 

30  Pessimabor^  pidvuu   gaiiuvirdo^o  a  71*» 

31  pidvunganvuirdo  6313  —  11,  26 

32  Eructuant  1^  uzinpstent  a  71*»  c  60*  uzin- 


prestent  6  313  d  69*»  tzid  prestent  33 
0  173""  uzioprestint  b  72*»  uzprestint  34 
f  225*'  r  229*  rof  zunt  q  246*  —  35 
11,32  36 

Perdix  12  rephuon  »^  a  71*»  c  60*  d  69*»  37 
rep  huoD  6  313  rephun  ^225**  reb-  38 
hun  q  246*  r  229*  rebuhuon  e  72*»  —  39 
11,  32  [cLxxi]  40 

Caueam  ^^  cheuiun  1^  a  71*»  6  313  c  60*  41 
d  69*»  «72*»  cheivivn  ««  0  173*  chiwin  42 
f  225*'  r  229*  cbuen  q  246*  — 11, 32  43 

Capreai?  steingeiz  a  71*»  6  313  (2  69*»  44 
e  72*»  /  225**  0  173*  g  246*  r  229*  45 
stengeiz  «60*  —  11,  32  46 

Prospectator  ^^  scouvari  a  71*»  6  313  47 
c  60*  scoTuari  d  69*»  scouuari  g  42*»  48 
scouuiari   «72*»   scower   g  246*   —  49 

11.32  50 
Maculam  sceltun  a  71*»  6  313  c  60*  d  69*»  51 

«  72*»   sceltvn  0  173*  meil  q  246*»  —  52 

11. 33  53 
Turbore  i»  zornmucte  c  60*  d  69*»  zo'rn-  54 

muote  6  313  zornmvote  h  126*  zorn-  55 
möthe  q  246*»  zornniiDuote  «  72*»  zorm  56 
muoti2o  a71*»  —  11,  36  57 

Abaligenabit^i  gifremidit  a71*»  6  313  58 
0 173*  giuremidil, » **vuirdit  22  c  60*  gi-  59 
fremiditvuirdit  d  69*»  —  11,  36  60 

Credas  23  piuelahes  e  60*»  d  69*»  pivePaBhes  61 
6  313  pivelehes  a  71*»  piuelihist  ^225*»  62 
g  42*»  r  229*»  piuelhast  «  72*»  pivelbest  63 
q  246*»  —  12,  10  64 


*  darüber  rasur  o  172*,  vorher  172*  noch  über  cunctari  (10,  29),  nachher  172*  über 
initiam  (11,3)  *  übergeschrieben  ab  *  aDpiDvaotliher]  h  aus  b  radierte  *  App^ehen- 
des  e,    darüber  rasur  0   173'  ^  darüber  rasur  o  173*.    Mart^idus.  marcescibilis.   slafler 

am  rande  b  *  slaffer  übergesehrieben  a         ^  recuperationem,  darüber  rasur  o  173* 

"  faripurtigo  übergesehr,  a         ^  darüber  rasur  o  173*         '®  pidvuD  ganavirdo  übergesehr.  a 
"  eructant  rulg.^  vgl  Sabotier  2,  441  anm,         >>  darüber  rasur  0  173'         '*  rephaon 
übergeschrieben  a  ^*  Gaoea  a         ^^  cheaian  übergeschrieben  a,  n  ati«  m  radiert  b 

^*  cheivivn]  <fai  letzte  v  a?/«  a  corr.  o        *^  Gapram  i/^/^r        ^^  pro8pec^*tor,  darüber  rasur 
0  173*     Prospector  gFulg.  "  darüber  rasur  0   173*     Turpone  ej    lorbine  Fulg.,  vgl 

Sabatier  2,  441  anm.        *^  zorm  muoti  übergesehrieben  a       >^  abalienabit]  <^a«  zweite  b  aui 
u  corr.  o         '^  cfA.  Abalienabit  se         ^'  Gredes  ab,-  über  dem  worte  vielleicht  rasur  0  174* 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.    Ma.  355.    Sb. 


1  Eramentum^  örgiziuch  a  71^  örgi  zivch 

2  b  313  ergiziuch  d  6&*  /'225'*  ^42»» 

3  ergeziuc  A  126*  erigizivch  t  IT  ergi- 

4  ziuc  c  60**  «72^  schaz  q  246**  —  12,  10 

5  Eruginat^    rostet   a  71''   6  313    rost& 

6  c60*»  deO*"  e72^  rostil  /*225''  rozzet 

7  fli  42**  roslhe  q  246**  —  12,  10  [vgl 

8         GCLXXl] 

9  Incantatori '  garmiDari  d  69**  a  72** .  car- 
te     minari  g  42**  garmiaare  c  60**  germi- 

nare 

11  nare  i  313   germi    a  71**    zovbereri 

12  q  246**  —  12,  13 

13  Percusso  gihactemo   a  71**  6  314  c60** 

14  d  69**  f  225**  irhactemo  e  72"  gihectem 

15  ?246**  —  12,  13 

16  Indulcat«    gisuozit   a  71**  b  314   c  60** 

17  d69**  gisuozist  ^42**  —  12,  15 

18  Plaudebit<i  hanUslagot  6  314  c  60**  d69'* 

got 

19  hantsla  a  71**  hantslagit  e  72**  /*225" 

20  g  42**  q  246**  —  12, 19 

21  Caccabu8<^  chuhmo  a  71**    b  314  c60** 

22  d  69**   e  72**  ^  42**    chöchio    q  246** 

23  steiüDa'    6  314    —    13,  3    [cclxvi. 

24         CCLXVa.    CCLXXl] 

25  CoDliseriQt^    zisamenastozant  a  71**  zi- 

26  samanestozant  i  314  zisamanestozent 

27  c  60**  zisamanastozent  d  70*  zisamaoa- 

28  stoziDt  e  72**  ztsamini  stozint  f  225*' 

29  g  42**  zisamnostizin  q  246**  —  13,  3 

30         [CCLXXII] 

31  Improbus^  ziemiziger  a  71**  6  314  c  60** 

32  d  70'  c  72**  ziemeziger  o  174**  unzi- 

33  migin  q  246**  —  13,  13 


ImpiDgarisiodaDagistozan  iWuerdes(uer-  34 
des  d  vuirdis  c  werdest  e)  a  71**  b  314  35 
c  60**  d  70*  e  72**  danagistozan  o  174*^  36 
anagistozin  uuirdist  g  42**  angestozzi-  37 
wirdist  q  246**  stozist  f  225**  gptozist  3S 
r  229**  —  13, 13  39 

Commotus^2  gigruozt  a  71**  c  60**  gi- 40 
gruozter  6  314  d  70'  gruozter  e  72**  41 
biwegii  q  246**  —  13,  25  42 

Recuperatores  13  gtivrara  6  314  stiv'"*  43 
a  71**  stiurara  c  60**  d  70'  stiurari  44 
e  72**  stiurare  f  225'*  r  229**  sturere  45 
g246**  —  13,26  46 

Locus  stata  a  71**  6  314  c  60**  d  70'  47 
e  72**  0  175**  staht  q  246**  —  13,  27  48 

Non  est  lapsus^^  nimissisprah  ^^  a  71**  49 
6  314  nimissisph  ^^  c  60**  nimissa-  50 
sprah  d  70'  niemisprahha  a  72**  niht  51 
missprach  f  225"  niht  missp'ch  r  229**  52 
niht  pisliphet  q  246**  —  14,  1  53 

Teuacii'  arcgemo  fc  314  arger  ^^  all^  H 

—    14,3   [CCLXVI]  55 

Luxuriabitur  ^^  lustisot  a  71**  6  314  c  60**  56 
d  70'  —  14,  4  57 

locundabitur  givrouvit  a  71**  givrovuit  58 
6  314  givrovvit  o  175*  —  14,  5  59 

Redditio  l6n  6  314  c  60**  d  70'  Ion  e  72**  60 
f  225"  q  246**  r  229**  —  14,  6  61 

Exporriens^o  irpiotent  a  71**  c  60**  «72**  62 
0  176'  irpiotenter  b  314  d70'  irpie-  63 
tenter  f  225'*  irpietener  r  229**  irpotin  64 
er  q  246**  —  14,  13  65 

Defrauderis   piteilit   a71**   6  314   c  60**  66 


'  über  ^r^mentain  rasur  o  174";  giziuc  üt  noch  zu  erkennen      *  Eraginet  efq      '  darüber 
raiur  o  174*   Incaotator^      ^  darüber  rasur  o  ilA*       ^  darüber  rasur  o  11^*   plandet  ^u/g-. 
"  darüber  rasur  o  174*    Gacabus  cgqFuIg,    Gaccabus]  b  aus  a  eorr,  d  Gaculias  e  Ghaculi'  q 

''  steinoa   übergeschr.  b  ^  darüber  rasur    o    174*    Gonlisenint  e    Golliserunt  fq 

^  Improbis  q  '®  lopbas  r  '^  danagistozan]  das  »weite  a  angehängt  c  "  darüber 

rasur  o  175'        *■  darüber  rasur  o  175'         "  darüber  rasur  o  175*        "  nimlasisprab]  das 
»weite  i  angehängt  und  aisprah  übergeschrieben  a  >^  nimissisph]  das  erste  1  angehängt  c 

"  die  gl,  am  rande  b.    Tenax  a         "  arger  übergeschrieben  a         "  laxuriabitar  über 
unterstrichenem   gloriabitar  und  darüber  rasur  o  175'  '°  Exporrigens  eoFulg,,  in  e  ist 

das  g  nachgetragen      Expergens  efqr 
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Bihl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ni,  427).  11.  13.  {BitU.n,b\).    Mo.  355>    Sh. 

Procellas  arapeiti  a  71"    6  314   c  60*"  37 


1  piteil   0  176'   piteilist  e  72"  giteilist 

2  q  246"  firleilist  f  225'»  r  229"  piteilit 

3  vuirdis  d  70'  —  14,  14 

4  Circumspectionem  pisorgida  a  71"  6  314 


6 
6 

7 
8 


c  60"   i  70'  e  72"  o  176"  pisorgidi 

{  246"  —  14,  22 
Palum  stechun  a  71"  6  314  c  60"  e  72" 

stechvn  o  176"   stecun  d  70*   stechu 
9      g  42"   stechin   f  225"  5  246"  stech 
10      r  229"  —  14,  25 
U  Casulam    selidili  ^   a  71"    6  314  c  60" 

12  d  70'   e  72"   0   176"   sidila    f  225'* 

13  r  229"  husili  g  246"  —  14,  25 

14  Inaltabit^    irhobit   a  71"    6  314  d  70' 

15  0  176*    irhahit   c  60"   «72"  /•225'* 

16  ^  42"  r  229"  gihorit  q  246"  —  15,  4 

17  Profecus  est  fuor  a  71"  h  314  c  60" 

18  (i70'c72"vörol76Sür  {246"— 15,10 

19  Execrameatum  ^   leidsami  a  71"  6  314 

20  0  176*^  leitsami  g  42"  leidsam  /'225'* 

21  r  229"  leidsemi  c  60"  d  70'  leidsenti 

22  6  72"  leidsamiD  q  246"  —  15,  13 

23  Mandata  ?vort  a  71"  0  177'  uuort  6  314 

24  —  15,  15 

25  Pr^cepta  gibot  0  177'  —  15,  15 

26  Ceruicatus   vuiderpruhtiger  6  314  c  60" 

27  d70'  uviderpruhliger  5  a71"vvider- 

28  prvhtiger  0  \1T  widerpruliüger  A  126' 

29  m  28'  widerprvbtig'  t  1 1'  uui:dlrpruh- 

30  tiger«  e  72"   widirprubliger   /  225'" 

31  witirpruhtiger  r  229"  uuidirpruchtiger 

32  g  42"  widirbrubtiger  q  246"  widerbrub- 

33  tiger  1 65  vviderbrubtiger  n  38*  —  1 6, 1 1 

34  Suffereatiam  7  gidult  a  71"   6  314  c60" 
d  70'   e  72"   f  225"  r  229"  gidvlt 


35 
36 


0  nr  giduUh  q  246"  —  16, 14 


d  70*  arabeiti  e  72"  arbeiti  0  IIV  38 
arbeit  q  246"  —  16,  21  39 

Magnalia  zeibbaD  a  71"  6  314  c  60"  40 
zeibbua  e  72"  zeibaa  d  70*  zeicban  ^  4i 
0  178*  zeicbiü  /*225*'  zeicben  {246"  42 
zeicam  r  229"  —  17,  8  43 

Propositionis  gipotes  a  71"  6  314  c  60"  44 
d  70*  c  73*  q  246"  gipotis  /  225*«  45 
r  229"  giböles  0  179*  —  17,  24         46 

CoDfessionem  lop  a  71"  6  314  c  60"  47 
d  70*  e  73*  q  246"   lob  0  179*  —  48 

17,  25  49 
Lucidiusio  liobtoro  a  71"  6  314  d  70'  50 

liobttoro  c  60"  Iiohtero  e  73'  liohto  51 
0  179"  lihter  q  246"  —  17,  30  52 

Ut  muUum  vilo  ist  a  72*  6  314  filo  ist  53 
c  60"  d  70*  e  73*  vilist  {  246"  vilo  11  54 
0  179*  —  18,  8  56 

Querelam^^  pisprabba  ^3  a  72*  6  314  56 
e  73*  pis8p*bba  c  60"  pispraha^^  d^Q^  57 
0  179*^  pispräba  ^  42"  pisprache  58 
f  225*»    r  229"    cblaga    {  246"   —  59 

18,  15  60 
Acriter  harlo  1*  a  72*  6  314  c  60"  d  70*  61 

e  73*  f  225**  g  42"  0  179*^  r  229"  62 
harte  q  246"  —  18,  18  63 

Recitata  ^^  gizaltiv  a  72*  b  314  0  180"  64 
gizaltiu  c  60"  d  70*  c  73*  gizaltö  65 
q  246"  gizaita  /•225*»  r  229"  —  18,  26  66 

Adteadit^o  goumanimit  ^^  a  72*  6  314  67 
c  60"  d  70*  goumnimit  «73*  govmma-  68 
nimit  0  180"  aadechit  {  246"  —  18, 27  69 

CoDfessioaem  16p  6  314  —  18,28  70 

Prouerbia  uvisluom  a  72*  vuistuom  6  314  71 
▼uislu5  c  60"  uuistuom  «73*  ▼▼istuom  72 


>  selidiii  übergeschrieben  a      '  Inaliabis  e    InaltaD /gr    inaltauito    exaltabit  f^t«^.,  vgL 
Sabatier  2,445  anm.        ^  Profecto's  e    Profectas  eq         ^  Exacramentum  bcdeo    Execratam  q 
^  uviderpruhtiger  übergetckr,  a  ^  aui : dirpruhtiger]   rantr  von  ?p  e  ^  sufferentia 

Fulg.,   vgl.   Sabatier  2,  446  anm.  *  procellam  Fulg,,  vgL   Sabatier   2,  447   anm. 

'  dasselbe  wort  nochmals  ausgewischt  am.  rande  o,  von  anderer  hand      ^^  Lucidi  b    Lacidus 
cdeq         *'  vilo  8, B  [=  scilicet  est]  0,  davor  rasur  von  ...  filo  "  qu^rellam  o        "  pi- 

sprahha  übergeschr.  a    pispraha]  davor  pips  ausgewischt  0       ^*  harto  übergeschrieben  a 
15  recitata  0  citata  Fulg.      ^^  a^dtendit  0    attendet  Fulg.      "  goamanimit]  beide  i  angehängt  ao 
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Bibl  1.  2.  3.  5.  7.    Ma.  355.  356.    Sb. 


1  0  180^  Tuistuoma  d  70*  altchoden  wrt 

2  «246*  —  18,29 

3  Commissio  i  missitat  a  72*  (314  c  60* 

4  el  70*  e  73'   /  225*»  o  180«  r  229* 

5  missim  g  42*   missitaht   q  246*  — 

6  18,  32  [ccLXvi] 

7  Mediocris   herapazer   a  72*  6  314  e  60* 

8  ei  70*  herepazer  o  180'  heripazer  e  73* 

9  meizziger  {  246*  —  18, 33 

10  Fenore  2  chouffe  a  72*  c  60*  d  70*  e  73* 

11  chouffe   6  314   cboufe  g  42*  chovfe 

12  q  246*  chovphe  0  180*  —  18,  33 

13  Insuper  updenen  a  72*  6  314  vS  denen 

14  0  180"^   upden   c  60*   d  70*   uberden 

15  e  73'  daruB  q  246*  —  19,  4 

16  Denotabitur  ^  piscoltanvuirdit  (  314  c  60* 

17  d  70*  piscoltanuvir'^*^  a  72*  piscoltan 

18  wirdit  0  180"^  piscoltanuuirdit  «73* 

19  piscoltin   uuirdit  g  42*  piscoltinwirt 

20  f  225*»  r  229*  piscboltenwirt  q  246* 

21  —  19,  6 

22Parturit   serezit*    a  72*   6  314   c  60* 

23  d  70*   0  181*   sereizit  e  73*  serziht 

24  j246*  —  19,11 

25  Labitur  [lingua]  missispribbit  6314c61* 

26  missispribbit  a  72*  missispribit  d  70* 

27  0  181*  pispricbit  e  73'  bislipbit  q  246* 

28  —  19,  16 

29  Commineris  drovues^  a72'  6  314  d'o- 

30  uves   c  61*   droves   0   181*    drovuis 

31  d  70*  drouuisl  e  73'  drowist  /  225" 

32  q  246*  r  229*  —  19,  17 

33  Dispositio  uverunga  a  72'  vuerunga  6  314 

34  vvenrnga  0  181*  uuerunga  e  73'  we- 

35  runga  /  225'*  werunge  r  229*  vuerga 


e  61'  uuerga  d  70*  zechunga  q  246*  36 
—  19,  18  37 

SoUertia«  cbleini^  a  72*  i  314  e  61' 38 
d  70*  e  73'  tf  42*  0  181*  chleinlist  39 
/  225'*  r  229*  clenbeit  q  246*  —  40 
19, 22  41 

Etsi  dob  a  72'  6  314  c  61'  d70*  g  42*  42 
0  181*  docb  e  73'  /  225'»  q  246*  43 
r  229*  —  19,  25  41 

Inbecillitate »  vueibbi  (  314  (i  70*  vuebbi  45 
c  61'  uveibi«  a  72'  weibi  o  181*46 
uueibi  g  42*  uueicbi  e  73'  weicbe  47 
/  225'*  r  229*  wecbe  q  246*  —  19,  25  48 

Occursu  giparido  (  314.  315  e  73'  gi-  49 
pari^*  a  72'  giparidu  c  61'  d  70*  gi-  50 
baridv  0  181*  gipardi  /225'*  r  229*  51 
ingegenlopbe  q  246*  —  19, 26  52 

Ingressusio  gancb  (315  c  61*  (170*53 
6  73'  ganob  a  72'  ganc  q  246*  in  ganc  54 
0  181*  —  19,27  55 

Contumeb'osi  vn^res  a  72'  untres  i  315  56 
c61'  d70*  vnerres  0  181*  —  19,28  57 

Spadonis^i  urfures  (315  (2  70*  ursures  58 
a  72'  vrfvres  0  181*  uruüres  c  61'  59 
uruures  e  73'  uriuuerfis  g  42*  —  60 
20, 2  61 

Deuirginauit  12  ginotzogota  a  72'  (315  62 
e  61'  d  70*  0  181"^  ginotbzögoto  q  246*  63 
ginotageta  g  42*  notzogata  e  73'  not-  64 
zogit  /•225'*  r229*  —  20,2  65 

luuenculam  iuncfrovlin  { 246*  —  20, 2  66 

Procaxi»  frazarrer**  a  72'  6  315  d70*  67 
h  127'  0  181*  frazarer  c  61'  g  42*  68 
fraueler  e  73'  frauiler  r  229*  fraviler  69 
f  225'*  freueleris  q  246*  —  20,  5  70 

[CGLXVn.    GGLXXXIIl]  71 


^  comistio  o        *  diese  gl,  in  ab  vor  572,  7,  in  edegq  vor  3         '  De",Habitar  a 
*  serezit]  das  zweite  e  über  undeutlichem  buchstaben  b        '  drovaes  übergeschrieben  a.    die 
ganze  gl.  nochmals  am  rande  b  *  solertia  o  ^  chleini  übergeschrieben  a         *  Abim- 

pellicitate  b         ^  aveihi  übergeschrieben  a  >°  ^^ressus  o         '^  die  gl.  in  c^  nach  der 

folgenden  ^*  Devirginauit]   a   aus  i    corr.   a     Deuirgin:ait  g     devirginabit   Fulg,,    vgl. 

Sabatier   2,  451  anm.  ^'  die  gL  in  h   am  Schlüsse  des  ganzen  buches  nach  583,  3 

^*  frazarrer  übergeschrieben  a  ''  freaeler]  1  aus  r  corr,  q 


CCLXIX  Zum  Egclbsiasticds 


573 


Btbl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dint.  iii,  427).  11.  13.  (Diut.  ii,  51).    Ma.  356.    Sb. 


1  Detrimentum^    minnirga^   a  72*   6  315 

2  c  61*  mi'nirga  d  70^  minnirvaga  o  181^ 

3  minnirunga  ^  42*^  minneruDga  e  73* 

4  —  20,  9 

5  Gloriam   ruomiseli   6  315   c  61*  d  70*" 

6  e  73*  nromiseli  o  182*  niomseli  a  72* 

7  rumsili  q  246*'  —  20,  1 1 

8  Inflammatio^    inzuDÜda    a  72*    6   315 

9  c  61*  d  70^    inzuDtido  e  73*    inzvn 

10  0  182*  in  zuntunga  q  246''  —  20, 15 

11  Expetit  eiscot  a  72*  (  315  c  61*  dlO^ 

12  e  73'  0  182*  eischit  f  225*»  aischit 

13  r  229^  giheschol  q  246**  —  20, 16 

14  Acharis^  grimmer^  a  72*   6  315  c  61* 

15  d  70**  e  73*  h  126*  t  11*  o  182»»  q  246'' 

16  grimmir  g  42^   l  65    grlmir  m  28* 

17  chimmir  f  225**  r  229**  crime  n  38* 

18  —  20,  21 

19  Hagnatis  herron  a  72*  b  315  c61*d70'' 

20  e  73*  /■  225**  j  246''  r  229"  hemn 

21  0  182'  —  20,29 

22laaltauit8    irhohit^    a  72*   o  182'   ir- 

23  höhit  6  315  —  20,  30 

24  Xenia»  oblei  a  72*  b  315   c  61*  d  10^ 
26      c  73*  f  225**  5f  42"  o  182'  q  246" 

26  oblai     r  229"    wisoda    A  126*  I  65 

27  »128*  wisoda  n  38*  wisode  t  11*  — 

28  20,  31 

29  Cataplectatio  ^  uvizi  ^o  a  72*  vuizi  6  315 

30  c  61*  uuizi  e  73*  wizi  /  225**  r  229" 

31  vuizinota^i  (2  70"  giuuiz:inoti  ^42" 

32  giwizzitvi  q  246"  —  21,  5 

33  Adnullabunt  ^^    giminniront.    gineouyih- 

34  tant  ^'  a  72*  giminneront.  gineoTuih- 

35  tanti^  6  315  giminniront  c  61*  d  70" 


0  182^  giminnirint  g  42"  giminnirot  36 
6  73*  giminnirote  f22b**  gininnirote  37 
r  229"  giminroth  q  246"  —  21,  5       38 

Uestigium  offannussida  a  72*  fr  315  offa-  39 
nussida  c  61*  (2  70"  ophannussida  40 
0  183*  offenisside  q  246"  ofTanussi  e  73*  41 
offinunge  /'225*»  r  229"  —  21,  7       42 

lapendiis  gizivgvn  o  183*  gizivgun  a  72*  43 
giziugun  b  315  e  73*  giziugin  c61*44 
d  70"  f  225**  gizuigin  r  229"  gizu-  45 
gin  15  5  246"  giziugi  ^  42"  —  21,  9    46 

[uia]  Conplanata  ^^  giepanotiv  a  72*  gie-  47 
panotiu  6  315  c  61*  d  70"  giebinotiu  48 
g  42"  giepanoto  e  73*  giebinot  ^  225**  49 
giedebinot  r  229"  giepanot  o  183*  gi-  50 


phlanzlö  5  246"  —  21,  11 


51 


Brachiale  1''  arampouc  c  61*  d  70"  arm-  52 
pouch  a  72*  b  315  e  73*  h  126*  arm-  53 
bouch  /*225*"  r  229"  armbvoch  t  11*  54 
armbflch  l  65  armpouh  ^  42"  arm-  55 
böuhis  n  38"  armbovc  o  183'  arm-  56 
bouc  m  28*  armboYge  q  246"  —  21,  24  57 

[CGLXVl]  58 

Eruditus  gizoganer  a  72*  b  315  c  61*  59 
d  70"  e  73*  o  183'  gizoginer  /■225**  60 
r  229"  gizugener  q  246"  —  21,  26     61 

Luteo  horgotemo  a  72*  6  315  c  61*  c(70"  62 
0  183"*  horgetemo  e  73*  q  246"  hur-  63 
win   /  225**   r  229"  —  22,  1  [vgl  64 

CCLXXIl]  65 

Musica  sanch  b  315  c  61*  (2  71*  «73*66 
/•  225**  0  184*  r  229"  sanc  a  72"  ^  42"  67 
gisanch  q  246"  —  22,  6  68 

Conglutinat  10  Itmit  6  315  c  61*  d  71*  69 
limit^o  a  72"  f  225**  g  42"  o  184*  70 


^  i/<u  /af.  tirorf  /eA/f  d    detrimentum]  u  radiert  aus  o  o  '  minnir^a]  das  zweite 

i  angehängt  a  *  iDrämatio  o  ^  ea'charis  o  >  grimmer  übergeschrieben  a  ^  Inai- 
tabit bFulg,  ^  irhohit  fibergeschr,  a  *  Exenia]  E  durchstrichen  o  ^  obiurgatio  Fulg., 
vgl.  Sabaäer  2,  453  anm.  Cateplectatio  b  Gateplectati  cdefr  Gataplectati  gq  ^®  avizi  iiber- 
gesehr,  a         '^  vuizinota]  a  unsicher,  vielleicht  od  ^'  Adoullabit  eq     Adnollabat  fr 

''  beides  iibergeschr.  a        '^  gineovuihtant  (oder  ginco-?)  übergesehr,  b  ^'  gizogio]  das 

erste  g  aus  corr.  q  ^*  Gomplanta  ee    GooplStata  q    conplanata]   na  am  an  fang  der  xeile 

nachgetragen  o  '^  Braehiate  g  ^^  so  eher  als  armboiTh  *^  congiatUnat  o  ^  die 
gl.  in  g  über  Inreuerenti  574,  21 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghebn 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  tu,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Ma.  356.    Sb. 


1  liniit  r  229^  gilimit  e  73'  gilimet  q  246"^ 

2  —  22,  7  [ccLxxii] 

3  LoramentuiD  pinta  ^  a  72''  6  315  c  61* 

4  d  71'   «  73'   0  184"  «  246*»  gipente 

5  /'225'»  gipenl  r  229*»  —  22,  19 

6  Conuiiiatur  2   sciltit  a  72"  6  315  c  61' 

7  d  7  r  e  73'  /  225'*  o  1 84*   schiltit 

8  q  246"  seiltet  r  229"  —  22,  25 

9  Produxeris  uzziohes^   a  72"  6  315  vz 

10  ziohes    0  184*^   uziohes    c  61*  d  71' 

11  uzlohist    e  73'    uzzihist    q  246"    — 

12  22, 26 

13  Regressus  pisuonida  a  72"  6  315  c  61' 

14  d71'  e73'  0  184^  —  22,  26 

16  Triste  gremize  a  72"  b  315  c  61'  d  71' 

16  e  73'  gremmize  9  246"  gremizen  0  184** 

17  —  22,  27 

18  CoDcubitus  legar  a  72"  (  315  e  61'd  71' 

19  e  73'   0  185"   legir   f  225"  q  246" 

20  r  229"  —  23,  6 

21  Inreuerenti  uneremo^  6  315  c61*d71' 

22  Tnerero  0  185"  unteretemo  e  73'  int- 

23  erotcm  q  246"  interteme  f  225"  r  229" 

24  —  23,  6 

25  Infronite^    scamalosero  <^    a  72"    i  315 

26  c  61'  d  71'  0  185"  scamoloseri  g  42" 

27  scamaloser  a  73*  schamloson  9  246" 
26      scatnilos  /  225"  r  229"  UDskamileme 

29  h  126'  vDSchaemlich  t  11'  —  23,  6 

30  Inmunis    Toangalt''    a  72"   unangoltaP 

31  (315  sihharer  c  61'  d  71*  sicherer 

32  q  246"  sichere  e  73'  sichir  f  225«* 

33  sicher  r  229"  —  23, 10  [cclxvi] 

34  In  toto  upal  (315   c  61'  d  71'  vM 

35  0  185*  uberal  e  73*  f  225'*  r  229" 

36  vbiral  q  246"  —  23,  11 


Frustrauerit  irlivgit »  a  72"  fr  315  0  185*  37 
irliugit  6  61"  d71'  «  73'  /  225"  r  229"  38 
irlugit  «246"  —  23,13  39 

Dissimulaucrit  intlihhisot  a  72"  (  315  40 
d  71'  inüichisot  0  185*  lihhisot  c  61"  4i 
—  23,  13  42 

IndiscipHnate  ^  ziunzuhti  a  72"  6  315  43 
c  61"  d  71'  e  73'  zi  vnzvhti  0  185^  44 
unzuth  q  246"  —  23,  17  45 

Magnatorum  herrono  b  315  e  61"  46 
d  71'  e  73'  0  185*  herroQ  q  246"  —  47 
23,  18  48 

Calida  geriv  a  72"  0  186'  geriu  6  315  49 
c  61"  d  71'  c  73'  warmui  q  246"  —  50 
23,  22  51 

Giutinat  i»  gilimilh  q  246"  —  23,  22      52 

Equinusii  russiner  a  72"  6  315  c  61"  53 
d  71'  «73'  f  225"  g  42"  j  246"  54 
r  229"  rvssiner  0  186"  —  23,  30        55 

Dedecus  scante  q  246"  —  23,  31  56 

SUtuit  machota  a  72"  6  315  d  71*  mah  57 
c  61"  e  73'  0  186*  gisazzto  q  246"—  58 
23, 33  59 

Prodiui  uur  e  73'  üur  f  225"  r  229"  60 
uzfur  9  246"  —  24,  5  61 

Detentio^^  pihepida.  I^  anadaht  (  315  62 
d  71'  pihebida  aoadaht  0  187"  inhe-  63 
pida.  l  aoadaht  a  72"  anidaht  t  pihe-  64 
bida  h  126'  anidacht.  l  pihabiti  1 11'  65 
pihepida  c  61"  pihebida  m  28'  bihe-  66 
bida  q  246"  bihabida  n  38"  behabida  67 
l  65  pihepido  e  73*  pihebidi  f  225"  68 
r  229"  —  24,  16  [ccccxcv]  69 

Platanus  aliornis  a  72"  6  315  t  11*165  70 
m  28'  n  38"  Ahorn  Ä  126*  —  24, 19  71 

[CGLXX.    CGLXXI.    CGCGXCV]  72 


^  pinta  iibergesckrieben  a         *  GoTitiatur  a    conniciHur  o  *  azziohes]  das  »weite, 

gröftere  z  scheint  aus  correetttr  a  *  an:eremo  c  *  Infronito  oefTiiqrf  in  e  ist  to  am 
zeilenschluss  nachgetragen,  am  an  fang  der  nächsten  zeile  te  unterstrichen  '  scamalosero 
übergeschr,  a  ''  ynangalt  und  unangoltal  übergeschrieben  ab  ^  irlivgit  übergeschr.  a 
^  Indiaciplina^  a  Indisciplina  bcdeq  >®  glutiat  Fulg,  ''  Equinos  r  >'  Potentio  t 
^'  ahora  übergeschrieben  a;  die  ganze  gl.  am  rande,  aber  von  dem  deutschen  tvorte 
mit  Sicherheit  nur  ah  noch  %u  lesen  b 


CCLXIX  Zum  Ecclbsiasticus 


575 


Bibl  1.  2.  3.  5.  7.  10.  (Diut.  iii,  427).    Ma.  356.    Sb. 


1  Non   iacisus  <  vngirivtter  o  187*^  ungi- 

2  riutter  ({  71*  UDgiriut  c  61^  ungiutt 

3  6  315  ungiriuter  e  73*  UDgiriutir  g  42^ 

4  UDgiruitit   f  225*'   r  229^   ungivunt 

5  a  73*  vngirizziner  q  246**  —  24,  21 

6  Elucidant  offanont^  a  73*  (315  c  61^ 

7  d  71*  a  73*  ophanont  o  187**  offloint 

8  f  225*»   r  229*»   vfBninlh  q  246'*  — 

9  24,  31  [ccGcxGv] 

10  A3  mari  uoDnam^re  6  315.  316  c  61** 

11  d  71*  uonnameri  e  73*  m^re  o  188* 

12  pitiris  q  246'  —  24,  39 

13  Trames  [aquae]  runs  b  316  e  61**  (171* 

14  rvns  0  188*  runst*  a  73*  e  73*  /  225** 

15  9  42**  r  229**  runsth  q  246*  —  24,  41 

16  In  mense  defluo  ^  inreganmanode  a  73* 

17  6  316  c  61**  d  71*   0   188'   inregin 

18  manode  (manodo  g)  e  73*  g  42**  I  regin- 

19  manothe   q  246*   reginmanot  /  225*» 

20  r  229**  —  24, 41 

21  Uorax<^    drattiv   b  316   o  188*    drattiu 

22  d  71*  dratiu  c  61**  e  73*  fl  42**  drali 

23  f  225*«  r  229**  vrezzö  q  246*  —  24,  41 

24  HabuDdans  irgiozent  a  73*  6  316  c  61** 

25  0   188*   irgiozenter  e  73*   irgiezintir 

26  f  225**  r  229**  irgiozanler  d  71'  gi- 

27  nuchsamiDt  {  246*  —  24,  43 

28  Ante    lucanum  erachari'    a  73*  6  316 

29  c  61**  e  73'  6ra*hari  d  71***  cracchiri 

30  0  188**  —  24,  44 

31  In  longinquo  ^  pivuri  a  73*  6  316  pivvri 

32  0  188**  piuvri  c  61**  piuuri  d  71**  e  73* 

33  verre  q  246*  —  24,  44 

34  Spcciegö  suntrigi  a  73*  6  316  c  61**  d  71** 


f  225*'  r  229**  svntrigi  o  188**  sun-  35 
tringi  e  73*  sunterunga  9  246*  —  36 
25, 3  37 

Insuspicabilia  ynirabonllibiv  ^®  a  73*  un-  3S 
irabontlibiu  6316  uniirabonüibiu  d71**  39 
unirracbontlibiu  c  61**  un:arracbont-  40 
libiu  e  73*  irabtonüibiv  ^^  0  188*  unir-  41 
tercbintö  q  246*  —  25, 9  42 

Superposuit^^  merzuogiteta  a  73*  6  316  43 
merzuogit&a  d71**o  188"*  mirzuogit&a  44 
c  61**  mirzuogiteti  e  73*  ubersazzto  45 
q  246*  —  25,  14  46 

Obductum  gitougini.  l  uirtarcbanii  (vir-  47 
tarcbanti  12  a)  a  73*  b  316  d  71**  gi-  48 
tovgini  ^'  virtarcbanti  0  189*  gitougani  49 
c  61**  gitougini  g  42**  gitougun  e  73*  50 
tougin  ^  225*'  r  229**  uberzuginiz  51 
q  246*  —  25,  20  52 

Obcecabit^^  pisnirfit  a  73*  b  316  d  71**  53 
0  189*  firsnirfit  c  61**  firsnirfie  e  73*  54 
irblanta  q  246*  —  25,  24  55 

Saccum  barrun  a  73*  b  316  c  61**  d71**  56 
c  73'  barrvn  0  189'  barron  {246*  —  57 
25,  24  [cGLXxi]  58 

Primatum  ^^  b^rtüom  6  316  bertuom  a  73*  59 
c  61**  d  71**  e  73*  f  225*'  r  229**  60 
bertuö  0  189**  berron  q  ^46*  —  25,  30  61 

Debiles  16  slapbe  a  73*  6  316  c  61**  d71**  62 
«  73*  ßlaffe  f  225"  0  189*"  slafe  r  229**  63 
slafBge  q  246*  —  25,  32  64 

Dissoluta  unmabtigiv  a  73*  6  316  vn-  65 
mabtigiv  0  189**  unmabtigiu  c  61**  66 
d  71**  e  73*  unmabtigc  /■225*'  u»mab-  67 
tige  r  229**  zilostö  q  246*  —  25, 32    68 


*  ob  die  zu  diesem  verse  gehörige  von  Graff  aufgeführte  gl.  n  3b*  Storax.  arbor 
6  arabi^  simii  cidooi,  cotani  deutsch  sei,  ist  zweifelhaft,  vgl,  Diefenhach  118*  '  offanont 
übergeschrieben  a  '  A  fehlt  bd  Aman  q  ^  runst  übergeschrieben  a  *  immenaae  de 
flovio  Fulg,  0  :a°rax]   d   radiert  0    Dioryx  Fulg,  "*  erachari   Übergeschrieben  a 

*  adloDgQO  unterstrichen,  daneben  in  longinqao  und  über  diesem  pivvri  0    In  loginqao  e    ad 
longinquam  f^ulg.,   vgl,   Sabatier  2,  460  anm.  '  über  speciea  ist  svntri  ausgewischt,  am 

rande  steht  avntrigi  0  '®  vnirahontlihiv   übergeschrieben   a         irahtontühiv]    das  erste  i 

unsicher,  kann  auch  nur  bindestrich  zwischen  h  und  0  sein  0        '^  Sul^posnit  c,  l^  ist  in  p 
corr.         *'  6etde  deutsche  worte  Übergeschrieben  a        "  gitovgini]  da«  /efxto  i  angehängt  0 
^*  Obcecauit  abdeq    obcecabit]  das  zweite  b  aus  n  corr,  o    obcaecat  Fulg,        ^'  Prima- 
tQ6m  a    Primat:?  q        *'  debiles]  das  letzte  e  aus  i  corr.  0    Debilis  r 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  103).  10.  (DtW.  m,  427).  11.  13.  {Dim.  ii,  51). 

Ma.  356.    56. 


1  Ueniam^    gilaz^    a  73*   6 

2  d  71*»   c  73*   f  225"  o 


316   6  6P 
189''  giiaze 

3  r  229*"  antlaz  q  246'  —  25,  34 

4  Abutatur  missinioze  a  73*  6316  c61^ 

5  dll^  e  73'  0  189**  missinieze  /  225*' 

6  r  229^  missinuze  ^  g  42^    missiuuzzi 

7  q  246'  —  25,  36 

SDelaturam^    meldunga^    a   73*    6  316 
9      c  61*»  d  71**  e  73*  g  43'  q  246'   mel- 
10      dvDga  0  189'  —  26, 6  [ccLxn] 
*ll  Zelotypia«    inzibtigaz^    a   73*    b  316 

12  c  61**  d  71»»  e  73*  o  189'  iozigtigi  ^  43* 

13  inziht  q  246'  —  26,  9 

14  [contra]  Palum  phale  a  73*  6  316  c  61*" 

15  dll^  e  73*  0  189*  phal  5  246'  — 

16  26,  15 

17  Pudorata^    scamaliniv^    a  73*    6  316 

18  scamaliniu  €'61*"  d  71**  e  73*  scameli- 

19  niv  0  190*  scamalihiu  g  43*  schem- 

20  lichu  q  246'  —  26,  19 

21  Ponderalio  10  piirahtida  6  316  c  61**  d  71** 

22  pitrahti"*  a  73*  pitrahlidiu   e  73*  pi- 

23  trachtida  g  43*  wegUDga  q  246'   — 

24  26, 20 

25  Caupo  tauirnare  h  126*"  taueraari  p  143* 

26  —  26,  28  [ccLXvi,  ccLxvn] 

27  Palus  stecho  a  73*  b  316  c  61"  d  11^ 

28  6  73*  0  190*»  q  246'  —  27,  2 

29  Figatur  ^^  gislaganvuerde  (uuerde  d)a73* 

30  6  316  d  71*»  gislagin werde  9  246'  gi- 

31  slanvuerde  c  61*»  slaginuuerde  e  73* 

32  gislagan  0  190*»  —  27,  2 


Pertusura  12  iohbe  9  43*  0  190*»  loche  ^^  33 
a  73*   fc  316  d  71*»  lohe  c  61*»  e  73*  34 


«  246'  loch  A  126*»  —  27,  5 


35 


Cribrii^  rilruu  a  73'  6  316*  c  61*»  d  71*»  36 
e  73'  9  43'  h  126*»  ruruo  p  143'  ritlrn  37 
t  11*»  ritrvD  0  190*»  riterun  l  66  m  28*»  38 
n  38*»  riürin  f  225"  r  229*»  rit  ra  j  246'  39 
—  27,  5  40 

Aporia  ^^  auvizzod.  suvinülunga  ^^  a  73*  41 
suvlntüunga.  avuizzod^'^  6  316  suinti- 42 
luDga  c  61*»  d71*»  suuintilunga  e  73*  43 
9  43*  svintilvnga  0  190*»  swinUlunga  44 
f  225'*p  1 43*  r  229*»  swintelunga  A 1 26*»  45 
swinülinga  q  246'  sumptiluDga  t  11*»  46 
subtilüga  Ar  75"*  —  27,  5  [gglxx]         47 

Rusticatio  phlanza^^  a  73*  6  316  c  61*»  48 
d  71*»  6  73*  p^lanza  0  190'  akirganc  49 
q  246'  —  27,  7  50 

Poderemi»  dazgarlwi2o  a  73'  0  190' 61 
daz  garauvi  6  316  c  61*»  dazgarauui  52 
(2  71*»  garauui  e  73*  g  43*  ga-  53 
rewe  f  225"  r  229*»  garw  q  246'  —  54 
27,  9  55 

Obripilationem  ^^  chalavun  22  a  73'  6  316  56 
(171*»  chalauvD  c61*»  chalavvn  0  190*  57 
chalauun  ^  43*  chalauuin  e  73'  chalaw  58 
5  246'  —  27,  15  59 

Statuet  machet  6  316  c  61*»  d  71*»  e  73'  60 
machut  ^^  a  73*  mahbot  0  190*  sezzit  61 
q  246'  —  27,  15  62 

üulnerata  ^^  giseragotiu  6  309  —  27, 22  63 

lDdulcabit25  gigvozzit  h  126*»  gisvozit  /  66  64 


}  Teiuuzi 

^  Uenam  ab  ueniam  0  Venam]  m  aus  n  d  '  güaz]  z  auf  rasur  c  .  '  unten 
am  rande  von  g  42'  federproben  saecl.  16,  zb.  braun  boibren  usw.  ^  Delataram]  ra  auframr  b 
Delatura  g  >  meldunga  übergetchr.  a  ^  Zelotipa  aoFulg,  Zelotypia]  Z  auf  rasur  b  Ze- 
lothipia  q        ''  inzihtigaz  übergeschr,  a  *  Podoreta  g         *  scamaliDiT  übergeschr.  a 

**^  Ponderata  g  "  figitur  Fulg,^  vgl.  Sabotier  2,  462  anm.  "  percussura  f^ulg,,  vgl, 

Sabatier  aao.    Ptusara  q  *'  loche   übergeschrieben  a  *^  diese  gl,  die  folgende  und 

576,  51  in  /r  zwischen  577,  57  und  61.    Cibri  ab       "  Aboria  bcdefr       *•  deide  i£^or<e  M*«r- 
geschr,  a        *^  avaizzod   übergeschr.  b  **  phlanza  übergeschr,  a  '^  Podorem  bcdeoq 

Poderis  a  >^  dazgarivvi  übergeschrieben  a  '*  obripiMatlonS  o    borripUatioaem  Fulg., 

vgl.  Sabatier  2,  463  anm.        **  chalavuo  übergeschr.  a        >'  machut  übergeschr,  a       ^^  die 
ganze  gl.  am  rande  b,-  ich  weifs  sie  nur  hier  unterzubringen       ^  Indacabit  i  condulcabit  Fulg, 
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BtV.  \.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  103).  10.  {Diut.  lu,  427).  11.  13.  {Diut. 

u,  51).    Ma.  356.    Sb. 


1  gisuozit  m  28^  p  143'  gisuzit  n  39' 

2  gi8vhot  t  IP  —  27,26 

3  NoD   co^quaui  ^    nigiepanroezota  o  191^ 

4  giepanmezota  a  73'  (  316  c  62'  (272* 
6      e  73'  giebiDoht  9  246*  —  27,  27 

6  Tabitudo    suht   a  73'    i  316   c  62'  e 

7  73'  f  225*^    g  43'    9  246*   r  229^ 

8  sYht   0   191t   süht  d  72'  —  28,  7 

9  [ccLxxin] 

10  Ignem  heizmuoti  a  73'  6  316  c  62'  d  72' 

11  heizmYOti  0  \9l^  beizmflti  e73'  heiz- 

12  mut  q  246*  —  28,  13 

13  Susurrio^  runezari  a  73'  (316  c  62' 

14  d  72'   e  73'  rvnezar  0  192'  runuoga 

15  q  246*  —  28,  15 

16  Bilinguis  pisprahhaler  a  73'  pipsrabhaler 

17  6  316   pi88p*ha]er   c  62'    pisprabaler 

18  d  72'   pisprahbil    e  73'    bispracbari 

19  0  192'  pisprecber  {  246*  —  28,  15 

20  Lingua  tertia  '  pispracbaliv  ^  a73'  ol92' 

21  pispracbaliu    b  316   pisp'haliu  c  62' 

22  pisprahaliu  d  72'  —  28,  16 

23  Magnatorum  herrono  h  316  0  192'  — 

24  28,  17 

25  Effodit  vntergruop  a  73'  unt  grüop  6  316 

26  untgu'op  c  62'  untergruop  d  72'  e  73' 

27  untirgrub  f  225"  r  229*»  vzgrub  g  246* 

28  —  28,  17 

29  Concidit  nidersluoc  a  73'  c  62'  ei  72' 

30  0  192'  nidersluoch  6  316  e  73'  nider- 

31  sluch  r  229*»  nidirsluch  /  225'*  nidir- 

32  slug  q  246*  —  28,  18 

33  Eiecit  nidersluoch  6  316  niderslvoc  0  192' 

34  —  28,  19 

35  Confla  zirenni  a  73'  0  192*  —  28,  29 

36  Foenusi^  choupb  a  73^  (316  cbovph 


0  192^"  chouf  c  62'  d72»  «73*  /225'*  .n 
q  246*  r  229'»  —  29,  4  88 

Auersatur^  danagicherrit  uvirdit  a  13f*  89 
danagicberitvuirdit  (  316  c  62'  d  72'  40 
dangecheret  wirt  q  246*  danacherit-  41 
wirdit  e  73'  danagicberit  0  192^  daoi-  42 
cheril  f  225**  danecherit  r  229*^  —  43 
29, 7  44 

Solide''  upal  a  73^  6  316  e  62'  vpal  45 
0  192^  uperäl  (i  72'  uberal  e  73'  sie-  46 
ticliche  q  246*  —  29,  7  47 

Fraudari  piteilit  a  73*"  6  316  c  62'  d  72'  48 
e  73'  0  193'  pilulit  «246*  —  29, 10  49 

Non  trahas  ^  nidanaos  a  73^  dansoa  (  316  50 
e  62'  d  72'  0  193'  dansost  e  73'  51 
f  225"  r  229^*  danseath  q  246*  —  52 
29,11  53 

Fideiussoris »  purigin  (316  6  62*  d72'  S4 
q  246*  pvrigin  10  0  193^  purigun  a  73*  55 
e73'  purgin  /225'*  purge'r229*—  56 
29, 18  [ccLxvi]  57 

Adacribit  n  pizelit  a  73**  6  316.  317  e  62'  58 
d  72'  e  73'  0  193*  gizelot  q  246*  —  59 
29, 20  60 

Asserum la  lattono  a  73*  (  317  c  62'  d  72'  61 
e  73'  9  43'  I  66  m  28*  n  39'  0  193*  62 
p  143'  :1att6nei2  A  126*  latton  9  246*  63 
lattin/' 225'« r 229*  —29,27  [cclx?i.  64 

CCLXVII.    GGLXVni]  55 

Splendide  i9  nhlibo  (317  c  62'  d  72'  66 
0  193**  rihh^ho  a  73*  richliho  e  73'  67 
richliche  9  246*  riclichin/225''  rieh-  68 

UflhiD 

ichn  r  229*  —  29,  27  69 

Palpeti*   chlochot   (  317  d  72'  0  194'  70 

ctfochot  a  73*  cholochot  c  62'  e  73'  71 

g  43'  grifel  q  246*  —  30,  1  72 


^  Goeqnauit  abcdeq  *  sasurro  f'uiSfrv  v^'*  Sabotier  2,  465  anm.  '  daut  aU  gL 
in  e  aimit.,  atio  pisprahbil  *  pisprachaliy  übergeschrieben  a  *  foenos  o  *  aduer- 
aatur  o  adveraabitur  Fulg,  ^  aolidi  Fulg,,  vgl.  Sabatier  2,  466  anm.  *  Trabes  efqr 
*  fide  ittfisoris]  e  auf  rasur  0  Fideiossores  q  '^  doM  deutsche  wort  am  rande  mii  Ver- 
weisung o  ^*  Adseribis  0  Asscribit  q  ^*  assens  0  :lattÖDe]  rasur  von  g  h  ^*  Slen- 
dide  e        ^*  pal:::p&]  rasur  von  pai  0 

Altlioohdeatsohe  glowen  I.  37 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Euizelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Ma/mann 

n,  51).    Ma. 


103).  10.  (J9tu/.  ui,  427).  11.  13.  (Pntf. 
356.  357.    S6.  . 


1  Remissus  unzuhtiger  e  62'  d  72*  Tozuh* 

2  tiger  0  194''  UDSubtiger  a  73*"  b  317 

3  unchitiger  e  73*  firlazzener  {  246^  — 

4  30,8 

5  Lacla  zivh  a  73^  o  194^  ziuh    (  317 

6  c  62*  d  72'  ziuch  e  73*  /'225-»   zivch 

7  q  246*  zinch  r  229^  —  30,  9 

8  Obstupescent  ^    irargent    a  73^   6  317 

9  c  62'  d  72'  «  73'  0  194*  irchomint 

10  9  246*  —  30,  10 

11  Longeuitas  lanclibi  a  73*  langlibi  o  194^ 

12  —  30,  23 

13  Diligentes^    liypo    b  317    liupo    c  62' 

14  d  72'  e  73'  livbo  o  195'  liubo  a  73* 

15  minnente  q  246''  —  30, 27 

16  Tabefaciet   gimagirit  a  73*  (  317  c  62' 

17  d  72'  /  225'*  g  43'  r  229*  gimagrit 

18  e  73'  megiriht  q  246*  —  31,1 

19  In  diminutione  I  (in  b)  luzili  a  73*  (  317 

20  inlvziü  o  195'  luzili  c  62'  d  72'  e  73' 

21  luzziU  {246*  —  31,4 

22  CoDSummationem  3  entunga  a  73*  6  317 

23  c  62'  d  72'  e  73'  entvnga  o  195'  en- 

24  tunge  /•  225**  q  246*  r  229*  —31,5 

25  Casus  valla  6  317  o  195'  ualla  a  73* 

26  falla  c  62'  d  72'  c  73'  val  {  246*  — 

27  31, 6 

28  Specie  sconi  a  73*  6  317  c  62'  o  195' 

29  —  31,  6 

30  Deperiet  floranwird  o  195*  —  31,  7 

31  Probatus  irsuobt  6  317  irsuohter  a  73* 

32  c  62'   irsuochter  e  73*  irsvo*  o  195* 

33  irsuhter  q  246*  irsuchter  /  225"  r  229* 

34  ursuobter  d  72'  —  31,  10 

35  CoDprimaris  gidraogot  a  73*  6  317  c  62' 

36  e  73'  0  195*  gidrangit  f  225"  r  229* 


gidrangotuuirdis  d  72'  gidrangitwerdist  37 
q  246*  —  31,  17  38 

Colera  choloro  a  73*  b  317  e  62*  d  72'  39 
0  195"^  cholero  e  73'  colero  q  246*  40 
cbolere   /  225'*  r  229*   —   31,  23  41 

[CCLXVI]  '    42 

Tortura^  magapizido  a  73*  (  317  c62'  43 
d  72'  e  73'  magapiscide  p  143'  magi-  44 
piscido  t  11*  magipizida  g  43'  mage-  45 
pizzida  h  1 26*  magebiscede  m  28*  n  39'  46 
magpize  /'225"r229*  cbolunga  9  246*  47 

—  31,  23  48 
Probat  irsuobit  a  73*   c  62'   irsuohbit  49 

6  317  irsuochit  d  72'  irsuoh  0  196'  50 

—  31,  31  51 
Conrogationis  gicboses  a  73*  6  317  c  62'  52 

d  72'  e  73'  gio*hoses  0  196*  gicbosis  53 
/'225'*  g  43'  r  229*  cbichisuoga  q  246*  54 

—  32,  3  55 
Musicam  sanc  0  196*  —  32,  5  56 
Fabricatione  vuerche  6  317  vuer***  a  73*  57 

werchc  0  196*  —  32,  8  68 

Caputh  anigin  a  73*  6  317  aniginni  59 
0  196*  —  32,11  60 

Coruscatio?  plechezunga  a  73*  (  317  61 
plehcezunga  d  72*  phecbezvDga  0  196"^  62 
plichzunga  q  246*  lozunga  e  62'  e  73'  63 
lohizunga  g  43'  —  32,  14  64 

Te  trices  tualos  »  a  73*  6  317  c  62'  d  72*  65 
/  225'"  tecalos  r  229*  Ivalogcs  0  196*  66 
tuales  e  73'  twalest  q  246*  tualost  67 
g  43'  tuelles  m  28*  n  39'  p  143'  68 
Iwelles  A  126*  1  1 1*  —  32,  15  69 

Carri»  garrin  a  73*  ft  317  c  62'  d  72*  70 
ol97*j246*gaiTuiiio^43'garrenA126*  71 
t  11*  garron  {  66  carria  e  73'  charrlD  72 


^  ObstupesGunt  bq  Obtapescunt  e  ^  Diligentes]  eUis  zweite  i  aus  e  corr,  a  diu- 
genter  f^ulg.  >  consammationein]  ma  radiert  und  dafür  anrigiert  p  o  coDSumpttonem 
Fulg,         ^  IrsTo]   davor  irsv   auagewiseht  o         »   Golungt   Tortora  q  *  capud  o 

^  corniscatlo]  das  erst»  0  corr.  atwn  o  Ghoruscatio^  ^  taalos  Obergesehr.  a  ^  Garri  nA», 
6  von  einer  hand  des  15  jAi.  ausgestrichen  und  dahinter  G  a  Garrit  r.  i/t«  ^^  tra  edefgqr 
hinter  den  beiden  nächsten        ^®  garrun]  a  undeutlich  g 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.   (Dtiif.  ni,  427).  11.  13.  (»tW. 

n,  51).    Ma.  357.     Sh. 


1  f  225"  r  229**  carrun  m  28^  n  39*  car- 

2  runt  1  p  143'  —  33,  5 

3  Admissarius  ^   reinno  c  62*  d  72^  e  73' 

4  /  225**  g  43*  r  229^  reino  m  28*^  n  39' 

5  f  143'  raiDO  A  126^  raeino  t  11^  rei- 

6  n^scer  l  66  reinischer  q  246^  [ccLxxn] 

73' 

b 


d  72» 


7  Emissarius    scelo    c  62' 

8  f  225**  ^  43'  f  143'   zelo    r  229 

9  schelo  A  126^  schel  q  246'  sch^l  1 1 1^ 

10  —  33,  6 

11  Solo  molto.  t  herde  a  73^  6  317  c  62' 

12  i  72**  l  molto  herde  o  197**    herde 

13  t  73'  erda  g  43'  erdi  q  246'  —  33, 10 

14  Figuli  hauanares  a  73**  6  317  c  62'  d72** 

15  havanares   o  197"*    hauaneres    e  73** 

16  hauinans  g  43'  ha  veoeres  q  246'  — 

17  33,  13 

18  AciDos  uochumila  a  73**  6  317  vochrmila 

19  0  198'  uoqumila  c  62**  d  72**  uochi- 

20  muli  g  43'  vchömele  q  246'  uoqumi- 

21  lun  e  73**  —  33,  16 
22Maculain3    untät    6  317   c  62**   d  72** 

23  untat  a  73**  e  73**  vntat  o  198^  uothat 

24  q  246'  —  33,  24 

25  Disciplina  gidvin  o  198**  —  33,  25 

26  lugum   ioh  h  317   c  62**  d  72**   e  73** 

27  0  198**  ioch  q  246'  —  33,  27 

28  Lonim  iohhahno  a  73**  6  317  c  62**  d  72** 

29  iohhalma  g  43'  iohhalm  e  73**   iohalm 

30  q  246'  iohal  o  198**  —  33,  27  [ccLXvn] 

31  Curuant^  givueihhent  a  73**  givueihant 

32  d  72**   givueihs   6  317   c  62**  givveih 

33  0  198**  giuueihit  e  73**  gihurzit  q  246' 

34  —  33,  27 

35  Inclinant  givueih  6  317  givveih  o  198** 

36  —  33,  27 

37  Tortura   harSscara  6  317  e  73**  haram- 


scara  ^  d  72**  harmscara  c  62**  g  43'  38 
harmiscara  o  198'  hamscara  q  246'  —  39 
33, 28  40 

Amplifices  ^res  (h^res  d  eres  a).  l  gise-  41 
zes  7  a  73**  ft  317  d  72**  ^res  c  62**  42 
0  198'  eresl  c  73**  erist  q  246'  —43 

33. 30  44 
Tracta  hepino  a  73**  6  317  c  62**  d  72**  46 

e  73**  hebino  o  198'  ebine  q  246'  —  46 

33. 31  47 
In  sanguine  arapeiti  d  72**  e  73**  arpeiti  48 

a  73**  6  317  c  62**  inarbeiti  o  198'  49 
arbeith  q  246'  —  33,  31  50 

Diuinatio  uvizactuom  a  73**  vuizactuom  51 
6  317  vvizactvö  o  198*  —  34, 5  52 

Fantasias  gitrugida  a  73**  h  317  c  62**  53 
d  72**  gitrvgida  o  198*  gitrugidi  e  73**  54 
gitrugide  q  246'  trochnussi  /  225'*  55 
trochnvsi  r  229**  —  34,  6  56 

Exciderunt  givielun  6  317  givielvn  o  198*  57 
giuielun  d  72**  giuvelua  c  62**  givelun  58 
a  73**  giuelun  «  73**  givilin  q  246'  —  59 
34, 7  60 

Conplanat »  giepanot  a  73**  6  317  c  62**  61 
d  72**  «  73**  0  199'  giebinoth  q  246'  62 
gicpinist  g  43'  —  34,  8  63 

Heridiani  mittlUgigi»  a  73**  6  317  c  62**  64 
d  72**  mittilitagigi  o  199**  mittiUgi  e  73**  65 
mitt  er  tage  q  246'  —  34,  19  66 

Probat  lopot  6  317  c  62**  d  72**  lobot  67 
€  73**  loböt  0  199**  lobit  q  246'  —  68 
34, 23  69 

Homo  sanguinis  manslecco  ^^  a  73**  h  317  70 
c  62**  d  72**  0  199'  manslecho  /"  225'*  71 
manneslecce  r  229**  manslege  q  246'  72 
manslihemo  e  73**  —  34,  25  73 

Non  conrogabitur  1^  folap&annivuirdit  ^^  74 


^  im  context  p  '  Admissariis  g,    Variante  det  folgenden  Emissarius,   «.  SabaUer 

2,  472  anm.        '  Macula  ci/eg       ^  Gurnat  ceq    curb^ant  o       '  givueih]  das  zweite  i  ofM  i^em 
ertten  tiriche  eines  h  radiert  c      •  haramscara]  h  a«/*  rasur  d      '  gise :  zes  rf      '  conplana- 
bitur  oFulg,        ^  mittitagigi]  das  erste  i  angehängt  c       *®  manslecco  übergeschrieben  a 
^^  Non  rogabitur  cdeq    non  consolabitur  Fulg,,  vgl.  Sabatier  2,  476  anm.        "  da«  i  von  ni 
angehängt  bc 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Bibus/'bbn  Bughern 


Bibl  1.  2.  5.  7.    Mir.  357.    Sb. 


1  (  317    c  62^   folap&anniuuirdit  d  72^ 

2  folapetaDoiTuirdit   a  73^    uolagipetan 

3  e  73**   min   wirt   gegert   q  246'   — 

4  35, 21 

5  Contribulet  gibarSscarot  (  317  «  73^  gi- 

6  rascarot   a  73^   giharamscarot   c  62^ 

7  d  12^  giharniscarit  f  225*«  r  229»»  gi- 

8  harn  schart  q  246'  —  35,  22 

9  Magnificaueris  ^  gilopotuvirdis  a  73^*  gi- 

10  lopotTuirdis  (  318  —  36,  4  [ccccxcy] 

11  Pessimant  girrent^  a  73^  6  318  c  62^ 

12  d  72^   e  73**  girrint  /  225**  r  229* 

13  girrinth  j  246'  —  36,  11 

14  Obscurauerit'    piDaht&    6  318   c  62* 

15  d  73*  pinahtet  a  73*  pinahüt  f  225«' 

16  r  229*    pinahtot   e  73*   piscewtewet 

17  q  246'  —  36,  28 

IS  Sudem  ^  stechuo  6  318  —  37, 10  [gclxxu. 

19        CCLXXIV] 

20  De    traiectione    fonauvidarvuer.    Yonna 

21  auaruvanti  ^  a  73*  vonna  auarvuanti. 

22  fonavuidervuer  ^    6    318     auanruanti 

23  c  62*  d  73*  auaruuanti  «73*  auaruuan- 

24  ta  5  43'  —  37,  12  [ccLxn.  cclxx] 

25  6ratiiB^    dancbuQ   a  73*   6  318    c  62* 

26  d  73'    c  73*    liberman    q  246'   — 

27  37,  12 

28  Circuminspectores  ^    uvartman^    a  74' 

29  d  73'  yuartmao  6  318  c  62*  wartman 

30  e  73*  /  225'*  r  229*  uuariman  g  43' 

31  wartmanne  q  246'  —  37,  18 

32  Assidua  i<^    [lingua]     gisprachiliv    a  74' 


6  318  gisp'hiliu  c  62*  gispralihiu  g  43'  33 
gisprachaliu  d  73*  gisprahaliu  e  73*  34 
gisprecbedv  q  246'  —  37,  21  35 

Sophistice  vizisliho  n  a  74'  6  318  d  73*  36 
vuisliho  c  62*  wisliche  q  246'  uuisli-  37 
chin  e  73*  —  37,  23  38 

Defraudabitur  piteilil""*"»''  a  74*  pi-  39 
teilitvuirdit  6  318  c  62*  d  73*  piteilit-  40 
uuirdit  e  73*  pitultitwirt  q  246'  —  41 
37, 23  42 

Plestiam  u  upazili  is  a  74*  6  318  c  62*  43 
d  73*  upiracili  g  43*  uberzali  e  73*  44 
uberazi  /  225**  r  229*  vberezzide  45 
q  246*  —  37,  34  46 

Abhorrebit  intuuerdot  d  73*  e  73*  int-  47 
werdit  f  225**  r  229*  intuerdot  i*  48 
a  74*  6  318  c  62*  iresibt  q  246*  —  49 
38, 4  50 

Mitigabiti^  gistillit  a  74*  6  318  c  62*  51 
d  73*  e  73*  f  225**  q  246*  r  229*  —  52 
38, 7  53 

CoDSummabuDtur  i^   flor^nvuerd   6  318  54 

rairdit 

floran  v  i?  a  74*  —  38,  7  55 

Detractionem  pispra'**  a  74*  pispracba  56 
6  318  pisp*hba  c  62*  pisprahba  d73*  57 
pispraba  e  73*  pisprccbe  q  246*  —  58 
38,  18  59 

Abductione  i»  flrleidi*'  a  74*  firleiüdo  60 
6  318  c  62*  d  73*  e  73*firleite/225**  61 
r  229*  firleitunga  q  246*  —  38,  20    62 

Uacuitatis  i»  muozigi  ^o  a  74*  6  318  c  62*  63 


^  magnificaberis  Fulff.  •  girrent  übergeschrieben  a         »  Obscorauerint  q         ^  die 

gl,  am  rande  b  >  beide  deutsche  worte  übergeschrieben  a.  fonaoTidarvuer]  d  aus  r,  das 
letzte  t  aus  s  oorr,  a         *  fonaTuidervuSr  übergesehrieben  b,  das  letzte  r  aus  8  earr, 

.  t .  mereenDtrlo 

^  Grattts  eq.  die  nun  in  e  bei  Pe%  folgende  gl  Operario.  anaoTali  ist  »u  streichen;  das 
richtige  bietet  d  annaali.  so  steht  auch  Fulg.  37,  14;  vgL  noch  Graff  1,  840  *  Gircam- 
apectores  fqrFulg.  ^  ayartman  übergeschrieben  a  ^^  Assidia  cegq  *^  Tizisliho  überge- 
schrieben a  "  Plesüa  a.  crapnlam  Fulg,,  vgl  oplestiam  Sabatier  2,  479  anm.  "  apazili 
übergeschrieben  a  "  intuerdot  übergeschrieben  ab  '»  Mitigabit]  h  aus  Ji  corr.  b  Miti- 
ganit  d  >*   Gonsnmabitur  a.     was   bei  Pez   dazu   als  gl,  von  c  [und  d]  gegeben  tairdy 

perient,  ist  natürlich  lateinisch  »^  yuirdit]   das  erste  i  aus  e  corr,  a  »•  Abductioncm 

efqr        »»  Vacuitates  efqr        *«  mnozigi  übergeschrieben  a 


CCLXIX  Zdm  Ecclesustigus 
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Bihl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 

n,  51).    Ma. 


10.  {Dwt.  in,  427.  428).  11.  13.  (J9tW. 
357.    Sb. 


1  el  73*   e  73^   f  225'*  r  229»»  itelchet 

2  q  246*  —  38,  25 

3  Linitionemi  gihasn&i  (  318  c  62^  d73' 

4  gibasneti  a  74*  gibasneta  e  73^  gibas- 

5  net  /  225*'  gibaset  r  229^  gibasinith 

6  q  246"^    gibasnodi    g  43*    basinunga 

7  m  28^  n  39*  basinunge  h  126^  bas- 

8  muDgi^  f  143*    bafnunge  t  11^  — 

9  38, 34 

10  Uersutias   cbleinid   a  74*  6  318  c  62^ 

11  d  73*  f  225**  f  143*  r  229*  cblaini 

12  h  126''  cblsBini  t  11*  cbleiniu  e  73* 

13  cberige  q  246*  —  39,  2 

14  Congeries«  buffo  a  74*  (  318  —  39,  22 

15  Placor  ^  mammunti  ^  a  74*  mamunti  (  318 

16  mämoDti  e  62*  ei  73*  mammonti  e73* 

17  g  43*    mammiDta    h   127*    mSmintbi 

18  q  246*  m^minto.  t  buldo  l  67  mam- 

19  miti  (maminti  n  maniDta  f).  Y  bulda 

20  m  28*  n  39*  p  143*  —  39,  23 

21  Catadysmus    sinvluotb^    a  74*    6  318 

22  sinuluotb  e  62*  sinulvoUi    d  73*  — 

23  39, 28 

24  Confundent  "^  gigruoze"*  a  74*  gigruozent 

25  (  318  c  62*  d  73*  e  73*  giscbeaditb 

26  q  246*  —  39,  34 

27  Crudo  liQO  uspuDDun  a  74*  6  318  ungi- 

28  spunnanemo  d  73*   ungaspunnanemo 

29  e  73*  UDgispunanemo  c  62*  ungispun- 

30  nemo    g  43*    ungispunnen    /  225** 

31  r  229*  robem  q  246*  —  40,  4 

32  Fluctuatio   abtunga   a  74*  6  318  c  62* 

33  d  73*  B  73*  /  225**  r  229*  zwivilunga 

34  q  246*  —  40,  4 

35  Condulcabitur  gisuozitvuirdit  i  318  c  63* 


gisuozituvirdit  d  73*  gisnoziuvir**'  a  74*  36 
gisüozituuirdit  e  73*  gisuizit  wirt  37 
/  225**  r  229*  gisuzziwirt  g  246*  —  38 
40,  18  39 

Sationes»  säti  (  318  ei  73*  sali  c  63*40 
e  73*  /  225**  g  43'  r  229*  seti  a  74*  41 
satunga   q  246*   —  40 ,  22   [gglxvi.  42 

GCLXVn.   GCLXXIV]  43 

Constituetd  gistatit  a  74*  6  318  e  63*  44 
d  73*  «  73*  gistctiget  q  246*  —  45 
40, 25  46 

Obfuscatione  i<^  itauYize^^  a  74'  itavuize  47 
(318  c  63'  ei  73*  itauuize  e  73*  itiwiz  48 
/  225**  r  229*  piselwnge  q  246*  —  49 
41, 24  50 

Scruteris  12  suobbes  a  74*  (318  suo-  51 
cbes  c  63*  d  73'  —  41,  27  52 

Sanguinare  ^^  gipluotag  c  63*  d  73*  gi-  53 
pluotagun  a  74*  (  318  gipluotigun  54 
e  73*  kipluotigan  f  143*  kiplvotegen  55 
h  127*  giblvotign  t  11*  giblötigon  56 
I  67  giploatigan  n  39*  gipultin  q  246*  57 
pluotigon  m  28*  plutigin  f  225**  r  58 
229*  —  42,  5  59 

Fornacem^«    beizi   a  74*   (318   c  63*  60 

d  73'  «  73*  Oven  q  246*  —  43,  3       61 

Ardoris   bizo   a  74'  (318  c  63'  ei  73*  62 

—  43, 3  63 
Gelauerit    gifriusit    (  318    c  63*    d  73*  64 

e  73*   girrjusit  a  74*  gifrivsit  q  246*  65 

—  43,  21  [gglxvi]  66 
Cacumina  ^^   vuassi  a  74'   c  63'    uvassi  67 

(318    uuassi    e  73*    wassi    /  225'*  68 

r  229*  websi  q  246*  —  43,  21  69 

Deuorabit  fiifnniti«  (  31g  (-63'  firpren-  70 


Dl 


^  Limtionem  a    Laoiüonem  i        '  im  context  p        ^  chleini  übergeschr,  a        ^  die  gl, 
am  rande  b        >  placorem  g,    mammunti  übergeschrieben  a        "  sinvlnoth  iibergeschr,  a 
^  Gonfaiid^;  e    effandent  Fulg,,  vgl  SabaHer  2,482  anm,         *  Saüonis  ahg        ^  Gonstu^  b 
constitntio  Vulg,,   vgl.  Sabatier  2,  484  anm,  1®  Obfascaüonem  efqr  "  itauvize  über- 

geschrieben a  *'  Scuteris  a,  von  späterer  hand  ist  r  eingefügt  ''  Sanguineare  t 

>^  Fornicem  b         "  Accamina  a    Accamina  b         '*  fiipnoit]  das  letzte  i  angehängt  e 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  51).     Ma.  357.     Sb. 


1  nit   alA^   elZ^   /225'*   r  229«»  fir- 

2  brennith  q  246**  —  43,  23 
sPreditii    gWueritc    a  74^    6  318    — 

4  44,3 

5  Lenitate^  lindi  a  74^  6  318  c  63*  d  73' 

6  —  45,  4 

7  Femoralia  pruoh    a  74^    b  318    c  63* 

8  e  73**  Pnioch  d  73'*'  pruch  q  246*  — 

9  45,  10 

10  In  ligatura.  ^  [i.  cd\   ligadura.   I  portin 

11  (portun  6)  6  318  c  63'  d  73**  I  por- 

12  tun  a  74**  portin  e  73**  portun  g  43' 

13  ponin  q  246*  —  45,  13 

14  Lapidarii    steinuurchin  ^    6  318    stein- 

15  Yuirchin   c  63*   d  73**   steinuuirchun 

16  6  73**  steinwrchi  /  225"  r  229**  stein- 

17  nirchiv   a  74**   steinprechere   q  246* 

18  —  45,  13 

19  Sculptis  gigrapanen«^  (  318  c  63'  d  73** 

20  gigrapener  a  14?*  —  45,  13 

21  Alacritate  6    resci?   a  74**    6  318  c  63' 

22  d  73**   e  73**  f  225'*   r  229*  Resci » 

23  q  246*  reske    A  127'  —  45,  29 

24  lactando  »   sciozanto   6  318  c  63'  d  73** 

25  sce^ozanto  a  74**   sciozunta  e  73**  so- 

26  ginthe  q  246*  —  46,  3 

27  Rompbeas    giscoz    6  318    c  63'    d  73** 

28  e  73**  giwizze  q  246*  —  46,  3 

29  Restitit  widerstunt  q  246*  —  46,  4 

30  Adeps  unslit  a  74**  c  63'  unslitb  6  318 

31  d  73**  —  47,  2 

32  Retexit  gioffanota  lo  a  74**  6  318  e  73** 

33  gioflfonota  c  63'  gofflnota  /  225"  r  229' 


giofnota   (2  73**   intbacbto    q  246*  —  34 

47,  16  35 
Auricalcum  ^^    orchalcb    6  319    orcbal  36 

a  74**  —  47,  20  37 

Fax"  fachala  6  319  —  48,1  [cclxvi]    38 

ImiUntes^s  gadonU  6  318  c  63'  d  73**  39 

e  73**  pildint  q  246*  —  48,  2  40 

Deiecit  i*   furiprabta   6  318  d  73**  e  73**  41 

furiphta  c  63'  furprabti  f  225'*  r  229'  42 

furbprabte  q  246*  —  48,  3  43 

Amplificatus  ^^  gimerot  a  74**  gimeroter  44 

6  319  c  63'  d  73**  «73**  gimerotber  45 

q  246*    gimerotir    /*  225"    ginerotir  46 

r  229'  —  48,  4  47 

Linis  1^   gimam  montis  (gimimontis  cQ.  48 

t  gilibtis  6  318  ei  73**  gimämontis  c  63'  49 

gimammontist  ^  43'  gilibtis  a  74**  —  50 

48,  10  51 
Compositione  ^^   temprungo  6  319  c  63'  52 

d  73**  temprunga  e  73**  temP""«'  a  74**  53 
temperunga  f  225"  q  246*  r  229'  —  54 

49,  1  55 
Pigmentarii   arzates   a  74**  6  319  c  63'  56 

d  73**  e  73**  g  43'  h  127'  •  11**  m  28**  57 
n  39**  9  246*  arzatis  f  225"  I  67  58 
arzati  r  229'  —  49, 1  59 

Tractauerunt  bantalotun  6  319  c  63'  60 
bantalo^^**  a  74**  bantalotan  e  73**  baut-  61 
lotun  d  73**  bantelote  q  246*  —  49,  9  62 

Suffulsit^s  gistiurU  a  74**  6  319  c  63'  63 
d  73**  c  73**  f  225"  gispiurta  r  229'  64 
stiurtin  g  43*  —  50,  1  65 

Remanauerunt  ^^  uzsprungun  a  74**  6  319  66 


*    die  gl.   am  rande  b    Prepediti  a         *  die  gl  in  a   vor  der  vorangehenden 
lUigatora  q        *  steinaorchin]  dai  letzte  i  angehängt  b        >  gigrapanen]  das  zweite  a  auf 
rasur  b        •  die  gl.  in  h  zwischen  581,  13  und  15         '  im  context  efr         *  im  context  q 

^  lactando]  l  auf  rasur  e    Lactando]  d  mit  rasur  aus  t  corr.  q  ^^  gioffanota  über- 

geschrieben a  "  Auricalcha  a    die  gl.  in  b  am  rande         »  facula  Fulg.,  vgl  Sabatier 

2,  493  anm.    die  gl.  am  rande  b        "  Imitantes]  l  auf  rasur  von  n  b    irritantes  rulg.,  vgl. 
Sabatier  aao.  «*  Deiecit  auf  rasur  b    Deicit  fr  »  die  gl   in  abcdefqr  nach  583,  3 

"  lenire  ^ulg.,  vgl   Sabatier  2,  494  anm.         "  Compositione]  e  auf  rasur  d    Compo- 
sitionia   cefqr    compoaitioncm  Fulg.,   vgl   Sabatier  2,  495  anm.  "  Suffulscrunt  g 

w  «»Emanaucrunt  q   emanavcrunt  Fulg.    die  gl  in  h  nach  583,  28 


CCLXIX.  CCLXX.  CCLXXI  Zum  Egclbsulstigüs 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Ma.  357.  358. 
Sb.    —  Zf.  (Mafmann  100).  —  D.  n.  177.  =  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292, 

(Hott.  1,249) 


1  c  63*  d73**  c  73**  vzsprungun  h  127' 

2  uzsprungen  /  225*'  uzstrungen  r  229* 

3  uzsprangoten  q  246'^  —  50, 3 

4  Consummatione  durabnohti  6  319  c  63' 
6      d  73**  durah»^»*"  a  74**  duranohti  e  73** 

6  durnoti   f  225**  r  229"  thurnehtiger 

7  j  246*  —  50,  15 

8  Productilibus  1  langen  a  74**  6  319  c  63' 

9  d  73**    langun  e  73**  langin    /225'« 

10  r  229'  langan  q  246*  —  50,  18 

11  Estuatus    hizonter.     firpranter^    a  74** 

12  hizonter.  {  flrpranter  (fip'nter  d)  (  319 

13  d  73**  hizont  c  63'  —  51 , 6  [vgl  cclxxii] 

14  Defluenti^  varantemo  (  319  c  63'  va- 

15  rante'^^  a  74**  uarantemo  e  73**  Yaran- 

16  timo  h  127'   farantemo   d  73**  uarin- 


teme  /  225'*  r  229'  uarintemo  n  39**  25 
yarentimo  l  67  uarentemo  m  28**  va-  26 
rentemo  m  28**  varentemi  t  11**  varen-  27 
tcm  q  246*  —  51,  13  [ccccxcv]  28 

Precox^  frumiri£raz  (319  d  73**  fru- 29 
mirifaz  e  63'  frumirifiz  g  43'  frumirfaz  30 
e  73**  frumififaz  ^  a  74**  fniriphe  q  246*  31 

—  51,  19  [ccLxvi.  G€Lxyn]  32 
Zelatus  [sum]  pilidota  a  74**  b  319  e  63'  33 

d  73**  e  73**  pildote  g  246*  püdit  34 
/'225'"  piltit  r  229*  —  51,  24  35 

ReUrdatis  ^  tual6nt  6  319  tualot  a  74**  36 
c  63'  d  73**  twalot  /  225'*  Iwalat  37 
r  229*  tualt  e  73**  intwalo  the  q  246*  38 

—  51,  32  39 


CCLXX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 


17  Aporia  uertigo.  suindilunga  37'  —  27, 5 

18        [CCLXIX] 

19  Traiectionem  "^  .i.  commntationem.  auir- 

20  wanta  37**  —  37,  12  [cclxix] 


Frugis  s  .  i .  partus.  ^  furiburtigor  37**  40 
—  31,  19  41 

Platanus  a  latitudine  foliorum  dicta  ahorn  ^^  42 
37**  —  24,  19  [cclxix.  cclxxi.  ccccxcv]  43 


CCLXXI 

Codex  Carolsruh.  SPetri.    b 


Codex  SGalli  292. 


21  Decus^^  turpe  honitha  a  76**'  Perdix  rephuan^^  a  76***  repbuun  ( 114  44 

22  Susurro  runizari  a  76**'  —  5, 16  [cclxix]  —  11,  32  [cclxix]  45 
23Strue8. 12  congeriesi^  höffoi*  6  114  Eruginal  errostet  i«  a  76***  —  12,10  46 
24      huffo  a  76**'  —  8,  4  [vgl.  cclxix]                                          47 

*  p:dDctilib;  c        *  firpnnter  übergwehrieben  a        '  deflaente  Fy^.        ^  Precox]  x 
auf  ratur  b        >  framiffaz  übergeschrieben  a       ^  Relardatns  efqr        ^  traiectiooe  Fulg. 
*  frugi  Vulg.        *  /.  parcns         ^^  über  latitadine         ^^  gl  %u  dedecus  3,  13        ^*  stnies  Ut 
in  Fulg.  verbum         "  conieries  b         ^*  hüffo  übergesehrieben  b        ^^  im  eontext  a,  u  aus 
ti  Holder        '"  im  eontext  a 
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B.  Glossitv  Zu  Dbn  Eoizblnui  Biblbchbn  Bügbbbh 


D.  n.  177.  178.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).     Sg.  292.  (Hott.  1,  249).  —    Rb.  527 


1  Cacabus^   cohma  a  16^  co'^ina   6  114 

2  —  13,  3  [ccLxix] 

8  Liuido  blauuemo  a  76^'  —  14,  3 

4  iDpensa  spendunga  a  76*^  —  22,  21 

5  Platanus  ahorn  a  76^  —  24,  19  [cglux. 

6  CCLXX.  gcccxct] 


Saccus  2  bairra  ^  a  16^  bairra  sac «  30 
*  115  —  25,  24  [ccLHx]  31 

In  pertussura*^  [cribri]  riteruDga  ^  a  1&^  31 
b  116  —  27,  5  33 

Asseres  '^  first  scindelun  a  77*^  flrst  34 
scidelü?  6  116  —  29,27  35 


ccLxxn* 

Codex  Carohruh.  Äug.  ic. 


7  (91^)     ADÜnosi täte  ^     mibUmuati     — 

3      1,  28 

9  Dissolutis  zafaUaDem  —  2,  15 

10  Sustinencia  9  antbabani  —  2,  16 

11  Dedecus  uncbusk^r  —  3,  13 

12  In  sereno  in  beitaremo  —  3,  17 

13  Exasperat  ^^  kiarindant  —  3, 18 

14  Suspeccio  ^1  soraga  —  3, 26 

15  Acidie  ^2  slafida  —  4,  9 

16  Deuita  piuuis  —  4,  23 

17  Agonizare  zi  ellinonne  —  4,  33 

18  Noli    citatus    esse    ni    cburis    borsk^r 

19  uuesan  —  4,  34 

20  Denotacio  cbundida  —  5,  17 

21  Eucaristiam  ^^  beiligiu  anst  —  6,  5 

22  Domesticis  suis  ^^  biuuisclicbem  sinem 

23  —  6,  11 

24  Comparatio  uuidarmezzini  —  6,  15 

25  In  torques  ri"ga  —  6,  25 

26  Ne  acidieris  ni  trakees  —  6,  26 

27  Prouerbia  foraspracba  —  6,  35 

28  In  agilitate  ^^  in  snelli  —  7,  6 

29  Uerbosus  uuortal^r  —  7,  15 


Mulier  conta  ^^    uuip  kiziataz  —   9,  8  36 
[ccLxxni]  37 

Ne  alterceris  ni  strites  —  9,  13  [cclxix]  38 
Temerarios  ^'^  frazurer  —  9,  25  39 

(92*)  Scelestius  fratatlibbor  —  10,  9  40 
Iniquius  unrebtlibbor  —  10,  10  41 

Uenalem  uueidalicban  —  10,  10  42 

Apostatea  ^^  freidiu  —  10,  14  43 

Inmunis  in  unfestem  —  11,  10  44 

Harcidus  slaff^r  —  11,  12  [cclxix]  45 

A  pestifero    fona    tod   tragantemu    —  46 
11,35  47 

Commitatur  saman  sindot  —  12,  13  48 
Suffodiens  ^^  unta  crabanti  —  12, 18  49 
Sussurrans  runenti  —  12,  19  50 

Con:llserint2<^  zisamani  stozzant  —  13, 3  51 
[cclxix]  52 

Ne  inpingaris  ni  ana  farstozes  —  13, 13  53 
Tenaci  festemu  —  14,  3  54 

Casulam  bacbul  —  14,  25  55 

Inplanauit  kislibta^^  —  15,  12  56 

Spacium  rumi  —  15,  21  57 

Peregrinacio  22  ellantuam  —  16,  9  58 


^  Gaccamns  b         *  saccnm  ruig»         *  im  eontext  a        ^  sac  übergeschrieben  b 
*  «.  zu  tir  CCLXIX         *  in  a  vielleicht  reteronga.    riteninga  übergeschrieben  b        ^  asserum 
Fulg.        first  scidelü  übergeschrieben  b.    die  dann  von  Hattemer  au/gefiVirte  gL  Acini.  vre 
relict«   ist  natürlich  lateinisch  (33,  16)        ^  animositatis  Fulg,        *  aastinentiam  Fulg. 
'®  Exaapenct]  n  ausradiert       ^^  snspicio  Fulg.        ^>  acide  feras  Vulg.        *>  eacharis  Fulg, 

^^  tiiis  Fülg.        *>  in  aequitate  Fulg,,  vgl  zu  nr  cclxix  ^^  mallere  Fulg.    coota]  n 

mit  rasur  aus  p  corr.         ^^  Temerarios]  t  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  carr, 
temerarias  Fulg.        i*  apostatare  Ft^.        ^^  suffodiet  P'ulg.       »  Gon :  liserint]  s  ausradiert 

'*  kislihta]  k  aus  t^  corr,       »«  peregrinationi  Fulg, 


CCLXXI.  CCLXXII*  Zum  Egglbhastigus 
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Jl».  527.  528 


1  Peditum  fendeono  —  16,  11 

2  Suferenciam  ^  fartraganti  —  16,  14 

3  Signaculum  zeichan  —  17,  18 

4  Acriter  uuaslihho  —  18,  18 

5  (92^)  Tabefacit  2  suuintaD  tuat  —  18, 18 

6  Non  inpediaris  ni  sis  kimerrit  —  18, 22 

7  Sollercia  sorachaftida  —  19,  22 

8  Procax »  uueller  —  20,  5 

9  Inbecillitate  in  unchrelti  —  19,  25 

10  AdnuUabuDt  kiitallant  —  21,  5 

11  S^uppa^  auurichi  —  21,  10 

12  In  lapide   luteo  in  steine  horauuinemo 

13  —  22,  1  [vgl.  GGLxix] 

14  Aspernatio<^  fannanenti  —  22,  1 

15  Conclutinets   kilimit  —  22,  7  [cglxix] 

16  Non  acidiaris  ^  ni  trage^s  —  22,  16 

17  Loramentum  ligneum  gioche^mo  paumi- 

18  nan  —  22,  19 

19  Inreuerenti  uneruuirdigemu  —  23,  6 

20  Et  infrunite  inti  un^rhaftemo  —  23,  6 

21  Infatuatös^  artobetaz  —  23,  19 

22  PuUus  equinus  folo  rosses  —  23,  30 

23  Aromanti'canz  pimentonti  —  24,  20 

24  Et  ungula  inti  ch^oa  —  24,  21 

25  Et  gutta  inti  uuihrauh^  ~  24,  21 

26  Antelucanum  ^r  liohte  —  24,  44 

27  Insuspicabilia  unpiuuananlihhiu  —  25, 9 

28  Non  optuctum  nolas  furiieitit  —  25, 20 

29  Abutatur  unchusko  niozzanti  ^^  —  25,  36 

30  (93*)  Extollencia  oculorum  arhabani  au- 

31  gono  —  26,  12 

32  Conpagines  ^^  kifuakida  —  27,  2 

33  Aboriamor'2  suuintilom^s  —  27,  5 

34  Coniuratio  ^3  hantreichida 


Hospitauit  i«  castluamta  —  29,  30  35 

Hospicio  casthuse  —  29,  32  36 

Per  1^  preceps  duruh  ohaldi  —  30,  8  37 
Obstupescant  ^^  archuuemant  —  30,  10  38 
Presciencia  ^'^  forauuizzantheit  —  31,  2  39 
Diminucione  minnironne  —  31,  4  40 

Similator^^  lihhisari  41 

Tortura  leip  —  31,  23  42 

Uiro  infrunito  comane  un^rhaftemo  —  43 

31, 23  44 

Irritationen!  selbfalazzani  —  31,  38  45 
In  repetendo  in  suachanne  —  31,  42  46 
Non  te  trices  nolas  dih  träges  —  32,  15  47 
Sectationibus  1«  folkidom  —  32,  23  48 
Acsis  uersatilis  tauala  uuerauanti  —  33, 5  49 
Admissarius  ^^  reinno  —  33,  6  [gglxu]  50 
Tribulet^i  kiurdriozzot  —  35,  22  51 

Exiliens  scrichanti  —  36,  28  52 

Zelantibus   minnontem   edo   antente  —  53 

37,  7  54 

Sudem  stechun  —  37, 10  [gglxix.gglxxiv]  55 
Emulatur  eliinari  —  37,  12  56 

(93^")  Indulcata  kianlazzotiu  —  38,  5  57 
Delaturam  anaprungani  —  38,  17  58 

In  abductione  in  farleitini  —  38,  20  59 
In  iaculo  in  sceifte  —  38,  26  60 

Architectus  furisto  des  zimbares  —  38, 28  61 
Ac^'omodantes  22  inlihante  —  38,  39  62 
Tibie  "  peinfiifun  24  _  40,  21  63 

Psalterium  salmsang  —  40,  21  64 

Melodiam  liudod  —  40,  21  65 

Obfuscatione  fona  salauui  —  41,  24  66 
Ab  auersione  fona  uuidaruuerti  —  41, 25  67 
In  paternis  in  feter  heribum  —  42,  10  68 


^  vgl.  %u  nr  ccLXix      *  Tabefacit]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  eorr,  tabescere  facit  Fulg, 
*  Procax]  X  aus  8  corr,      *  S.'uppa  eorr,  2  hand      *  aspernationem  Fulg.      *  cooglutioat 
Fulg.j  vgl  Sabatier  2,  465  anm.         "^  acediaberis  Fulg.         *  Infataatoa   eorr.  2  hand  in- 
fatoatas  Fulg.  "  uuih-.rauh]  h  ausradiert         ^®  vor  niozzanti  ist  ist  ausradiert  und  dar- 

über unchosko   gesehrieben        >>  compaginis  Fidg,        **  aporia  hominis  Fulg.        '*  wol  %u 
obturatio  27,  15  ^^  hospitabitur  Fulg.         ^>  Per  fehU  Fulg.        ^  Obstupescant]  c  aus  z 

eorr.    obstupescent  Fulg.^  vgl.  Sabatier  2,  468  anm.        *^  praescientiae  Fulg.        ^"  nicht  in 
Fulg.         ^'  insectaüonibos  Fulg.         ^  emissarias  Fulg.,  vgl.  nr  cclxix         *^  contribalet 


Fulg.        **  Ac^^omodantes]  e  aus  i  eorr. 
fi:fun]  h  ausradiert 


^  Tibie]  b  mit  rasur  aus  p  eorr. 


14 


pein- 
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B.  Glossen  Zu  Dbh  Edizelneiv  Biblischen  Büchern 


Rh.  528.  529.  —  Ja.  188.  185 


1  Cacumina  tribuli  obanoDtiki  des  domlohes 

2  —  43,  21 

3  Confractionein  ^  kipniht 

4  Iure  iuraodo  rehto  suaerranto  —  44,  22 

5  Textile  kiuuebe  —  45,  12 

6  Cocco  rotemu  —  45,  13 

7  Mitram  huat  —  45, 14  [gclxxiv] 

8  Ne  abolerentur  min  uuarin  farslizzan  — 

9  45, 31 

10  Romphea  >  uuafan  —  46,  3 

11  lopeditus  farmarter  —  46,  5 

12  PuUulent  uuahsant  —  46,  14 

13  (94*)  Stuprauit^  farhoarota  —  47,  8 

14  Retexit  aDtauap  —  47,  16 

15  Distulisti  ^  anthuabi  —  48,  5 


Profugasti^  fram  arflauctos  33 

Ad  perniciem  zi  palaaue  —  48, 6  34 
In  conposicionem  in  kisecida  —  49, 1    35 

TractaueruDt  trahtoton  —  49,  9  36 

Seras  crintil  —  49,  15  37 

Stabilimentuin  statiki  —  49,  17  3B 

Redoleos  stinchanti  —  50,  8  39 

Solidum  fest!  —  50,  10  40 

Amietam  picurtan  —  50,  12  41 

Fungens  pruchanti  —  50,  15  42 

In  tubis  in  hornum  —  50,  18  43 

Ductilibu8<^  kislaganem  —  50,  18  44 

Ualebit  maget  —  50,  31  45 
Estuatus  hizzot^r  —  51,  6  [vgl.  gclxix]  46 


ccLXxm* 

Codex  Oxontensis  Jun.  25. 
16  (175')  Curiosus?  forskaliner  —  3,  22        (173')  Cacabus  kezzili  —  13,  3 


17  Successus  aftercanc  —  3,  28 

18  Frutix  studa  —  3,  30 

19  Magnato  sturemu  —  4,  7 

20  Aeide  urlustlihho  —  4,  9 

21  Placorem  huldi  —  4,  13 

22  Agonizare  flizzan  —  4,  33 

23  Citatus  hrader  —  4,  34 

24  Eucharis  cuatenstigiu  —  6,  5 

25  Conuicia  skeltuuort  —  6,  9 
26(173^)  Mulier  ^    compta    uuip   kiziartaz 

27        —   9,  8   [CCLXXII] 

28  Scelestius  üuirsirin  —  10,  9 

29  Apostatare  freiden  —  10,  14 

30  Cunctari  fragen  —  10,  29 

31  Insuspicabilis  unzuiualer  —  11,  5 

32  Mareidus  artuolaner  —  11,  12 


47 

Libidus  ^  huarari  —  14,  3  48 

Ceruicatus  kiridiner  —  16,  11  49 

Distinauit  kisanta  —  17,  20  50 

Inertia  unfruati  —  18,  27  51 

Commissio  strit  —  18,  32  52 

Execratio  leidsami  —  19,  20  53 

Solertia  clauuida  —  19,  22  54 

Procax  fraualer  —  20,  5  [cclxvo.  cclxix]  55 

56 
57 

58 
59 
60 
61 
62 
63 


Lasciuus  irrer  —  20,  7 
Infamatio  ^o  skelta  —  20,  15 
Magnatis  frambars  —  20,  29 
Xenia  meata  —  20,  31 
Aspernatio  i  ^  farmana  —  22, 1 
Extollentia  ^^  erhabani  —  23,  5 
Infrunito  ^^  unchuskemu  —  23,  6 
Inreuerenli  unforahtaleru  —  23,  6 


*  nicht  in  Fulg,         '  :  Romphea]  p  aturadiert    rhomphaeas   Fulg.         '  exstirpavit 
Fulg,  ^  sustalisti  Fulg.  ^  %u  confregisti  48,  6  Fulg,  T         ^  pro  vor  Doctilibos  aus- 

radiert   productüibus  Fulg.  "^  die  ersten  10  glossen  folgen  in  der  hs.    auf  die  zu  Sap.; 

26  ff  dagegen  sehliefsen  tick  an  die  zu  1  Reg.  an        >  muliere  f^ulg.        '  livido  Fulg. 
'^  inflammatio  Fulg.        i<  aspernaüonem  Fulg.        ^*  extollentiam  Fulg,        ''  infninitae  Fulg. 


CCLXXII*.  CCLXXIII*.  CCLXXIV*  Zum  Ecclbsiasticus 
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Ja.  185.  186.  —  Ja.  188.  189 


1  Suescat  ^  kiuuoNe  —  23,  9 

2  Maluisses  mer  uuoltis  —  23, 19 

3  (173'^)  Dedecus  unskoni  —  23,  31 

4  Prodiui  fram  kianc  —  24,  5 

5  ExcelleDtium  hohem  —  24,  1 1 

6  Detentio  habuDga  —  24, 16 

7  Tramis  fadh  —  24,  41 


LucaDum  ^  leohtsteiro  —  24,  44 
Tabitudo  suht  —  28,  7   [cclxix] 
Delatura  '  melda  —  26,  6 
Sophistica  4  lisüihhiu  »  —  37,23 
Titubal«  uuanchol  —  37,  16 
Ingratos  uodhancpare  —  29,  30 


28 
29 
30 
31 
32 
33 


CCLXXIV* 

Codex  OxonieMts  Jun.  25. 


8  (175^)  Inimicare  ^  flantscaffon  —  28,  6 

9  Lis  paga  —  28,  13 

10  Fenore  analeban  ®  —  18,  33 

11  Accidie»  urlust  —  22,  16 

12  Solide  10  fastlihho  —  29,  7 

13  Frugalitas  ^^  sparalihho 

14  Preceps  halda  —  30,  8 

15  Libatio  NeihuDga  ^^  —  30,  19 

16  Infrunitus  i3  unkusker  —  31,  23 

17  Animositas  muatiki  —  31,  40 

18  (175')  Explicita  kienteot  —  32,  2 

19  Insectatio  ^^  hatunga  —  32,  23 

20  Precordia  forahercida  —  33,  5 

21  Fantasias  katroc  —  34,  6 

22  Offensionis  anaspurnes  —  34,  20 

23  Sudes  1^  stecko  dhorn  —  37,  10  [cclxix. 

24  GCLxxn] 

25  Religiosugi^  healtiger  —  37,12 

26  locus  17  anapoz  —  38,  29 

27  I^ui  uueralti  —  18,  8.  42, 19.  43,  6 


Uersutiais  habui  —  39,  2  34 

Cataclismus  fluat  —  39,  28  35 

Occupacio  unmuazza  —  40,  1  36 

Paradisus  uunnigarto  —  40,  17  37 

Melodia  1®  suazzaz  sanc  —  40,  21  38 

Uirides  sationes  sali  —  40,  22   [cclxyi.  39 

cGLXvn.  cclxix]  40 

Defectus  20  aller  —  41,  4  41 

Reuerimini  furihtet  —  41,  19  42 

Obfuscatio  ^i  tuncali  —  41,  24  43 

Prediti  kiotacota  —  44,  3  44 

Ädepti  sunt  kahaloton  —  44,  7  45 

Mitram  eius  huat  sinan  —  45, 14  [ccLXxn]  46 

(175*)  Sluprauit»«  kiprulta  —  47,  8  47 

Pipertitum  zuiualt  —  47,  23  48 

Ad  peruiciem  za  slabttu  —  48,  6  49 

Pullulans  leotanter  —  50,  11  50 

Peritiae  ^3  lisii  —  44,  5  51 

In  relegione^^  in  healtidu  52 


'  assuescat  rulg,        *  antelacanum  rulff.        *  delataram  Fulg.        ^  sophistice  Fulg, 
^  listlihhiu]  über  i  ein  aufsteigender  zug  radiert  *   titubaveris   f^ulg.     •    ^  diese 

glossen  folgen  in  der  hs,  auf  die  %u  Job.    ioimicari  Fulg.         *  oder  «u  foenos  29,  4  Fulg,  f 
*  acediaberis  Fulg.f  oder  zu  acedieris  6,26,  acide  4,  9?        '®  vgl,  nr  cclxix       *>  gloue 
zu  firngi  31, 19         ^*  iieihnnga]  h  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  corr,  <*  in- 

franito  Fulg,  ^^  insectationibos  Fulg.  *'  sodem  Fulg.  '*  irreligioso  Fulg,  ^^  incodem 
Fulg,  ^*  yersQtias  Fulg,  ^"  melodiam  Fulg,  *®  defecto  Fulg,  *<  obfuscatione  Fulg. 
"  cxstirpavit  Fulg.        "  pcritia  Fulg,       ^  nicht  in  EccH.,  nur  CoL  2,  18 
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B.  Glossvn  Zu  Den  Einzklnbiv  Bibusghen  BOghkrn 


HaiL  U  312 


AMANG  ZU  SAPIENTIA  UND  ECCLE8IASTICUS. 


CCLXXV 

Codex  SGaUi  28  p.  265. 


1  Efflgies  kipand  ^  —  Sap.  15,  4 

2  Deceptio  pisuich  —  Sap.  14, 21 

3  Infidelitas  triulosi  —  Sap.  14,  25 

4  FiDgit  pilidit  —  Sap.  15,  7 

5  Respectus  auarsiht  —  Sap.  2,  20 


Fascinatio  zoubar^  —  Sap.  4,  12  [cglti.  6 

ccLvin]  7 

Stuporem.3  seti.^  horrorem  8 

NoD  trahas  nizuuellis  ^  —  Bcdi.  29, 1 1  9 


*  verstehe  ich  nicht  *  soubar  auf  ratur  *  gl  %u  horripilatioDem  Eeeli.  27, 15. 
seti  wol  lateinisch  »■  saetae  ^  nizouell :  s]  von  e  an  unsicher,  l.  ziuoeUes.  darnach  noch 
poreio  ohne  deutsche  gl,  wol  >■  porrigo  EccU.  50,  16  uö. 


CCLXXV  Anhang  Zu  Sapibzitia  Und  Egclbsustigds.    CCLXXVI  Zu  Esaias    589 

Bibl  a»  Sg.  299.  (Fo».  1,  243).     Genn.  1, 116.     Germ.  stud.  2,  296.    Je.  366. 

Rx.  (Germ.  8,  399) 


ZU  E8AIAS. 


CCLXXVI 


a  —  Codex  Carobruh.  Äug.  ic.    &  ^ 
Iit^dun^n««  69.    d  «=  Codex  Bemensis 

Codex  SGalli  299.    g  » 

PROLOGUS 

1  Disertus  kispracher  ^8  [gglxxtiu.  gclxxix] 

ESAIAS 

2  Tugurium    .  i .    domuncala    .  i .    scyr  ^ 

3  (8cyr/)  6  102*  /8  —  1,8 

4  Coccinum  hu'urm.  besu  bruun^  6  102* 

5  huurm  besubruuiz  ^8  —  1,  18 

6  Uermiculus     hu'uorm    coro  ^     (102* 

7  vuonncorn  ^8  —  1,  18 

8  Augures.  qui  auguria^  faciunt  .i.  ftrihc 

9  trat»  (strihctrat  /)  *  102^  8  —  2,  6 
10  Lnnulas.0  quas  mulierefl  habeot  de  auro 
it      nel   (t  f)   argento   similitudioe   Iud^ 

12  diminutiae  (diminutiv  f)  sie  dicuntur .  i . 

13  blibas^  uel  (t  f)  8cillin'ga8^(8cilliDgas  f) 
U      6102^  ^8  —  3,  18 

15  Munilia  ^ .  i .  menni  / 10  —  3, 19  [gclxxix] 

16  Discriminalia   vnde   discernuntur  crines 

17  de  auro  t  argento  t  aere  .i.  scregi- 

18  bantio  /'S  —  3,20 


Codex  Carobruh.  Aug.  gxxxv.    c  —  Codex 
258.    e  »»  Codex  Parisinus  2685.    /»- 
»=s  Codex  SPauU  xxv  d/82. 

Murenulas  .i.  (.s.  h)  cinluipan  ^^  b  102^  19 

scmiuipant  /  8  —  3, 20  20 

Spicula  12  .  i .  spiDula  f  10  —  3,  23       21 

TitioDumis  .i.  tflrrivm  .f.  brenteo/ll  22 

—  7,  4  [gglxxtiu.  cGLXxa.  cglxxxi.  23 

GGLXXXU.   GGLXXXIV]  24 

Pilosi.  incubi.  14  monstri  .i.  maerae.i<^  25 
scrazza  ^^  f  9  maere  h  102''  miere  a  26 
menae  c  25'  myene  d  14^  —  13,  21  27 

Ulul^  .i.  holzmovum  /9  —  13,  22        28 

De  radice  colubri  egredietur  regulus  .i.  29 
basiliscvs.  per  hystoriam  dicitur  de  co-  30 
lubro  nasci  reguivs.  qui  mandTcat  31 
avcellas  .  i .  panias  aues  ab  aue  diri-  32 
uatur  .i.  fukili  f9  —  14,29  33 

Uitulam  coDternantem  i^    ''  vrronta  /9  34 

—  15,  5  [gglxxix]  36 
Riui  aggerum.  congregatio  aquanim  .i.  36 

ger-ffl  18  (gcrae i»  6)  6  102^  /  9  —  37 
19,6  38 


»  »  ahd.  actr,  altn.  skürr,  kann  ich  ags.  nicht  belegten        *  vgl.  braanbeosa  ostrigea 
fFrigkt  2,  115',  bninbasu   125'  uö.         »  vgl,  »«  nr  cc  ^  augur^a  f         •  /.  frihctrat, 

vgl.  frihtruDg  ariolatio  Ettmüller  369  und  Bouterwek  Nordhumbr.  evang.  321'        *  La^miras] 
T  von  zweiter   hand  übergeichrieben  und  am  r  desgl,  corr.  b  ^  kann  ich  nicht  nach- 

weuen  •  vgl.  scUliDgas  lunnlus  ß^right  2,  113'  vgl.  49*,  Öhler  344'  •  monUia  Fulg.  die 
gl.  zwischen  590,33  und  589,  21  /*  '®  scregibant  (nt  eapitelltigatur)  unten  am  rande  mit 
Verweisung  f.  hängt  das  wort  mit  unserm  schräge  ztuamment  "  vgl  ags.  cyneviddc  redi- 
micvlxm  EUmüller  AO^,  ^r^A<2, 119',  ridimicali  cyniaoithaa  dA/0r371'.  Neues  archiv  2,433 
1*  die  gl.  zwUchen  589, 15  und  590, 36  f.  specula  Fulg.  »  die  gl  in  f  als  die  letzte 
deutsche  des  Esaias  '^  in  cnbUi  d  ^^  vgl  incubo  merae  Öhler  340*  usw.  '*  scrazza 
übergeschrieben  f  "  diese  gl  in  f  zwischen  590,  11  und  19  ^>  mir  unverständlich. 

Vermutungen  unterdrücke  ich         ''  das  dann  folgende  mede;  nomen  loci  gehört  zu  21,  2 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 


Ä.  (Germ.  21,  11).     Bibl   =»   Sg.  299.  (Hott.    1,  243).    Germ.  1,  116.     Gtrm. 
8tud.  2,  296.    h.  366.    Pb.  1.  {Germ.  8,  388).    A«.  (Gfem.  8,  399) 


1  Flaccentia.  ^     contracti ;  ^     gichr'umne  ^ 

2  6  102^  grecune  e  54**  —  19,  10 

3PUa*    .i.    stanph    ^  10    —   22,   18 

4        [CCLXXIX] 

6  Telam  orditus;  componens^  .i.  inuuer- 

6  panau^h   b  102^   .i.  invuerpanvuepi 

7  f  9   inu^uerpan  u^'uep   c  25*   inverba 

8  suebus  a  mulier  panuyeb  d  14^  — 

9  25, 7 

10  Prescindet «  .  i .  brachol  /*  9  —  28,  24 

11         [CGLXXIX] 

12  Cimioum  chumi  /  9  —  28, 25  [gclxxix. 

13        CCLXXXIV] 

14  Uiciam  bisas  agrestes''  .i.fuglesba'en^^ 
16      6  102^   .i.   fugle^sbeane »  c  25*  .i. 

16  fugles  baenae  /  9    .i.   fugles    beane 

17  ad   14^   .i.  fluglcs.  bene   e  54**   — 

18  28, 25 

19  Perpendiculum  dicitur  ^^  de  plumbo  mo- 

20  dica  petra.  quam  ligant^^   in   filo  ^^ 

21  quaudo  edificant  parietes^^  pu^ndar^^ 

22  c  25*  .i.  pundur  e  54**  pondus  a  .i. 

23  ^uägais   6  102**    .1.   hüaga   /"  9   — 

24  34,  11 


Paliurus^is  herba^^  quae  crescit^^  in  25 
tectos  1^  domorum  ^^  grossa  folia  ha-  26 
bens«!  fuirae22  c  25*  .i.  füll?  6  27 
102**  fuliaß  a  .].  akileia  ^9.  10—28 
34,  13  29 

Onocentaurus  ^^  asino  mixtum ;  most  ^^  30 
c  25'  —  34,  14  31 

Fouit.  cubat  .1.  br'^dit^s  b  102^  br^it.  32 
l  bniilit  flO  —  34,  15  33 

Cataplasmarent  .i.  faski  inponerent  f  10  U 
—  38,  21  [ccLXxxivJ  35 

Lima  .i.  figil  .i.  uilo  (  102^  103*  .1.  36 
fihila  .i.  uilo  ^10  qua  limatur  ferrum  37 
fi'il  26  (fiyl  d)  c  25*  d  15*  —  44,  12  38 

[CCLXXIX.    GGLXXXVl]  39 

Runcina  2?  pidugio  uitubi""!  28  c  25*  ui-  40 
dubio  uitubyl  d  14**  bidugio  .i.  ?ui- 41 
dubil.  {  noil  f  10  bidugio  .  i .  uui-  42 
du'bil  &  scalo  uel  lohheri  29  uel  43 
huobil  6  103*   —   44,  13   [ccLxxvra.  44 

CCLXXIX.   CCLXXXIl]  45 

Circino^o  ferrum  duplex  ^^  unde  pictores  46 
faciunt  circulos  gabilr  ^^  e  54^  gabol-  47 
rind  ad  15*  gaborind  c  25*  cabolrind  48 


>  Placeniia  e.  die  gl  vor  der  vorigen  b,  nach  590,  18  e  '  contracta  e  *  f  von 
»weiter  hand  übergeschr,  b,  hieher  gehört  wol  referiim  cachrümaD  239, 10,  femer  confertam 
gecnimen  ff^right  2,  74\  acrymman  farcire  ib.  2,  86^  vgl  82'  ^  pilam  Fulg,  die  gl  zwischen 
590,  45  «m/46  f  ^  Taela.  morditus.  est  f  Tela  modica  a  Telam  orditurif  ^  diese  gl  nach 
der  folgenden  und  beide  nach  590, 18  f  proscindet  f^ulg.  "*  Uitia  piscis  agrestes  e  pisas  acd 
.  i.  bisas  f  •  vgl  Vicium  fagles  bean  ß^Hght  2, 123',  flugles  bean  Öhler  384'  usw.  *  fugle^s] 
am  1  ist  ein  nach  rechts  mitte  gehender  strich  radiert  e  *®  dicitur  fehlt  ac  ^'  modica 
p&ra  de  plambo  ac    qood  ligant  a    qua  licant  c  ^'  fil:o]   rasur  von  i  f         ^'  parietes 

fehlt  e  ^*  Ettmüller  272  '^  ^uAga]  y  von  zweiter    hand   übergeschrieben  b 

**  Piliaritts  b      "  erba  ac      *•  crescit]  er  auf  rasur  e      *•  tectis  ac,  tec  auf  rasur  c  tecto  b 
'^  domus  b         '^  grosfolia  hab&  b    für  das  ganze  nach  herba  hat  f  que  yalde  spinosa 
et  grossa  folia  habet         "  vgl  paliurns  sinfulle    fFrighi   2,  116*,  sinfuUae   Öhler  363' 
^  onocentauris  Fulg,        '^  unverständlich,  wenn  es  nicht  gar  monstrum  sein  soll        '*  vgl 
Zs.  13,  205         *•  lima  fiil  fFright  2,  113'  •'  Runlina  c.    die  gl  in  cd  vor  der  vorher- 

gehenden *B  Vgl  falcis  uuidobit    Öhler  330'  =»   Ep,  gll,  falces   uodubil;    falcastnim 

aoidnbil   Öhler  331'  "  vgl  auch   runcina  locer    Wright  2,  119',  locaer  Öhler  370' 

^  Gartino  g  *i  duplex]  an  pl  radiert  c.  unde  bis  circulos  fehlt  e  ^'  vgl  circinno 
gabulrond  ßFright  2, 104',  gabelrend  Öhler  284',  gafelr6d  fFright  2,  131',  circinnum  gafolrand 
2,22',  radio  gabulrond  2,  118' 


CCLXXVl.  CCLXXII.  CCLXXVIII  Zu  Esaias 
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Bibl  =  Sg.  299.  {Hott.  1,  243).     Germ.  1,  116.    Germ.  stud.  2,  296.    R%.  {Germ. 
8,  399).  —  Bihl  9.  {Hott.  1,  230).  —   Zf.  (Ma/mann  99.  100) 

1  g  \bV   .1.  gabul  hrand   6  103'   .i.     Samis  argillum  unde  faciuDt  testas  .i.  23 

2  gabul  hrand.  l  circil  f  10  —  44,  13         thoraßi  a  Ihorae  d  15'  —  45,  9  24 

3        [CCLXIXI] 


ccLxxvn 

Codex  SGaUi  295. 
4Scoria.2  gordes   metallorum   .i.   sintar         hereat  .i.  piniz  201  —  19, 6  [cclxxxi.  25 

5         1 97  —  1, 22  [CCLXXIX.  GGLXXXI.  GCLXXXa.  GCLXXXTIl]  26 

6  GCLXxxvi]  Vicia  ^   dieta i .  vuicche  202  27 

7  luncus  dicitur.  eo  quod  iunctis  radicibus         —  28,  25  [gglxxix.  gglxxxi]  28 


ccLxxvm 

Codex  Stuttgart  theol.  et  phil.  fol.  218. 


8  Fasida  ^  fesahuon  43^ 

9  Conitio  5  ratiscon  43^  —  Prol.  Hieronymi 

10  [gglxxix] 

11  Ex  collatione  et  conferentia  ^  zuobrunkini 

12  43*»  —  ib. 

13  Disertus  kispracher  43^  —  t(.  [gglxxti. 

14  gglxxix] 

15  Ad  liquidum  ad  manifestatiooein  zi  dur- 

16  no'^ti  43*  —  ib. 

17  lusultarent  itiwizzotin  43*  —  ib.  [gglxxix] 

18  Commata  .i.  meoter^  43*  —  t(. 

19  Vrbane  kisprachlichero  43*  —  ib. 

20  Texere  redioon  43*  —  ib. 

21  Presumptione  bihuobido  43*  —  ib. 

22  Aemuli  abunstiga  43*  —  ib. 


Peregrin^  unchundero  43*  —  ib.  29 

Onus  lateressa^   massa^  43*  —  10,  27  30 
Onvs  droa  43*  —  13,  1  [gclxxk]  31 

Propinat  lo  sceinchit  43*  —  27,  3  32 

Mahs  masbovm  43*^  —  30,  17  33 

Migma  et  commixtum  kasofo  idem  sunt  34 
43*  —  30,  24  35 

Run^ina   nvil  43"^  —  44,  13  [gglxxvi.  36 

GGLXXIX.   GGLXXXIl]  37 

Titionum  breindon  l  torrium  44'  —  7, 4  38 

[gglxxvi.     gglxxix.     gglxxxi.     GGLXXXIl.  39 
GGLXXXIV]  40 

In  lecticis  siito  {  basterna  sambfch  44'  41 
—  66,  20  42 


m 

^  Vgl.  argilla  thoae  ß^right  2,  100\  dann  folgt  in  c  noch  die  scheinbar  deutsche  gl. 
Del&  hnabot;  aber  aus  b  lCt3*  Deleoaboth  idola  sieht  man  dass  %u  lesen  ist  Del  et  naboth  »■ 
Bei  (et)  Nabo  Fulg.  46,  l  *  scoriam  Fulg.  ^  viciam  Fulg.  *  diese  gl.  kann  ich  nicht 
nachweisen  ^  die  folgenden  gll.  sind  in  Unordnung  geraten^  sie  sollten  sich  so  folgen: 

591,  18.  13.  19.  15.  20.  9.  11.  21.  22.  29.  17         *  et  conferentia  bereiU  übergeschrieben 
^  Graff  2,  709   setzt  das  wort   zweifelnd    zu  m^tar;   es  könnte   dieselbe    diphthongierung 
vorliegen  j   die   das  lat.  ^  oft  im  deutschen  erfuhr  "  L  lateres  '  ob  massa  deutsch, 

ist  nicht  sicher        >^  propinabo  Fulg. 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzblneu  BiBLiscHsif  Büghkbn 


Bibl  1.  2.  5.  7.    Mrj.  832.    Sb. 


CCLXXIX     - 

a}  =  am.  18140  f.  108*«}}.  a*—  «1».  18140  ^.  187*  «gj.  b^Clm.  19440. 
c  »  Codex  Vindoh.  2723.  d  ««  Codex  Vindoh.  2732.  e  <—  Codex  Gotwic.  103. 
^  =  Clm.  13002.  9  »  C?m.  14689.  h  ^  am.  4606.  t  =  Gm.  6217. 
Ir  »=  C7m.  14745.  {  »  Codex  Turie.  {Bhenov.  66).  m  »  Codea?  Stuttgart. 
henn.  26.    n  —  Codes;  in^efem.  i  4/11.    o  ^  am.  14584.    ;  ~  am.  22201. 

4  «:  Clm.  17403. 


PROLOGÜS 1 

1  Cola  untlaza  (  339  c  33'  d  40^  unlerlaza 

2  e  55*  UDtirlaza  g  39^  untlaz  f  240* 

3  unlirlaz  ^  222'*  q  223' 

4  Commata  ^    untsceita  c  33*  d  40*"  unl- 

5  scheit  f  240*  untersceita  (  339  e  55* 

6  untirsceide  f  222**  unt'sceide  q  223"" 

7  Prouidentea  volleistenti    a*  108'   6  339 

8  folleistenta  c  33*  d  40^  e  55*  foUei- 

9  stente    f  222**    9  223""    voUestenteD 

10  f  240' 

11  Dissertus    gisp'hher  c  33'    gisprahher^ 

12  a*  108*  6  339  d  40^  gispraher  e  55* 

13  gispracher   f  222**   p  240*    q  223* 

14        [CCLXXVI.   GGLXXVIIl] 

15  Urban^  eloquenti^^  liuplihhero  a*  108* 

16  6  339  liuplihero  c  33*  d  40^  liuplihere 

17  e  55*  liuplicher  f  222**  g  223"  lup- 

18  liehen  f  240*  Kuplicheri  gichosili  g  39^ 

19  RusticiUtis  rustigi  (  339  gipurisch/'222** 

20  gipvrisch  (223'' 

21  Florem  liuplihi  h  339  c  33*  d  40^  Hup- 

22  lichi  e  55'  liuplih  a*   108*   lupliche 

23  f  240* 

24  Ad  liquidum  ^  ziophani  c  33*  d  40^  zio- 

25  phaniu  e  55*  ziophini  6  339  ziofani 

26  a*  108*  zuofon;  240*  offinliche  ^222** 

27  offliliche  q  223' 


Persecutus  est^'  gisagita  a*  108*  gise-  2S 
gita  (  339  sag&a  c  33*  d  40''  e  55*  29 
sagata  f  240*  sagete   /*  222**  q  223*  30 

Conicio  ratisco  a*  108'  e  55*  p  240*  ra-  31 
tiscon  h  339  ratiss  c  33*  d  40^  rat-  32 
slago  f  222**  q  223'  [cclxxviii]  33 

Sacramenta  gitovgini  a*  108*  gitoygni  34 
( 339  35 

Ethnicis  heidnen  h  339  36 

Que  irzuo  ?  6  340  c  33*  d  40**  e  55'  37 
irzwo  8  f  240'  38 

Morsibus  pisprahun  6  340  pisprahhun  39 
d  40^  pisprachuD  e  55*  pisprachin  40 
f  222**  pisrahhuD  c  33^  pisprache  41 
q  223'  pisprachunga  f  240*  42 

Prudens  vulser  (  340  c  33^  vuiser  d  40''  43 
uuiser  e  55*  wiser  /  222**  f  240*  44 
9  223'  45 

Fastidiosis  zurlustig  h  340  zurlustlill  46 
c  33''  d  40''  zurlustlichun  e  55*  zur-  47 
druzlichen  f  240*  48 

Tranlatores  ^  antfristar  6  340  49 

ludiüo  rehte  a*  108*  (  340  c  33"  d  41*  50 
reht  f  222**  p  240*  j  223'  reih  e  55*  51 

Commixtim  ^^  alzisamane  h  340  c  33''  52 
d  41*  e  55*  alzasamine  f  240*  zisami-  53 
De  /  222**  q  223'  54 

Oraculum  r^da  h  340  c  33"  d  41*  reda  55 


^  i£f0  ^//.  ifef  prolag»  ilbergeschrieben  a}b        *  Gommota  c    Gomota  e    Gomata  /i; 

*  gisprahher]  das  erste  r  nachgetragen  a*  ^  </ie  deutsche  gl.  steht  über  resp.  neben  ele- 
gant!^, einer  gL  %u  eloquenti^  a^bcdefq  *  Uquendvm  a*  liquendam  b  *  Pereecatas 
est]  per  von  späterer  hand  in  p  geändert  a^  Prosecatus  est  fpqFulg.  "*  irzao  {dh. 
ihr  »weij  paula  &  eustochium  fügen  bd  hin»u)   hinter  resp,  über  Ethoicis.  gentiiibus  ce 

*  irzwo]  z  aus  corr.  p         ^  L  Transiatores        ^®  Gommixtam  d    Gomiztim  0    mixUm  b 


CCLXXIX  Zd  Esaias 
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Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (IWtrf.  in,  429).  11.  13.  (I>tttf.X52).    Mrj.  332.    Sb. 


1  a'  108*  e  55*  /"  222"  g  39*»  p  240' 

2  ?  223* 

3  Obtrectatione  ^     pisprahho    d   41'    pi- 

4  sp'ahho   c  33*   pispracho  h  340  pi- 

5  spreche  e  55*   pispreche  j»  240'  pi- 

6  spräche  f  222"  q  223* 

7  Laniant  sceltent  h  340  c  33*  d  41'  6  55' 

8  scheitern  p  240*  sceltuit  /  222"  scel- 

9  t?it  q  223' 

10  InsultareDt  itavuizotia  b  341    [ccLUYin] 

LIBER  ESAIAE  ^ 

11  Abalienati^    sunt   givremidit    vurtun.  l 

12  viniirrit   vurtun    a^   108*    givremidit 

13  vurtun   .1.   uirvirrit  a*  187'   6  341 

14  giuremidit  vnrtvn  (vurtun  d  uurtun  e 

15  virrdcn  f)   e  33*   diV  e  55'  f222^' 

16  givremidit   wirtin  p  240'    giuremidi^ 

17  q  223*  —  1,  4 

18  Languidum  sivchaz  a^  109'  siuchaz  a*  187' 

19  6  341  e  55'  siuhhaz  c  33*  d  41'  sie- 

20  chez   f  222'*   j  223*   sichiz  p  240' 

21  —  1,  5 

22  Liuor^  gisvulst  a}  109'   gisuvist  a*  187' 

23  b  341    c  33*    gisuulst  d  41'  giswlst 

24  ^222"  h  133*  i  13*  k  76*  p  240'  gi- 

25  suilst  e  55'   gisuuilst   9  39*   giswist 

26  9  223*  giivst  {  76  gilust  m  32'  gilusti 

27  n  45*  —  1,6 

28  Circumligata   gipuntaniv  a}  109'  gipun- 

29  Uniu  a»  1 87'  b  341  c  33*  e  55'  gipun- 

30  üniu  d41'  /222"   gipuntiniv  {223* 

31  gipuntenv  p  240'  —  1, 6 

32  Fota»  gisalpotiv«  a'  109'  g  39*  gisalpo 

33  tiu^  a*  187'  gisalpotiu   6  341   c  33* 


d  41'  e  5«V  gisalbotö  ;  240'  gisalbiüu  34 
/  222"  gisalbitiv  q  223*  —  1,6  35 

Deuorant  irheriont  a^  109'  a*  187'  b  341  36 
c  33*  ((41'  6  55'  irheuent  ;  240'  37 
irbelgint»  /222"  q  223*  —  1,  7        38 

Umbraculum  loupa  a^  109'  a*  187'  d  41'  39 
Loupa  e  55'  lovpa  (  341  c  33*  iouba  40 
f  222'^  g  39*  Loube  p  240'  laube  41 
*  76*  Iflba  9  n  45*  louea  j  223*  42 
lovba.  {  hvita  {  76  Iftba  l  hutta  m  32'  43 
lovbe.  {  hutta  h  133*  lovbe.  l  hvtte  44 
t  13*  —  1,  8  [ccLxxxn]  45 

Tugurium  in  cucumerario  10  hutta  in-  46 
churpizgartin  a'  109'  (341  e  55'  47 
hutta.  in  churpizgartin  c  33*  d  41'  48 
hutti  in  churpiz  gartin  g  39*  hvtte  49 
indemchvrbizgarten  i  14'  hutta  inde-  50 
mocurbezgarten  m  32'  n  45*  skvgina  5t 
indemochurbizcarten  h  133*  indemo-  52 
chvrbizgartin  IIQ  hutta.  churpizgartun  ^  ^  53 
a*  187'  hutta.  churbizgart  {  223*  54 
hutta.  churbiz  f  222"  inchurbiz-  55 
garten  1^  p  240'  —  1,  8  [cclxxxi]       56 

Neomeniam  ^^  manothphengida  ^^  a}  109'  57 
fr  341  c  33*  d  41'  p  240'  manoth  58 
phengida  a'  187'  manotphengida  e  55'  59 
manot  inuengida  g  39*  —  1,  13         60 

Coccinum  ^^  rotazgotavueppi  a^  109'  c  33*  6t 
rotazgo  tauveppi  ^^  a'  187'  rotazgota-  62 
uveppi  6  341  rotazgotavuepti  d  41'  63 
rotazgotauuepi  e  55'  rotiz  gotiuueppi  64 
g  39*  rotizgötweppi  p  240'  rotiz-  65 
weppe    f  222"    q  223*   —    1,  18  66 

[CCCGXGV]  67 


^  Obtrectationibus  e/}»^        '  in  a*  (2t«  Überschrift  Gonimentvm  Heimonis  snper  Esaiam, 
in  a^  rechts  an  der  seite  Gommentum  Heimoois      '  Abaligenati  d  Abali:enati]  rasur  von  ga^ 
^  Liuore  e    IWor]  1^  auf  rasur  von  li  n        ^  Fo<>ta]  0  übergeschrieben,  weil  das  untere 
verschmiert  b  *  gisalpotiv  übergeschr.  a^  ^  gisalpo  tin  übergeschr,  a*        *  irbelgini] 

am  e  eorr.  q         *  dahinter  l  luguri  ausgewischt  n,  dh,  l  lugurium,  vgl.  die  nächste  gl, 
to  Tagurinm.  Gacameraria  »wei  gll,  a*    über  Taguriam  und  hutta  je  ein  häkchen^  das  ihre 
Zusammengehörigkeit  anzeigen  soll  c    Lugurium  n      '^  übergeschrieben  a\  steht  über  Tuga- 
rium  p  ^*  Neomenia  cdegp,  am  rande  g         >*   manothphengida  übergeschrieben  a\  das 

erste  a  angehängt  c        ^^  am  rande  g        ^*  rotazgo  tauveppi  übergeschrieben,  a* 

Althoohdeutflohe  gloesen  I.  38 


5M 


B.  Glosski  Zu  Dbi  EmnuiBi  BnujscHiif  Bughun 


mi  i.  2.  4.  5.  6.  7.  10,  (Dha.  m,  429).  11,  18,  (Diui.  n,  52X    Mtj.  332.     », 

binerf^  f  223'  ingignpanero    erdo  3$ 

a^  109^  ingigrabeDore^i   erda  g  39^  » 

iDgigrabeaer.  heride  p  240*  —  2,  10  37 

Sublimes  [oculi]  upmuotiT  tf  187*  i  341  38 

—  2, 11    '  39 
Arrogaos  ^^  ruomiliner  i'  tf  187*  i  341  40 

c  34*  d  41^  römiliner  «  55*  niomliner  4t 
af  109^  römlicher  p  240*  roomiagil  42 
^222**  j223*  —  2,  12  43 

AltiUido  14  hohgerai  a'  109^  «^  187*  6  341  44 
e  34*  d  41^  e  55*  hochheren  ji  240*  45 

—  2,  17  4« 
Dongines    terr^    erdprasli^^   a*   109^47 

«^  187*  h  341  c  34*  Mprusti  d  41'*  4S 
ertprusti  k  133''  eriprusti  9  39^  art-  49 
brusti  t  14*  eitprvste  1 76  er^roste  60 
m  32*  n  45^  eridpru8le  p  240*  ert-  (i 
prusta  €  55*  ertprust  f  222**  f  223"^  52 

—  2,  19  53 
Talpas  t^   scer    c  34*   sceniD   a}  109^  54 

o*  187*  b  341  «  55*  g  39^  m  32*  sc^-  55 
ruQ  1''  d  41^  scerin  /  222**  scberin  56 
h  Iddf  scheren  p  240*  schere  f  223'  57 
scero  I  76  —  2,  20  58 

UesperUliones  fledermusi  a*  109^  a*  187*  59 
ft  341  fledennuse  n  45^  fledennvse  eo 
I  76  fledtefse  i  14*  fledermuso  ^^  61 
m  32*  fledirmase  A  133''  —  2,  20       62 

Fissura  i»  scrantussa  a*  lOO''  o*  187*  63 
h  341  c  34*  d  41^  «  55*  9  39''  scrun-  64 
tin  f  222**  scninten  p  240*  scrunta  65 
q  223'  —  2,  21  66 

Ariolu8  2<»  zouprari  o*  187*  &  341  d  41"  67 
zoiip*ri  c  34*  zouperari  9  39"  zuope-  68 


1  In    seoriamt    insinter    b  341    sinter' 

2  a»  109*  «*  187*  e  33"  li  41*   e  65* 

3  A  133"  p  240*  sinder  1 76  m  32*  11 45" 

4  sind*  t  14*  sintar  g  39"  sintir  ^222*' 

5  q  223'  —  1,  22  [cclxxtii,  cclixxi. 

6        CGLXXXn.  CCLXXXTl] 

7  Stagoum  3  zin «  a'  109*  o*  187*  b  341 

8  6  55*  /  222**  »  39"  A  133"  9  223' 

9  sin  c  33"  li  41*  ein  I  76  m  32*  ii45" 

10  p  240*  —  1,  25 

11  Anliquitus^  pialtenzitin  a*  109*  aM87* 

12  ft  341  c  33"  li  41*  pialtenziten  e  55* 

13  p  240*   bi  alton  zitun  g  39"  inalten 

14  ziten  f  222**  in  den  alten  ziten  f  223' 

15  —  1,  26 

16  Conteret  firiiosit  a*  109*  a*  187*  firÜTsit 

17  *  341  —  1,  28 

18  SCuppa«  anvrchi  a*  109"  b  341  aTuirchi 

19  ^  187*  aauirehi  d  41*  o  55*  awircba 

20  p  240*  avuVchi  c  33"  auurchi  g  39" 

21  awrcha  f  222**  werch  q  223'  —  1, 31 

22  Fluent  Ulent  a*  109"  c  33"  illent  o*  187* 

23  b  341   d  41*  ilent  o  55*  p  240*  ilint 

24  f  222*'  cUnt  9  223'  —  2,  2 

25  Conflabnnt?    gigiozent    aF  187*  ft  341 

26  e  33"  gigozent  e  55*  gigizzant  p  240* 

27  gigiezzim  f  222**   gigezzint    q  223' 

28  giozen  g  39"  gigiozent.  t  girennent^ 

29  d  41'  —  2,  4 

30  Augures  heilisara  »  a*  109"  a*  187*  b  341 

31  c  33"  d  41*  heilisari  9  39"  —  2, 6 

32  In  fossa  hämo  ingrapanero  erdo  ^^  e?  187* 
83  ft  341  c  34*  d  41"  ingrapanero  herdo 
34      6  55*  ingrabiner  erde  ^222**  ingra- 


*  Scoria  a*imn.    die  gl  am  randm  g         '  sinter  übergesehrMen  a^a^       *  S^agnü  e. 

gL  am  randB  g  ^  lin  übergeeehrübmi  a^  *  die  gl  am  rande  g  *  Stoppe 
tt*Fulg,  die  gl,  am  rande  g  ^  die  gl.  am  rande  g  *  I  girennent  von  Jüngerer  Hand 
Ubergesehrieben  d         *  heilisara  übergeschrieben  a^a*         *^  erdo]  d  scheint  aus  1  rad.  o* 

**  ingignbenore]  das  »weite  i  aus  r  eon*.  g  **  diese  gL  in  aH  vor  der  vorigste 
arrogaDtem  Fulg,  ^*  roomiliDer]  das  erste  i  angehängt  c  *^  diese  gl.  in  a*  vor  der 
vorigen,  belogen  auf  2,  11  ^*  erdprasti  Ubergesehrieben  a*  ^  Talpe  a^  "  aoinm] 
HD  o»/*  rasur  von  jüngerer  band  d  >*  fledemiuo]  o  außgewisekt  m 
sdflsiins  rufg^       *^  Arioli  a*    Ariolais  b    ariolom  ^»^. 


19 
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mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {DM.  ni,  429).  11.  13.  {Diut.  ii,  52).    Mrj.  332.    Sb. 


1  rari  e  55*  zöberere  jp  240*  zoubrare 

2  /  222*'  zaubera'  9  223'  ()  zouprara 

3  a*110*  — 3,  2 

4  iDspector  1  meister  b  341  /  222*'  ^  39^ 

5  p  240*    9  223"^  meist  c  34*  d  41^ 

6  meistir  e  55* 

7  Arehiteclus^  furisto  a*  187*  b  341  c34^ 

8  d  41^  0  55*  uursto  g  3V  fiiirsto  p  240* 

9  —  3,  3 

10  Effeminati  huorara  o*  187*  b  341  e  34* 
n      huorari  i  Ai^  e  55*  hvorari'  g39f^ 

12  hureri  jp  240*  —  3,  4 

13  Tamultuabitur  sturmit.  l  stritit  a'  110* 

14  b  341  aturmit.  t  strttit  c  34*  stürmit. 

15  t  stritit  i  41^  sturmit  a*  187*  e  55* 

16  ^  222**  sturmi'  q  223'  störmit  p  240* 

17  ~  3,  5 

18  Domesticum  gisuasen^  a}  HO*  a*  187* 

19  b  341  c  34*  d  41^  gi'uasen  e  55*  gi- 

20  swasen  f  222*'  q  223'  gisaasun  ^  39^ 

21  giswcn  p  240*  —  3,  6 

22  Praedicaueront  liutmartaD  a'  110*0*  187* 

23  b  341  liütmartun  d  41^  martun  e  34* 

24  «  55*    merothin   p  240*    virmarten 

25  /222**  9  223'  —  3,  9 

26  Depasti »    estis    fraztut  a*  187*   ft  341 

27  d  AV"  frazi'at  c  34*  Mztot  a'  110* 

28  fraztot  e  55*  frazzit  /*  222*'  9  223' 

29  frazzotin  p  240*  —  3,  14 

30  Extento  collo  ^  mitparrantemobalse  (balso 

31  e)  A*  187*  b  341  e  55*  mitpaireDtemo 

32  halse  a'  HO*  mit  parrentemo  haki 

33  jl'  39*  mitparente  halse  p  240*  mit- 


parrantemo  d  Ai^  mitparrenteme  c  34*  34 

—  3,  16  35 
Ntttibus    Tuinchezungun    (  341    e  34*  36 

uuincheznDgUD  d  41^  winchezungun  37 
€  55*  uvin  che  znngun^  o*  187*38 
vuincbenzvngyn  ^  a'  HO*  winchungeD  39 
p  240*  winchin  ^222*'  winchen  9  223'  40 

—  3,  16  41 

Composito  gradu  mit  vparmuetemo  gange  42 
a'  HO*  (341  mit  yparmuotemogange  43 
a*  187*  —  3, 16  44 

Decaiuabit»  gichalauvit  o*  187*  b  341  46 
c  34*  gichalauuit  d  41*^  gichaliuuit  46 
g  39^  gichaluuot  e  55*  gicbalböto  47 
p  240*  chalwot  /  222*'  9  223'  —  48 
3,  17  49 

Lunulas  10  manili  ^  a*  187*  c  34*  d  41^  50 
e  55*  gdff"  p  240^  manili.  sigillun  12  51 
b  341  manlin  /  222*'   manzin  9  223'  52 

—  3,  18  63 

Torques^s  halspouchi«  a'  187*  6  341  54 
c  34*  d  41^  6  55'  f  222*'  9  39*»  9  223'  55 
halspyoch  t  14*  halspöich  p  240^  hals-  56 
böch  n  45^  halsbftch  m  32*  halspouc  57 
h  133^  —  3, 19  [cGLXXXYii]  58 

Monilia  ^^  gistei  ni  ^^  a^  187*  gisteni  e  34*  59 
steine  jp  240^  stein  0  55*  gisteini.  60 
menni  ^^  b  341  nuskU  f  222*'  nuschil  61 
9  223'  —  3,  19  [ccLXXXvi.  gclxuvii]  62 

Armilla  ^^  armpo  uch  i«  a'  187*  annpouch  63 
c  34'  e  55*  /222*'  armpovch  ft  341  64 
nuslarmpnch  9  223'  armbftch  m  32'  65 


'  Inspector  (0  otw  u  g)  steht  weder  in  der  Fulg,  noch  bei  Haymo;  es  wird  wol  einer 
gl.  %u  Ariolos  angehören  {vgl,  die  häufige  gl,  Aruspex,  annim  inspector)  '  architectis  Fulg. 
*  hyorari]  v  aus  0  eorr,  g  ^  gisuasen  übergeschr.  a^  *  Depacti  d  *  Extenso  g, 
diese  gl.  und  die  ff  bis  597, 6  in  g  zwischen  593, 56  und  594, 30  ^  nyio  che  znngun  Über- 
geschr. a*  *  TuinchenzYngTii  übergeschr.  a^  *  Decalaanit  cefg  Decliaaiiit  p  ^®  LodtU*  5 
Lunnla  edefgpq         '^  manili  übergesehrieben  a^y  das  erst»  i  angehängt  c  ^  sigillan 

übergeschrieben  b        "  Torqnes  5  Torqaes  e  Torqnes  .m.  e        >^  halsponch  übergeschr.  a\ 

B. 

o  aus  n  corr.  g        **  Monilia  b        **  gistei  ni  übergeschrieben  a'        *^  menni  übergeschr.  b 

L  .f.  ,       - 

*•  Armillas  hlmnFulg.  Armilla  6    Armilla  e  .Armilla  .f.  e      1*  armpo  och  übergeschr.  a* 

38* 
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B.   GLOSSKfY   Zo   DrN  EOfZBLNEIf  BiBLISCHBN  BcCHUUf 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (JPtttf.  m,  429).  11.  13.  (Diui.  n,  52).    Mi].  332.  333.    Sb. 
1      n45^ariiibochp240^anDpoTgaM33^         f  222*'  p  240^  q  223^  oringi  t  14*  34 


2  annböcha  {76  —  3,  19 

3  Mitral   huoth^   a*  187*    6  341    c  34* 

4  €  55*  huot  d  41^  /"  222**  5^  39*  j  223* 

5  höt  j>  240^  haota  m  32*  hAU  n  45'' 

6  böte   I  76   hvotli   h  133''  —  3,  19 

7        [CGLXXXT.   CCLXXXVI.  GGLXXXVn] 

8  DiscrimiDalia '    untpenü.    ridil    (  341 

9  unterpenti.  ri  dil^  a*  187*  Tnterpenti. 

10  ridil  ^  a^  HO*  uotpenti.  {  ridila  (ri- 
ll     dilla  ei)  c  34*  d  41^  uoterpenti  l  ridila 

12  g  39**    unterpeDta    e  55*    untirpenti 

13  /  222**  untirpe;""  {  223*  unterpente 

14  p  240''  TDdirgebende  /  77  undirgebende 
16  n  45^*  undirgibende  m  32*  Tnd'ge- 
16  bende  i  14*  yntirgebenta  A  133''  — 

11  3, 20 

18  Periscelidas  ^  ne    chala.    uvipo  hosan  "^ 


orringa  l  77  orringe  k  133"  —  3, 20  35 

[CCLXXXVII]  36 

Anuias  i«  fiogiri  a'  187*  h  342  c  34*  37 
d  41"*  e  55*  fingirtio  f  222**  g  223*  38 
yingerlin  p  240**  —  3,  21   [cclxxxtd]  ^9 

Mutatoria^^  muzgivuati  i<^  a'  187''  b  342  40 
muzgiuTati  e  34*  muzgiuuati  d  41"  41 
mvozkiauati  ^^  9  39''  niTozgiwate  h  133"  42 
mulzgewetej»240"muzgiuaate55*inüz-  43 
wat  f  222**  iDa''zat  q  223*  —  3,  22     44 

Pallium  18  phell6I  c  34*  phellol  i{41"45 
e  55*  /  222*'  9  39"  q  223*  pheUole  46 
p  240"  phellol.  faDUD  i^  b  342  —  47 
3,22  48 

Linteamina  hullituoh  6  342  ({41"  huUi-  49 
tvoh  c  34*  hullituoch  f  222**  jr  39"  50 
q  223*    buUetuoch    e  55*   huUetdcb  51 


19 
20 
21 
22 
23 


a*  187*   nechala.  Yuipohosun   b  341         p  240"  —  3,  22 


nechala.   l  vuipohosun  e  34*  d  41" 
nechala  t  uuibishosun  ^  9  39"  uuipo- 
hosun  e  55*  wibihosin  ^222**  A  133" 
{  223*  wibhosen  p  240"  —  3, 20 
24MureDula8^    SDUopili  6  341   snoupilii^ 

25  a*  187*  SDUobUi  c  34*  snobili  d  41" 

26  nobili  g  39"  —  3,  20 

27  Olfactoriolaii  pisamuazi^  a*  187*  e  55* 

28  h  133"   pisam   uaz    d  41"    pisamyaz 

29  b  341.  342  pisamwaz  p  240"  pisimuaz 

30  c  34*  9  39"  pisimwaz  /  222**  pisinu^'aaz 

31  q  223*  —  3,  20 

S2  Inaures  i»  oringa  a'  187*  b  342  c  34* 
93      d  41"  0  55*  g  39"  m  32*  n  45"  oringe 


52 

Acus  spenala  (  342  c  34*  d  41"  «  55*  53 
spenela  f  222**  m  32*  n  45"  9  223*  54 
spenele  p  240"  spennula  j^  39"  spenila  55 
k  133"  spinia  l  77  spioili  1  14*  —  56 
3,  22  [ccLxxxin.  cglxxxvd]  57 

Speculum^o  spiegal  (  342  c  34*  ({41"  58 
e  55*  spiegil  /  222**  k  133"  spigU  59 
p  240"  q  223*  spiegela  n  45"  speigela  eo 
m  32*  spigela  {77  —  3,  23  [gclxxxyi.  ei 

GGLXXXVU]  62 

Sindones  sapona  c  34*  ({41"  e  55*  63 
f  222'*  q  223*  sopona  6  342  Sabona  64 
p  240"  sabana  g  39"  —  3, 23  [gglxxxvo]  65 

Uitta  21  uviUa  o*  187"  Tuitta  6  342  c  34*  66 


^  Mitras  MmFulg,     Mitra  ^    Mitra  c  Mitra  .f.  0         *  haoth  überge$chrieben  a* 

n  .n. 

s  Ducriminalia  b     Discriminalia  e    Discriminalia  .n.  e         ^  ^eiife  wor^e  übergeschrieben  a\ 
ridil]  1  Ott«  r  radiert  a^         ^  beide  toorte  übergeichrieben  a^         *  Periscelides  efgkpq 
'  beide  wart»  übergeschrieben  a^         *  aoibishosun]  b  eorr,   aus  p  g         *  Murenal^  b 

Marennl^  cd    SmareDol^  g        ^^  snoupili  übergeschrieben  a*        <<  Olfactoria  b    Oifactoria  e 
OUactoria  .a.  p    Olfactoria  dq    Difactoria  .n.  0  Difactoria  f      ^*  pisamoaz  übergesehr,  a^ 

m  .m.  m 

**  Inaures  b    Inaures  c    Inaures  .m.  ep  ^^  Anulns  b    Annulus  cd    annulos  Fulg. 

^*  Mutatoria  b.    die  gl  vor  596,  32  h        ^*  muzgiTuati  übergesehr.  a>       "  oder  niyozkiuoati 

>*  "Pallium  b    palliola   f^u^.  '•  fanun  übergeschrieben  b         ^  Specula  tdmnFulg. 

**  Vitlam  6    üittam  «»    Vitto  e    Vitta  S.  e    vittas  ^iife-. 


CCLXXIX  Zu  EsAiAs 
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mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  iii,  429).  11.  13.  (JtW.  n,  52).    Mt].  333.    S». 


1  uuitU  d  41^  witta  p  240^  uuit  g  39^ 

2  uuiDta  e  55*  chranz  /222*^   ohranz 

3  {  223*  —  3,  23  [ccLXXXvii] 

4  Theriatnim  1    sapon^    a*   187^    6  342 

5  c  34*  d  41^  e  55'  f  222'*  p  240^  saban 

6  fl'  39**  —  3,  23  [ccLXXxvi] 

7  Pro    crispanti    crine    pireidemo    uahse 

8  (vahse  6)  a*  187^  (  342  reidemo  e  34' 

9  d  42'   e  55'  g  40'   reidem  f  222'* 

10  q  223*  reiden  p  240^  —  3,  24 

11  Caloitium  chalauvi  a*  187^  chalavui  b  342 

12  chalauui   c  34'   i  42'  e  55'  chalawa 

13  /  222'*  q  223*  chalwa  p  240^  chaliaui 

14  g  40'  —  3,  24 

15  Pectoralis  fascia  prustuoh  a*  187^  (342 

16  g  40'  prustach  {  223*  prusttuoh  c  34' 

17  prust  tuoh  e  55^  prust  tuoch  d  42' 

18  f  222'*  p  240^  —  3,  24 

19  In  magniflcentia  inlope  a*  111'  a*  187'' 

20  b  342  —  4,  2 

21  Creabit3  kiseczit  a*  187^  b  342  gisezzet 

22  p  240^    gisezit   c  34^   d  42'   e  55'' 

23  —  4,  5 

24  Patrueli «  f&irinsuDe  6  342  c  34^*  f&rin- 

25  sune   d  42'   fetrinsune  e  55''  f&irin- 

26  sun  a'  1 11'  f&rinsun&  a"  187''fetirinsun 

27  f  222"   q  223*  veterin  sune  p  240*' 

28  ueUrinsun  flf  40'  —  5,  1 

29  Faceret «  pari  e  55''  pari  a*  187"  6  342 

30  c  34"    d  42'    flf  40'    pciri    p  240" 

31  —  5,  2 

32  Labruscas  ^   uvildiup  eri  ^  a^  187"  vuil- 

33  divperi^   a*  111'    Tuüdiuperi  b  342 

34  c  34"  d  42'  uuildiuperi  g  40'  uuililiu- 

35  peri  e  55"  heriinge  p  240"  —  5,  2 


In  direptionem  inheriuoga  a*  1 87"  b  342  36 
d  42'  e  55"  inherivDga  !•  a*  111'  c  34"  37 
in  herigunga  g  40'  in  herunga  p  240"  38 
uirherunga  g  223*  Uirherunga  /222'*  39 
—  5,  5  40 

Maceria^i  steinzun^^  a*  111'  a*  187"  41 
6  342  d  42'  e  55"  f  222'*  p  240"  42 
q  223*  stenzun  c  34"  zun  ^  40'  —  5,  5  43 

In  conculcationem  intrata  a*  187"  6  342  44 
tfata  c  34"  d  42'  trata  «  55"  g  40'  46 
p  240"  trat  /'222'*  j  223*  —  5,  5     46 

Non  13  putabitur  ^^  gisnitannivuirdit  ^^  47 
a*  111'  o*  187"  6  342  c  34"  gisni-  48 
tanniunirdit  d  42'  gisnitin  ni  uuirdit  49 
g  40'  gisintanmuurdun  e  55"  wirt  nih  50 
gisnitin  f  222'*  wirtn*h*gisnitin  q  223*  51 
nihtgesneithwirt  p  240"  gesneitetwirt  52 
h  134'  gisneitit  uuirdet  m32'  gisne-  53 
tit  vrirdet  n  46'  gisnaittet  wirdet  i  14'  54 
gisneittetwirt.  inde  putatum  gisneittet  55 
/  77  —  5, 6  56 

Nee  fodietur  i«  gihouot  a*  187"  b  342  57 
gihouYOtnivuirdit  ^^  c  34"  gihouTotniv  58 
uirdit  d  42'  gihouiniotmuuirdit  e  55"  59 
gihoothwirt  p  240"  gihouuinuuirdit  60 
g  40»  —  5,  6  61 

ludicium  is  rebt  i»  a»  111'  a*  187"  6  342  62 
c  34"  f  222**  p  240"  q  223*  reth  d  42'  63 
refth  e  55"  —  5,  7  64 

Laguneulam  lagella^o  a*  187"  —  5,  10  65 

Ut  uino  aestuetis  uptrinch&  a*  187"  66 
(  342  c  34"  ubertrinch&  e  55"  über-  67 
trinchit  /  222"  q  223*  upirtrinchit  68 
g  40'  uptreneh&  d  42'  ubertninchener  69 


p240"  —  5,11 


70 


»  theristra  Fulg.         *  sapon  übergeichr.  aH        *  Greaait  ep        ^  Patraelis  a^a'^Fuig. 

*  f&rinsun  iibergesehr.  a*       •  Facere  g       '  Labnisca"  e    Labnisca:]  ratur  von  8  a* 
■  uvildiop  eri  übergesehr,  a'        •  vaildivperi  über^esekr.  a*         *°  iaheriynga  überge$ekr,  a^ 

"  Materia  ö     Mazeria  g     Maceriam  a>fpqFulg.     Macheriam  e  "  steinzun]  <fa«  er#to 

n  au$  z  radiert  e         ^'  nacA  Non  rasur  f         ^*  Patabit  n  ^'  gisnitanaiToirdit  überge- 

schrieben a^         '*  et  non  ^u^.     Fodiatur  eeg    Fodiatas  p    die  gL  in  g  stoischen  597,  40 
und  41         *^  gihouYotniyuirdit]  das  i  von  ni  angehängt  e         >*  rfte  ^/.  vor  597,  47  a> 
"  reht  übergeschrieben  a*        **  iagella  übergeschrieben  a' 
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B.  Glossbn  Zo  Den  Einzblhbn  Biblischen  du 


UCHERIV 


mi.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diui.  in,  429).  11,  13.  (Dtitf.  ii,  52).    JMi?.  383.    Sb. 


1  Dilatauit    infernus    animam   suam  ^  gi- 

2  Yuitta  iro  tuUIud  (avilluii  a*)  a*  111^ 
S      a*  187''   h  342  giyuitta  vuiUud  c  34^ 

4  giTuita  ^uillun  d  42*  guuitta  uuillun 

5  e  55''  giwitit  (gewitet  9)  wiUio  /  222** 

6  q  223^  giwitot  willon  p  240''  ginuiti 

7  »  40*  —  5,  14 

8  08  Buum  iohiro  a'  187''  h  342  loh  c  34^ 

9  d  42*  e  55"  f  222**  g  40*  9  223*  loch 

10  p  240"  —  5,  14 

11  Trahitis  leng&  a>  187"  fr  342  c  34"  d42* 

12  lenget   e  55"  lengit  f  222*'  p  240" 

13  q  223*  lougit  g  40*  —  5, 18 

14  Uinculum  plaustri^  lanc  vuid'  a^  111" 

15  lang  vuid  <f  187"  laDguuid  e  34"  g  40* 

16  lancuid  d  42*  languid  e  55"  lan  vuid 

17  fr  342  lancwid  /  222**  q  223*  lanch 

18  Wide  p  240"  —  5,  18 

19  Ad  miscendam  ebrietatem  *  zisceinchanne 

20  uptninl  ^  fr  342  zisceiochanne  a*  187" 

21  ziscenchaDDe   a*  111"   c  34"    d  42* 

22  ziscenhanne  e  55"  ziscenchinDe  /222** 

23  ziscenohinne  q  223*  zisceDchinna  g  40* 

24  zisahehaben  p  240"  —  5,  22 

25  lustiflcatis  givuird  fr  342  givuirdfi  aMll" 

26  a*  187"  e  34"  d  42*  giwirdet  p  240" 

27  gauird&  e  55"  —  5,  23 

28  Corrigia  rivmo   a*  187"    d  42*    rimno 

29  fr  342  c  34"  e  55"  römo  p  240"  — 
80      5, 27 

31  Silex  ^  flins  fr  343  —  5, 28 

32  Calculu8<'    zantro.   l  chisiliDcb    (chise- 

33  Unch  {)   fr  342   c  34"   e  55"  {  223* 

34  zantaro.    {    chisilinch    d  42*    zantro 


t  chiaiiinc  /  222**  zantro  uel  cbisili  85 
g  40*  zant  l  chisoUnc  p  240"  zantro  '^  36 
a'  111"  Chi  Biiinc»  a*  187"  —  6,  6  37 
Forceps^  zanga  aMU"  aM87"  fr  342  38 
e  34"  d  42*  e  55"  f  222**  g  40*  *  134*  39 


I  77    m  32"  II  46* 
zangi  I  14*  —  6,  6 


p  240"    9  223' 


40 
41 


Terebintusio  eih  a'  111"  c  34"  d  42*  42 
f  222**  g  40*  eich  fr  342  e  55"  jp  240"  43 
9  223*  —  6,  13  44 

Ad  extremum  aquednctna  zientrostdero-  45 
vuazarleiti  ^i  (uuazarleiti  a}  Tuazaleiti  fr)  46 
aMU"  a*  187"  fr  342  c  34"  zentrost-  47 
derouvazarleiti  d  42*  zientirost  lero-  48 
uaazzarlenti  *>  e  55"  zi  entrost  den  49 
unazzerleiti  g  40*  zendesterwazzerieite  50 
p  240"  —  7,  3  öl 

FuUo  13  ladantari  1«  a'  111"  a*  187"  fr  342  52 
c  34"  d  42*  e  55"  j^  40*  lantener  jp  240"  53 
—  7,  3  54 

A  duobus  1^  caudis  titionum  vonna-  55 
zuenaftanentigin  pntilino  e  34"  vonna  ^^  56 
zaeinar*nentigin  ^'^  pntilino  d  42*  uon-  57 
nazuein  aftanentigni  prentilino  e  55"  58 
uoni  zuein  afternentigin  prentilun**'*  59 
g  40*  uon  zwen  astnentingen  pren-  60 
delinin  p  240"  vonnazueinaftnentigi-  61 
prentilino  19  a*  111"  fr  342  vonn  azu  62 
einaft  n  entigiprentilino  i^  a*  187"  63 
uon  zwein  prentiiinen  f  222**  uon  64 
z^cin  prent  9  223*  —  7,  4  65 

Titionum  prant  A  134*  pranda  m  32"  66 
branti  t  14*  —  7,  4  [cclxxvi.  ccLUvm.  67 

GGLXXXI.   CGLXXXn.  CCLXXXIV]  68 


^  wwei  gesefuedeM  glL  in  cdefpq  *  nach  plaustri  rasur  von  a  b.  die  gl.  in  aüen 
hu,  vor  der  vorigen  *  lanc  Tiiid  iibergesehrieben  a*  ^  Miscendt  g.  L  aptroocbtiii 
^  oben  am  rande  von  zweiter  hand  b  «  Gaicaliu  e  Galcala  d  '  zantro  übergeichr,  a^ 
"  Chi  silinc  übergesehrieben  a*  *  Forcipe  hilmnFulg.  *®  Terebintom  b,  über  dem 
darauf  folgenden  Quercus  desselben  verses  ist  in  a*  eich  ausradiert  "  rasur  vor  lien- 
trost  a>  i>  Quazzarienti]  r  aus  1  radiert^  lenti  wahrscheinlicher  als  leitti  e         i*  Folio  d 

fullonia  Fulg.       ^  ladantari]  1  aus  d  radiert  b       «•  dnabos  epFu^.       **  Tonna]  das  »weite 
n  aus  ti  if  ^^  zneinaf  tcmf  da«  iibergesohriebene  ta  von  jüngerer  hand  auf  rasur  d 

^*  a/lw  übergeschrieben  a^        i*  d«!»'/.  a* 


CCLXXIX  Zu  EsAiAS 
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Bibl  \.  2.  4.  5.  6.  7>  10.  (DhU.  ni,  429).  11.  13.  (Di%U.  ii,  52).    Mrj.  333.    Sb. 


1  Suscitemus  muntrimes  (  342  c  34^  d  42' 
j      e  55**  muntcrwir  p  240*  -—  7,  6 
8  Auellamus  uzgivuiDnemes  o*  187**  b  342 

4  uzgiuTinnemes   c  34*   uzgiuuinnemes 

5  a^    111*    Qzuuinnames    e    55*    vzgi- 

6  UTintemes   d  42*    TZDemwir  p  240* 

7  —  7,  6 

8  In  medio  ingagaDVurii  a'  187*  b  342 

9  ingaganuur^*  aM  1 1*  zigaganuvrti  d  42* 

10  zigaoTurti  c  34*  ziantwrt  e  55*  ziant- 

11  wrtö  p  240*  zantwrti  /222**  j223* 

12  —  7,  6 

13  In  profundum  inferni  heranidarinerda  ^ 

14  a'  111*  a*  187*  6  342  c  34*  rf42* 

15  e  55*    hernidir    (hernidir.  q)    inerda 

16  /  222**  {  223'  herinerde  inherde  p  240* 

17  —  7,  11 

18  Siue  in   excelsum  supra  iouh  (iovh  a^) 

19  inhimil  üf  (vf  a»)  a'  111*  o*  187*  ioh 

20  in  himü   üf  (nf  c  vfd)  b  342  e  34* 

21  d  42*  e  55*  iohc  in  himeluf  p  240* 

22  ioh  in  den  (dem  q)  himil  üs  (uf  g) 

23  /222**  {223*  —  7,11 

24  Musca^  fliuga  a'  111*  a'187*  flifga  b  342 
2*      —  7,  18 

26Frutecta'    spreidahi   aMll*    a*   187* 

27  b  342  —  7,  19 

28  In  nouacala  conducta  ^  in?ttolapizantemo 

29  scarasahBe  (scarasahhe  b)  b  342  c  34* 

30  d  42*    inuuolapizentemo    scarasache 
81      i  55*    inuuolopizintemo  ^  scarasahsa 

32  g  40*  vuolapizantemo  scarasahse  a*  1 1 1* 

33  a*  187*  innustifenemo  scareacha  p  240* 

34  —  7,  20 

35  Pilos  harir  aMll*  a*  187*  b  342  c  34* 


(2  42*  «  55*  Wr  /  222*'  har  p  240*  36 
9  223*  —  7,  20  87 

Sarcttlum^  hovua.  get  isarn^  a^  111*88 
houa.  g&  isarn''  a*  187*  hova.  get  89 
isarn  ^  6  342  houva  il  42*  houua  40 
e  34*  g  40*  houuua  e  55*  howa  ^222*^  41 
p  240*  9  223*  —  7,  25  42 

Sarrientur*  gihoTuotTaerdant  i<>  a^  111*  43 
6  342  gihouTotvuerdant  a*  187*  gi-  44 
bouTotYuerdentc34*gihouuuotiieTdent  45 
d  42*  gihouuotwerdan  «  55*  gihonuit  46 
uuerdint  g  40*  gihowit  werdin  f  222**  47 
9  223*  kihowet  werden!  k  134*  gi-  48 
howit  w'dent  t  14*  gihovtvrerdent  1 77  49 
gihoatwerdent  m  32*  gibohontwer-  60 
dent  p  240*  gibaut  werent  n  46*  —  51 
7, 25  62 

Purgabuntur^^  gigetenwerdent  (Tverent  68 
»)  1 77  n  46*  gigetenwerdent  m  32*    54 

in  conculcatione  ^2  in  trata^'  a^  111*  56 
a»  187*  —  7,  25  56 

Coninratio  pibeiz  a'  111*  a^  187*  »342  57 
c  34*  d  42*  e  55*  /  222**  g  40*  9  223*  58 
gebezza  p  240*  —  8, 12  59 

Pbitones  ^*  ynizagun  aMll*  6  342.  c  34*  60 
d  42*  UTizagun^^  €?  187*  uuizagun  61 
e  55*  uuizibgun  g  40*  wissagen  /222**  62 
wisagen  9  223*  wisagan  p  240*  —  68 

8,  19   [CGLUXVl]  64 

Diuinis  ^^  zoup'nin  c  35*  d  42*  zoupra-  65 
rnn  aMU*  «55*  z^apranin  (342  66 
zouperarin  g  40*  zollerin  p  240*  zou-  67 
brarin  f  222**  zoubrarn  9  223*  zou-  68 
prara  ^^  a*  188*  —  8,  19  69 

Strident^s   grisgnmunt  aMll*  a*  188*  70 


>  heraoidar]  i  angehängt  c         *  muscae  Fulg^,        *  die  gl,  in  h  höher  oben  neben 
Laguncolam  597,65  am  rande        ^  Innouoyacala  d   condnct?  b     piiintemo]  0  aus  en  corr,  g 

*  Sarcolam]  S  auf  raeur  a\  r  au$  s  corr.  f   Sarcald  b    Sarculam  d    sarcalo  Fuig, 
*  beide  worte  übergeschrieben  a^         '  desgl,  a'         *  get  iaarn  übergeschrieben  b         *  Sar- 
rieotnr]  das  erste  r  von  später  hand  ausgesiriehen  a'    Sarieotar  ghilmn         ^^  Tuerdant]  nt 
Ugiert  a^       ^*  gl.  %u  Sarrieotor       ^*  ia  ooncolcationem  f^tf^T*       '*  in:trata]  ramr  von  9  a' 

14  phytonibos  Fulg.         "  aTiiagmi  übergeschrieben  a*  **  Dinni  a*  *^  zooprara 

übergescl^eben  a*        "  Stridant  a^befpq    Stridut]  das  erste  t  aus  8  radiert  a^ 
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B.  Glossen  Zu  Diu  Eiiizelnbn  Biblischbr  Bdchkhn 


Bihl  1.  2.  5.  6.  7.     Mtj.  333.    Sb. 


1 
2 
3 

4 


griscrimunt  d  42^  cruscrimmuDt  c  35* 
e  55^  gruscrimon  fr  342  grisgranunint 
p  240^  cbriscramint  /  222'*  ohriscra- 
nint  q  223^  —  8,  19 

5  iDcantationibus  ^    germinod?n    a^  111^ 

6  g^nninoduD  fr  342  carminodu"  ^  c  35* 

7  carminodun  e  55^  p  240^  garminodunt 

8  d42''  genninaras  a*  188'  —  8,  19 

9  Exactor  4  notsuob.  {  geltsuocho^  a*112* 

10  notsuoh.    geltsuo   cho®   fr  342   oot- 

11  suob  7  a*  188'  notmeior  e  35'  e  55^ 

12  nothmegir  p  240^   not  meir  /222'* 

13  g  40'  q  223"*  noUuobhari  l  meior^ 

14  d  42^  —  9.  4 

15  Uerbum  aronti»  a'  112^  a*  188'  fr  342 

16  c  35'   d  42^   e  55^  arontbi  p  240'' 

17  arunti  9  40'  rünunga  /  222**  ruDunga 

18  q  223*  —  9,  8 

19  Sicomoros^^^Tuildauichpounia fr  342  uuilda 

20  uicbpouma  d  42^  uuildauuibpoum  e  55^ 

21  Yildavicbpourna  a*  1 88'  vuilduicbpouma 

22  c  35'  wildiflcpoum  /  222"  wildificbpöm 

23  q  223*^  wilde  vicpo?ma  h  134^  wildefic- 

24  bovmep  240^  vuilder  yicbpovm  ^  U^  1 12^ 
26      uuildiruuicpoum  ji  40'  —  9,  10 

26  Uellicantem  12  sleizant  fr  342  sleizanten  ^^ 

27  0*  188'  c  35'  h  IW  sleizanUn  d  42^ 

28  fleiscanten   e  55^   /  222"  leiscanten 

29  q  223"^   fleischenten  p  240^  slizintin 

30  g  40' 

31  LoDgeuus    uralt    fr  343    c  35'    uralter 

<  Gantationibus  edep    Incantatores  a* 
übergeschrieben  a*  ^  exactoris  Fitlg. 


a*  188'  d  42^  e  55^  /  222'*  p  240*  32 
q  223*  —  9,  15  33 

Uirga  1^  rafsunga  i&  a'  1 13'  a*  188'  fr  343  34 
c  35'  d  42^  e  55^  /  222'*  g  40'  p  240*  35 
rafsu»«*  j223*  —  10,5  36 

Baculusi«  sterchida^^  a>  113'  a*  188' 37 
fr  343  c  35'  d  42*  e  55*  g  40'  ster-  38 
cha  /  222**  q  223"^  stecbo  p  240*  —  39 
10, 5  40 

Ganniret  ^^  grini  {  scrfri  i^  a^  1 13*  grini.  41 
schrian  ^o  (  343  grini  c  35'  dl  42*  42 
g  40'  grine  /  222'*  crinit  e  55*  grinit  43 
{  scrigit^i  a*  188'  ginta  q  223*  zan-  44 

45 
188'  fr  343  46 


noth  p  240*  —  10,  14 
Serra22  gaggss  a»  113*  tf 


c  35'  d  42*  e  55*  /  222'*  j  40'  p  240*  47 
9  223*  —  10,  15  [ccLXXxn]  48 

Inniti24  gitruente^ft  o*  188'  fr  343  gi- 49 
trvente^«  a}  114'  gitruenta  d  42*  e  55*  50 
gitruventa  e  35'  gitruenti  9  40'  p  240*  51 
gitruent  /  222'*  gitrue"»  q  223*  —  52 
10, 20  53 

Cursim  gizalo^?  a'  114*  a*  188' fr  343  54 
c  35'  d  42*  g  40'  p  240*  gizale  /222'*  55 
q  223*  gazalo  e  55*  —  10,  29  56 

Hinni28  vueio»»  a*  114*  a*  188'  fr  343  57 
c  35*  uveio  d  42*  uueio  9  40'  weio  58 
e55*p240*  —  10,30 


Migrauit    firvüorta^o    a}   114*    a? 


59 

188'  60 

firuTorta  fr  343  firuuorla  d  42*  firuorta  61 
c  35'   firuorhu   e  55*  firfuir  jp  240*  62 


'  carminodu°]  i  angehängt  c 
*  alles  übergeschrieben  a^ 


'  genninara 
"  geltsuo  cho 

übergeschrieben  b        ^  notsuoh  übergeschrieben  a*         '  t  meior  tt^tfr  suohhari  d        *  arooti 
übergeschrieben   a^  ^^   Sicomorus  a^g    Sicomores   1^    Siccomoros  fq  ^^  beide  warte 

übergeschrieben  a^        *'  die  gl,  nicht  im  Esaias,  sondern,  durch  sycomoros  veranlasst,  aus 
Arnos  7, 14  entnommen  ^^  sleizanten]  über  dem  ersten  e  ist  ein  strich  ausradiert  0 

^*  Uirgam  a*         ^^  rafsunga  übergeschrieben  und  unterstrichen  a^,  das  letzte  a  undeutlich  e 

m 

>*  Baculum  a^    Baculus  b  "  sterchida  übergeschr,  und  unterstrichen  a* 

'^  beide  warte  übergeschrieben  a^  ^  schrian   übergeschrieben  b 

übergesehrieben  a*  *"  Serra  b  *•  saga  übergeschrieben  a*  **  Enniii  ep        **  gl- 

truente  übergeschrieben  a^        2*  gitnrente  übergeschrieben  a^        >^  gizalo  übergeschrieben  a^ 


*^  Gannit  a' 


^'  Hinni]    davor   rasur 
schrieben  a* 


'"   vueio   übergeschrieben   a^ 


»°  firvüorta  überge- 


CCLXXIX  Zu  EsAiAs 


601 


Bibl  1.  2.  5.  7.  10.  (Diui.  m,  429).  11.  13.  (DiiU.  n,  53).     Mi;.  333.    Sb. 


1  niruorhtc  /  222"  inruorhte  q  223*  — 

2  10,31 

3Lagunculai    lagella^    a'  114^     b  343 

4  c  35*  d  42»»  e  55^  /  222**  q  223*  lagcl 

5  p  240^  —  10,  33 

6  Subuertentur  nidargiyuorfanvüdant  (vuer- 

7  dant  b)   b  343   e  35*  nidargiuvorfan- 

8  YuerdBDt  a*  188*  nidargiuuorfanuver- 

9  dant   (werdan  e)   d  42^  e  55^  nidir- 

10  giuuorfin  uuerdent  g  40*  nidergewrfen- 

11  werden!  p  240^  —  10,  34 

12  Hinabit3  tripit«  a'  115*  aM88*  (343 

13  d  42^  drovuit  c  35*  drowit  e  55^  dr6t 

14  /  222*'  drot  g  40*  dret  q  223*  tröt 

16  p  240*»  —  11,  6 

lePalea^    helauva  a'  115*    a'  188*  c  35* 

17  helavua  b  343  belauua  d  42^  e  55^ 

18  g  40*  belwe  p  240^  —  H,  7 

19  Residuum  aleipa«  aM15^  ä"  188*  b  343 

20  c  35*  d  42^  —  11,  11  [vgl  cclixxvu] 

21  Non  emulabitur  niapanstot  a'  188*  (  343 

22  niapoDStot  c  35*  d  42^  e  55^  niht  er- 

23  ban   /  222*'   q  223*   niht  binestunt 

24  p  240^  —  11,  13 

25  Desolabit  nioadet  ^  l  11  m  32^  moadet 

26  n46*  —  11,  15 

27  Linguam   maris   scachun   mores   6  343 

28  scabbun   mores   c  35*   d  A2^   e  55^ 

29  schacbungo  meris   p  240*»    scacbun^ 

30  o«  188*  scacbvn»  o*  115*»  —  11,  15 

31  Magnifice   stiuro   a^  188*   c  35*   d  42*» 

32  e  55*»  stivro  6  343  stuire  p  240*»  —  12, 5 

33  Onus  10  droaii  o'  115*»  o'  188*  c  35* 

34  d  42*»   e  55*»  f  222*'  p  240*»  j  223* 


dr6a    6   343    dro    ^  39'   —    13,  1  35 

[ccLXXvm]  36 

Uastitas  osi  a*  188*  b  343  c  35*  d  42*»  37 

odi  e  55*»  p  240*»  odare  /  222**  q  223*  38 

—  13,6  39 
Dissoluentur  12  slaffent  a'  116*  a*  188*  40 

b  343  e  35*  d  42*»  e  55*»  slafent  i»  41 
/  222*»  g  39*  q  223*  zilazzcnt  p  240*»  42 

—  13,  7  43 
Conterctur  1*  giynvroyuit  vuirdit  a*  116'  44 

givnurovuit  vuirdit  i&  a^  188*  b  343  45 
giunvrovuitvuirdit  e  35*  ginurovuit-  46 
uvirdit  d  42*»  giunurouuit  uuirdit  e  55*»  47 
gitruncbit  wirt  p  240*»  —13,8  48 

Tortiones  i^  magapizadun  6  343  c  35'  49 
d  43*  magapizadit  e  55*»  magapizidun  50 
a^  188*  magipizidvn  1*^  a*  116*  magi-  51 
pizadin  g 39*  —  13,  8  52 

Mundo  lutremois  a'  116*»  a"  188*  6  343  53 
lüttremo  d  43*  luttremo  e  35*  lultrem  54 
e  55*»  liuttiremo  g  39*  luiterom  p  240*»  55 

—  13,12  56 
Obrizo  nivuisotanemo  i»  a^  ug^  a'  188*  57 

&  343  d  43*  nivuisota.  nemo  e  35*  58 
niuuisota  e  55*»  niusotenemo  g  39*  59 
mischot  p  240*»  —  13,  12  60 

Dammula  ^^  tamili  c  35*  d  43*  e  55*»  61 
damil  /222*»  9  223*  damiri^i  o»  188*  62 
&  343  dammila  p  240*»  —  13,  14        63 

AMiieni^^  ßrchnvsent^s  a^  116*»  fir- 64 
cbnusent  d  43'  fircbnusint/222*'firoh-  65 
nuusint  q  223*  firchnussint  p  240*»  66 
fircbnussent  a"*  188*»  6  343  c  35*  67 
fircbunussent  e  55*»  —  13,  16  68 


<  Lagungala  q    lagunculam  Fulg.,  vgl,  auch  597,  65  *  lageila  übergeschrieben  a^ 

«  Minavit  a*    Minabilur  c.    rfte  g-/.  in  a*  nachgetragen      *  tripit  übergeschrieben  a* 
*  Paleas  a^Fulg,    die  gl  in  a*  nachgetragen         •  aleipa  übergeschr.  «*         ^  rfi«  negation, 
die  auch  bei  n  vorliegt,  ist  aus  dem  originale  nicht  begreiflich         ^  scachun  übergeschr.  a* 
^  scachva  übergeschrieben  a^  ^^  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  602,  30  am  rande 

neben  Regum  n  g.    Onus]  On  auf  rasur  a*        "  droa  Übergeschrieben  a'^a^        "  Dissoluun« 
tur  g      "  slafent]  e  aus  corr,  g      "  Gonter<&  a*       **  vor  vuirdit  rasur  und  zeilenschhus  a* 
**  torsiones  Fulg.        ^^  magipizidvn  übergeschrieben  a'       ^*  lutremo  übergeschrieben  a^ 
*•  niyuisotanemo  übergeschrieben  a*        *®  Damula  dfqFulg,         '*  damiri  übergeschrieben  a* 
*'  Allidentur  efqVulg,       ■*  firchnvsent  übergeschrieben  a' 
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B.  Glossen  Zu  Dui  EmsELffiN  Biblischen  Büchern 


BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  104).  10.  (J9iitf.  m,  429).  11.  13.  (Diui.  n,  53). 

Mfj.  333.  334.    Sb. 


t  Uiolabuntur  ^    pihuorot?uerd  h  343  pi- 

2  haorotTuerdent  a'  188**  c  35*  tf  43' 

3  pibuorot  werdan   €  55^  werdint  fir- 

4  wertit    (fiTOerilt  q)    f  222*'   q  223* 
6      girobit  werdint  jp  240*»^  —  13,  16 

6  Arabs  serzo  a'  ISS**  h  343  c  35«  d  43* 

7  «  55^  p  240*  —  13,  20 

8  Stnitiones2  struza  a'  188^  6  343  cZh^ 

9  i  43*   struzo    e  55^    struzza    g  39* 

10  struzzi  |>240'  slniz»  a*  116^/222*' 

11  q  223*  —  13,  21  [cclxxxvii] 

12  Pilosi  scratTn«  aM16^  scratun^  a'  188^ 

13  6  343  c  35''  d  43*  e  55^  g  39*  scratin 

14  /  222**  JP  240'  q  223*  Pilosvg  «  scraaz 

15  (  343  —  13,  21 

16  Ulul^  Yuildiuvulp  t  man '?  (  343  Tuildiu- 

17  vulp  c  35^  d  43*  uuildiu  uuip  g  39* 
IS  wilduwlp  e  55^  wildöwip  f  240'  wild- 
19      wib  /•222*»  q  223*  —  13,  22 

20Siren^^    merimenni»    a*  lie*"   a*  188^ 

21  inerime>i   h  343    meriminni    c  35'* 

22  naeriminnun  10    d  43*    €  55^    meri- 

23  minnai^  g  39*  merminno  f  240*  — 

24  13,  22  [ccLxxxvi] 

25  Non  elongabuntur  gilengitnivuerdent  6  343 

26  c  35*  d  43*  —  14,  1 

27  Stirps  12  inutilis  unpiderperstoch  af  188* 

28  h  343  ynpiderperstoch  ^^  a'  117*  stoch 

29  c  35*  d  43*  e  55*  /^  222*»  j)  240*  q  223* 

30  stehe  14  j  39*  —  14,  19 

31  Ericius"   igil   a*  117*   aM88*   6  343 


c  35*  d  43*  e  55*  /  222**  j  39*  p  240*  32 
q  223*  —  14,  23  [cclxxxiv]  33 

Paludes  gisic.  l  mos  a*  188*  gisic  t  34 
mos  10  6  343  —  14,  23  35 

ScobaboH  cherio  a'  117*  o*  188*  »343  36 
c  35*  d  43*  «  55*  9  39*  n  46*  cherio  37 
m  32*  chergo  jp  240'  ich  chere  ^222**  38 
«223*  —  14,23  39 

In  scoba^^  terens  inpesamincherient  ^^  41 
aM17*  a*  188*  c  35*  d43*  inpesamin-  41 
cberienter  fr  343  e  55*  inpesimin  che-  43 
renter  (cherint  fq)  f  222**  p  240'  43 
q  223*  mit  pesemin  cberient  9  39*  44 
pesime  h  134*  pesima  I  78  m  32*  45 
besima  n  46*  pesema  0  147*  paasira  46 
•  14*  —  14,  23  47 

Inflrmare  fir  preban3<^  a*  117*  firpchan  48 
fr  343  firpbban  c  35*  d  43*  firprechan  43 
a*  1 88*  e  55*  fiurprecben  p  240'  —  50 
14, 27  51 

Saccum  21  harra  a*  188*  fr  343  d  43*  52 
barrun  c  35*  e  55*  f  222**  g  39*  53 
p  240'  q  223*  —  15,  3  54 

Expediü22  garavua  22  a'  118*  fr  343  e  35*  55 
garauva  a*  188*  garauua  d  43*  t  55*  56 
g  39*  gar  /  222**  q  223*  gireiü  p  240'  57 
—  15,4  58 

Consternantem  23  vronta.  l  stechenta  59 
a*  188*  fr  343  vronta.  l  stechanta  (^43*  60 
uronta.  l  stechanta  e  35*  e  55*  ste-  61 
chinten  p  240'  sterchante  g  39*  —  62 
15,  5  [cGLXxvi]  63 


'  Violabantur  fq         *  Stnicio  a^         '  siniz  übwrgetehrieben  a^         ^  scratTO   üher- 
geschrieben  a^  '  scratan  übergesehrieben  a*         *  am  obem  rande  van  »weiter  hand  b 

^  }  man  v<m  zweiter  hand  übergeschrieben  b  ^  sirenes  f^ulg.  *  merimeDni  über- 
geschrieben a^a*  ^^  meriminnuD]  ud  von  jüngerer  hand  aus  i  corr.  d  >'  meriminaa]  a 
aus  e  corr,  g  ^*  Stibs  a^     Strips  p    Stribs  b    Sti:ps  if    Stirbs  e    Stirps]  ir  aus  ri,  wie 

es  scheint,  radiert  e  >'  VDpiderperstoch  übergeschrieben  a'  ^^  stohc]  h  aus  corr.  g 
**  ericii  Fulg.  diese  und  die  nächsten  gU.  bis  603,  13  in  g  am  rande  neben  den  gU.  su 
Regum  TV  ^*  diese  gl  in  b  am  rechten  rande  "  Scopabo]  p  aus  b  corr.  f  Scopabo 
egmnq  >*  scopa  efgpq,  nur  Scopa  hilmno  ^*  iDpesamincherieat  übergesehr,  a^  pesamin] 
i  angehängt  e.  vgL  nr  ccxxi  (519, 33)  ^  fir  preban  übergeschr,  a^  *^  sacco  Fulg, 
^  Expeditos  a>  garavua  übergeschrieben  a^  ^  conteraantem  Fulg.  'qaidam  Codices  habeat 
consternaatem'  Haymo 
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ÄfW.  1.  2.  5.  7.     Mrj.  334.     Sb. 


10 
11 
12 
13 


1  Per  ascensum  aftergisteige  a}  118^  aftar- 

2  gisteige  a'  188*"  6  343  gisteige  d43* 

3  f  222''  9  223'  gistege  c  35^  gisteigi  e  55^ 

4  gistegi  p  240'  steiga  ^  (  343  —  15,  5 

5  Uiror^  gruoti   6  343  c  35^  d  43*  e  SS** 

6  gruoni  3  aM  18"  o*  188**  gnine  /'222*' 

7  p240'  g223*  —  15,6 

8  Cocti   lateris^    gieittes  zigales^  a*  119" 

9  gieites  zigales  d  43'  giettis  zigales 
9  39"  gieites  ziegles  a'  188"  6  343 
gieites.  ziegles  c  35"  gieres  ziegles 
6  55"  geitot  ziegil  f  222*»  9  223* 
gosothin«  zigil  p  240'  —  16,  7 

14  Plaga  ^  haramscara  a*  188"  (  343  (2  43' 

15  harascara  e  55"  barmscara  e  35"  harn- 
te     scara  g  40*  p  240'  —  16,  7 

17  Exciderunt  ^  zistort  c  35"  zistorf  d  43' 

18  zistortvD»   aM19"  zistortun  aM88" 

19  6  343  e  55"  zistorten  f  222"  ziscorten 

20  9  223"^  zistortin  p  240'  z  stortin  g  40' 

21  —  16,  8 

22  Extnncio  vonnalo  e  35"  vonnaio  a*  188" 

23  b  343   uonnaio  e  55"   fonnaio  d  43' 

24  nonadiu   g  40'   wanneige  jp  240'  — 

25  16,  13 

26  Hercennarius^^  hagastalt  a*  188"  (  343 

27  —  16, 14 

28  Paruus   et  modicus   aramer  untaluziler 

29  a*  188"   b  343  aramer  yntaluziier^^ 

30  ...   sicut   mercennarivs  bagastalt^^ 

31  a^  120'    Pamus    armer  c  35"  4  43' 


armir  p  240'  Amer  e  55"  /  222"  amer  32 
j223*  —  16,14  33 

Attenuabitur  ^^  giminnirotvuird  a^  120'  34 
giminnirotuvirdit  a*  188"  giminnirot-  35 
vuirdit  fr  343  e  35"  gimi^irotvairdit  1«  86 
d  43'  giminnirotwirdit  e  55"  gitoubit-  37 
Wirt  p  240'  —  17,  4  38 

Marcescent^^  vuesnent^«  a*  188"  fr  343  39 
c  35"  uuesnent  d  43'  uuernent  e  55"  40 
yue8n£i7  a'  120'  irwerdent^«  p  240'  41 
—  17,  4  42 

Spicai»  ahir  c  35"  abii  fr  343  ehir^MS 
o»  188"   d  43'   e  55"   /  222"  p  240'  44 


9223' 


17,5 


46 


Racemus  2t  uocbumilo  a*  188"  fr  343  46 
uöcbumilo  c  35"  d  43'  öchumila  22  47 
a}  120"  uoqumilo  e  55"  uechimulo  48 
g  40'  volcbumele  p  240'  —  17,  6       49 

Aratrum  ^3  phlüoch  d  43'  phluocb  a'  188"  50 
c  35"  e  55"  phuoch  fr  343  phlooc  51 
/  222"  pblucb  p  240'  {  224'  —  17,  9  52 

Labrusca  24  vuildivrepa  fr  343  vuildiurepa  53 
c  35"  uoildiurepa  d  43'  wildiurepa  54 
e  55"  wildureba  p  240'  wildrepa  f  224'  55 
wildreba  /'222"  —  17,  11  56 

Cymbalo  alarum^s  deschunnesspilo  20  a^  57 

121'  fr  343  (243'  descb  un  ness  pilo^^  58 
a'  188"  descbunnespilo  c  35"  descun-  50 
nespilo  e  55"  cbindespil  p  240'  —  60 
18,  1  61 

Papfriis2S     pinozinen    aM88"    fr  343  62 


■1  •m. 

^  Loith.  steiga  b  reehis  am  rande         *  Uiror  b     Viror  e 

m  .m. 

^  lateris  b    lateris  c    lateres  .m.  p    lateres  fq 


'  graoni  übergeschr.  a^ 


*  beide  warte  übereesehrieben  a^ 
t  .f. 


I  .r. 

*  gosothio]  das  erste  o  scheint  in  e  corr.  p        ^  plagaa  f^ulg.    Plaga  6   Plaga  c  Plaga  .f.  p 
*  die  gl.  vor  603,  8  a^  *  zistortvn  übergeschrieben  a^  *^  Extinc  cp         ^1  Mer- 

m 
cennarios  b    mercenarii  Fulg,  *'  die  deutsehen  worte  Übergeschrieben  a^  ^^  die  gl, 

am  rande  nachgetragen  a^        ^*  die  correctur  von  jüngerer  hand  d       ''  Bfarcescet  a^Fulg. 

**  Taesnent  übergeschrieben  a*        "  raesn^  übergeschrieben  a^         *'  irwerdent]  am  d 

radiert  p        ^'  Spica  b    Sp'ica  d    spicas  Fulg,        ^  ehir]  r  aus  1  corr.  q       *^  Racemas  fr 

V  a  f 

Racemi  a^       ^  öchumila  übergeschrieben  a^       *'  Aratram  6    antra  f^ti^.        *^  Labraaca  6 

^  Gymbala  cp    Gimbala  e    Gymbaloram  d         *^  deachonnesspilo  übergeschrieben  a^ 
"  desch  iin  neas  pilo  übergeschrieben  a*       *>  Papiri  a^Fulg, 
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B.  Glossdi  Zu  Der  EnauiDi  Bbuschkn  Bcomii 


BM.  1.  2.  5.  7.    Mt].  334.    S». 


1  c  35^  i  55**  pinofizineii  d  43*  pinoies  ^ 

2  aM21*  Papinis  >  piiiiiz  b  343  p  240* 

3  piniz  ^222^  pinz  9  224*  —  18,  2 

4  Conuuba'  zistortiv  o*  ISS''  6  343  zistor- 

5  tiü  e3b^  d  43'  e  55^  zbtorto  p  240* 

6  zistorta«  a'   121*    zistort  /  222**  9 

7  224*  —  18,  2 

8  Disrumpetar^   Spiritus^    zilosit    vuirdit 

9  paldi  a'  121''  h  343  e  3b^  zilosit  nuir- 

10  dit  (wirdit  e  mrip)  paldi  (palde  p) 

11  d  43'  e  55^  p  240*  pelde  f  222*'  pUde 

12  9  224'  —  19,  3 

13  Ariolns«   zouprari  a^  121^  (  343  c  35'' 

14  zoup'ri  d  43'  zuoprari  e  bb^  zotare 

15  p  240*  —  19,  3 

16  Riui  aggerum  ^  pahhagrapaDO.  {  Tüorino 

17  a^  121*^    b  343    grapono.   iuuorino^ 

18  d  43'  grapono  e  35''  9  40'  grappono 

19  e  55"   graben   /  222''  q  224'  grabin 

20  p  240*  —  19,  6 

21  Alneua  ^  runst.    siue  stroum  b  343  — 

22  19, 7 

23Hamu8i<>    angol   a*  121"   b  343   angal 

24  c  35"  d  43'  6  55"  angU  /  222"  p  240* 

25  angel  q  224'  —  19,  8 

26  Pectentes  ^^    chempenta    aM21"    e  55" 

27  cbempente  ^^  aM88"  &  343.  344  c  35" 

28  d  43'  chempinta  g  40'    chempent  p 

29  240*  —  19,  9 

30  Texentes  ^3  vuepenta  a*  121"  uuepenta 

31  e  55"    Yuepente    5  344    e  35"   d  43' 

32  uuebinta  g  40'  webent  p  240*  — 19, 9 


Flaccentia  UTesnenU.  pbfaiu  ^^  5  344  33 
▼oesnenta.  l  plaum  ^^  o*  188^  raes-  34 
nenU  ^«  a*  121"  e  35"  il  43'  oaernent  35 
e  55"  wernint  p  240*  —  19,  10  36 

Spiritom  uerügiois  suinti  lodes  ^^  0^22*  37 
suintUodes  b  344  e  35"  d  43"  soin-  38 
til  I  des  e  55"  suintolodes  g  40*  soin-  39 
tUod  a"  189'  sYuindUones  i^  5  344  40 
Swintilunga  f  222'*  swinülanga  q  224'  4t 
swinthilungi  p  240*  —  19,  14  42 

Titnitts  leo  a'  122'  a"  189*  6  344  c  36'  43 
d  43"  e  55"   Leo  p  240*  leuoo  9  40*  44 

—  19,  19  45 
Plaga  haramscaro  a^  122*  —  19,  22  46 
in  manu  invuorte  a*  189'  fr  344  —  20,  2  47 
Transmigrationem  Tiryuorida  fr  344  Tir-  48 

uTorida  a*  189'  —  20,  4  40 

Natibus  ^^  arspellun  a}  121"  arspellon  50 
a*  188"  fr  343  c  35"  d  43'  e  55"  are-  61 
pellon  p  240*  arspeUin  /  222'*  an-  52 
pelle  q  224'  —  20,  4  53 

Depopulator  20  o^ri  a*  189'  osari  fr  344  54 

—  21,  2  55 
Big?  21  reiti  22  a*  189'  fr  344  e  36'  d43"  56 

e  55"  reiU  g  40'  reit  p  240*  gireite  57 

/  222"  q  224'  —  21,  9  58 

Armamentarium  23  Yuafanhus24  a^  125"  59 

a*  189'  fr  344  e  36'  d  43"  uuafanhus  60 
e  55"  wafinhus  /  222"  q  224'  waffen  61 
buhs  p  240*  —  22,  8  62 

Sci8suras25  zistorida  aM25"  aM89' 63 
fr  344  d  43"  —  22,  9  64 


*  pinozes  übergeschrieben  a^         *  die  gl.  rechts  am  rande  b        ^  Gonvnlsam  a^Fiilg, 
*  zistorta  übergeschrieben  a^        ^  Disrnmpet  bep,  r  aus  corr.  p     Disrampitar  a^    dinunpetor 

m 

Fulg,    Specie*  q      •  ariolos  f^ulg.        '  Rivi  b    nur  Aggerum  cdegp    Agg^erem  fq       •  l  voft 
jüngerer  band  übergeschrieben  d       ^  am  rande  b,    davor  noch  nacA  Papiros«  pioax:  lancos. 

m 

Bimiliter  {%u  19,  6)         ^®  Hamas  b    Amü  a^     hamum  Fulg,         *^  Plectentes  b    Plectente» 
cdegp;  in  a^  steht  die  gl,  am  rande  neben  602,  34         ''  chempente  übergeschrieben  ä^ 
^'  Textentes]  s  von  jüngerer  hand  d         ><  playuiu  übergeschrieben  b         *^  beide  glL  über- 
geschrieben a'  '•  TuesDenta  übergeschr,  a*  "  snioti  lodes  übergeschr,  a*        *•  oben 

am  rande  b  von  zweiter  hand        >*  die  gl,  in  a^bcdefpq  vor  604,  8;  in  a^  steht  diese  gL 

fit  .n. 
und  56  zwischen  36  und  37         *»  de  ist  über  Populator  nachgetragen  b         **  Big^      5 

*'  reiti  übergeschrieben  a*        >•  Armentarium  dep         *^  vuafanhus    übergeschrieben  a^a* 
*•  rfie  gl,  nachgetragen  a* 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53).    Mri.  334.    S». 


1  Lacum  crapun  a*  189'  (  344  d  43^  — 

2  22,  11 

3  Asportare  ^    danavuorrao    h  344   e  36* 

4  dana  uvoran  i  43^  danavuorao  a*  189* 
<5      daDauuoraü   e  55^  daneuoren  p  240"" 

6  dan  uoreo  f  222**  danoeuuren  {  224* 

7  danauorit  jr  40*  —  22, 17 

5  Gallus    gallicinius^    huonirinerhano  a* 
9      189*  (  344  hvoniriner  c  36*  bjoniriner 

to      d  43^    buoneriner    e  55^    huDeriner 

11  p  2W    bnnriner    f  222*'    ^uoriner 

12  q  224*  huDiriner  g  40*  cbappo  h  1 34^ 

13  I  78  cappan  t  14*  cappbo  m  32^  chapo 

14  n  46*  —  22,  17 

15  Pila'  stampb.  scipa.  at.  palla^  b  344 

16  stampb    l  scipa.    {   palla^    a*  189* 

17  stampb   e  36*   d  43*^    f  222**   j  40* 

18  jp  240*  q  224*  stampba  e  55^  pal  A  134^ 

19  palla  «  m  32^  —  22, 18  [cclxxvi] 

20  Deponam  int  sezo  a'  126^  intsezo  a*  189* 

21  b  344  c  36*  d  43^  e  55^  insezzo  /'222*' 

22  {  224*  icb  ensezze  jp  240'  —  22,  19 

23  Clauem  sluzil  a*  189*  b  344  c  36*  d  43^ 

24  6  55»»  /•  222*"  sluzzil  q  224*  —  22,  22 

25  PaxiUum  stechun  a*  189*  b  344  c  36* 

26  d  43^   e  55^   stechin  /  222*'  p  240* 

27  stech  q  224*  —  22,  23 

28  Craterarum^  oapbo.  cbopffa  a'  1 89*  napho. 

29  cboffa  ^    b  344    napho    c  36*    d  43^ 

30  naphe  /  222*"  q  224*  naphon  e  55^ 

31  p  240'  —  22,  24 

32  Institutores  9   scephmao^   a' 189*  (344 

33  skefman  h  134^  schefman  t  14*  scef- 

34  manna  1 78  m  32*»  n  46*  scephmannes 

35  e  36*  e  55^  g  40*  scefmannes  d  43^ 


/  222*"  scefmanne'  q  224*  schefmaDnes  36 
p  240'  —  23,  8  37 

Mutuum  intlehanlibaz  a*  189*  b  344  38 
d  43^  intlehanlihhaz  c  36*  inlehiDlihes  39 
g  40*  —  24,  2  40 

Hinnient  vueigont  a'  189*  fr  344  c  36*  41 
weigint  q  224*  vueigon  d  43^  vueiont  ^^  42 
a^  129^  weiont  e  55^  weient  p  240'  43 
wibint  /  222*»  uuchiunt  j  40*  —  44 
24,  14  45 

Explicaueritii  givrumiti  a' 189*  fr  344  46 
givurumiti  c  36*  gi :  urumti  e  55^  gi-  47 
rumit  d  43^  giwirmith  p  240'  —  48 
24,  18  49 

Cateract^  himilrinnun  a'  189*  fr  344  —  50 
24,  18  [vgl.  ccLXXxvi]  51 

Super  miliciam  [celi]  upargistirni  fr  344  52 
gistirnii2  aM89*  c  36*  (143^  e  55*»  53 
g  40*  gistirne  /  222**  p  240'  q  224*  54 

—  24,  21  55 
Fascis  13  purdi  i«  a'  189*  fr  344  e  36*  56 

d  43*^  e  bb^  f  222*'  p  240'  purde  57 
q  224*  —  24,  22  58 

Torrente  beizemo  fr  344  c  36*  d  43^  g  40*  59 
heizo  e  55*"  heize  p  240'  —  25,  5      60 

Expergescimini^^  irspringet  a*  189**  fr  344  61 

—  26,  19  62 
Propinabo    ibscencho    I  78    m  32^    ib  63 

schencho    h  134*"   ich   senche   t  14*  64 

ib  8ce*°cho  n  46»*  —  27,  3  [cclxxxi]  65 
Lucus  ^^   härc.  at.  loch  fr  344  hart.  ^^  66 

l  loch  a'  189*»  —  27,  9  67 

In  pondere  invuago  i8  q}  134^  a'  189*»  68 

fr  344  Yuago  c  36*  d  43^  uuaga  g  40*  69 

—  28,17  70 


>  Asportat'e  c  Arsportate^  asportari  f^tiijgr.  *  Gallicinns  ede  GüümditiuB  fgiopq  Galli- 
naciiia  fUmn  gallus  gallioaceus  Fulg,  *  Pilus  d  Pil:a]  ramr  von  i  e  Pilia/9  Pilam 
hmFuIg,  4  scipa.  aL  palla  übergeschrieben  b  >  a^«  übergeechrieben  a^  *  palla  oui 
pilla  corr,  m  ^  Grateram  e,  choffa  übergeschrieben  b  >  Institutoris  ccftig*  Institoris  /J'^ 
lostitores  hibnnFulg.  *  scephman  übergetehr,  a*  ^^  vueiont  übergeschr.  a^  >^  Ezpli- 
cauerint  p  "  gistirni]  am  r  radiert  e  >*  Fa'cis  p  ^^  purdi  übergeschrieben  a* 
^*  i»e  ^/.  am  rande  b  ^^  am  rande  b,  laci  Fulg.  "  hart]  t  undeutlich  a*  *'  ioYuago 
übergeschrieben  a* 
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B.  Glossen  Zu  Den  EoiZEUfSN  Biblischbn  Büchbrn 


JU»I.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  10.  (INitf.  lu,  429).  11.  13.  (Dtttf.  n,  53). 
Mi;.  334.    56. 


1  Grandoi  hagal  a  189^  b  344  —  28,  17 

2  Coangustatum  2  engaz'  a^  135*  a'  189^ 

3  6  344  c  36*  d  iZ^  e  bb^  engiz  /222-* 

4  p  240'  9  224*  —  28,  20 

5  Attendite «   firnem£  c  36'  d  43^  e  55'' 

6  flrnemet  o*  189^  b  344  p  240''  firne- 

7  mit  /  222*»  q  224*  —  28, 23 

8  Proscindet^  prahbot  a'  189^  6  344  c  36* 

9  d  43^   e  55^   prachot   f  222*'  g  40* 

10  jp  240""   prabot«  a}  135^  prabet  {  78 

11  m  32^  n  46^  p'cbet  q  224'  prachont 

12  h  135*    brachent    t  14^    bracbaenf 

13  *  76*  —  28,  24  [ccLxxn] 

14  Sarriet»  multit   aM89^   (  344  e  36* 
16      d  43»»  g  40'  mulit  e  55^  /  222"  p  240' 

16  q  224*  —  28,  24 

17  Adequauerit*    giegitb^^^   a^  135^  giegit 

18  a'  189'*  b  344  e  55**  gi6git  €  36*  d  43** 

19  gieget  p  240'  geegit  lo  f  222*'  (  224* 

20  egit  g  40*  —  28,  25 

21  Git^i  protvurzi2  a«  135b  ^s  iggb  g  344 

22  ptvurz    e  36*  pröt   nvrz   d  43^  prot 

23  mn  g  40*   protwrz  /  222**  p  240* 

24  9  224*  protttuirz  i3  e  55^  —  28,  25 

25       [CCLXXXnr] 

26  Ciminum  i«    cbumi  i&   a'  135^    a'  189'' 

27  b  344  c  36*  d  43"»  6  55«*  f  222*»  ^  40* 

28  p  240'    cbumich    9  224*    ueltcbumi 

29  m  32^    fleltcbumi    n  46''    velcbvmi 


{  78  ueltcbumich  A  135*  —  28,  25  30 

[CGLXXTI.   GGLXXXIV]  31 

Triticum  ^^  Tueizi  ^^  a'  135^  fr  344  d  43^  33 
vueiz  e  36*  —  28,  25  33 

Ordeaini8ger8tafr344c36*d44*— 28,25  34 
Milium  1»  birsi  o*  189^  (  344  e  36*  d  44*  35 
e  55»'  f  222**  j  40*  l  78  m  32'  o  147«*  36 
Dirsi  9  224*  bIrsi  t  14'  birae  m  46' 37 
hirso  jp  240'  hirs  k  76*  —   28,  25  38 

[CCLSOXI.   CCLXXXn]  39 

Uiciam  20  vuicba.  Yogalcbrut  ^i  (-chruth  b)  40 
a*  135'  b  344  vuicba.  l  aogalchrtttb  41 
a"  189'  vuicha  c  36*  uvicba  dl  44*  42 
uuicba   g  40*    —    28,  25   [cclxxvil  43 

CCLXXXl]  44 

Proscindere  33  pbrabvn^s  a*  135»  4^ 

Id  serris  ^4  rifiWn  3&  a'  135'  rifllun  a"  189'  46 
b  344  rifilio  9  224*  riffilun  ^e  e  36*  47 
d  44*  g  40*  rifflUn  /  222**  refBlun  48 
6  55'  riffcl  JP  240'  —  28,  27  49 

TriUirabitur  gidroskan  vü^^  a^  135'  gi-  50 
droscanTuirdit  (unirdit  d)  e  36*  d  44*  51 
didroscinuui'det  g  40*  gidrosconwirlb  52 
p  240'  gidroscbinwirt  f  222**  q  224*  53 
gidroscaniuuart  6  55'  gidros  o*  189'  54 
(  344  —  28,  27  [vgl  gclxxxvi]  55 

In  38  uDgulis  innegiian  a*  189'  fr  344  56 
negilin  c  36*  d  44*  e  55'  /222**  q  224*  57 
nagelin  p  240'  —  28,  28  58 

Aggerem  39  grapun  a*  190*  grapo  fr  344  59 


9 


^  Grando  vor  605,  68  a*    Grando]  r  nachgetragen  b         '  Goangustnm  hedefpg 
*  engaz  üöergesehrieben  a^         ^  Attendite]   das  IsUie  e  auf  ratur  h         ■  Proactade&t  hik 

Toscindet  , 

Proscendet  p        *  prahot  übergeschrieben  a'       "*  davor  bar  unteniriehen  k      *  Sanet  g 
9  Equaaerit  edefgpq        ^^  giegith  iibergeechrieben  a^    geegit]  t  undeuiUch,  daran  radiet 

"   GlU  b  "  protTorz  ubergetehrieben  a^a^  '*  schwarz  e         ^^  Giminü  b 

■ 
Ginimiim  d     Gaminnm  hhnn  '*  chumi  übergeschrieben  a'o*  '*  Triticmn   5 

■.  ■  r  r 

^^  Tueizi  übergeschrieben  a^         ^'  Ordenm  b         '*  Bfilium  b        ^  Uicium  a*    Uiciam  6 

*^  6«t*<fe  Worte  übergeschrieben  n*  ^  Haymo  zu  28,  26:   scilicet  deas  raus  docebit  illum, 

quo  tempore  debeat  arare  etproscindere        *'  phrahva  übergesehrieben  a^       '^  loserris  ^ 

^  rifilyn   übergeschrieben    {im    commentar,    weshalb    Triturabitar    vorhergeht)  a^ 
^  riffilun]  n  radiert  aus  m  c       *''  gidroskan  vü  übergesehrieben  a>        '^  In  fehli  Fulg. 

*•  Agcr  b    Agger  edefgpq 
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mi  i.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Jtttl.  m,  429).  11.  13.  {Diut.  n,  53).    Mrj.  334.    Sb. 

$  56«  35 


d  44* 
(  344 


1  c  36*  d  44'  g  40*  grappo  e  55^  grabo 

2  f  222**  p  240*  9  224'  —  29,  3 

3  MusiUbit^  runezit^  a'  190*  6  344  c36* 

4  d  44*  ronescit  e  55^  ruooazit  g  40* 

5  runit  /  222**  9  224*  runot  p  240*  — 
t      29,4 

7  Uentilantinm  3    zistorranl    fr  344  €  36* 

8  zistorant  d  44*  zistorrent  a'  190*  zi- 

9  storeDter  e  55^  f  222**  9  224*  zisto- 

10  niDter  p  240""  —  29,  5 

11  Experrectus^  irpttaner  e  36*  irproUaDer 

12  a^  190*  fr  344  d  44*  irprottener  $  bb^ 

13  irprutter  g  40*   irprutcr  p  240*  — 

14  29, 8 
16  Fluctuate  <^    vueipot<^    a'  136''   a'  190* 

16  fr  344    ttveipot   d  44*  >eipot  c  36* 

17  uaeipot  e  55^  weibolop  240*"  —  29, 9 
IsUacillate^    yuancbot»    aM36^   aM90* 

19  fr  344  c  36*  uuaDchot  d  44*  wanchit 

20  /222*'  wancbet  q  224*  uuanchote  e  56* 

21  wenchit  p  240'  —  29,  9  [gglxxxvi] 

22  Miacuit  scancta»  a'  136^  a^  190*  fr  344 

23  c  36*  d  44*  g  40*  —  29, 10 

24  Mnsitatores   runezara  ^^  a^  IdT  h  344 
2fr     c  36*  d  44*  ruDizara  h  135*  ronezari 

26  e  56*  ronare  f  222**  p  240*  q  224* 

27  —  29,  24  [ccLxxxvi] 

28  OrdiremiDi  tebm  ^^  vuerfet  vueppi  a'  137* 

29  vuerfeth  vueppi  a*  190*  fr  344  Tue'fEfi:. 

30  Yueppi   c  36*   uuerf&  yueppi   d  44* 

31  uuerph&  weppi  •  56*  werpbet(wer- 

32  fet  p)  weppi  ^^  ^  222*'  p  240*  uuerfit        gavessabi.   agaoa  ^^   fr  345    giue'sahi  66 

33  uueppi   g  40*   werphelweppi   q  224*         dl  44*  giuessabi  h  135*  ginassabi  1 14^  67 

34  —  30,  1  giveaahi  e  36''  giuasbi  m  32^  giuasgi  68 

*  Mnsitanit  a*         *  ranezit  übergeschrieben  a*         *  UentilantiU]  fl  (iti#  a  eorr.  b 

*  Bzpergefactut  a'^Ftäg,       >  Fluctaacte  ep       *  Taeipot  übergetehrieöen  a*       ^  Vacillante  e 

*  Tuanchot  iibergeichrieben  a^         *  scancta   ühergeeokrieben  a^         ^^  ninezara  iiber- 

geeehrieben  a^       ^^  die  gan%e  gl,  in  a^  am  rande  nachgetragen  OrdiDaremini  eefq  Ordif're* 

mini,  die  oorredur  von  and,  hand  p    OrdiDamini  d    telam  übergeschrieben  q        **  %wisehmi 

m. 

beiden  worien  rasur  f       **  Supgyppam  caroeloniin  b        '^  die  gl  »wischen  der  »eile  nach" 
getragen  a*  "  gitniTiietot  übergeschrieben  a*        *•  die  gl,  nachgetragen  nach  der  fol- 

genden a^        ^''  scirpi  übergeschrieben  a^       "  segalpoTin,  ae  gal  poam  übergeschrieben  a^a^ 
^*  die  gU  nmehgHragen  a^    lamioas  FtUg.         ^  Migna  d    Ma^gma  b    Magma]   g  aus 
eorr,  m         *^  gaTeaaahi  übergesehrieben  a^a*       **  agana  übergeschrieben  b 


Gyppum  19   bouer   a^  190' 
/  222*»   q  224*    bover   fr  344  c  36*  36 
bofer  p  240*  —  30,  6  37 

Exara  1«  riz  a>  138*  a'  190*  fr  344  c  36''  38 
6  56*  f  222*»  g  40*  q  224*  rIz  d  44*  39 
rizza  p  240*  —  30,  8  40 

Innixi  estis  gitruvuetot  ^^  a^  138*  gi-  41 
truu&ot  c  361*  gitruetot  o*  190*  fr  344  42 
gitru&ot  d  44*  gitruotot  e  56*  gitniotet  43 
g  40*  gitrutet  jp  240*  —  30,  12  44 

Interruptio  1«  vutprucb  a'  138*  fr  344  45 
UDtprucb  a»  190*  jp  240*  unlprub  c36^  46 
uoterprub  d  44*  unterprucb  a  56*  47 
ertprust  /222**  q  224*  —  30,  13       48 

TesU  scirpi  n  a'  138*  a»  190*  fr  344  49 
c  36^  d  44*  e  56*  g  40*  scirbi  /  222**  50 
scbirbe  p  240*  scirb  q  224*  —  30,  14  51 

Malus  segalpovm  ^^  a^  138*"  fr  344  se  gal  52 
poum  IS  a»  190*  segalpoum  e  Zef  53 
d  44*  6  56*  segelpoum  g  40*  Segilpoü  54 
f  222*»  segilpoum  9  224*  segilboum  55 
h  135*  saegilbovm  t  14''  saginbdm  /  78  56 
sagaböm  n  46^  sagabflm  m  d2^  mast-  57 
bovm  p  240*  —  30,  17  69 

Lamminai»  pleb  a^  139*  fr  344  plecb  59 
a»  190'  —  30,  22  60 

Spaciose  vutto  a'  139*  fr  344  c  36^  vuito  61 
d  44*  uvito  o»  190*  uuito  e  56*  wito  62 
p  240*  wite  /  222*»  wit  q  224*  —  63 
30, 23  64 

Higma^o  gavessabi^i   a'  139*   a»  190' 
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B.  GLOssBff  Zu  Den  EuiZELRBif  Bibusgbbn  Büchebr 


BtW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  ui,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53).    Mi].  334.335.    Sb. 


1  n  46^   givasini    l  78    uesahi    e  56* 

2  uesagi   g  40*   uesiga   /  222**  {  224* 

3  vesa  p  240*  —  30,  24 

4  Uentilatum^   givuintot    a'  139*  a"  190* 

5  b  345  givuinton  c  36^  giuuioton  d  44* 

6  giuuintote^40*  uuintota  e  56*  wintotest 

7  p  240*  winlist  /  222*»  q  224*  —  30,  24 

8  Percussuram  ^    slach   a^  139*    a'  190* 

9  6  345  c  36^  i  44*  e  56*  h  135*  t  14*» 

10  p  240*   «  224*   slac  f  222*»  ^f  40* 

11  m  32^  n  46^  —  30.  26 

12  Uectigales  zinsman  «  a'  190*  fr  345  c36^ 

13  d  44*  /  222*'  g  40*  g  224*  zinsmanne 

14  p  240*  zinsmaon  e  56*  —  31.  8 

15  Prominentes  ^     framscorrenta  ^    e    36^ 

16  d  44*  framscorrentra  e  56*  uramscor- 

17  rente  g  40*  vnscorrentes  a*  190*  6  345 

18  hangente  p  240*  —  32,  2 

19  Balbulorum  ^  stammero  c  36^  e  56*  sta- 

20  mero  a*  190'  stämero.  stämalod.  tla- 

21  lod »  b  345  sUmbilenter  f  222*»  stam- 

22  bilertier  q  224*  staroilent'  t  14^  sta- 

23  melare  p  240*  stammaionton  h  135* 

24  derstamolonten    {78    derstämeienten 

25  m  32^  dersUmelenten  n  46*"  —  32,  4 

26  Concinnauit  machota  a»  190*  (  345  c  36^ 

27  e  56*  /"  222*'  q  224*  machote  i»  240* 

28  —  32,  7  [üji.  GGLixxvi] 

29  Desiderabili  ^    liupemo    a'  190*   c  36^ 

30  d  44*  6  56*  livpemoio  b  345  gerist 

31  p  240*  —  32, 12 

32  0nagerii   esiivuilder  ^^  aM90*   b  345 

33  esil  uuilder  d  44*  vuilder  esil  c  36** 

34  wildar   esil   e  56*   wilderesil   p  240* 

35  wadiresil  /•222*»  9  224*  —  32,  14 


Brachium  sterchida  a'  190*  b  345  c  36^  36 
e  56*  sterchi  /  222*»  sterche  p  240*  37 
sterch  q  224*  —  33,  2  38 

Elanguit  iruvard  a'  190*  c  36^  irvuard  39 
b  345  irwart  e  56*  sichote  p  240*  —  40 
33, 9  41 

Obturat  i3  piiegit  a'  190*  »  345  e  36^  42 
d  44*  e  56*  /  222**  9  224*  pUcgete  43 
p  240*  —  33, 15  44 

Inpudens  ^^  scamaloser  a*  190*  6  345  45 
c  36*"  d  44*  g  40*  scamoloser  e  56*  46 
scamiloser  /  222**  q  224*  scamloser  47 
p  240*  —  33, 19  48 

Dissertitudinem  i&  gispracbi  a'  190*  6  345  49 
e  56*  h  135*  gisprache  /  222**  gi-  50 
8p*che  {  224*  gispraccbi  g  40*  gsprahhi  51 
c  36^  gisp'abi  d  44*  gispreche  p  240*  52 

—  33,19  53 
Claui  stechun  a*  190*  b  345  c  36^  d  44*  54 

stecchun  g  40*  stechin  e  56*  /  222**  55 
q  224*  sthecben  jp  240*  —  33,  20       56 

Funiculi  nestilun  a'  190*  b  345  e  36^  57 
d  44*  e  56*  flf  40*  nestilin  /  222*"  58 
p  240*  q  224*  —  33,  20  59 

Solumnaodo   einderhafto   a*  190*   fr  345  60 

—  33,  21  61 
Remigi  um  scef  manne  g  40*  —  33,  21  62 
Trierisie  chioU"  a'  143^  a»  190*  fr  345  63 

c  36»»  d  44*  e  56*  chiel  f  222**  j  40*  64 
A  135*  *  76*  p  240*  q  224*  chlel  t  U^  65 
cheil    m  32^    —    33,  21    [cclxxxi.  66 

CCCCXCIV*]  67 

Onocrotalus  ^6  horatnpil  i»  a'  144^  o*  190*  68 
fr  345  c  36''  d  44*  e  56*  bortubil  69 
/  222-»  p  240*  q  224*  —  34,  11         70 


^  givasin]   in  undeutlich  l         >  UentUaü  cif    Venülabts  e^g    VeolUabit  g         *  Per- 
cnssa^ram  e         ^  zinsman]  z  auf  ratur  d         *  prominentis  fltf^s*.  *  framsGorrenta]  am 

letzten  a  radiert  d         ^  Bllbnlorum  e^  eorr.   au$  Bubuloram    Baibornm  fhihnnqFulg, 
"  stämalod.  \  lalod  (i/m  zweite  1  ati#  d  radiert)  stellt  über  stSmero,   wie  über  Balbulorom 
ein  atio  ■»  Balbulatio  5         *  Desideral)  0     Desiderabis  cp  ^®  livpemo]  e  scheint  aus 

0  gemacht  b        ^^  onagronim  Fiilg,        ^*  esiivuilder  übergeschrieben  a*        ^'  Obdnrat  edefpq 

r.n. 

^^  impodentem  f^t^i^.  ^^  Disertitndinem  a*<^     Dirsertitudinem  0         **  Trieris  5 

"  cbiol  übergeschrieben  a^a*        ^^  Onacrotalns  a^    Onacratulos  be    Onocratolas  de    Onoero- 
talon a*    Onocrotalus]  das  leiste  0  aus  a  eorr.  q        '*  horatnpil  übergeschrieben  a^a* 


CCLXXIX  Zu  EsAiAs 


609 


Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (DM.  n,  53).    Mtj.  335.    Sb. 


1  Ericivs  igil^  a*  144^  —  34,  11 

2  Ibix^  steingeiz  b  345  —  34,  11 

3  Perpendiculum  mviTuaga^  a^  144^  mur- 

4  Yuaga   (  345   c  36^   d  44*   muruvaga 

5  a'  190'  murwaga  e  56*  p  240^  mur- 

6  Yvaga  1 78  mur  uuaga  g  40*  muruuagi 

7  m  32^    murvvagi    n  46^    mvorwaga 

8  A  135'  mavrwäge  t  14^  maurwanchae 

9  *  76*  uurhanch  q  224*  —  34,  11 

10  Urtice  nezilun  a'  190*  •—  34, 13  [gglxxxi] 

11  Paliurus  *    distil  ^    tf   190*   6   345   — 

12  34,  13  [gglxxxi] 

13  Cubile»  legar  a"  190*  b  345  c  36^  (i44* 

14  e  56*  /  222*^  j  224*   legir  p  240'  — 

15  34,  13 

16  Lamia''  holzmuoia.  l  vuildazvuip^  a}  145* 

17  holzmuoia.^  l  vuildazvutp  (u?lp  c)  c  36^ 

18  d  44*    holzmuoia.    vuildazvutp  b  345 

19  holzmuoia^   a'  190*  e  56*    holzmiua 

20  g  40*  bolzmöa  p  240'  —  34, 14 

21  Calamus  lo   rorra   a"  190*»   6  345  c  36** 

22  rörra   d  44*   rorrvn^i    oM45**^rora 

23  b  343  e  56*  p  240'  rör  f  222*^  ror 

24  «  224*  —  35,  7 

25  luncus  12  pinoz  i3  a*  145^  a'  190^  6  345 

26  c  36**  d  44*»  piniz  e  56*  /"  222*'  pinuz 

27  p240*  binuz  6343  pinz  g224*  —  35,  7 

28  In  manu  graui  ^^  instarachero  menigi  ^^ 

29  a'  146*  d  44**  instarcberomenigi  a'  190** 

30  b  345  c  36**  instarcber  memgi  ^^  e  56* 

31  instarchar  menige  p  240*  in  stercbera 


meniga  g  40*  instarcbemenige  (menge  32 
q)  f  222**  q  224*  —  36,  2  33 

Innisus  fuerit  i''  analinet  ^^  a^  146*  34 
a'  190**  (  345  analin&  c  36**  d  44**  35 
e  56*  anlinit  /  222**  anlini'  q  224*  36 
anlenite  jp  240*  —  36,  6  37 

Disperderem  zistorti.  t  verluri  (vluri  a*  38 
uirluri  c  flrluri  d)  a*  190**  b  345  c  36^  39 
d  44**  zistorti  e  56*  zistorte  q  224*  40 
zistorto  JP  240*  zistort  /  222*'  —  41 
36,  10  42 

Urinam^^  harn.  Urina  se'icb  6  345  —  43 
36,  12  44 

Benedictionem  gizumpft^o  a^  146^  gi- 45 
züpht  a'  190**  gizumpbt  b  345  d  44**  46 
gizumft  e  56*  gizunft  c  36**  p  240*  —  47 
36,  16  48 

Disperdet^i  zistorte  p240*  49 

Ne  conturbet  nigirre  a*  190**  6  345  girre  50 
c  36**  e  56*  girrae  d  44**  girrit  /•222**  51 
girret  p  240*  {  224*  —  36,  18  52 

Spiritum  paldi  a>  190**  6  345  e  36**  d  44**  53 
e  56*  p  240*  —  37,  7  54 

luga  22  spizc^  6  345  —  37, 24  55 

Non  mittet  nivrumit  a*  190**  (  345  uru-  56 
mit  c  36**  d  44**  e  56*  lezzet  p  240*  57 
—  37,  33  58 

Linearum  reizo  a*  148**  a*  190**  6  345  59 
c  36**  d  44**  e  56*  ^f  40*  rizin  /  222**  60 
rizen  q  224*  rizzin  p  240*  —  38,  8    61 

Conualuisset  ginari23  a'  148**   a'  190**  62 


'  igil  übergeschrieben  a^  *  rechts  am  rande  b.    Ibis  rulg,  *  mvrvuaga  über- 

geschrieben a^  ^  diese  gL  in  a^  zwischen  608, 67  und  6S,  in  b  oben  am  rande  von  zweiter 
hand  ^  distil  übergeschr,  a^  *  die  gl.  vor  609,  3  cdepq  "^  Lamina  von  jüngerer  Kand  zu 
Lamia  corr,  a^  Lamias  aH  Lamia]  mi  auf  rasur  g  "  alles  übergeschr.  a^  '  holzmaoia 
übergeschrieben  a\  oi  auf  rasur  c  ^^  calami  f^ti^.  Per  calamuma*  (Haymo).  bZiZdiegL 
oben  am  rande  von  zweiter  hand  "  rorrvn  übergeschrieben  a^  ^*  iunci  f^ulg.  Per  ivn- 
cnm  a^  (Haymo),  b  343  oben  am  rande  2  hd,  **  pinoz  übergeschr.  a^  ^^  In  grani  manu 
eef^q  manu]  u  aus  a  corr.  und  darüber  y  b  ^'  alles  übergesbhrieben  a^  ^^  memgi]  ir 
aus  corr.  e  ^^  Innisus]  das  zweite  n  aus  s  radiert  b  fuerit  übergeschrieben  c  die  ganze 
gl.  nachgetragen  a^  innixus  fuerit  rulg.  ^>  analinet  übergeschrieben  ä*  ^>  beide  glL 
rechts  am  rande,  die  erste  von  zweiter  hand  b       ^  gizumpft  übergeschrieben  a^       '^  nicht 


in  Fulg.  ^  oben  am  rande  b:  Infamen,  spizc^;   später  rasur  einer  glosse 

übergeschrieben  a^ 

Althoohdeatsohe  glossen  I«  39 


19 


ginan 
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B.  Glossen  Zd  Dbn  EmuLNBN  Bibuschbr  Büchkrn 


Bibl  l.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  429).  11.  13.  {Diut.  n,  53).    Mi?.  335.     Sb. 


1  (  345  c  36^  d  44^  6  56*  9  40*  ginere 

2  p  240'  guiari  f  222*»  guia^  9  224'  — 
8      38,0 


hintnicce   e  37'    hintemicce    d  44*^  3S 
binte  rucca  g  39^  aftemicca  g  40*  —  36 

38,  17   [CCLXXX]  37 


4  In  dimidio  iDmittiverihi  1  a'  H%^  a*  190^     Massam   gichn&  a*  190>'  b  345   chnA  38 


b      b  345    inmittiuerihi    d  44^    inmitti- 

6  uerhi  e  56*  inmittiTerhi  c  36^  in  mitti 

7  uerba  g  40*  in  balftemscbeit  jp  240' 

8  —  38i  10  [gglxxx] 

9  Conuoluta   danasceidaniv   b  345    dana- 

10  sceidaniu  a*  190^  danasceidiniu  >  e  56* 

11  danagisceidaniu  c  36**  danagisceidiniu 

12  d  44^  dangescbeidinu  p  240'  da°ge« 

13  sceidin   f  222*'   dangesceg^''    9  224* 

14  danagisceidena  g  40*  —  38, 12  [gglxxx] 

15  Ordirer   givuepanvurti   a*  190^    (  345 

16  ginuepan^"^*  3  ^  44b    giuuebin  uurdi 

17  g  40*  givuepan  c  36^  giwepin  p  240' 

18  gunigepan  e  56*  —  38,  12  [gglxxx] 

19  Meditabor  cbuton  ä"  190^  b  345  c  36'' 

20  d  44*^  cbutun  e  56*  chuti  ;  40*   cbu- 

21  tolo  p  240'  —  38,  14  [gglxxx] 

22  Attenuati  [oculi]  gimagarti?  6  345  gima- 

23  gartiu  aM90*  c  36"'  d  AA^  e  56*   gi- 

24  magerettö  p  240'  gimartiu  g  40*  gi- 

25  magirt  f  222*'    q  224*   —    38,  14 

26        [CGLXXX] 

27  Recogitabo    pidencbo^    a'  190^   b  345 

28  c  37*  d  44"^  e  56*  p  240'  pidencbido 

29  j  40*  —  38,  1 5  [gglxxx] 

30  In  amaritudine  inseragi  a'  190^  b  345 

31  seragi  e  37*  d  44^  e  56*  jjf  40*  serige 

32  /  222*'  q  224*  serge  p  240'  —  38, 15 

33  [gglxxx] 

34  Post  tergum  ^  bintarrucce  a'  190^  &  345 


e  37*  tf  44''  ebnet  e  56*  ^  222*'  chnetb  39 
p  240'  chanet  9  224*  —  38,  21  40 

Cataplasmarent  ®  ginascotMn ''  6  345  41 
giuascotin  c  37*  d  AA^  g  40*  1 14^  gi-  42 
uascoten  g  39^  kiuascoten  h  iZb^  gi-  43 
vascotun^  a'  190''  giuascotun  e  56*  44 
gauascoten  Cataplasma  dicitur  quod  45 
sola  inductio  marent  ^  sit  1 79  m  33*  46 
n  47*  gipblasteroten  p  240'  —  38,  21  47 

Cellam  cbamara  io  a«  1491»  a*  lOO*"  6  345  48 
c  37*  d  44^"  e  56*  g  40*  cbamera  49 
f  222**  p  240'  came"  q  224'  —  39, 2  50 

Odoranientorum  pimentono  ^^  a^  149'^  &l 
a'  190'^  6  345  d  44*»  e  56*  g  39"»  fli  40*  52 
pimtono  c  37'  pigmentin  p  240'  pig-  53 
ment  f  222"  cigment  q  224*  —  39,  2  54 

Apothecas  ^^  cbelhra  6  345  c  37'  d  44^"  55 
chellari  e  56*  /  222*'  g  40*  cbellare  56 
9  224*  cbellere  p  240'  —  39,  2  57 

Uerbum  sacba  ^3  a'  149''  a'  190''  fr  345  —  58 
39, 2  59 

Eunncbii«  truU  a' 190''  fr  345  c  37*  60 
d  44"  e  56*  9  39^  trüta  g  40*  tbruta  61 
p  240'  tnitin  /  222*'  tniti"  9  224'  —  62 
39, 7  63 

Ueritas  sUtigi  a'  190"  fr  345  c  37*  (244"  64 


6  56*  steügi  p  240'  —  39,  8 


65 


Praua  chiüpiv  fr  345  cbrOpiu  o*  190"  66 
6  56'  cburupiu  c  37*  c"rompiu  d  44"  67 
crumbiT  p  240'  —  40,  4  68 


1  inmittiverihi]  «fof  letzte  i  angehängt  a^      '  danasceidiniu]  das  ertte  n  attf  8  radieri  e 
'  vurti  von  jüngerer  band  über  der  »eile  nachgetragen  d      *  pidencbo]  c  auf  ramr  e 
^  Postergnm  aHdg.    diese  und  die  folgenden  glL  von  g  39^  am  rande  neben  den  gU,  zu 
Paralipp.  und  dem  anfang  des  Esaias       >  Gataplastarent  bnn       ^  Gataplasmare^nt  giaasco> 
t^in  by  dh.  Gataplasmare.   ^uascon  "   giTascoton  übergesehrieben  a^         *  marent  sieht 

fälschlich  über  inductio  statt  als  endung  über  Gataplastarent         '®  chamara  übergesehr,  a^ 

11  pimentono  übergeschrieben,  das  erste  0  seheint  aus  corr»  a^  '*  Apote^eas  e 

"  sacha  übergeschrieben  a^         ^^  Enachi  a*d    Eunucbi  tnita  nochmals  oben  am  rande  von 
g  39'  von  einer  hand  des  16  jhs. 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Mrj.  335.     Sb. 


1  Aspera   uvassiu   a^  190^   vuassi?   6  345 

2  Tuassiu   c  37*   (2  44^   uuassiu  e  56* 

3  wassiu  jp  240*  —  40,  4 

4  Brachium   givualt   a'  190^   6  345  c  37' 

5  giuvalt  d  44^  giuualt  g  40*  giualt  e  56* 

6  giwalt  /  222*^  q  224*  giwalth  p  240* 

7  —  40, 10 

8  Foetas^  zuhtigi?  6  345  zuhtigiu  aM90^ 

9  e  37*  d  44^  e  56*  zugligiu  g  39^  zu- 

10  tigu  jp  240*  zugtigi  g  40*  —  40, 11 

11  PaImo2  mitmuDte  a^  190^  (  345  munte 

12  c  37*  d  44^  e  56*  p  240*  munde  g  39^ 

13  g  40*  —  40,  1 2  [ccLXXXvi] 

14  Ponderauit  Yuach  a"  190^  (  345  c  37* 

15  uvacb  d  AA^  uuach  g  40*  uizach  jf39'' 

16  wach   e  56*  p  240*  —  40,  12  [vgl 

17        CCLXXXVl] 

18  Librauit  vfuvach  a'  lOO*"  üffuach  (  345 

19  ufvuach  c  37*  d  44^  ufuuach  g  40*  uf- 

20  wach  e  56*  jp  240*  —  40,  12 

21  In  statera^    inuvago   a*  190^    invuago 

22  (  345  Tuago  c  37*  uuago  d  44*^  wage 

23  e  56*  waga  /  222**  q  224*  wagep  240* 

24  —  40, 12 

25  Situla^  eimp  (  345  eimper  a*  190^  — 

26  40,  15  [ccLXXXVi] 

27  MoroeDtum  süc.  momentum  est.  sosa  mir 

28  inyuaga  gileccimes  (gileccemes  b)  ivuit 

29  der  eriBto  ^  Yuich  den  si  in  einemo- 

30  nine^gituot.  momentum  dicitttra*190^ 

31  b  345  such  c  37*  d  44^  e  56*  f  222** 

32  g  40*  suhc  p  240*  —  40,  1 5 

33  Artifex^  goldsmid  a'  lOO''  6  345  e  37* 

34  d  44^"  goltsmid  e  56*  goltsmit  f  222** 

35  p  240*  q  224*  —  40,  19  [ccLXXXVi] 

36  Argentarius»  silpersmid  a*  190^  (  345 

37  e  56*  silpsmid  e  37*  d  44''  sUbirsmit 

*  Palme  a*b 


f  222**  silbersmit  {  224*  silbersmith  38 
p  240*  —  40,  19  39 

Locusta  ^  hovuistapho  a*  190*"  b  345  40 
bouisUffo  c  37*  e  56*  houuistaffo  d  44^  4t 
hosUpha  p  240*  —  40,  22  42 

Satos^o  gisate^i   a*  190^   b  345   c  37*43 

'  d  44^  gisata  9  40*  gisete  p  240*  gi-  44 

sazto  e  56*  gisazte  /  222**  q  224*  —  45 

40,  24  46 
Stipula  12  stro  a*  190^  6  345  c  37*  ^44**  47 

e  56*  ^  222**  ^  39"^  g  40*  jp  240*  48 
q  224*  —  40,  24  49 

Faber  erarius  ^rsmid  a*  190'*  ersmid  59 
c  37*  d  44*  e  56*  ersmit  /  222'*  q  224*  51 
ersmitb  p  240*  erdsmid  (  345  ertsmit  52 
g  40*  —  41,  7  53 

Malleo  hamare  a*  lOO*"  b  345  c  ZVdAA^  54 
hamer  e  56*  f  222**  p  240*  j  224*  —  55 
41, 7  56 

Cudebat  munizota  a*  lOO*"  b  346  c  37*  57 
d  44*  e  56*  g  40*  munizzote  p  240*  58 
municeta  ^f  39*  —  41,  7  59 

Glutino  13  mitllma  a*  190*  mitlimo  (  346  60 
e  56*  mit  lime  c  3T*  d  44**  g  39*  mit-  61 
lemo  g  40*  lim  /"  222**  p  240*  ^f  224*  62 
—  41,7  63 

Clauisi«  nagal  a*  190*  b  346  e  37'  d  44*  64 
e  56*  g  40*  nagil  /  222**  nagcl  q  224*  65 
negile  jp  240*  —  41,  7  66 

Rostra  serrantia  ^^  rifilun  rifilunta  a*  190*  67 
d  44**  rifilun  rifiluuta.  felga  ^^  b  346  6S 
riffilun  riffilonta  c  37*  rifflot  riffelunt  69 
p  240*  rifBlonta.  riffilun  e  56*  rif-  70 
filen  /  222**  q  224*  filunta  g  39*  —  71 

41,  15  72 
In  supinis    inboben  ^^   a*  190*   6  346  73 

hohen  c  37*  d  44*»  ^  40*  p  240*  ho-  74 


^  Foelas  aH         >  Palme  a*6  >  Instatera  A     Statera  rf     Statere  ep         *  Sitala 

r 

{statt  Situla)  6    sitnlae  f^tfij^.         >  eristo]  r  mii  a  radiert  b       "  einemo]  m  atiframr  a> 
^  Aurifex  p^ulg,,'  artifex  «toA/  v.  20         *  Aimtariua  e    ArgenUriua]  g  aus  m  radiert  e 

*  locnatae  Tuf^.  ><>  Satus  a^Fulg.  "  giaate  «^m^McArM^m  a>  ^*  Stipnla  6  atipalam 
Fulg,  '*  ifMf«  ^2.  tit  bedefgpq  nach  der  folgenden  '^Glauua^  *'8erreiitia6(f  serentia/* 
ereatia  q    felga  «6er  Rostra  ^etchrieben  b         **  inhohen  übergetchr.  a^ 

39* 
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B.  Glossbh  Zu  Dbn  Einzblnsn  BmuscmN  Büchkrn 


Bm.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  104).  10.  {Diui.  m,  429),  11. 13.  {Diui.  u,  53). 

Miy.335.    Sb. 


1  hcri  e  56*  hoher  /  222-*  9  224*  — 

2  41,  18 

3  Magistratus   hertuoma  ^   a'  190^  b  346 

4  G  37*  d  44^  e  56'  hertoum  g  40*  her- 

5  töm  p  240*  —  41,  25 

6  Plastes  2   pili  dari  {  hau  ana  ri  ^  a'  190*" 

7  pilidari  .i.  hauanari   h  346   pUidari. 

8  t  hauanari  e  37*  d  44**  pilidari  e  56* 

9  9  40*  Ä  135**  pilidarc  /'222**  püida" 

10  9  224*  bilder  p  240"^  hauinari  9  39^  — 

11  41,  25 

12  Turbolenttts    zornager    a'  190^    b  346 

13  e  37*   d  44**   zorniger  /  222*'  g  40* 

14  p  240*  q  224*  zornegir  e  56*  —  42, 4 

15  Gramen  4  chlmo  a'  190^  6  346  —  42, 15 

16  Conflatilr  gigozanemo  a^  190^  c  37*  ^44** 

17  e  56*    gigozan    6  346    gigozzeneme 

18  p  240*  gigozzinemo  g  39^  gigozzineme 

19  /222*»  gigozzin;«"*  j  224*  —  42,  17 

20  In  direptionem  inheriunga  (  346  heriunga 

21  c  37*   d  44^   e  56*  herunga  /  222** 

22  p  240*  hervng*  q  224*  —  42,  22 

23  Uectes  ^    crintila  6  346    c  37*   grintila 

24  d  44^  —  43,  14 

25  Salices  ^  salahun  a'  190^  b  346  —  44,  4 

26  luxta     preterfluentes ''     pifurifliozenten 

27  0^  190^   b  346  pivurifliozenten  c  37* 

28  pivurifliozanten   d  44^  piuuriofliozen 

29  e  56*  pidenfirflozzinin  p  240*  —  44, 4 

30  Faber  ferrarius  isarnsmid  b  346  c  37* 

31  d  44^  isam  smit  j|r  40*  —  44,  12 

32  Lima  ^  fila  a'  190^  6  346  c  37*  d  44** 

33  «56*s40*  Ä135^vilap  240*uila  /'222** 
q  224*  —  44, 12  [gglxxvi.  gclxxxvi] 


34 


Artifex  lignarius  holzmeist  b  346  holz-  35 
meister  e  37*  d  44**  g  40*  p  240*  36 
q  224*  hobmeistir  e  56*  /  222*^  —  37 
44,  13  38 

Norma»  spratu  a'  190^  fr  346  c  37*39 
sprate  d  44**  e  56*  /  222**  fc  135*  40 
p  240*  j  224*  —  44,  13  41 

Runcina  10  nuol  a'  190*  b  346  /  222*"  42 
q  224*  nuoil  c  37*  d  44«*  e  56*  fc  135*  43 
nöil  li  2  79  n&U  m  33*  nifll  n  47*  nfll  44 
t  76*  nW  •  14*  nuil  g  40*  p  240*  —  45 

44,  13    [CGLXXVI.    GGLXXVm.   CGLXXXn]        46 

Circino  12  riza  a"  190*  1 79  rizza  m  33*  47 
n  47*  0  147*  rizze  t'  14*  rizun  fr  346  48 
c  37*  d  44**  e  56*  g  40*  rizzun  A 135*  49 
rizzon   p  240*  rizzin  f  222**  9  224*  50 

—  44,  13  [gclxxxvi]  51 
Tornauit   drata  a*  190*   fr  346   d  44**  52 

e  56*  g  40*  {  79  drdta  c  37*  drate  53 
/  222*'  h  135*  drali  m  33*  n  47*  54 
0  147*  drat  q  224*  treite  p  240*  —  55 
44,  13  [vgl.  GGLXxxvi]  56 

Uex  13  uvereheih  o*  190*  vuereheih  fr  346  57 
weriheic  h  135*  uereheih  d  44**  58 
Yueheih  c  37*  uueiheih  9  40*  weiheih  59 
e  56*  /  222**  weihe^*  q  224*  eichen  60 
p  240*  —  44,  14  61 

Quercus  ^^  harUraeih  a'  1 90*  fr  346  62 
hartiraeih  c  37*  d  44**  hartira  eich  63 
h  135*  hartiuech  e  56*  hertiueih  ;  40*  64 

—  44, 14  65 
Esculus  i&  sleizeich  h  135*  66 
Pinus  ^^  pinbo?  1?  fr  346  —  44,  14  67 
Medium  halftanod   a'  190*   fr  346  half-  68 


^  daneben  von  jüngerer   band   zornager  c,   vgl,   nachher  612,  12 
*  aUes  deuttehe  iibergetehrieben  a'         ^  am  rande  b 


>  Plasteeg  h 


B  die  gl,  in  cd  vor  612,  20 
*  am  rande  b         '  pptflaeotes  d         ^  die  gl  in  bcdefgpq  nach  612,  38.    Lima  5 
*  Norma  b    normam  Fiilg.         ^^  die  gl  in  k  smnsehen  593,  45  und  606,  8    Radnam  t 

m. 

"  davor  ein  wort  au^ewischt  l       i>  Gircina  a*    Circino  b        ^*  ilicem  Fülg,       '^  Qnereos 
ide  (dh,  eichen)  p    quercnm  Fulg,         ^>  nickt  in  Fulg.,  tool  nur  mit  rücksicht  auf  Hex  und 
Qnefcos  hin»ugefiigt        ^*  pinnm  Fulg.    die  gl.  am  rande  b        "  pinbo?  undeutHeh,  kann 
^  auch  piniboY  sein  b 
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Bai  1.  2.  5.  6.  7.  10.  (Jtttf.  m,  429).  11.  13.  {Diui.  n,  53).    Mrj.  335.  336.    56. 


1  tanot  c  37*   d  44"*  halftonot  p  240' 

2  baUtnot  e  56*  baifnot  g  40'  —  44, 16 

3  Vuah  1  ah  c  37*»  i  44»'   6  56*    f  222'* 

4  j  40'  aha  p  240*  9  224'  —  44,  16 

5  Archana  gisuasi  b  346  e  37''  d  44"  e  56' 

6  j  40'  —  45,  3 

7  Creans  scephent  a*  190^  d  44"  scepheo 

8  6  346  schephender  p  240"^  gscephent 

9  e  37^  gescephenter  e  56'  giscephenter 

10  /  222'*  giscepheo*''  q  224'  —  45, 7 

11  Testa  de  samiis^  daha  uonna  (vonna  c 

12  uoni  9)  leimun   b  346   e  37^  d  44" 

13  g  40'  daha  uonaleim  6  56'  daha  vone- 

14  laimo  h  135^  thaha  Ton  Urne  p  240' 
16      leim  «  a*  191'  —  45,  9  [cclxxxvi] 

16  Uincti  manicas  ^   gipuntana   mit    hant- 

17  druhuD   c  37*^   d  44"  gipuntani  mit 

18  hantruh    e  56'    gipuntini    mit    hant 

19  druhin   g  40'   gibuntene  mith  hant* 

20  truhen«^    p  240'    gipuntin    f  222'* 

21  q  224?"  mithantdruhun  a*  191'  b  346 

22  —  45,  14  [cclxxxvi] 

23  Extunc  Tonnato  a*  191'  (  346  —  45, 21 

24  Ad  canos  zigrauvinun  a*  191'  c  37^  zi- 

25  gravuinun   fr  346  zigrauuinun  d  44" 

26  zigrauui  e  56'   zigrawe    f  222'*    zi- 

27  grauuen  (grawen  p)  g  40'  jp  240'  in- 

28  grawe  q  224^  —  46,  4 

29  Feram   flrtrago  a*  191*  6  346  p  240' 

30  firtrag^   c  37*»   d  44"  flrtragc  y  40' 

31  flrtraga  «  e  56'  uirtrage  /  222'*  q  224'' 

32  —  46,  4 

33  Confertis  uzioh&  a*  191'   fr  346   e  31^ 

34  vzioh£  d  44*''  uzzioh£  e  56'  uzziohet 

35  p  240'  uz  ziehit  /  222**  q  224"*  —  46, 6 

36  Conducentes    mietente    a*  191*    fr  346 

37  c  37''  mietenta  ^  e  56*  mietent  f  222** 


miettent  q  224"  mitente  d  44*"  mitenta  38 
g  40'  mithenth  p  240'  —  46,  6  39 

Auriflcem  ^  goltsmit  A  135"  goltsmide  40 
l  79  m  33'  n  47'  —  46,  6  41 

Non  elongabitur  ervirritniyuirdit  fr  346  42 
iruirritniuvirdit  c  37"  d  44*"  iruirrit-  43 
niuuirdit  g  40'  firnidiritniowirdit  e  56*  44 
nith  geverreth  wirth  jp  240'  —  46,  13  45 

Non  morabitur  nitualot  fr  346  tualot  46 
d  44*"  tvalot  c  37"  tuualot »  e  56*  47 
twaloth  p  240'  tualit  g  40'  dwalit  48 
/  222'*  dewalt  q  224"  —  46, 13  49 

Molam  quirn  a*  191*  fr  346  c  37"  d  44*"  50 
g  40'  —  47,  2  51 

Maleficiorum.  incantatonim  germinaro  52 
(garminaro  10  cde)  fr  346  c  37"  d  44*"  53 
e  56'  carminer  p  240'  —  47,  9  54 

Expiare  ^^  gipuozan  a*  191'  fr  346  c  37"  55 
d  44*"  puozan  e  56'  piuzzin  p  240'  56 
puezte  /  222'*  ruezte  q  224"  —  47, 1 1  57 

Supputabant  12  zaltun  a*  191'  fr  346  c  37"  58 
d  44*"  g  40'  zaltin  /  222'*  q  224"  59 
zaitan  jp  240'  zaltent  e  56'  —  47,  13  60 

Stipula  stro  fr  346  str6  c  37"  d  44*"  —  61 
47,  14  62 

Neruus  stoch  a*  191'  fr  346  c  37"  d  44*"  63 
e  56'  f  222'*  jp  240'  q  224"  stohc  64 
g  40*  —  48,  4  65 

Infrenabo  i^  piduingo  a*191*  fr  346  e  37"  66 
d  44*"  e  56*  ^  40*  piduuingo  p  240'  67 
bidwanc  /  222**  bidwanch  q  224"  —  68 
48, 9  69 

In  Camino  pauperlatis  inderoarpeiti  ar-  70 
muoti  a*  191*  fr  346  arpeiti  aramuoti  71 
e  37"  arapeiti  annmuoti  d  44*"  arpeiti  72 
armoti  e  56*  arbeite  arniüt  /  222**  73 
q  224"  arbeit  armöth  p  240'  —  48, 10  74 


*  Wach  efp  Uvach  q  Vuahc  g  yah  ^ulg,  *  über  samiis  in  b  noch  meinum  (/.  lei- 
mun). de  samus  e  Samia  a*  '  leim  übergeschrieben  a^  ^  manicis  o^egFuIg,  Ma- 
chinas p  *  davor  iet  nihen  auegestrichen  p  '  firtraga]  tr  a«/*  ran<r  e  ''  mietenta] 
das  zweite  e  undetUHchy  könnte  auch  a  «atn  e  *  Aurifice  hnn  *  tuualot]  a  scheint  aus 
e  gemacht  e         ^®  garminaro]  i(w  zweite  a  angehängt  c         "  Expiaret  /"^  '*  Supputa- 

bantur  a*    Supputabunt  g        *^  Infrenabat  fq 
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B.  Glossbn  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Böcheiin 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  in,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  5»).    Mrj.  336.     Sb. 


1  Feces   trvosana   6  346   tniosana  c  37*^ 

2  d  44^  e  56*  druosana  a*  191*  drusina 

3  g  40*  drasin  p  240*  trosach  /  222"* 

4  q  224**  —  49,  6. 

5  Muri   tui  vesti  dino  6  346  c  37^  d  44*^ 
d      uesti  dino  e  56*  Testedin  p  240*  dine 

7  ueste  /  222**  q  224**  uesti  a*  191*  — 

8  49,  16 

9  Spacium  uviti  (f  191*  vuiti  fr  346  d  44*^ 

10  witi   e  56*   vulti   c  37**  wite  /  222" 

11  {  224**  viret  p  240*  —  49,  20 

12  Ulnis  armon  o*  191*  fr  346  d  44'*"  e  56* 

13  p  240*  armua   g  40'  armln  f  222*' 

14  anni"  q  224**  aramon  c  37**  —  49,  22 

15  Lingent  ^  lechont  a'  191*  fr  346  —  49,23 

16  Uellentibtts   chrazonten   a'  191*   fr  346 

17  c  37**  chrazzentin  f  222**  q  224**  cra- 
18 
19 
20 
21 
22 
23 


zonten  d  44^  chrazzitin  p  240*  craz- 
zento  e  56*  den  zwangonton  h  135** 
denzvvigenten  {79  den  zuuigenten 
m  33*  dezvvigenten  n  47*  den  zvaein- 
gentemi  t  14**  den  zueingentenu  fc76* 
—  50,  6  [ccccxcv] 

24  Tinea  miliyua  a'  191*  fr  346  —  50,  9 

25  Ad  fundum  ^  zipodame   a^  191*   fr  346 

26  podame   c  37*^   d  44^  podamo  g  40* 

27  podam   e  56*   podim   /  222*'  q  224** 

28  podum  p  240*  —  51,  17 

29  Incircumcisus   heidaner   a*  191*   fr  346 

30  c  37**  d  44***  e  56*  heidener  g  40*  hei- 

31  din  /  222"  p  240*  beiden  q  224**  — 

32  52,  1 

33  Gratis  anal6n  a*  191*  fr  346  analon  c  37** 

34  d  44***  e  56*  j  40*  p  240*  anWn  f  222** 

35  anlon  q  224**  —  52,  3 

36  Colonus  lantvpo  6  346  lan|upo  a*  191*  — 

37  52, 4 

38  Dispertiam»   ziteilo  a*  191*  fr  346  c  37** 


d  44*^  e  56*  g  40*  p  240*  ziteUit  39 
/222**  ziteilt  q  224**  —  53,  12  40 

Ciauos«  stechun  a*  191*  fr  346  c  37**  41 
d  44***  e  56*  stecchun  g  40*  stechon  ^^ 
p  240*  —  54,  2  43 

Conuuisa^  zistortiv  cf  191*  zistortiu  44 
fr  346  c  37**  (1 44***  6  56*  ^222**  g  40*  45 
j>  240*  zistertiu  q  224**  —  54,  1 1        <6 

Propugnaculo  ^    prustuveri   a*  191*   — 47 

54,  12  48 
Multus  manaheitiger  a*  191*  fr  346  e  37**  49 

d  44***  e  56*  j  40*  maniger  jp  240*  —  W 

55,  7  [ccccxcv]  51 
Saliunca  ^   ri   otacha  ^  a*  191*  riotacba  ^2 

fr  346  e  37**  e  56*  riotahba  d  44***  ^3 
rietach  f  222**  «  224**  rettich  p  240*  &4 
riUla  9  40*  rietachel  h  135**  rieUchiP  55 
•  14**  i  79  m  33*  n  47*  rircchil  *  76*  56 

—  55, 13  57 
Conliguntur   inphangan   a*  191*   fr  346.  58 

347  1«  —  57, 1  59 

Repetitis  eiscot  a*  191*  —  58,  3  [ccccxcv]  80 

[ad]  Lites  "  stritun  a*  191*  fr  347  c  37**  Ol 

d  44***   strit   e  56*   /  222**    q  224**  6J 

stritc   p  240*   —    58,  4    [cclxxxvi.  63 

ccccxcv]  64 

[ad]  Contentiones  pagun  a*  191*  fr  347  65 

c  38*   d  44***   6  56*    pagin    ^  222**  66 

p  240*  {  224**  —  58,  4  [ccccxcv]        67 

Impie   uiantlibo   a*  191*   fr  347    d  44*^  68 

vuantliho    c    38*    wentlicbe    p    240*  69 

uuanblibo  e  56*  —  58, 4  [ccccxcv]      70 

Confracti^^   gidiota  a*  191*  fr  347  c  38*  71 

d  44***   g  40*   gidioti  e  56*   gidigoti  72 

p  240*   gidieti  /  222**  gidioti  q  224**  73 

—  58,  6  [ccccxcv]  74 
CoUiget  inphabit  a*  191*  fr  347  —  58,  8  75 

[ccccxcv]  76 


>  Lin"genn]  e  aiu  &  corr,  h        >  Fundo  g        *  Dispertia  a^bede,  über  a  von  jüngerer 
kand  ein  strich  a'    Dispertio  gp    Dispertiat  fq       ^  Glauis]  i  atu  u  radiert  d    '  '  Goouulsä  q 
^  propugDacuia  Fulg.         ^  Saliunca]  das  zweite  h  aus  u  eorr.  e        •  ri  otacha  über- 
geschrieben ä^        "  davor  etwas  ausgewischt  l        ^®  'am  rande  von  b  347  rasur        '^  Lites] 
i  aus  a  radiert  f   Lite«  j»        "  Gonfracti]  i  ««/*  ramr  a* 
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MI.  1.  2.  4.  5.  6,  7.  10.  (Jtuf.  m,429),  11.  13.  (JiW.  n,  53).    Mi?.  336.    Sb. 


1  Oua  1    egir  o*  191*  (347    eigir  e  38* 

2  d  44*^  —  59,  5 

3  Aranea«  spiona  a'  191*  b  347  —  59, 5 

4  Impegimus    stiozemes^    a^  191*    stio- 

5  le^mes  ft  347  gistiozames  e  38*  d  44*'^ 

6  gistizemis  g  40*  gistozemes  e  56*  gi- 

7  stiezin  f  222"  9  224^'  gistizon  p  240* 

8  —  59,  10 

9  Aboriatus  «  est  suintiloU  &  a^  191*  »  347 

10  e  38*  d  44'''  suintiloti  g  40^  swiotilote 

1 1  f  222*»  p  240*  swintilo**  {  224^  suinüot 

12  e  56*  —  59,  16 

13  UioIeDtus  ^  [fluuius]  drativ  (  347  dratiu 

14  a'  191'    d  44*   e  56'   drattiu  c  38' 

15  treitui  p  240*  draler  j  40*  —  59, 19 

16  Dromedarii    olpentara^    a^  191*   (347 

17  c  38*  d  44**^   olopenlari  e  56'  p  240* 

18  olpenuri   g   40*    h    135,*    olpentare 

19  f  222"   olpentar*   q  224*  —  60,  6 

20        [CGGGXGV] 

2lPlacabUi»    livpemo    aMOl'  6  347   liu- 

22  pemo  c  38'   d  44'*   e  56'    linbomö » 

23  p  240*  —  60,  7 

24  [equum] InpingentemiOstruchontazaMOl' 

25  6  347   struhhoataz  e  38'   struhontaz 

26  d  44**  struchentaz  e  56'   struchente 

27  ^222"  struchent  {  224*  struhchen* 

28  lin  g  40*  stechente  p  240*  —  63,  13 

29  Pannus  menstruate  tuoh  manotsuhtigero 

30  c  38'  d  44^*  tuoh  manotsuhtigera  g  40* 

31  tuoch   manot    suhtiger    e  56'    thöch 

32  monothsuthiger  p  240*  tuoch  manic- 

33  suhtiger  11    /  222'*    q  224*   tuohma 


not  12  a*  191'  tuoh  manot  (  347  —  34 
64, 6  85 

Allisisti  flrchnusitos  (  347  c  38'  firchnu-  36 
sitost  aM9l*  firc*nu8itost  d  44f  —  87 
64,  7  '         88 

Satis  zivilo  ä"  191*  »  347  ziuilo  e  38'  39 
d  44**  —  64, 9  40 

Continebis  i>  firpiris  b  347  e  38'  e  56'  41 
firpirist  a*  191*  ^  222«*  9  224*  uirpi-  42 
rist  g  40*  flrbirest  p  240*  flrperant  43 
d  44**  —  64,  12  44 

[carnem]  Suillam  ^^  suvininaz  ^^  o*  191*  45 
(  347  c  38'  suininaz  d  44**.  45'  swin-  46 
ninaz  e  56'  suininiz  g  40*  swininez  47 
p  240*  svinin  /  222'*  suinin  ^^  q  224*  48 
—  65,  4  49 

lus  profanum  ^^  pro  d  unrei  naz  ^^  a*  191*  50 
produnreinaz  (  347  c  38'  d  45'  prod  51 
unrebiiz  e  56'  prot  unrainiz  h  136'  52 
prot  vnreiniz  t  14*  prot  unrein*zn9  53 
probt  unreiniz  p  240*  prot  unreinez  54 
n  47'  prot  unrenez  ^^  m  33'  unreiniz  55 
prod  (pro*  q)  f  222'*  q  224*  —  65,  4  66 

Granum  in  potro  ^^  chernoindrupin  (dru-  57 
bin  p)  a*  191*  b  347  c  38'  d  45'  58 
p  240*  grano  indrubin  20  g  40*  eher«  59 
indrupin  e  56'  chemo  (eherne  {)  tru-  60 
bin  f  222'*  q  224*  —  65,  8  61 

Fortun^  stetiheili^i  6  347  —  65,  11      62 

Excerebret  irhirne  a*  191*  6  347  f  222'*  63 
g  40*  q  224*  inhirne  d  45'  irhirn&  64 
c  38'  6  56*  irhirnet  p  240*  —  66,  3  65 

Parturiret^i  serezti«^^  a*  191*  c  38'  d  45'  66 


*  Oat  b  *  Aranea  6  aran^e  Fitig.  *  stiozemes  übergesehrieben  a*  *  Appo- 
riatus  p  *  snintilota  übergeMchrieben  a*  *  VioleDlis  e  "*  darüber  rasur  von  s . . .  ros 
{wol  lateinisch)  b,  übergeschrieben  a*  *  Placabili]  das  erste  1  auf  rasur  von  r  ä* 
*  linbomo]  b  aus  corr.  p.  /.  lindomo  *®  Impingente  q  Impigente  f  Inpi  |  ente  p  Impe- 
gente  0  ^^  manicsuhtiger]  r  aus  1  oorr.  9  *'  tuohma  not  übergeschrieben  a*  ^'  G:oq- 
ünebiB  /*  Gontinel^  c  Gontinebant  (f  ^^  Savillam  c  Siaillam  d  Swillam  fpq  *^  suTiiuDai] 
das  %'weite  i  angehängt  e  suiniD]  über  dem  ersten  in  rasur  q  *'  prophanum  e  '^  pro  d 
unrei  naz  übergeschr,  a*  ''  unrenez]  nach  dem  ersten  e  folgen  nur  2,  nicA^  3  striche, 
also  kann  unreinez  nicht  gelesen  werden  m  '^  betro  q  ^  drubin]  r  aus  u  corr,  g 
**  über  der  zu  Fortun^  gehörigen  gl.  illi  deae,  vgl,  stetigot  geniua  *'  Paturir^  a*  Patvrir4&  b 
Parturiet  cdep        ^  serezti]  z  aus  i  corr.  a* 
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B.  Glossuv  Zd  Den  Eomuiiif  BnLiscHEif  Böchbui 


MI.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {M^wmann  104). 
Mri.  336.    Sb.  —  EM.  1.  2. 


10.  (Dntf.  m,  429).  lU  13.  {DhH.  a,  53)* 
5.  7.     itfy.  350.     SJ.     Jj.  5. 


1  «  56^  ser&zti  h  347  ineret  p  240*  — 

2  66,7 

3  Plandieniur  iistent  o*  lOl''  e  38*  d  45* 

4  «56**/  222*"  i  224^  listenth  p  240* 
6      Usten  »  347  —  66,  12 

6  Harem  ^    mus   o*  lOl''    (  347    e  38* 

7  d  45*  «  56*  f  222**  p  240*  9  224*^  — 

8  66,  17 

9  In   lecticis^    inpanin    o^  191*^    (  347 


e  38*  d  45'  e  56"^  ff  40*  inparen  ^222**  28 
i  224*  in  pärin  h  136*  inparnen  p  240^  29 
—  66, 20  30 

Malis  malin  a'  191*  h  347  —  66,  20  31 
Carrncis  gamin  a'  191*  i  347  c  38*  32 
d  45*  t  56*  ff  40*  A  136*  gamiit  1 14*  33 
garroni  0  148*  garrin  f  222**  ganren  S4 
q  224*  camin  2  79  m  33*  n  47*  carran  35 
p  240*  —  66, 20  36 


CCLXXX^ 

a  —  Clm.  18140.     (  — >  Clm.  19440.    c  — >  Codea?  Ftndob.  2723.    d  =  Codea; 
Ftfndat.  2732.    e  —  Codetr  fifofiotc.  103.    f  —  Clm.  13002.    g  »=  am.  14689. 

A  _  dm.  22201.    t  —  Clm.  17403. 


10  In  dimidio  inmittiuerihi   a  107*   mitti- 

11  uerihi«  »295  e  54*  d61*  mittiuerhi 

12  ff  44*  mittiuerhe  e  70*  mittilode  h  245' 

13  —  38,  10  [ccLxxix] 

14  Conuoluta  [est]  danagisceidan  a  107*  c  54* 

15  ff  44*    danagisceidiniu  (  295  daHagi- 

16  sceidiniv   d  61*   danasceidiniu   e  Iff* 

17  dagesceidin  f  224*"  dagescei^**  t  228* 

18  hingescheidinv   h  245'  givualzit  ist^ 

19  h  296  —  38,  12  [cGLxxix] 

20  A  texente  fonnauuepantemo  <^  a  107*  — 

21  38,  12 

22  Ordirer  gi?uepanTarti  a  107*  guuepan- 

23  uurti   (  295   guvepan  vusti  ^  d  61* 

24  ginueban  uurdi  g  44*  giuvepan  c  54* 

25  giuuepan  t  70*  giwebin  ^224**  ge- 

26  webi»  t  228*  giwerfotwirde  h  245*  — 

27  38,  12  [ccLXXix] 


Hirundinis  ^  sualauun  a  107*  sualaTaa  37 
6  296  —  38,  14  38 

Meditabor«  chuton  a  107*  (295  c  54*  39 
d  61*  chutun  g  44*  chunton  h  245'  40 
ahto  «70*  —  38,  14  [cclxxix]  41 

Attenuati  [sunt  oculi]  gimagartiv  ^o  a  107*  42 
gimagartiu  ^^  (  295  c  54*  d61*  gima-  43 
giritiu  ff  44*  gimagriti  e  70*  gimagirt  44 
f  224*'  gimegirt  h  245'  gemarit  1 228*  45 
gidunnot  sint^^ 6  296  —  38, 14  [cclxxix]  46 

Recogitabo  pidencho  a  107*  6  295  c  54*  47 
d  61*  t  70*  f  224*«  ff  44*  h  245'  pi-  48 
denche  1  228*  —  38,  15  [cclxxix]       49 

Amantadine  ^^  seragi  a  107*  6  295  50 
c  54*  d  61*  serigi  g  44*  seriga  e  70*  51 
^224*»  Ä  245'  1 228*  —  38, 15  [cclxxix]  52 

Postergum  ^^  hintnikke  a  107*  hintar-  53 
racce  (  295  —  38,  17  [cclxxix]  54 


^  Murem  h    Marem  d       *  Inlectitis  g    diese  gl.  nach  616,  36  A       *  diese  gü,  in  den 
den  Psalmen  angehängten  Canticis         *  mittinerihi]  das  erste  und  letzte  i  angehängt  c 
*  unten  am  rande  b        '  fonna]  0  aus  n  ctnr,  a         ^  vusti  von  Jüngerer  hand  d        •  Hi- 
rundo  b,   am  rande         *  Meditabar  g  ^®  gimagartiv]   das  zweite  g  aus  r  corr,  a 

11  gimagartiu]  das  erste  a  angehängt  c        '*  unten  am  rande  b        *'  Amaritud  e    Amanta- 
dinem  bd        ^^  über  die  vorige  gl,  geschrieben,  aber  mit  Verweisung  dass  sie  ihr  folgen  soll  6 


CCLXXIX.  CCLXXX.  CCLXXXI.  CCLXXXII*  Zu  Esaus 
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D.  n.  173.  174.  —  Pi.  {Germ.  22,  394).    Sg.  292.  (Hott.  1,  247).  —  Id.  348. 

331  (=  349) 


CCLXXXI 

Codex  Carobruh.  SPetri,    b  ^ 


Codex  SGaUi  292. 


1  Tugurium  huttia  a  QT*  hütta  i  (  45  — 

2         1,  8   [CCLXUX] 

3  Cucumeres....^  ad  similitudinem  pepo- 

4  Dum  .i.  melonum.  pedenon  a  67*^  b  45 

5  CocciDum  gelan.  kruago  a  67"*  go  lan 

6  kruagon^  (45  —  1,  18 

7  Scoria^   sindar^    (  45    Binder    a  67** 

8  —    1 ,  22   [CGLXXVII.   CCLXXIX.    CGLXXXII. 

9  CGLXXXVl]  [ccLXXXvn] 

10  Olfactoriola   disoma  ^    a  67"  —  3,  20 
llTicio''    brant«   a  67^'    6  47  —    7,4 

12  [CCLXXTI.    CCLXXVIII.    CCLXXIX.    CCLXXXQ. 

13  CCLXXXIV] 

14  Sarculum  ^  spado  a  67*"  —  7,  25 

15  luncus  binuz  a  67^  —  19,  6  [cclxx?ii. 

16  cclxxxth] 

17  Propinabo  lo  skenkio  a  67*"  —  27,  3 

18        [CCLXXIX] 

19  Gith  et  ciminum  smalsad  a  67*"  —  28,  25 


MUium  inilli.ii  hirsi  ^2  a  67*"  6  49  —  28,  24 

25   [CCLXXIX.  CGLXXXU]  25 

Vicia  13  uuicca  i*  a  67*"  6  49  —  28,  25  26 

[cCLXXVn.   CCLXXIX]  27 

Trieris  durco.  nauis  magna  .i.  kiol  (kiol-  28 
migna  i*  a)  a  67*"  6  49   —  33,  21  29 

[CCLXXIX.   CCCCXCIV**]  30 

Vrtic^  nezzulun  ^^  (  50  nezzilon  a  68*^  31 

—  34,  13  [ccLXxix]  32 
Paliurus  thistil  a  68*'  distil  i?  »  50  —  33 

34, 13  [ccLxxix]  34 

Lamias  ^^  agenggü  ^^  b  50  agengunt  a  68*'  35 

—  34,  14  36 
Cataplasma  ^^  .i.  plastar  a  68*'  [cclxxxit]  37 
Buxus^i  buhs  boum  a  68"  —  41,  19  38 
Runcina  22  ieda  a  68'^  6  51  —  44,  13  39 
Circinus23  circii^«  a  68"  (  50  —  44, 13  40 

[CCLXXVl]  41 


ccLxxxn* 

Codex  Oxonieneis  Jun.  83. 

20  Tota  2fe  nui'ta  *«  gebeit  14  —  1,6  Ticio  28    brant    14    —   7,4    [cclxxvi.  42 

21  Umbraculum  hutta  14  —  1,  8  [cclxxix]         cclxxviii.  cclxxix.  cclxxxi.  cclxxxiv]  43 

22  Scoria27  sinder  14  —  1,  22   [cclxxtii.     Serra  saga  14  —  10,  15  [cclxxix]  44 

23  CCLXXIX.  CCLXXXI.  ccLXXxvi]  Defecata  29  purgata  geluteret  15  —  25,  6  45 

^  hütta  übergeschrieben  b        *  gl,  %u  cncumerario  1,8        '  beide  worte  übergesckr»  b, 
n  von  golan  unsicher  b       ^  scoriam  Fulg.        ^  sindar  übergeschrieben  b        *  /.  bisoma 
^  titionum  Fulg,  ^  brant  übergeschrieben  b,  r  aus  corr.  a  *  sarcolo  Fulg,    darauf 

folgt  in  a  gannireth  mntiret,  nicht  munret,  une  Mone  angibt ,  ist  also  lateinisch  (10,  14) 
1^  diese  und  die  drei  nächsten  glL  in  folgender  Ordnung  in  a:  Vicia,  Milium,  Propinabo, 
Gith.    auch  in  b  Vicia  vor  Milium  '^  im  context  a  *'  hin!  übergeschrieben  b 

^*  viciam  Fulg,        i^  im  context  a        ^^  im  context  a.    migua  gehört  zu  einer  folgenden  gl. 
(migma  30,24):   hebreus  aermo.  6.  i.  mixtura  ^  nezxulun  übergeschrieben  b         "  distil 

übergeschr.  b        ^>  lamia  f^ulg,      ^^  agenggü  übergeschr,  b      ^  gl.  %u  cataplasmarent  38, 21 

'^  buxum  Fulg,        ^  die  gl,  nach  der  folgenden  im  context  a;  in  b  unten  am  rande 
««  circino  Fulg,         **  cu-cil  übergesehrieben  b        **  fota  Fulg.        "  /.  nutrita  mit  Nyerup 

*'  scoriam  Fulg,       »•  titionum  Fulg,       «•  defaecatae  Fulg, 
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Id.  331  (»  349).  —  Bibl  2.  —  J>.  ii.  190.  —  Rh.  492 

1  Milium  hirse   15  —   28,  25   [cclxxix.         io  medio  positus.  grece  centroo  uocatur  23 

2  GCLXXXl]  15  —  37,  29  24 
3CircuIu8i  circil  dicitur  qaod  uertendo  Runcina  nAil^  16  —  44,  13  [cclxxti.  25 
4      Girculos  efQcit  punctus  uel  punction         gglxxyul  cclxxix]  26 


ccLxxxni 

Chn.  19440  p.  144. 

5  Discrimioalia.  3  capillatura  .i.  vuitta  —     Acus^  spinula  —  3,22[cglxxix.  cclxxxvu]  27 

6  3,20 

CCLXXXIV 

Codex  Yindob.  751. 

7  0  Effeminati^  frzbgpdf«  132*'  —  3,  4       Gith   .i.   brohuuxrt^^  133'  —  28,  25  28 

8  Titio'^  m  .i.  bnnt*  132'  —  7,  4  [cclxxvi.         [cclxxix]  29 

9  ccLxxvm.  cclxxix.   cclxxxi.   cclxxxii]     Ciminum  .i.  cumkn  ^^   133*  —  28,  25  30 

10  QDetestor.  "^  detestaris.  leithkzpn^  132'         [cclxxvi.  cclxxix]  31 

11  —  7, 16  (Migma)  hoc  migma  tis  .i.  granum  cum  32 

12  0  In  triuiis   eius  thriuuikin^  132^  —         furfuribus  xngfuubnnpt  cprn^^  133^33 

13  15, 3  —  30, 24  34 

14  ()Ericiu8iokgkl^oi33« — 14, 23  [cclxxix]     Cataplasmarent  ...  Cataplasma  plästar.  35 

15  0  Uir.    bigQ    equitum.    ordo.    ascensor         xbsck  i^    133*^   —   38,  21    [gclxxti.  36 

16  big^.  antiquus  genitiuus.  et  uir  equi-         cclxxxi]  37 

17  tum  .i.  rekdimbnnpii  133*  —  21,  9     ()  Gluttino.  nas.  clfkuu^''  133*"  —  41,  7  38 
IS  0  Xialius  gallinatius.  id  reithbno  12  133* 

19  —  22,  17 

CCLXXXV* 

Codex  Carolsmh.  Aug.  ic. 

20  (53^)    Translatores  >^    frareiccharra    —     Munilia  halspiriga  —  Es.  3,  19  39 

21  Praefatio  Hieronymi  [cclxxxvi]  Mitras  huata  —  3,  19  [cclxxix.  cglxxxti.  40 

22  Interdum  ofto  —  t6.  ccLxxxvn]  41 

^  circalam  Fulg.         '  oder  u&il  *  beide  gU.  oben  am  rande  mit  Verweisung 

*  die  gl.   am  rande  neben  einer  ausführlichen  notiz  über  vespertilio  (2,  20).    fnb^pdf  (dh, 
erzagode)  über  EffenuDati        ^  titiooam  Fulg.        *  dh.  mascalinum  .1.  brant,  übergesehr. 
''  darüber  leih  ausradiert         '  dh,  leithizon  *  die  gl  ist  an  einer  zu  frühen  stelle  an 

den  rand  gesetzt         >o  ericii  f^ulg.    dh,  igii  ^>  dh.  reidimanoo  ^*  dh.  reithano 

"  /.  brothauxrt,  dh.  brothuourt  (über  Gith)      ^*  dh.  cumin  [über  GiminQ)        *^  dh.  UDgeuaaDDOt 
com        1«  plästar. xbsck  (dh.  aasci)  übergeschrieben        "  dh,  cleian  «  cleivu,  über  Glattino 
*>  diese  10  g lassen  sind  in  der  Genesis  nr  xvi  zwischen  317,  2  und  3  eingeschoben;  n 
E8AIA  von  2  hand  zwischen  den  Zeilen  nachgetragen 


CCLXXXU*.  CCLXXXIII.  CCLXXXIV.  CCLXXXV*.  CCLXXXVI*  Zo  Esaus    619 

Rb.  492.  —  Ä6.  529.  530 


1  (54*)  DiscrimiDalia  untarsceiUda  —  3, 20 

2        [CCLXXXVI.   vgl,  CGLXXXVIl] 

3  Periscedides  peinkauuati  —  3,  20 

4  Hurenulas  <  menni  —  3,  20  [cglxxxvi] 

5  Olfactoriola  ^  stancfazziliu  —  S,  20  [vgl. 

6  cglxxxvi] 


Geminas   kimmuD   —  3,  21   [gglxxxvi.  31 

CGLXXXVn]  32 

Mutatoria  muzzunga  cauuateo  —  3,  22  33 
[cglxxxvi]  34 


CCLXXXVI* 

Codex  Carobruh.  Aug.  ig. 


PRAEFATIO 

7  (94*)  Per  cola  duruh  scemmi 

8  Commata  lancsamiu 

9  Prosa  scurtiu 

10  Urbane  UDtar  puriki 

11  Eligantie  dera  smecharlibhi 

12  Translatio  framrechida 

13  (94*^)  TraDslatores  franrechara  [gclxxxv] 

ESAIAS 

14  Fota  kipruatiu  —  1,  6 

15  Scoria  3  sintar  —  1,22  [gglxxhl  cglxxix. 

16  cclxxxi.  cclxxxii] 

17  Ariolum  heilisontan  —  3,  2 

18  Effeminati  uuiuillun  —  3,  4 

19  Munilia    kisteini    —    3,    19    [cglxxix. 

20        CGLXXXVIl] 

21  Mitrses  huata  —  3,  19  [cglxxix.  gclxxxv. 

22        CGLXXXVIl] 

23  DiscrimiDalia    untarsceitida    —    3,    20 

24        [cCLXXXV.   vgl.   CGLXXXVIl] 

25  Per'scelidas  ^  peinziarida  —  3,  20 

26  Murenulas  meinni  —  3, 20  [gclxxxv] 

27  Olfactoriola^    stancfaz    —    3,  20  [vgl. 

28  gclxxxv] 

29  Gemmas  rkimmun:  —  3,  21   [gclxxxv. 

30        GCLXXXVn] 


Hutataria  ^  muzzuDga  —  3, 22  [gclxxxv]  35 
Pallia  lahhan  —  3,  22  36 

Liateamioa  uuiDtlahhan  —  3,  22  37 

Speeuia    spiagal    —    3,    23    [cglxxix.  38 

ccLXxxvn]  39 

Sindones  fanun  —  3,  23  40 

Tberistra  sabun  —  3,23  [cglxxix]  41 

Crispans  7  reidenti  —  3,  24  42 

Fascia  uuintlahha  —  3,  24  43 

Fratruelis^  pruader  sun  —  5,  1  44 

Lambruscas  ^  uuintar  ba4uQ  —  5,  2  45 
Calculus  steinili  —  6,  6  46 

Fullo  Jo  uuesco  —  7,  3  47 

Sarculo  riutachus  —  7,  25  48 

(95*)  A  ph'^onibus   fona  uuizzagom  —  49 

8,  19  [cglxxix]  50 

Stridunt^i  cberrant  —  8,  19  51 

Predatio  herrod  —  9,  5  52 

Dlulata  12  uueinot  —  13,  6  53 

Tortiones  ^^  uuantalunga  —  13,  8  54 

(95*")  Obrizo  ubarculde  —  13,  12  55 

AUidentur  nidar  siot  kistozzan  —  13,  16  56 
Sirene  14  merimenni  —  13,  22  [cglxxix]  57 
In  delubris  in  luakilrum  —  13,  22  58 
Cadauer  reh  —  14,  11  59 

Paterens  1^  offanonti  60 


*  Marenulas]  r  au$  n  corr.  *  Olfactoriola]  das  zweite  o  aus  e  corr,  '  Sc:oria]  r  ausrad, 
scoriam  Fulg.  ^  p*9celidas  corr,  2  hand  ^  Olfactoriola]  das  zweite  o  aus  n  corr.  '  Muta- 
toria] das  erste  t  mit  rasur  aus  1  corr.  ^  :  Crispans]  8  ausradiert  crispaoti  Fulg,  *  pttraelis 
Fulg.  *  Lambruscas]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  2  hand  labruscas  Fulg.  <°  fulionis  Fulg. 
^^  strident  Fulg.  "  ululate  Fulg.  "  torsiooes  Fulg.  hiemaeh  folgen  in  der  hs.  1  gl.  zu  Ez*, 
21  zu  Arnos,  2  zu  Abdias,  1  unbekannte,  5  zu  Jonas      *^  sirenes  Fulg.       ^^  zu  parturiens  13, 8? 
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B.  Glossbr  Zu  Dbr  Einzkuikn  Bibuscbbn  Bcchbrn 


Rb.  530.  531 


1  In  triuiis  in  drim  kiuuikim  —  15,  3 

2  Uiror  (15, 6)  calamo  ^   cru'nnero  rorro 

3  —  15,  8 

4  Supurbana  untar  purigi  —  16,  8 

5  Emarcescit^  arsoret  —  17,  4 

6  (96*)  Cacarainibus  in   obanontikem  — 

7  17,6 

8  Lucus  haruc  —  17,  8 

9  Lambruscas^  uuintarperi  —  17,  11 

10  Turbo  sturumuuinte  4  —  17, 13 

11  Hiemabunt^  uuintarrant  —  18,  6 

12  Aggerum  hufono  —  19,  6 

13  Lacunas  se^  —  19, 10 

14  Armentarum  ^  suueigono  —  22,  8 

15  Insti^'toris  ^  in  ^  des  stiurantin  —  23, 8 

16  Adtrita  zua  kineiztiu  —  24,  10 

17  Racemi  peri  —  24,  13 

18  Cataracte  rinnun  —  24, 18  [vgl  cclxxix] 

19  Triturabitur  istkidroscan  —  25, 10  [desgl.] 

20  Teruntur^  sint  farsuuoraban  —  25,  10 

21  Uinea  meri  uuincarto  des  pezzistin  chun- 

22  nes  —  27,  2 

23  Sertum  zizehot  —  28,  5 

24  Reficite  lassum  ^^   kichuuicchat  muadan 

25  —  28,  12 

26  Inlaquentur^i  sint  paseidot  —  28,  13 

27  Uacillate^^  uuanchot  —  29,  9  [cclxxix] 

28  Musitatores  runar^  —  29,  24  [cclxxix] 
2i  Perualida  duruh  chraft  —  30,  14 


(96^)  Igniculus  i^  cneisto  —  30,  14  SO 

Panem    artum    prot   kidanunganaz    —  31 

30, 20  32 

Uectigal^«  zol  —  31,  8  33 

Prominentes  ^^  luakente  —  32,  2  34 

[Extales  innidoli  —  1  Reg*  5,  9]  35 

[Balbuttit  i<^  leffs  mammaiot]  36 

Balborum  lefso  —  32,  4  37 
Concinnabat^''  kimachota  —  32,  7  [vgl.  38 

cclxxix]  39 

Opulentos  ^^  uuahsante  ^^  —  32,  9  40 

Fertilitas  20  uua^'smiki  —  32,  12  41 

Remigum^^  ferrantero  —  33,  21  42 

Legefer  ^^  eatrago  —  33,  22  43 

Cadauera  ^3  hre  —  34,  3  44 

Incrassatus  arfeizteter  —  34,  6  45 

Letabunda  froontiü  —  35,  2  46 

Debilia  lamiu  —  35,  3  47 

Fulionis  des  uueskin  —  36,  2  48 

(97*)  Occupauit  ^4  pihafta  —  37,  33  49 

Linearum  sprattono  —  38,  8  50 
Conuoluta  kiuaidaniu  zisamane  —  38, 12  51 

Massam  teiginna  —  38,  21  52 
[Caricarum  ^^  figono  —  1  Reg.  25,  18.  53 

30,  12]  54 

Apotecas  faz  —  39,  2  55 

Subpellectiles  2«  kiziugi  —  39,  2  56 

Fetas  melchiu  —  40,  11  57 

Pugulio  27  fusti  —  40,  12  58 


^  c.-alamo]  1  radiert  clamor  Fulg.  *  Emarcescit]  das  zweite  c  aus  9  corr.  von  2  hand 
marcescet  f^ulg.  '  Lambrascas]  b  mit  rasur  aus  p  corr,  von  2  hand  labrusca  Fu^, 
^  aturam-]  das  erste  u  aus  r  eorr,  ^  Hiemabnat]  b  aus  h  corr.  *  armamentarinm  Fulg. 
"*  Instutores  von  2  hand  corr.  in  Insti^^^toris  iDstitorea  Fufg,  *  in]  i  aus  dem  ersten 
»uge  eines  a  corr.  "  Terantur]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  corr.  (2  hand?)  ^^  ilaasttm] 
8  ausradiert  ^^  iWdiquttniur  Fulg.  >'  U:acillate]  f  ausradiert,  n  »usatz2  hand  *'  Igni- 
culus] das  erste  \  auf  rasur  für  a  2  hand  ^^  vectigales  Fulg,  '^  prominentis  Fulg,; 
hierauf  folgt  in  der  hs,  die  glosse  Extales  innidoli,  eine  reminiscenz  an  1  Reg.  5, 9,  wo  pro- 
minentes extales  steht ^  vgl.  409,  42  ^^  vielleicht  zufällige  gegenglosse  zu  Balborum,  da 
balbutire  der  Fulg.  fehlt  ^^  concinnavit  Fulg.  <>  Opulentos]  p  mit  rasur  aus  b  2  handf 
das  zweite  o  aus  e  corr.  opulentae  Fulg.  ^*  uuahsante]  e  aus  i  corr.  ^  Fertilitis] 
das  letzte  i  von  2  hand  in  a  corr,  und  nochmals  a  darüber  geschrieben  fertili  Fulg. 
*^  Remig:um]  i  ausradiert  ^  Legefer]  das  zweite  e  aus  i  corr,  *' cadaveribus  f^uijf . 
^  occupabit  Fulg,  ^b  Caricarum  ist  wol  aus  der  glosse  Massas  caricarum  1  Reg.  25, 18,  oben 
412, 29  widerholt,  vgl.  620,  34  >>  suppellectilis  Fulg.  ^  Pugulio]  das  zweite  u  seheint 
von  2  hand  in  1  corr.  zu  sein,  indem  der  zweite  zug  des  u  zu  einem  j  verlängert  wurde 


CCLXXXVI*.  CCLXXXVII  Zu  Esaias 
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Rb.  531.  --  Zs.  14,  499 


1  Palmo  munte  —  40,  12  [gglxxix] 

2  Ponderauit  kiuuac  —  40, 12  [vgl.  gglxxix] 

3  Molem  terre  suuaridu  dera  erda  —  40, 12 

4  Librauit  kiuuac  —  40,  12 

5  Situle  einba  —  40,  15  [gclxxk] 

6  Aurifex  coldsmid  —  40,  19  [gglxxix] 

7  Cttdebat  smidota  —  41,  7 

S  In  conclauis  ^  in  pilochum  —  41,  7 
9  Serrancia  pisUozzantiu  —  41,  15 

10  In  supinis  uffarson  —  41,  18 

11  Ulmum  elm  —  41,  19 

12  Plastes  kiplatiu  ^  —  41,  25 

13  Sculptilibus  picreftim  —  42,  8 

14  Lima  fihala  —  44,  12  [gglxxvl  gglxxix] 

15  (97^)  Lignarius  holzman  —  44,  13 
ißTornauit^    kidrata«    —    44,  13    [vgl 

17  gglxxix] 

18  In  runcina  in  sinuuerafl  —  44,  13 

19  Circino  in  rizun  —  44,  13  [gglxxix] 

20  T'uneum  stam  —  44,  19 

21  Testa  daba  —  45,  9  [gglxxix] 

22  Manicis  hantdruhim  —  45,  14  [gglxxix] 

23  Contabuerunt  arfuleton  —  46,  2 

24  Gestamini  fuarrat  —  46,  3 

25  Tenera  marauui  —  47,  1 


Neruos  ^  senadra  ^  —  48,  4  30 

In  Camino  in  ouane  —  48, 10  31 

Distituta  ansaztiu  —  49,  21  32 

Repudii:  dera  farscuridu  —  50,  1  33 

Genas  hiufilun  —  50,  6  34 

Uirgultum  sumarlatun  —  53,  2  35 

Hinni  uueio:  —  54,  1  36 

Propugnacula  antuuigida  —  54,  12  37 

Pactum  euua  —  55,  3  38 

Saliuncula^  salaba  —  55,  13  39 

Auguratricis  heilisara  —  57,  3  40 

Pugno  fusti  —  58,  4  41 
Lites  strita  —  58,  4  [gglxxix.  ggggxgv]  42 

(98^  Contorquere  kiridan  —  58,  5  43 

Deligatum  kiuuelitan  —  58,  13  44 

Confotum  kizoganan  —  59,  5  45 

Dromedarii  saumara  —  60,  6  46 

Exuscio  prunst:  —  64,  2  47 
Menstruate  dera  manodtuldigi  —  64,  6  48 
lus  profanum  reht  leidsamaz  —  65,  4    49 

Furtuna^  cauma  —  65, 11  50 

Excerebret  ineichit^  —  66,  3  51 

Fremitus  lo  cremizzod  —  66,  5  52 

In  lecticis  in  pettim  —  66,  20  53 

In  carrucis  in  uuaganum  —  66,  20  54 


CCLXXXVII 

Codex  Wirziburg.  Hp.  th.  f.  20. 


26  Molesta  unsemp  diu  iM**  —  1,  14 

27  Subuenite  helphet  1^  —  1,  17 

28  Uindicabor  uuirdu  girobhan  2*  —  1,  24 

29  Fauilla  fall  uuiska  2*  —  1,  31 


(Altitudo)  bohii2  2*^  —  2,11 

55 

(Eieuatos)  habana  12  2^  —  2,  14 

56 

üisu  Iherogisiuni  2*^  —  2,  16 

57 

(Ariolum)  gougalari  3'  —  3,  2 

58 

^  enm  davis  ruig.  ^  kiplatio]  k  aus  p  corr.  *  Tornauit]  0  aui  u  earr» 
*  kidrata]  r  aus  dem  ersten  %uge  eines  offenen  a  eorr,  *  Neruos]  0  aus  u  corr,  2  band 
nenrus  Fulg,  *  senadra]  das  erste  a  aus  e  eorr,  ^  saliuoca  Fulg,  *  fortanae  gen, 
sg.  yulg,  *  :ineichit]  k  ausradiert  ^^  tremitis  Ftdg,  ^*  das  deutsche  wort  unter- 
strichen "  fast  erloschen;  ganz  erloschen  sind  einige  randglossen  dieser  seite  neben 
vers  21 
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B.  Glossen  Zu  Dbr  EifizBurBN  BiBLUCHBif  Büchbrn 


Zs.  14,  499.  500 


1  (Arcbitectum  ^)  listuuriton  3*  —  3,  3 

2  (Uestimentum)  lacfai  >  3*  —  3,  6 

3  Adinuentiones  iraruundida  >  3'  —  3,  8 

4  Ut  prouocarent  daz  gruoz  din^  3*  — 

5  3,8 

6  T6^    decipiuDt  dih    bauuihen<^   3*  — 

7  3,12 

8  (LuDulas)  anlihgispan  ^  3*"  —  3,  18 

9  Torques  halsbougga  3^  —  3, 19  [ccLxm] 
10  Monilia  ^  gisteinu  ^  3^  —  3, 19  [gclxxix. 

11        GGLXXXTl] 

12  Annillas  lo  bouga  3"^  —  3,  19 

13  Mitras   buota^i   31»  —   3^19  [cclxxix. 

14        CCLXXXY.   CCLXXXTl] 

15  Discriininalia  untargisceidida  3^  —  3,  20 

16        [vgl.   CCLXXXV.   GCLXXXVl] 

17  Murenuias  goltborto  3*"  —  3,  20 

18  Olfactoriola  bysemo  3^  —  3, 20  [gglxxxi] 

19  loaures  orringa  3**  —  3,  20  [cclxxix] 

20  Anulos  flngirin  3^  —  3,  21  [cclxxix] 

21  Gemmas  gymmun  3**  —  3,  21  [gglxxxv. 

22         GCLXXXVl] 

23  In  fronte  ineade  3^  —  3,  21 

24  Pendentes  bangenta  3^  —  3,  21 

25  Mutatoria   tbiu    uuantalgiuuatiu   3^    — 

26  3, 22 

27  Linteamioa  tbeuueilla  12  31*  —  3,  22 

28  Acus    spenula   W*   —    3,  22    [cclxxix. 

29        CCLXXXin] 

30  Specula   spiegal  Z^  —   3,  23  [cclxxix. 

31         GCLXXXVl] 


Siadones  sabuna  3**  —  3,  23  [cclxxix]  32 

Uittas  uuittUD  3^  —  3,  23  [cclxxix]  33 

Tberistra  buorgiuuat  3^  —  3,  23  34 

Foetor  fulida  3^  —  3,  24  35 

Funicultts  striggiio  i'  3**  —  3,  24  36 

Pro  fascia  furifaasgi  3*"  —  3,  24  37 

Tantum  modo  uuo  drato  mezo  1*  3^  —  3S 


4,1 


39 
40 
41 
42 


(Residuus)  biibenar  3^  —  4,  3 

(Sepsit  15)  biziunU  10  4*  —  5,  2 

Sepem  zuun  i7  4«  —  5^  5 

In  ubertatem  uersa  Innub  samiugikerliu  43 

4^  —  5,  17  44 

Amplexabitur  uuirdit  bibalsot  5*  —  5,  29  45 
Riuos  beb  bi  7*  —  8,  7  46 

(Erudiuit  me)  lerta  mih  7'  —  8,  11       47 
In  laqueum  Inseiten  7*  —  8,  14  48 

Et  a  diuinis  enteuu^zegun  7*  —   8,  19  49 
Corruet  uellit  7*  —  8,  21  50 

(Quan^^^^diuldunt)  danne  sezedultun  ^^  7^  5t 

—  9,  3  52 

(Sceptrum)  genta  7**  —  9,  4  53 

Deprauantem  ^^  uuide'gibritelotan  8*  —  54 

9,  14  55 

Honorabilis  eruu'rdigar  2<^  8*  —  9,  15     56 
Calamitatis  barmes  8*  —  10,  3  57 

(Ad  internetionem^i)  flore  8*  —  10,  7  58 
Adbreuiata  gicurcit  9'  —  10,  22  59 

Cursim  louflibo  9'  —  10,  29  60 

(Paupercula)  arma  9'  —  10,  30  6I 

(Agitabit22)  gruegta"  9*  _  10,  32        62 


^  davor  rasur  von  de.  de  architectis  f^ulg,,  architectom  Sabotier  2,522*.    am  rechten 
rande  auf  gleicher  höhe  eine  mit  oda  endende  gl.  erloschen :  zu  effemioati  (3, 4)?      '  U  iachin 
*  /.  inaraondtda?  in  s»r  vndergabe  des  lateinischen  ad        ^  darnach  rechts  am  nmde  bei 
exactores  (3,  12;   »vrischen  a  und  c  rasur)  eine  gl,  erloschen  *  Te  übergesehrieben 

'  /.  biauaihen         ^  vor  anlih  ist  etwas  erloschen,  l.  maolih         ^  Monilia]  o  aus  n  corr, 
^  giateinu]  das  zweite  i  vielleicht  auf  rasur         '®  Annillas]  i  aus  e  radiert         '*  huota]  o 
scheint  aus  e  radiert        *'  schwer  lesbar,  8=  dwahilla         ^'  nicht  sicher        '^  die  deutsche 
gl,  unterstriehen         ^^  sepivit  Fulg,  >'  biziunta]  das  a  undeutlich         "  gleich  darauf 

steht  neben  In  direptioncm  (5,  5)  In  auota  am  rande;  deutsch?   vielleicht  folgte  noch  etwasy 
das  jetzt  nicht  mehr  zu  erkennen  ist         i>  /.  ae  xedeiltun  '*  Deprauantem  auf  rasur 

refraenantem  ^ulg,    L  uuidergibritelötan  ^  sodann  ist  über  adoleacentoloa  (das  erste  e 

und  letzte  o  corr.  in  i)  9, 17   inn  au^ewiseh^,  und  am   rande  rasuren  neben  v.   18 
*>  internetionem]  das  zweite  e  corr,  aus  i       '*  Agitabit]  b  aus  n  corr,      ^  l,  giracgCa? 
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Zs.  14,  500 


1  (Residuum)  leiba^  9^  —  11,  11   [vgl 

2        CGLXXa] 

3  (Zelus)  moht  9"^  —  11,  13 

4  (Non  emuiabitur)  niuigantscafoht  9^  — 

5  11,  13 

6  (Percutiet  eum)  heifidsi^  O''  —  11,  15 

7  (Fiducialiter)  baldliho  9^  —  12,  2 

8  (Adnuntiate)  aniuntid^  10'  —  12,  5 

9  (Ululate)  beridoht«  10*  —  13,  6 

10  (Contabescet)  arsiocbet  10*  —  13,  7 

11  (Tortiones^)  uuizziu  10*  —  13,  8 

12  (Crudelis)  grimmar  10*  —  13,  9 

13  (Ad  ponendam)  zisezzenne  10*  —  13,  9 

14  (Non    expandent)    nigibreitent    10*    — 

15  13,  10 

16  (Quiescere)  bilinnenne  10*  —  13,  11 

17  (Obrizo)  lottuonimo  6  goldelO*  —  13,12 

18  (AlUdentur  ^  grisgrimmon  10**  —  13, 16 

19  (Uiolabuntur^)  uuerdeuersmizan  ^  10**  — 

20  13,  16 

21  (Nee  . . .  ueünl  i»)  niuuili  10*»  —  13,  17 

22  Inclita  ediliu  10^  —  13,  19 

23  (Strutiones)    atruzza    10^    —    13,  21 

24  [gglxxix] 

25  (Pilosi  saltabunt)  ruhoDsalzont  ^^  10^  — 

26  13, 21 


(JlulsB  zuigellun  10^  —  13,  22  27 

Sirense  cäpahtan  traco  10^  —  13,  22  28 
Decreuil  erdeilta  11*»  —  14,  27  29 

(Fiducialiter)  baldlihho  U''  —  14,  30  30 
(Propagines)  s nga  ^2    12"*   —  31 

16, 8  82 

(Segetes)  ezzisga  ^^  13«  —  17,  9  83 

(Florebit)  pluomot  13*  —  17,  11  34 

Legates  beton  13*  —  18,  2  35 

[ad  gentem]  Conuulsam  rouflemo  13*  —  36 

18, 2  37 

Praecidentur    uuerden    baeberhougan  ^^  38 

13*  —  18,  5  39 

([aestate]  Perpetua  ^^)  simbligun  13*^  —  40 

18,6  41 

(Deuulso  1«)  uzerrouftemo  ^M 3"'—  18, 7  42 
(Deficient)    erden    erdorrent*»    13*   — 43 

19, 6  44 

Aggerum  :ouffoi9  13**  —  19,  6  45 

Calamus  sciemun  13*  —  19,  6  46 

luncus   binuz   13*  —    19,  6  [€Clxx?u.  47 

GGLXXXl]  48 

Albeus^o  fluz  13*  —  19,  7  49 

Inrigua  inuubtinun  13*  —  19,  7  50 


'  leiba,  davor  scheint  ein  s  zu  stehen         '  zu  Leaabit  (11, 15)T         ^  l  anintid 
*  ich  bin  nicht  sicher  ob  das  wort  richtig  zu  ululate  bezogen  ist,  dann  miiste  es  mit  har^n 
verwandt  sein         ^  toniones  f^ulg,         *  lottuonimo]  lottuo  sehr  zweifelhaft,  1  könnte  auch 
d  sein,    es  Hegt  wol  eine  entstellung  für  sotanimo  vor         ^  Allidentnr]  das  erste  1  und  ar 
auf  rasur         '  Ui :  olabantur]  rasur  von  n  *  uersmizain]  rasur  von  i  *®  neüint] 

rasur  von  1  "  nihoD]  n  unsicher  ^*  ausradiert  ^  wol  BDitilinga  ^'  ezzisga]  das 

zweite  %  aus  s  corr.  '^  baeberhougan]  g  auf  rasur  von  e.  /.  habe  erhouuao  *>  Perpetua] 
a  aus  se  radiert  '"  Deuulso]  e  in  i  corr.  divulso  Fulg.  "  uzerrouftemo]  vom  ersten 
u  der  erste  strich  abgeschnitten  '^  erden]  davor  etwa  eruu  abgeschnitten  >"  :ouffo] 

rasur  von  h        ^  alveus  ß^ulg. 


CCLXXXVIIL  CCLXXXIX  Zd  Esaub.  CCXC.  CCXCI  Zd  Jebemias 


625 


Bibl.  =  Sg.  299.  {Hott.   1,  243).     Genn.   1,  116.     Pb.   1.  (Germ,  8,  389).  — 

Bibl,  1.  2.  5.  7.     M*.  336.    Sb. 


ZU  JEBEMIAS. 


CCXC 

a  =  Codex  Carohruh.  Aug.  cxxx?.      b  ==  Codeo?  5(raKt   299.      c 

Pammt»  2685. 


Codex 


1  Pedica^    .i.  seit'on^  a  103'  .i.  seiton 

2  6  11  —  5,  26 

3  Cartellum.  ^  panarius  .i.  tenel  ^  a  103* 

4  6  11  —  6,9 

5  Sinopide  .i.  hrotilesteine  ^  a  103*  'iiro* 

6  tilesteine  6  11  —  22,  14  [vgl.  ccxci] 

7  Aurugo ;  ^  color  sicut  pedes  accipitris.  "^ 


t  milui«  .i.  gelo  a  103*  6  11  .i.  ge-  IT 

ligelu  c  55*  —  30,  6  18 

Scalpellum ;  9  ferrum  est  .i.  scrip'sahrio  19 

a  103*  .i.  scripsahr  6  11.  12  —  36,  23  20 
Polite  .i.  mundate  lyoogensi^  a  103*21 

lindgens^^  6  12  —  46,  4  22 


CCXCI 

a  ~  am.  18140.  6  »»  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  «»  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  ^  Qm.  14689. 
Ä  =  am.  4606.  i  —  am.  6217.  ft  =  «m.  14745.  l  =  Codex  Turic. 
[Rhenov.  66).  m  »»  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  »:  Codex  Angehm.  i  4/11. 
0  =  am.  14584.    p  >»  Codex  Admont.  508.    9  =»  am.  22201.    r  =«  am.  17403. 


PROLOGÜS 12 

8  Millibus  milluQ  c  38*  d  45*  milun  e  56^ 

9  miliö  f  222*'  milen  r  224**  roile  q  240* 

10  Euangelicum^^  euangeliiscen  6  347  d  45* 

11  evangeliiscen  c  38*  euangeliscea  e  56** 

12  Exorsus  est  pigan  a  191^  6  347  c  38* 

13  d  45*  e  56**  q  240'  pigondi  /  222*» 

14  beguDde  r  224** 

15  Transtulerant  firuvortun  a  191**  firvu6rtuD 

16  6  347 


Alfabeto  linnole.  l  puohstape  c  38*  d  45*  23 
linnoDe.  puohstape  6  347  Ligoole  ^^  24 
puoch  stappe  e  56**  Linnole  ^^  puoch  25 
(pucho  5)  Stabe  f  222*»  5  240*  r  224**  26 
puohstape  a  191**  puohstabe  g  40**       27 

Confusus  est  girrit  ist  a  192*  6  348  28 
girritvuard  (vuartd  warte/r)  c  38*  d  45  29 
e  56**  f  222*»  r  224**  girrothwart  30 
q  240'  31 

Ad  conpeudium  ^^  zideru  horsci  6  348  32 


^  pedicas  f^f/i^.  '  8  i>/  /eA/er  /litr  f  b»  francice  '  cartallum  Fulg,  ^  ag»,  tsnei 
Ettmüller  538  >  v^/.  (rra^  6,688  und  ags.  sinopede  redestan  fTright  2, 120'  ^  Aarpgo  b 
auruginem  f^ulg.  ^  an^^cipitria  b  *  l  milat  fehlt  c  *  scalpello  f^ulg.  Scapellam  a 
'^  /.  scripBahs;  auch  hier  wider  fUisehlich  s  statt  (  ^*  unverständlich  *'  tfte  ^//.  cfer 
prologs  übergeschrieben  ab  "  Eoangeliam  <f  Eanangelieum  e  >^  Lignole  und  Liooole  efqr 
als  besonderes  wort  im  context,  worüber  als  gl.  stappe  resp.  stabe        '*  Gompendio  g 

Althochdeutsche  glofiaen  I.  40 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DitU.  ui,429).  11.    M&.  336.    Sb. 


1  ziderohorschi  e  38*  d  45*   ziderohosci 

2  6  56^  zi  deri  horsci  g  40**  churzilich 

3  q  240* 

4  Prouocare  gigruozan  a  192'  (f  45*  gi- 

5  gruoz  an  6  348  gigroizin  g  40*"  gruo- 

6  zan  c  38'  e  56**  gruiziu  f  222**  reizeu 

7  9  240' 

ÜBER  HIEREMIAE 

8  Euellas  ^  uzliuhhes  (vzliuhbes  d).  t  uzio- 

9  hes  c  38'    d  45*    uzarliuches  a  192* 

10  uzarlivches  b  348  uzziohes  e  öG*"  uz- 

11  ziehist  /'222*^  uzziehst  r  224**  uzrov- 

12  fest  }  240*  —  1,  10 

13  Destruas^  zistorres  a  192*  6  348  c  38** 

14  zistores  d  45*  e  56**  zistorest  q  240^ 

15  zistorist   f  222**   zistorst  r  224**  — 

16  1,  10 

17  Disperdas  zisprenges  a  192*  b  348  e  56** 

18  zispnges  c  38**  zispreinges  d  45*  zi« 

19  sprengest  q  240*  —  1,  10 

20  Dissipes^  zivuerfes  a  192*  6  348  c  38** 

21  ziuuerfes  d  45*  e  56**  zi  werfest  g  240' 

22  ziuurist  f  222**   ziuu'sti   r  224**   — 

23  1,  10 

24  DiscepUbo   strito   a  192*   b  348  c  38** 

25  d  45*   6  56**   strite   f  222*"   }  240* 

26  strila   g  40**   st'ti  t  15*   strit  r  224** 

27  strita  l  di"g0Q    I  80   strita.  l  dinga 

28  w  47**  striten  l  dingen  A  136*  —  2,  9 

29  Considerale  scovot  6  348  —  2,  10 

30  Uernaculus  inchn&h  a  192*   b  348  — 

31  2,  14 

32  Constuprauerunt  ^  pivullun  a'192*  6  348 

33  c  38**  piuuHun  d  45*  e  56**  piwollon 

34  q  240*   piuulnin  g  40^  bihurt  r  224** 

35  -  2, 16 

3e  Turbidam  &    [aquam]     tniopaz    a    192* 


6  348  c  38**  d  45'  e  56**  trubiz  /  222**'  37 

q  240'  r  224**  —  2,  18  3S 

Borith  ....  quam^  quidam   esse   pu-  39 

tant   herbam  qu^  suertala  (squertila  "^  40 

esvertila^gswertilaV^)  dicitur  a  192'  4  t 
b  348  c  38**  d  45**  e  56**  /  222***  9  240'  42 
r  224**  .  .  .  hanc  autem  herbam  qui-  43 
dam  eam  dicunt  esse  quam  Swerti-  44 
läS  h  136*  vuat  vurz»  6  348  —45 
2,  22  46 

Leuis  Cursor  gizaler  lovpho  (loupho  cdg)  47 
a  192*  6  348  e  38**  d  45**  g  40**  gizalor  4S 
loufa  e  56**  gizalar  loffere  q  240'  —  49 
2>  23  [ccxcii]  50 

Explicans  givrummenter  c  38**  giv'ummUO  51 
a  192*  givummt  6  348  girummenter  52 
d  45**  rumenter  e  56**  runentir  f  222***  53 
r  224**  rununter  }  240*  —  2,  23         54 

Pectoralis  fasci^  prusttuoches  a  192*  55 
6  348  c  38**  prustuoches  d  45**  prus-  56 
tuohes  e  56**  prust  ?ehez  q  240*  prust  57 
rocches  g  40**  —  2, 32  58 

Amatoribus  frivdilun  b  348  friudiiun  59 
c  38**  d  45*»  fridolun  e  56**  /*  222*»*  eo 
frideiun  r  224**  fridelin  q  240'  —  3,  1  61 

Auersatrix  uvidaruvarta  a  192*  yuidar*  62 
vuarta  6  348  uuidaruuartara  d  45**  63 
uuidiruuartara  g  40**  vuidartara  c  38**  64 
widartana  e  56**  widirare  f  222***  65 
wi'^riare    r  224**    widerdanu    j   240'  66 

—  3,  6  67 
Repudii  sceidungo  a  192*   b  348  scei-  6S 

tungo  c  38**  d  45**  sceitcungo  ^^  e56**  69 
sceidunga  g  40**  sceidunge  /  222***  70 
schidungi    q  240'    scidung    r   224**  71 

—  3,  8  72 
Nouate  vurp&  a  192'  (  348  c  38**  uurp&  73 


1  Euelle's  a    Euella  c 


'  Destrues  ce 


•  diese  srL  vor  der  vorigen  eq 
1 ' 


Cod. 


stopraaer]  das  erste  u  aus  ri  eorr,  e        ■  Torbida  tf6        *  q^      9        ^  <m  context  efqr 
•  tm  context  h        *  vuat  vurz  übergeschrieben  über  Borith  6        *®  gW^ummi]  r  von  jüngerer 
hand  übergeschriebeny  vorher  über  i  ein  r  derselben  hand  ausgewischt  a  '*  sceitcungo] 

</a«  erste  c  undeutlich  e 
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222 


bi 


1  d  45^    furp&   6  56**    furbit   f 

2  r  224'*  fiurbite  }  240*  —  4,  3 

3  Nouale  i  nivlenti.  l  riuti.  f.  röd  2  a  192* 

4  niv?.   röd.   1  rivti  ^    6  348    niuvilenti 

5  c  38^  niulenti  d  45**  niulente  f  222**' 

6  niuelente  q  240*"  aiulentigi  e  56**  nui- 

7  lento  jf  40**   niugrut  r  224**  —  4,  3 

8  Fortiter  luvto  a  192'  b  348  lüto  c  38** 

9  d  45**   lüto  e  56**  lüte  f  222***  r  224** 

10  lutte  }  240*  —  4, 5 

11  CoDSterDabunturgiuQvrouvituvrtuna  192* 

12  givnvrovuitvurtUD  6  348  giuDurovvit- 

13  vuri  ^  c  38**  giuDurovuit  uurlun  d  45** 

14  —  4,  9 

15  Ad  uentilandum  zivuiDton  a  192*  6  348 

16  zivuiDtoone  c  38**   ziuuintODto  ^  e  56** 

17  ziwintinne  f  222**»   q  240*  r  224**  zi- 

18  giuuintonne  d  45**  —  4,  1 1 

19  Uentrem  meum  doleo  min  vuampa  svirit 

20  (suirit  ()  mih  a  1 92*  b  348.  349  min 

21  uuampa   suirl  mih  g  40**  min  vuäpa 

22  (uuSpa  d)  suvirit  (suirit  d)  mih  c  38** 

23  d  45**  —  4,  19 

24  Uecordes   unvruote   a  192*  b  349   un- 

25  uruote  g  40**  vnuruota  c  38**  unuruota 

26  e  56**  unfniote  d  45**  weherzege  9  240'' 

27  —  4,22 

28  Pioxeris^    gizierit    uverdes  a   192*    gi- 

29  zieritvuerdes  b  349  c  38**  gizierituuer- 

30  des    d  45**  gizirwirdis  e  56**  gizirotest 

31  q  240*  gizierist  /■  222***  giwizisl  r  224** 

32  —  4,30 

33  Judicium  reht  a  1 92*  b  349  d  45**  e  56** 

34  /  222*^*   q  240*   r  224**   reth   c  38** 

35  —  5,  1 


Admissarii  ?  reinDun  a  192*  6  349  c  38**  36 
reinun  d  45**  e  56**  renischv  9  240"  37 

—  5,  8  [ccxcu]  38 
Exasperans  irgremtaz  a  192*  irgrementaz  39 

b  349  irgremmentaz  d  45**  irgrem-  40 
menter  c  38**  irgremiatir  g  40*"  irgrem-  41 
milter  e  56*"  irgremiter  f  222***  5  240"  42 
irgremit  r  224**  —  5,  23  43 

Auceps  ^  uogalari  a  192*  e  56**  vogalari  44 
b  349  uogilare  f  222***  r  224**  uogeler  45 
g  240*  fogalari  c  38**  d  45**  —  5,  26         46 

Pedicas»  vualza  a  192*  c  38**  d  45**  47 
uualza  e  56**  walza  f  222***  r  224**  48 
valza  q  240'  ualza  g  40**  vualza.  f  fuz-  49 
druh  10  6  349  _  5,  26  [ccxcn]  50 

Decipula  11  valla  12  a  192*  d  45**  }  240"  51 
ualla  g  40**  vallza  c  38**  ualza  e  56**  52 
walza  f  222***  waza  r  224**  valla.  53 
harrai3  b  349  cblobo  A  136*  n  47**  54 
Chlobo  l  80  chlobi  1  15*  —  5,  27       55 

Inpinguati  ^4  gimaste  a  192*  6  349  gi- 56 
masta  c  38**  d  45**  g  40**  gimasti  e  56**  57 
gimestit  f  222***  }  240"  gimest  r  224**  58 

—  5,  28  59 
Plaudebant  ^^  slageztun   a  192**   b  349  60 

c  38**  e  56**  slagaztun  d  45**  g  40**  61 
hantslagaten  9  240''  —  5,  31  62 

Decliuauiti»  hinaseichi?  a  192**  6  349  63 
c  38**  d  45**  e  56**  hioeseich  f  222***  64 
hinesech  r  224**  neigito  q  240'  —  6,  4  65 

Ad  cartallum  ^^  zizeinnun.  fanare  ^^  6  349  66 
zeiDDun  20  a  192**  c  39*  zeinun  d  45**  67 
e  56**  g  40**  zeinin  /■  222***  }  240"  68 
r  224**  —  6,  9  [ccxcu]  69 

CoDtestabor^^  ziurchunduuzivho  a  192**  70 


^  Noaale]  am  zweiten  senkrechten    balken  des  N  ist  radiert  a    Noua)  cd    Nooalis  efr 

Nooal^'*,  die  corr.  von  anderer  hand  q      'f.  röd  übergeschr,  a       ^  röd.  i  rivli  übergeschr,  b 

^  Turi]  n  auf  rasttr  c      ^  ziuaintooto]  das  erste  0  undeutlich  e      "  Pinxeris  a      ^  Emlssarii 

eFuig.        •  An^ceps  r    aucupes  Fulg.    die  gl.  vor  der  vorigen  cdefqr         •  Pedicas  b 

^®  f  fuzdnih  übergeschrieben  b         ^^  Decipnla  b        ^>  valla  von  jüngerer  hand  übergeschr,  d 

,^'  harra  übergesehrieben  b        ^^  Impioguati]  a  aus  corr,  f      **  Adplaudebant  bFulg, 
>*  Declinabant  e        "  hinaseich]  i  und  a  angehängt  c        ''  Gartulum  cdefr      **  fanare  über- 
geschrieben b.    gebildet  aus  mlat,  paoarium  (von  panis)        ^  zeinnun  übergeschrieben  a 

^*  Gontestor  cefqr 

40* 
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jBiH.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dmt.  iii,  429).  11.    M&.  337.    Sb. 


1  ziurcbundinziuho  c  39'  d  45^  e  56^ 

2  zurchunduDziuho    (    349    urchunde- 

3  ziuhe  /  222^*  r  224*»  ich  peswer  q  2W 

4  —  6, 10 

5  DissolQtQ  giplodit  a  192^  (  349  c  39' 

6  plodit  f  222*^*   r  224**   plod&   e  56** 

7  plodeth  ]  240*    giplotto  i    d  45**  — 

8  6,24 

9  Probatorem   vrsuohhari   a  192**    b  349 

10  ursuochari   c  39'    e  56**    urisuochari 

11  g  40**  ursuobari  d  45**  irsucbere  q  240* 

12  —  6,27 

13  SufDatorium  in  igne  essa  insmiddo  a  192** 

14  b  349  essa  c  39*  d  45**  e  56**  f  222*** 

15  ^  40**  Ä  136'  /  80  n  47**  g  240*  r  224** 

16  aesbe  t  15*  wael  2  p  39«  _  ß,  29 

17  Couflauit   giranta  a  192**   6  349  c  39' 

18  d  45**  e  56**  girante  9  240*  ziranta  g  40** 

19  zirante  f  222**'  r  224**  —  6,  29 
20Placentas3  preitinga.  t  fla  dun^  a  192** 

21  preitinga.  l  fladun  6  349  c  39'  d  45** 

22  preitinga  e  56**  j^  40**  preitinge  f  222**' 

23  r  224**  pretinge  9  240'  praitinga  h  136' 

24  breitinga  n  47**   prseitingi  t  15'  pr?'- 

25  dinge  <^  fr  77'    fladen  l  80   pargita^. 

26  furivuiz.   {   foravuerfon^    b  349   — 

27  7,  18  [vgl  CGXciu] 

28  Abigat   danatripe  a  192**  b  349  g  39' 

29  d  46*  danatripa  6  56**  danatribe  g  40** 

30  dantribe  f  222**'  r  224**  dandreip  q  240* 

31  —  7,  33 

32  Ciconia''  storucb  a  192**  6  349  —  8,7 

33  Obducta  gibeiltiv  a  192**  6  349  —  8,  22 

34  Diuersorium  gastTuissoth  a  192**  b  349 


gastuuissoth  d  46'   gastTuissot  c  39'  35 

—  9,  2  36 
Fraudolenter^  incedet  ?ici8lihog&  6  349  37 

vicisliho  gSi  e  39'  uicislihog£^  ^  d  46*  38 
vicislibo  a  192**  —  9,  4  39 

Lamentatrices  cblagara  a  192**  fr  349  40 
c  39'  e  56**  c'*lagara  d  46*  chlagari  41 
g  40**  cblagerinne  9  240*  chlagu  r  224**  42 
claga  f  222**'  —  9,  17  [ccxcii]  43 

In  comam  ^^  insinavuerpili  a  192**  b  349  44 
sinavuerpili  e  39*  sinauuerpili  d  46*  45 
6  56**  siniuuerpili  g  40**  sin  vahs  q  240*  46 

—  9,26  47 
Ascia  11  debsaU  a  192**  (  349  e  39*  d  46*  48 

q  240*  detbsaia  g  40**  debsia  e  56*"  49 
dcbsil  /  222**'  r  224**  —  10,  3  50 

Clauis  negilin  a  192**  (  349  c  39*  d  46*  51 
e  56**  negeiin  q  240*  —  10,  4  52 

Malleis  ^^  bamarin  a  192**  (  349  ba-  53 
mar   d  46*   bamar  "   c  39*  —  10,  4  54 

Aurifex  ^^  goldsmid  a  192**  (  349  c  39*  55 
6  56**  goltsmid  d  46'  goldsmit  f  222**'  56 
golumit  g  40**  9  240*  go*tsmit  i&  r  224**  57 

—  10,9  58 
Obsidium  ^^  bisezida  a  192**  bisecida  6  349  59 

—  10,  17  60 
Sicut  est  dies  b^c  ^^  sosizbi?to  (biuto  b)  61 

scinit  a  192**  (  349  soizbiuto  scinit  62 
c  39*  e  56**  soez  (iz  r)  biute  scinit  63 
f  222*"  r  224**  soirbiutoscin&  d  46'  64 
so  iz  bivte  scbinet  {  240*  —   11,  5  65 

Contestans  urcbundonter  a  192**  b  349  66 
ziurchundinziobent  c  39'  —  11,  7       67 

Coniuratio  ^^  pibeiz  i»  a  192**  6  349  c  39*  68 


^  giplotto]  to  auf  roiur  d         *  v^/.  Mhd,  wb.  3,  468'         >  PlaceDte«s  b    Placenta  h 

*  allßs  übergeschrieben  a        »  pr^jdinge]  ranir  von  a  k        •  d^Mc  gll.  tibergeichrieben  b 

'  am  rande  b         •  Fraudnienter  aFuIg,       •  g&'l  dw  eireumßex  darüber  von  jüngerer 

hand  d         ^^  Incomä]  der  strich  über  a  iit  rot  ausgestrichen  und  über  das  vorhergehende 

i  ein  roter  aeeent  gesetzt  a    lacoma  d    Inconam  g  *^  Ascit   b  ^*  Maleis  od,    von 

jüngerer   hand  noch  ein  1  übergescfir,  a  ^'  hamar]  über  r  ein  strich  ausradiert  c 

^*  artificis  ^ulg.  "  go^tsmit]  1  rot  übergeschrieben  r  >*  obsidione  rulg.    die  gi,  am 

rande  b        *^  h^c]  est  fr,  fehlt  cdeq        <*  Coniuratio]  r  aus  g  radiert  d      ^^  piheiz:]  rasur 
von  z  a 
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1  d  46'  «  56**  f  222'»  ^  40^  r  224''  pi- 

2  sweruDga  q  240*  —  11,  9 

3  Ad  irritandum  zigigruoy  b  349  c  39*  zi* 

4  gigruozan  (i46*  zigigroozaane  a  192** 

5  zigruozcinni  g  40**  —  11, 17 

6  Eradamus  ^  uzirvurzoni  c  39'   uzirvurzo- 

7  mes  a  192**  uzervurzomes  d  46'  uzuur- 

8  zomes  e  56**  uzwrzen  f  222***  r  224** 

9  uzwrzin  q  240*  uzirvurzoloines  6  349 

10  uzuurzilun  ^  40**  —  11,  19 

11  Auis  tincta  gimaler  a  192**  (  349  e  39' 

12  d  46'  e  56**  ff  40**  gituochotö  q  240*' 

13  fa?uo2  6  349  —  12,9 

14  Demoliti  sunt^  zistortvn  6  349  zistortun 

15  a  192**  e  39*  d  46'  e  56**  zistorton 

16  q  240'  zistorteD  /  222**'  r  224**  zistortin 

17  g  40**  —  12,  10 

18  Euulsione  ^  mitzistoridu  6  349  zistoridu 

19  a  192**  zistorido  d46'  e  56**  zistorid:  & 

20  c  39'  zistorida  g  40**  zistorunga  j  240' 

21  —  12,  17 

22  Lumbare  pruohe  a  192**  6  349  c  39' 

23  e  56**   flf  40**   pruoch  d  46'  /  222*** 

24  Ä  136**  r  224**  pruch  q  240'  bruoch 

25  m  33**  broich  n  47**  bröch  l  80  brvch 

26  t  15'  brüch  *  77'  —  13,  1 

27  Lumbos^    laDcha  a  192**    6  349  c  39' 

28  d46'  —  13,  11 

29  Dominatrix »    hörra  c  39'  d  46'    herra 

30  a  192»*  6  349  e  56**  /  222**'  r  224** 

31  hersarin    q  240'   urouua   ff  40**    — 

32  13,  18 

33  Derecundiora  gimahti  a  192**  6  349  c  39' 

34  d  46*  ff  40**  gimacti  r  224''  gimahta 

35  e  56**  gimaohta  f  222**'  gimehte  q  240' 

36  —  13,22 


Deducant  uzgileittaen  6  349  uzgileitan  37 
a  192**  uzleiten  e  56**  uzleittent  ^  c  39*  38 
d  46'  uzleiteDt  ff  40**  q  240'  r  224**  39 
uzleitint  /222**'  —  14,  17  40 

Attenuati  gimagarte  a  192**  6  349  c  39'  41 
e  56**  gimagarta  d  46'  gimagirti  r  224**  42 
gimegiroti  q  240'  gimagirit  /  222**'  —  43 
14,  18  44 

Feniorem  zurnida  a  192**  6  349  c  39'  45 
d  46*  e  56**  zurounga  f  222**'  r  224**  46 
Zorn  ff  40**  ff  240'  —  15,  4  47 

Uentiiabor  i»  zistorro  a  192**  6  349  c  39*  48 
d  46*  e  56**  zistore  f  222**'  j  240'  49 
r  224**  zistori  ff  40**  —  15,  7  50 

Occidit  [soll  insedalget  a  192**  6  349  51 
insedalgfi  c  39**  d  46*  e  56**  irsleht  52 
ff  240'  —  15,9  53 

[non]  Foeneraui  ^i  nintlebiDota  a  192**  54 
nintlehnota  6  349  intlebnota  c  39**  55 
d  46*  iDthlehnota  e  56**  inüegenote  56 
f  222***  intleginote  r  224**  intlech  q  240'  57 
—  15,  10  58 

F^derabitur  i^  givuezitvuirdit  i3  a  192**  59 
6  349.  350  c  39**  giuuezit  uuirdit  g  40*  60 
giuuezitwirdit  e  56**  giuuezzit  uuirdit  61 
d  46*  —  15,  12  62 

In  ungue  adamantino  inchlavu  adamau-  63 
tiscero^^  a  192**  6  350  inchlavuo  (in-  64 
chalavuo  d).  adamantiscero  i<^  c  39**  65 
d  46*  inchalauuo  adamantiscero  e  56**  66 
inchloada  mantiscero  ff  40*  in  cblauuen  67 
adamantischen  q  240'  —  17,  1  68 

Carnem  ^^  prodi  a  193*  &  350  d  46*  69 
f  222**'  ff  40*  pdi  c  39**  e  56^  r  224**  70 
prode  q  240'  —  17,  5  71 

Brachium  sterchi   a  193J   b  [350  c  39**  72 


*  Eradicamus  a  *  favuo  übergeschrieben  b         '  ücmolilis  gr  *  Evjlsionc]  &> 

correctur  von  jüngerer  hand  d         »  zistorid :]  ratur  von  o  c  '  pruoh  übergeschrieben  a 

7  "Lambus  b    Lumbus  cd       >  dominatrici  Fulg,        "  uzleitteot]  das  erste  i  von  jüngerer 
hand  d         *®  Venlilabor,   dann  ü  ausradiert  c    Ucnlilabo  g    vcntilabro  Fulg,         "  ■Foene- 
raui b  '*  diese  und  die  folgenden  glL  von  g  40'  am  rande  neben  den  EsaiasglL 
»>  givuezit]  c  undeutlich^  daher  nochmals  übergeschrieben  b        •*  die  deutschen  worte  über» 
geschrieben  a        "  adamantiscero]  das  let%te  a  angehängt  c        ^*  Ga'.nS  b 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dint.  iii,  429).  13.  (Diut.  ii,  53).     M&.  337.     Sb. 


1  d  46'  sterche   f  222*»^  starchi  e  56** 

2  ^  40*  slerch  r  224**  starch  q  240'  — 

3  17,5 

4  Mirice   niv   uiholz.   l  fulpoum  ^  a  193* 

5  nivuiholz.    fulpovm^    h  350    nivuiht 

6  (niuuiht  d)   holz  (hlolz  d).  l  heidahi 

7  c  39*^  d  46'  in  uuitholz  t  heidahi  g  40' 

8  heidahi   e  56''   heidech   9  240'  heida 

9  /•222**'  r  224*  varm.  l  heidah  A  136** 

10  —  17,  6  [ccccxcv] 

11  Salsuginiss     salzsuti«    a  193'    (  350 

12  d  46'   g  40'   sazsuti   c  39^  salzsutin 

13  r  224*    salzsuttin   q   240'  salzsutini 

14  6  56*^  /'222'''  —  17,6  [ccccxcv] 

15  Perdix  r  ephuon  ^  a  193'  rephuon  6  350 

16  e  56**   g  40'   rephon    c  39**   rephun 

17  /  222"**  rebhun  q  240'  r  224*  repahuon 

18  d46'  —  17,  11 

19  Fouit  pruolla  a  193'  b  350  d  46'  pru:l- 

20  ta«  C39''  prutte  f222^'  pruUo{240' 

21  prula  e  56^  prute  r  224*  pruota  g  40' 

22  —  17,  11 

23  Diem  hominis  lop  a  193'  loph  b  350  — 

24  17,  16  [ccccxcv] 

25  NoD  trito   [itinere]  vDgiperitero  a  193' 

26  6  350  Trito  giperitero  c  39^  g  40'  gi- 

27  pentero   d  46''  giperetero    e  56**  gi- 

28  pereto  q  240'  gipert  f  222''*  giperp 

29  r  224*  —  18,  15 

30  Attendamus  zuolosomes  b  350  zulosomes 

31  a  193'  zuolosames  '^  dA&'e  56^   zuo- 

32  losam::^  c  39^  zuloson  q  240'  zulosin 

33  f222^'  zulosen  r  224*  —  18,  18 
34Tinnient»  gellent  a  193*  6  350  c  39" 

35  d  46"    e  56"   q  240'  r  224*  gellinl 

36  /222"*  —19,3 

37  Concludent  pivahent  a  193'  b  350  {  240' 


piuahent  c  39"  d  46"  «  56"  f  222"*  3S 
r  224*  —  19,  9  39 

Domatibus»  opdahun  a  193'  b  350  (i46"  40 
opidahun  e  56"  obdachin  /222"*  r  224*  41 
obdachen  q  240'opd  ahi: »  c  39"  —  42 
19,  13  43 

Hisit  eum  in  nervum  legilainstoch  inen  44 
6  350  —  20,  2  45 

Misit  legita  a  193'  c  39"  d  46"  e  56"  46 
legite  f  222"*  }  240'  r  224*  —  20,  2  47 

Neruum  stoch  i»  a  193'  c  39"  d  46"  e  56"  48 
f  222"*  5  240'  r  224*  polz  Ä  136*^  ^^ 
m  33"  n  48'  boltz  •15'  k  77'  —  ^^ 
20, 2  ^^ 

Exestuans  heizantaz  a  193'  6  350  bei-  52 
zentaz  c  39"  d  46"  heizantes  e  56"  53 
hizzinter  ^222"*  bizzinir  r  224*  hezzen  54 
q  240'  —  20,  9  55 

Uasa  giziuch  a  193'  b  350  c  39"  d  46"  56 
gizuoch  e  56"  gizou  f  222"*  gizeu  57 
r  224*  gisueh  q  240'  —  21,  4  58 

Feste  subti«!  6  350  c  39"  (146"  «  56''  59 
subte  q  240'  subt  f  222"*  r  224*  —  60 
21, 7  61 

In  ore  gladii  garalili  b  350  garalibun  62 
a  193'  —  21,  7  63 

Derbum  istud  sabba  a  193'  6  350  —  64 
22, 4  65 

Laquearia  ^^  himilice  b  350  bimilecea  193'  66 
—  22,  14  67 

Sinopide  rothsteine.  l  ogre  a  193*  b  350  68 
c  39"  rotsteine  A.  ogre  ä  136"  roth-  69 
steine  d  46"  rotsteine  e  56"  g  240'  70 
rötstein  /222"*  Vir~*stein  r224*  —  71 
22,  14  [vgl.  ccxc]  72 

Madidus^s  trunchaner  a  193' 6  350  c  39"  73 
e  56"   trunchaner  ^^  d  46"  trunchener  74 


'  alles  ühergeschriehen  a  '  falpoym  übergeschrieben  b  '  Salsuginis]  u  ans  i  von 
fUngerer  band  d  ^  salzsuti  übergeschrieben  a,  am  u  radiert  d  >  r  ephuon  iibergeschr.  a 
*  pru:tta]  rasur  von  00  "^  zaolosameB]  das  erste  0  sieht  fast  wie  9^  aus  d  zuolosam::] 
rasur  von  es  c  •  tioniant  Fulg.  •  Dominatibus  c.  opdahi:]  rasur  von  m  c  *®  stoch 
übergeschrieben  a  "  suhti]  u  corr,  aus  li  c  ^*  am  rande  b  "  Madib,  a  Madib,  (und 
darüber)  dus.  humectU8.  maruaz  pluod  b        ^*  trufchaner]  die  corr.  von  anderer  hand  d 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DM.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53).    M&.  337.     Sb. 


1  f  222^'  q  240'  r  224'  humectus.  mar- 

2  uaz  pluod  b  350  —  23,  9  [ccxcii] 

3  Lubricum  hali  a  193'  b  350  (146'  e  56^ 

4  bÄli  c  39'  hale  f  222''  uale  r  224«^ 

6  hele  q  2W  —  23, 12 

€  Catathi^    z  ein    nun^  a  193'  zeinnun^ 

7  6  350  c  39'  zeinun  d  46'  e  56'  zeine 

8  /•  222'>  }  240'  r  224'   ceina  t  sum- 

9  ber^    m  33'   n  48'    zaioe.  t  sumpi 

10  h  136*  ceine.  l  svmbir  t  15'  vrfnae  t 

11  svmb*  *  77'  —  24, 1 

12  Inclusorem  ^  chasUri  a  193' 6  350  c  39' 

13  d  46'  chaslaoare   r  224"^    chastioare 

14  f  222'^  chastigari  e  56'  chastiner  q  240' 

15  —  24,  1 

16  Uinifusor^    uvinscencho    b  350    vuia- 

17  scencho  c  39'  d  46'  winscencho  e  56' 

18  winscencbe  f  222'*   winscenchi  g  40' 

19  winswenhe  r  224'  win  schencho  9  240' 

20  —  25,  15 

21  Propinabis  scenches  a  193'  b  350  c39' 

22  d  46'  e  56'  scenchisl  /  222'*  g  40' 

23  r  224'  schenchist  q  240'  —  25,  15 

24  losanient  topogen  a  193'  b  350  top^nt 

25  c  39'  topont  d  46'  c  56'  tobint  f222^' 

26  5  240'  tobent  r  224'  —  25,  16 

27  Celeuma    sc  eph    sanch'^  a  193'  sceph- 

28  sanch  b  350  c  39'  d  46'  e  56'  sceph- 

29  sanc  f  222'*  scef  sanc  g  40'  scefsanch 

30  q  240'  scephisanch  r  224'  schefsanc 

31  Ä  136'  —  25,  30 

32  In  sepulchris  charnare  f  222'*  r  224'  — 

33  26,  23 

34  [ad]  Mare  lapelle  a  193'  6  350  c  39' 

35  d  46'  e  56'  g  40'  lapel  q  240'  — 

36  27,  19 


[adj  Bases  s  staphalun  a  193'  6  350  37 
d  46'  g  40'  staffaiun  c  39'  e  56'  staf-  38 
felin  q  240'  —  27,  19  39 

Frixit  roupta  a  193'  c  39'  ci  46'  p  40'  40 
rovpta  (  350  ruopta  e  56'  roubite  41 
/  222'*  r  224'  rostei  q  240'  —  29,  22  42 

Arrepticium  ^  tivuoluvinnantaz  a  193' 43 
tivuolvuinnantaz  b  350  tiuuoluuinnan-  44 
taz  d  46'  tiu?ol?uinnigen  c  39'  tiuuul-  45 
winnigen  e  56'  tiuuil  uuinnigen  g  40'  46 
tuluilwinnegin  q  240'  —  29,  26  47 

Auruginem  ^^  gelauviu  ^^  a  193'  galavuiu  48 
b  350  gilauuui  d  46'  gilivui  c  39'  gi-  49 
liuui  e  56'  geliuui  g  40'  gihilwo  5  240'  50 
gelesuht  h  136'  ?  81  n  48'  gelesuth  51 
m  33'  gilasuht  1  15'  gilasuch  *  77'  52 
—  30,  6  53 

Cicatrixi2  anamali  6  350  —  30,  17        54 

Adplicabo  zuogivuogo  a  193'  b  350  —  55 

30,  21  56 
[in]   Chore  ingarte  b  350  garte  a  193'  57 

c  39'   d  46'   e  56'   f  222'*    garthe  58 

q  240'  parte  r  224'  gart  ff  40'  —  31,  4  59 

luvenculus    ivnger    a   193'    (  350   —  60 

31,  18  61 
Indomitus   ungizoganer   a  193'    b  350  62 

c  39'  c  56'  g  40'  ungazoganer  d  46'  63 
ungczaminer  f  222'*  ungezaminir  ^^  64 
r  224'  ungezamit  q  240'  —  31,  18      65 

Dissolueris  ziiosituvirdis  (vuirdis  bc  uuir-  66 
dist  d  wirdis  e)  a  193'  b  350  c  39'  67 
d  46'  e  56'  zilosotwirdist  q  240'  —  68 
31,  22  69 

Nouum  uvntar  a  193'  6  350  vuntarc  40'  70 
d  46'   wnter   q  240'   wntir   f  222'*  71 


r  224'  uuntari  e  56'  —  31,  22 
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*■  Galathi  ae  Gelathi  t  Gelati  k  >  z  ein  nun  übergeschrieben  a  ^  zeinnun]  nun 
^1*  auf  den  ersten  strich  des  n  ausradiert  c  *  gurober]  was  darnach  Graff  als  i  las,  scheint 
nur  ein  Schnörkel  m  *  Inclusores  a  *  diese  und  die  folgenden  gll,  bis  632,  39  am 

rande  g.  Uinifasor  in  allen  hss.  nach  der  nächsten  gl.  Vinifusor]  n  atu  corr,  f  vini  fusoris 
Fulg.  ^  sc  eph  sanch  übergeschrieben  a  '  Basis  a  Pasibus  cd  Basibus  g  Passibus  eq 
•  Arreptom  g  *®  diese  gl.  vor  der  vorigen  in  cdegq,  darüber  rasur  b  Aurugine  cdegq 
AruginS  m  '^  gelauvin  übergeschrieben  und  gela  auf  rasur  a  "  am  rande  b.  cicalricem 
f^'ulg.        "  ungezaminir]  z  aus  corr,  r 
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B.  Glossbr  Zu  Dbr  EmzELNSR  Biblischen  Büchern 


mi.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  {DhU.  in,  429).  11.  13.  {Diut.  ii,  53). 

M^.  337.    Sh. 


1  CaptiuiUtem   elleDtuom   a  193*   6  350 

2  c  40'   d  46^   e  56*"   ellentum  q  240' 

3  eliuttoum  0  40^  ellente /'222^'  r224' 

4  —  31,23 

5  Demoiirer  zistorti  a  193*  h  350   c  40* 

6  d  46**   e  56»»   ^  40*»   zistorte  /*  222*»* 

7  r  224*  rislorto  q  240*  —  31,  28 

8  Edificem   girihte   a  193*   (  350   e  40* 

9  «  56"  /•  222'*  r  224*   giriHte  d  46'* 

10  gicimbere  q  240'  —  31,  28 

11  Patruelis  fetirinsun  a  193*  h  350  f&irin- 

12  SUD  d  46"  f&erinsuD  c  40*  feterinsun 

13  «56"  feterensüni  /'222"*  feterensun 

14  r  224*"  veterensun  j  240'  ueterinsuo 

15  g  40"  —  32,  7 

16  Patruus«  fetiro  h  350  «  56"  f&iro  c  40* 

17  d  46"  felero  f  222"*  fetir  r  224*  vetcr 

18  q  240'  —  32,  8 

19  Uestibulum    phorcih  3    a   193*    6  350 

20  phorzih  *  c  40*  d  46"   phorzich  c  56" 

21  f  222"*  r  224'  forcih  g  40"  vor  ge- 

22  demc  }  240'  —  32, 8 

23  Appendi   givuach  a  193*  h  350  giuvach 

24  c  40*   giuuach   d  46"   giwach  6  56" 

25  f  222"*   r  224*  giuuahc  ff  40"  wag 

26  }  240'  —  32,  9 

27  Stateres^    givuagi    h  350    Tuidervaagi 

28  c  40*  uuideruuagi  d  47*  uuidiruuagi 

29  g  40"  widirwage  f  222"*  r  224*  wider- 

30  wegi  q  240'  widirwach  ^  e  56"  vuaga '' 

31  a  193*  —  32,  9 

32  Signatum  pisigilit  a  193*  6  350  d  47* 

33  g  40"  pisiglit  c  40*  pisigilt  9  240'  in- 


sigilt  e  56"  iosigilit  f  222"*  iosigilte  34 

r  224*  —  32,  1 1  35 

Stipulatiooe  ^  mitvaette   6  350  mitvu£e  36 

c  40*  d  47*  mit  uuette  g  40"  giuuete  37 

e  56"  giwete  q  240'  vuet  te«  a  193*  —  38 

32,  11  39 

Iniciareiit io  giheiUg  a  193"  6  350  —  32, 35  40 

Inprimetur     anagitanvuerde     (vuede   c)  41 

a  193"  (  350  c  40*  d  47*  anagitanuuer-  42 

dan  e  56"  indnichtwerdin  q  240'  —  43 

32,  44  44 
Uerbam  bonum  sahha  a  193"  h  350  —  45 

33,  14  46 
Exedram^^   apsith  a  193"   d  47*  apsit  47 

c  40*  apsid  e  56"*  absita  f  222"*  r  224*  4S 
absihte  q  240'  apsith.  chaniara  ^2  (  350  49 
—  35,  2  50 

Gazophilatium  ^^  trisohus  (6  350)  c  40*  51 
trisahüs  d  47*  —  35,  4  [ccxcn]  62 

Scyphus  1^  chof  maior  h  351  —  35,  5  53 

Uolumeii  libri  i&  libolpuoches  6  350.  351  54 
liuolpuohhes  c  40*  d  47*  uuol  puoches  55 
e  56"  uolpuch  q  240'  libol  a  193"  —  56 
36, 2  57 

Atramento  i«  tinetun  a  193"  (  351  e  hV  58 
tinctü  c  40*  d  47*  tinctin  9  240'  tioU  59 
f  222"*  tinti  r  224*  attanninza  A  137*  60 
atarminza  m  33"  alraminza  n  48*  61 
0  148"  atramiDzi  t  15*  at*infnzi  k  77*  62 
atermunza  ?  81  —  36,  18  63 

Arula  gluothphanoa  a  193"  (  351  gluot-  64 
phanna  c  40*  d  47*  e  57*  glutphanna  65 
/^  222"*  }  240'  glu*phanna  i?  r  224^^  —  66 
36,  22  67 


*  feterensÜD]  rfw  circumßex  über  u  scheint  ausradiert  f      *  patrai  f^u/g*.       '  phorcih 

übergeschrieben  a         *  vor  phorzih  ramr  c  '  Stater  a         •  widirwach]  idi  tfw/*  rasur  e 

'  vuaga   übergeschrieben  a  •  Stipulata   a     stipulaliones  Fulg,  •  vuct  te  «*er- 

f 

gesehrieben  a         ^^  Iniciarent]  r  auf  rasur  aus  correclur  a         "  £xedram  b         *'  chamara 
über  apsith  b  ^'  Gazophisohus  b;   das  deutsche  und  lateinische  wort  sind  iusammenn 

geflossen,  indem  der  Schreiber  von  einem  i  zum  andern   übersprang  ^*  am  rande   b. 

maior  selbstverständlich  lateinisch,     scyphos  Fulg,        ^'  nach  libri  rasur  c        ^"  Atranstor 
Adtramento  e    AtrameDtum  Im    Attramentum  n  ^"^  glutphanna]  das  letzte  a  aus  e  corr.  r 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  ni,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  53).    M&.  337.  338.    Sb. 


1  Scalpello  1      mitscripmezeresse     &    351 

2  scripmezeresse  2  a  193^  scripmezresse 

3  d  47*    scripmeszresse^  c   40*    scrip- 

4  mezresse  6  57*  scripmezzeres  q  240' 

5  scripmezzir  f  222^^  scripmezzer  r  224® 

6  scripmezzere  h  137*  scripmezere  l  81 

7  m  33^  sc'bmezr  1 15*  scribmezere  n  48* 

8  —  36,  23 

9  Gelu  frost  0  193**  c  40*   d  47*   e  57* 

10  f  222»»*  }  240'  r  224^^  froslh   6  351 

11  uuro8t4  ^40^  —  36,30 

12  Torta  rinch  a  193^  6  351  c  40*  <2  47* 

13  e  57*  /•  222»»*  r  224*^  rinc  flf  40**  q  240' 

14  —  37,  20 

15  Excepto  pulmento  ^  aDazuomuose<^al93^ 

16  zuomvose  6  351  zuomuose  c  40*  zuo- 

17  muse  d  47*  —  37,  20 

18  De     industria  "^     voonauora     givuizidu  ^ 

19  a  193''  6  351  uoragiuuizido  d  47*  gi- 

20  Tuizido  c  40*  giuuizido  e  57*  giwizzide 

21  f  222^'  giwizzite  r  224*  wistovm  q  240' 

22  —  38,  4 

23  Paonos  tuocha  a  193^  6  351  c  40*  (147* 

24  tuoch  6  57*/"  222*»*  r  224*  töch  q  240' 

25  ^  38,  11 

26  Dimerserunt  ^    pisouphtun    (351    pi- 

27  sopbtun    6  57*    pisoften   q  240'  po- 

28  sourtUD    d  47*    posovflun    c  40*   — 

29  38,  22 

30  Pone  super  illum  ^o  oculos  tuos  nim  stn 

31  (sin  cdefqr)  mihila  (michila  e  michil 

32  fqr)  Tuara   (uvara  a  uuara  de  wara  ] 

33  wäre  r  war  /)  a  193*'  t  351   c  40* 

34  d  47*  e  57'  /*  222**  q  240'  r  224*  — 

35  39,  12 


Prefecisset  ^  ^  vurigisazti  a  193*  &  351  36 
farisazti  c  40*  d  47*  e  57*  fursazte  37 
/'222*'  uursazzto  9240' forsazzetr  224*  38 
—  40,  7  39 

Colligite  gi?ah&  a  193*  c  40*  giuah&  40 
&  351  «  57*  gaaah&  d  47*  giuahit  41 
f  222*'  givahit  r  224*  zisamneiesith  42 
}240'— 40,  10  43 

Metuere  insizan  ^^  a  193^  b  351  intsizan  44 
e  40*  d  47*  intsizun  e  57*  iotsizen  45 
q  240'  intsizzen  /  222^'  intesizzen  46 
r  224*  —  42,  1 1  47 

Cripta  13  gruft  6  351  —  43,  9  48 

Latericio  [muro]  ziegilinero  a  193*  6  351  49 
ziegalinero  c  40*  d  47*  e  57*  ziegeli-  50 
nem  /'222*'  zigelinez  q  240'  zigelninen  51 
r  224*  —  43,  9  [ccxcii]  62 

Amicietur  piuangaDu  virdit  ^^  a  193*  pi-  53 
vanganvuirdit  6  351  pluangaoTuirdit  54 
(uuirdit  d  wirdit  e)  o  40*  (f  47*  e  57*  55 
piuaDgin  uuirdit  g  40*  wirt  umbihullit  56 
f  222*'  wirt  umbehullit  r  224*  giwe-  57 
titwirt  q  240'  —  43,  12  58 

Scutum  et  clipeum  ^^  seilt  untauveri  59 
a  193*  seilt  vntavueri  6  351  seilt.  60 
untavueri  (uueri  d)  c  40*  d  47*  seult  61 
unt  uueri  e  57*  seilt  (sehiit&  q)  unde  62 
were  f  222**  q  240'  schilt  und  were  63 
r  224*  seit  untiuueri  g  40*  —  46,  3  64 

Polite  1«  Tuennent  6  351  —  46,  4  65 

Inpegit  anastiez  a  193*  (351  c  40*  66 
e  57*  anastiz  g  40*  anstiez  /  222*'  67 
r  224*  anstiz  q  240'  anagistiez  d  47*  68 
—  46,  12  69 

EligansH  livplihiv  a  193*   (351   liup- 70 


^  Scalbellum]  b  in  p  von  jung,  hand  corr.  a   Scalpello]  o  aus  Q  corr.  und  rad,  b   Sca- 
pello  n   Scalpelle  e   Scalpello :  c      *  scripmezeresse  übergesckr.  a      ■  scripmeszresse]  z  auf  ras,  c 

*  dieselbe  gl.  über  dem  vorhergehenden  Foeneraai  (629, 54)  ausgelöscht  g,  von  hier  an  stehen 

die  glL  in  g  wider  im  text      >  Pulmenta  d      *  ana]  das  erste  a  aus  z  rad,  a       ^  Industriq  c 

*  alles  deutsche  übergeschrieben  a        *  demerserant  Fulg.         *®  cum  Fulg,        "  Per- 
fecisset  q        "  iosizan]  z  vielleicht  aus  corr.  a         "  am  ranife  b         "  tf//c#  übergesehr,  a 

"  cUppcum  er    clipPeum  g-      "  am  rande  b.    Politi  b      "  Eligans]  i  in  e  von  jüngerer 
hand  corr,  a    Elegans  efqrFulg, 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10,  {Diut.  in,  429).     M».  338.     Sb. 


1  lihiu  c  40'   d  47'    liupiichiu    e  57* 

2  g  40*^  liplichu  j  240'  erlich  i  /"  222»" 

3  r  224'  —  46, 20 

4  Mucro    uvafan    a  lOS*"    vuafan    h  351 

5  uuafan  d  47*  suert  c  40*  e  57'  swcrt 

6  /•  222"*  q  240'  r  224'  —  47,  6  [vgl 

7         CCXCIl] 

8  Condixerit  gisag&  a  193^  c  40*  d  47* 

9  e  57*  gisaget  6  351  gisage  g  40**  gi- 

10  sagete  f  222^*  gisagite  r  224'  gisagata 

11  ?240'  —  47,7 

12  Ordinatores^  sezara  a  193''  b  351  c  40* 

13  d  47*  fl  40*»  sezzare  /  222»*'   r  224' 

14  selara  e  57*  setzara.  l  vflgara  A  137* 

15  vassezari  tl5*  vassezarifc  77*  schafere 

16  q  240'  —  48,  12 

17  Stratores  pintara^  a  193^  6  351   c  40* 

18  d  47*  pintori  e  57*  piotare  f  222^* 

19  pintarz  g  40^  putare  r  224'  pintari. 

20  l  hasinari.  l  satellari  h  137*  suogare. 

21  l  hasinari  n  48*  svm'e  t  15*  satalere 

22  q  240'  —  48,  12 

23  Sternent  epanont  a  193*"  6  351   c  40* 

24  d  47*   epanunl  e  57*  ebinint  f  222''» 

25  ebenen!    q  240'    ebent    r  224'    — 

26  48,  12 

27  FicUIis  leimineru  a  193''  b  351  leiminero 

28  c  40'  d  47*  e  57*  leiminera  ^  40^*  lei- 

29  miger  q  240'  —  48,  31 

30  Uoraginem^  scruntissa  6  351  —  49,8 

31  Satorem  sahari  a  193*^  b  351  c  40''  d47* 

32  e  57*   saari   g  40*"  saere  q  240'  — 

33  50,  16 

34  Exossauit^  inpeinta  a  193'  6  351  c  AO^ 

35  e  57*  inpeinti  g  AQl^  inpranta  d  47* 

36  zilidito  q  240'  —  50,  17 

37  Iniaqueaui  ^  pi?iench  a  193*^  6  351   pi- 

38  uiench  d  47*  e  57*  pivench  c  40^  pi- 


uienc  g  40"  giuienc  f  222''*  r  224'  39 
ginicbto  q  240'  —  50,  24  40 

Uasa  gizivch  a  193"  giziuch  6  351  cAO^  41 
d  47*  e  57*  gizuch  q  240'  —  50,  25  42 

Suscitet  ufpurige  a  193"  b  351  d  47*  43 
ufpurge  c  40"  ufpurg&  e  57*  ufpure  44 
/•  222"*  r  224'  irchuchel  9  240'  —  45 
50,  32  46 

Cum  fatuis  ficariis  "^  mit  iru?ortanen  47 
vich  pou  man  ^  a  193"  mit  imior-  48 
tanenvichpoumun  b  351  irvuortanen  49 
(iruuortanen  d)  fiepoumun  c  40"  d  47*^  50 
iruuortinin  ficpoiim  jr40"  iruuornanten  51 
fichpoü  e  57*  irwoden  fichpoumin  q  240'  52 

—  50,  39  53 
Pestilentem    suhtluomen    6  351    d  47"  54 

suhtluom  c  40"  suhtlumen  g  40"  suoht-  55 
luomen  a  193"  —  51,  1  56 

Pedalis^  vu  ep  pi  garta^^  a  193"  vuep-  57 
pigarta  b  351  c  40"  (147"  uueppigarti  58 
g  40"  weppigarte  f  222"*  weppigart"  59 
r  224'  uueppigarita  e  57*  wepigarte  60 
q  240'  —  51,  13  61 

Conlisisti^i  mihi  vasa  belli  verprahhimir.  62 
ziueh  6  351  —  51,  20  63 

Conlisistiii  verprahhi  a  193"  —  51,20  64 

Vasa  giziuch  c  40"  d  47"  —  51,  20         65 

lugales  givufi  a  193"  giuvfi  c  40"  giuu&  66 
d  47"  e  57*  givuet  6  351  giwet  f  222"*  67 
q  240'  r  224'  giuuep  ff  40"  —  51, 23  68 

Aculeatum  ^^  angohten  a  193"  c  40"  69 
d  47"  e  57*  ff  40"  angoth  ten  b  351  70 
angilothen  q  240'  —  51,  27  71 

Deuoratum  est  vloranuvard  a  193"  vlo-  72 
ranvuard  6  351  c  40"  uloranvoart  d  47"  73 
florinward  e  57*  wolorin  wart  q  240'*  74 

—  51,  30  75 
A  summo    usque    ad    summum    vonna  76 


*  erlich]  r  aus  l  corr,  f  «  Ordinationes  ih  •  pintara  übergeschrieben  a 

^  am  rande  von  zweiter  hand  b  >  Exossabit  d         *  Illaqueauit  fr  ^  am  rande  F  a 

fauDis  ficariis  Fulg.  ^  alles  übergeschrieben  a  *  Pedali^s]  e  von  anderer  hand  über- 

geschrieben b        >*^  vu  ep  pi  garta  übergesehrieben  a       ^^  GoUidis  tu  Fulg.       "  Aculeatom] 
le  aus  corr.  g 


CCXCl  Zu  Jeremies 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  104).  10.   (DimMii,  429).  13.  (DimMi,  53j. 

3I&.  338.     56. 


1  (uonoa  cd)  einemo  ente  (teila.  c  teile  d) 

2  unzinandazander  (andar  c)  a  193^  6  351 

3  c  40^  d  47*"  uonienimeteili  unzi  aodaz- 

4  andar  g  40^  —  51,  31 

5  Preoccupata*    sunt    pisezitsint   a  193** 

6  6  351  c  40^  rf  47*^  e  57'    pisezzit  sint 

7  /•  222^*   ^  40'*  r  224'   pisezzelh  sint 

8  q  240«  —  51,  32 

9  Comas2  zatun  a  193'^  h  351  c  40^^  dil^ 
10  c  57'  zotin  f  222"*  ^  40'  r  224*^  zo- 
ll     tban  g240^  —  51,38 

12  Emarcuit  irvueih&a  a  193**  6  351  vueihh&a 

13  c  40''  d  il^  uueihheta  e  57'  uueichota 

14  g40^  slewoth  q  240«  —  51,  56 

15  Non  expergiscentur  nirprottan  h  351  ir- 

16  prottanniuuerdent    d  47''    irprutitet^ 

17  uuerdent  g  40**  irprottannivuirdit  c  40** 

18  irpruttan  wirdil  e  57*  inpruttet  wirt 

19  q  240«  —  51,  57 

20  SufTossione^     mitvntargrap'ani  ^    b  351 

21  mitvntgrapani   c  40"  mituntergrapani 

22  d  47"  e  57'  mit  untergrapini  g  40" 

23  untargrapani  a  193"  untergrabin  j  240' 

24  irgrabunge  /'222"*  r  224^  —  51,  58 

25  Obtinuit   vparvuant  a  193"    b  351    up- 

26  vuant  c  40"  upuuant  d  47^   uperwant 

27  e  57'  uberuuanl  g  40"  uberwant  /" 222"* 

28  r  224'  vberwant  9  240«  —  52,  6 

29  Ad   hortum»    zidemohoue   b  351.   352 

30  c  40"  d  47"  zidenohoue  c  57'  zidem- 
81      houe  f  222"'  r  224'  zidemi  houa  g  40" 

32  zidenhouen '  q  240«  zihove  a  193"  — 

33  52,  7 

34  lugulauit»  irsluoch  a  194'  c  40"  d47" 

35  f  222"*  g  40"   irsluch  9  240«  r  224' 


ursluoch  e  57'  irscivoch  b  352  —  36 
52,  10  37 

Energuminos^  awizzonte  A  137'  awizint  39 
t  15'  39 

Marc  lapel  h  137'  label  m  33"  0  148"  40 
iabel  n  48"  lebel  t  15'  —  52,  17        41 

Creacras  lö  chro  uvilai^  a  194'  chro- 42 
vuila  b  352  c  40"  d  47"  chrouuila  e  57'  43 
g  40"  chrowila  ä  137'  w  33"  chrovvila  44 
n  48"  chrowile  t  15'  schrowile  k  77"  45 
chrowel  /  222"*  q  240«  r  224'  —  46 
52,  18  [ccxcii]  47 

Psalteria  salmhariphun  a  194'  5  352  48 
d  47"  salmharipha  c  40"  salmharpha  49 
e  57'  g  40"  salminherfa  q  240«  —  50 
52,  18  51 

Mortariola  morsala  12  a  194'  6  352  d  47"  52 
morsara  c  40"  e  57'  j  240«  morsare  53 
/•222"*  r224'  —  52,  18  54 

Hydrias  eimpri  i3  a  194'  6  352  d  47"  55 
eipri  c  40"  eiinpir  f  222"*  cimpir  e  57'  56 
einpir  r  224'  einher  q  240«  —  52, 19  57 

Timiamateria  1^  uvirouhfaz  a  194'  vui-  58 
rovhfaz  c  40"  vuirouhfaz  d  47"  vuirouh-  59 
vaz  b  352  uuirohuaz  e  57'  wirouchuaz  60 
/222"*  wirauchuaze  r  224'  wirohvaz  61 
q  240«  rouhc  uaz  g  40"  —  52,  19      62 

Crossiludo  i&  grozi  a  194'  6  352  c  40"  63 
d  47"  «57'  }  240«  grozze  f  222"*  64 
r  224'  —  52,  21  65 

Probabat  zoh  a  194'  6  352  d  47"  goz  66 
c  40"  e  57'  /•  222"*  q  240«  r  224'  —  67 
52,  25  68 

Tironesiß  sturilinga  a  194'  b  352  —  69 


52,  25  70 

'  Preocupata  ab    Preuaricati  r        >  zwischen  Gomas  tiR</  zatun  etn  t&orf  ausradiert  c 
'  0(f<?r  irpratttet  ^  Suffossione]  i/ber  e  scheint  ein  strich  radiert  b    Suffossionem  a 

Suffosione  ^  >  volargrap'ani]  ifcu  /e^s^e  a  scheint  teilweise  ausradiert  b;   über  dem  über- 

geschriebenen i  ein  haken  *  Adortum  cdefgq    Ado^^rtuin  r         '  ziden]  n  am  corr.  q 

^  lugulauit]  das  zweite  u  aus  a  radiert  g        '  in  einer  erklärung  zwischen  48, 12  undb2, 17 

n  B 

*®  'Greftcras  ä  Geragras  g  "  chro  uvila  übergeschrieben  a  "  morsala  6  "  eimpri:] 
rasur  von  n  b  ^*  am  rande  T  a  Thimiaroatoria  r  Thimiateria  eg  "  Grossitudo  /ITw^. 
Grassiludo  q  '^  am  ran</e  von  zweiter  hand  b 


636 


B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  531.  532 


CCXCII* 
Codex  CarohrtA.  Äug.  ic. 


PR0L0G13S 

1  (98*)  Prologus  foraspracha 

2  Coopendium  scemmi 

3  Scriptitantem  scribantan 

JEBEMiAS 

4  InaquosaiD  ^  in  auuazzaraz 

5  Constuprauerunt  farhuaroton  —  2,  16 

6  Cursor    leuis   laufo   libt^r^    —   2,  23 

7        [CCXCI] 

8  Auersatrix  missachertiu  —  3,  6 

9  Nouate  nouale  niuuot  niuuipruht  —  4, 3 

10  Pigseris  ^  males  —  4,  30 

11  Admissarii^  uuureooun  —  5,8  [ccxci] 

12  (98^)  Pedicas  fuazdruhi  —  5,  26  [ccxci] 

13  Decipula  *  seid  —  5,  27 

14  UixiUum  pauchao  —  6,  1 

15  Cartallum  zeinnuo  —  6,  9  [ccxci] 

16  Quin  pocius<^  ibu  daz  andar  —   6,  15 

17  Suflatorium  ^  kipiaida  —  6,  29 

18  Morticinam  ^  todhaflaz  —  7, 33 

19  Abigat  piuuerit  —  7,  33 

20  Stilus  0  kiscria  —  8,  8 

21  Lamentatrix  ^^  chiarara  —  9,  17  [ccxci] 

22  Coniuratio  kihantreichida  —  11,  9 

23  Aras  baraga  —  11,  13 

24  Arras^^  uuetti 

25  Frutecta  kihilmi  —  11,  16 

26  Sabaoth  herro  —  11,20 

27  Discolor  missafaro  —  12,  9 

28  TiQcUi2  kizehotiu  —  12,  9 

29  Lumbare  ^^  lenüfano  —  13, 1 


Cerua  (14,5)  carissima^^  hinta  üurista  30 
Uentilabroi^  uuintscuuala  —  15,  7  31 
Consuleris  i^  kiratis  —  16,  5  32 

Exaratum  kiaran  —  17,  1  33 

Mystice  ^'^  tauganlibho  —  17,  6  34 

Montuosis  pecachaftem  —  17,  26  35 

(99*)  Salsugiois  des  horauues  —  17,  6  36 
Piogitque  inti  kimaieta  —  22, 14  37 

Laquearia  himila  —  22,  14  38 

Madidus  uino  trunchanem  uuine  —  23, 9  39 

[ccxci]  40 

Duo  caiati  zuuei  calati  —  24,  1  41 

Propinaui  kiscancta:  —  25,  17  42 

Celeuma  liudom:  —  25,  30  43 

ConticueniDt  arua  kisuuiketon  —  25, 37  44 
Ager  arabitur  achar  ist  kiaran  —  26, 18  45 
Inclusor  piiu'^hant^r  —  29,  2 
Frixil  kipriat  i»  —  29,  22 
Arrepticium  kichriphantan  —  29,  26 
Fedus  nouum  uuara  niuua  —  31,  31 
Pactum  euua  —  31,  32 
Quod  pepii^»  daz  ih  kisazta  —  31,  32  51 
Portenta  forazeichan  —  32,20  52 

Adsensi  sunt  zua  kihencante  uuarun  —  53 

34,  18  54 

ScyfTos  sUufa  —  35,  5  55 

Gazoülatium  trisahus  —  35,4  [ccxu]  56 
In   domo  ^^   biemali    in    huse    uuintar-  51 

lihhemo  —  36,22  58 

Arula  roost  —  36, 22  59 

Scalpello  scalpellin  —  36,  23  60 


46 
47 
48 
49 
50 


«  etwa  zu  Jer,  2, 13  cisternas  dissipatas,  quae  continere  non  valent  aquas?        *  liht^r] 
ih  mit  rasur  am  eu  corr,  »  pinxcria  Fulg.        *  emissarü  Fu!g,         »  Decipnla]  p  aus  b 

corr,         •  po::cius]  ti  ausradiert        '  vor  Suflatorium  steht  fuf        *  morticinum  ^ulg. 
•  Stilus]  1  auf  rasur  für  t,  2  hand  «®  lamentetrices  fulg'.''       "  Arrha  fehlt  der  f^ulg,; 

gegenglosse  zum  vorigen  "  Tincta]  das  erste  X  aus  ^  corr.  "  LumbaH]  der  zweite  der 
ausrad.  buchstaben  war  a  "  carissima  weifs  ich  hier  nicht  aufzufinden,  aber  Parab.  5, 19 
steht  Cerva  carissima  "  Uentilabro]  u  auf  rasur  von  2  hand,  das  b  von  2  hand  aus  a  corr. 
*•  consoleris  Fulg.  "  Mystice]  st  von  2  hand  aus  r  corr.  myricae  Fulg,  *•  kipriat] 
k  aus  p  corr.        "  pepii]  das  zweite  p  mit  rasur  aus  b  corr.        '®  In  domo  zusatz  1  hand 
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Rh.  532.  533.  —  Id.  331  (=  349).  —  Zf.  (Mafsmann  100) 


t  (99^)  In  ergastulo  ^    in  charachere  — 

2  37,  15 

3  Industria  forauuizzantheit  —  38,  4 

4  In  lacum  in  se^  —  38,  6 

5  In  cenum  in  horo  —  38,  6 

6  Domam  uulgi  ^  hus  smalafirihes  —  39, 8 

7  Super  filios  uulgi  3  ubar  chind  des  hi- 

8  uuaskes  —  39, 9 

9  Squalentes  unsubarante  —  41,  5 
10  Sub  muro  untar  muro  —  43,  9 

u  Latericio^  ziakilineru  —  43,  9  [ccxci] 

12  In  delubris  in  huarhusum  —  43,  12 

13  Amicietur  ist  pacurtit  —  43,  12 

14  Gurgites  sinuuaki  —  46,  7 

15  Pompe  keili  —  47,  3 


Depopuiatus  arherroter  —  47,4  19 
0  mucro  uuolago  uuafane  —  47,  6  [vgl.  20 

ccxci]  21 

Dada  tiuffl  —  51,  32  22 

Predones  heriara  —  51,  48  23 

Lebetes  uuera  —  52,  18  24 

Creacras  chrauuila  —  52,  18  [ccxci]  25 

Fioias  flalun  —  52, 18  26 

Mortariola  mortara  —  52,  18  27 

Idrias!^  faz  —  52,  19  28 

Urceos  urceola  —  52,  19  29 

Pelues  fuzras  —  52,  19  30 

(100*)  Reciacula  nezziii  —  52,  22  31 
Mala  ^  granata  ephili  chernono  —  52,  22  32 


CCXCIII* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83  p.  16. 

16  SufOatorium  follis  blbsbblch^  —  6,  29     Mirica^o  bnma 
n  Placenla»  flbdp»  —  7,  18  [vgl.  ccxci] 


—  17,6 


33 


CCXCIV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  44"^. 
18  Stelaba.li  ofTa  .i.  palla 

*  in  ergastalam  Fulg.         *  vor  uulgi  steht  :ulki,  durchstrichen  '  soperflaos  Tulgl 

yulg.        *  Latericio]  a  aus  e  corr.  2  hand        *  Idri:as]  d  ausradiert  *  Mala]  la  aus  cra 

corr.         ^  dh.  blasbalch          '  placentas  f^ulg.          '  dh.  flado          ^°  myricae  Fulg. 
"  zwischen  gtl,  zu  2,  8.  23  und  13,  1,  nicht  in  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  De.n  Einzelne?)  Biblischen  Büchern 


BibL   1.  2.  4.  5.  6.  7.     _1i^.  338.     Sb. 


ZU  DEN  THRENIS. 
CCXCV 

a  =  Clm.  18140.     6  =  Clm.  19440.     c  =  Codex  Vindob.  2723.     rf  =  Codex 

Vindob.   2732.     «  =  Codex  Gotwic.  103.    /•  =  Clm,  13002.    ^  —  «w.  14689. 

h  _  C/m.  4606.     t  =  Clm.  6217.    *  —  um.  22201.     ?  =  «m.  17403. 


1  Treni  grece.  unde  dicitur  (inde  cdfkl  di- 

2  cuDtur  cd)  trinsoA^  (trison  c/lfr/)  a  194* 

3  6  352  c  40*^  d  47"  f  222"^*  Ar  240«^  /  224' 

4  Sola  vuostiv  a  194*  6  352  vuosti  c  40** 

5  uuosti  d  47^  e  57*  wsti  k  240«  —1,1 

6  Merore  confecla*^  mitvovrouvidu  (vnuro- 

7  vuidu  b    unvrovuido  c  unurouudo  d) 

8  irvuerana  (iruuerana  d)  a  194*  6  352 

9  c  40^  ({  47^    mitunurouui    iruuerniu 

10  e  57*  mit  unfroweden  irwordin  f  222''* 

11  l  224^    mit    unfroveden^    beuangen 

12  k  240«  —  1,  13 

13  Refocilarent  labetia  h  137**  labeTo  t  15' 

14  —  1,  19 

15  Cornu  *  sterchida  a  194'  b  352   c  40"* 

16  d  47**  e  57*  gisterchida  g  40''  sterchi 

17  fc  240«  sterche  f  222''*  /  224*  —  2,  3 

18  Competorum  givvicco*  a  194*  —  2,  19 

19  [ccccxcv] 

20  A  singultu^  SDopffizan.  tsuftode  a  194* 

21  snoffizao  t  suftod  6  352  —  3,  56 

22  Sessionem  gisidiii  a  194*  b  352  c  iO^ 

23  d  47"  e  57*  f  222"»   ^  40"    l  224* 

24  gisidele  *  240«  —  3,  63 

25  Obscuratum   est  irsalauvet  a  194*  irsa- 

26  lavuet"   b  352    irsalauu&  ist    d  47^ 


irslauv&  ist  c  40"  irslaffS  ist  e  57*  ir-  27 
slafet   ist   k  240«   irsleuuit  ist   g  AO^  28 

—  4,  1  29 
Palatus  8  horovuo  6  352  —  4,  4  30 
Uoiuptuose  uvnnisamo  a  194*  vuonisamo  31 

6  352  c  41*  d  47"  uunnisamo  g  40**  32 
wunnisame  e  57*  wDoisam  k  240«  33 
winnisame  ^"222"*  winnisan^e  l  224*  34 

—  4,  5  35 
Nutriebantur  in  croceis  zoganvurtun  in-  36 

chruogun  b  352  gozanvurtun  chruo  37 
gun^  a  194*  gizuhtot  chruogun  c  41*  38 
e  57*  gizuhtot  vurtun  c"ruogun  d  47"  39 
gizogin  wrden  prunvarwe  k  240^  40 
wrdin  gizogen  (zogen  l)  f  222"*  1 224*  41 
erhugin  g  40"  —  4,  5  42 

Nitidiores  vroniscor  lo  a  194*  6  352  fro-  43 
niscorun  1^  c  41*  d  47"  e  57*  uro-  44 
nisceri  g  40"  schinigere  k  240«  —  4,  7  45 

Extabuerunt>2  irsieuu&un  (147"  irsle- 46 
uuetin  g  40"  irsevuetun  b  352  irsle-  47 
wotin  k  240«  slevu&un  c  41*  sieuu&un  48 
e  57*  slewitin  /"  222"*  l  224*  irser  vu  49 
&  13  a  194*  —  4,  9  50 

Lacinia  i*  nusca  6  352  ort  ^^  a  194*  —  51 
4,  14  52 


*  Diefenhach  120*,  Schmeller  1,496  *  confectam  dFulg.  conrecta*  e  *  oder  un- 
frweden  ä  *  diese  gl.  vor  638,  6  abcdefkl  '  givvicco  übergeschrieben  a  *  am  rande 
von  zweiter  hand  b  ''  irsalaTuel]  r  tnu  8  corr.  b  ^  am  rande  b,  palatum  Fulg. 
'  chruo  gun  übergeschrieben  a  *®  yroniscorj  darnach  scheint  a  ausradiert  a  ^^  froni- 
sconinj  das  letzte  n  aus  m  radiert  c  **  Extabescit  a  ''  irser  vu  &  übergeschrieben  a 
^*  am  rande  von  zweiter  hand  b.    lacinias  f^ulg,        **  ort  übergeschrieben  a 


CCXCV.  CCXCVI*.  CCXCVU«  Zu  Den  Thhbnis 
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Rb.  533.  —  Id.  332  (=  350) 


CCXCVI* 

Codex  Carolsnih,  Aug.  ic. 

1  (100*)  Squalidae  dera  UDSubariihi — 1,4     Ebore  antiquo   elafaDtiskemo  entiskemo    6 


2  Refocilandum  ^  zi  kichuinchanne  —  1, 11 

3  Sincuitum^  nescazan  —  3,  56 

4  Palatum  caumum  —  4»  4 


-  4,7 
Eitabuerunt  arfuleton  —  4,  9 
Lacinias  scozza:  —  4,  14 
Lubrica^  slefariu  —  4,  18 


7 

8 

9 

10 


ccxcvn 


Codex  Oxoniensis  Jun.  83  p.  17. 
5  In  croceis  uel  in  uestibus  lutei   coloris  quod  crocus  gflf  xbrfxxf  ^  habet  —  4,  5 


*  refocilandam  Fulg,        *  a  singuKu  meo  f^ulg,        ^  lubricaverunt  f^ulg.        *  dh,  gele 


aareuue 
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B.  Glossem  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bochern 


A.  (Germ.  21,  11).     Bibl  =  Sg.  299.  (Hatt.  t,  243).     Germ.  1,  116.     Germ,  ^ud, 

2,  296.    le.  368.     Pb.  1.  {Germ.  8,  389).    Rz.  (Germ.  8,  399.  400).  —  Bibl  — 

Sg.  299.  (flflff.  1,  244).     Bibl.  9.  (flirff.  1,  231).  —  Zf.  (Mafmann  100) 


ZU  BZECHIEL. 

ccxcvm 

a  =  Coefea?  Carolsruh.  Äug.  ic.     6  —  (7o(lefl7  Carobruk.  Äug,  cxxx?.     c  =  Codex 
Lugdunensis  69.    d  »»  Codex  Bemensis  258.   e  =:  Codex  Parisinus  2685.    /*  *»  Codex 

SPauli  XXV  d/82.    i|f  «  Codex  SGoUt  299. 


1  Litura.  ^   inpensa   linrut   cla^m  ^   c  25^ 

2  lim.  {  daum  e  55*   limumdam  a   limi 

3  uel  clym  d  15*   .i.  liim   claam  b  103* 

4  .1.  Pflaster  ^  12  —  13,  12 

5  Paxillus;  fusticellus;  qui  lo  stamen  mit- 

6  titur  in  pariete  ^  .i.  nagal  6  103*  ji  12 

7  .1.   negil*   f  159*    "*gil   c  25**  negyl 

8  d  15*  —  15,  3  [ccci] 


iQuoIü^'Mis    dicitur    quando    inuoluitur  15 
veslimentum  .i.  vuliuch  ^  13  —  27, 24  16 

[ccci]  17 

Foramina  casluo*  gf  13  —  28,  13  18 

Ad  crepidinem^  .i.  labium  t  soum  jr  13  19 

—  43,  14  20 


CCXCIX 

a  =»  Codex  SGalli  295.  b  ^  Codex  SGalli  299. 

9  Areola^  .i.  belli  6  14  —  17,  7  Remus^o  ruodar  a  225  ruadar  6  14  —  2i 

10  Limälus  kifieloter  a  224  —  21,  9  [ccciv]         27,  6  [ccci]  22 

11  Scoria«  sintar  a  224   —  22,  18   [ccciv]  Depilatus  birouffil  6  14  —  29,  18  [ccci]  23 

12  üineas    .i.    hurdi.   l  cridas^    6  14  — 

13  26, 9 


ccc 

Codex  Stuttgart,  theoi.  et  phil.  fol.  218  ^  45^ 
14  Pollinctores  .i.  grebila  —  39,  15  [ccci] 

'  LiDitura   b     Littura  d         *  ags.  cl&m   EttmUUer  395  '  qui  in  staotem  parietem 

mittitur  df    qui  in   stantem  inittitur  c  ^   negilstriaces   .1.  congregationes  f,   aber  cm  ut 

striuces  {ebenso  in  b,  verschrieben  für  strues)  abtutrennen  {2A,  b)      *  cnsiun  übergeschrieben  g 

•  dem  nächsten  verse  gehört  das  von  Holtzmann  #.400  und  le,  aufgeführte  arihellio  = 
arihel  leo  an^  doch  kann  lio  auch  sehr  wol  ags.  sein         ^  areolis  f^ulg,        '  scoriam  Fulg, 

•  B-  crates        *"  Remi  a    remos  Fulg, 


CCXCVIII.  CCXCIX.  CCC.  CCCl  Zu  EzECBiEL 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmnn  104j,  10.  (DiW.  m,  429).  11.  13.  {Diut.  u,  53). 

Ml.  338.  339.    Sb. 


CCCI 

a  =  dm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Corfca;  Vindob.  2723.  d  «  CoAmd 
Vindob,  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  ^  *=  C/m.  13002,  g  =  CTm.  14689. 
h  =  C7m.  4606.  t  =  Clm.  6217.  fc  —  Clm.  14745.  i  =  CoAja?  Tun'c. 
(BAenoü.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  ==  Codex  Ängelom.  i  4/11. 
0  =  C/wi.  14584.    p  =  Clm.  22201.    9  =  Clm.  17403. 


PROLOGÜS 1 

1  Capliuus  ellent  a  194*  eiienter   b  352 

2  c  41*  e  57*  f  222^*  f  240"^   9  224* 

3  elilent  d  48* 

4  Exorsus    est    pigunda^   a  194'   b  352 
6      c  41*  d  48'  e  57*  /•222^»  j  224*  pi- 

6  gunde  p  2W 

7  Satis    disertus^    filogisprahhaler   d  48' 

8  uiligisprachilir  g  40''  ui:  lo  gisprachher 

9  e  57'  vihgisprahhaz  c  41'  uii  gisprache 

10  (gesprachc  f)    f  222*^*    j  224*    vilo 

11  spchir  p  240*  gisprahher  a  194'  5  352 

12  Admodum   zivilo  a  194'   ziuilo    b  352 

13  c  41'  d  48'  e  57'  /•222»'*  g  40'*  ziwilo 

14  p  240^  zeuila  q  224* 

15  Medie^  unter  peden  a  194'  unterpeden 

16  b  352   d  48'  t  57'   untpeden    c  41* 

17  uDtirpeden   g  40^  unt  beiden  p  240* 

18  untirpeidin  /'222''*  ^f  224* 

19  Obscuritatibus  unsempbtin  a  194^  6  352 

20  c  41'   d  48'    unsempbtun  e  57'  un- 

21  semften   p  240«   unsemphte   f  222*^* 

22  unsemthe  q  224* 

23  Distal  untsceitot  a  194''  c  41'  untersceitot 

24  b  352  d  48'  e  57'  unterseeidit  f  222"* 

25  untirsceitit  g  40**   unterscidit  9  224* 

26  unlsezoth  p  240* 

27  Cola  untta  za  6  353  untlaza  c  41'  untar- 

28  laza  a  194''  unterlaza  d  48'  e  57'  un- 


terlaze  q  224*  unllaz  p  240*  untirlaz  29 
f  222''*  tf  40"  30 

Commata  &  untsceitunga  a  194''  (  353  31 
untersceitunga  c  41'  d  48'  e  57'  untir-  32 
sceitunga  g  40"  untirsceida  f  222"*  33 
untersceida  q  224*  untersezungi  p  240*  34 

Subsannauenint  ^  pispotteton  h  137"  35 
pispottetan  0  148"  pispoteton  m  33"  36 
bispototon  ^  {  82  gispoteton  n  48"       37 

Eaeniat  gipurige  a  194"  6  353  d  48'  38 
gipurge  c  41'  /•  222"*  q  224*  gipurg  39 
e  57'  gischehe  p  240*  40 

FagoHdoroi  ^  hoc  est  manducans  sene-  41 
cias  irfslkr  a  194"  l  trestir  c  41'  d  48'  42 
g  40"  trestrir  b  352  I  trisli  e  57'  tre-  43 
stira  l  winpbalga  h  137"  trester  .i.  44 
uuinbere  palga  m  33"  trester  .1.  vvi-  45 
nibere  palga  n  48"  trester  .i.  winbere  46 
plaga    {  82    trester    winperi    pasiga  47 


0  148' 


48 


EZECHIEL 

Inuoluens  piuahentaz  a  194"  piTahhentaz  49 
6  353  —  1,4  60 

Species  electri^  sconismelzes  ^o  (  353  51 
e  41'  d  48'  6  57'  sconi.  smelze:  n  52 
a  194"  sconigismelzis  g  40"  gismelzes  53 
l  82  m  34'  n  48"  p  240*  gesmaelzis  54 
t  15"  gesmaehzis  k  11^  gismelze  A  137"  55 
—  1,  4  56 


*  die  gli  des  prologs  übergeschrieben  ab  '  pigaiida]  d  mit  rasur  aus  g  corr,  c 

*  dissertus  abd      ^  Me^**  a   Medium  p      '  Gomata  efq  *  subsanaaTerioi  Fulg.       ^  bispototon] 

i  aus  8  corr.  l        '  ^ayaXidoqoi  a    tPayoXiöoQoi  b  Fagalidori  ceg,  in  g  ist  g  aus  i  radiert 

^  Electrum  ah    electri^  b         '^  darüber  rasur  von  ....  galdi  b         ^*  smelze:   über- 
geschrieben a 

Althochdeutsche  glossen  I.  41 
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B.  Glossen  Zd  Dbn  EiifZiLNEN  Biblischbn  Büchkr5 


Bihl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.   {Dini.  iii,  429).  11.  13.  {Diut.  n,  53).     Mi.  339.     Sb. 


1  Candentis  cluoientes  a  194^  6  353  cluon- 

2  tes  e  41'  d  48*  cluonte  «  57'  prin- 

3  nentis  p  240«  —  1,  7 

4  Impetus  Spiritus   drati   Tuillin  ^   a  194^ 

5  6  353  d  48'  drati  wUlin  f  222*»'  q  224* 

6  drati   Tuiilun   (willun  e)  c  41*  e  57' 

7  drati  uuillua  jr  40^  dreti  wiilo  p  240* 

8  —  1,  12 

9  Maris  lapelles  a  194^  (  353  c  41'  d  48' 

10  «  57'  g  40^  lapelis  j>  240»  —  1,  16 

11  Submittebant^  niderliezun  a  194^  c  41' 

12  d  48'  e  57'  nider  liezuu  (  353  nidir- 

13  iizin   g  40^    niderlizzen   p  240»   — 

14  1, 25 

15  [ad]  Apostatrices  freidigen  h  353  freidi- 

16  gun   a  194^   freidiga   d  48'   h  \31^ 

17  frssdigi  t  15"»  fra*dige  *  77"»  fregida 

18  n  48'»   freidara  c  41'   freidari  e  57' 

19  /"  222"  g  40*»  9  224*  frcidere  p  240« 

20  —  2,  3  [ccciv] 

21  Irritatores  gruozara  a  195'  6  353  c  41' 

22  d  48'  e  57'   giruozari  g  40''  reizzere 

23  p  240»  —  2,  7 

24  Spiritus  muotes  a  195'  6  353  c  41'  d  48' 
26      e  57'  mutes  ^  222^*  g  40**  möt  p  240« 

26  mau*  q  2W  —  3,  14 

27  Speculatorem  Yuartman   a  195'  6  353 

28  c  41'  uuartman  d  48*  g  40'»  wartman 

29  e  57*  f  222*»'  j  224'  warthmao  p  240« 

30  —  3,  17 

31  Later^  ziegal  a  195'  h  353  e  57*  ziegel 

32  c  41*  d  48*  f  222*»'  p  240«  ?  224* 

33  zigel  j  40*»  —  4,  1 

34  Hunitiones  festi  h  353  —  4,  2 

35  Aggerem  «  leo  b  353  e  41*»  d  48'  e  57* 

36  leuuari  g  40*»  loch  /*  222"  q  224*  le- 


Yua  &  a  195'  häc  A  137*»  Graben  p  240«  37 
—  4,  2  38 

Arietes  ^  ph&arara  c  41*»  d  48'  phetarari  39 
e  57'  pheterari  j  40*»  *  137*»  t  15*  40 
p240«  pheterare  /'222*»'  9  224*  pfe-  41 
derare  m  34*  n  48*»  pfedenrare  M  82  42 
phetinara  6  353  —  4,  2  43 

Sartaginem  ^  phannun  b  353  e  4 1*»  44 
d  48*  e  57*  phannen  p  240«  phanna  ^  45 
a  195*  phanne  /•222*»»  q  224*  —  4,  3  46 

Obfirmabis  pihertis  a  195'  b  353  pihar-  47 
tis  c  41*»  d  48'  e  57*  pihartist  ^  40*»  48 
pihertist  f  222*»'  p  240«  q  224*  —  4, 3  49 

Exertum^o  paren  a  195*  (  353  c  41*»  50 
d  48*  e  57*  ^  222*»'  j  40*»  p  240«  51 
{ 224*  —  4,  7  .  52 

Frumentum  vueizi  (  353  c  41*»  d  48*»  53 
uueizi  g  40*»  —  4,  9  54 

[uiginti]  Stateres  in  pondere^^  phen- 55 
nigno  inYuago  (uvago  b)  a  195*  6  353  56 
pbenniggo  (pheninga  ^^  d  pbennige  e  57 
phenninge  fpq  pheninia  g)  e  41*»  d  48*»  58 
e  57*  f  222*»'  g  40*»  p  240«  ?  224*  59 
Yuago  c  41*»  uuago  d  48*»  wago  e  57'  60 
waga  p  240«  wage  f  222*»'  q  224*  —  61 
4,  10  62 

Caro  19  fleisch*»  b  353  fleisch  c  41*»  fleisc  63 
9  40*»  fleich  d  48**  fleiscbin  a  195'  —  64 
4,  14  65 

Fimuini4  gor«  a  195*  6  353  c  41*»  66 
d  48**  e  57*  /222*»'  g  40*»  ä  137*»  Gor  67 
p  240«  hör  q  224*  —  4,  15  68 

Baculum  ^^  sterchida  a  195'  b  353  c41*»  69 
d  48*»  e  57*  j  40*»  p  240«  sterchi  70 
/•222*»'  sterch  q  224*  —  4,  16  71 

Radentem  pilos  ^^  sceranten  barir  a  195*  72 


*•  TDiilin]  doM  erste  i  scheint  aus  1  radiert  a         '  Submittebantl  n  nachträglich  Ober- 

m  m 

geschr,  c        '  Later  6    laterem  Fulg.        ^  AggerS  6    Aggeres  a.   <ft0  ^/.  nacA  642, 43  A 

m 

*  leToa  iibergeschr,  a      *  Arietes  6      ^  pfeder:rare]  roitir  von  e  f      '  Sarta^o  a      *  phanna 
übergeschrieben  a        ^^  erectum  Fulg,        >^  in  pondere  yiginti  stateres  f^ulg,       ^'  pheningal 

a  ata  0  corr.  d         "  «fte  ^/.  lautet  in  a:  Inmanda  fleischin  '^  Figma  b    Pirna  <f 

n 

^'  gor  übergesehrieben  a        >«  Brachiam  9        "  pilos  b 


CCCI    Zu  EZRCHIEL 


643 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut,  m,  429) 

1  (353  scerrenten  harir  c41^  serrante 

2  harir  e  57*  sceriDtia  har  g  40^  scern- 

3  ten  här  /  222*»*  sceriut  *   har  q  224^ 

4  scberenten  har  p  240'  —  5,  1 

5  Stateram    ponderis   uvidaruvag    a  195* 

6  vuidarmag  b  353  vuidervuages  c  41'' 

7  UTidervuages.    vuaga^    d  48**    widir 

8  wages  e  57*  uuidimuages  ji  40^  wider- 

9  Weges  p  240*  —  5,  1 

10  In  summitate  ^  inuornentigi  a  195* 
U  b  353  YorneDtigi  c  41^  d  48^  uornen- 
\2      ligi  «  57*  flf  40^  uornentige  f222^^ 

13  9  224*  fornente  p  240«  —  5,  3 

14  Demolior^  zivuirfo  a  195*  6  353  ziuuirfo 

15  d  48**  ziuuirfi  g  41*  zvuirfo  c  41^  zi- 

16  uurfo    e  57*    ziuure   f  222**'    ziTvre 

17  q  224*  freizzo  p  240«  —  6,  4 

18  Fomicans  huorontaz  a  195*  b  353  —  6, 9 

19  Nemorosum  lovpaz   a  195*  b  353  gilou- 

20  paz  c  41^  d  48^  e  57*  giloubiz  g  41* 

21  gilobiz  p  240«  giloubit  /*  222^'  q  224* 

22  —  6,  13 

23  In  agro&    daruze   a  195*  b  353   c  41^ 

24  d  4tS^  daruz  e  57*  UDgewizzer  p  240« 

25  —  7,  15 

26  Fluenl  scranchont  a  195*  b  353  e  41^ 

27  d  48^  scranchuDt  e  57*  scranchint 
29      flf  41*    scranchenl   f  222***    ^f   224* 

29  schranchint  p  240«  —  7,  17 

30  Conclusionem  uzlaz  a  195*  b  353.  354 

31  c  41^  d  48**  e  57'  f  222^^  ^  41*  9  224* 

32  pisprerrunga  p  240«  —  7,  23 

33  In  cincinno<^   pideloche^  a  195*  (354 

34  loche  c  41^  d  48^  e  57*  p  240«  loccho 

35  j  41*  —  8,  3  [vgl  ccciv] 

30  Uapor  damf  6  354   damph  c  41^  d  48^ 


11.  13.  (Bim/.  II,  53).     M«.  339.    Sb, 


e  57*  /•  222"  ^41*  däph  p  240«  37 
damth  q  224*  —  8,  1 1  38 

Äppiicant  ^  zuolechen  (  354  zuoleccent  39 
c  41^  zuoleccen  «57*  zuolegenl /"  222***  40 
zualegent  q  224*  zulechiot  j>  240«  —  41 
8,  17  42 

Atrameotarium  ^  tinchtihorn  a  195*  43 
(  354  tioctahorn  c  41**  tinctahorun  44 
e  57*  tinclihorn  10  d  48«»  j  41*  ä  138*  45 
l  82  w  34*  n  49*  tintehorn  /  222*'»  46 
tintlhorn  t  15**  ÜDka^nhorn  Ar  77**  47 
dintehorin  ]  224*  scriptöch  p  240«  48 
—  9,  2  49 

Lebetes^i  chezila  (354  c  41**  d  48**  50 
chezziia  ^41*  —  11,  3  51 

Uasa  transmigrationis^^  gi  ziuch  vir- 52 
Tuord  13  a  195*  giziuchvirvuord  (  354  53 
giziuch  c  41**  gizuch  e  57*  ziuch  54 
h  138*  vaz  p  240«  —  12,  3  55 

Presidium  festi  a  195*  (  354  c  41**  448**  56 
e  57*  uesti  g  41*  ueste  /•222**'  q  224*  57 
festin  p  240«  —  12,  14  58 

Diuinatio  UTizactuom  a  195*  yuizactuom  59 
c  41**  d  48**  vuizactuome  (  354  uui-  60 
zzictoü"  gAV  —  12,24  61 

Liniebant  tunichotun  a  195*  (  354  c  41**  62 
e  57*  tunicbolin  f  222***  ^41*  luni-  63 
Chol"*  q  224*  tunchoten  p  240«  —  64 
13,  10  65 

Paleis  stro  a  195*  (  354  c  41**  /222***  66 
p  240«  q  224*  strö  e  57*  str6  g  41*  67 
slron  Js  d  41**  —  13,  10  68 

Absque  temperamen Iura  ^  ^anatempru  ngo  ^ ''  69 
a  195*  temprunga  (  354  —  13,  11     70 

Paries  Mura  l  82  mura  m  34*  n  49*  71 
movre  t  15**  mau>  *  77**  —  13,  12    72 


^  oder  scernit  q        >  vuaga  über  Staterä  d        '  Sommitatem  gp         *  demolier  f^nig. 

^  Ignaro  e    Ignanis  ep         ^  GoDcinno  ep  ^  pideloche  übergeschrieben  a         *  diese 

gl  in  b  (unterstrichen)  nach  643,65,  in  c  nach  643,61,  in  eppq  nach  643,58      '  Adtramen- 

tarinm  e    Attramentarium  hn    Atramentum  i         ^®  oder  tioctahorn  m         ^^  Lebetea  b    lebea 
Fulg,         ^'  transmigrationes  b  "  alles  deutsche  übergeschrieben  a  >^  uuizzictoü]  o 

aus  tt  eorr.  g  *^  atron]  n   nachträglich  sugefugt  d         *'  temperatara   Fulg,        '^  aoa] 

das  zweite  a  scheint  aus  0  corr,  a 

41* 
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B.  Glosse:«  Zu  Dkü  Ei?izbl!«e?(  Biblischen  Büchern 


Bihl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.   (Diut.  lu,  429).   11.  13.  {Diut,  ii,  53).    Mi.  339.    Sb. 


1  Litura  tunihchuDga^  a  195*  6  352  tu- 

2  nichunga«  c  41'  d  48**  e  57'  m  34* 

3  tunicbuga    n  49*    tuoichunia    g  41' 

4  tvmchvoge  t  15**  tunchOge  fc77'*  tun- 

5  chuDga    I  82    tunigunga  p  240*  tu- 

6  nicha  k  138*  tuniche  f  222'*  tünche 

7  q  224*  —  13, 12 

8  Pariele3  muro  a  195*  c  41**  d  48"  e57* 

9  p  240«   muro'  6  354   mure   f  222*" 

10  j224'»  —  13,15 

11  Puluillos^    phuluYui»    a  195**    b  354 

12  phulavui  c  41*"   phulauui  (148**  phu- 

13  lauua  e  57*  phuliuui  /'222"*  p  41*  chus- 

14  selu  { 82  chusseliu  m  3 1*  chussili  n  49* 

15  chussi    k  138*  p  240«  elino'»  6  354 

16  —  13,  18 

17  Ceruicalia''  halsphuiHvui  a  195**   6  354 

18  halsphulauui  d  48**  habphuliuui  g  41* 

19  balsphuluui  c  41**  oruuenga  e  57*  or- 

20  wenga  f  222***  orweng*  q  224*   or- 

21  chussiu  l  82  orchussi  k  138*  orchvsse 

22  t  15**  orchusse  fc  77**  orchussin  m  34* 

23  orchussili  n  49*  \iaQchussili  p  2A0' 

24  —  13,  18  [vgl  ccciv] 

25  Fugiilum  Tustfoila  a  195**  6  354  c  41** 

26  uustfoUa    e  57*    uuost   uolla   g  41* 

27  füsuolla»    d  48**    Gofse    p  2W  — 

28  13,  19 

29  Fragmen  «  stuchi  lo  a  195**  6  354  c  41" 

30  d  48"    stucchi   e  57*   ^41*    stäche 

31  f  222***  9   224*  stöche  p   240«  — 

32  13,  19 

33  Alienatos  giTremidoter  a  195**  6  354  — 

34  14, 7 

35  Uirgam  sterchida  a  195"  6  354  c  41" 


d  4S"  sterchidi  e  57*  sterchide  p  240*  36 
stcrche  /•222"»  9  224*  —  14,  13        37 

PaxiUus  11  stecho  12.  l  nagal  a  195"  6  354  38 
steche  c  41"  d  48"  steche  /  222"*  39 
q  224*  steccho  g  41*  stoccho  e  57*  40 
sterchin  p  240*  —  15,  3  [ccxcvin]      41 

Umbilicus  napalo  a  195"  6  35  i  €  41"  42 
d  48"  Dapilo  e  57*  nabilo  f  222"*  na-  43 
bila  q  224*  nabilin  p  240*  —  16,  4  44 

Salita  13  gisalzaniv  a  195"  6  354  gisalza-  45 
niu  c  41"  d  48"  gisalzinv  p  240**  gi-  46 
salzniu  e  57*  gisalzen  /'222"*  gisalzin  47 
q  224*  —  16,  4  4S 

Hundum  muUebrem  uvipzieri  a  195"  49 
Tuipzieri  b  354  c  41"  d  48"  wipzieri  50 
e  57*  wibziere  ^222"^  uuipzirida  g  41*  51 
wipzirde  1*  p  240**  wiblute  9  224*  —  52 
16,  7  53 

lanthiao  i&  losceshuti  a  195"  c  41"  d  48"  54 
e  57*  losceshvti  6  354  loceshuti  /'222"*  55 
loc****"*  9  224*  loscheshute  p  240"  56 
loscishiuD  1^  jf  41*  cheimata.  t  losces-  57 
huti  k  138*  cheimata  m  34*  cheinata  58 
n  49*  chemenati  1 15"  chemenach  k  77"  59 
—  16,  10  60 

loaurem  super  oculos  1^  oriachupanasivni  61 
(aoasiuoi  cd)  a  195"  6  354  e  41"  (148"  62 
oriDch  uper  anasiuni  e  57*  orinc  uher  63 
anasiuni  9  41*  orinch  über  daz  ge-  64 
shihine  p  240"  orinch  f  222"'  orinc  65 
9  224*  —  16, 12  66 

Polimetoi^  scipothtemo  a  195"  6  354  67 
scipohtemo  c  41"  d  48"  e  57*  Scipetmo  6S 
9  41*  gischephotöm  p  240"  scibilo-  69 
teme  f  222"*  scibiloten*  9  224*  —  70 
16,  13  71 


>  tuDihchunga  übergeschrieben  a  *  tunichuDga]  i  angehängt  e  '  die  gl,  vor  der 
vorigen  abcdefpq  *  PuluvUlü  a  ^  phuliivui  übergeschrieben  a  *  elioo*  über  Pulaillos  b, 
gehört  zum  folgenden  Gubito        "^  Tintalia  k        >  füsuolla]  s  aus  t  gemacht  d        '  Framen  c 

^^  stuchi]  i  angehängt  c         '^  Paxillos  efpq        ^^  stecho]  unten  am  t  ist  radiert  a 
''  Salita  von  jüngerer  hand  in  Saliita  corr,  a    Sallita  fpq  '^  wipzirde]  davor  mit  aus- 

gestrichen p        *^  Lantino  gk    Lanthino]  L  und  0  auf  rasur  n    Hyanthino  ab    lacincthitio /^ 

'^  loscishion]  über  c  ein  haken  und  rasur  g       '^  super  os  tuum  Fulg.       ^^  am  rande  g 


CCCI    Zu  EZEGHIEL 


645 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.     Mi.  339.     Sb. 


g  41'  sag  ratunga  f  222*»^  q  224^  saga.  37 
ratnisside  p  240^  —  17,  2  38 

Areoiisio  p&tiliDun  a  195^  6  354  c  42'  39 
pectilinim  dA9*  pettiliniD  ^41'  peti-  40 
linu  e  57»»  pettilin  f  222"**  q  224^*  pe-  41 
telin  p  240**  —  17,  7  [ccciv]  42 

Uallorum  ^^  spizono  a  195^  6  354  d  49'  43 
spizzoDO  c  42'  spizzon  e  57^  spizzo  44 
g  41*  grabon  p  240*^  —  17,  17  45 

Leunculorum  leuvinchlino  a  195^  le-  4S 
vuiüchlino  ^^  &  354  levuinchilino  c  42'  47 
leuincbilino  d  49'  leuuinchilinu  e  57^  48 
leunichilin  p  240'  lewilin  /*  222'''  4» 
9  224*  —  19,  2  60 

Cauea  ^^  cheviun  a  195*'  6  354  c  42*  51 
cheuiun  d  49'  ^41'  cheuain  e  57**  52 
hol  /  222^'  }  224*  gruba  p  240**  —  53 
19, 9  54 

Precipuam  ^^  diefuristun  h  354  furistun  55 
a  195^  c  42'  d  49'  e  57^  furistio  56 
p  240"*  —  20, 15  57 

Slillai5  trouphi  a  195**  6  355  c  42' 58 
d  49'  trouph  e  57^  trouf  /"  222*^*  59 
q  224*  trof  p  240*"  —  21,  2  60 

Plaude  16  slah  c  42'  d  49'  f  222»''  j  224*  61 
slac  ^41'  slahe  e  57^  p  240*'  scaHi  62 
a  195"  b  354  —  21,  12  63 

Coniecturam  ratussa^^  a  195*'  (  354  64 
c  42'  d  49'  e  57**  ratössa  p  240"  ral-  65 
nussa  f  222"*  ratinussa  j  224*  —  66 
21,  19  67 

Otium  firra  a  195"  b  355  virra  c  42'  68 
uira  d  49'  uirra  e  57"  irra  p  240"  —  69 
21,  23  70 

.Cidarim  i»  huoth  b  355  c  42'  d  49'  hölh  71 
p  240"   huotio  a  195b  ^  57b  ^222"*  72 

*  am  ra/ide  g-        *  .i.  hoorra  übergeschrieben  a        ^  am  rande  g,    Prostitutiones /^^ 
*  firsezido]   nach  e  *cAetn£  ein  t   radiert  d  ^  am  rande  g      Procacis]  das  zweite  c 

aus  i  corr.  p  *  est  auf  rasur  c,  fehlt  g.    die  gl,  am  rande  g         '  die  gl.  nach  645, 38 

bcdep  ■  am  rande  g  *  am  rande  g.     emigma  a     enigma]  g  aus  c  corr.  b 

»®  am  rande  g        ^^  am  rande  g         '*  levuinchlino  b        *3  am  rande  g.    caveani  Fulg. 
**  Preclpuvm  c     Precipuum  ep       **  Slilla]  über  a  r/i^i/r  a.     rfie  gl.  in  abcdefpq  nach  645,  67 
**  am  rande  g        "  ratussa  übergeschrieben  a       ^^  am  rande  g.    Gidaris  ah       *•  huot 
übergeschrieben  a 


1  Exposuisti  1   virsaztos  a  195"  6  354  uir- 

2  saztos  0  57'  g  41'  flrsaztos  c  41"  far- 

3  saztos   d  48"    firsaztest   f  222"*   flr- 

4  saztist  q  224*  widirsaztist  p  240"  — 

5  16,  15 

6  Lupanar  huorbus.    a  lupa   .i.  huorra^ 

7  a  195"  huorbus  b  354  c  42'  e  57' 

8  buor  büs  d  48"  burbüs  /'222"'  hurhus 

9  p  240"  9  224*  —  16,  24  [ccciv] 
10  Proslibulum   buor   (  354  c  42'   e  57' 
n      b^ör  d  48"  —  16,  24 

12  Ad  Caput  zivornentigi  a  195"  ziuornen- 

13  tigi  6  354   zideroTornentigi  (fornen- 

14  tigi  d  uornentigi  e)  c  42'  d  48"  e  57' 

15  zide  uornacha  p  240"  —  16,  25 

16  Prostitutionis  ^  firsezido  ^   a  195"  6  354 

17  c  42'  d  48"  firsezidi   e  57'   firsezzidi 

18  /  222"'  }  224*  uirsezzida  g  41'  vur- 

19  sezzide  p  240"  vursetzido  Ä  138'  — 

20  16,  25 

21  Procacis  ^  frazares.  huorihu  a  195"  6  354 

22  frazares.    l    huorilin    (huorolines    d) 

23  c  42'  d  48"  frazares  t  buoriiinc  e  57' 

24  burilinc  /  222"'  hurlincb  q  224*  bur- 

25  linin  ^41'    freuile  p  240"  —  16,  30 

26  Effusum   est  6  firspilditist  a  195"  6  354 

27  d  49'  gispildit  ist  c  42'  (^  41'  gipildit 

28  ist  e  57"   f  222"'   p  240"    gipilditie 

29  q  224*  —  16, 36 

30  Filiae  7  untpurgi  c  42'  unterpurgi  d  49' 

31  6  57"    u°tarpurgi    b  354    untpurge 

32  p  240"  —  16,  55 

33  Pactum  8  gizumpbt   a  195"  b  354  c  42' 

34  d  49'  s  41'  —  16,  59 

35  Propone    eoigma  ^    sage  ratussa  a  195" 

36  b  354  d  49'  saga  ratussa  c  42'  e  57" 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelmen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mi.  339.  340.    Sb. 


1  g  ^V  q  224*  hvol  h  138*  —  21,  26 

2  [ccciv] 

3  Divinos  ^    uvizagun    a    195^     vuizagun 

4  b  355 

5  Affecerunt    piduvDgun    a   195^    6   355 

6  pidvuDgun  c  42*   puduungun   d  49* 

7  pidiungun    e  57^    pidwngin    f  222^^ 

8  p  240"  q  224*  piduungin  ^  4 1*  —  22, 7 

9  Uereeundiora  gimahti  a  195^  6  355  e  42* 

10  d  49*  e  57*»   /*  222^^   q  224*  gimelhi 

11  p  240**  —  22,  10 

12  Complosi  zisamaoesluoch  a  195^  b  355 

13  zisamaDifluoc  ^41*   zisamanagisluoch 

14  e  57**  zisamanagisluoc  c  42*  zisamane- 

15  gisluoch  2  d  49*  zisamnigeslagen  f  222''^ 

16  zisamingslagin  q  224*  zesamoegeslagana 

17  p  240*»  —  22,  13 

18  Non     conpluta    unpireganotiv    a    195^ 

19  6  355  unpiregaootiu  c  42*  d  49*  e  57'' 

20  unpireginota  ^  41*  umbiregmit/'222^^ 

21  '   Diht  biregenothö  p  240**  niht  biregint 

22  q  224*  —  22,  24 

23  Liniebant  tunichotun  a  195*"  6  355  e  42* 

24  d  49*  e  57*"  tunichotiD  f  222^^  thun- 

25  choteD   p  240*"   tunchint  q  224*  — 

26  22,  28 

27  Calumniabantur  faarmisotun  a  195*^  6  355 

28  c  42*  d  49*  harmsotun  ^  e  bl^  ermi- 

29  sohthen  p  240''  —  22,  29 

30  Uiolenter  notnüht  a  195^  not'nvh*«  6  355 

31  —  22,  29 

32  Uiam  eorum  tatiro   0  195**   6  355   \Ai 

33  c  42*  d  49*  tat  e  57**  trat  ^222*»*  trat 
84      q  224*  trath  p  240»'  —  22,  31 

35  Mamma  ^  bubertatis  tutto  ivgundi  a  195'' 

36  6  355  tutto  e  42*  d  49*  c  57*'  /*222*" 

37  }  224*  tötto  p  240"  —  23,  3 


laciocto  gotauveppe  (gotavueppe  b)  chunne  36 
a  195**  6  355  deschuDDesgotanieppi  39 
(-uueppi  d)  c  42*  d  49*  des  chunnis  40 
goti  uueppi  g  41*  —  23,  6  4i 

Inpudenter  scamaioso  ^  a  195**  b  355  42 
c  42*  d  49*  scamalosem  e  57**  scame-  43 
losen  p  240**  unscamiliche  f  222**'  44 
q  224*  —  23, 12  4» 

Expressas ''  anagitano  a  195**  fr  355  46 
c  42*  d  49*  e  57**  anagitana  g  41*  47 
anagatragana  p  240**  —  23,  14  48 

Nominatos  irnamota  0  195**  fr  355  c  42*  49 
d  49*  e  57**  ginomit  f  222"^  {  224*  50 
gioante  p  240**  —  23,  23  5i 

Nasum »  nasa  fr  355  c  42*  d  49*  6  ö?**  52 
f  222*»»  p  240"  9  224*  —  23, 25         53 

Agent  lepenth  a  195**  fr  355  c  42*  lepent  54 
e  57**  lepant  d  49*  lebant  ^  41*  le-  55 
bent  0  p  240"  lebint  f  222*"  }  224*  —  56 
23,  29  57 

Capacissima  ebrietate  ^^  .i.  maxima.  {  gi-  58 
tiger  fr  355  d  49*  —  23,  32  59 

Feces  truosana  a  196*  fr  355  c  42*  d49^  60 
e  57**  drusin  p  240"  trosach  f  222*"  61 


q  224*  —  23,  34 


62 


Xircumleuisti  1^  pismizi  a  196*   fr   355  63 
e  42*  d  49*  pismizzi  e  57**  9  41*  pu-  64 


mizzotist  p  240"  —  23,  40 


65 

Attrita  firperiti?  a  196*  firperitiu  fr  355  66 
e  42*  d  49*  firperiti  e  57**  uirperitiu  67 
g  41*  firperitö  p  240"  firperit  f222^'  6S 
ferperit  q  224*  —  23,  43  69 

Strues  ^2  uvitihuffo.  t  saccari  ^^  a  196*  70 
Tuituffina.  t  saccari  fr  355  —  24,  5    71 
Efferbuit  uviel  a  196*  d  49*  vuiel  fr  355  72 
e  42*'   uuiel   g  41*  uiel   e  57**   wiel  73 
f  222*"  }  224*  wil  p  240"  —  24,  5  74 


^  £U  divinarentur  21,29?  '  gisluoch]  luoch  auf  rasur,  darnach  noch  rasur  von 

5  buchstaben  d  '  harmsolun]  über  m  rasur  e  ^  not'nvh']  h  undeutlich  und  daran  ra- 
diert b      ^  Mamma]  mm  von  anderer  band  aus  nn  gemacht  d    mammae  f^ulg.       *  scamaioso 

m 

übergetchrieben  a  "*  Expresas  b  ^  nasum  b  ®  Agent  lebent  am  rande  mit  Verweisung 
hinter  646,  62  p  '°  falsch  bezogen,  denn  capacissima  ist  nom.  in  Fulg,  '^  Gircumliaisti 
gFulg,         "  am  rande  von  zweiter  band  b  "  die  deutschen  worie  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Mi.  340.    56. 


1  Discocta  ^    firsotaniv  a  196*  6  355  fir- 

2  sotaniu   c  42^  d  49*  e  57^  uirsotiniu 

3  p  41*  firsotonö  p  240*"  uirsolin  /'222*** 

4  q  224*  —  24,  5 

5  Limpidissimam    sinauvellostun    a   196* 

6  sinavuellostun    6   355   sinauuellostun 

7  d  49*  sinavuellistun  e  42^  siaauuelli- 

8  stun  e  bl^  sini  ueliisti  jf  41*  siawellist 

9  f  222^>  9  224*  —  24,  7 
loPiram^  saccari^   a  196*    6   355  c  42^ 
n      d  49*  6  57^  f  222*»*  q  224*  sachere 

12  p  240*'  —  24,  9 

13  Desiderabile  gerahaltaz.   I  li?p   a  196* 

14  6  355  gerahaftaz.  I  liupaz  d  49*  gera- 

15  haftaz  c  42^  —  24,  16 

16  Plaga  ^    haräscara    a  196*    baramscara 

17  6  355  c  42^  d  49*  —  24,  16 

18  Caulas  ^  ouvili   a  196*   ovuiti  6  355  — 

19  25, 4 

20  Eradam  ^  apascapo  a  196*  6  355  c  42^ 

21  d  49*  e  57''  abascaba  jf  41*  abscaba 

22  p  240*"   abscabe   /"  222***  q  224*  — 

23  26, 4 

24  Arietes  temperauit^  pb&tarara  mahhota 

25  (machota  d)   c  42^   d  49^   ph&araha 

26  macbota  e  57^  ph£aramahcbota  6  355 

27  pbeterari  macbote  p  240^   mahchota 

28  pb&arara    a   196*    macbote    f  222^* 

29  q  224*  —  26,  9 

30  Armatura  ^  givuafaoe  a  196*  (  355  d  49^ 

31  givuaffane  c  42^   giuuafioi   g  41*  — 

32  26, 9 

33  Exuvias  ö  girovui  6  355  grouvi  a  196*  — 

34  26,  16 

35  Attonili  10  lustrente  6  355  —  26,  16 

j    ^  Discocta]  s  aus  c  corr.  b        *  Pira  a 
^  Gaulas  b       *  et  radam  Fulg, 


Nouissima  entxostun  a  196*  h  355  c  42^  36 
d  49*»  6  57*»  lezzigist  /"  222*»*  q  224*  37 
diiungisten  p  240*^  —  26,  20  38 

In  corde^i  maris  inpr&imeres  a  196*  39 
6  355  pili  12  c  42*»  d  49*»  pretti  6  57*»  40 
p  240*»  prelle  f  222*»*  j  224*  piüti  41 
y41*  —  27,  4  42 

Fiüiümii»  nahgipura  a  196*  6  355  c  42*»  43 
d  49*»  nahgipuri  e  57*»  nahkipuorin  44 
9  41*  nabgipurde  1^/222*»*  nabbipurde  45 
q  224*  nabpurge  p  240**  —  27,  4       46 

Halumi^  maslpoü.  t  segalpou  (maslpovin.  47 
I.  segalpovm  6  mastpoum.  {  segal-  48 
poum  c(fe  maslpoum  t  segilpoum  g).  49 
quia  in  cacumine  rotundum  est  sicut  50 
malum  .i.  apbol  (apphol  e  apbul  g)  5  t 
a  196*  6  355  c  42*»  d  49*»  e  57*»  g  41*  52 
maslbovm  p  240*»  segilpoum  ^  222*»'  53 
q  224*  —  27,  5  54 

Dolauerunt  Hnilun  a  196*  6  355  c  42*»  55 
d  49*»  e  57*»  ^  41*  snilin  f  222*»»  56 
sniten  q  224*  snetin  p  240*"  —  27, 6  57 

[in]  Remos  ruod  h  355  c  42*»  ruodrun  58 
a  196*  ruodar  e  57*»  ruoder  d  49*»  59 
ruder  p  240*»  rudir  f  222*»'  9  224*  —  60 
27,  6  [ccxGix]  61 

Translra  1«  stuola  iß  a  196*  6  355  —  62 
27, 6  63 

Ex  ebore  iodico  vonna  indigiscemo  epbo-  64 
ve  1^  a  196*  6  355  d  49*»  vonnaindi-  65 
scemo  1^  epbove  c  42*»  uonnaindiscemo  66 
epoume  e  57*»  uoni  indiscemo  bei-  67 
piopeina  ^41*  —  27,  6  68 

Colesi^  uuezzisteini  ^41*  69 

Preteriola  20  cbellara  21  a  196*  c  42*»  d  49*»  70 


3  saccari  übergetchr.  a        *  Plagam  c 

^  die  beiden  worle  in  umgekehrter  folge  a,    temperabit 

f 
Fuig.       *  die  gl.  vor  647,  20  ^       '  ExTuias  a    Exurias  b         ^^  am  rande  b  von  2  hd,,  das 

deutsche  wort  durchstrichen        ^^  Gordem  cdefgpq,  unter  d  ein  b  von  einer  hand  des  ibjhs.  g 

"  oder  ptti        ^'  Finiom  q        ^*  nahgipurde]   e  oben  am  d  f        '*  Malus  efp    Maltis  q 

^^  am  rande  von  zweiter  hand  b,    stuola  übergeschr,  a       "  ephore]  v  auf  rasur  d 

18  vonna]  a  angehängt  e       ^^  nicht  biblisch,   wahrscheinlich  gab  der  name  Basan  des  verses  6 

anlau,  an  ßaaayos  «t«  denken  und  dies  durch  cos  zu  erklären        ^  Preteriola]  d€u  zweite  e 

von  jüngerer  hand  in  0  corr,  a    Pretoriola  pFulg.        *^  cbellara  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  iii,  429).  11.  13.  (DhU,  n,  53).     Mi.  340.     Sb. 


1  cheUara.    chamarli^    b  355    chellari 

2  ebl^  g  41*  cheUare  f  222***  chaellare 

3  q  224*  chellere  p  240*'  —  27,  6 

4  Bissus  uaria  gotau?eppi    vehaz   a   196* 

5  gotaTueppivehaz  b  355  gotaueppiuehaz 

6  d  49*"  vehaz  gotavueppi  e  A2^  uehaz 

7  gotaweppi    e  bl^    uebiz    gotauueppi 

8  g  41'  Uehiz   (uehiz  g)  weppe  /*222" 

9  }  224**  vehizweppi  p  240**  —  27, 7 

10  Uelum  segalpov  b  355  segalpovm  a  196' 

11  segalpoum   c  42*"    d  49*"   segelpoum 

12  e  57*"   segil  povm  p  240**   segilpoum 

13  9  224*  segilpoü  f  222"  segal  ^  41*  — 

14  27,  7 

15  Remiges  feriun  a  196'  6  355  verigc  42^ 

16  uerigun   d  A9^  e  57»*  uerigin  f  222*** 

17  q  224*  ?ergen  p  240**  —  27,  8 

18  Gubernatores  stivrun  a  196'  b  355  stiu- 

19  ruD  c  42**  d  49**  —  27,  8 

20  Pigmei  2    giduerch  3    a  196'   e  57**   gi- 

21  tuerch  6  356  d  49**  .i.  gitvuerch  c  42** 

22  gidwerch  p  240**    giduuerg    f  222*** 

23  q  224*  giduuerk  ^  41'  —  27,  10 

24  Nundinas  iar  ma    rchata  *  a  196'    iar- 

25  marchala  6  356  e  42**  d  49**   g  41' 

26  iarmarchat  e  57**  p  240**   iarmarchit 

27  f  222***  iarniarchte  9  224*  —  27,  12 

28  [cccin] 

29  Institutores  ^   ebo  ufmao  ^  a  196'  cbouf- 

30  man  6  356  c  42**  d  49**  g  41'  ebouf- 

31  mannes    e    57**    cbofmanDa   |i    240** 

32  cbousmanne  f  222***  q  224*  —  27,  13 

33  Eburneos ''  belpbanlpeiniDa  a  196*  6  356 

34  —  27,  15 

35  CommutaueruDt  ^  cboupbtuDd49**  ebouf- 


tun  a  196*  b  356  c  42**  e  57**  chofton  36 
p  240**  chouflin  f  222***  q  224*  chou-  37 
fotin  ^  41'  —  27,  15  38 

Scutulata  ^  scipothtivgotavueppi  i<^  (uvep-  39 
pi  a)  a  196'  b  356  scipobtiv  (scipob-  40 
imd)  gotavoeppi  c  42**  d  49**  scibiloth  4t 
weppi  f  222***  scidüotb  weppr  {  224*  42 
seibohtiu  goteuueppi  ^41*  scipohtiu-  43 
goweppi  e  57**  giscbepbtöweppi  p  240**  44 
—  27,  16  45 

Sericum  i^  serib  b  356  c  43'  d  49**  e  57**  46 
flf  41'  sericb  p  240**  Sericb  A  138**  47 
sida  n  49**  —  27,  16  48 

In  mercato  ^^  marc^t  h  138**  marchato  49 
m  34'  n  49**  marchito  /  83  —  27,  16  50 

Pingui  dicbemo  a  196**  b  356  c  43'  51 
d  49**  e  57**  p  240**  diebo  flf  41'  —  52 
27,  18  53 

Fabrefactum  meistarlibbogitanaz  a  19b**  54 
b  356  meistlibbogitanaz  c  43'  mei-  55 
sterlibogitanaz  d  49**  meistirlibogitanaz  56 
e  57**  meistarlicbigitaniz  ^41'  mai-  57 
sterliche  getaniz  p  240**  meisUrlichin-  58 
getan  f  222***  q  224*  —  27,  19  59 

Calamus  simen  e  57**  —  27,  19  60 

In'  tabetibus  intepibbun  a  196**  b  356  61 
teppihhun  c  43'  tepichun  e  57**  tepi-  62 
'bun  d  49**  tepichen  f  222***  tepichiu  63 
p  240**  5  224*  —  27,  20  64 

Inuoluclis  ^3  invulluh  bun  ^^  a  196**  65 
6  356  vul]ubbun  c  43'  uullubbun  d  49**  66 
e  57**  uuliucbun  g  41'  wildizbua  67 
p  240**  seripbelio.  l  vuUicben  h  138**  68 
serpbilin  i  15**  —  27,  24  [ccxc?iu]      69 

Instrumenlum  ^^  giribtida  a  196**    b  356  70 


^  chamarli  übergeschrieben  b         '  Pigmegi  cefq    Eridii  ^    Lydii  f^ulg.        ^  giduerch 
iibergeschr.  a        *  iar  ma  rchata  übergeschr.  a        ^  lostiiores  fpqFulg,       ^  cho  ufman  über- 
geschrieben a  ^  dann  Dentes  hebeninos  ....  AI  Ebenina  .i.  ligna.  thina  a  und  ähnlich 
in  den  andern  hss.,   aber  nicht  deutsch  (gegen  Graff  Diut,  in,  175)  '  Gommotauenint  g 
^  Scutulam  a    Scutuialas  efp    Scutulatos  q        *®  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
>*  Siricam  bcdeg        ''  In  mercario  Imn    mercatu  f^ulg.      '^  die  gl.  am  rande  g,     Inao- 
iucrUs  b    Volucris  cdegp    involucris  Fulg.          ^*  invuiluh  hun  übergeschr.  a;  in  a  räum,  in 
b  zeilenschluss  zwischen  den  beiden  h        ''  Instrumenta]  Q  aus  is  c.    die  gl,  am  rande  g 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Ml.  340.     Sb. 


1  c  43*   d  49^   c  57**   g  41'    giruslho 

2  p  240'»  —  27,  27 

3  Amare  i   heizo  a  196^  6  356  c  43*  d  49*' 

4  e  57^  ^  41*  heize  f222^^  heiz  q  224* 

5  minnon  p  240**  —  27,  30 

6  Lugubre^   cbaralih»  a  \96^  b  356  c43' 

7  d  49^  50*  f  222*»*  9  224*  charalich 

8  6  57^  chlegelich  p  240*"  —  27,  32 

9  Tempestate  ^  ahtungo  6  356  c  43'  d  50' 

10  6  57''  ahtunga  9  41'  ahtuoge  p  240'' 

11  —  27>  35 

12  lücircumcisorum  ^    heidinero^    a    19&* 

13  6  356  e  57**  heidanero   c  43'  rf  50' 

14  heideno  g  41'  beidin  p  240**  —  28,  10 

15  Signaculum  iosigili  6  356  —  28,  12 

16  Ignitorum  giviurtero  a  196**  6  356  c  43* 

17  giuiurtero  d  50*  e  57**  fluriner  p  240** 

18  —  28,  14 

19  NoD    colligeris    zisamanegileranDivuirdis 

20  a  196**  b  356    zisamana'^    gileranoi- 

21  vuirdis  (gileran  vuirdis  c)  c  43'  (150' 

22  —  29,  5 

23  Depilatus  [humerus]  pirouftiv.  l  piscora- 

24  niv  a  196**  b  356  pirouphtiv  l  pisco- 

25  raniu  d  50'  girouphtiu.  l  piscoraniu 

26  c    43*    piscoraner    e    57**    piscorner 

27  f  222**'  g  224*   pischornir  p  240**  — 

28  29,  18  [ccxcix] 

29  Manuuias^  girouvi  a  196'*  girovui  6  356 

30  girouui    c  43*    d  50*   ^41'   giroupi 

31  e  57**  girobide   p  240**   roub  /*222*** 

32  g  224*  —  29, 19 

33  Alueus»  runst  a  196**  «57**  ^41'  runs 

34  ft  356  c  43'  d  50*  ahganch  p  240**  — 

35  30,  12 

36  Eliopolis  ^^  sunnuDpurch  a  196'^   b  356 


c  43'  d  50'  suDDunpruch  e  57**  sun-  37 
Deoprug  p  240*^  sunnipurc  ^41'  —  38 
30,  17  •  39 

Fascireturii  gipuntanvurti  b  356  c  43'  40 
gipuntanuurti  d  50'  gipuntunuurti  41 
e  57**  gipuntin  uurti  g  41'  gipuDti-  42 
uurde  f  222***  gitunliwrbe  g  224*  gi-  43 
puntenwirl  jp  241*  —  30,  21  44 

Nemorosus  ^2  vinstrer.  I  dicher  a  196**  45 
b  356  dicher  t  uinster  d  50*  dicher  46 
c  43'  f  222***  p  241'  }  224*  diccher  47 
«57**  ^41'  —  31,3  48 

Uenülabas  ^^  uvintos  a  196**  vuiotos  49 
b  356  ?uintotos  c  43'  d  50'  wintotos  50 
e  57**  uuintolost  g  41'  wintotistjp  241'  51 
—  32,  2  52 

Inputabuntur  givuizan  ^^  a  196**  6  356  53 
givuizan  vverdant  c  43*  giuuizanuuer-  54^ 
dant^^  d  50'  gunuzanuuerduot  e  57**  55 
giuuizzin  uuerdeDt^41'  giwizziower-  56 
dint  p  241'  —  33,  16  57 

In  ruinosis  inuelligen  st&in  a  196**  in-  58 
velligenst&in  b  356  invelligenstetin  59 
c  43'  inueliigenstelin  i«  d  50'  e  57**  60 
in  uelligin  stetin  ^41'  inuelligen-  61 
steinen  p  241'  ingiuellide  f  222**»  62 
ingiuellile  q  224*  —  33,  24  63 

Musicum  spililih  a  196**  6  356  c  43'  64 
d  50*  spililich  e  57**  ^41*  spillich  65 
f  222**»  q  224*    spillichez  p  241*  —  66 

33,  32  67 
Nominalum  irnaraoten  a  196**  6  356  c  43'  68 

d  50'  e  57**   ginamothen  p  241'   —  69 

34,  29  7a 
Derogastisi'7   pisprahhot  a  196**  6  356  71 

c  43'  d  50*  pispracchot  c  57**  pispra-  72 


*■  am  rande  g       ^  Lugubre]  Über  e  ein  strich  ausradiert  h        ^  charaiih  übergeschr,  a 
*  am  rande  g        '  am  rande  g         "  heidinero]  Ober  dem  letzten  e  ein  strick  radiert  h 
^  zisaroana]  das  zweite  a  angehängt  e         >  Mauabias]  b  von  jüngerer  hand  aus  corr,  a 
Manubias  efgpqf^ulg.    die  gl.  am  rande  g         *  am  rande  g    alveos  f^ulg.         *•  heiiopoleos 
Fulg.        **  fasciaretur  Fuig.  "  Nemerosus  ab.     die  gl,  in  abcdegp  nach  649,  52 

'*  Ventilabis  g,  vor  649,  40        **  givuizan]  z  atts  corr,  a        **  gtuuizan]  z  auf  rasur  d 
>>  uei:ligen  d        ^^  Erogastis  q 
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B.  Glossen  Zu  Detc  EiifZELMEPc  Biblischen  Böchbrn 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  in,  429).  11.  13.  {Diut.  u,  53).    Mi.  340.     Sb. 


1  Chol  p  241'  pisprachit  ^222*»*  q  224* 

2  pisprachi  j  41*  —  35, 13 

3  Abscisi  sumus  danaginomanapirun  a  196^ 

4  6  356    danaginomana  1   c  43'  d  50' 

5  e  57**  dangenumene  p  241'  —  37, 11 

6  lo  unionem  ineinnussa   a  196''   inein- 

7  Dvssida  6  356  einnussida  c  43'  d  50' 

8  e  57^  ^  41'  ennusse  p  241*  —  37,  17 

9  Humbilio  ^    terre     Dabalin    6  356    — 

10  38,  12 

11  Contos  stanga  a  196''  6  356  c  43'  d  50' 

12  e  57**   f  222*»*  g  41'  j>  241'   slangi 

13  q  224**  sahs »  6  356  —  39,  9 

14  Polinctores  4    pi   grapara^    a  196^  pi- 

15  grapara.    crepila<^   b  356    pigrapara 

16  c  43*  d  50'   e  57*^   g  AV   pigrabara 

17  f  222**'  q  224*  pigrabere  p  241'  pi- 

18  uelihari  h  139'  pivelcbari  t  16*  be- 

19  vvellare  I  84  biuuellare  '^  m  34^  pivval- 

20  lare  n  49**  —  39,  15  [ccc] 

21  Frontem  gipili  a  197'  6  356  c  43'  d  50' 

22  e  57*»  g  41'  gibele  p  241'  gibü  ^222" 

23  }  224*  —  40,  9 

24  Marginem  euti »  a  197'  6  356  —  40, 12 

25  Obliquas^   [fenestras]  gigleifti?  ^<)  a  197' 

26  b  357  gigleiftiu  c  43'  gigleistiu  e  57** 

27  gisleistun  ^41*  gileifüu  d  50*  gilesilö 

28  p  241'  ohaldiii  j  357  _  40,  16 

29  Stratum   giepanotaz    a  197'    gepanotaz 

30  b  357   d  50'  e  57**  geponotaz   c  43' 

31  gebinotiz   g  41*   gipancbotiz  |)  241' 

32  ebiniz  f  222***  g  224*  —  40,  17 

33  Scalpture^^  grefli  a  197'  6  357  grafti 

34  g  41*  grephti  c  43'  d  50*  crephti  e  57** 


erephti  /*  222**'  q  224*  grabiseo  p  241'  35 

—  40,  22  36 
Celat^  palm^  irgrapaoa  ^'  paUnpouma  ^*  37 

(paknpovma  6  palmpouin  e)  a  197'  38 
b  357  c  43'  <i  50'  e  57**  irgrabani  39 
palmbouma  ^41'  irgraben  palmpoü  40 
/'222**'  q  224*  irgrabin  palmböm  p  241'  4t 

—  40,  26  42 
Labia  prarta  a  197'  6  357  c  43**  d  50'  43 

k  139'  p'rta  e  57**  prart  /  222**«  44 
p241'  j224*  proru  ^41'  —  40,43  45 

Palmus  ^^  munt  k  139'  mundi  t  16' 46 
muoda  I  84  m  34**  n  49**  —  40,  43    47 

Reflexa  ^^  uvidarpogan  a  197'  vuidar-  48 
pogan  b  357  —  40,  43  49 

Excubant  vuabten  a  197*  6  357  vuahtenl  50 
e  43**  vuahtant  d  50'  wahtent  e  57**  51 
wahtiüt  f  222***  q  224*  walhint  p  241*  52 

—  40,  45  53 
Per  cocleam  ^'   aftargi   Yuntane  n  stieg  54 

UQ  IS  a  197'  aftargiuuntanero  'sti'go  55 
d  50'**  aflargivuntane  stiego  6  357  56 
aftergivuntaoero  stiego  c  43**  aster-  57 
giuuDtanerostiego  e  57**  aftirgiuunti-  58 
nera  stigin  ^41'  durh  die  gewntine  59 
stige  p  241'  wentilstein  k  139'  wen-  60 
dilstein  l  84  Wendelstein  n  50'  win-  61 
delstan  m  34**  wendistain  t  16'  wen-  62 
delst'm  k  IT  —  41,  7  63 

Calamusid  rorra  a  197'  6  357  c  43**  64 
d  50**  g  41'  rora  e  57**  r6r  /'222**'  65 
ror  p241'  «225'  —  41,8  66 

Ante  faciem  uora  (?ora  6)  devornentigi  67 
a  197'   b  357    vora  dero  Yornentigi  68 


^  danagiDomana]   das  vorleUte  a  angehängt  c  *  am  rande  von  zweiter  hand  b. 

umbilici  ^ulg.         '  sahs  von  zweiter  kand  iibergesckr,  b        ^  PoUinctores  aghip    Polintores 
Imn        '  pi  grapara  übergeschrieben  a        ^  crepiia  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b 
^  biuuellare]  das  letzte  e  sieht  wie  i  aus  m       '  enti  übergeschrieben  a        *  ObliquuH  b 
^^  gigleiftiv  übergesehr.  a        ^^  ohaldi  übergeschrieben  von  zweiter  hand  b        *'  Scalpture] 
a  von  jüngerer  hand  in  v  eorr.  a    Scapture  fq    Sculpturae  gpFulg,  ^'  irgrapaoa]  das 

letzte  a  angehängt  c       ^*  palmpouma]  unten  am  m  radiert  a      ''  die  gl,  vor  der  vorigen  A. 
Pal :  mus]  rasur  von  a  A    paimi  Fulg.      '"  am  rande  von  zweiter  hand  b      ^^  Post  g    Pero- 
cleam  c    PercoGleam]   das  erste  c   nachgetr.  d    Per^ocleam  e    GoDcleaui  k    Gocleä]  Co  auf 
rasur  m    Per  cociea  a    Cociea  n        ''  die  deutschen  worte  übergesehr,  a        '*  calami  F'ulg. 


CCCl  Zu  EzEcaiBL 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.     Mi.  340.  341.     56. 


1  c  43*^    foraderofofDeDligi  d  50^  uora 

2  derouorneutiga  e  57''  for  der  uoruente 

3  p241*  —  41,  14 

4  Adorsum  ^   aftaruversun  a  197*   apbtar- 

5  uversun  6  357    aphtervuertsun  d  50^ 

6  aphivuertsun  c  43^  afler  e  57*"  /'222" 

7  p  241*  q  225*  —  41,  15 

8  Euhecas  ^    chellara  a  197*  6  357   c  43'' 

9  A  139*  chailara   (2  50''  cbellari  6  57^ 

10  ^41*  chellare  f222^^  p  241*  q  225' 

11  al97*  — 41,  15 

12  Fabrefacta  meistarliho  b  357  meistlihho 

13  c  43^  meisteriiho  d  50^  meistar  lihun^ 

14  a  197*  —  41,  18 

15  Expre8sam  irgrapana  a  197*  6  357  c  43^ 

16  d  bi}**  e  57**  irgrabana  h  139*  irgrabeoe 

17  p  241*  irgrabin  f  222»»*  irg'bin  j  225* 

18  —  41,  19 

19  Quadrangulum  fiorscozaz  a  197*  6  357 

20  c  43^  d  50^  fiorscozza  e  bl^  storcbozze 

21  p  241*  uirscozziz  ^  41*  —  41,  21 

22  Ostiola  turiii  a  197*  6  357  c  43*'  d  50*» 

23  —  41,  24 

24  lüuicem  ^  untareinaDdremo  ^  a  197*  (  357 

25  unieiDaadremo  c  43^  UDtereinandremo 

26  d  bOl"  —  41,  24 

27  Plicabantur^     pilohhanvurtun     a    197* 

28  6  357  d  50^  plohanvurtun  c  43''  piloh- 

29  hunwrti  e  57^  pilocchiD  uuerdint  ^  41* 

30  giualdenwrdin  p  241*  —  41,  24 

31  Grossiora'^  dichirua  a  197*  6  357  dicbir 

32  c  43''  d  bO^  diccherun  e  bl^  dichera 

33  p  241*  dieber  f222^^  q  225*  —  41, 25 

34  In    humerulis  ^    chiphun  a  197*  6  357 


c  43**  c'^iphun  d  50'*  cbippbun  e  57*'  35 
cbipben  f  222*'»  9  225'  chipbin  p  241*  36 
ibiphun  p  41*  —  41,  26  37 

Deambulatio  langara  a  197*  b  357  c  43"  38 
d  50**  e  57"  gf  41*  gangerunga  p  241*  39 

—  42,  4  40 
Peribolus    pborzic  h  ^  a  197*    pborzich  41 

6  357  /*222"»  A  139*  }  225*  pborzih  42 
d  50"  e  57"  g  41*  pboreib  c  43"  phor-  43 
cicb  p  241*  —  42,  7  44 

Hetiantur  10  mezent  a  197*  6  357  e  43"  45 
d50"  e57"  mezzint  /^222"»  p  241*  46 
mezzen  q  225*  —  43,  10  47 

Descriptionem  giprieuida  6  357  giprivida  48 
a  197*  —  43,  11  49 

Palmus  munl  a  197*  b  357  c  43"  d  50"  50 
e  57"  /*  222"*  ^  41*  q  225*  möntp  241*  51 

—  43,  13  M 
Sinu  11  tivpbi  a  197"  6  357  tiupbi  c  43"  53 

d  50"  e  57"  f  222"»  flf  41*  9  225*  tifu  54 
p  241*  —  43,  14  55 

Crepidinem  12  vuanl  i3  o  197"  e  43"  d  50"  56 
uuant  g  41*  want  e  57"  f  222"»  9  225*  57 
wantb  p  241*  vuanlb.  ramfl  ^^  6  357  58 

—  43,  14  59 
In  separato  ^^  [loco]  insuntrigero  a  197"  60 

6  357  suntrigero  c  43"  d  50"  suntre-  61 
temo  e  57"  sunterotom  p  241*  gisun-  62 
teril  /^222"»  q  225*  —  43,  21  63 

Placatus  bolder  6  357  c  43"  d  50"  e  57"  64 
f  222"»  p  241*  }  225*  —  43,  27         65 

Cerimonia  ^^  gotesgelt.  t  ebalü  a  197"  66 
6  357  —  44,  5  67 

Editui  gustra  i'  a  197"  b  357  c  43"  d  50"  68 


*  Ad  dorsum  af^uiff,  >  Ett'ecas  c  thecas,  (iavor  ro^ur  </  Ethecas  hrulg.  Extecas] 
V  au*  tt  corr,  e  Ettiecas  f  Eitecas  g  Apothecas,  darüber  rasur  und  am  rande  mit  Verwei- 
sung chellare  p      '  meistar  lihun  über  fahre  facte  a      *  iDuicS]  t  am  ti  corr,  und  radiert  a 

*  vor  untar  rasur,  a  auf  rasur  a         •  PUahuDtur  g        '  Crossiora  ef       •  Inumerulis  a 
liihuine\  r,is  *,  rfi>  correctur  von  jüngerer  hand    Homeris  cd     Humeris  efpq    Humenili  g. 
darüber  rasur  von  ravun  b      ^  phorzic  h  übergetchr.  a      '°  MentiaDtur  p       ^^  De  sinü  b 
**  Pcrepidine  a        "  vuant  übergeschrieben  a        "  ramft  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b 

"  Separatio  q         *•  am  rande  von  zweiter  hand  b    cerimoniU  Fulg,        "  gastra  über- 
geschrieben a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mi,  341.     Sb. 


1  e  57^    guslir   /  222*^   guster   q  225' 

2  custra  g  41'  —  44, 11 

3  Hinistreni  ^    dionont    c  43*^   d  50^  — 

4  44,  11 

5  Feminalia  linpruoh^  a  197^  b  357  (i50^ 

6  liop'uoh  c  43**  linpruoch  e  57*  /*  222^ 

7  linpruch  p  241*  9  225*  limpruoh  ^41* 

8  —  44,  18 

9  [comam]  Nutrieot^  vuahsaolazant  a  197* 

10  b  357  c  43*  d  50*  wahsaniazent  e  57* 

11  ziehint  /*222*'  zihent  p  241*  j  225* 

12  —  44,  20 

13  Repudiatas^    uztrippun    a  197*    6  357 

14  c  43*  uztrifpun  d  50*   uztripun  e  57* 
16      uztrippin  ^41*  uztribin  /'222**  uz- 

16  Iriebin   q  225*   uzgetriben  p  241*  — 

17  44,  22 

18  Controuersia  ^  vuidirichei  ida  b  357  d  50* 

19  Tuidricherida  c  43*  wirdercherida  e  57* 

20  widirchera  f  222**  g  225*  widerchera 

21  p  241'    uuidirdenebida  ^   ^41'    strit 

22  a  197*  —  44,  24  [cccii] 

23  Reponaf   gispare«  a  197*  6  357  e  43* 

24  d50*   «57*   /*222*»   j  225'   gispara 

25  9  41'  widirlege  p^241'  —  44,  30 

26  Sorüto  leiliiho  a  197**  b  357  ziteile  c  43* 

27  d  50*  f  222**  q  225*  zileilo  e  57*  zi- 

28  teilolh  p  241'  —  45,  1 

29  Obolos    pheoninga »   a  197*   6  357    — 

30  45,  12 


Mna.iog.mtnaiat  ruDtii&357 — 45,  12  31 

E  regione  iogagandemoteile  a  197*  b  357  32 
c  43*  d  50*  e  57*  ingagiodemoteile  33 
jjf  41'  daringegine  f  222**  engegen  34 
p  241'  —  46,  9  35 

üergens  cherrent  a  197*  6  357  —  46,  19  36 

Culio^  chu  hhina^^  a  197*  chuhhina  37 
b  357  chuhhioo  t3  c  43*  d  50*  chuhino  3S 
e  58'  chuchine  /^222*»  j  41*  Ä  139*  39 
p  241*  c*uchin  ?  225'  —  46,  23        40 

Tumulos  sabuli  lea  santes  a  197*  b  357  41 
c  43*  d  50*  leisantes  c  58*  grebir  42 
p241*  —  47,8  43 

Sanabuntur  gisuozit  b  357  gisuozitvuerd  44 
c  43*  gisuozitvuerdent  d  50*  gisuo-  45 
zituuerduDt  e  58'  gisuizit  werdint  46 
f  222**  gisuozilverdent  ^^  a  197*  gi-  47 
suzit  werdint  p  241*  —  47,  8  [cccii]  48 

Salinas  salzsuti  a  197*  b  357  c  43*  d  50*^  49 
^41'  salsuli  /•222**  salzsulun  «58*50 
salzsutten  p  241'  salsin  q  225*  —  51 
47,  1 1  [cccii]  52 

Profana  ^^  pivuol  lana  ^®  a  197*  pivuollane  53 
b  357  —  48,  15  54 

E  regione  daraingegini^^  b  357  c  43*55 
d  50*  darngegine  p  241*  daragegine  56 
e  58'  —  48,  21  57 

Partiliones  i«  teil  a  197*  b  357  c  43*  58 
d  50*  e  58'  f  222**  j  41*  j  225*  zi-  59 
teilunge  p  241'  —  48,  29  60 


*  MiD'strent  c  *  linpruoh  übergeschrieben  a         ^  diese  und  die  drei  nächsten  gL 

in  folgender  Ordnung  in  a:  652,  23.  13.  9.  18,  in  bcdefpq:  652,  13.  18.  23.  9        *  repudia- 
tam  Ftüg.         B  CoDtrouersio  b    Gontrauersio  g         *  uuidtrdeDchida]  das  erste  d  aus  corr,  g 

'  Reponat]  an  po  radiert  f  *  gispare]  an  sp  radiert  f  •  phenninga  übergescf trieben, 
nach  phenniD  am  zeilenschltisse  g  ausgewischt  a  *®  mnam  Fulg.  ^^  funt  von  zweiter 
hand  übergeschrieben  b  "  chu  hhina   übergeschrieben  a  *'  chuhhino]  i  angehängt  o 

**  vcrdent]  am  r  radiert  a        **  Pfane  urbes  b         *•  pivuol  lana  übergeschrieben  a 
*'  iDgegini]  das  letzte  i  angehängt  c        "  Partiones  cdefgq 


CCCI.  CCCII.  CCCIII.  CCCIV*  Zu  EzECHiEL 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mq>.  360.    56.  —   D.  ii.  174.  =  Pt.  (Germ.  22,  394^     Sg. 

292.  {Hatt.  U  247).  —  Rb.  533 


CCCII ' 

a  =  «m.  18140  f.  92^    6  —  Clm.  19440  p.  320.    c  =  Codex  Vindob.  2723 

/:  65^     d  =   Cbdea?    Ftndoft.   2732  f.  77'.     e  =   Codex  Gotwic.  103  /:  74^ 

/  —  Clm.  13002  A  225**^     g  =  C7w.  14689  f.  43*.    *  =  C/m.  22201  f.  246'. 

t  =  Clm.  1 7403  ^  229^ 


1  Solfir^    erdfivr  a   erdfiur^  bcdefg   erd- 

2  fiu'  f  erdfiör  4  ft  _  38,  22 

3  Stratum    gihimilotaz   abcd  gihimilitaz  e 

4  gihimilzit  fi  gihimilizzit  h  —  41, 16 

5  Subportabant  ufhapaton  ab  ufhapatun  d 

6  ufbabatuo  e   ufhabituo  e   ufliabitio  f 

7  huffehabeteo  h  ufhabent  t  —  42,  5 

6  Crepido   uvant   a   Tuant   bc   uuaat  deg 
9      want  A  —  43,  17 

10  CoDtrouersia  strlt  abe  strit  de  strht  A  — 

11  44,  24  [ccci] 

12  Llbratio*  vuaga.  l  uvideruvagi  ^  c  vuider- 


Tuagi  6  vuideruuagi  d  uvideruua^uvi  a  21 
uuaga  e  waga  h  —  45,  11  22 

SanabuDtur  gisuozitvurtvn  a  gisuozit'  23 
Turtun  bcd  gisuzzitwrdin  h  gisuozit-  24 
uuerdunt  e  —  47,  8  [ccci]  26 

Salioas  ^  salzsuti  äbcdg  salzsuttin  h  salz-  26 
suttis  e  —  47,  11  [ccci]  27 

Distermioans  uotsceitonti  unrsceitontera  28 
untersceitonter  cd  unterseeidinter  e  29 
UDtesceintentir  g  voterschidint  h  —  30 
47,  18  31 


13  Nundine.  '^ 

14  a  69'*  - 


CCCIII 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

mercimoDiam.    iar    mnrkat     Contus  ^  asta   sine   ferro,    colbo  ^  6  58  32 
27,  12  [ccci]  —  39, 9  33 


CCCIV* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


15  (100')  Electri  clases  —  1,  4 

16  Apostatrix  i®  freidikiu  —  2,  3  [ccci] 

17  Attrita  kidroscaniu  —  3,  7 

18  ObiurgaDs  sachanti  —  3,  26 

19  Agerem  uesti  —  4,  2 

20  Sartaginem  rostun  —  4,  3 


Rupibus  scessom  —  6,  3  34 

Delubra  huarhur  —  6,  6  35 

In  cincinno  in  loche  —  8,  3  [vgl.  ccci]  36 
Consuunt  kinaant  —  13,  18  37 

Puluillos  uuengi  —  13,  18  38 

Ceruicalia  ^*  fuluuua  —  13,  18  [vgl.  ccci]  39 


*  diese  gll.  im  unmittelbaren  anschlnsse  an  Etdrae  i  '  solphur  Fulg.  '  im,  con- 
text  e  ^  im  context  h  ^  Liberatio  d.  l  uridenivagi  übergetchr.  c  '  Salina  g  ^  nundinaa 
Fulg.  •  contos  Fulg.  «  colbo  übergesc/irieben  b  *®  apostatrices  Fulg.  "  Ceruicalia] 
e  aus  i  corr.;  das  zweite  c  auf  rasur  für  g 
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116.  533.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  ii,  981).  —  D.  n.  190. 


1  Prosilitis  rechom  —  14,  7 

2  Pacsillos^  ceiltsteichun  1  —  15,  3 

3  Circulos  ringa  —  16,  12 

4  (100*)  Polimeto  cotauueppi  —  16, 13 

5  TiiDiama  pimtun  —  16,  18 

6  Lupanar  hurhus  —  16,  24  [ccci] 

7  Prostibulum  huarhus  —  16,  24 

8  Prostitucio^  dera  hallini  —  16,  25 

9  Superfici^  dera  ubarslehtida  — ^  17,  5 

10  Areolis*  pettilinum  —  17,  7  [ccci] 

11  Cubauit^  saz  —  19,  2 

12  In  caueam  in  fogalhuse  —  19,  9 

13  Limatus  kiflloter  —  21,  9  [ccxcix] 

14  Ad  leuigandum  ^  zi  kasnidanne  —  21, 11 

15  Coniecturam  kiuuorafTani  —  21,  19 


Exta  idola«  abcut  —  21,  21  26 

Cidarim  huat  —  21,  26  [ccci]  27 

Scoria  siotar  —  22,  18   [ccxcix]  2S 

iDsaniuit  unheileta  —  23,  5  29 

Palteis  pruahahü  —  23,  15  30 

Mundo  muliebri  reinamo  uuipkiuuatte  —  3t 

23,  40  32 

Piram  fiur  —  24,  9  33 

Excubias  ^  uuabta  —  26,  1 6  34 

Finitimi  tui  kimarachun  dine  —  27,  4  3^ 
Remos  tuos  ferrun  dine  —  27,  6  30 

Trastra^  tua  kiziuki  diniu  —  27,  6  37 
Ex  ebore  indico  fona  elafante  —  27,  6  38 
(95')  lDre''''cabilemdunarcherantlihhaa  —  39 

21, 5  40 


cccv 


Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  77. 


16  Haec  dieit  dominus  deus  Dize  dine  quat 

17  drihtdin  got  20*  —  16,  36 

18  Quia  uuanda  20'  —  16,  36 

19  Est  ist  20*  —  16,  36 

20  Amatores    tuos    minnera    dina   20*   — 

21  16,  37 


Fornicari  huoran  20*  —   16,41 
Mercedes  lona  20*  —  16,  41 
Porro  uilo  ferro  10  24**  —  26,  20 
Gloriam  giolichi  24''  —  26,  20 
In  terra  in  erda  24**  —  26,  20 


41 
4i 
43 
44 

45^ 


CCCVI 

Codex  Vindob.  751. 


22  Areola.  ^^  diminutiuum  ab  area  boxfstat^^ 

23  134*  —  17,  7 

24  (Bubasti)  al  pubasti.  id  iuuenes.  grbnf- 

25  sprxngkgf  »2  las"  _  30,  17 


0  Unio.i^  nis  .i.  genus  margariti.  et  di-  4S 
cilur  thuitisce.  perula  135**  —  37,  17  47 


'  paxiUus  rulg,  ceilt  über  stetchun  *  prostitotionis  l^ulg,  '  Areoles]  das  letzte 
e  corr,  in  i  (1  handf)  ^  Gnbauit]  b  mit  rasur  aus  p  '  leuigandam]  g  aus  c  eorr.  von 
2  hand         *  idola  exta  Fulg.         ^  exavias  Fu^,  *  transtra  rulg,        ^  diese  gloue  ist 

eingeschoben  nach  TorlioDes  Es,  13,  8  Inre"<>cabilg]  uo  und  der  strich  über  dem  e  corr.  von 
2  hand  ^^  ferro]  das  erste  r  ausgewischt;  diese  gl.  steht  etwas  tiefer  als  uWo  **  areolis. 
f^ulg,    dh.  houestat,  übergeschrieben        ^*  dh,  granesprongige        *'  unionem  Fulg. 


CCCIV*.  CCCV.  CCCVI.  CCCVII.  CCCVIII.  CCCIX*  Zu  EzECHiEL         655 
Bibl  2.  —  Diut.  m,  147.  —  Id.  332  {=  350) 

CCCVII 

Gm.  19440  p.  152. 
1  Fenestras  obliquas  .  .  .  simmachus  toxicas  giluppa  strala  ^  —  40,  16 


CCCVIII 

a  =  Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  4«  60.     b  ==  Codex  VindoL  804. 
2  Synelie.  *  quedam  folia  .i.  rielachel  a  7'  6  176*  —  Praef.  Hieronymi 


CCCIX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
3  (Senesci^  sunt  uue  acerbc)  i.  erlinc  17  —  Praef.  Hieronipni 

'  die  gh  übergeschr,  und  autradiert         *  SiDecie  h    sannas  Fulg.        '  sannas  f^ulg. 


656 


B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  Bdcbrbn 


A.  {Germ.  21,  11).     BM.  =  Sg.  299.  {Hatt.  1,244).     Genn.  1,  Wh  f.     Germ. 
ttud.  2,  296.    le.  368-    Rv-  (Germ.  8,  400).  —  Bibl  1.  2.  5.  7.    JUx.  341.    56. 


ZU  DANIEL. 


CCCX 

a  "»  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.     6  «=  Co(iex  Carolsruh,  Äug.  cxxxv.    c  —  Codex 
Lugdunensis  69.    d  =  Codex  56a//t  299.    e  =  Codex  Bememis  258.    f  =  Codex 

SPatiK  XXV  (1/82. 


PROLOGÜS 
i  Lentiscus.^   arbor^  folia  modica  habens 

2  et  3  fructus   sicut    rama  ^    .  i .  murra 

3  rub'^r^  b  102*  .i.  muranibr  d  7  moras 

4  rubras  a 

5  Offa*  .1.  morsus  .i.  palla  /"  160**  [cccxi] 


DANIEL 
Cubitum «   elin  6  102*  dl   elin   e  26*  U 

.1.  elina  /"  161**  aelyym  e  15^  —  3,  l  15 
Napta.  "7    genug    fomitis    est    .i.   ty'o^lS 

6  102*  .i.  lyn  d  7  —  3,  46  17 


CCCXI 

a  =  Clm,  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
A  =  Clm.  4606.  t  =  C/wi.  6217.  k  =  CTm.  14745.  l  =  Codex  June. 
(AAenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  ==  Codex  Angelom.  i  4/11. 
0  ==  Clm.  14584.    p  =  Codex  Admont.  508.    j  =  CTw.  22201.    r  =  C7m.  17403. 


PROLOGÜS » 

6  Lineas  linno  la  b  358  linnola  c  44*d51* 

7  e  58*  linnin  f  222*»  linnen   j  241* 

8  linin  r225* 

9  Arabica  serciscero  a  19S*  6  358  c  44* 

10  d  51*  serziscero  e  58*  serzisc'erj  241' 

11  siriscolo  g  41» 

12  [post]  Lectionem  lirnungo  b  358  c  44* 

13  d  51* 


[post]  Flores  rethoricos  aphifroniscen  18 
r&hsprabinun^^  c  44*  afterfröniscen  19 
r&hsprahinvn  6  358  afterfroniscea  20 
r&hspahinun  d  51*  rehtsprahhinun  2] 
a  1 98*  22 

In  pristinum  ^^  indie  eristi  (  358  e  44*  23 
d  51*  e  58'  di  eristi  g  41*  24 

Reclusissem  pitati  a  198*  6  358  c  44*  25 
d5l'  e  58*  pitete  j  241'  26 


1  leDtisco  f^ulg.  ^  arbor  und  et  fehlt  bd  ^  »ine  grana  a  ^  trotz  des  darüber 
stehenden  s  scheint  hier  nur  die  lateinische  gl.  .1.  mora  rubra  vorzuliegen,  am  rande  I^  von 
zweiter  hand  b  '  Offo;  murfiis  b  vor  der  vorigen  gl.  '  cubitoram  Fulg.  ^  Nasta  b 
«  ags.  tynder,  tyndre  napta,  naptam  fTright  2, 114'  usw.  '  die  gll.  des  prologs  über- 
geschrieben ab  *°  zweimal,  im  context  und  übergeschrieben  g.  wol  adverb  ="  arabica 
lingua  1^  r&hsprahiDun]  1  angehängt  c  '*  pristinum  von  zweiter  hand  in  pistrinum  {so 
FulgJ)  corr.  b 


CCCXI  Zu  Daniel 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  104).  10.  {Diut.  ui,  429).  11.  13.  (DiW.  u,  53). 

Mx.  341.    Sb. 


1  Anhelaotia  zisplentiu.   lispeotiv  a  198* 

2  zisplontiv.  lispen   6  358  zisploatiu.  l 

3  lispentiu  d  51*  zispilontiu.  \  lispentiu 

4  c  44*  zuospilitiu  ^41*  lispentiu  e  58* 
6      /  222***  r  225*  ?nebenzu  q  241* 

6  Strideotia  cherrentiv  6  358   cherrentiu 

7  c  44*  d  51*  e  58'  icherrentiv  i  a  198* 

8  cherrentö   q  241*   cherrente  f  222^* 

9  r  225* 

to  lupegi  anastiez  a  198*.  c  44*  e  58*  an- 

11  stiez   f  222^»   anstiz   q  241*  r  225* 

12  anagistiez  h  358  (2  51* 

13  Tedio  uogivurti  a  198*  6  358  c44*  uo- 

14  giuurti  d  51*  e  58*  unguurthe  q  241* 

15  urdruzzi  /^222***  urdruzi^  r225* 

16  Affectus  ginicliit3  a  198*  h  358   c  44* 

17  d  51*  e  58*  /^222^*  ginich  ter  q  241* 
IS      gioichin  r  225* 

19  Crebrius  ^  emizigo  ^  a  198*  6  358  c  44* 

20  d  51*  6  58*  emizigc  f  222'»«  r  225* 

21  emzigen  q  241* 

22  lagereote  ®  zuosprechantemo  6  358  zuo- 

23  sphantemo    c   44*    zuosprechhantemo 

24  d  51*  zuosprechentemo  a  198*  e  58* 

25  zusprecheDtem   q  241'    zusprechente 

26  /■  222*^  zusprechein*:  r  225* 

27  Improbus  [labor]  divagaleizi  h  358  diua- 

28  galeizi   c  44*  d  51*  diuagaleiz  e  58* 

29  agaleiz  a  198*  ubeler  {241* 

30  Uere^    fatear^    zivuare    gisage  a  198* 

31  h  358  zivuaresage  c  44*  d  51*  ziuuara- 

32  sage  e  58*  ziwaresag  f  222^*  r  225* 

33  werlicheo  sagich  j  241* 

34  Sonare  sprechan  6  358  d  51*  sprehhan 

35  c  44*  e  58*  sprechin  /'222^*  sprechen 

36  r225*  liulen  5  241* 

37  Difficultatem  unsemphti  h  358 

3S  Ueru   spize  a  198*  h  359  c  44*  d  51* 


«  58*  r  225*  spizze  f  222"»*  flf  41*  39 
spiz  q  241*  40 

lugulante^  slahantemo  a  19S*  6  359  41 
c  44'  d  51*  e  58*  slahinteme  /*  222"  42 
:8lahiotene  r  225*  slahente  q  241*        43 

Detruncasse  pistumplan  h  359  c  44*  44 
d  51*  pistumpluD  e  58*  pistumpilun  45 
^41*  pistumbilin  q  241*  bistumbilt  46 
^  222"  bistumlt  r  225*  47 

Confictam  gitruginota  a  198*  h  359         48 

In  lentem  zi  ni  vuihte  h  359  zinivuihle^o  49 
c  44*  d  51*  ziniuuihti  g  41*  zinniuihti  50 
e  58*  51 

Ocü  muozu  h  359  c  44*  d  51*  52 

Cauillabatur  canaue  nz  ota.  (canauenzo-  53 
ta  h)  huohota  a  198*  h  359  canauin-  54 
zota.  i  huohota  d  51*  ganauenzota  55 
c  44*  ganauuenzota  e  58*  ganauuenzoti  56 
j|f  41*  gawizzotbe  q  241*  57 

^stuantis  gruonteru  h  359  gluontero  58 
c  44*  d  51*  e  58*  glunthis  q  241*  59 
gluent  /^222"  r  225*  60 

Miraculum  vunter  h  359  d  51*  vunt  61 
c  44*  wnther  q  241*  wuntir  «  58*  62 
uuntir  f  222"  nnntir  r  225*  63 

Indicium  pilidi  h  359  c  44'  d  51*  0  58*  64 
pildi  /•222"  r  225'  vrchunde  q  241'  65 

Offa  1«  paliun  a  198*»  c  44'  d  51*  e  58*  66 
pallvn  h  359  palla  q  241*  pallo  9  41*  67 
palle  f  222"  r  225*  pizza  h  139»»  68 
n  50*  pizzi  t  16*  pizze  Ar  77^  pizzo  69 
0  150*  bizzo  1 85  m  34*'  [cccx]  70 

Picis  harzoles  a  198^  i  359  c  44*  d  51^  71 

Machinas  reisunga  ^^  a  198^  6  359  c  44*  72 
d  51**  «58*  j  41*  gisteile  9  241*         73 

Deprehensas  iruarana  h  359  c  44*  d  51^  74 
e  58*  iruarenc  r  225*  iruarne  /'222"  75 
?241*  76 


1  sa  .1.  cherrentiv  ^  urdrozi]  £f/u  zweite  u  aui  corr.  r  '  ginichit]   die  beiden 

letzten  i  angehängt  e         *  Grebius  c         ^  emizigo]  das  erste  i  angehängt  c        *  IngeDifi  r 
^  verum  rulg.        "  fatar  c  fateor  fqr       *  lugulaoaote  c  lugulaait  r      ^^^  zinivuihte]  das 
zweite  1  angehängt  c  ''  Ossa  <f         ^'  darnach  rasur  c 

Althochdeutsche  glossen  I.  42 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzslnbn  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  104).  10.  (Di^.  m,  429.  430).  11.  13.  {Diui. 

if,  53).     Mx.  341.    S5. 


1  SoUertia  ^     mitderochleiDi    6  359    mit- 

2  deroc'leioi  d  51^  chleini  c  44*  e  58' 

3  f  222^*  r  225'  chlenlistiga  q  241' 

4  Discoforum  ^    thrushazvn   i  359    truh- 

5  sazen  {  85  m  34^  n  50'  truhsaezen 

6  1  16'  druchsa^eo  Ar  77"^  truhsazo  c  44*^ 

7  d  51^  truhsaze  e  58'  trut  sazo  ^41' 

8  trucbsezze  q  241' 

9  lo  puncto  3    ineinerostunt    vuilo  i  359 

10  c  44^   d  51^   ineinirstuntwilo   e  58' 

1 1  ineineri  stuntuuili  ^41'  ineinerstuote  ^ 

12  f  222^  ineinirstunde  r  225'  io  einer- 

13  stungido  q  241' 

U  Höre  stuUo  b  359  c  44''  d  51^  e  58'  wilo 

15  q  241' 

16  Spacia  verri  b  359  c  44^  uerri  d  bV" 

17  u^rri  €  58'  verre  q  241' 

18  Ib    medium    ingaganvurti  b  359.  360  ^ 

19  gaganvurti  e  44^  gaganuurti  d  51^  ga- 

20  ganwurli  €  58'  gegiowrt  9  241'^ 

21  Translatum  veruvorten  6  360 

22  Derisit  pihuohota  a  198^  6  360 

23  Ut  ioso  6  360  iososa  d  51*" 

24  Argumentis«  piliduo  a  198^  6  360  c  44'' 

25  d  51*»   e  58'   g  41'   pilidia   f  222»'* 

26  r  225'  piliden  q  241^ 

27  In  agiografa  inheiligiygiscrip  6  360 

28  Gratum   [aliquid]   livpes    b  360    liupes 

29  c  AA^  dbi^  liupez  e  58'  liubiz  f222^ 

30  r  225'  lubiz  q  24 1'' 

31  Moueor  gigruozituvir  do  a  198''  gigruo- 

32  zitvuirdo   (uvirdo  d  uuirdo  e)  b  360 

33  c  44^*    d  51"    6  58'    wirde    bewegit 

34  q  24 P 


Labuntur  valient^  e  44^*  d  51"  e  58' 35 
VaUent^  f  222"*  üalleol^  q  241*36 
r  225'  37 

DANIEL 

Asportauit^  dauauvorta  a  199'  daoa-  38 
vuorta  ®  c  44"  danauuorU  6  360  d  51"  39 
danauorta  g  41"  danwrthe  q  241"  dan  40 
uurt  f222^  r225'  —  1,  2  41 

Tyrannorum  herrono  a  199'  6  360  d  51"  42 
hörrono  e  44"  herron  /*222"»  j  241"  43 
berro"  r  225'  —  1,  3  44 

Macula  ^0  ungenzi  a  199'  6  360  c  44"  45 
d  51"  /'222"'  umgenzi  r  225'  ungenti  46 


6  58'  meü  q  241"  —  1,  4 


47 

Decoros  forma  liupliha  inuvaüibi  (in*  48 
vuatlihi  cd)  a  199'  b  360  e  44"  d51"  49 
Liupliba  inuuatlicb  e  58'  liblicbe  wer-  50 
liebe  q  241"  —1,4  51 

Proposuit  pimeinta  a  199'  6  361  c  44"  52 
d  51"  e  58'  ^  41"  firenith  sieb  q  241"  53 
—  1,  8  54 

Eunucborum  ^^  truto  a  199'  6  361  e44"  55 
trülo  d  51"  e  58'  lr?ola  i^  trüota  j  41"  56 
truli  q  241"  —  1,  9  5T 

Macilentiores  ^^  magaror  ^^  6  361  magi-  5S 
rirorun  c  44"  d  51"  magirorun  e  58'  59 
magirer  f  222"'  r  225'  magirere  l  85  60 
9  241"  magerari  h  139"  magerere  61 
m  34"  magerrere  n  50"  magire  i  16'  62 
inager  Ar  77'  magarei  0  150'  magiri  ^^  63 
a  199'  —  1,  10  64 

Condemnabitis  irteiU&  a  199'  irteillet  65 
b  361  —  1,  10  66 

Legumina  smalasati  6  361   c  45'  ^41"  67 


>  solertis  rul^.  ■  Discoforiam  t  Discofera]  über  e  ist  '  ausradiert  k  Meioros  g. 
Discofforas.  laL  cd  Meioros.  gr.  discoforo*  lai  q  Discoforus  e  Discophonis  g  am  rande 
3  am  rande  g  *  stunte]  u  scheint  aus  corr,  f  •  am  rande  von  b  360  eine  rasur  •  am 
rande  g  '  rallent  übergeschr,  d,  im  eontext  efq  ^  AsportaaitJ  am  s  rad,  b.  diese  und  die 
übrigen  gli.  von  g  iV  am  rande  •  danavoorta]  das  zweite  a  angehängt  e  *•  Maculam 
cdefqr  "  Enuchorum  d  "  trvota]  y  aus  o  corr,  g  "  Macies  a.  nach  dieser  gl  ist 
in  d  ein  biatt  ausgeschnitten;  d  52'  beginnt  mit  Primo  dilucalo  662,  41  '^  darüber  ein 

wort  ausgewischt  b,  wie  es  scheint  crassiores        *^  magiri  übergeschrieben  a 


CCCXI  Zu  Damibl 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann  104). 

Mn.  341. 


10.  {Diut.  lu,  430).  11.  13.  (Diut.  u,  53). 
342.    Sb. 


1  smalsata  q  241'*  smalasat  e  58*  smal- 

2  sat  /222'^  sma^sat  r  225*  —  1,  12 
BMeliores^    froniscoruo    a  199*    b  361 
A      c  45*  6  58*  scWere  q  241»*  —  1,  15 

5  Corpuieotiores  2    veiztorun    b  361  e  45* 

6  ueiztero   e  58*  feizitero  g  Al^  vaizteri 

7  h  139^*  ueizteri  o  150*  veztere  q  241^ 

8  ueizeter  f  222**»  ueizlcr  r  225*  Taizter 

9  i  16*  vaztf  *  77^*  veizter3  a  199*  — 

10  1,  15 

11  Prepositus  furisto  a  199*  fr  361  —  1,  18 

12  Decuplum  zehenualt  a  199*  e  58*  r  225* 

13  zehenvalth   c  45*    zehinualt   f  222^ 

14  g  41^  zeenualt  fr  361  zehentil  q  241^ 

15  —  1,  20  [cccxm] 

16  Ariolos  furistuD «  a  199*    fr  361   e  45* 

17  e  58*  j  41**  furstin  f  222**»  r  225* 

18  flurstin  }  241**  —  1,  20 

19  Magos  uvisa^  a  199*  vutsa  fr  361  c  45* 

20  uuisa  g  41**  wisa  e  58*  wisin  f222^ 

21  r  225*  wisen  g  241**  —  1, 20 

22  Maleflcos«  vueraltvuisa  a  199*  fr  361  we- 

23  rall  wisa    e  58*    werllwise«   g  241** 

24  uueriet  uuisa  ^41**  Yueraltvuisun  c  45* 

25  —  2,  2 

26  Domus  puplicabuDtur  "^  hivuisci  (hivuisci 

27  fr)   givronitvuerdent  8    a  199*    fr  361 

28  c  45'   hus   wrdin    gefronith    q  241** 

29  huuuscigiuroot  werdon  e  58*  —  2, 5 

30  Redimitis    ufsla   got»  a  199*    ufslagot 

31  fr  361  c  45*  e  58*  uofslagit  g  41**  alti- 

32  80t  10  fr  361  flehit  q  241**  —  2,  8 

33  Grauis  hepigaz  a  199*  fr  361  c  45*  e  58* 

34  hebigiz  q  241**  hebich  ^222**»  ebich 
36      r225*  —  2,  11 


Negotium  daz  dinch  fr  361  c  45*  e  58*  36 
daz  dinc  g  41**  daz  tinch  q  241**  37 
dinch  11  a  199*  dinc  ^222**»  r  225*  38 

—  2,  17  39 
Super  sacramento  vonnaderogitougni  (gi-  40 

tovgni  fr)  a  199*  fr  361  gitougani  12  41 
c  45*  e  58*  gitougini  9  41*  ingegin  42 
q  241**  —  2,  18  43 

SUtua  13  manaliho  i^  a  199*  fr  361  c  45*  44 
manlicho  9  41*  manalich  e  58*  man-  45 
liehe  /'222***  r  225*  manUcha  h  140*  46 
manlich  l  85  m  34**  n  50**  menlich  47 
q  241**  manlih  t  16*  mal'"ch  k  77*  48 
Sul  p  42*  —  2,  31   [cccxn.  ccccxcn*]  49 

Tibie  i&  scinchun  a  199*  fr  361  c  45*  50 
e  58*  g  41*  m  34**  n  50**  8cin**»un  /  85  51 
scinchin  f  222**»  r  225*  schinchen  52 
A 140*  9  241**  schinchin  1 16*  chinchaen  53 
*  77*  —  2,  33  54 

Comminuit  i«  firprah  a  199*  fr  361  fir-  55 
prach  e  58*  firprac  c  45*  furbrahte  56 
q  241**  ziprasün  r  225*  ziprAstin  f  222**»  57 

—  2,  34  58 
Aestiu^  are^  sumarlihes  tennes  a  199*  59 

fr  361  c  45*  sumerliches  tennes  e  58*  60 
sumirirliches  tennes  g  41*  sumirlich  i'^  61 
tennes  f  222**»  q  241**  r  225*  —  62 
2, 35  63 

Digitorum  zehono  l  85  m  34**  it  50**  64 
0  150*  zehene  h  140*  ziehen  1  16*  65 
zehaen  k  IV  —  2,  41  66 

De  plantario  i»  uonnaphlanzungo  a  199*  67 
vonnaph|anzungo  fr  361  phlanzungo  68 
c  45*  e  58*  phlanzunga  f  222**»  69 
}241**  r225*  ph'anzunga54r  —  2,41  70 


*■  Moliores  b         *  Gorpulenlus  a    Gorpolentiora  g         ^  veizter  übergetchrieben  a 

^  furistaa  übergeschrieben  a        >  uvisa  übergeschrieben  a      *  malefici  f^ulg.    werltwise] 

r  aus  1  carr,  q        ^  pablicabaotur  e    publica^/ntur,  die  corr.  von  and,  Hand  q        '  givrooit] 

das  letzte  i  angehängt  c        "  ufsla  got  übergeschr.  a        ^^  alüsot  übergeschr,  b        ^^  dinch 

übergeschr,  a        "  gitougani]  das  letzte  1  angehängt  c      "  Sstatua  Ar    Statuam  g  Statuta  r 

14  manaliho]  das  zweite  a  angehängt  c  ^^  darüber  ein  verweisungsznchen  b 

^*  Gomminute  fr         "  sumirlich]  li  aus  u  corr.  r        ^'  Plantario]  1  aus  corr,  r 

42* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücbern 


Bibl  1.  2.  5.  7.    Mx.  342.    Sb. 


1  Abscisus  est  apauirprohban  uvard  a  199* 

2  apavirprohhan   Tuard   6  361    apauir- 

3  pbhanvuard  c  45'  apauirprohhanwart 

4  e  58*  abgiprocben  wart  q  241'*  abge- 

5  procbinwart  ^222^*  abgeproz^hinwart 

6  r  225*  —  2,  45 

1  Prefectum    denfuristuD   6  361   furistun 

8  a  199'  —  2,  48 

9  lo  tbribus  zigaganuvrti  a  199*  zigagan- 

10  Turti  6  361  c  45*  zigaganuurti  e  58* 

1 1  zigaginwrti  f  222*^*  r  225*  zi  gagen» 

12  uurti  ^41*  zigaginwrt  q  241^  —  2,  49 

13  Magistratus  bertaoma  a  199*  6  361  c  45* 

14  e  58*  j  41*  hertöm  q  24 1*»  —  3, 2 

15  Ad    dedicandam  ^    zigivuihaiine   a   199* 

16  6  361   c  45*  zigiuubanne  e  58*  ziwi- 

17  hione  f  222^  ziwibenne  r  225*  zi- 

18  uuibanni    g  41*   ziwiben  q  2Al^  — 

19  3, 2 

20  Uehementer^    luto  a  199*    e  58*   lüto 

21  6  361  e  45*  liuto  9  241**  —  3,  4 

22  Tub^  boroes  h  361  e  45*  e  58'  f  222" 

23  5  241**  r  225*  —  3,  5 

24  SambucQ    bruozza  3     6   361    —    3,   5 

25  [ccccxciv*] 

26  SimpboDtffi  barfpfa^  6  361  —  3,  5 

27  Musiconim   spilo   a  199*   6  361   c  45* 

28  e  58*  g  41*  splio  q  241**  spil  /^222" 

29  r  225*  —  3,  5 

30  Uerene   innanu   a   199*   c  45*   innanv 

31  6  361    inoaui  e  58*  f  222"  9  241** 

32  r  225*  —  3,  14 

33  Succenderetur  ^  giheizituyrti  al99*  gi- 

34  beizit?urti  b  361   gibeizituvrdi  c  45* 

35  gibezituurti  e  58*  gibezzot  wrde  q  241** 

36  —  3,  19 


Bracis  pruocbun^  a  199**  b  361  e  58*  37 
pruobbun  c  45*  pruchin  r  225*  bru-  38 
cbin  ^222**»  j  241**  —  3,  21  39 

Tiaris  huotl  b  361  buotiD  c  45*  e  58*  40 
g  41*  hu6tin  ^  222**»  höün  q  241**  4i 
buot'  a  199**   beut  r  225*  —  3,  21  42 

[cccxiu]  43 

CoDtrito  8  seragemo  a  199**  i  361  seri-  44 
gemo  e  58*  serigeme  f  222***  serigene  45 
r  225*  giseragemo  c  45*  serigua  q  241**  46 

—  3,  39  47 
Napta  olitrester»  a  199**  olitrestir  e  58*  ol-  48 

tresür  10  ^222**'  oltrester  j  241**  r  225*  49 
olitrestir  11  .i.  palgi  c  45*  g  iV  oli-  50 
trc*stUr  12  .  i .  palgi  ()  cbat  chernilin  51 
olei  13  b  361  —  3,  46  52 

Stuppa  auvirchi  a  199**  avuircbi  b  361  53 
auurcbi  ^^  c  45*  jf  41*  awirchi  e  58*  54 
awircba  q  241**  awrcbe  ^  222***  r  225*  55 

—  3,  46  56 
Pice  barzole  b  361  c  45*  barcile  ^  41*  57 

barzcle  a  199**  peche  e  58*  pech  58 
^  222**»  j  241**  r  225*  —  3,  46  59 

Halleolis^^  spabbua^«  a  199**  6  36160 
c  45*  e  58*  g  41*  spabbin  f  222**»  61 
r  225*  spachin  j  241**  —  3,  46  62 

Excussit  danatreip  a  199**  6  361  c  45**  63 
e  58*  9  41*  danitreip  /'222**»  danni  64 
treip  r  225*  dantreib  j  241**  —  3, 49  65 

[CGGGXCV]  66 

Propere  iligo  "  a  199**  6  361.  362  c  45**  67 
q  241**  ilogo  flf  41*  Uigin  e  58*  —  68 
3,  91  69 

Adustus  19  pizuscter  a  199**  6  362  c  45**  70 
6  58*  piscuttir  9  41*  gisubter  9  241**  71 

—  3,  94  72 


*  Dedicaadam  g    ad  dedicationem  f^tiiSs^.        '  valenter  Fulg,        '  hruozza  von  zweiter 
kand  übergeschrieben  b        *  harfpfa  von  zweiter  hand  übergesehr.  b       *  Socceadelor  a 
*  pruochan  übergeschrieben  a         ^  huot  übergeeehr,  a         >  Gontritio  r         ^  olitrester  über- 
geschrieben  a  *®  oltrestir]  das  i  in  e  corr,  f         "  olitrestir]   li  sieht  wie  b  aus  g 

*^  oiitre^stfir]  das  untere  e  undeutlich  b       ^'  die  randglL  von  zweiter  hand  b       ^*  auurcbi] 
i  angehängt  c        ^^  am  rande  t  a        ^"  spahhun]  s  aus  corr,  a        ^^  iligo  übergeschrieben  a 
^^  Aductus  0    Aduectus  eq 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mx.  342.    Sb. 


iSaraballa^    peiDgarimi    a  199''   6  362 

2  pelngaravui  e  45**  peingarauui  e  58* 

3  jf  41*   peingarewe»  f  222**"    r  225* 

4  peiDgarawe  h  140*  peingaraba  q  24P 

5  —  3,  94 

6  Odor  ignis    prunnido  ^  a  199*"   b  362 

7  €45*^«  58*  stanch  j  241^  —  3,  94 

8  Promouit  givordrota  a  199''  6  362  giuor- 

9  darota  c  45^  giuurdrota  e  b%^  giuor- 

10  derota  g  41*  giwirdotbe  q  2i\^   — 

11  3, 97 

12  CoUega  gisello  (  362  c  45''  e  58''  /222'" 

13  g  41*  q  241*  giselle  r  225*  —  4,  5 

14  Proceritas  hohi  b  362  0*45"  e  58"  9  41* 

15  hohe  5  24 1**  —  4,  8 

16  Uigil  Tuah  tan «  a  199"  Tuahtari  b  362 

17  e  45"  uuahtari  g  41*  wahtari   e  58" 

18  wahtare  /  222""  wahtar  r  225*  watere 

19  q  241"  —  4,  10 

20  Fortiter  lüto  a  199"  6  362  c  45"  lato 

21  e  58"  lute  /  222""  r  225*  luhlc  q  241" 

22  —  4,  11 

23  Tinguatur  ginezit  yuerde  a  199"  6  362 

24  c  45"   ginezzitwerde  (werdo  e)  e  58" 

25  /  222""   ginezzit   uuirdirt  9  41*    gi* 

26  nezzetwerde    q  241"    ginntet    werde 

27  r  225*  —  4,  12 

28  Uinciatur^    gipuntanuverde    a  199"  gi- 

29  puDtaiiTuerde  ^  b  362  e  45"  gipuntan- 

30  werde    e  58"   gipundeauuerda  9  41* 

31  gibuntenwerde  q  241"   werdegipunten 

32  r  225*  —  4,  20 

33  Infunderis  giDezUvuirdist  a  19V"  ginezit- 

34  Yuirdis  c  45"  ginezzitwerdest  (werdis  q) 

35  e  58"    q  241"   gioezzitwirst   /  222"" 

36  r  225*"  ginczir.  6  362  —  4,  22 

37  Ruit  quam  a  199"  b  362  e  58"  qu3  e  45" 

38  qchom  q  241"  chom  /222""  —  4,  28 


lofectum  ginezit  a  199"  b  362  gineizit  39 
e  45"  gineizten  e  58"  ginezzotio  9  241"  40 
ginezzitin  /  222""  ginezzit  r  225"  —  41 
4, 30  42 

Magnificentia  stiuri  a  199"  b  362  c  45"  43 
e  58"  sturi  5  241"  —  4,  33  44 

Superficie  uparslihti  a  199"  6  362  up-  45 
slihti  e  45"  uperslihti  e  58"  upar-  46 
slichti  g  41*  ubeslihti  /222""  r225"  47 
pislehte  j  241"  —  5,  5  48 

Incantatorum  ^  germinaro  a  199"  b  362  49 
ganninaro  e  45"  e  58"  canninaro  g  41*  50 
carminer  q  241*  —  5, 11  51 

Ligatorum  ^  touganero  a  199"  e  45"  52 
e  58"  tovganero  b  362  touginero  ^41*  53 
toigenare  ^  /  222""  tögenere  q  241'  54 
tcigenar*  r  225"  —  5,  12  55 

Obscura  unsemphtiu  ^^  a  199"  6  362  56 
e  58"  unseipphtiv  e  45"  unsenphtö  57 
q  241'  unsenfte  /  222""  unsenft  r  225"  58 

—  5,  16  59 
Ligata  tovganiv  b  362  touganiu  a  199"  60 

c  45"  e  58"  tougeniu  /222""  tougenvi  61 
r  225"  tögana  q  241'  —  5,  16  62 

Metuebant  intsazun  c  45"  e  58"  intsazcn  63 
f  222""  intsazzen  r  225"  intsazzan  64 
q  241'  intsaztun  a  199"  6  362  —  65 
5,  19  66 

Obarmatus  est  pihertit  a  199"  6  362  67 
pihartitvuard  c  45"  pihartitwart  e  58"  68 
pihertit  (piherit  r)  wart  f  222""  r  225"  69 
bibertetwart  q  241'  gihartit  uuart  jr  41*  70 

—  5,  20  71 
Exaratum  est  girizan  a  199"  6  362  c  45"  72 

girizzan  e  58"  girizzanta  9  41*  gozzin  73 

/222""  r  225"  gizanchotist  j  241'  —  74 

5, 24  75 

Predicatum  est  gichundit  a  199"  6  362  c  45"  76 


^  Sarabara  e         '  peingarewe]  das  vorletzte  e  tcheint  aus  i  eorr,  f         '  proDnido]  i 
angehängt  e        *  yoah  tari  übergesekr,  a.    wo  in  a  das  spatium,   ist  in  b  zeilensehluss 

m  at 

*  Uinciat  g        •  vuerde]  das  erste  e  seheint  aus  i  corr.  b      '  Incantatorum  b        •  LignoH-  r 
»  toigeoare]  0  corr,  aus  ?u  /*         *®  nach  an  zeilensehluss  und  rasur  von  scm  b 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Einzilmbn  Biblischbh  Büghbrn 


Bibl.  1.  2.  5.  7.     JMTx.  342.    Sb. 


\      e  58**  /  222*»*   r  225*»    gichundit   ist 

2  q  241'  —  5,  29 

3  Occasionem   anauristunga  ^  a  199*»  e  45*» 

4  e  58*»  aaayristunga  6  362  antsaga  {  241'' 

5  —6,4 

6  Suspicionem  ^  zuruTan  a  199*»  zuiruan 

7  b  362  zurvuuan  e  45*»  zurwan  e  58*» 

8  /  222*»'  r  225*»  zurwane  j  241*  —  6, 4 

9  SubripueruDt  untarsÜhun  a  199*»  b  362 

10  uDtslihhun  c  45*»  unterslichuD  e  58*» 

11  untirslichun  9  41*  untslichen  q  2AV 

12  unlirslicchen  /222*»'  unirsliccben  r  225*» 

13  —  6,  6 

14  Senatores  cumisci^  a  199*»  6  362  cumisci.  { 

15  herrc45*»heiTune58*»herron941*9241'' 

16  herren  r  225*»  hemn  /  222*»"  —  6,  7 

17  Decretiun    imperatorium  ^    cbeisarlibpi- 

18  meinida   a  199*»   b  362    cheisarlihha 

19  pimeinida   c  45*»   cbeisarlichgimeiDidi 

20  e  58*»  keserlicb  gemot  q  24r  cbeisir- 

21  libgipol  g  41*  —  6, 7 

22  Exeat    cbuDdsi    a  199*»    b  362    c  46* 

23  cbuntsi  e58*»  gicbundit  si^  {241'—  6, 7 

24  Edictum  gipot  a  199*»  b  362  e  58*»  /  222*»" 

25  g  41"  gipoth«  c   46*   q  241'   gibot 

26  r  225*»  —  6,  7 

27  Curiosius  7  giYuaro  a  199*»  6  362  c  46* 

28  giuuaro  e  58*»  g  41*   giwar»  {241' 

29  gcwarlicber  /  222*»*  gcwa'lich  r  225*» 

30  —  6,  11 

31  Obsignauit  pisigalta  a  199*»  b  362  c  46* 

32  pisigilta  9  e  58*»  pisigilt  /  222*»"  psigilt 

33  r  225*»  pigisilti  9  41*  pisigolotb  «241' 

34  —  6,  17 

35  Anulo  insigUe  a  199*»  b  362  c  46*  insi- 


gilo  q  241'  insigU  e  58«»  f  222*»"  36 
r  225*»  mit  insigili  g  41*  —  6,  17       37 

Incenatus  ungazer  a  199*»  b  362  c  46*  38 
e  58*»  9  41*  UDgazzar  {  241'  UDgaz  39 
/222*»"  r225*»  —  6,  18  40 

Primo  diluculo  vruoinmoragan  a  199*»  41 
b  362  c  46*  fnio  inmoragan  d  52*  42 
▼ruoin  morgan  e  58**  Ton  morginen  43 
q  241'  —  6,  19  44 

Ad  pauimentum  zidemoerine  a  199**  45 
(  362  erine  c  46*  d  52*  e  58"  erin  46 
g  41*  pblaster  {  241'  —  6,  24  47 

Comminuerent  ^^  cbuin  b  362  cbuTuin  48 
c  46*  cbuuuin  d  52*  cbuuun  e  58**  49 
cböenii  g241'  —  6,24  50 

Pauescant  i>  plodegen  a  199*»  ft  362  51 
ploden  c  46*  d  52*  e  58**  plodio  ^222*»"  52 
r  225"  plodent  {241'  —  6,  26  53 

Perstringens  pivabenl  b  362  c  46*  pi«  54 
uabent  {  241'  piuabenter  d  52*  pi-  55 
uabanter  e  58*»  piuahint  9  41*  —  7«  1  56 

Pugnabant  zisamanestiezun  a  199*»  b  362  57 
d  52*  g'isamaDestiezun  c  46*  zisami-  58 
nestiezun  e  58*»  ziaamnestizzon  {  241'  59 
zisaministozint  /  222*»"  zisaminstozzin  60 
r  225*»  —  7,  2  61 

Euuls^  sunt  uzuirpcban  ^^  a  199*»  uzuir-  62 
pcb  b  362.  363  uzuirprocbanTurtun  63 
(uurtun  d)  c  46*  d  52*  uruzoiprobhan-  64 
wart  e  58*»  uzuirprobcbin  siDt  jf  41*  65 
ozgebrocbinwrdiD  {  241'  usirburt  ^^  66 
/  222*»"  r  225*»  —  7,4  67 

Sublata  uirpurit  a  199*»  6  363  uferpu-  68 
ritiu  c  46*  d  52*  ufirpuriU  e  58**  69 
ufferpurtiv  {241'  —  7,  4  70 


'  aoauristanga]  das  zweite  a  angehängt  e,  dann  steht  in  0  Ex  latere  gegni  .i.  are- 
gina,  in  e  Ex  latere  gegioc,  in  q  Ex.  latere  ingegeo,  100/  Schreibfehler  für  regni  (regia  Fulg.)^ 
nicht  deutsch  »a  gagani  '  Soapiciooe  ab  '  cumisci  übergeschrieben  a  ^  imperaliam  ab 
imperatorum  q  >  die  gl.  steht  noch  über  Decretnm  impatorf  q  *  über  Exeat  q 
"*  CnriosQS  c  *  über  Edictum  q  *  pisigilta]  rasur  über  g  0  ^^  Gomminuerunt  eq 
"  choen]  e  aus  corr.  q  >>  paveaut  Fulg,  dann:  Summatim.  breniter  (7, 1)  und  über 
letzterem  scheint  .  .  epanentigo  ausradiert  b  ^  uzuirpchan]  z  aus  i  corr,  a  >^  fälsch^ 
lieh  hieher  statt  zur  folgenden  gl,  gestellt  fr 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.    Mk.  342.    Sb. 


1  Ordines   pilarna   a  199^   h  363   e  46* 

2  d  52'  «  58»»  pileriD  {  24r  —  7,  5 

3  Comminuens  ^  chivuent    0  199*»   b  363 

4  chiuTentaz   c  46*   chiuvuentaz   d  52* 

5  chiuuuntaz    e    58^    cbovenz    q   241' 

6  —  7,  7 

7  Munda  uronisciv  6  363  fronisciv  d  52* 

8  froBisciu  c  46*  e  58^  uronisciu  a  199^ 

9  frumischö  9  241*"  —  7,  9 

10  Diligenter  giYuaraliho   a  199^  b  363  — 

11  7,  19 

12  Efferatus  ^   est  irgremit   vuard  '  (uuart 

13  g)  a  200*  b  363  »  41»»  irgremit*  c  46* 
U      d  52'  e  58»»  t  16»»  irgremiter  h  140»» 

15  ergremetbe   q  2iV   ergremet  k  11^ 

16  —  8,  7 

17  Propositiones  ratussa  a  200*  c  46*  d  52' 

18  e  58»»  g  41»»   ratussi  6  363  q  241'  ra- 

19  tunga  /  222»»*  r  225»»  —  8,  23 

20  Langui  ^  giOmahteta  a  200'  giummaht£a 
2f      b  363   gunmag&a   d  52'    gummag& 

22  c  46'  t  58»»  giuDmagota  jf  41»»  sichoto 

23  j24r  —  8,27 

24  Nomen   liumunt   a  200'   b  363    e  46' 

25  e  58»»  limuDt  d  52'  lumunt®  9  241' 

26  —  9,  15  [ccccxcv] 

27  SecuDdum  diem  hanc''  soizhiuto  scinit 

28  o  200'  6  363  —  9,  15  [ccccxcv] 

29  In  iustificationibus  inaverdnussin  a  200' 

30  invuerdnussin    b    363    vuerdDUssun 

31  c  46'   uuerfnussuo   d  52'  —  9,  18 

32  [ccccxcv] 

33  Placare »  gihuldit  vuird  (  363  —  9,  19 

34  [ccccxcv] 

35  Adtendes    zuolose    6  363    —    9,   19 

36  [ccccxcv] 


Egressus  est  uzquä  a  200'  b  363  c  46'  37 
uzquam  d  52'  —  9,  23  38 

Caro  fleisch  a  200'  b  363  c  46'  d  52'  39 


q  241'  fleisc  e  58»»  —  10,  3 


40 


Accincti^  pivuangaDe  b  363  pivangana  ^^  41 
e  46'  piuaDgana  d  52'  piuaDgioi  jf  41»»  42 
piuangani^  e  58»»  piuanga  f  222»»*  43 
piuang'  r  225»»  gidwngin  9  241'  —  44 

10. 5  45 
Obrizo  12   aivuisotanemo   a  200'  b  363  46 

oivuiso.  tanemo  c  46'  ninuisotanemo  47 
d  52'  nuuirsotanemo  e  58»»  gisotben  48 
q  241'  -^  10,  5  49 

Deorsum  aflvuertasuo  (  363  c  46'  after-  50 
vuertasuD  d  52'  aftervuert  a  200'  —  51 

10. 6  52 
Candentis  cluoDtes  a  200'  (  363  e  46'  53 

d  52'  e  58»»  glinsentis  q  241'  —  10, 6  54 

[CCCXIII]  55 

Emarcui  erunmabteta  a  200'  (  363  56 
irvDganz&a  c  46'  inioganz&a  d  52'  57 
iruDganceta  j^  41»»  UDmag&  6  58»»  icb  58 
slewoto  q  241'  —  10,  8  59 

Halitus  iotercluditur  atäzubt  (atdzubth  b)  60 
UDtarvanganvuard  a  200'  6  363  Inter-  61 
cluditur  ^3  untvangenvuard  c  46'  62 
unteruanganuuart  (wart  t)  d  52'  1 58»»  63 
UDtuanginwart  q  241'  untir  uuangiD  64 
uuart  j^  41»»  untiruangin  wirt  /222»»'  65 
r  225»»  —  10,  17  66 

Conualui  ^^  gimag&a  a  200'  b  363  e  46'  67 
gimag&  t  58»»  gimegito  q  241'  —  68 
10,  19  [cccxui]  69 

Confleutur  girenuilvuerd  a  200'  girennit-  70 
vuer  b  363  girennit  vuerdent  (uuer-  71 
dent  d  uuerden  g  werden  e)   c  46*  72 


^  GomminnTens  e  '  Effrenatos  ik  '  die  gl,  übergeschrieben  a  ^  irgremit]  dae 
Mzte  i  angehängt  e  ^  ElaDgai  q  *  lomant]  nt  in  ligaiur  q  ''am  rande  von  zweiter 
hand  b;  die  gl,  in  a  vor  der  vorigen  *  diese  beiden  gü,  am  rande  von  zweiter  hand  b 

*  Accin'ti  d    Aecinti  q  ^®  pivaagana]  das  letzte  a  angehängt  c         >>  piuangan]  das 

erste  n  aus  g  eorr.  e        ^^  am  rande  r  a       ^^  Interclauditar  g      ^*  Gonc^aloi]  die  eorreetur 
von  anderer  hand  b,    die  gl.  in  ceq  vor  663«  60 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böcbbbn 


BiK  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  430).  11.  13.  (Dittf.  n,  53).    Mx.  342.  343.    Sb. 


1  d  52'    e  58^    9  41^"    girentbwerdeDt 

2  5  241'  —  11,35 

3  Albentur  >  givuizitvuerd  a  200*  givuizit- 

4  vuer  6  363  —  11,35 

5  Grataito  ^  arauvingun  a  200*  aravuinguii 

6  6  363  e  46*  arauuingun  d  52*  e  58^ 

7  arauuingin  ^  41^  dancbis  9  241'  — 

8  11,  39 

9  Manus  menigoti  a  200*  b  363  managoti 

10  c  46*  d  52*  —  12,  7 

11  CoDfluebant  vüon]Da200*  vvoruD6  363 

12  vuor  c  46*  uuorun  d  52*  e  58^  gi- 

13  samnotbwrden    g    241'    —     13,    4 

14  [ccccxcv] 

15  Zmigmata  ^   salpun  «  a  200*  b  363  c  46* 

16  d  52*  j  41**  seipbin  q  241'  —  13, 17 

17  [ccccxcv] 

18  Per     posticium  ^     durahturli.     stigilla  ^ 

19  b  363  durab?    turili  d  52*  lu  riH» 

20  o  200*  turili  c  46*  e  58^  g  41*»  /  86 

21  n  51*  turlin  /  222***  q  241'  r  225"» 

22  lureli    Ä   140**    —    13,  18    [cccxni. 

23  ccccxcT  zu  26] 

24  Inruerunt  inprabbun  a  200*  b  363  d  52* 

25  inp*bbun   c  46*   inprabun   e  58**  io- 

26  pracbuQ  g  41**  inprachin  /222**^  in- 

27  pracbcn   5  241'   r  225**   —    13,  26 

28  [ccccxcv] 

29  Prespiteri  alticbun  a  200*  b  363  c  46* 

30  d  52*  e  58**  »  51*  altichvn  1  16**  l  86 

31  altcbum  q  241'  altberron  A  140**  — 

32  13,  28  [ccccxcv] 

33  CondemnaueruDt  irteiltun  a  200*  b  363 


c  46*  el  52*  «58**  j  41**  irteilton  31 
r  225**  irtelton  9  241'  irteilotio  /222*'*  3^ 

—  13,  41  [ccccxcv]  36 
TuleruDt  segitun  a  200*  b  363  sagfioo  37 

e  46*  sagetun »  d  52*  e  58**  sagatun  38 
g  41**  sagatan  q  241'  sagitin  /223*'  39 
r225**—  13,43  4o 

Recte  givuisso  a  200*   b  363  e  46*  gi-  41 
uuisso  d  52*  e  58**   gwisso  {241'  —  42 

13,  55  [ccccxcv]  43 
Mentitus  es  lugi  c  46*  d  52*  lugidu  e  58**  44 

luge  dö  q  241'  —  13,  55  45 

Inpendebantur  ^^  gispentot  vurtvn  b  363  46 

—  14,  2  47 
Inpensas  1 1  giziucb  a  200*  b  363  e  46**  4S 

d  52**  ^223"  r  225**  giziub  j41**  gi-  49 
zuocb  e  58**  gizivge  1 16**  gezuge  k  78*  50 
giziuga.  {  getregida  h  140**  giziuga.  5i 
{  gitragida  Z  86  m  35*  gizviga  f  gi-  52 
tragida  n  51*  gitregede  9  241'  —  53 
14, 7  54 

Misce  i^  scencbi  i3  a  200*  6  363  c  46**  55 
d  52**  j  41**  scencbe  e  58**  /  223*»  56 
r  225**  scbenche  9  241'  scbenchi  57 
h  140**  sceki  I  16**  *  78*  scen-  58 
cba  1^  i  86  n  51*   sencba  m  35'  —  59 

14,  10  60 
Cribrauit  vouviu  b  363  vovuita  a  200*  61 

c  46**  uoiuunta  1*  c  58**  uowite  /223**  62 
r  225**   uouuiti  j  41**  fovuiU    d  52**  63 
,     vovto  }  241'  —  14,  13  64 

Coxit  ziranta  a  200*  b  363  c  46**  d  52**  65 
e  58**  ziranto  {  241'  zoranta  ^41**  —  66 
14,  26  67 


'  dealbentar  Fulg.  '  am  rande  r  a,  Grataita  eq  ^  Smigmata  agFulg.  Smigma- 
tha  q  *  salpan  übergeschrieben  a  ^  Posticiü  von  jüngerer  hand  in  Posticii  corr,  a  per 
posticum  Vulg.  die  gl  in  g  nach  663,  59  *  stigilla  übergeschrieben  b  ^  durah  und  Per 
etehen  nach   Postitiom.  tarili  d         *  tu  rili  übergeschrieben  a         *  sagetun]   u  aus  a  corr.  e 

'®  am  rande  von  zweiter  hand  b  *'  Inpenaaas  b  **  diese  und  die  drei  folgenden, 
glossen  in  g  AV  im  context,  nach  der  übersehrift  Saper  Abdiam  proph.  über  Mlsc^  in  l 
ein  haken,  der   mit  einem  über  dem  vorhergehenden  Inpensas   eorrespondiert     Missce    q 

^'  scenchi]  i  angehängt  c        ^*  scencha]  das  zweite  c  aus  ansatz  von  s  corrigierl  l 
>B  uoiuunta]  n  scheint  in  i  radiert  e 


CCCXL  CCCXII*.  CCCXIII*.  CCCXIV  Zo  Daniel 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Mx.  343.    Sb.  —  Id.  351.  —  Rf.  {Germ.  11,  61).  —  D.  ii.  174. 

=  Pt.  {Germ.  22,  394).     Sg.  292.  {HatL  1,  247) 


1  Hassas    gichnfi    a  200*   6  363   c  46^ 

2  d  52*"   e  58^    gichnet   ^41^    ebnet 

3  /223*'  r  225»*  pallam  j  241*  —  14, 26 


Intriuerat  ^  gichnat  a200*  b  363  —  14,32  2» 

Alueolum  ^  muoltra  a  200'    6  363  —  27 

14,  32  [ccccxG?]  2» 


cccxn* 

Codes;  Oxonten^ü  Jun.  83. 
4  Statua  manlich  19  —  2,  31  [cccxi.  ccccxciv*] 


cccxin* 

Codex  Carobruh.  Aug.  ic. 


5  (107*)  Coeui«  gialtrun  —  1,  10 

6  Sciscitatus  est  forscota  —  1,  20 

7  Decuplum  zehanfalt  —  1,  20  [cccxi] 

8  Redimitus  ^  dingaltonter  —  2,  8 

9  (107^)  Sententia  urteilida«  —  2,  9 

10  Statura  kiuuahsti  —  2,  31 

11  Hagistratus  herscaf  —  3,  2 

12  Fistula^  suuegula  —  3,5 

13  Decretum^  a  decerneodo  id  urteilida  — 3, 1 0 

14  Cum  tyaris  mit  hotun  —  3,  21  [cccxi] 

15  Tibarii^  peinrehfta 

16  Urguebat  peitta  —  3,  22 

17  Stuppa  uspunna  —  3,  46 

18  Moleslia  »  unkifori  —  3,  50 

19  Adustus  farprunnaD  —  3,  94 

20  Sarabalia  peinrefla  —  3,  94 

21  Conpages  lidi  gilazza  —  5,  6 

22  SubripueruDt  untarfeangun  —  6,  6 

23  Euulse  sunt  aruuelzit  sint  —  7,  4 

24  Rapidus  sUufi^  —  7,  10 


Incenatus  ungiazter  —  6|  18  2^ 

Palude  10  fenai  —  8,  3  30 

Inpudens  scamaliner  —  8,  23  31 

Aeris  candeDtis  cloantes  —  10,  6  [cccxi]  32 

fimarcuit^i  aruuesaneta  —  10,8  33 

Conualui  gimageta  —  10, 19  [cccxi]  34 

Aggerem  buffun  —  11,15  35 

(108*)  lopiDget  farspurnit  —  11,  19  U 

Fraudolentia  uncbust  —  11,  21  37 

Conflentur  gigozzan  uuerdant  —  11,35  38 

Suspitione^^  urtriuuidu  —  6,4?  39 

Smigmata  sapona^^  —  13, 17  40 

Posticium  ^^   turili    —    13,   18    [cccxi.  41 

ccccxcv  XU  26]  42 

Cognitor  urcbnao  —  13, 42  43 

Halitiose  ubiliicbo  —  1 3,  43  44 

Inueterate  ungialteto  —  13,  52  45 

CoDuiua  gimazzo  —  14,  1  46 

Alueolus  IS  trugili  —  14, 32  47 

Intriuerat  giprocbota  —  14,  32  48 


CCCXIV 

a  =  Codex  Carobruh.  SPetri.    b  ^  Codex  SGalU  292. 
25  Intriuerat  instungeta  a6V*  instunketa  6  61  —  14,32 

'  diese  beiden  glL  am  rande  von  »weiter  hand  h.    alveolo  Fulg,         '  coaevis  f^ulg, 
>  redimitis   Fulg,         ^  nrteilida]   doi  zweite  i  aus  c  eorr,  '  fistulae  Fulg. 

*  DecretO]  c  aus  e  corr,         "^  Tibarii  fehU  Fulg,;  etwa  glosse  %u  braccis  Dan,  3,  21? 

*  molesttae  Fulg.  *  stanfi]  au  von  anderer  hand  in  Ta  corr,  '®  pal  ödem  Fulg. 
^>  emarcui  Fulg,  "  saspicionem  Fulg,  ^'  sapona]  a  aus  o  eorr.  (von  and,  hand?) 
"  posticum  Futg.        **  alveolo  Ful^. 


666  B.  Glossen  Zu  Den  Einzeuish  Biblischen  Böcheen 

A.  {Germ.  21,  11.  12).    Bibl  —  Sg.  299.  (HatL  1,  244).    Germ.  1, 116.     Germ, 
sind.  2,  296.    h.  368.    Rz.  (Germ.  8,  400).  —  Bihl.  —  Sg.  299.  (Äur.  1,  244). 

—  Bibl.  1.  2.  5.    JWa.  1.  343.    Sb. 


ZU  OSEAS. 
CCCXV 

a  sK  Cbdea;  CarobrtiA.  Aug.  ic.    6  ss  Codes;  Carolsmh.  Aug.  cxxxv.    c  »>  Codex 
Lugdunensie  69.     d  —    Codex  SGaUi  299.     e  »«  Codex  Bemensis  258.    /  »» 

Codex  SPauIi  xxy  d/82. 

1  Lappa^   herba   habens^  lata    folia    .i.         c  25^  cla^te^c26*  clitae  e  15**  clayte  lo 

2  cletto   b  103^    cletto   d  14   cbledtho         e  15*"  —  9,  6  [vgl  CGcxYn.  ggcxix]      ii 

3  /160*  depthon»  /162''  clite  a  clite 


CCCXVI 

Codex  SGaUi  299  p.  15. 

4  Dolayi.  a  dulatura  dicitur  .f.  sneid  —  6,  5     Fnnarius^  .i.  rouchus  —  13,  3  [cccxvn.  12 
^  Novale  rodh  —  10,  12  cccxvin]  13 


CCCXVII 

a  ^  Clm.  18140.  (  —  Clm.  19440.  c  >:=  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Yindob.  2732.  e  =  Codex  GotwicXOZ.  f  —  Chn.  13002.  jf  —  Clm.  14689. 
A  «=  CTm.  4606.  1  —  Clm.  6217.  k  =  C7m.  14745.  /  —  Cod/ex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  «»  Codea;  Stuttgart,  herm.  26.  h  =  Codea;  in^ebm.  i  4/11. 
0  ^  Clm.  14584.    p  =  Clm.  22201.    q  —  C7m.  17403. 

PROLOGÜS«  d  52»»  e  58»»  offiner  /  223*'  p  241^  U 

6  Dispositi  sunt  gisezit  sint  a  200*  b  363         9  225''  15 

7  e  46*'  d  52^  e  58^  gisezzit  siot  /  223*'     Id  principiis  zierist  a  200*  6  363  16 

8  p241'  {225^  Obscurior^    unsemphtiro  a  200*  6  363  17 

9  Planus  ofaner  a  200*  b  363  offaner  c  46^         e  46^  unsempbtire  e  58*'  unsemftiro  18 

^  Am«  gl,  in  acef  am  schiuu  der  Eteehielglouen,  in  cef  dann  noehmal»  am  schhu» 
der  glL  zu  den  prophetae  minores         '  habens   von  zweiter  hand  übergeMchrieben  b 
>  depthon]  h  otM  b  rad.  f       <  lappis  clatom  fFright  2,  53*,  lappa  clate  ib.  1,  67\  79*,  vgl. 
diton  clate  ib,  1,  66'  >  famario  Fulg,        *  die  gü,  des  prologs  übergesehriehen  ab 

^  Obsurior  ah 


CCCXV.  CCCXVI.  CCCXVII  Zu  OsEAS 
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mi  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  {Diut.  iii,  430).  11.  13.  {DM.  ii,  53). 

Ml.  1.  343.    Sb. 


1  d  52^  UDsenß  p  241'  uDseDfter  /  223^"^ 

2  unsen*fter  {  225*" 

3  Autumanl  ^  ahtoa  a  200*  6  364    ahtODt 

4  c  46^  d  52''  p  241'  ahtunt  e  58^  ahtint 
6      /  223"  q  225*» 

6  Longum  lancbsä  6  364 

7  Noü   prefertur^    uora    (fora  d)  giscri- 

8  pannivuirdit^  c  46^    d  52^   ()   vora- 

9  giscripan  vuirdit  b  364  uoragiscriban- 

10  Diwerdit  e  58**  uorgiscribiDwirt  /223*^ 

11  uorscribenwirt  q  225^  niht  gescriben 

12  werdint  p  241' 

13  Intitulo  incapilule  b  364  incapituloa  200* 

14  capitule  c  46*'  capitale  d  b2^ 

OSEAS 

15  Caputh   bertuom  a  200^    b  364  c  A&* 

16  d  52«»  e  58^  /  223**  q  225^  hertöm 
n      p241'  —  1,  11 

18  Sepiam«  ihzüne  h  Utf*   gizivoet  t  16^ 

19  gezunet  k  78'  —  2,  6 

20  Uinacia  lurruQ.  {  gitros  a  200^  lurrun. 

21  gitros  &  6  364  lurr  c  46''  d  52''  Iura 

22  e  58"   f  223'*   »  41"   g  225"   glura 

23  A  140"  0  150"  gliura  1 86  gluira  m  35' 

24  n  51'  glur  p  241'  —  3,  1 

25  Sine  epbot  ^   anagarauvi  a  200"  anaga- 

26  ravui   b  364   garavui   c  46"   garauui 

27  d  52"   e  58"   g  41"   garawc  /'223" 

28  q  225"  gerwo  p  241'  —  3,  4 

29  Therapbim  pilide  a  200"  b  364  d  52" 

30  p  241'  pilidi  c  46"  e  58"  A  223'*  g  41" 

31  pilde  q  225"  —  3,  4 

32  EffemiDatis  huoranin  a  200"  6  364  buo- 

33  rar  c  46"  d  52"  huorarunt  e  58"huo- 

34  rarin  g  41"  hurarin  /'223'*  huraren 

35  }  225"  hurren  p  241'  —  4,  14 

36  Uapulabit  ?   pivillitvuirdit    6  364    pivilta 

37  a  200"  —  4,  14 


Lasciuiens  pisontiu  ^  a  200"  c  46"  pi-  38 
soDtiv  b  364  d  52"  pisiotiu  e  58"  pi-  39 
sentov  p241'  pisinter  /223'*  pisim-  40 
per  q  225"  ()  angisto  mer »  b  364  —  41 
4,  16  42 

Temporaneus  zitiger  h  140"  n  51'  ziteger  43 
l  86  zitoger  m  35*  zitig'  t  16"  zetiger  44 
k  78'  —  6,  3  45 

Serotinus  spatir  h  140"  spset'  t  16"  46 
spsBter  k  78'  speiter  {  86  speleir  47 
m  35'  spetter  n  51'  —  6,  3  48 

Dolaui  scessou.  Dola.  parta  a  200"  6  364  49 
d  52"  scessota  c  46"  e  58"  scbezzote  50 
p  241'  sessota  g  41"  scessote  /223'*  51 
cessoite  i®  q  225"  —  6,  5  [ccccxct]     52 

Fauces  holir  a  200"  b  364  c  46"  d  52"  53 
e  58"  /'223**  9  41"  boler  p  241'  holt  54 
q  225"  —  6,  9  65 

CircumueneruDt  1^  pisuibbun  a  200**  56 
b  364  d  52"  pisvibhuD  c  46"  pisiwi-  57 
cbun  e  58"  piswichin  f  223'*  p*-  58 
swicheN   q  225"   vmbechomen  p  241'  59 

—  7,  2  60 
AdplicueruQt  zuogWuoctun  b  364   zuo-  61 

giuöctUD  c  46"  zuogiuuoctUD  d  52"  62 
zuogiuuogituD  e  58"  zugistizzen  p  241'  63 
zustiezen  f  223**  g  225"  —  7,  6  64 

Non  reuersatur  umpigicheritnivuirdit  6  65 
364  umpigicberitvuird  (uuirdit  d)  c  46"  66 
d  52"  umbigicberitwirdit  e  58"  vmbi-  67 
gecberet  wirl|>24r  ungip»'*»"""'*  uur-  68 
dirt  ^41"  Wirt  umbicbert^^  /223'*  69 
Wirt  umbechert  q  225"  —  7,  8  70 

Robur  13  praot  b  364  c  46"  d  52"  sunt  71 
e  58"  f  223'*   j  225"  suntbe  p  241'  72 

—  7,  9  73 
Cani  effusi  bunta  uzfirlazana  b  364  Effusi  74 

uzfirlazana  ^^  c  46"  d  52"    uzfarlazana  75 


^  *utumant  6        >  prestetur  9.    <2ai  i  von  ni  angehängt  c       ^  Gapad  4^        ^  Septä  tAr 
B  gitros  übergeschr,  b        ^  Efphot  ;>       ^  Uapulaait  a      *  pisontiu  übergeschrieben  a 
*  von  zweiter  hand  b      ^^  cessoitej  c  aut  corr.  q       >»  circamdederant  Fulg.      "  ambichert] 
jn  aus  ansatz  von  b  corr.  f        "  Rubor  cdefpq         "  uzfirlazana]  das  letzte  a  angehängt  c 
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B.  Glosskn  Zu  Der  EiNZELrrsN  Biblischen  BfCHERii 


BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.    MX.  1.  343.    Sb 

—  Pt.  (Germ.  22,  395\ 


.  —   Id.  332  («  350).  —  D.  u.  174. 
Sg.  292.  (Ätff.  1,  247) 


1  e  58"*  uzfirlazin  /  223"  p  241'  q  225^ 

2  —  7,  9 

3  Conduxerunt  ^    mietetun   a  200^  6  364 

4  mi&etun  c  46^  iiii&&uin  d  52^  mieto- 

5  tun  e  bh^  mietoten  /223'^  mietopen 

6  q  225^  mitetin  g  iV"  mittfin  p  241'  — 

7  8,10 

8  Urtica  >    nezila   6  364  c  AQ^  d  52^  ne- 

9  scila    e  58^   /  223*'    nezzila    g  41^ 

10  p  241'  nezzil  q  225**  —  9,  6 

11  Lappa»    chledda   a  200^   (  364  c  46^ 

12  d  b2^  B  58^  chledda  /  223*'  chiedda 

13  q  225*  chlecto  g  41**  clctto  p  241'  — 

14  9«  6  [cccxix.  t)gl.  cccxv] 

15  Nouale«  niTuilenti  a  200**  (364  e  46** 

16  Diulenü  d  52**  6  58**  /  223'»   g  41** 

17  BuIeDti   {  225**   mileofe  p  241'  — 

18  10,  12 

19  Pendebit  &  hang&  6  364  —  11,  7 


Fumarium  ^  roYchhus  b  364  rouchhus  22 
a  200**  rouhhus^  c46**  (152**  flf  41**  23 
rouchus  e  58**  /■223"  A  140**  y  225**  24 
röchus  p  241'  ravchoTS  t  16** —  13,  3  25 

[CCCXVI.   CCGXTni]  26 

Elidantur  irs  lagan  Tuerd  ^  a  200**  ir-  27 
slaganvuer  ^  b  364  —  14,  1  28 

Faet^  10  suangriu  a  200**  b  364  suan-  29 
gariu  e  46**  d  52**  e  58**  g  41**  swSgir  30 
f  223"  swanger  p  241'  9  225**  —  31 
14,  1  32 

Discidantur^i  zi  snitan  vuerd^^  a  200**  33 
zisnitanvuerdant  b  364  zisnitanuuer-  34 
dent  d  52**  gisnitanvuerdant  c  46**  35 
gisnitanwerden  e  58**  gisnitin  wer-  36 
dint  1»  (werden*  q)  f  223"  q  225**  gi-  37 
snitin  uuerdan^^  (werdin  p)  jf  41**  38 
p  241'  —  14,  1  39 


CCCXVIII 


Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
20  Fumarium  1^  rouchhus  1«  20  —  13,  3  [cccivi.  cccxvn] 


CCCXIX 

Codex  Carolmih.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 


21  Vinalia  trestiri^  6  61  —  3,  1 


Lappa  kleddo  a  69*'"  —  9,  6  [cccxvii.  40 
vgl.  cccxv]  41 


^  GoDduxer  ab    condoxeriot  f^vig.        '  Urtica  b        ^  am  rande  e       *  ^Nouale  b 
^  am  rande  von  tweiter  band  b        *  0e  fumario  hxFulg.        ^  rouhhas]  0  aus  u  earr,  g 
*  das  deutsche  übergesckr,  a        *  Tuer]  darüber  rasur  b       ^®  Facete  g      ^^  Disciodanlur  ap 
'*  das  deutsche  übergeschrieben  a         "  werdint]  nt  Ugiert  f        "  uoerdan]  das  zweite 
u  aus  corr.  und  undeutlich  g         "  fumario  f^ulg,         '*  rouchhus]  das  zweite  h  aus  einent 
andern  buchstaben  corr.        "  Ircstir  übergeschrieben  b 


CCCXVII.  CCCXVIII*.  CCCXIX  Zu  OsBAs.  CCCXX.  CCCXXI.  CCCXXII  Zu  JoHEL    669 

BihL  9.  {Hott.  1,  231).  —  Bibl  =«  Sg.  299.  {Hott.  1,  244).  —  Btbl  1.  2.  4.  5. 
6.  7.  10.  (Diti/.  m,  430).  11.  13.  {Diut.  ii,  53).     ML  2.  343.     Sb. 


1  Eruca^ 


ZU  JOHEL 
CCCXX 

Codex  SGaüi  295  p.  230. 
.i.  craseuurm  —  1,  4  [cccxxi] 


CCCXXI 

Codex  Sßalli  299  p.  15. 
2  Eruce  .i.  graseuurm  —  1,  4  [cccxx]  Rvbigo  l  aurögo^  ydudi  sunt  .i.  mili-  14 


3  Locusta  .i.  heuuistaffol  —  2,  25 

4  Brucus  .1.  cheuuar  —  2,  25 


tov  —  2,  25 


15 


CCCXXII 

a  =  am.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =»  Codex 
Vindob.  2732.  «  =  Codea?  ßofwic.  103.  /  =  Clm.  13002.  ^  =  Clm.  14689. 
A  =  Clm.  4606.  •  =  C/w.  6217.  *  =  Clm.  14745.  l  —  Coefea;  Jurte. 
(AAenov.  66).  m  «»  CVxiex  Stuttgart,  herm.  26.  ti  =  Co(fefl?  Ängelom.  i  4/11. 
0  =  am.  14584.    p  =  am.  22201.     q  «=  CJm.  17403. 


HIERONYMUS  PAÜLINO^ 
5  Enica   grasauvrme   a  200*"    grasavurme 
€      6  364  Erügo  «  milito?  6  364 
7  Bruco  cheuore  a  200^  b  364 
«  Rubigine  ^   militouvue  6  364    militouve 
9      a  200^  c  46^  d  53*  militouue  6  58^ 

10  j41^   miltöe  p  241*   miUou   ^223" 

11  q  225^  miltov   A  141*   milto^   i  16'» 

12  milta  k  78*  militou  l  86  n  51'  inilitou 

13  m  35*  Rubtgo  «  röt  b  364 


[post]  Euersionem^  zistorido  a  200^  16 
6  364  c  46*»  e  58*»  zistorida »  <i  53*  n 
9  4 1^  zistorde  p  24 1*  zistoruDge  /  223*^  18 
q  225''  19 

lOHEL 

Molares »  chiDnizeni  to  a  201*  6  364.  365  2p 
c  47*  d  53'  /  223'»  q  225«»  chinni-  21 
zende  p  24 1"*  cbinnize'die  e  58^  22 
—  1,  6  23 

Decorticauit^i   pisciaU   a  201*    b  365  24 


*  eracae  f^ul^.    eruca  2,  25        *  eruca  f^u/J^r.        '  die  gll.  des  prologs  übergesehr.  ab 

*  am  rande  von  zweiter  hand  b,  ausgestrichen        ^  Rubigo  hilmn  Ru^'go,  dann  rasur  k 

*  am  rande  von  zweiter  hand  b,  ausgestrichen  ^  Euersiooe  eefgpq  "  zistorida]  a 
aus  0  corr.  d  ^  ""Molares  b  >®  chinnizeDi]  alle  drei  i  angehängt  c  "  Dec^rticafl  b, 
das  untere  c  undeutlich 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzbuieii  Biblischen  Büchern 


M{.  1.  2.  5.  7.  8.  (Mafmann  104).   10.  (DiuL  lu,  430).   11.  13.  {DM.  ii,  53). 
ML  2.  343.    Sh.  —  D.  n.  174.  =  Pt.  (Germ.  22,  395) 


1  c  47*    d  53*   e  58**   ^41^  piscintot 

2  f22y    pisintot   {  225^   pischintitbe 

3  p  241*  —1,7 

4  Albi  wizzi  p  241*  —  1,  7 

5  Deuastatum    est  vloran  ^   b  365    c  47* 

6  uloran  a  201*  uloranuard  d  53*  uloran 

7  ward  6  58**  irwrdin  ist  p  241*  —  1, 10 

8  Confusum  est  irvuerset  ist  b  365  irvuer- 

9  s&  ist  c  47*  iruuers&  ist  d  53*  iriu- 

10  wirsit  ist  e  58^  irserwit  ist  p  241* 

11  irvuerset  2  a  201*  —  1,  10 

12  Elanguit  irseigr&a^  a  201*  b  365  c47* 

13  irseigreta  d  53*  irsereuueta  e  58^  ir- 
U      seriwit  /  223*'  q  225'»  irserwit  p  241* 

15  irsiucheto  j  41**  —  1,  10 

16  Cubale  liccfi  a  201*  c  47'  d  53*  e  öS«* 

17  liccet  b  365  /■  223**    ?  225"  licchet 

18  p  241*  liget  g  41**  —  1,  13 

19  Apothecae«  cbellara  c  47*  d  53*  e  58** 

20  cbellare  j  41**  }  225**  chellar  /■223" 

21  cbelleres  p  241*  —  1,  17 

22  iDgemuit   quar^    b  365    c  47*    d  53* 

23  e  58**  p  241*  quari  a  201*  —  1, 18 

24  Mane  morgaoliotb  b  365  d  53*  morgan- 

25  Hobt  c  47*  morginlibot  e  58**  morigen 

26  p  241*  —  2,  2 

27  BetraxeruDl  pizugun  a  201*  b  365  c  47* 

28  d  53*  e  58**  pizugen  p  241*  pizugin 

29  /'223**  bizugen  5  225**  —  2,10 

30  PresUbilis  antlaziger  a  201*  b  365  c  47* 

31  d  53*  e  58**  ^223**  q  225'^  antlazigir 

32  ^  41**    pitelicher  p  241*    —    2,   13 

33  [ccccxcv] 


Zelatus  est  pis  cirmta^  a201*  piscifta  3S 
(  365  piscirmta  c  47*  pisirmta  e  58**  36 
piscrimta  d  53*  piscirmti  9  41**  pi-  37 
scirmitbat  q  225**  piscirmn:hal  /  223**  38 
piscbennothe  p  241*  wizinet  l  86  39 
wizinet  n  51*  wicin&  0  150**  wicinet  40 
m  35**  —  2,  18  [ccccxc?]  41 

Attulit  par  a  201*  b  365  c  47*  d  53*  42 
e  58*»  /223**  q  225**  gipar  p  241*  —  43 
2, 22  44 

In  prostibulo  inhuore  b  365  buore  c  47*  45 
d  53*  «  58**  ^  41**  bure  f  223"  q  225**  46 


bur  p  241*  —  3,  3 


47 


Desiderabilia  tivrun  a  201*  b  365  tiur  4S 
c  47*  d  53*  tiurun  c  58**  tiurin  /■223*»  49 
5  225"  turin  p  241*  —  3,  5  50 

Hitüte»  ana]ecc&»  a  201*  c  47*  d  53*  51 
e  58**  analeccet  b  365  aniegit  /  223**  52 
anlegite  p  241*  anleite  q  225**  —  53 
3,  13  54 

Torcular  10  torculun  a  201*  b  365  d  53*  55 
torculü  c  47*  torculari  e  58**  winte  5<> 
p  241*  —  3,  13  5T 

Concisionis  zite  ilido^^  a  201*  ziteilido  58 
c  47*  d  53*  e  58**  ziteilidu  6  365  zite-  59 
lunga  p  241*  —  3,  14  60 

Confusionis  12  gimiseido  a  201*  b  365  61 
c  47*  d  53*  e  58**  giraiscida  ^41**  gi-  6*i 
miscunga  p  241*  —  3,  14  63- 

Obtenebrat^^^suntpiviostrita  201*  c  47*  64 
pi:uinstrit  b  365  piui"strit  d  53*  piuin-  65 
strit  sint  e  58"  piuinstirit  sint  9  41**  6& 
pischetit  i3  sint  p  241*  —  3,  15      .    6T 


cccxxm 

Codex  Carokruh,  SPetri. 
34  Ligones  seb  69""  —  S,  10 

*  :  vIoiiid]  s  rad,  c      ^  irvaerset  Ubergeschr.  a      *  ir8eigr<&a  übergesckr.  a      *  Apote^he  c- 

^  chellere]  das  zweite  e  aus  0  corr,  p      ^  quar  in  b  wahrscheinlicher  als  quari      ^  pis  cirmta 

ubergeschr,  a        ^  Mittite]  das  »weite  i  aus  e  carr,  c^  radiert  p        '  aualecc<&]  das  zweite  a 

angehängt  e      ^^  Torcular]  das  letzte  r  teilweise  auf  rasur  d    TorculSc      ^*  zile  ilido  über^ 

gesckr.  a        "  Concisionis  gFulg,        »>  Obtenebrali  gFulg,    pischetit]  c  undeutUeh  p 


CCCXXII.  CCCXXIII  Zu  JoBEL.  CCCXXIV.  CCCXXV.  CCCXXVI  Zu  Ahos       671 

i.  (Germ.  21,  tl).    Bibl  =  Sg.  299.  (HatL  1,  244).    Gem.  1,  116.  —  Bibl  ^ 
Sg.  299.  [Hott.  1,  244).  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    iWi.  3.  343.    Sb. 


ZU  AMOS. 
CCCXXIV 

a  =   Codex   Carolsruh.  Aug.  cxxxv.      b   =    Codea;   56a2/t   299.      c  =    Co(iea; 

5PaiiK  XXV  d/82. 

I  Trulla  .1.  chella  a  103"  c  161*  chella  b  14  —  7,7  [cccxxvi] 


CCCXXV 

Codex  SGaüi  299  p.  15. 

2  Pigneratis  kifantoten  —  2,  8  Litum  kitünichot  —  7,  7  [cccxxvi] 

3  Pompatice  kettilose  —  6,  1  Armenlarivs  sueikari  —  7,  14 

4  Lasciuitis  scherot  —  6,  4  [cccxxvi]  Vncinus  hago  —  8,  1  [cccxxvi] 

5  Bubalis  .i.  vr*m  —  6,  13 


15 
1& 
17 


CCCXXVI 

a  e=  am.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  «>  Codex  Vindob.  2723.  d  ^  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  —  Clm.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
h  =  am.  4606.  i  =  Clm.  6217.  fc  =  C/m.  14745.  l  —  Codex  Turie. 
(Rhenov.  66).  m  »=  Codea;  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Coeiex  Angelom.  i  4/11. 
^    0  s»  Clm.  14584.    p  —  «m.  22201.     q  —  «m.  17403. 


HIERONYMÜS  PAÜLINO  i 

6  Moros  2  murperi  o  201*  ^41*  morperi 

7  6  365  c  47*  d  53'  e  59'  f  223'*  j  225»» 

8  mulper  p  241* 

9  AdamantiDum  ^  adamantisca  6  365  c  47' 

10  d  53'  g  41*"  adamaDtiscin  e  59' 

11  ÜDcinum  haeuD   .i.  stil  a  201'   b  365 

12  haccun.  {  stil   c  47'   d  53'   hachun 

13  t  Stil   e  59'   haccbun  ^  41*^  hachon 

14  p  241*  haccen  /■223'*  j  225'* 


AMOS 

In  pastoralibus  4  inhirtlihensl&iD  (stetin  18 
c  si&un  a)  a20\^  b  365  c  47'  d  53'  19 
inhirtlichiDstetin  e  59'  iDbirtiheim-  20 
stetiQ  g  41''  inbirtischestetin  p  241*  21 
—  1,  1  [cccxxvii]  22 

Deuorauit  *  uirpnnit  a  201**  e  47'  uer-  23 
pDDit  6  365  firprennit  d  53'  e  59'  24 
/■  223'*  q  225*»  firprule  p  241*  —  1,  4  25 

Dissecuerit^  SDid&  a  201''   snidit  6  365  26 


^  die  gU,  de*  prologs  übergeschrieben  ab         *  mora  Fulg,  ^  Adamantiuin  g 

in  pastoribus  f^ulg.       ^  devorabit  Fulg,        "  Disecuerit  c    Desecoerit  abefq 
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B.  Glossbk  Zu  Den  EnizfiLAEii  Bibuscbbn  Bücberm 


Bihl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maf$mann  104).  10.  {DifU.  m,  430).  IL  13.  (PiW.  ii,  54). 

MX.  3.  343.  344.    56. 


1  c  47*   d  53'   e  59'   scnidit   f  223'» 

2  9  225^  gisoidit  ^  41*"  zisnet  p  241^  — 

3  1,  13 

4  DecliDant  pimideDt  a  201''  b  365  e  47' 

5  d  53*     e  59*     uinnidiiiti    f   223" 

6  uireDidiDt    q    225^*    neigint   p    241"^ 

7  —  2,  7 

8  Uestimentis  pigneratis  ingivuaten  (givua- 

9  tUD  b)  ziphantegioomaDeD  a  201^  6  365 
to      iDgiTiiattun  (giuuatUD  d)  ziphantagino- 

11  inaTj2  (ginomaoan  d)  c  47'  d  53*  in- 

12  guuatun    ziphaDtginomao    e  59*    in- 

13  guatin    zi    phanti    gioominiD    ^  41*^ 

14  giwetlD.  ziphantgeDim  p24t^  ziphan- 

15  tegenomin  f  223**  q  225**  —  2,  8 

16  Desuper  opana  a  201^  b  365  c  47*  d  53* 

17  obana   e  59*    obene   p  241^   obinin 

18  f  223*»  odion  q  225^  —  2,  9 

19  Subter  nidane  a  201^  6  365  c  47*  d  53* 

20  nidine   e  59*    niden  p  241'  nidinan 

21  f  223**  q  225^  —  2,  9 
22Stridebo3    griscrImuD«    a  201^   b  365 

23  griscrimmun  d  53*  griscrimraoD  c  47* 

24  criscrammo   e  59*   criscramo  /223** 

25  criscromo  q  22b^  grisgrammo  p  241' 

26  —  2,  13 

27  Plaustrum    Yuagan   a  201^   b  366   — 

28  2,  13 

29  Ooustum  giladaner  b  366  d  53''   giladin 

30  /223**  {225''  giladene  p  241'   gilad 

31  a  Den^    a   201''    giladaDen^    e  47* 

32  e  59*  giladenen  9  41'*  —  2,  13 

33  CoDuenerit  gizeme  a  201''  b  366  c  47* 

34  d  53"  f  223**  p  241'  gizemp  q  225*» 

35  gizemo  e  59*  —  3,  3 


Auceps^  vogalari "  a  201'*  —  3,  5  36 

Uerbum  sahha  a  201'*  b  366  —  3,  7      37 
Iii  penetrabilihus^  ininbusun  a  201**  ft  366  38 

—  3,  9  39 
CoDtesUmini  sag&  a  201"  6  366  c  47"  40 

d  53"  e  59*  y  4 1"  saget  f  223**  q  225«  41 
sagiht  p  241'  —  3,  13  42 

Feruentibus  TuallanteD  b  366  uuallanteo  43 
d  53"  vualleni  c  47"  —  4,  2  44 

[per]  Aperturas  lucbun  a  201"  b  366  45 
c  47"  d  53"  g  41"  m  35"  n  51*  Lu-  46 
chvD  l  86  IvcbiQ  t  16"  luchin  p  241'  AI 
luchen  q  225*"  lucban  k  78*  0  150"  48 
lucchuD  e  59*  luccheD  /  223**  lochan  49 

*  141*  —  4,  3  50 
Coopiuta    pireganot^  a  201"  c  47"   pi- 51 

rae^ganot  6  366  piregint  p  241'  bire-  52 
ginit  /  223**  q  225'  piregaootiu  d  53"  53 
pireginotiu  ^^  g  41"   piregDOta  e  59*  54 

—  4,  7  55 
FiceU^i   vuichpoumabi   a  201"    (  366  56 

ficbpoumabi  ^^  c  47"  d  53"  fiscpou-  57 
mabi  e  59*  ficpoumabi  9  41"  fichböm  58 
p  241'  ficpoum  /223**  ficpou  {  225*  59 

—  4,  9  60 
Torris  "  prant  a  201"  6  366  c  AV  d  53"  61 

e  59'  /  223**  g  41"  A  141*  /  86  m  35"  62 
n  51"  0  150"  p  241'  q  225'    präat  63 

•  16"  —  4,  11  64 
Suscipiet  1«    ufpurige  ^^   a  201"    (  366  65 

c  47"  d  53"  e  59*  ufpuri  /  223**  66 
ufeuri    q    225'    uuerpurgii    p    241'  67 

—  5,  2  68 
lonitaturK^   aoalegit^'^    a  201"    6  366  69 

c  47'*  d  53"  analeigit  e  59*  analigitb  70 


*  uirmidint]  der  erste  strich  des  m  aus  e  eorr,  f  *  ginomaQ]  a  angehängt  c 
*  Stridor  a  *  griscrimun  übergeschrieben  a  ^  gilal  a  nen  übergeschrieben  a  ^zwischen 
Oiiustum  und  der  glosse  rasur  e  ^  ancupe  Fulg.  vogalari  übergeschr,  a  *  penetralibua 
Fulg,  '  pireganot  ilbergesehr,  a  ^^  pireginotiu]  r  aus  g  eorr.  g  ^^  Fic&eta  d  '*  fich- 
poumahi]  a  und  das  letzte  i  angehängt  e  ^*  Torto|ri8  g  ^*  Suscitet  efpqFulg,  Sascii&  e 
''  darnach  rasur  a  ^^  Imitatar  q  "  analegit  übergeschrieben  a,  das  zweite  a  an^ 
gehängt  c 


CCCXXVI  Zu  Ahos 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  (PtW.  iii,  430).  11.  13.  (Diiir.  ii,  54). 

Mk.  3.  344.    Sh. 


1  t  241^  analicce  g  \\^  anlene  /'223'' 

2  }  225*  —  5,  19 

3  Mordest  beche  a  20P  6  366  c  47**  d  53"* 

4  hecche  e  59*  f  223'*  9  225*  heccha 

5  p  241*  —  5,  19 

6  Pompatice  ^    tivrilihho   h  366     turiliho 

7  eW  (153"   tiuri::licho«  e  59^  turri- 

8  lieh  f  241*   lurlihe   /  223"   q  225' 

9  tuolicho  y  41*  —  6,  1 

10  Lasciuiaüs^  scerot  a  201"  6  366  c  47" 

11  d  53"    sceret  g  41"    sceroth    e  59* 

12  schercith   f  241*   screcchit   f  223" 

13  screcchint  j  225'  —  6,  4  [cccxxv] 

14  Uasa  giziuch  a  201"  6  366  c  47"  d  53" 

15  «  59*  gizuch  f  241*  giz  /"  223"  q  225* 

16  —  6,  5 

17  Delibuti«    gisalpota  h  366  c  47"  d  53" 

18  ^41"  gisalbota  e  59*  gisalbothp  241* 

19  gisalbit  f  223*'  q  225*  —  6,  6 

20  In  capite  ziuordrost  a  201"  d  53"  e  59* 

21  zivordrost  h  366  ziuordarost  c  47"  zi- 

22  vordrist  f  241*  —  6,  7 
23Factio!^   gisemini^)   a  201"  6  366  c  47" 

24  d  53"   e  59*   g  41"  p  241*  gisemidi 

25  f  223*»  }  225*  —  6,  7 

26  Lasciuientium  "^    spi    lontero  ^    a  201" 

27  spilonlero  c  47"  spilonte"  d  53"  spi- 

28  lunlero»    6    366    spilintin    f  223** 

29  q  225*  spilanthuD  f  241*  spilatOD  e  59* 

30  —  6,  7 

31  Id  bubalis^o  iauvisuntun  a  201"  invui- 

32  suDtun  h  366  YuistuD  c  47"  Tuistvn 

33  d  53"  uuinistuD  t  59*  uuisintUD  g  41" 

34  wisantan  I  86  0  150"  wisantam  n  51" 


wisanthan  m  35"  wisantbiD  f  241*  35 
wisnl  I  16"  —  6,  13  36 

Super  mumn  litvm^i  bismizzina  6  366  37 
gitvnicbotan  l  86  gitunichotaD  m  35"  38 
n  51"  —  7,  7  [cccxxvj  39 

TruUa  chel  la  t^  a  201"  chella  6  366  40 
c  47"  d  53"  e  59*  f  223**  g  41"  A  141*  41 
I  86  p  241*  9  225*  cheilla  m  35"  42 
n  51"  cbelle  t  16"  —  7,  7  [cccxiiv]    43 

Cementarii  murares  a  201"  h  366  t  47"  44 
d  53"  A  141*  l  86  m  35"  murarii  45 
t  59*  t  16"  murare  /  223**  q  225*  46 
murari  g  41"  f  241*  murara  n  51"  47 

—  7,  7  48 
UellicaDS^SsI  eizenU4a201"  sleizenT  h  366  49 

sleizant  c  47"  sleizanter  d  53"  t  59*  50 
/■  223'*  q  225*  slicenter  i*  jf  41''  fle-  51 
scbint  f  241*  —  7,  14  52 

Uncinusis  Stil,  l  haco  i«  a  201"  stil.  53 
l  ha*co.  crhaffo  i?  6  366  hacco.  l  stil  54 
c  47"  d  53"  uurcula.  I  häcca  A  141*  65 
u^cula.  \  scergula  1  16"  urcula  Izuer-  56 
gula  0  150"  uurcula  \  zwirgula  m  35"  57 
uurcula.  I  zwirgvla  l  86  surcula  l  zi-  58 
nurgula  n  51"  —  8,  1  [cccxxv]  59 

Aperiamus  ^^  inkionames  a  201"  h  366  60 
c  47"    d  53"   «  59*  ginnerin  p  241*  61 

—  8,  5  62 
Quisquilias  ^^   asu    vinga    ga    u   issa  ^^  63 

a  201"  asuuiDga.  21  gauissa  h  366  6| 
gauissa  c  47"  d  53"  1  16"  gäuissa  65 
A  141*  gauisse  g  41"  gauuissa  e  59*  66 
gawissa  /  223**  q  225*  giuuissahi  67 
m  35"  hoDi  p  241*  —  8,  6  [cccxxvn]  68 


'  darfiber  rasur  eines  längern  mit  t  beginnenden  Wortes  a  Pommatice  ceg  Pomatice 
fpq  *  tiuri:  :1icho]  rasur  von  ?Ii  e  >  Lascivitis  aFulg,  LasciuiMis]  die  corr.  tfon  and. 
hand  p  Lasciuiatis  in  stratis.  scerot]  vom  zweiten  ^  an  auf  rasur  b  ^Delibutis^  ^Factio] 
c  atu  corr,  f  *  gisemini]  die  beiden  letzten  i  angehängt  c  ^  Lasctuientem  fq  >  spi 
lontero  iibergeschr,  a  *  spi|luntero  b  ^^  Bobilis  g  Bubalus  i  ^^  am  rande  b;  vorher  am 
rande  rasur  "  cliel  la  übergeschr,  a  *'  vgl,  600,  26  anm,  "  sl  eizcnl  übergeschr,  a. 
slicenter]  1  aus  c  corr.  g  "  Yicinus  t  *•  beide  glL  übergeschrieben  a  "  crhaflb  über- 
geschrieben b  *^  aperiemus  f^ulg.  **  Quisquilia  t.  ^i'e  gl,  nach  674,  24  ^  ^  beide 
gll,  übergeschrieben  a         *'  asuuinga  übergeschrieben  b 

Althochdeutsche  glossen  I.  43 


674  B.  Glossen  Zu  Den  Einzblnin  Biblischen  Büchern 

Bibl  l.  2.  5.  6.  7.  10.  (Diut,  in,  430).  11.  13.  (Diui.  n,  54).    MX.  3.  344.     Sb.  — 
Rb.  529.  530.  —  B^^l  2.  —  Id.  351 

1  Occidel  in8edalg&  a  201**  6  366  c  47»»         e59*5  41»»sibe/223'W86m35**ii51**  23 

2  e  59*  insedalget  d  53**  untirget  f  223**         q  225*  sib  ä  141'  p  241*  —  9,  9        24 

3  untiH*'  9  225'  irslebet  p  241  "^  —  8, 9     Non  euellam  uzDivuirfo  ^  a  202*  6  366  25 

4  Celauerint  gipergent  a  202*  b  366  d  53**         c   47**    uzoiuuirfo    d    53**    uzQiuurfa  26 

5  gipgent  c  47**  pergent  e  59'  pergint         e  59*   niht  uzwirf  /  223*^    Dhtuzwirf  27 

6  /  223"  q  225*  periginl  p  241*  —  9,  3         q  225*  nibt  uzropbc  p  241*  —  9,  15  28 

7  Cribro  sipe  a  202*  6  366  c  47**  d  53"* 


CCCXXVII*  ^ 

Cbdeo?  CarobruA.  ilui^.  ig. 

8  (95*)  In  pastoralibus  3  in  birtlibbem  -r-     Scissionibus  kislizzim  —  6,  12  29 

9  1,1  [cccxxvi]  Fictor  liugari »  —  7,  1  30 

10  Luxerunt  uuuafton  —  1,  2  Tonsorem»  scerantan  —  7,  1  31 

11  Triturauerint  dbruscun  —  1,3  Uellicans  raufanti  —  7, 14  32 

12  Edes  bus  —  1,7  Sicomoros  murpauma  —  7, 14  33 

13  Inpenetrabilibus  4  undurubfaraDtlibein —     Uocinis^o  cbrauuilum  —  8,  1  34 

14  3,  9  Siclum  unza  —  8,5  35 

15  Eruga  crasauuurum  —  4,  9  (95**)   Quisquiliasn   asuuinga   —    8,  6  36 

16  Depopiilationem  berrod  —  5, 9  [cccxxvi]  37 

17  HobIa°caustoinata  ^  ceburbafliu  —  5,  22     In  cribro  in  ritrun  —  9,  9  38 

18  Pomppatiza  ®  dera  keillibbi  —  6,  1  .  Lapillus  stein  —  9,  9  39 

19  Eburneis''  elafantinem  —  6,4  Sanguineos^^  pluatanter  40 


CCCXXVIII 

am.  19440  p.  155. 

20  Arcturus^^  .1.  vuagan  ^*  —  5,  8 

CCCXXIX* 

I 

Codex  Oxontetm's  Jun.  83. 

21  Uellico  ^^  uellicas  id  est  eradico.  uenit  a         quoque  uellicare  cluuen  et  roppben  41 

22  uerbo  auello  uellis  uel  uelli.  dicitur         20  —  7,  14  42 

^  uznivuirfo]   das  erste  i  angehängt  e        ^  diese  gll,  sind  in  der  ks.  in  die  zu  Esaias 
nach  619,  54  eingeschoben  '  pastoribus  f^ulg,     *    *  iDpenetrabilibas]  p  atis   b  cotr.  von 

2  handf  in  penetralibus  f^ufg,  ^  HohlScaustomata]   das  erste  h  naehtrag  erster  hand 

*  pompatice  Fulg,       "^  Eboroeis]  b  aiu  n  corr,        *  vor  liugari  ist  pUadan  (-an?)  ausradiert 

^  tonsiooem  Fulg.  *^  uneinus  f^ulg.         '^  Qaisquilias]  das  erste  i  mit  rasur  aus  s 

€orr,        ^>  wol  %u  plantabuDt  rineas  9,  14        ''  arctaram  f^ulg.        ^*  .i.  roagan  iibergeschr, 

"  Tellicans  Futg, 


CCCXXVI— CCCXXIX*  Zu  Amos.  CCCXXX*.  CCCXXXI  Zu  Abdias         675 
Rb.  530.  —  Bibl.  5.  7.     MX.  4.  344.     Sb. 


ZU  ABDIAS. 

cccxxx* 

Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 

1  (95^)  Exitibus  uzfertiro  —  14  Ignarus  ^  unuuizzo 

2  Transmigratio  framkifarani  —  20 


CCCXXXI 

a=s  Codex  Vindob.  2723.     6  =  Codex  Yindob.  2732.    c  —  Codex  Gotwic.  103. 
d  —  am.   13002.     6  =   Clm.  14689.     /  =  am.  22201.     g  »  C/m.  17403. 

HIERONYMÜS  PAÜLINO 

3  Asta^  spere  a  47^  6  54'  c  59*  «41^  sper  d  223"  f24\^  g  225' 

^  vteUeicht  iu  Ezechiel  7,  15,  v^/.  643,  23  und  anm,        *  am  rande  e    Hasta  ef 
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676  B.  Glossen  Zu  Drn  EmzsLifBN  Biblischen  Bughern 

Ä.  {Germ.  21,  11).    Bibl  »»  Sg.  299.  (Batt.  1,  244).    Germ.  1,  116.    Germ.  sind. 

2,  296.    le.  369.  —  Bibl.  —  Sg.  299.  (HoW.  1,244).  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7. 

10.  (DtW.  m,  430).  11.  13.  {Diut.  ii,  54).    Ml.  5.  344.    5b. 


ZU  JONAS. 

cccxxxn 

a  =9  Codex  Carohruh.  Aug.  gxxxy.    fr  »=  Codex  Lugdunensts  69.    e  «»  Codex 
SGaUi  299.    d  —   Codex  Bemensis  258.    e  »»  Codex  SPauli  xxy  d/82. 

1  Hederami  ibäei  b  26^  ibaaei  d\b^  .i.  hebah  a  103^  e  14  ebihouui  e  162*  — 

2        4,  6   [CGGXXXIV.   GGGXXXV] 


cccxxxm 

Codex  SGalli  29.9  p.  16. 
3Naulum2  .i.  ferischatz  —  1,3  [cccxxxiv] 


CCCXXXIV 

a  =  Gm.  18140.  b  =  Qm.  19440.  e  =  Codea?  Ftndo6.  2723.  d  —  Codea; 
Fmdo6.  2732.  e  =  Codea?  Corictc.  103.  /"  =  Clm.  13002.  flf  =  Clm.  14689. 
Ä  =  am.  4606.  t  —  Clm.  6217.  k  =  C7m.  14745.  /  =  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     m  =  Codeo?  Stuttgart,  herm.  26.     n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 

0  =  am.  22201.    j)  =  Clm.  17403. 

4  Clamor^  ruom  b  366  e  48*  d  54'  e  59*         infreisinwas  /'223*'  insteisinwasp  225""  16 

5  f  223'*  0  241*  roufi  p  225*  —  1, 2  —  1,  4  17 

6  Naulum  veri  scaz  ^  a  202*  ueriscaz  d  54*     Recogitet  "^  pidenche  a  202*  fr  367  c  48*  18 

7  c  59*  j  41»»  verecaz  c  48*  A  141*  uer-         d  54'  /"  223**  p  225*^  pidench  e  59*  19 

8  scaz  f  223"  p  225'   verschaz  i  16^         pidenchi  h  141*  bidenche  t  16^    bi-  20 

9  0  241"^  yerescaz  /  87  uerescaz  m  35^         dench»  k  78*  gidenche  o  241"^ —  1, 6  21 

10  ferescaz   n  51^    veriseaz.    scefm&a^     Ad  collegam  ziginoze  a  202*  fr  367  gi- 22 

11  6  367  —  1,  3  [cGcxxxra]  noz  c  48'  e  59'  f22y  g  iV  o  241*  23 

12  Periciitabatur    freissamota  a  202'  b  367         p  225*  —  1,  7  24 

13  freisamota  d  54'  e  59'  fraissamota  ^     Ibat  vndota  b  367  undota  a  202*  e  48*  25 

14  Ä  141'  freisamot  •  !&"  fraisamlh  A:  78'         d  54'   e  59*   undote   f  223'*  p  225'  26 

15  fressanth  o  241'  freissamotvuard  c  48'         iloth  o  241*^  ^-  1,  11  27 

^  Heredam  if  '  Naalum]  am  vermodert  '  nicA/  m  <20r  f"«^.,  v^/.  aber  Sabotier 
2,  936*:  ascendit  clamor  roalitiae  eias  ad  me  *  Ten  scaz  übergeschrieben  a  *  scefin&a 
übergeschr,  b,  am  rande  von  b  367  rffn«r  *  fraissamota]  o  aus  e  corr.  h  ^  Recogitetar 
M    Recogice^  k 


CCCXXXIL  CCCXXXIII.  CCCXXXIV.  CCCXXXV*.  CCCXXXVI*  Zu  Jonas     677 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  430).    MX.  5.  344.  Sb.  —  Id.  351.  —  Rh.  530 


1  Intumescebat  ^    ergoz  3    a  202*    6  367 

2  c  48*   e  59*    irgoz«   d  54*  /  223** 

3  gAl^  p  225*  izgor  o  241*  —  1,  11 

4  Remigabant  4  feritoo  A  141*  v'itoDtlO'' 
6      vnraöb  k  78*  —  1, 13 

6  Stetit  gisülleU  a  202*  6  367  e  59*  gi- 

7  stiU&a  c  48*  d  54*  gistUlole  /^223**  gi- 

8  8tiUotho241*gislilloteri)225''— 1,15 

9  Feruore  cessode  a  202*  b  367  c  48*  e(  54* 

10  cesso  «59*  —  1,  15 

11  Deglutiret    uerslunti    b    367    uerslunta 

12  a  202*  uirslunti  g  il^  firslunü  c  48* 

13  d  54*  flrsluDt  e  59*  flrslunte  /  223*' 

14  0  241*  p  225«  —  2,  1 

15  Corde  tivphi  a  202*  b  367  tiuphi  ^  e  48* 

16  d  54*  e  59*  flf  41**  tiufe  f  223**  j)  225*^ 

17  löfo  0  241*  —  2,  4 

18  Predicauerunt  chunduQ  a  202*   6  367 

19  c  48*  (254*  chuntuD  e59*/'223*'  chunnü 

20  jp  225'  chundotben  o  241*  —  3,  5 

21  Numquid  non  ^  boc  est  uerbum  iooana 

22  ist  daz  (daz  ist  ce)  diu  sabba  (sachba 

23  e)  e  48*   d  54*   e  59*    innanaistdazdiv 

24  a  202*  b  367  —  4,  2 


Preoccupaui  ^  vurivangota  ^  a  202*  b  367  30 
c  48*  uurifangota  d  54*  uuriuangota  31 
e  59*  uiruienc  /  223**  p  225«  wider-  32 
wancbot  o  241*  —  4,  2  33 

Bene "  pir£bte  b  367  pirehte  c  48*  34 
d  54*  e  59*  wol  o  241*  —  4,  4  35 

Umbraculum  loupun  a  202*  6  367  c  48*  36 
louDpuD  e  59*  loubvo  ®  ^  41^  löbun  37 
0  241*  loubio  /  223**  p  225«  liupen  38 
d  54*  —  4,  5  39 

Hederaio  ebibevuue.  t  pletahba^^  b  367  ^^ 
eböe  n  5P  —  4,  6  [cccxxxii.  cccxxxv]  41 

Ascensu  ufgange  a  202*  b  367  e  48*  ^ 
d  54*  —  4,  7  43 

Diluculi  morgaoes  a  202*  b  367  c  48*  44 
d  54*  —  4,  7  45 

Percussit  seein  a  202*  b  367  c  48*  d  54*  46 
e  59*  /  223'*  g  Al^  scegio  p  225«  47 
—  4,  8  48 

Aestuabat  i^  hizota  ^3  a  202''  fr  367  c  48*  49 
d  54*  e  59*  bizzota  /  223**  p  225«  50 
bizzote  0  241*  —  4,  8  51 

Bene  pirebte  a  202^  6  367  c  48*  d  54*  52 
e  59*  uii  rebte  /^  223**  p  225«  —  4, 9  63 


CCCXXXV* 

Codex  Oxanientis  Jun.  83. 
25  Hedera  ^^  ebocb  est  berba  quae  arboribus  reptando  adbaeret  21  —  4,  6  [cccxxxn. 

26        GCCXXXIV] 

CCCXXXVI* 

Codex  Carokruh.  Äug.  ic. 

27  (95'^)  Naulum  i»  sliurun  —  1,3  üailauit  festinoU  —  2,  6 

28  Pereciitabatur  i«  freisota  —  1, 4  Diluculo  "  pi  Hoble  —  4,  7 

29  Gurgites  uuerauuo  —  2, 4 

^  lotamescebat]  m  aus  In  corr.  und  darüber  m  b  '  ergoz  übergeachr,  a  *  irg.oz] 
ratur  von  r,  nach  z  2  buehstaben  rad.  d  *  Remigebat  k  *  tiuphi]  das  letzte  i  angehängt  c 
'  NoDoe  cde  ^  Preocupaui  b.  TuriTangota  übergeschr.  a  '  diese  und  die  folgende 
gl.  am  rande  mit  verw,  o  *  loubvn]  v  atu  a  corr,  g  ^^  Ederam  n  hederam  und  hedera 
Fulg.  "  ^911^9  glL  übergeschrieben  b.  das  letzte  e  von  ebihevuue  aus  i  corr,  b 
^*  Aaestuabat  c  >*  hizota]  i  angehängt  e.  am  rande  mit  verw.  o  ^^  hederam  Fulg. 
*'  diese  glossen  sind  in  der  hs.  nach  denen  %u  Amos  und  Abdias  in  die  au  Esaias  ein- 
geschoben       *>  Pereciitabatur]  b  aus  p  corr.        "  diluculi  f^ulg. 


54 
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678  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 

Bibl  »»  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).     Germ.  1,  116.     Germ.  stud.  2,  296.     le.  369. 

Rz.  {Germ.  8,  400).  —  Bibl.  =  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6. 

7.  10.  (PiW.  HI,  430).  11.  13.  {Diut.  ii,  54).    iHA.  6.  344.     Sb. 


ZU  MICHBA8. 

cccxxxvn 

a  =  Codex  CarobrtiA.  Aug.  ic.    (  =>  Codex  Carohrah.  Aug.  cxxxv.    c  «^  Codex 
Lugdunensis  69.    d  —  Codex  SGaüi  299.    e  »«  Codex  Bemensis  258. 

1  Ligones.i  ferrum^  fusorium   .i.  tyrfah-     Sacelli^  seadas^  dimioutiui  a  — 6,11      1^ 

2  ga^  c  26*  tyrfahga  a  tyrfbaga  e  15^ 

3  .i.  seh  b  103*»  d  14  —  4,  3 


cccxxxvm 

Codex  SGaUi  299  p.  16. 

4  ExcoriaueruDt  .  i .  Alton  —  3,  3   [vgl.     Contraheris  .i.  zuchoft  ^  —  4,  9  ^^ 

5  cccxxxix]  Sacelli  .i.  sechila  —  6,  11  ^^ 


CCCXXXIX 

a  ^  am.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Ftndo6.  2732.  e  «»  Codex  Corioic.  103.  f  ^  Clm.  13002.  g  —  Clm.  14689. 
A  —  am.  4606.  t  =  Clm.  6217.  Ar  —  Cbn.  14745.  I  «-  Codex  Ttirtc. 
{Khenov.  66).     m  «:  Codex  Stuttgart,  herm.  26.    n  -»  Codex  Angelom.  i  4/11. 

0  «:  CZm.  22201.    p  —  am.  17403. 

6  Uiolenter   mitnoti?  a  202*"  fr  367  e  48'     Excoriauerunt  ^    piviltun  a  202^  6  367^8 

7  d  54*   e  59*  ;  41^  mit  (initp)  notin         e  48*   d  54*   piuUtun   e  59*    ^  41>*  19 

8  /^  223*'  p  225'    mitnothen    o  241^         piuUün  /  223*'  peuUten  h  Ul^  ge-  20 

9  —  2,  2  Ttlten  t  17*  geviltaen  k  78*  bivilton  21 

10  Adbreuiatus  gichurat  6  367  —  2,  7  l  87  biuilton  m  35''  n  51^  pivilloten  22 

11  In  capite  zivordrost  a  202^  b  367  ziuor-         o  241"^  —  3,  3  [vgl.  cccxxxvm]  23 

12  *    drost  e  59*  f  223*'  p  225'  ziuordarost     Ciaudicantem  hinchenten    b  367   c  48*  24 

13  c  48*  zifordrost  d54*  zivordrist  o  241"*         d  54*  —  4,  6  25 

14  —  2,  13  Contraheris  9  giunTTOUvituvirdis  a  202''  26 

^  £fi0  ^(.  in  bede  zu  Johel  3,  10  bezogen.    LogODes  a        *  fehlt  a        *  tyrf  ■=«  ü^«. 
iiirf,  haga  t=»  agt.  hacce,  aber  tarfhaga  ist  cetpes,  Grein  4,  556      *  aaccelli  f^ulf^.        *  ags. 
seöd  sacculos,  cnunena,  loculus   Ettmüller  647        *  /.  zachost        ^  mit]  i  angehängt  e 
*  Ezcriaa^t  k       *  Goncateris  a    Gootraheras  fo    Gontrahenes  e    Gontrahxeras  p 


CCCXXXVII.  CCCXXXVni.  CCCXXXIX.  CCCXL.  CCCXLI*  Zu  Micheas      679 

Bibl  1.  2.  5.  7.  10.   {Diut.  m,  430).     MX,  6.  344.    Sb.  —  D.  ii.  174.  =  Pt. 
{Gem.  22,  395).    Sg.  292.  (Hatt.  1,  248).  —  Id.  332  (—  350) 


1 

2 

3 

4 
5 


giuDYroTuitvuirdis  c  48*  givnyrovuit- 
▼uirdis  b  367  giuourouuit  wirdist  e  59* 
gunurouit  wirst  f  223*^  gunurouit 
p  225'  giunerotuuirdis  d  54*  gimurwit 
wirdist  o  241'  —  4,  9 

6  Dole  screzi  b  367  c  48*  d  54*  —  4, 10 

7  Primates  furistun  b  367  —  5,  5 

8  Maleflcia  zoupar  a  202^   b  367 .  c  48* 

9  d  54*   y  41*^   zoubir   e  59*   /  223*' 

10  p  225*  zöber  o  241'  —  5,  11 

11  lustificabo  gipezirun  a  202^  6  367  e  59* 

12  gipezir  c  48*  d  54*  gipezziro  f  223** 

13  giepezzer  p  225*^  gibezzoro  o  241®  — 

14  6,  11 

15  Prec6ce8  ^  frumirifiv   b  367    frumirifiu 

16  c  48*   d  54'  e  59*  frumurwe  /^  223** 

17  frummurwe  p  225'  fruoriflu   ^  41** 

18  fru  rife   o  241*    frumirifazi  a  202»^ 

19  —  7,  1 


Uenatur  iagot  a  202''  b  367  c  48*  d  54*  22 
e  59*  y  41»*  iagit  /  223**  läget  p  225*  23 
iagothe  o  241"  —  7,  2  24 

Paliurus  tistil  n  51^  —  7,  4  [cccxl]       25 

Domestici^  gisuas^  a  202''  gisuase  b  367  26 
d  54*  gisuasa  c  48*  gisuasi  e  59*  gl-  27 
suasun  g  4P  giswasliche  /  223**  28 
p  225'  hemliche  o  241®  —  7,  6  29 

Tacbabuntur^  gistoupitvuerden  6  367  30 
gistoupitvuerd  (vuerdent  d)  e  48''  d  54*^  31 
gistoupitwerdent  e  59*  gistoubitwer-  32 
dint  4  /  223**  gistobitwerdint  o  241®  33 
gistoabipwertint  p  225'  —  7,  17         34 

Transis  viruToris  a  202''  vinruoris  b  367  35 
viruuoris  c  48'*  uiruüoris  d  54''  uir-  36 
uuorist  e  59*  uirwirst  ^  /  223**  uir-  37 
wist  p  225'  uberuerst  o  241'  —  38 
7,  18  39 


CCCXL 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPetH.    b  =  Codex  SGaüi  292. 
20  Paliurus  distil «  a  70**  &  63  —  7,  4  [cccxxxix] 


CCCXLI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


21  Ligones  scara  20  —  4,  3 


*  Prec6o<^  b     Precones  e     Preeoqnes  f§^     Precoque  o    Precox  a    praecoquas  rulg, 
frumiiifaz  übergeschrieben  a        *  Domestica  e       *  Pturbabnntur  d    Plarbaotar   b     :Tarba- 
buDtar]   rasur  von  P  c    pertarbabuDtur  Fulg.       ^  werdint]  nt  ligiert  f       *  im  eontext  f 
*  distil  übergeschrieben  b 
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B.  Glossbzi  Zu  Den  Einzblnen  Bibliscbbn  Büchebn 


BM  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  430).  11.  13.  (Diut.  u,  54).    MX.  7.  345.     56> 


ZU  NAHUM. 


CCCXLn 

a  s.  am.  18140.  6  »»  Clm.  19440.  c  —  Cpdex  Vindoh.  2723.  d  —  Codear 
Ymdoh.  2732.  e  »»  Codex  Gotwic,  103.  /  =  C7m.  13002.  g  —  am.  14689. 
h  —  C7m.  4606.  t  »»  Cbi.  6217.  Ir  —  Clm.  14745.  I  =  Codea;  Turic. 
(Rhenßv.  66).  m  »s  Codex  Sttatgart.  herm.  26.  n  «—  Codex  Angdom.  i  4/11. 
0  .»  Clm.  14584.    p  =  Clm.  22201.    9  =  Clm.  17403. 


1  Emulator  rechari  ^  a  202^  6  368   e  59« 

2  9  41**   rehhari   e  48^   d  54^  rechare 

3  /  223"    q  225*   rechere  p  2iV  — 

4  1,  2 

5  Turbine  wintspruta  h  141^   wintspurta 

6  m    35*^    wiuspurta    I   87    yvinspurta 

7  n  51^*  windisbrvt  t  17*  wfDdesprachae 

8  »  78*  —  1,  3 

9  Elanguit    irvuelh&a    a  202^   irvuelheta 

10  b  368    irvuelch&a   c  48''  iruuelch&a 

11  d  54^   e  59*    iruuelcheta   g  il^   ir- 

12  welchot  p  24  r  uirswelchota  /223'* 

13  j225'  —  1,4 

14  Propagines  aftquemun  b  368  afterque- 

15  mun  a  202**  c  48^  d  54^  afterquomen 

16  p  241*  afterchomun  e  59*  afterchomen 

17  A  223**  q  225«  —  2,  2 

18  Coccineis  gota  vueppi  ni  ^  a  202^^  gota- 

19  vueppini  6  368  gotavueppinen  c  4b^ 

20  gotauueppinen    d  54^    gotauueppinin 

21  g  4P  —  2,  3 

22  Habene  3  z  ugila  ^  a  202^  z*iula  b  368 

23  —  2,  3 

24  Agitatores  ^  reitrihüla  6  368  c  48^  rett- 


rihtila  d  54^  reitrihtili  e  59*  reitrih-  25 
tu«  «202»»  /223*'  reitrihteUn  p2AV  26 

—  2,  3  27 
Genicvlorum  chnieline  A  141''  —  2,  10  28 
Quadrig<{  ^    reiti »  a  202"*   6  368  c  48»»  29 

d  54^  reita  ^41''  reti  e  59*  gireite  30 
f  223**  9  225"  reitwagene  p  241*  —  31 
2,  13  32 

Leunculus  ^  leuvincli  a  203*  6  368  33 
levuinchli  e  48^  leuuinchili  d  54''  34 
leuwinchili  e  59*  levinchil  /  223**  35 
leuinchel  q  225*  leunchili  h  141^"  36 
leuncUi  p  241*  lewinchiii  t  17*  k  Ib^  37 
lewiliu  I  87   leunchuliu  m  35^"  n  5P  38 

—  2,  13  39 
Pudenda  gim  dhü^^  a  203*   gimahti^^io 

6  368  c  48»»  d  54«»  gimahte  /  223**  41 
q  225*"  gimehte  p  241*  gimachte9  41''  42 
gimaht  e  59*  —  3,  5  43 

In  capite  inuornentigi  a  203*  invornen-  44 
tigi  b  368  vornentigi  c  48^  uornentigi  45 
e  59*  uornentige  /  223**  uornenpige  46 
q  225*"  fornentigi  d54^  vornentep  241*  47 

—  3,  10  48 


^  rechari  übergeschrieben  a        '  gota  vueppi  ni  übergeschr,  a       *  die  gl,  am  rande  b, 
das  leUte  £  von  Habene  auf  rasur  b  *  z  ugila  übergeschrieben  a  ^  Agitator  a.     die 

gl.  in  bcd  vor  680, 18  *  reitrihtil  ilbergeschr,,  1  aus  r  rad.  a         ^  qaadrigas  ^ulg. 


*  reiti  übergesehrieben  a         *  Leuncalos  ImnFulg,    Leuncali  efpq    LeDOOCulos  hik 
ahti  übergeschrieben  a        ^^  gimahti]  a  angehängt  c 


10 


gim 


CCCXUI.  CCCXLIII  Zu  Nahum  681 

Bill.   1.  2.  5.  6.  7.  8.  10.  (DHU,  ni,  430).  11.  13.  {Diut.n,  54).    MX.  7.  345. 
Sh.  —  Bibl  =  Sg.  299.    (g(tf^  1,244).    Germ.  1,  116 

1  Grossis  1    prozun    6  368   d  54^^   e  59*     Uectes  rigeli  p  241'  —  3,  13  6 

2  ^  41^   pzun   e  48''   prozzio   p  2AV     Laterem^  ziegil  A  141'' zeigal  m  35^  zei- 7 

3  pr  oz«  a  203*  proz  f  223**  q  225'  —         gala   /  87  zegala  n  51**  zi  o  151*  —  8 

4  3,  12  3,  14  [cGciLiii]  » 


cccxLin 

a  iB  Cotfeo;  CbrobniA.  Aug.  cxxxv.     fr  »»  Codea?  SGaüi  299. 
5  Tene  laterem  .i.  fac  laterem.  ids  ziegulun  a  103^*  .i.  zegulvo  6  14  —  3,  14  [ccgxlii] 

^  Grossas  aq    Grossus  f       '  pr  oz  übergeschrieben  a        '  Latere  n 
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B.  Glossen  Zu  Dek  Einzklnen  Biblischen  Böghsbn 


Bibl  1.  2.  5.  7.    MX.  8.  345.    Sb.  —  ÄW.  1.  2.  5.  7.     My.  350.    Sb.     Tg.  5. 

—  &W.  =  Sg,  299.   (JStor.  1,  244) 


ZU  HABACÜC. 
CCCXLIV 

a  ^  Clm.  18140.     b  =  Clm.  19440.    c  —  Codea?  Vindoh.  2723.    d  =    Coefar 
Vindoh.  2732.    e  =  Codeo?  Gotwic.  103.    /"  =  C7m.  13002.    g  —  C?m.  14689. 


h  —  am.  22201. 

1  Leuiores  gizelirun  a  203*  6  368  c  AS^ 

2  d  54»»  jf  41**  gizelirin  /  223**  i  225' 

3  gizeleruD  e  59*  gizaler  A  241**  — 1,8 

4  Enigmatum  ^  ratussa  e  59*  g  AV"  h  241* 

5  ratusso  a  203*  6  368  c  48*"  d  54^"  rat* 

6  Dussa  /  223*'  ratnuDza  t  225'  —  2, 6 

7  Nidus  giperch  a  203*  b  368  c  iff"  d  54^ 
«  e  59*  giberch  /  223**  i  225'  nest 
9      h  241*  —  2,  9 


t  «»  Clm.  17403. 

Pelles  2  gizelt  a  203*  fr  368  d  54^  e  59*  18 
/  223**  jf  41»»  Ä  241*  I  225'  gizelth  19 
c  48^  —  3,  7  [cccxLv]  20 

Scateat  vuime  (  368  vüiiiie  d  54^"  vuim-  21 
q*do  c  48^  wimido  e  59*  wimite  h  241*  22 
üuidemo  ^  41^  uYimezit'  a  203*  — 23 
3,  16  [ccgxly]  24 


a  =  am.  18140.     6 


CCCXLV  * 

am.  19440.    c  ^  Codex  Vindob.  2723.    il 


Codex 


Vindob.  2732.    e  =  Codex  Gotwic.  103. 

A  =s  am.  22201. 

10  Pelles B    gizelt»    o  107*   6  295    c  54* 

11  d  6P   e  70»^   /  224»»*  h  245*  gezelt 

12  t  228'»  giscelles  g  44*  —  3, 7  [cccxliv] 

13  Sciodes  unterteileist  a  107*  Fluviis  sein- 

14  des  terram  '^  vntteilisahuDerda  6  297 

15  —  3,  9 

16  Gurgis»  siDTuagi  6  297  —  3,  10 


f  ^  am.  13002.    g  —  CTm.  14689. 
t  I»  am.  17403. 

üt  turbo  9  soso  sturmvuint  6297  —  3, 14  25 

Scateat  ^^  sueche.  uvimido  ^^  a  107*  uui-  26 

mido.  Tuime  ^^  b  295  Yuimido  ^^  c  54*  27 

uvimido   d  6\^  uuimido  e  10^  g  44*  28 

wimedit  h  245"^  suehe  6  297  —  3, 16  29 

[CGCXLIV]  30 

Aruai«  erda  6  297  —  3,  17  31 


CCCXLVI 

Codex  SGaüi  299  p.  16. 
17  Radiculi^^  .i.  huodibari  —  1,  10 

^  diese  gl,  vor  der  vorhergehenden  g  Enigma  h  *  Beiles  ab  *  UTimezit  über^ 
geschrieben  a  *  die  glossen  in  den  den  Psalmen  angehängten  Canticis  '  Pelles]  P  von 
zweiter  hant^  in  B  corr.  b  *  gizelt]  It  auf  rasur  d  ^  Fluviis  usw.  unten  am  rande  b, 
fluTios— terrae  Fulg.         •  unten  am  rande  b        •  desgl.  *®  b  297   unten  am  rande 

^'  UTimido  übergeschr.  a  <>  Tuime  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b  '^  vuimido] 
das  zweite  i  angehängt  c  ^*  unten  am  rande  b  ^^  ridiculi  rulg.  auf  derselben  seite 
steht  unten  am  rande  von  anderer  hand:  Nione.  vt  feruDt  harafleiche  .f. 


CCCXLIV— CCCXLVI  Zu  Habacuc.  CCCXLVII.  CCCXLVIII  Zu  Sophonus    683 

Bibl  1.  2.  4.  5.  7.     ML  9.  345.    Sb.  —  D.  ii.   174.  =  Pt.  {Gem.  22,  395). 

Sg,  292.  {Bait.  1,  248) 


ZU  SOPHONIAS. 

cccxLvn 

a  =  Clm.  18140.    b  =  am.  19440.    c  ^  Codex  Vindob.  2723.     d  ««  (7o(kr 

Fmdoft.  2732.    e  =  Codea?  Gortotc.  103.     f  =  C/m.  13002.    ff  =  Clm.  6217. 

A  —  am.  14745.     t  —  C{m.  22201.    Ar  =  Clm.  17403. 


HIEROINYHUS  PAULINO 

1  lodicit  1   saget  2  6  368  sag&  c  48^  d  54^ 

2  e  59*   sagil  /^  223"   *  225*^   sa  gat 

3  t  241* 

4  Inuoluti  piuangana  ^  a  203*  e(  54^  e  59* 

5  pivaDgana  ^   b  368   c  48^    iDgiuaogen 
«      /^223''  *  225*  ingeweizllh  1  241* 

SOPHONIAS 

7  Edituorum  gustro  ^  a  203*  6  368  c  48^" 

8  e  59*   gustoro   d  54^  gustere  k  225"" 

9  gustirin  /  223'*  —  1,  4 

10  Hiliüam  &   gisürni  6   a  203*  6  368  c  48^ 

11  i  54^   «  59'  gistirne  /  223"  •241" 

12  *  225*  —  1,  5 

13  Depostergum  '^  voDnaaftarvuertigi  a  203* 

14  b  368  YODDa  aft  vuertigi  c  48^  uonna 

15  afteruuertigi    d  54^    uoDafterweotigi 

16  e  59*  ruggelingen  t  241*  —  1,6 

17  [ueste]  Peregrina  unchundem  6  368  ud- 

18  chundemo  a  203*  unchunduno  c  48^ 


d  54»-  unchundiu  e  59'  f  223*«  Ar  225*  21 
ellenlö  t  241*  —  1,8  22 

Pile»  sUmph  g  17*  ä  78*'  —  1,  11         23 

Funiculum   teil  a  203** 


d  54'»   e  59*   /  223 


«1 


6  368  c  48**  24 
t  241*  k  225*  25 
—  2,  5  26 

Attenuabit  giminnirot»  a  203''  6  368  27 
c  48''  d  54''  gimiDDorot  e  59*  gimioDe-  28 
roht  1241*  —  2,  11  29 

Onocratulus  10  horatupil  ^^  a  203"  6  368  30 
c  48"  d  54"  e  59*  hortubil  /^  223**  31 
•  241*  k  225*  —  2,  14  [cccxLvin]        32 

Magniloquos  filosprahhala  c  48"  filo-  33 
sprachhala  d  55*  fllosprachari  e  59*  34 
uilsprachare/223**  uilspracher  Ar  225*  35 
▼ilosprahli  a  203"  vilosprah  b  368  36 
vilsprechi  t  241*  —  3,  1 1  37 

Nugasii  giposii^  a  203"  b  368  c  48"  38 
d  54"  giposei  e  59*  giposith  t  241*  39 
unfruma  ^^  b  368  —  3,  18  40 


cccxLvni 

a  »  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  ~  Codex  SGMi  292. 

19  Onocrotelus  1*  horodubil  ^^  a  70**  6  64     Nugax  1»  bosiliog  a  70**  —  3,  18 

20  —  2,  14  [cccxLvn] 

^  am  rande  b        '  saget  übergeschrieben  b       *  dew  toor/  Übergesehr,  ab,  das  leUie  a 
angehängt  d        ^  gustro  iibergesehr.  a        *  Milicia  a6        *  gistirni]  das  leUte  i  angehängt  e 

^  Depostergum]  ste  trf  verwischt  und  daher  nochmals  iibergesehr.  b;  o  auf  rasur  a 
*  Pila  h        *  gimiaDirot]  das  letzte  i  angehängt  c      '®  Onocratiilus]  n  aus  o  eorr.,  verudschi 
und  darüber  n  6    OoocrotalO  a    Onocrotalus  ftk,    horatapil  übergeschrieben  a        ^*  vor  der 
vorhergehenden  gl.  cdei        >'  giposi  übergeschrieben  a        *'  anframa  übergeschrieben  b 
14  Ooocratalas  b        *'  horodubil  übergeschrieben  b        *"  nugas  f^u{^. 


41 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Blxhern 


BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  {Diui.n,  54).    MX.  10.  345.     Sb. 


ZU  AGGAEUS. 


CCCXTJX 

a  —  C/m.  18140.  6  «»  Clm.  19440.  c  «»  Codex  FtmIo6.  2723.  d  «»  Codea; 
Ftndo6.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /  »»  C/m.  13002.  ;  —  Clm.  14689. 
A  ««  Clm.  4606.  t  =  Cftn.  6217.  k  —  dm.  14745.  I  =  Codex  Turic. 
{fihmov.  66).      m  ~   Codea;   Stuttgart,  herm.   26.      n  —  Clm.  22201.     o  «» 

C/m.  17403. 

e  59*  durihlechen  g  A\^  durcbil  tb 
f  223*'  0  225'  turchiloteo  n  241*  t6 
—  1,  6  17 

Exsufflaui  ^  vervuiez  a  203*^  (  369  ver-  18 
plies   e  49*   uerplies   d  55*  uirplies  19 


d  55' 


mEROMYHUS  PAULINO 

1  Inducit  segit  ^  a  203^  6  369 

AGGAEUS 

2  HagDum   stiurren   (  369   c  49* 

3  Sturren   e  59*   /  223*^  stuiren  o  225' 

4  merigen  n  241*  —  1,  1 

5  Laqueatis    gibimiloteo  ^    6  369    c  49* 

6  d  55*    gihimilotio    g  41^    gihimilezi 

7  a    203**    himiloten    e    59*    himiliten 

8  f  223*^  humiliter  o  225*  kehimilzten  ^ 

9  A  142*  gibimilzeteo  m  36*  gihmilzoten 

10  l  88    himelizotio    n  241*    gihimelizt 

11  I  17*  gihimaUzt  k  1%^  —  1,  4 

13  In   sacculum    periusum^    insechildura- 

13  lohhen   h  369  duraloh  hen  ^  a  203'' 

14  durahlohhen  c  49*  d  55*  durahlohen 


e  59*  /  223**  o  225*  firpücs  ^  41*  20 
firplis  n  241*  —  1,  9  21 

Germen  Tuocher  a  203*  fr  369  d  55*  22 
Yuoacher  c  49*  uuoachar  e  59*  chim  23 
n241*  —  1,  10  24 

Placui  ^  gidingoU  a  203*  6  369  e  49*  25 
d  55*  c  59*  /  223**  gidinü  o  225*  26 
giuil  n  241*  —  2,  6  27 

In  ora  inorte  a  203*  6  369  orte  c  49*  28 
d  55*  9  41*  oflte  e  59*  dlg  n  241*  —  29 
2,  13  30 


'  segit  übergesehrieben  ab       *  gthimiloteo]  da«  tt&eito  i  angehängt  c 
1    undeutlich  h         ^  Peruasum   o  '  duraloh  hen  übergeschrieben  a 

Ezofflaui  c        ^  pepigi  rulg. 


'  kehimilzten] 
*  Exsuffaui  b 


CCCXLIX  Zu  Agcaeus.  CCCL.  CCCLI  Zu  Zacharias 
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Germ.  1,  116.  —  Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (DitU.  ii,  54).    ML  11.  345.    Sb. 


ZU  ZACHAEIAS. 
CCCL 

Codex  Carokruh.    Aug.  gxxxy  f.  103^. 
1  Myrteta  dicitur  ubi  muhe  sunt  myrte  .i.  arbores  fructus  ut  cirs  ^ 


-1,8 


CCCLI 

a  =  am.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /  =  Clm.  13002.  ^  =  Clm.  14689. 
Ä  =  C7m.  4606.  t  -=  Clm.  6217.  k  =  «m.  14745.  ?  =  Codex  Tunc. 
(Rhenov.  66).      m  »=»   Codex   Stuttgart,  herm.  26.     n  «==  C7m.  22201.      o  — 

am.  17403. 


HIERONYMUS  PAÜLINO « 

2  Dissipatas  firpchano  b  369 

3  Subiugalis  unt  zamero  a  203^  6  369 

ZACHARIAS 

4  Sabbati  virro  a  203^  b  369  vlrro  e  49* 

5  ulrro  d  55*  uiro  e  59*  uire  /"  223*' 

6  vire  0  225*  viroth  n  241*  —  1,  7 

7  Inter  mirteta  yntmitelahun  3  a  203^ 
S  untmitelahun  6  369  mirtelahuD  d  55* 
9      mirtalahi^    c    49*     mirtlaha    e    59* 

10  mirtilpoumahi  g  41^  mirthehe  n  241* 

11  —  1,  8 

12  Zelatus   sum   piscirmta   a  203^   (  369 

13  c  49*   d  55*   ^41^   piscinnpta   e  59* 

14  piscinnote  /'223*^  o  225'  pischermöt 

15  n241*  —  1,  14 

16  Opulentas  &    rihho  a  203^  b  369   d  55* 

17  rihha  c  49*  e  59**  j  i\^  riebe  ^223** 
19      n  24r  0  225*  —  1,  15 


Perpendiculum  mureuuaga  m  36*  mvre-  19 
waga  l  88  movrwage  t  17*  movder-  20 
waga  h  142*  —  1,  16  21 

Ventilauerunt  ^  zivoertn  t  17*  zewartsn  22 
k  78*»  —  1,  19  23 

Funiculus  ^  seil »   a  203*^  6  369  —  2, 1  24 

MeDsorum  mezaro  b  369  c  49*  d  55*  25 
mezzaro  e  59*"  jf  41*»  mezzare  f  223**  26 
mezzar  o  225*  mezzere  n  241*  —  2,  1  27 

Pupillam  9  apphol  a  203^  6  369  aphol  28 
c  49*  d  55'  e  59**  ^  41**  ougaphil  29 
/'223**  oughaphel  o  225*  seha  n241*  30 
—  2,  8  31 

Cidarim  lo  hu  ot  ^^  a  204*  huot  b  369  32 
c  49*  d  55*  e  59**  /'223**  ^41**  bot  33 
n  241*  beute  o  225*  —  3,  5  [cccui]  34 

Hundam  [cidarim]  fronisceD  a  204*  b  369  35 
c  49*  d  55*  froDscen  e  59**  reinez  36 
n  241*  —  3,  5  37 


'  BB  <^«.  eins  (-beam)  cerasusT    da*  Hmplex  Ut  freilich  bisher  unbelegt.    Ober  myrt^ 
dat  zeichen  -^  und  am  rande  ^i  von  zweiter  hand      '  die  gll.  der  praefätio  iibergeschr.  ab 
'  TDimitelahun  übergeschrieben  a       ^  mirtalahi]  das  letzte  i  angehängt  c       >  Opaleotas] 
a  aus  e  corr.  f   Opuleotas  o        *  VeDtilao^nt  i    UentUauuH  k        ^  Funiculus]  das  letzte  u  in 
o  corr.  b         *  seil  übergeschrieben  a  *  dann  Torris  (3,  2)  und  dariiber  von  einer  hand 

des  15  jhs.    praot  a  204'        ^®  Gidaris  a,  fi^er  d^in  letzten  i  ein  «^'cA  radiert        "  hu  ot 
übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.    MX.  11.  345.    Sb. 


1  CoDtestabatur  segita  a  204*  b  369  sag&a 

2  c  49*  d  55*  sageta  e  59*^  sagete  /'223** 

3  0  225'  sagata  n  241'  —  3,  6 

4  Porteodentes  ^  pizeihnenta  a  204*  6  369 

5  pizeihhiDenta  ^  c  49*  e  59^  pizeihhi- 

6  ninti  g  Al^  pizeichiniDt  ^223*^  pize- 

7  chint   n  241'   pizeihhin&a  d  55*  zai- 

8  chent  0  225'  —  3,  8 

9  lofusoria  ^    goz   vaz  ^    a  204*    gozuaz  ^ 

10  b  369    guzuaz   c  49*   d  55*   giuzuaz 

11  e  59*'  giuzuar  g  41**  —  4,  2 

12  In    ciatos  6    stoupha^    a  204*    b  369 

13  c  49*  d  55*  e  59"  g  41*» 

14  Primarium  ^    furistun »    a  204*    6  369 

15  c  49*   d  55*   furisteo  e  59"  fiursteo 

16  n  241'  fursten  o  225*  furstin  f  223** 

17  uurstun  flf  41"  —  4,  7 

18  Exequauit  ^^   giepanota   a  204*    6  369 

19  c  49*  gifpanota  e  59"  gepanota  d  55* 

20  geebinote  /  223**   geebimote  o  225"^ 

21  giebenoth  n  241'  —  4,  7 

22  Stagneum  ^  ^  zininen  a  204*  6  369  cini- 

23  nen  d  55*  zininaz  c  49*  zininiz  e  59" 

24  ziniza^    g  41"   zininz    n  241'    zinin 

25  /223**  o225*  —  4,  10 

26  Spiee  12   zuogun   a  204*   fr  369    d  55* 

27  e  59"   g  41"   zuögun   c  49*   zuochin 

28  f22y'  0  225*  eher  n  241'  —  4,  12 

29  Hemoriale    gihucht   a  204*   b  369   — 

30  6,  14 

31  Scapulamis  harti  a  204*  harti.  {  ahsala 

32  6  369  c  49'  d  55'  ahsala  j  41"  n  241' 

33  ahsila  f  223"  ahsla  e  59"  ahsil  o  225* 

34  —7,11 

35  Pluuiam  imbris  ^^  dichi  reganes  (reginis 


/  regins  o)  a  204*  b  369  c  49*  d  55*  36 
c59"  /'223**  o225*  dicchi  regiois  37 
g  41"  diche  regines  n  241'  —  10,  1  38 

Consulebantur  ^^  rietun  a  204*  b  369.  370  39 
flf  41"  ri&un  c  49*  rl&uo  d  55*  —  40 
10, 2  41 

Paxillus  1»  stecho  a  204*  b  370  c  49*  42 
d  55*"  steccho  e  59"  g  41"  n  241'  43 
stechin  /223**  o  225*  —  10,  4  44 

Seminabo  ziyueipo  a  204*  6  370  zi-  45 
ureipo  c  49*  ziuveippo  d  55"  ziuue|po  46 
e  59"  ich  zese  n  241'  —  10,  9  47 

Concident  artODt  a  204*  b  370  c  49*  48 
d55"  —  11,6  49 

Contracta  est  givnvrouvit  a  204*  givD-  50 
▼rovuit  b  370  giunurouvitist  c  49*  gi-  51 
UDurouY|i8t  d  55"  giunurowit  wirdit  52 
e  59"  giwimert  wirt  n  241'  —  11,  8  53 

Ad  statuarium  zitrisihus^  6  370  zitrisa-  54 
huse  c  49*  (f  55"  zitresahus  e  59^  55 
zitresihus  f  223**  o  225*  tresihus  56 
g  41"  trisihus  i?  a  204*  trishus  n  241'  57 

—  11,  13  [ccccxc?]  68 
Adpreciatus  sum  giveilot  b  370  giveiloter  59 

e  49*  giueilot  d  55"  giueiloter  e  59"  60 
9  41"  giueiliter  /223**  giuieilter  o  225*  61 
giveilota  a  204*  kechuster  wart  A  142"  62 
gichivst  wart  t  17*  gi'hivsti  warti  63 
k  78"  gimitter  n  241'  —  11,  13  64 

Precidi  hiv  b  370  hfu  a  204*  d  55"  hiu  65 
c  49*  e  59"  /'223**  o  225*  hiv  n  241'  66 

—  11,  14  67 
Uasa  gizivch  a  204*  b  370  giziuch  c  49*  68 

d  55"  e  59"  gizuch  n  241'  —  11,  15  69 
Concisione   mitziteilti  i»   a  204*   6  370  70 


'  am  rande  g  '  pizeihhinenta]  dcu  leUte  i  angehängt  c  ^  am  rande  g.  Infasoriä] 
der  strich  über  a  von  einer  hand  des  15  jhs.  ausgestrichen  a  ^  goz  vaz  iihergeschr.  a 
*  nach  goz  zeilenschbdss  b  "  Initiatos  e  Giatos  stoupha  am  rande  g,  die  gl.  nicht  in  ß^ulg, 
^  stoapha]  a  angehängt  c  ^  am  rande  g  ^  furistuo  übergeschrieben  a  *^  exae- 
quabit  Fulg,  ^^  am  rande  g.  Stagnefi]  g  von  jüngerer  hand  atisgestrichen  und  n  über- 
geschrieben a  ^'  am  rande  g  ^*  am  rande  g.  Scapulas  ef  ^*  am  rande  g,  imbri 
cdefo  ymbri  gn  ^^  Gonsolebantur  c  coDsolabantur  Fulg.  *"  Paxillos  fo  "  trisihus 
übergeschrieben  a        *>  nach  mit  kleine  rasur  a 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    MX.  11.  345.  346. 

Sg.  292.  (Hatt.  1 


Sb.  —  D.  II.  175.  =  A.  (Genn.  22,  395). 
,  248).  —  Bibl.  2. 


1  ziteilti  c  49*  d  55'  ziteilidi  e  59"^  zi- 

2  teilide  f  223"    n  241»    o  225*    — 

3  12,3 

4  SacciDO  1  harinemo  a  204'   b  370  c  49* 

5  d  55**  c  59**  g  41**  barin  /'223**   harn 

6  0  225*  herino  n  241«  —  13,  4 

7  Framea    yuaffan    c  49*    uvaffan    d  55** 

8  uuaffan   g  41**    wafan    e  59**    wafen 

9  n  24r    wafin    f  223"    o  225*   — 
10      13, 7 

U  Prerupto^   stechalemo^    6    370    c  49* 


d  55**  e  59**  stechelemo  g  41**  n  241*  14 
slechilime  /*  223"  o  225*  Stechali  ^  i& 
a  204*  —  14,  4  16 

Conseretur^zisamanegihephtituvird  (vuird  17 
b)  a  204*  6  370  zisamanagiheftitvuir-  18 
dit  ^  (wirdit  e)  c  49**  e  59**  zisamana-  19 
gihefftit  uvirdit  d  55**  zisaminigiheftit  20 
uuirdit  g  41**  zisaminegeheftit  (geheftet  21 
f)  Wirt  f  223**  o  225*  zisamnogeflote-  22 
Wirt  n  241*  —  14,  13  2a 


CCCLII 


a  =  Coflka?  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Co(fcc  SGalli  292. 

12  Cidaris '   huat »  a  70**  —  3,  5   [cccli]     Funda  »  slengira  a  70**  slengura  i«  ft  64  24 

—  9,  15  25 


CCCLHI 

am.  19440  p.  157. 
13  Torris  .  .  .  titio  zantro  n  —  3,  2 

*■  Saccineo  g  *  Pr^ruptio  a  ^  stechalemo]  das  »weite  e  aus  a  eorr.  d  ^  Btechali 
ühergeschr.  a  ^  am  rande  von  b  370  sieht  (zu  14,6):  Gelu.  daft  {Lea:er  2,  1558).  ches, 
was  ick  nicht  verstehe         "  zisamana]  das  »weite  a  angehängt  c  ^  cidarim  Fuig. 

'  die  glosse  steht  fojst  über  dem  vorhergehenden  extractos         *  fandae  Fulg.         ^^  alengara 
Übergeschrieben  b,  könnte  auch  siengina  sein  ^^  titio  ist  glosse  zu  Torris,  zantro  über- 

geschrieben 
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B.  Glossen  Zu  Drn  EmzELifEN  Biblischen  Büchern 


Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).     MX.  12.  346.    Sb. 


ZU  MALACHIAS. 
CCCLIV 

a  =  Clm.  18140.    b  ^  Clm.  19440.     c  »«  Codex  7tndob.  2723.    d  =  Codex 
Vindob.  2732.    e  •»  Codex  Gotwic.  103.    /*  «>  C7m.  13002.    g  » 
Ä  =  am.  4606.     •  =  CTm.   6217.     k  —  CTm.   14584.     l  « 

m  =  CTm.  17403. 


Clm.  14689. 
(7Zm.  22201. 


1  Onus  dröai  6  370  droa^  c  49**  d  55** 

2  «59*^  I24f  dro  j  4P  —  1,  1 

3  Gratuito  ^  arauvinguo  a  204^  aravulngun 

4  fr  370   c  49^   arauuingun  d  55^  e  59^ 

5  dancwillon  {  241*  —  1,  10 

6  ExsufQastis  ^  feniviezot  a  204*"  fervuiezot 

7  6  370  firpltesot  d  55*"  firplesot  c  49'' 

8  firplasoth  l  241*  flrplasit  /  223**  fir- 

9  plast   m  225"^    flrplasitin    e  59^   — 

10  1,13 

11  Egestatem   zadal   a  204^  fr  370  —  2,  2 

12  Scandalizastis  ^    girtot    a  204^    b  370 
t3      c  49**    d  55**    girtit    e   59**    girrotit 

14  f  223*'   m  225*   giwirsorotet  l  241* 

15  —  2,  8 

16  Conflans   girenDeDf    c  49**    girennenter 

17  e  59**  girenneDlir  /  223"  m  225*  gi- 

18  reinenter  d  55**   girent  a  204"  b  370 

19  girennetiz  l2iV  —  3,  2 

20  Herba  chnil  tl51**  —  3,  2  [ccccxcv] 

21  FuUoDum  la  dan  tar  o  <^  a  204**  lau^n- 

22  tari  h  142**  lauanlinari  t  17*  —  3,  2 

23  [ccccxcv] 


Colabit  7  sthit  6  370  —  3,  3  24 

HumiliaDt  ^  gihonnent  a  204^*  b  370  25 
c  49**  e  59**  gihon"enl »  d  55**  giho-  26 
nint  /  223*'  m  225*  gihemment  1 241*  27 
—  3,  5  28 

Cataractas  lo  himilriDnuD  ^^  a  204**  c  49**  29 
d  55**  e  59**  himilriDDVD  (  370  himil-  30 
rinnin  /  223**  himilrinmi  m  225*  hi-  31 
miluenster  {  241'  —  3, 10  32 

EffuDdero  ^2  Turipringo  ^^  a  204**  6  370  33 
e  49**  uvripringo  d  55**  uurpringon  34 
e  59**  uurpringen  /  223*'  wrpringen  35 
m  225*  flurbringeo  J  241'  —  3,  10     36 

In  pecuHum  insuntrigi  a  204**  b  370  37 
suntrigi  c  49**  d  55**  suntrigin  g  41**  38 
suntringi  e  59**  suntrigiz  /*  223*'  39 
m  225*  eginschaft  7  241'  —  3,  17      40 

Anathemate  ^^  mitvi  ryuazani  ^^  a  204**  41 
mitvirvuazani  b  370  vinivazaoi  c  49**  42 
uiruTazini  d  55**  firuuazini  4|f  41**  uir-  43 
wazan  e  59**  uirwazzin  f  223*^  uir-  44 
wazzen  m  225*  firwazen  /  241'  —  4, 6  45 


'   dröa  übergesehriehen  h  '  tm  context  el         '  Gratuitu  9^  <fi>  ^r/.   oAne   veno, 

am  rande  l        ^  Exufflastis  c    ExsafHatis  eflm         '  cfann  ra^vr  von  tis  6         '  la  dan  tar  o 
überge$ckr,  a         ''am  rande  b  •  dies  verb  fehlt  (vor  vidnas)  f^ulg.         •  gihonnent]  nt 

ligiert  d        '®  Gatractas  0    Gateractaa  m        "  himilrinnun  übergeschrieben  a        ^'  Effandere 
cefXm    efiudero  f m/^.         •'  vuripringo]  o  a^is  u  corr.  «wrf  darüber  ob  **  Änathema  g* 

*^  miUn  rraazani  übergeschrieben  a 
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Germ.  1,  117.  —  Ä.  {Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  {Hatt.  1,  244).  —  Bibl. 
1.  2.  5.  7.    Mtp.  361.    56.        


ZU  MACCABABOEUML 
CCCLV 

Codex  Carolsruk.  Aug.  cxxxv  f.  105*. 
1  Balistas  pallastar  ^  —  6,  20  [ccclx]  Piramidas    au'ara    —    13,   28 


2  Muri  3  murboü  —  6,  34 

3  Fibula  3  spasal  —  10,89 


CCCLVIl] 


[ggglvi.  19 

20 


CCCLVI 


a  »  Codex  SGaüi  299.    b 

A  Inter  amicos  regis  .i.  uaterdentruoton  ^ 

5  b  151**  —  2,  18  [cccLvn] 

6  Tegumenta    .i.   aclit    uuerida^   b  151^ 

7  —  4,  6 

8  Ad  .m.  milia  ze  drin  dusonton  .f.®  a  247 

9  —  4,  15 

10  Tribus  ordinibus  scaron  .f.  a  247  .i.  sca- 

11  von  b  152*  —  5,  33  [cccLvn] 


—  Codex  SPaüU  xxv  d/82. 

Pr^stationes.  tributa  l  lehan  a  249  —  2i 
10,  28  22 

ImmuDitatis.  iodempnitatis.  unsculdigi  .f.  23 
a  249  —  10,  34  24 

Fibulam  .1.  nuscon  6  152^  —  10,  89      25 

Pyramidas  auarün  .f.  a  250  —  13,  28  26 

[cCCLV.  GGCLVU]  27 


CCCLVII 

a  =  Clm.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  «-  Codex  Vindob.  2723.  d  «  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =*  Clm.  13002.  j  =  CTm.  14689. 
A  =  CTm.  4606.  i  =  C7m.  6217.  *  «=  «m.  14584.  I  -=  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart,  henn.  26.     n  «=  (7o(fea;  Angehm.  i  4/11. 

0  =  C7m.  22201.    f  =  ^»»-  17403. 


12  Optinuit  giuvan  (  332  c  66^  d  79*  gi- 

13  uuan  a  93'  e  74*  giwan  /  225***  o  246« 
U      p  229*  —  1,  2 

15  Siluit  gistill&a  b  332  c  66*  d  79*  giBtil- 

16  leta    a  93*    gistillt   e  74*    gistilloth 

17  0  246»  gistillit  p  229*  gistiite  /"  225** 

18  —  1,  3 


Eleuatum  irhapan  a  93*  b  332  c  66*  28 
d  79*  irhaban  e  74*  irhabio  /  225*'  29 
0  246«  erhabin  p  229*  —  1,  4  30 

GyniDasiuin  huorhus.  spiiohus  7  b  332  3t 
huorhus »  c  66*  d  79'  c  75*  ji  43*  32 
hurhus  f  225**  o  246«  j)  229*  —  33 
1,  15  34 


>  pallastar]  das  leUte  a  otM  o  corr.          *  mori  ^u^.          '  fibulam  Fulg.        ^  unter] 

davor  rasur  h         *  i  sciltuuerida  *  wo*  vor  dieser  gl  bei  ffaUemer  steht,  ist  lateinisch 

7  spiiohus  übergeschrieben  b  *  die  gl  nach  690,  Hg 

Althochdeutsche  glossen  I.  44 
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B.  Glossbn  Zo  Den  Einzblnxn  Bibli&chbn  BöcBuiif 


Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52).     M^.  361.     Sb. 


1  Graui  chreftigero   a  93*   h  332   d  79* 

2  e  75'  chrefigero  (1 66^  chreftiger  o  246' 

3  —  1,  18 

4  Sanctificationem  ^  uTihhus  a  93*  uvihhüs 

5  c  ee''   vuihhüs  d  79*   Yuihhuvs  fr  332 

6  uuihhus  e  75*   wichvs  h  132*  wihhos 

7  m  31^   vvihhv*   n  44*   vvikhvs   /  74 

8  wihiibus   f  225^'    wihiphus   p  229' 

9  wiheahuB  o  246*"  —  1,  23 

10  Uasa  giziuch  a  93*  b  332  e  67*  d  79* 

11  e  75*  gizuch  o  246^  —  1,  23 

12  Libatoria  >  opharuaz  a  93*   c  67*  e  75* 

13  9  43*  ophanraz  b  332  (I  79*   ophirvaz 

14  0  246**  ophiruaz  f  225***  p  229*»  —  1 ,  23 

15  In  facie '  uornentigi  a  93*  6  332  d  79* 

16  e   75*    Yornentigi    c    67*    Yornentige 

17  0  246*»  —  1,  23 

18  CommiDuit  zisamanesluoch  a  93'  (  332 

19  zisamane  sluoh  c  67*  zisamanasluoch 

20  (sloch  d)   d  79*   e  75*   zisamnusluch 

21  o  246**  —  1,  23 

22  Thoro   maritali    pruistuole  b  332  d  79* 

23  «  75*  prutstvo*"  a  93*  prustuole  c  67* 

24  pruht  stul  0  246**   pniteatuol  /  225"' 

25  prup'estule  p  229*  —  1,  28 

26  Laqueum  val   6  332   e  67*   (f  79*   ual 

27  a  93*  strich  o  246*»  —  1,  37 

28  Libros  p'eui «  c  67*  prieui  a  93*  6  332 

29  d  79*   «  75*   Ä  132*  priue  o  246**  — 

30  1,  46 

31  Contritionem  zistorida  a  93*  b  332  c  67* 

32  d  79*  e  75*  zistorungi  o  246*»  —  2, 7 

33  Ordinatus  ^  giriht    (  332   d  79*  griht 

34  c  67*   girihter   a  93*»   girihleo  e  75* 

35  gircli  0  246*»  —  2,  17 

36  Amicos  trutun  a  93*»  b  332  e  67*  e  75* 

37  truDtun  d  79*  trutin  o  246*»  —  2,  18 

38  [cccLvr] 


Zelatus  est  anadota.  piscrimta^  a  93^  39 
b  332  anadota.  l  piscrinU  ^  c  67*  40 
anadota.  {  piscirmta  d  79*  piscinnta  41 
e  75*  pischirmit  o  246*»  —  2,  26         42 

OppilaueruDt  pigrapotun  b  332  d  79*  43 
pigrabitin  o  246*»  gigrapotvn  a  93*»  44 
gigrapotun  c  67*  g  43*  gigrapatun  e  75*  45 

—  2,  36  46 
Nomen  liumunt  a  93*»  ('332  c  67*  d  79*  47 

e  75*  liumint  o  246*»  —  2,  51  4$ 

Aget  rihtit  a  93*»  6  332  —  2,  66  49 

Factores  uverara  a  93*»  c  67*  vuerara  50 
6  332  d  79*  uuerara  e  75*  werire  51 
0  246*»  —  2,  67  52 

In  uenatione  inuveido  a  93"  invueido  53 
b  332  vueido  c  67*  d  79*  uueido  e  75*  54 
wede  0  246*»  —  3,  4  55 

Nominatus  irnamotvuard  ^  (vua^  a)  a  93"  56 
6  332  c  67*  d  79*  —  3,  9  57 

Percussit  traf  a  93*»  (  332  c  67*  d  79*  58 
«75*  0  246*»  —  3,  11  59 

CongregatioDem  menigi  a  93"  6  332  60 
c  67*  d  79*"  e  75*  o  246"  —  3,  13      61 

Conteret  vliusit  b  332  d  79"  vlivsit  a  93"  62 
uliusit  c  67*  e  75*  firchnusiti  o  246"  —  63 
3, 22  64 

Stipendia  heristivra  a  93"  d  79*»  heri-  65 
stiura  b  332  c  67*  e  75*  A  132*  her-  66 
stiura  f  225"'  p  229*  hersturi  o  246"  67 

—  3,  28  68 
Donatiua  ^  suntargepa  a  93"  (  332  c  67*  69 

(f  79"  suntirgepa  g  43*  suntirgebi  70 
h  132*  suntirgebe  /  225"'  p  229*  71 
sunlergeba  c  75*  o  246"  —  3,  30        72 

Adplicuerunt  ^0  zuonahtun  a  93"  b  332  73 
c  67*  d  79"  c  75*  zunahton  o  246"  —  74 
3, 40  75 

Houerunt  puritun   b  332   c  67*    d  79"  76 


*  Sanctificatione]  6  radiert  aus  es  n         *  Labatoria  ce,   La  auf  rasur  e        »  faciem 

bedeo  <  di>  60t'  A»  folgende  gl.  Librariis  prievaran  sieht  nicht  hier  in  c  sondern  auf 

66'  «11  Esther  8,  9  (491,  56)         »  Ordinatis  eo    oraatas  Fu^.  •  piscrimta    iibergeschr.  a 

'  1  piacrinta  übergesehr.  0       •  iniamot]  a  angehängt  d       •*  donaria  ^w/g".,  vgl,  Sabatier 

2,  1027'        10  Adplicauerunt  e    Applicauerunt  o 
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Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Jt'ti/.  m,  428).  11.  13.  {Diui.  ii,  52).    Mtfß.  361.    Sb. 


1  e  75'  puritvn  a  93^  purthon  o  246^  — 

2  3,57 

3  Dispersus  ^   [exercitus]   zivueiptaz  b  332 

4  ziuYeiptaz  c  67'  ziveiptaz  a  93^^  ziuueip- 

5  taz   d  79^*   ziueipter    e  75*    zivurter 

6  0  246**  —  4,  4 

7  TegumenU  ^  scilti   c  67'    d  79^    scilta 

8  e  75'   seilt    f  225*»  p  229*   schilti 

9  0  246**  —  4,  6 

10  Liberet  irr&it  b  332  c  67'  d  79*»   irreüt 

11  a  QZ^  irreü  c  75'  irraddi  o  246**  — 

12  4,  11 

13  Declarabat   marta   a  93*"    e  67'    d  79*" 

14  märta  b  332  e  75'  —  4,  20 

15  Deficiebat   gilouptasihes  (-si**~  a)  a  93** 

16  b  332  c  67'    d  79**  gilouptasich  e  75' 

17  globohtsih  0  246**  —  4,  27 

IS  Commiserunt    zisamanehaphtun    a    93** 

19  b  332  zisamanehaftUD  c  67'  zisamane- 

20  haftan   d  79**   zisamanahaftun    e  75' 

21  zisamnistizzin  o  246**  —  4,  34 

22  Proranatum     gunreinten »    b  332.  333 

23  c  67'   d  79**   c  75'   gunrei;'tcn   a  93** 

24  giunreintin  jr  43'  giunriht  o  246**  — 

25  4, 38 

26  Pastoforia  ^  phorzihha.  ob  dach  ^  6  333 

27  phorzihha.  l  oddach  a  93**  phorzihha 

28  c  67'   d  79**   «75'   phorzicha  g  43' 

29  phorcicha  A  1 32'   o  246**    phorzich  <^ 

30  f  225***   pho'zzich  jp  229*   —  4,  38 

31  [cGCLn] 

32  In  arce  inuesti  a  93**  b  333  uesti  c  67** 

33  e  75'  vesti  d79**  veste  o  246**  —  4,  41 

34  Tulenint  ^    danauuortun    a  93**   d  79** 

35  daDauvortun  b  333   danauörtun  c  67** 

36  danauuortin  e  75*  danwrtin  o  246**  — 

37  4, 43 


Scutulis  9  scudular  c  67**  scudalanin  ^  38 
d  79**  scutlalar  a  93**  b  333  scul-  39 
dularipit  6  75'  sc^hTn  t  13**  scibun  40 
m  31**  n  44**  seibun  I  75  schiltelin  41 
0  246**  —  4,  57  42 

Agatur  gitulditvurti  lo  b  333  c  67**  d  79**  43 
gituirdit  uurti  a  93**  gituldit  uuirdit  44 
e  75'  gitanwirt  o  246**  —  4,  59  45 

Laqueum  uai  a  93**  b  333  e  75'  /225**'  46 
JP  229*  val  c  67**  d  79**  o  246**  —  5, 4  47 

Scandalum  irradun  b  333  €  67**  d  79**  48 
6  75'  irratum  a  93**  wirsorun  ga  o  246^  49 

—  5,  4  50 
Adplicuit  zuonahu  b  333   c  67**  d  79**  51 

zöonahta  a  93**  —  5,  5  52 

Anathematizauit  firflyocta  k  132'  virflvchot  53 

1 13**  firflochate  m  31**  uirflochate  n  44**  54 

—  5,  5  55 
Filias  untarpurgi   a  93**   b  333    d  79**  5« 

untpurgi  c  67**  untpurge  o  246**  un-  57 
terpurigi  e  75'  uotirpurge  f  225***  58 
p  229*  —  5,  8  59 

Ordinibusii  scar  b  333  c  67**  d  79**  60 
scarun  o  93**  e  75'  scann  12  /'225***  61 
p  229*    scharin    0  246*»    —    5,  33  62 

[CCCLYI]  63 

Conduxit  ^^  gimieteta  b  333  giemieteta  64 
a  93**  —  5,  37  65 

Predicare  sagan  a  93**  6  333  e  67**  d  79**  66 
6  75'  sagen  0  246**  —  5, 49  67 

Eradicauit  zistorta  a  93**  b  333  e  67**  68 
d  79**  —  5,  51  69 

Fausta  heü  a  93**  6  333  e  67**  d  79**  70 
6  75'  f  225*»*  JP  229*  hei  0  246**  —  71 
5, 64  72 

Uelamina  umpihanch  a  93**  b  333  e  67**  73 
umpihanc   d  79**   umbihanc   f  225**^  74 


*  Dispereis  cd  *  die  gl.  nach  der  folgenden  o  '  gonreinteD]  das  letzte  e  atu  0  corr,  d 
^  Postophoria  o  Pasioforium  h  *  ob  dach  iibergeichr,  ö  *  phorzich]  r  eorr,  au*  ansät» 
von  z  f  ^  Tulenint]  ul  au$  d  mit  ratur  eorr.  e  *  ScotUis  i  *  scadalanm]  an  auf 
ratur  d  >^  gituldit]  1  corr.  und  rad.  am  r  oder  t  b  vurti]  r  auf  raaur  d  ^^  Hordini- 
bus  b  '*  scann]  davor  c,  wie  es  scheint^  ausgewischt  p  "  die  glosse  in  b  am  rande 
mit  Verweisung  von  anderer  hand.    congregavit  Fulg. 

•44* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Diut,  n,  52).    Mifj.  361.    Sb. 


1  unbibanc  p  229*^  vmbibanc  o  246^  um- 

2  bebancb  €  75*  —  6,  2 

3  Decidit  legita  a  93^  b  333  c  67''  d  79"^ 

4  e  75'  legfiti  o  246»*  —  6,  8 

5  Cornii  'yinivanitvuard    c  67^    virvuanit 

6  uard    d  19^    uviruuanitvuard    a  93*" 

7  uYiruvanitvuard  6  333  uiruuanituuerde 

8  e  75'  Til  0  246'»  —  6,  10 

9  Fluctus  gitrabti  a  93**  b  333  c  67''  d  !&" 
10  gidanch  6  75'  0  246*"  gidano  /'225*'" 
U      p229*  —  6,  11 

12  Directus  ^     girebbanot  2    a  93^    6  333 

13  c  67**   d  79**  girehbnoter  e  75'  gireb- 

14  biDOter  f  225**»  p  229^  gisanler  0  246** 
16      —  6,  11 

16  Occupare  zigavuinnaDiie  d79**  zigivuin- 

17  nanne   (  333    ZigiuviDnanne    a  93** 

18  ziguinnanne   e  67**   giuuioaan   e  75' 

19  giwinnen  0  246**  —  6,  26 

20  Conductitius  ^    gimi&etaz    c  67**   d  79** 

21  gien"*i&etaz  ^  b  333    gimietaetaz  a  93** 

22  gimietaz  e  75*  gimitiz  0  246**  gimitetiz 

23  g  43'   gimitoler   /  225**»  p  229**  — 

24  6, 29 

25  Mori  murperies.  l  muri  .i.  musi  ^  a  94* 

26  6  333  d  79**  murperies   c  67**   e  75' 

27  murperi  ^  43'  murper  f  225**»  n^'orper 

28  p  229*  mulperi  0  246**  —  6,  34 

29  Residuum  equitatum  dazandergirit  ^  (an"*"' 

30  «^^'»  a)  a  94'  b  333  c  67**  d  79**  6  75' 

31  girilh  0  246**  —  6,  38 

32  CoDstipati  '7  givulcta  b  333  giuulcta  a  94' 

33  giuuleta  e  75'  guvlcta  c  67**  giuvlcbta 

34  d  79**   giuuJü  sf  43'  giwilt  0  246**  — 

35  6,  38 

36  Ordinate  ^  epano    a  94'   6  333   e  67** 


d  79**  ebinan  e  75'  ebiuea  0  246**  37 
ebinio  f  225**»  ebin  p  229*  —  6,  40  38 

Incessu  verti  (  333  c  67**  d  79**  uerti  39 
a  94'  uarti  e  75'  j  43'  vart  o  246"  —  40 
6,  41  41 

BalisUs »  selbscoz  10  a  94'  b  333  —  42 
6,  51  43 

Tormenta  .i.  (t  cd)  stapaslioguD  a  94' 44 
b  333  c67**  d  79^  80'  —  6,  51  45 

Fundibulas  i^  sliokeu  A  132**  —  6,  51    46 

Consumpserunt  ^2  ginuzuu  c  67**  e  75*  47 
ginuzzun  d  80'  ginuzin  a  94'  b  333  48 
gizugio  0  246**  —  6,  53  49 

Ordinäre  ribtan  c  67**  d  80'  girihten  50 
e  75'  giricb  ten  0  246**  —  6,  57         51 

Dextras  gizumphti  a  94'  (  333  gizunafti  52 
d  80'  gizüfti  c  67**  gizumti  e  75'  —  53 
6,58  54 

ludicium  rebt  a  94'  b  333  d  80'  e  75'  55 
0  246**  —  7,  18  56 

Satisfaciebat  i^  dancboU  a  94'  b  333  57 
c  67**  d  80'  6  75'  dancbotin  f  225**»  58 
dancbot  p  229*  a  dancboten  0  246**  —  59 
7,21  60 

Desertores  1*  flazara  b  333  c  67**  e  75'  61 
/  225**»  p  229*  flazzara  d  80'  frazara  62 
a  94'  berifluhtiga.  i  flazara  A  132**  63 
herfluhtigi  t  13**  beriflubtigei  m  31**  64 
bereflubtige  {75  —  7, 24  65 

Criminibus  inzihtin  a  94'  b  333  c  67**  66 
d  80'  /  225**»  p  229*  inzibton    e  75'  67 


inzibtben  0  246**  —  7,  25 


68 


Denudatum  gioffanot  c  67**  d  80'  6  75'  69 
goffanot  ^^  a  94'  6  333  giophonoth  70 
0  246**  —  7,  31  71 

PoUuit  scalt  6  333  c  67**  d  80'  e  75'  72 


'  pilectus  drulg. 
Gonductus  (2     Gonductum  g 


*  girehhanoi]  a  angehängt  cd         '  [exercitas]  cdnductitii  Fulg, 

m 

^  gieni<&etaz]  en  undeutlich  b         *  X  muri  .i.  musi  über- 


geschrieben  d       •  girit]  ril  auf  ratur  cd        '  coDstipatos  f^ulg.,  vgl.  SabaHer  2,  1040' 

rotee 

*  Ordinäre  efop  "  die  gl,  in  b  am  rande,  in  a  nach  Tormenta  und  Scorpios.  Balistas  a 
*®   selbscoz  übergeschrieben  a  "   fandibula  Fulg.  "  consumpserunt  Fii^, 

>'  Satis  faciebant  fp  satis  agebat  Fulg.  ^*  Disertores  ab,  in  b  am  rande,  in  a  nach  692, 68 
'>  goffanot]  das  erste  0  aus  a  corr,  a 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Mip.  361.  362.     56. 


1  f  225*"  scalte  p  229*.  230*  salt  a  94* 

2  schalt  0  246**  —  7,  34 

3  Significationibus    heripouhhan  ^     c  67*^ 

4  d  80'   heripouhhan  a  94*.  heripohhan 

5  h  333    heripouchan    e  75*  irpovchin 

6  0  246*»  —  7,  45 

7  Uentilabant  lagotun  a  94'  6  333  iagoton 

8  d  80'    iogotun  c  67**    iagotin  o  246*" 

9  iagitun   e  75'    iagiton   g  43'    iagitin 

10  f  225*"  iagent »  p  230'  —  7,  46 

11  Egenint»  tuldun   a   94'    6   333    c  67** 

12  d  80'  duldun  c  75'  dultitont  o  246**  — 

13  7, 48 

14  Obtinuenint  giuunn  c  67**  givunil  d  80' 

15  giuvnnun    a   94'     givunnun    b  333 

16  giuunnun    e    75'     giwnnin    o    246** 

17  —  8,  2 

18  Duxerunt  giduung  d  80*  giduugg    c  67** 

19  giduvngun    6  333    giduyngvn    a  94' 

20  giduingun  e  75'  leiteten  o  246**  —  8, 2 

21  Magnificaret«    sihirpuriti   b  333  c  67** 

22  d  80'  sihpuri"  a  94'  fihirpurigin  e  75' 

23  si  irhpurt  en  o  246**  —  8,  14 

24  Curiam  &  sp'hhus  c  67*"    sprahhus  b  333 

25  d  80'   c  75'  /•  225***  sprahhvs  «  a  94' 

26  sp'^'hus  p  230'  ruche  o  246**  —  8,  15 

27        [CCCLX] 

28  DicUuerit  gilazit  a  94'  b  333  c  67**  d  80' 

29  —  8,  25 

30  Defluxit    zimor '   a  94'    6  333    d  80' 

31  ziuuor  c  68'  e  75'  ziuor  f  225***  zi"or 

32  p  230'  zifloz  0  246**  —  9,  7 

33  Dissolutus  8     uirvuant    c   68*    virvuänt 

34  6  333   virvuannant    d  80'  viruuanter 

35  a  94'  iruuanter  e  75'  irwanter  o  246** 

36  iruarner   f  225**'   iruarni  |>  230'  — 

37  9,7 

38  Auertebant  vuantun  b  333  d  80'  vuantvn 


c  68'  uvantvn  a  94'  firuuantun  e  75'  39 

dancherten  o  246**  —  9,  9  40 

Crimen  honida  a  94'  5  333  c  68'  d  80'  41 

e  75'  honda  f  225**»  |>  230'  last  o  246**  42 

—  9,  10  43 
In  dextris  indemomerinherige  a  94'  6  333  44 

—  9,  14  45 
Perscrutabantur  ^  giuorscot  vurtun  a  94'  46 

givorscotvurtun  b  333  giuorscotvnrf  47 
d  80'  giuorscotvurti  c  68'  —  9,  26     4S 

Logo  installe  a  94'  'stalle  b  333  stalle  49 
c  68'  d  80'  —  9,  31  50 

Ambitione  10  rihtuome  a  94'  6  333  c  68'  51 
e  75'  rihtvome  d  80*  rihtuom  /•225***  52 
rihtöm  p  230'  erstrebunga  0  246**  —  53 
9, 37  54 

TegumentoH  holi  a  94'  b  333  c  68' 55 
d  80'  e  75'  hol  /•225**»  i)230'  hulli  56 
0  246**  —  9,  38  57 

Ex  aduerso  ingaganunsist  a  94'  b  333.  58 
334  c  68'  Tga  ganvj'sist  d  80'  in-  59 
gaganuns  e  75'  ingegen  0  246**  —  60 
9,  45  61 

Disiluit  12  irpeizta  a  94'  6  334  c  68'  62 
d  80'  irpeizte  f  225***  |>  230'  irpizte  63 
0  246'*  irpeizt  c  75'  —  9,  48  64 

Apparatum  uvora.  l  heri  c  68'  vuoraheri  65 
d  80'  uv6ra  a  94'  ufora  6  334  uuora  66 
e  75'  uuori  g  43'  —  9,  52  67 

Numero  menigi  a  94'  b  334  c  68'  d  80**  68 

—  9,  65  69 
Conponere  gimahchon   a  94'   gimachon  70 

6  334  gimahhon  c  68'  d  80*'   e  75'  71 

machon  0  247'  —  9,  70  72 

Apposuit  zuogiteta  a  94'  5  334  zuogit&a  73 

c  68'  d  80**  —  9,  72  74 

MagniGcaret  ^*  giereti  a  94'   6  334   er&  75 

c  68'  ertfa  d  80**  —  10,  3  76 


>  heripouhhan]  a  angehängt  d         '  iagent]  nt   ligiert  p         ^  Egerint  eo        *  Magni- 
ficare  eo    magnificaretur  Fulg.       *  Guram  edefop       *  sprahhyg  übergeschrieben  a      ^  zivuor] 

De 

TQor  auf  roiur  d      '  Dissolutis  afp      '  Perscratabator  c         ^^  Ambitiosus  0         "  Tegamto] 
e  aut  a  eorr.  f  ^*  Desiluit  1/     Diasiluit  efop     dissilüt  Vulg.  *'  Magnifir&  e    Magni- 

ficar&*  rf 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Einikliibn  Biblischbn  Büchebn 


Bihl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diui.  in,  428).  11.  13.  (Dha.  n,  52).    Mtf;.  362.     Sb. 


1  Scenophegi^  ^  zeltgislegido  a  94*  b  334 

2  d  80^   zeltslegido   c  68'   e  75'  zelt- 

3  selgida  f  225^'  j»  230'  giscelt  sclegida 

4  g  43'  celihtttti  o  247'  —  10,  21 

5  Inmunitatis  sihharheiti  a  94^  b  334  c  68' 

6  si^ha'heiti  d  80^  sibarbeita  e  75'  sichir- 

7  heil  f  225^"'  Sicherheit  o  247'  sicher- 

8  hau  p  230«  —  10,  34 

9  Rationibus  suntnin  a  94^  6  334  c  68' 
10  d  80**  e  75*  sunterungi  o  247'  — 
U      10,  40 

12  Contingunt  ^  giualient  a  94^  e  68'  e  75' 

13  givallent   b  334   giuaiiant   d  80^   gi- 

14  vallint  0  247'  —  10, 40 

15  Interpeüantes  imioffanta   b  334   d  80^ 

16  irruoffaa^  a  94*"  irruofTeata  c  68'  ir- 

17  ruffenU  e  75'  ruffenta  o  247*  —  10, 61 

18  Spoliari  pilositvd  b  334  pilosi|üd  a  94^ 

19  pilosit  Tuerdan   e  68'   d  80^   pilosit 

20  uuerdan  e  75'  piroyhitwrdi  o  247'  — 

21  10,  62 

22  Conparemus    cepanom'    a  94^   b  334 

23  d  80^  ceponom  c  68'  gieponom  e  75' 

24  gebenin  f  225*"'  p  230'  giebinmazzon 

25  o247'  —  10,71 

26  Eiecit  uzliez   a  94^   6  334   e  68«   d  80'' 

27  e  75'  /  225*»'  p  230'  vzwarf  o  247'  — 

28  10,  82 

29  Fecerat  ^  gimabbotairslagana  a  94^  b  334 

30  c68'  dsV  —  11,4 

31  Abstulit  apasluoch  &  a  94^  6  334  e  68' 

32  d80^  —  11,  17 

33  [ad]  Colloquium  ^  sprabho  a  94^  b  334 

34  gphbo  c  68'  —  11,  22 

35  Xenia  oblei   a  94^   b  334  e  68'   d  80'' 


e  75'  /  225"  g  43'  o  247'  oblai  p  230'  SS 

—    11,  24   [CCCLX]  37 

Inmunem ''  gi?ualügen.  at  (t  a)  sihharen  38 
a94*'  6  334  —  11,28  39 

Toparcbas  ^  houpitste^*  a  94**  houpit-  40 
st&i  b  334  c  68'  d  SO^  hovpitstete  4i 
h  132''  boupitstetin  e  75«  houpit  stat  42 
g  43'  houbitsteti  f  225^  p  230«  hopi-  43 
teste  o247'  —  11,  28  44 

Parenthi  yorderen  o  247'  —  11,  31        45 

Sequestra  ^  suntirparo  h  132^*  sundir-  46 
bare  m  3P  sunderbare  n  44''  svndr-  47 
baer   t  13"   syndibare  ^5  —  11,  34  48 

Adsidebat  uolleista  a  94"  b  334  c  68'  e  75'  49 
uollesta  d  80"  voUesti  o  247'  —  11,  40  50 

Dextras  frida  a  94"  b  334  c  68"  d  80"  51 
urida  e  75'  fride  j>  230'   frid  f  225"'  52 

—  11,66  53 
Tendebant  ^^  mabhotun  e  68"  d  80"  ma-  54 

cbotun  a  94"  b  334  mahhota  e  75'  55 
machote  f  225"'  o  247'  machot  p  230'  56 

—  11,68  57 
Subiectum   zuogiscripan   a  94"    b  334  56 

c  68"  d  80"  zaoscribin  e  75'  zutriben  59 
0  247'  —  12,  7  60 

Significabatur  ^^  inpotanyuard  b  334  in-  61 
poitanyu'^''  a  94"  inpotan  uyard  c  68"  62 
inpotanuuard  ei  80"  e  75'  inpotinwart  63 
f  225""  jp  230'  inpotenwart  o  247'  —  64 
12,8  65 

Consumare  ^^  uolauvrihhan  a  94"  yola-  66 
yurihhan  b  334  uolauvrcban  c  68"  67 
yolayurchana  d  80"  uoluuircbun  e  75'  68 
volwrchin  o  247'  —  13,  10  69 

Pyramidas  ^^  irmansvli.  {  auarun  ^^  a  94"  7o 


'  SceDophegi<|]  das  zweite  e  scheint  später  (15  /A.)  m  a  corr.  a    Scenophefi^  e    Sceno- 
phegia  eo    Scenopheia  fg    Genopheia  p        *  Gontingent  a      >  cepanom  übergesehrieben  a 
^  fecerant  Vulg,       *  apaaluoch]  apa  über  der  zeile  nachgetragen  c      ^  in  d  steht  so:  GoUo- 
qniü.  xenia.  oblei      ^  die  gl.  in  b  am  rande  von  anderer  hand,  in  a  nach  der  folgenden 

*  Toparcas  b    Toparchias  hFulg.    Toparcbas]  nach  h  ist  i  von  jüngerer  hand  eingefügt  a 

•  sequestrari  Fulg,    es  Hegt  ein  fehler  vor        *®  Tendebat  efo    Pendebat  p        "  Signifcaba- 
tur]  corr,  von   anderer  hand,   die  die  randglL  schrieb  b  "  Gonsuminare  eoFulg. 

^'  Piramidas]  das  erste  i  am  a  corr.  a    Pyramides  eo         ^*  das  deutsche  übergeschrieben  « 


CCCLVII.  CCCLVIII.  CCCLIX  Zu  Macgab  akobum  i 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  7.  10.  {Diut,  ni,  428). 

Zf.  (Mafsmann  99).  - 


11.  13.  (Diut.  11,  52).    Mtp.  362.    Sb.  — 
-  Bibl.  9.  (Hatt.  1,  231) 


1  irmansuli.  auanin  ^   6  334   irmaosuli 

2  c  68*^  e  75'  irmansula  ei  80^  irminsula 

3  m  31^  irminsvla  1 75  irmiosul  o  247' 

4  irminsua.  n  44''   yrmhyl  t  13^  —  13, 

5         28   [CCCLV.    CCCLVl] 

6  Baen  ^   palz.  spisal  a  94^  palz.  spasal  ^ 

7  6  334  palz  c  68*'  d  80'*  pall  e  75*  Bai 

8  0  247'  —  13,  37  [cccLvni] 

9  Puplicis   gestis    garpuohun  ^  a  94^  — 

10  13,  42 

11  Motus^  Sturm  a  94^  b  334  c  68^  d  80^' 

12  e  75'  0  247'  —  13,  44 

13  Tractabant  hantalotun  .i.  nuzun   b  334 


hantalotUD.    l    nuzun    e  68^    d  80^  18 

hantalotun.   nuzun.  nux.  <^  0  94*^  han-  19 

tilotin   e  75'   hantilothen  o  247'  —  20 

14, 9  21 

Hinarum  givuago  "^  a  94^    dron    o  247'  22 

—  14,  24  23 

In  ortos  marhha  ®  a  94^  24 

Peribulo  phorzihhe  »  a  94*"  fr  334  c  68^"  25 

(2  81'  phorciche  ^  43'  phorzich  e  75'  26 


/  225**'  0  247'  p  230'  —  14,  48 


27 


Aliquotiens  k'  sumastunta  a  94^  fr  334  28 
c  68^  d  81'  sumistunt  g  43'  sumstum-  29 
tun  c  75'  —  16,  2  80 


cccLvni 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil.  fol.  218  /.  40^ 
14  Bähen  balz  —  13,  37  [ccclvii] 


CCCLIX 

Codex  SGdlli  295. 


15  Obses  kisal  171 

16  Pastoforia  ^  i  .  .  . 

17  4,  38  [ccclvii] 


1,  11    [CCCLX] 

.1.  forclche  171   — 


Curia  12  .  .  .  thinchus  172  —  8,  15      31 


^  aoaran  iibergeiehrieben  b  '   Bean  eo  '  spasal  übergesekrieben  b         *  gar- 

puohun übergesehrieben  a.    vor  geslis  ein  strich  der  gröfser  als  ein  i  ist,  wol  ansatz  eines 
buchstaben  a  '  Moty'  o  *  nuzun.   nux.  übergeschrieben,  nux.  unterstrichen  dh.  ge- 

tilgt a         ^  girnago  übergeschrieben  a        *  marhha  übergeschrieben  o.    aber  wohin  gekört 
In  ortos  (dh.  wol  In  hortos)  mit  ihrer  tat.  gl  in  fines?       *  phorzihhe  übergeschrieben  a 
'^  Aliquoties  a        "  Pastoforia]  s  auf  rasur        "  curiam  Fulg. 
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W^ 

CCCLX 
Codex  Wirzihurg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66'. 

1  Obses^  gisal  —  1,  11  [gcclix]  Fanum  haruc  —  5,  43                              7 

2  Mortariola  ^  morsare  —  1^  23  Balistas  ballestar  —  6,  20  [ccglv]             s 

3  Patoforia'  duristuodal  —  4,38  Curiam  sprahhus  —  8,  15  [gcgltii]          9 

4  Demoliti^  [sunt]  zebrehhenti^  —  4,  45     Paralisin'^  figibtint  —  9,  55                     10 

5  Cineris^^  hornblastü  —  4,  54  Exenia  oua  leges^  —  11,  24    [cccLvn]  ii 


CCCLXI 

Codex  FuUentis  Aa  2  f.  88^ 
6  OstendeniDt  sanguinem  uu^  id  uinum  et  moraz  de  moro  arbore  —  6,  34 

1  Obses]  davor  ratur  von  ob  ^  unmittelbar  davor  steht  in  der  hs.  Libaioria  uara 

(1,  23);  das  soll  wol  uasa  sein         '  pastophoria  Fulg,         *  Demoliti]   davor  ein  unteser- 

lieher  buehstabe,  der  ein  verunglücktes  d  scheint        *  mit  zebrehhenti  beginnt  andere  Hand 

*  cinyris  Fulg,        ''  paralysi  Fulg,     L  firgihti?  firgihtini?         '  der  gen,  ^.  hängt  wol 

von  malta  alta  [exenia]  ab.    xenia  Fulg, 


CCCLX.  CCCLXI  Zu  Maccabaeorum  i.  CCCLXII^CCCLXIV  Zu  Maccabaeorum  ii  697 

Germ.  1,  117.  —  i.  («rem.  21,  11).    Btbl  =  Sg.  299.  {Hott.  1,  245).  —  Bibll 

1.  2.  5.  7.     Ml//.  362.     Sb. 


ZU  MACCABAEOEUM  II. 
CCCLXII 

Codex  Carolsruh,  Äug.  cxxxv  f.  \0b^. 

1  ScaturrireDt  vuim^unti  ^  —  9,  9  Tallos  .i.  croz^magun  ^  —  14,  4  18 

2  Tyrsos^  dor'so  —  10,  7   [vgl.  ccclxiv] 


CCCLXIII 

a  »=  Codex  SGallt  299.     6  =  Coefea;  SPanlt  xxv  d/82. 

3  Delat^  firineld&  .f.  a  253  .i.  firmeldat  Flagris  geiseselon»  6  154'  —  7,  1          19 

4  b  153**  —  3,  7  [vgl.  ccclxiv]  Flagitiosissime  ^^  sunügosto  b  154*  ver-  2a 

5  Accitum  gihol6t  6  153^  —  3,  7  tanosla  .f.  a  254  —  7,  34                   21 

6  Omni  genere  alchuDoi  a  253  —  3,  13  Ludibriasii  höh  6  154**  —  8,  17            22 

7  Inexercitus  4  inhursgido  6  153^ —  4,14  Fulmina    blicchi    (  154*"    donarstrala  ^^  2a 

8  Suspectus   zurtriuer  .f.  a  253  —  4,  34  a  255  —  10,  30                                  24 

9  Liberalissimi  sih   uiroston^  b  154*  —  Uibrans  uuennenti  6  154*'  —  11,8         25 

10  4,49  Nitentes^^    .i.    lioantesi^   6   154*"   —2a 

11  Inlameutus « ungiglagotar  U 154*  —  5, 10  11,13                                                  27 

12  Contrectabat 8   .i.    hantilota  5  154*  —  Debilitarentur  .i.  bilemit  uurton  b  155*  28 

13  5,  16  —  12, 22                                             29 

14  Hedera  ebhouuc  6  154'  —  6,  7  Aggeslum  kihufot  .f.  a  256  —  13,  5'     30 


CCCLXIV 

a  =  Clm.  18140.  b  ==  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotmc.  103.  f  =  Clm.  13002.  g  =  Qm.  14689. 
h  =«  Qm.  4606.  i  =  Clm.  6217.  it  =  C7m.  14584.  l  =  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     m  =   Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  =  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

0  =  C7m.  22201.    p  —  CTw.  17403. 

15  Impetu  anauerli  a  95*  6  334  c  68^  c  75**     Similaginem  is  semaluochenza  a  95*   sc-  31 

16  anauarti  d  81'  anuart  /'225^'  p  230*         malvochenza   5  334   semaluohhenzun  32 

17  anwerft  o  247*  —  1,7  c  68^   semalvohhenzun    d  81*  semel-  33 

^  /.  Tuiumtin?    yuiinti"»?  *  Tyrsos]   das  erste  s  von  zweiter  hand  aus  i  corr, 

'  crozmagun  von  zweiter  hand  auf  freigelassenem  räume  eingetragen  ^  Inexercit'  b  in 
exercitiis  Fulg,  '  /.  sihhiroston  ^  «Iniamen tos]  us  aus  is  rad.  b  iliamenialus  f^ulg. 
'  ungiglagotar]  t  aus  s  radiert  b  •  die  gl,  in  b  nach  697,  7  »  /.  geUelon  '<>  Fla- 
gitio :  sissinoe]  rasur  von  s  b  ^'  ludibrio  yufg,  das  dann  in  b  folgende  De^TOximo  A .  primoin 
(9,  25)  ist  lateinisch  «  priroum  "  auf  rasur  a  "  innitentes  rulg.  **  =  iinante  .f.? 
oder  durch  die  lat.  endung  hervorgerufen?        "  Similaginem]  das  erste  i  aus  e  corr.  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  EmzELNEN  Bibuschbn  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  7.    Mip.  362.    Sb. 


1  uobhenzun  e  75**  semiluochhanze  o  247' 

2  semil  ziochenza  ^43*  —  1,  8 

3  Scenophegi^  ^   gizeltuvahto  c  68^   gizelt- 

4  uuahto  e  75**  giceltvuahto  dSV  gikelt- 
h      uyahto  a  95*  gikeltvuahto  b  334  zelt- 

6  watha  0  247*   zeltwahte  /"  225***  zelt- 

7  wähl  p  230'  —  1,  9 

6  Magistro  meistro  o  247'  —  1, 10 

9  MagDifice  stiuro  b  334  c  68^  (181'  e  75*" 

10  stivro  a  95'  michnii  che  o  247'  —1,11 

11  EbuUire  uzanprestaa  a  95*  b  334  uzan- 

12  pstan  €  66^   vzanpstan    d  8V   uzin- 

13  presten   g  43'   uzprestun   e  75*^  uz- 

14  preslin   f  225"  uzwilen   o  247'  — 

15  1,  12 

16  Habitaturus  giliccanscolant  (  334  d  81' 

17  giliccanscolan^'  a  95'  giliccanscolont 

18  e  68^   giliccinscolonter  e  75^   haben- 

19  werdiascolt  o  247'  —  1,  14 

20  Sacerdotes  ^  euvartinna  a  95'  c  eS*"  d  81' 

21  evuartiDna  b  334  euuartin  e  75^  ewar- 

22  tin  0  247'  —  1, 15 

23  Ambitum  pitat  a  95'  pitat  ^  (  334  pität 

24  d  81'   pitat  c  68**   pitunga  e  75*»   gi- 

25  tungi  0  247'  —  1,  15 

26  Agatis  tuldent  b  334  tuld&  c  68*"  e  75*" 

27  tuld&*  d  81'  tuldet  a  95*  dultit  o  247' 

28  —  1,  18 

29  Siccus  pisinaniv  a  95*  pisivuania  b  335 

30  pisihaniu  e  68**  d  81'  —  1,  19 

31  Contutati  suot  giprugilotun  a  95*  e  68*» 

32  (2  81'   e  75*"   gipnigilotuDt  6  335   gi- 

33  prugilotin  f  225*"'  p  230'  gipurgi  lint 

34  0  247'  —  1»  19 

35  Prestans«  stiurrer   b  335   c  68**  d  81' 

36  e  75**  stivrer  a  95'  sturmter  o  247' 

37  1, 25 


Perfundi  pispogilvuerden  e  68**  pispogit-  33 
Yuerd  d  81'  gisprengitYuerdan  a  95'  39 
gisprengvüdan  6335  pisprengit  uaerde  40 
e  75**     piguzzinwerdiD    o  247*     —  41 

1,  31  42 
[ne]  Amouerent  ^  niruirÜD   a  95'  6  335  43 

nirvirtin  d  81'  niruyrtin  c  69'  niniur-  44 
tin  c  75**  irpurgent  o  247'  —  2,  3      45 

Comitari  givdoritvuerdan  d  81'  giuTorit  46 
vuerdan  c  69'  givuritvuerdan  (vuer*'"  a)  47 
a  95'  6  335  —  2,  4  48 

Culpans  sceltant  d  81'  sceltent  b  335  49 
c  69'  sceltenter  a  95'  e  75**  sceltint  50 
0  247'  sccltinter  f  225**'  p  230'  51 
—  2,  7  52 

Donariis  opbar  c  69'  d  81'  opbarun  53 
a  95'  b  335  opbarunt «  e  75**  Oppba-  54 
rant  7  0  247'  ophrun  j  43'  —  2, 13  55 

Didicerat  ^  iruu6r  c  69'  iruuor  a  95'  56 
c  75**  irvu6r  b  335  irvuor  d  81*  iniur  57 
/  225**'   p  230*    irwarf  o  247'   —  58 

2,  14  59 

Hereretis^  6rent  a  95'  b  335  erent  60 
d  81*  6r&  c  69*  er£  e  75**  erotin  61 
0  247'  62 

De  sub  celo  untbimile  a  95'  c  69'  d  81*  63 
untarbimile  6  335  —  2,  18  64 

In]uminationibus  ophannussin  a  95'  b  335  65 
offanussin  e  69'  d  81'  offanussi  e  75**  66 
offonisdi  o  247'  offinungin  /  225***  67 
p  230'  —  2,  22  68 

Suscepimus  hintstuontomes  c  69'  bunt-  69 
stontomes  d  81***  bintarstuontomes  70 
(8tuon^'*"**'a)a95*  (335  binter  stuontan  71 
e  75**    binlerslunten  o  247'  —  2,  27  72 

Executiones  ^^  umpisaga  a  95'  (  335  73 
c  69*  d  81**   6  75**  J  43**  11    umbe-  74 


'  SceDofeg!^  ö    Scenophegia  o        >  Sacerdotes  nach  698,  28  a        '  Imitat]  über  i  mn 
ncuf  ausgewischt  ö         *  Pr^stans  b         *  Amoaeraot  e     Amooerint  o         ^  im  eoniesei  e 
^  im  eontext  o  •  deciderant  f^uig.,  vgl.  Sabotier  2,  1079  anm.         *  Her&r&ia  5 

Here^etis  n  Hereticis]  ticis  unterstriehen  und  darüber  retis  e.  Hereretis  ist  wol  ein  mw- 
Verständnis  von  egeriti8  2, 16  '^  ExsecutioDes  a  ExcutioDeg  fp  Execationis  g  ^^  diese  und 
die  im  weiteren  mitgeteilten  glL  von  g  43*  stehen  am  rande  neben  den  gU.  au  Acta  apoei,  uew. 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  13.  (DiuL  n,  52).    Mip.  362.     Sh. 


1  sehunge    o  247*    umbirede    f  225**' 

2  umberede  f  230'  —  2,  32 

3  Effluere  ^  uilosagan  a  95*  6  335   c  69* 

4  vilosagan  d  81^  filosagun  e  75^  uili- 

5  sagin  2  g  43^   filsagin  /*  225*"'  p  230* 

6  flizzen  o  247*  —  2,  33 

7  Hereditatibus  3    eigaoun    a  95*    6  335 

8  eigan  d  81^  egin  c  69*  —  3,  3 

9  Erarium   triskhamarari   h  133*  t'scam'e 

10  i  13»*  —  3,  6 

11  Cadere  gig^n  h  335    gigan  a  95*    gigen 

12  c  69*  d  81*^  c  75»*  o  247*  —  3,  6 

13Delat^4  gimeldalo  e  69*  d  81^  e  75^ 
14  gimeldeto  a  95'  6  335  gimeldote  g  43^ 
16      gimeldit  f  225^  o  247*  p  230*  —  3,  7 

16  [t7^I.  cccLxin] 

17  Dato  [indicio]  gimeld&ero   c  69*   d  81'' 

18  gimeldetero  a  95*  6  335  e  75^  gimeldot 

19  0  247*  —  3,  9 

20  EmineDtis   stiurres   a  95*  l  335  c  69* 

21  d  81^  «75»»  —  3,  11 

22  Detulerat  gimeld&a  h  335  c  69*  d  81^ 

23  gimeldeU  a  95*  e  75^  gimeltoto^  o  247* 

24  —  3,  11 

25  Credidissent  gitru&in   c  69*   d  %V  gi- 

26  truetin  a  95*  6  335   gitrueUn  e  75^ 

27  giwrtin  o  247*  —  3,  12 

28  In  mandatis   marentun  &   a  95*   6  335 

29  arontun  c  69*   d  81^   e  75^   acrinte 

30  0  247'  —  3,  13 

31  Omni  genere  zi  allerouvis  (vuis  d)  c  69* 

32  d^V"  ziallereuuis  e  75^  ziallirwis  o  247* 

33  zalleroTuis    a   95*    h    335    zallirwis 

34  f  225»»»  r  230'  —  3,  13 

35  lactauerunt    [se]    nidarlegitsih  <^    c  69* 

36  ({81^    nidarlegitunsih   a  95*   »  335 

37  nidirlegilin  sich  e  75**  f  225***  nider- 


legiUn  sie''  f  230*  nidirlegit  sih  o  247*  38 

—  3,  15  39 
Depositis  piuolhanen  h  335  d  81^  pivol-  40 

hanen  a  95*  piuolahanen  e  69*  e  75''  41 
pittolhinun  j»  230*  piuolhinnin/225^'  ^2 
givolhin  o  247*  —  3,  15  43 

Dulnerabatur  giseragotvuard  6  335(2  81^  44 
giseragotuvard  a  95'  giserogotYuard  45 
c  69'  giserigituuard  e  75**  gise  rotwart  46 
0  247*  —  3,  16  4'^ 

Horror  stropaloth  a  95*  h  335  stropolot  48 
c  69*  d  8P  e  75»»  eiso  o  247*  egidi  49 
f  225^'  f  230*  —  3,  17  50 

Dissolutionem  plodi  a  95*  h  335  c  69*  &1 
d  81'  6  75«»  0  247'>  —  3,  24  52 

Priores  calces  diauordronin  vüozi  (  335  53 
divordo^-"'  a  95*  —  3,  25  54 

Elisit?  anasluoch  a  95*  h  335  c  69*  55 
e  75'  ansluch  f  225''  p  230*  anasluoc  56 
d  81'  anasluc  g  43'  ^ichnusito  o  247'  57 

—  3,  25  58 
In  sella   gestatoria »   intragastuole  a  95*  59 

h  335  intragestuole  c  69*  intrage  60 
stuole  e  75'  intragestvole  d  81'  in  61 
tragestuli  o  247'  tragestuol  f  225'*  62 
p  230*  —  3,  27  63 

Reppedabat«  vuidaruör  d  81'  vuidiruvor  64 
h  335  uvidiruvor  ^o  a  95'  wi'diwör  65 
h  133*  iruvor  c  69'  iruuor  e  75'  irwr  66 
0  247'  —  3,  35  67 

Instigasset  anazti  a  95'  h  335  c  69'  68 
anzti  e  75'  anaza  d  81'  an  hazzote  60 
0  247'  —  4,  1  70 

Incentor  anazari  a  95'  h  335  c  69'  d  81'  71 
anzari  e  75'  I:  146*  anzara  m  31'  72 
anizari  t  13'  anahetzari  h  133*  reizzer  73 
0  247'  —  4,  1  74 


>  <2ie  ^^  vor  698,  73  ^        ^  oilisagin]  1  out  8  ratftert  ^        'de  redditibus  f^tdg. 
^  Delatae*  b,  da»  untere  e  aus  eorr.         *  /.  in  arenton         *  nidar]  i  angehängt  cd        ^  in 
g  43'  die  gl,  vor  699,13      *  gestoria  a      *  Repedabat  ahoFulg,    Reppedebat  ede     '®  ovidir- 
UTor]   0  und  r  Ugiert  a 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Eoizklne?!  Biblischbr  Büghern 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.  11.    Mifj.  362.  363.    Sh, 


t  Necessarios    noturivot   a  95^*    notvrivnt 

2  h  335  notfriunt   c  69**   d  SV   e  Ib^ 

3  f  225*»"   h  133'  p  230'    nohtfniunt 

4  0  247**  notfninda  n5  —  4,  3 
^  Insanire  topon  a  95**  6  335  c  69**  d81** 
6      lobon  6  75**  tobin  o  247**  —  4,  4 
*?  GyiDDasium  spilobus  a  95**  6  335  c  69** 

8  d  81**    c  75**    spilhus  /•225**»  0.247** 

9  —  4,  9 

0  Ephebian  ^  huorhus  a  95**  6  335  c  69** 

1  i  81**    e  75**  hürhus  /•225***  hurhus 

2  0  247**  p  230'  hvorhusi  A  133'  —  4, 9 

3  Contribules  gipura  b  335  c  69**  d  81** 

4  «75**  gipurun  a  95**  giburin  o  247** 

5  —  4,  10 

6  Humaoitatis  ^  ginado  a  95**  (  335  c  69** 

7  d  81**  ginada  «  75**  goada  o  247**  gi- 

8  nadi  /225**"  p  230'  —  4,  11 

9  Lupanaribus  buorbus  d  82'  buorbusun' 

20  a  95**  6  336  c  69**  —  4,  12 

21  Dediti   iliga  a  95**  5  336  c  69**   d  82' 

22  e  75**  iligi  g  43**  irgebioi  o  247**  — 

23  4,  14 

24  Prebitionis  uvntDussi  a  95**  vunt  Dussi 

25  5  336  TuntDUssi  d  82'  uuotnussi  c  69** 

26  uunaussi  e  75**  irpitissi  o  247**  —  4, 14 

27  NoD   cedit  nigigat   a  95**    6  336   gig& 

28  c69**  (i82'  —  4,  17 

29  Declarabit  irsceinit  h  336  e  69**  irse'eioit 

30  a  95**  irscenit  d  82'  —  4,  17 

31  Quinquennalis   agon^    Yimfiarigaz    spiP 

32  a  95**   6  336    d  82'    uimfiarigazspil 

33  c  69**  uiumfiarigiz  spil  e  75**  vunfieri- 

34  gez  spil  0  247**  —  4,  18 

35  Didragmas  ^  quaza  "^  a  95**   6  336  c  69** 

36  d  82'  e  75**  Quaza '   o  247**  — .  4,  19 

37  Triremum »  driruodrero   a  95**    b  336 


driruoderi  ^  43**  driruodremo  c  69**  3S 
d  82'  e  75**  —  4,  20  39 

Commendatus  giliupi  b  336  c  69*"  d  82'  40 
giliupter  a  95**  gilt  beter  o  247**  gilo-  4t 
biter  e  75**  —  4»  24  42 

Capthiauerat  ineilenti  virtreipCvirtreipt^a)  43 
a  95**  b  336  c  69**  in  elilenti  virtreip  44 
d  82'  ioellentuomuirtreip  e  75**  givinc  45 
0  247**  —  4,  26  46 

Exactionem  ursuocb  a  95**  b  336  c  69**  47 
e  75**  ursuoh  ^  43**  vrsuoh  d  82'  ir-  48 
suocb  f  225**"  p  230*  notigungao  247^  49 

—  4,  27  50 
Uectigalium  zioso    a  95**   b  336    c  69**  51 

d  82'  zinsa  €  75**   zinsi  g  43**  zinse  52 

0  247**  ziDS  /•  225***  p  230'  —  4,  28  53 
Dextris  fridun  6  336  c  69**    d  82*  —  54 

4, 34  55 

Prouecto  i^  iniueranemo  a  95**  irruuera-  56 

nemo  c  69**  iryueranemo  6  336  d  82'  57 

—  4,  40  5S 
Refrigerandi   gicbuollannes  a  95**  b  336  59 

d  82'  gichuolannes  c  69**  —  4,  46      60 

Gratia  pideroliypi  (liupi  cd)  a  95*"  6  336  61 
c  69**  d  82'  piderliup  e  75**  huldo  62 
0  247**  —  4,  46  63 

Criminibus  inzibtin  a  95**  b  336  e  69**  64 
d  82'  c  75**  laster  o  247**  —  4,  47      65 

Absoluit  irlosta  a  95**  (  336  c  69**  d  82'  66 
«75**  irlosle  o  247**  —  4,  47  67 

Dederunt  irstuotun  a  95**  b  336  c  69**  6S 
irstuontun  e  75**  irstvontun  d  82'  69 
gaben  o  247**  —  4,  48  70 

Liberalissimi  ^^  manaheitigostun  i^  b  336  71 
c  69**  d  82'  «75**  manaheitigoslvn  72 
a  95**  maniheitigistemo  g  43**  willi  gi  73 
0  247**  —  4,  49  74 


^  Ephedian  c  Ephediant  efop  ephebiam  f^ulg,  ^  HomaDit'  p  ^  huor]  o  und  r 
liniert  a  ^  ag6n  h  ^  diis  gl.  übergeichrieben  a  spil]  il  »eheint  aus  11  eorr,  a  *  IH- 
dragma  cdeo        '  tm  content  eo        •  triremium  f^ti/^.  *  virtreipt  übergeschrieben  a 

^^  das  wort  Prouecto  fehlt  in  d,  es  steht:  Exportato.  pdito  irvueraneino  *i  Liberabissimi  c 

Liberalissimi  e    Liberalissimo  g        *'  manaheitigostun]  das  erste  a  angehängt  cd 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    Mijj.  363.    Sb. 


1  Secundam   profectionem    daadraheriuart 

2  (herivart  ()   a  95^   b  336    dandara- 

3  heriuart  (herivart  d)  e  69**  ei  82*  daa- 

4  dirn  heruart  f  225^*'   di  andirn  her- 

5  uart  p  230'  diandern  hervart   o  247^ 

6  die  andere  heriuart  e  75^  —  5,  1 

7  Stolas  garauvi  a  95''  b  336  c  69''  garauui 
S      d  82*  —  5,  2 

9  [per]  Digestos  ^  girihteo  a  95^  b  336 
10  c  69**  d  82*  girihte  6  75**  gordint  o  247»» 
U      —  5,  3 

12  Destriclis  ^  irzoganen  a  95^"  b  336  d  82* 

13  irgozaneo  c  69*^  e  75^"  uzirzugoa  o  247^ 

14  —  5,  3 

t5  Adprehensa  givunnanero   b  336   d  82' 

16  giuvananero  c  69^^  giuunnaDero  a  95^ 

17  e  Ib^  giwnnö  o  247**  —  5,  5 

18  Exterminias    vlornussi     (    336    d  82' 

19  ulornussi  a  9b^  floranussi  c  69^  e  Ib^ 

20  flornussi   f  22b^*  p  230'  ulorinussa 

21  g  43*'  flor  nissi  o  247**  —  5, 13 

22  Quieuit  selpliez  a  95**  (  336  c  70'  d  82' 

23  e  75**  ruwoti  o  247**  —  5,  25 

24  Feriatis  ^  uirroDtea  b  336  uirroten  a  95** 

25  firrooten  d  82'  firrooton  c  70*  firooter 

26  e  75*»  /•225**"  |>  230*  firoti  o  247**  — 

27  5, 25 

28  [ad]  Spectaculum  spile  a  95**  b  336  c  70* 

29  d  82*^  spil  «  75**  0  247**  —  5,  26 

30  Simpliciter  durahochto  c  70*  duranoHho 
:31      a  95**   durahDotho   b  336  durahnoto 

32  d    82**    duroahtigo    e    75**    duroahte 

33  f  225**'  p  230'   einvalticiich  o  247** 

34  —  6,  6 

35  Circumire   tümon    a  95**   (  336  d  82** 

36  tumon  c  70'   tuomoD  e  75**   vmbigen 

37  0  247**  —  6,  7 


Suggereotibus  ^  scuoteDten  ^  a  95**  (  336  38 
c  70'  e  75**  scuntinlin  f  225***  schun-  39 
tintin  o  247**  scuntin  p  230'  —  6,  8  40 

Delat^  gimeld&o  d  82**  gimeldeto  a  95**  41 
b  336  gimeld&emo  c  70'  gimeldetero  42 
e  75**  gimelditen  o  247**  —  6,  10        43 

Abhorrescant  "^  irgruvison  a  95**  (  336  44 
irgruison  c  70*  d  82**  c  75**  irgru-  45 
sint  8  f  225***  p  230'  irchoment  o  247**  46 

—  6,  12  47 
Beneficii  uolleisU   a  95**   e  75**  /*  225**^  48 

p  230'  uoUesti    b  336   c  70*    voUesti  49 

d  82**  vol  lestis  o  247**  —  6,  13  50 

Deuolutis  9  prunganen  a  95**  6  336  c  70*  51 

d  82**  prunganer  e  75**  givallener  o  247**  52 

—  6,  15  53 
Prouectus  gidiganer  b  336  c  70*  d  82**  54 

gidaner  a  95**  —  6,  18  55 

Non  admittere  ^^  nigivuruman  a  95**  (  336  56 
giuruman  c  70*  giuruman  «75**  ga-  57 
rüman  d  82**  zulazzin  o  247**  —  58 
6, 20  59 

Commoti  gigruozta  a  95**  b  336  c  70*  60 
d  82**  6  75*^  piwegiti  o  247**  —  6,  21  61 

Eminentiami^  stiuri  a  96*  b  336  c  70'  62 
d  82**  e  75**  stiure  /"  225***  p  230'  63 
lumunga  o  2AT  —  6,  23  64 

A  puero  chindespeine  a  96*  b  336  c  70*  65 
d  82**  chindespeine  e  75**  vonchinteite  66 
0  247**  —  6,  23  67 

Premitti  ^2  giurumit  c  70*  d  82**  givru-  68 
mit  b  337  giuurumit  a  96'  giurumite  69 
e  75**  fursenlin  0  247**  —  6,  23  70 

Fingere  truganon  a  96*  6  337  c  70'  71 
truganan  d  82**  triugin  e  75**  pilden  72 
0  247**  —  6,  24  73 

Flagris  Tillen  5  337  c  70'  d  82**  uiUon  74 


*  Digestum  00         '  districtis  ^«{g*.         '  Exterminia*]   das  untere  a  corr.  uro/  aus  i  ^ 

^  Feriatas  e         *  Sugerenübus  c    Suggereotib;]  u  aus  corr,  o         ^  aus  raummangel 

über  der  xeile  e;  in  d  fehlt  die  deutsche  Übersetzung^         ^  A**dhorre8cant  a     Abhorrescant] 

«  aus  Q  corr.  d         '  irgrusint]  nt  Ugiert  p         "  Deuolutvs  cd    Deuolutus  eo         '®  diese  gl. 

in  a  hinter  der  folgenden        ^'  EmaDentiam  ee    EmaoeDtia  fp    EmineDtia  0      >'  PremitUt  d 
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B.  Glossen  Zd  Dkn  Einxilken  Biblischbti  BCxhern 


Bibl  1.  2.  5.    7.    Mip.  363.    Sb. 


1  a  96*  6  75**  uillatin   /  225»»»  p  230* 

2  gesili  0  247^  —  7,  1 

3  Taureis  ^  uarrioenzeno"  a  96'  yarrinen- 

4  zenon   d  82^   varrinen   zen^'m   c  70* 

5  uarrinenzen  e  75^  verrinenzenon  6  337 
varrin  o  247**  —  7,  1 

7  Primus  altosto  a  96'  6  337  c  70*  d  82^ 

8  —  7,  2 

9  Summas  ^  uornentigo  (uornenti'''  d)  a  96' 

10  b  337  c  70*  e  75*»   vornenligo   d  82^ 

11  uornentige    f  225*^  uornenti  p  230' 

12  obenente  o  247**  —  7,  4 

13  Precidi^   pistuplitvudan  b  337    pistum- 

14  plitvüdan  a  96'  pistumplitvuerdan  d  82^ 

15  pistupilitvuerdan    c    70*    pistumbilit- 

16  uuerdan    e  75^    pistumbilin   f  225^ 

17  pistumbilen  jp  230*   absnidin  o  247^ 

18  —  7,  4 

19  Torreri^  giroupiUüdan  6  337  giroupit- 

20  Yuerdan   a  96'   c  70'  giropituuerdan 

21  «75'*  röstin   f  225*"   r6sten  p  230' 

22  gederrotwerdin  o  247**  —  7,  5 

23  Postulatus  geiscot  b  337  geiscoter  a  96' 

24  gieiscot  c  70'  d  82**  gielscoter  e  76' 
26      giescoter  o  247**  —  7,  10 

26  Admouissent  ^  zuoprahtin  (prah^'°  a)  a  96' 

27  (  337  e  76'  zuop'htin  d  82**  zuophtin 

28  c  70'  zuprehlen  o  247**  —  7,  15 

29  Maturius   horscor   a  96'   6  337   c  70* 

30  d  82**  e  76'  zilhlichere  o  247**  —  7,  37 

31  Calcabatur  uirmanotvua'^  a  96*   virma- 

32  Dotvuard   b  337   d  82**  virmanoYuard 

33  c  70*   uirmanitward   (wart  fp)   e  76* 

34  /  225**'  p  230*  firtretinwart  o  247*** 

35  —  8,  2 

36  Indiguaretur  zurnti  a  96*  (  337   c  70* 

37  d  82**  e  76*  o  247»  —  8,  4 


[ad]  Excursus«  uertin  a  96'  vertin  b  337  ^ 
c  70*  d  82**  uarlin  e  76*  varinte  o  247*  39 

—  8,  7  40 
NegoUis  dingon  a  96*  b  337  d  82*>  din-  4t 

gun  c  70*  c  76'  dingin  o  247*  —  8, 8  « 

[ad]  Coemptionem  ^  chouffe  a  96*  ft  337  ^a 
d  82**  choofe  c  70'  chouf  e  76' 4* 
/  225''*  p  230'  chovf  o  247*  —  45 
8,  11  46 

Incomminus  ^  zuozin  a  96'  b  337  c  70**  47 
d  82^  83'  c  76'  widerselp  o  247*  —  48 
8,  14  49 

Iniuriam »  unera  a  96'  6  337  c  70**  50 
d  83*  e  76'  vnreht  o  247*  —  8,  17    51 

CoDuulsa  10  girto  a  96'  6  337  c  70**  52 
d  83*  c  76*  girrit  f  225***  p  230'  zi-  53 
pruchDT  0  247*  —  8,  17  54 

Natu  pouchane^t  a  96'  b  337  c  70**  55 
d  83*  pouchan  e  76*  povchon  o  247*  56 
pouchini  j  43'  —  8,  18  57 

Beneflcia  löhan  b  337  c  70**  lehan  a  96'  58 
d  83'  e  76'  lehin  f  225***  o  247*  jp  230'  59 

—  8,  20  ^ 
CoDsiantes  ^2  palda  ^d  a  96'  6  337  c  70**  6i 

d  83'  e  76'  o  247*  —  8,  21  62 

Acic  scaro  a  96'  b  337  c  70**  d  83'  e  76'  63 
scara  g  43'  o  247*  —  8,  23  64 

Conmisit  zisamanehaphta  a  96'  b  337  65 
zisamanehafla  c  70**  zisamanahafta  e  76*  66 
zisamanhaftot  o  247*  zisamanagihafta  67 
d  83*  —  8,  23  68 

Stillans  ^4  triuffant  b  337  o  70**  triuffan-  69 
ter  15  a  96'  triufani  d  83'  triufenter  70 
^  43'  —  8,  27  71 

ComposueniDt  gistatotun  a  96'  b  337  72 
e  76'  gista'nun  d  83'  gistalotvn  c  70**  73 
gistctotin  0  247*  —  8,  31  74 


'  Tauris  eeo,  darnach  ratur  e  *  Summa*  o  '  praescindi  f^u/iSr.,  v^/*  Sabatier 

2,  1089  OTim.         ^  Torrei  ab         *  AdmoDuissent  e         *  Excussus  ab       ^  Goemptione  a 
"  locomminv*  a    comminus  yuig,       *  Iniuria  eo        '®  Couulsa  f   Gömissa  p        **  ponchane 
übergesehrieben  a  *'  rfi>  ^/.  in  eo  nach   der  folgenden         "  palda]  1  aus  eorr,  b 

^*  die  gl,  in  cd  hinter  der  nächsten        >*  triuffanter  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  11.  13.  (Diut.  u,  52).     Mip.  363.    56. 


1  Agerent  tuldio  a  96*  b  337  c  70^  d  83* 

2  duldint  6  76*  dulten  o  24V  —  8,  33 

3  Per   mediterranea  ^    durah    mittaz   lant 

4  c  70''   d  83*  durb  (durch  fp)  mittiz 

5  (mitteriz  p)  lant  f  22b^  g  43*  p  230* 

6  durahmittiozlant  e  76*  durhrnittin  daz 

7  lant  0  247"  —  8,  35 

8  Obprimere  zistorran  e  70^  d  83*  zistoran 

9  e  7b'  zistorin  f  225*'*  zi'hirin  p  230* 

10  pidruchen  o  247*  —  9,  2 

11  Internorum  moulo  ^  c  70^  movio   d  83* 

12  mulo  e  76'  —  9,  5 

13  Gestatorio^  tragestuole  {  paro^  a  96* 

14  b  337   tragastule.  ^  para  ^  43*   paro. 

15  {  tragestuole  (tragastuole  c)  c  70^  d  83* 

16  para.  t  tragistuol  h  133*  para.  {  tra- 

17  gestvol^  t  13^  para.  t  tragastöla  /  76 

18  para  l  tragastuola  m  32*  para  k  146* 

19  dragestuole   e  76*  tragestuol   /  225^ 

20  trageslul  o  247*  p  230*  —  9,  8 

21  EfOuerent^  nidarvielin  d  83*  nidaruieJin 

22  6  337  c  70^  e  76*  nidiruiclin  f  225**« 

23  nideruiel'n  p  230*  nideruielin  ?  a  96* 

24  zifluzzen  o  247"  —  9,  9 

25  Ad  solum  deduceret^  zerdogepanoti8a96* 

26  (337  zierdo  (erda  e)  giepanoti  c  70^ 

27  d   83'    6  76'     ziwrtin     o  247'    — 

28  9,  14 

29  Congestorum  gihuffotero   a  96'   b  337 

30  c  70^  d  83*  6  76'  gihufifetero  g  43' 

31  gihufoter  f  225''"    gihufln**'   p  230* 

32  gihuffotir  o  24T'  —  9,  14 

33  Sententia  »    uvillun  c  Itf"  Yuillun  d  83* 

34  uuillun    e  76*   willen   o  247"  wiUin 

35  f  225"«  p  230*  —  9,  20 


Subiecta  zuogiscripan''  ^^  a  96*  zuogi-  36 
scripaniu  b  337  —  9,  25  37 

Propositum  vuillun  c  70''  uuillun  e  76*  38 
vuiUin  d  83^  wUlon  o  247"  —  9, 27  39 

Communemii  gimachen  a  96*  b  337  40 
gimahhen  e  70"  d  83*  e  76*  gimachin  41 
0  247"  —  9,  27  42 

Conlactaneus  ^^  galtro  a  96*  b  337  c  70''  43 
d  83*  e  76'  gialtar  o  247"  ebinaltir  44 
/  225"'  ebinalter  p  230'  —  9, 29        45 

De  ignitis  lapidibus  ulinsin  a  96*  c  70''  46 
vlinain  b  337  d  83*  ulinsinon  e  76'  —  47 
10, 3  '         48 

Egerunt  tuldon  a  96*  (  337  tuldun  c  70''  49 
d  83'  tuldunt  e  76*  dultiton  o  247"  — .  50 
10, 6  51 

Thyrsos  ^3  repatorsun  b  337  c  70"  d  83*  52 
repatursun  a  96*  repadersun  e  76*  tors  53 
0  247"  —  10,  7  [vgl  ccclxh]  54 

Apparatum  uvichgarauvi  a  96*  Tuich-  55 
garauvi  c  70"  vuichgaravui  6  337  56 
uuichgarauui  e  76'  vuichgaruvui  d  83'  57 
uuihgigariuui  g  43'  gariwe  /  225^  58 
gisav'*'  p  230'  wegireiso  o  247"  —  59 
10,  18  60 

[adj  Crepidinem  vuenti  b  337  c  70"  d  83'  61 
uueuti  a  96'  wenti  e  76'  o  247"  62 
uuant  g  43*  —  10,  26  63 

Confusi  piturna  a  96*  b  337  e  70"  d  83'  64 
e  76'  gischenti  o  247"  —  10,  30         65 

Feroci  [animo]  chnehtlihemo  b  337  chneh-  66 
lihemo  c  70"  chnetlihemo  d  83'  e  76'  67 
chnehtlichin  f  225"'  p  230*  chneH-  68 
li"mo  a  96*  chnetlichen  ^^  o  247"  —  69 
10,  35  70 


'  die  gl.  in  edefop  nach  703,  10.     Permeditemneam  eo     Permedllerraneom  fp 
*  l,  inoulo        '  Gestatrio  e    Gestatorio]  das  leUte  o  an  ^  d    Gesta^^rio  g    Gestatoria  ehikim. 
diese  und  die  nächste  gl,  zwischen  702,  54  und  58  p.    }  paro   übergeschr,  a       ^  tragastole 
im  coniext  g        *  trageatvol]  o  aus  e  corr.  i        *  Efflueraent  a        "*  nider]  e  aus  i  corr,  a 

*  dnceret  cdeo,  gepanoti  übergeschrieben  a      ^  Sentenliam  fp      *®  v  übergeschrieben  aus 
raummangel  a         "  Gonuninem  eo         ^'  GoUactaneua]  das  erste  a  mit  rasur  aus  e  corr,  o 

"  Thyrso  resp,  Tyrso  crfeo        **  chnetlichen]  n  ai/s  rasur  o 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  10.  (Diut.  iii, 

364. 


429).  11.  13.   {Diui.  n,  52).     Mip.  363. 
56. 


1  Equester  ^    reitman  a  96*  c  70^    d  83* 

2  e  76*  ^  43*  0  2AV  reiliman  2  6  337 

3  —11,8 

4  Bene  ualemus  gisuntipirumes  (piromes  c 
d      pirunmes  d   pirun  a)   a  96*    b  337 

6  c  70^  d  83**  gisuntipir  uuir  e  76*  wol- 

7  gesunt  pinwir  0  247*  —  11,  28 

8  Conferentes  chosunta  a  96*  b  338  c  70^ 

9  e  76*  chosintö  0  247*  chosun  3  d  83^ 

10  —  11,36 

11  Rescribere   inpiotan   a  96*  6  338  c  70** 

12  d  83*»  e  76*  enbotin  0  247'  —  11,  37 

13  Operam  dabant  iltun  a  96*  e  70**  d  83** 

14  e  76*   iltun   b  338  iltin  5  43'  0  247* 

15  ilolin  /•225*'*  iz*otiD  p  230'  —  12,  1 
leScaphas*    scef  A  133*    1   13**    k  146** 

17  m  32*  n  45*  scief  ^  l  76  —  12,  3 

18  Eradicalurus  zistorranscolant  b  338  d  83** 

19  zistoranscolant  c  70**  Zistoraascolan**' 

20  a  96*  —  12,  7 

21  Remissius  ^  slaphor  a  96*  6  338   slaffer 

22  c 71*  d 83** «76*  slaffiro247*—  12, 14 

23  Agebant  sihgihepitUD  a  96*  b  338  c  71* 

24  d  83**  sihgihepetun  «76*  si  geheboten 

25  0  247*  —  12,  14 

26  Lacessentes  "^    sceltanta    a  96*    (   338 

27  sceltenta   d  83**  scUtenU  c71'  scel- 

28  tente   e  76*  f  225**»  p  230*  sceltinlin 

29  g  43*  muton  0  247*  —  12,  14 

30  Precipitebat»  -zislorta  a  96*  6  338  c  71* 

31  d  83**  e  76*  zistorti  0  247*  —  12,  15 

32  Ferociter  ^    chnehtlibo    a    96*    (    338 

33  chQ&blihemo  c  7 1*  chn&lihemo  d  83** 
U      cbaetlibemo  e  76*  tegelicbe  0  247*  — 

35  12,  15 

36  Presidio  giseze  a  96**  6  338  c  71*  d  83** 


6  76*  gisezze  g  43*  pisezze  o  247*  —  37 
12,   18  38 

Ordinatis  girihten  a  96**  b  338  girihtin  39 
0  247*  girihtua  e  76*  giriht£  c  71*  40 
d  83**  —  12,  20  41 

Coborles  uolch  a  96**  b  338  e  76*  /'225***  42 
jp  230**  volch  c  71*  d  83**  0  247*  —  43 
12,  20  44 

Apparatum  gisoumi  10  b  338  d  83**  e  76*  45 
gisuomi  a  96**  gsoumi  n  c  71*  girei-  46 
tUDgi  0  247*  —  12,  21  47 

Angustiasi^  engi  a  96**  b  338  c  71*48 
d  83**  e  76*  0  247*  —  12,  21  49 

Ali6  13  hera  unU  dara  a  96**  b  338  c  71'  50 
d  83**  hera  unt  dara  e  76'  hin  unt  51 
her  f  225**^  hintbander  p  230**  ander-  52 
swa  0  247*  —  12,  22  53 

Deicerentur  ziuoritYurli  (vur"  a)  a  96**  54 
6  338  ziuorit  (ziuvorit  d)  vurtin  c  71'  55 
d  83**  ziuorituurtin  e  76*  ziwrfinwrde  56 
0  247*  —  12,  22  57 

Mouit  piwegit  0  2iT  —  12,  27  58 

Pro  muris  uffan  (vffan  d)  den  mur  (mu-  59 
run  6  murvn  a  murin  e)  a  96**  6  338  60 
c  71*  d  83**  e  76*  f urmurin  0  247*  —  61 
—  12,27  62 

Eques  reitman  a  96**  6  338  c  71*  d  83**  63 
e  76*  0  247*  —  12,  35  64 

Incussit  anaprabta  a  96**  6  338  c  71*  65 
d  83**  e  76*  anprabt  0  247*  —  12,  37  66 

Donariis  ophar  1^  c  71*  d  83**  opharun  67 
e  76*  opbarin  0  247*  ophrun  a  96**  68 
6  338  —  12,  40  69 

Conlationei^  giuverfe  a  96**  c  71'  gi- 70 
vuerfe  6  338  giuuerfe  d  83**  e  76*  gi-  7i 
werft  0  247*  —  12,  43   [ccccxcv]        72 


^  eques  ^ulg,,  vgl.  Sabotier  2, 1089  annu        ^  reittman]  m  aiu  corr.  b        *  chosuQ  d, 

dann  zeilenschluu         ^  Scafes  Imn        '  oder  shef  /        ^  Remissus  cdeo       ^  Lacescenles  «^^ 

•  Precitabat  a    Precipitabant  e        •  Feroci  ed    Fcroce  eo       *®  gisoumi]  0  /o*/  ausrad,  d 

*^  gsoumi]   1  angehängt  e  >'  Angustia'  0  *'  Ali6]  der  circumflex   rot,  dk,  vom 

gloisator  e    Alio  o  "  ophar]    a   angehängt  c;  af   von  jüngerer  hand  itugefügt  d 

^^  Consolatione  0 
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BibL  1.  2.  5.  7.    Mip.  364.    Sb. 


1  Dormitionem  enti   a  96^   b  338   c  71* 

2  d  83*^  c  76*  /•  225»'*  o  247*  p  230»"  — 

3  12,  45  [ccccxcv] 

4  Cum  falcibus  mit  ^  uvafanan  (vuafanun  6). 

5  {  miUegansunpilegita  (piie^^*  a)  a  96^ 

6  (  338  mitsegasun  ^  pUegita  {  vuaffanuo 

7  (183^  mitsegaosunpilegita  c  71*  mitse- 

8  ginsunpilegiti  e  76*  mit  seginsin  vm- 

9  begiten  o  2iT  —  13,  2 

10  Aggestorium  ^  hufun  a  96"  b  338  d  83^ 

11  huffun  c  71*  e  76*  5f  43*  huffon  o  2iV 

12  hufin  /•225»'*  jp  230"  —  13,  5 

13  Propelientibus  scurgeatea   a  96"   b  338 

14  c  7 1*    rf  83"   e  76*    scurgentin   g  43* 
16      flrtribenten  o  2AV  —  13,  6 

16  Effrenatus  irgremit   6  338    c  71*    d  83^ 

17  irgremiter  a  96"  e  76*  ^  43*  —  13,  9 

18  Respirasset«  girasteti  a  96"  6  338  e  76* 

19  girast&i   c7i;   rf  83"  girasteta  ^  43* 

20  girastote   f  225"*   girastolen  jp  230" 

21  firplis  0  247*=  —  13,  11 

22  Exitum  enti   a  96"    6  338   c7V  d  83" 

23  e  76*  0  2iV  —  13,  13 

24  MuDitum  presidium  ^  givuarivesti^  a  96" 

25  b  338  givuaravesti  c  71*  (2  83"  giuuara 

26  uesti  e  76*  piwart  ^   feste   o  247'  gi- 

27  warlich  uesti  /'225"'    garwirlichueste 

28  p  230^  —  13,  19 

29  Inpiugebatur  6   anagauohtanuuard  a  96" 

30  anagivobtanvuard  6  338  d  83"  anagi- 

31  uohtan  vuard  c  71*  anagiuohtin  uuart 

32  g  43*   angeuohtenwart   o  2iV   ana- 

33  uohtanuuard  e  76*  —  13,  19 

34  Conprensus '    iruaraner    b   338    c  71* 

35  d  83"   c  76*    iruaner  a  96"  iruarenir 

36  g  43*  pidruchter  o  247'  —  13,  21 

37  Fecit  sazu   a  96"   6  338   c  71*  d  83" 

38  e  76*  salte  o  247'  —  13,  24 


Processit  gidech  a  96"  b  338  o  247'  gi-  39 
deh  c  71*  rf  83"  e  76*  —  13,  26         40 

Pean»  palz  a  96"  6  338  c  71*  (184*41 
e  76'  /•  225"*  o  247'  p  230"  42 

Tallos  9  chopha  a  96"  b  338  c  71*  (184*  43 
6  76*  .  i .  chof  0  247'  chuopha  f  225"'  44 
chnopha  p  230^  —  14,  4  45 

Nutriunt  stiphtent  a  96"  6  338  e  76*  46 
stiaent  c  71*  stiftant  d  84*  zihint  47 
0  247'  —  14,  6  48 

Prospice  rath  a  96"  6  338  c  7 1*  c  76*  49 
raht  d  84*  o  247'  —  14,  9  50 

Habentes  chosunta  a  96"  b  338  d  84*  51 
chosonta  c  71*  e  76*  —  14,  11  52 

Euidentibus  ophanparen  a  96"  b  338  53 
offanpareD  c  71*  d  84*  e  76*  offioparen  54 
f  225"*j)  230"  offinparin  o  247'  —  1 4, 1 5  55 

MoueruDt  sihpuritua  a  96"  b  338  c  71*  56 
d  84*  fihpurituo  e  76*  sihpurthin  o  247'  57 

—  14,  16  58 
[iudicium]  Facere  scidon   a  96"   b  338  59 

c  71*  d  84*  e  76*  selon  o  247'  —  60 
14,  18  61 

Agereot  chosotin  lo  a  96"  (  338  d  84'  62 
chosotun  c  71*  e  76*  tatin  o  247'  —  63 
14,  21  64 

Carum  zivrivnt  a  96"  d  84*  zivriunt  65 
b  338  ziuriunt  c  71*  —  14,  24  66 

Communiter  gimacho  a  96"  b  338  c  71*  67 
eI84*gimahho  6  76*  gimeinlichen  0  247*^  68 

—  14,  25  69 
Adsentire    giiazan    c  71*    d  84*    e   76*  70 

giiazen  a  96"  b  338  gihengen  o  247"^  71 

—  14,  26  72 
Grauiter  se  ferre  hartosihzurnau    a  96^  73 

6  338  c  71*  d  84'  e  76*  harte  sih  74 
zürnen  o  247*^  hart  ir  zurnin  (zornin  75 
p)  f  225"*  p  230"  —  14,  27  76 


*  :  mit  6        *  segasun]  sun  auf  rasur  d       '  Aggestornum  ceg,  in  e  unter  n  ein  roter 

strich    Aggestorum  fop    aggestum  Fulg,        ^^  RespirasseDt  e         ^  presidiTs  p,     vesti  über- 

geschrieben  a.    piwart]  a  aus  r  corr.  o  *  Inpingebat  gFulg.,  vgl.  Sabotier  2,  1103  anm, 

^  Gompressua   ceo    Cphensas  d         '  Ben  a    Pen  fr;  die  glosse  gehört  wol  zu  palmam 

14,  4,  vgl.  1  Macc.  13,  37  "  Tallls  efop        *^  chosotin]  i  aus  u  ra<ft>r^  d 

Althochdeataohe  glossen  I.  45 
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B.  Glosskn  Zu  Din  EmzBLNBfi  BiBugcaEN  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Diut.  ni,  429).  11.  13.  (Diut.  ii,  54).    Mip.  364.     Sb. 

—  Zf.  (Mafmnann  99) 


t  Effodiam  zistoro   $  76'   f  22b^  p  230^ 

2  uzgrabo  o  241^  —  14, 33 

3  Delatus  est  gimeldfi  6  338  c  71''  d  84* 

4  gimeldet   a  96^   gimeldatar  jf  43*   gi- 
6      meldatuuard  6  76*  firaieldot  ist  o  247^ 

6  —  14,  37 

7  Natales  nahistun  a  %&"  6  338  c  71^  d  84* 

8  6  76*  nahistin  /  225^  g  43*  nahisten 

9  0  247^  p  230*»  —  14,  42 

10  Iniuriis  uner  b  338  c  7P  uneron  adCf" 

11  6  76*   vneron   d  84*  uoerin  /225*'" 

12  0  247*  unreht  p  230^  —  14,  42. 

13  Agi  gimuoit  vuerd  c  7 1^  gimuot  vverd  d  84* 

14  gioDuot  uverdan  a  9&*  gionuotvuerdan 

15  (  338  muotot  e  76*  gihabtwerdin  o  247'' 

16  —  14,42 

17  Ictui  Stiche  a  96^   6  338  stihhe  «71'' 

18  d  84*  e  76*  wrf  o  247*  —  14,  43 

19  Dedisset  tati   a  96^   (338   c  71^   d  84* 

20  6  76*  —  14,  43 

21  Locum   dantibus   stat   runiten^    (  338 

22  c  71^  stat  rumenten  a  96''  d  84*  e  76* 
28      stat  rumente   f  22b^   stat   ruminte 

24  p  230''    stat   rumi   nen   o  247*    — 

25  14,  44 

26  Committere  ^  [bellum]  denuyichtuoD  a  96" 

27  den  Tuichtuon  (  338.  339   den  vuic» 

28  tuoD  c  71"  li  84*  den  uuictuon  $  76* 

29  piveifaen  o  247*  —  15,  1 

30  Agi  4  gitulditTuerd  c  71"  d  84*  gituldit- 


Tüdan  6  339  tuldit  e76*  dultit/225"'  33 
p  230"  —  15,  3  33 

Erectis  gipirnten  a  OO**  (  339  c  7 1"  34 
d  84*  e  76*  ufgerihtin  o  247*  —  1 5,  10  35 

Periclitaretur  &  ureissamoti  a  97*  vreis-  36 
samoti  b  339  freissamoti  c  71"  frei-  37 
samoti  e  76*  gifreisamoti  d  84*  freist-  38 
werden  o  247*  —  15,  17  39 

Particulatim  stucchin  a  97*  stuchin  b  339  40 
c  71"  d  84*  6  76*  f  225"*  o  247*  41 
p  230"  stvchliche  1 76  stuchliche  m  32*  42 
H  45*  stuchlichen  k  133*  stykhloht  43 
t  13"  tuochilicho  g  43*  —  15,  33       44 

Euidens  ouchsuinigaz  a  97*  oöchsiunigaz  45 
6  339  ochsiunigaz  $  76*  oucsiunigaz  46 
c  71"  oucsunigaz  d  84*  oucsunigiz  47 
h  1 33*  offi  nigiz  o  247*  öebsunig'  48 
t  13"  öcbfiunigeir  n  45*  oucfasiunger  49 
m  32*  —  15,  35  50 

Bene  uuolauerit  a  97*  vuolauerit  b  339  51 
uvolauerit  c  71"  d  84*  uuola  e  76*  53 
wole  /  225"*  p  230"  wol  o  247*  —  53 
15,  39  54 

[sin  autem]  Minus  digne  upizauarsonituot<^  55 
a  97*  6  339  e  71"  upizauarsonatTot  56 
d  84*  ubi  zauar  sonauerit  e  76*  —  57 
15,  39  58 

Exacutus^  unsemftaz  a  97*  6  339  c  71"  59 
6  76*  unfemrtaz   d  84*    nahgeuolgeter  60 


o247*  —  15,40 
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CCCLXV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  40*. 
31  Tallos  .].  vntino.®  at  opphirfaz  —  14,4 


^  Ictom  o       ^  rumiteii]  n  aus  corr,  b       ^  GOmitere  c 
Periclitari  o    periciitarentur   Fulg.  *  ni]  i  angehängt  e 

exactas  Fulg.,  vgl  Sahatier  2,  1107  anm,        •  /.  nnciDos? 


<  Agit  efp      5  Periciitaret  ee 
^  EzecQtvs    cd    Ezecutns  eo 


CCCLXIV.  CCCLXV  Zd  Maggabaeordm  u.  CCCLXVIV  CCCLXVP  Anhaag     707 

Tg.  1.  —  Ä.  23,  95 


ANHANG  ZUM  ALTEN  TESTAMENT. 

CCCLXVr ' 

Clm.  19410  jp.  59. 


1  Perizomata  ^  uuadol  —  Gm.  3,  7 

2  Anus  alt  —  Gen.  18,  13  [vgl.  ii] 

3  Halleator  smid  —  Gen.  4,  22 

4  Autones^  prauua 

5  BubaH  uuissunt^ 

6  Lanugo  ^  distil 

7  Neuo  ^  febaz 


Scirpus''  sahor  n 

luncus^  pinuz  ig 

Conrudet^  piscapit  —  Exod.  10,  5  19 

Stitem  10  lepantan  —  Gen.  46,  30  20 

Pilo  ancha  —  Exod.  16, 14  21 

Tonsum  11  khnuan  —  Exod.  16,  14  22 


cccxLvr 


Codex  Lipsiefisis  eiv. 

8  Cachabus  i«  per  i»  —  1  Reg.  2,  14 

9  Fenorai*  petlii*  —  1  Reg.  2,20   [cix] 

10  Tinnient  kellent  —  1  Reg.  3,  11    [cm. 

11  vgl.  Gl] 

12  Ne  celaueris  me  nibeles  mibe  —  1  Reg. 

13  3,  17 

14  Armus  i*  buoc  —  1  Reg.  9,  24 

15  Bitumine  limu  —  Ex.  2,  3 

16  Pice  bebe  —  Ex.  2,  3 


Rep.  u.  A.  6  /.  1'. 

In  carectu  i^  insabare  —  Ex.  2,  3  [xxiv.  23 

XXXIl]  24 

Per  crepidinem  stad  —  Ex.  2,  5  25 

Alueus  1''  stroum  —  Ex.  2,  5  [u.  xxxv]  26 
Papirio  1®  crut  —  Ex.  2,  5  27 

Alapiciasi^  krint  28 

Fistule  20  suegala  —  2  Reg.  5,  8  [cxxvi]  29 
Extorsit  aruurinkit  —  2  Reg.  23,  21      30 


^  diese  gU.  stehen  oben  auf  s.  59,  welche  aiphabeie  und  runen  enthält,  in  vier  zeilen 
geschrieben      *  pzomata  hs.      *  vgL  Diefenbach  59*?      ^  /.  Babalos.    in  der  Fulg.nur  DeuL 
14,  5,  Regum  3, 4, 23  und  Arnos  6, 13.  unissant]  nt  Hgiert      ^  nur  Sap.  5, 16  Fulg,      «  nicht 
in  Fulg.      "*  Job.  8,  1 1 ;  scirpeam  Exodus  2, 3       •  Esaias  19,  6.  35, 7      *  coirodet  Fulg. 
*^  superstitem  f'iil^.  "  tasum  Fulg.  "  <&>  ^//.  bis  krint  «.  28  von  Siner  hand,  bis 

mibe  «.12  auf  rasur.  cacabum  Fulg,  '*  =a  uuer  '^  foenore  A^ui^.  «a  uuetti 
**  armam  ^uilsr.  '^  carecta]  <to  «rito  c  atM  ?i  corr.  carecto  Fulg.  *''  aWei  Fulg. 
<•  papirione  f^u/^s'-        ^'  am  L#v.  13,  3?  v^/.  343,  41        *>  fiatulas  f'ui^. 
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/e.  371.    R*.  (Gtm.  8,  400).  —  D.  n.  282.    Gx.  274.     Rg.  i.  (82) 


ZUM  EVANGELIUM  MATTHAEI. 

CCCLXVII ' 

a  B==  Codex  Carolsruh,  Äug,  ic.     6  =  Codex  Lugdunetisis  69. 
1  Perna  fossa  flycci  *  a  Umecta  gebyra&  ^  6  27*  gebyraet  a 
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CCCLXVIII 

a  =:  Codex  Moguntmus  non  signatus,      b  «=»   Codex  Moguntinus  C  131.      e  = 
Codex  BruxeUensis  18725.     d  =  Codex  Carolsruh,  Aug.  clxxviii.     e  «=■  Codex  Lin- 

daviensis,     f  =  Codex  Hammaburgensis  17. 


HIERONYMI  IN  EVANGELISTAS 
AD  DAMASUM  PRAEFATIO 

2  Exemplaria    bilidbuoh    a  7*    pilidpuoh 

3  6  2*  [cccLxix] 

4  Imbibit^  ferslant  a7*  farsland  e  16*  ()  in- 

5  bibit  keslant  b  2'  [ccclxix] 

6  Falsarium   luginari  a  7*  irrari.  lügenari 

7  c  16*  irrare  luginare  b  2'  [ccclxix] 

8  Inuidiam  ^  zuridruuida   a  7*    vuidarsiht 

9  zvrtruuuida  b  2* 

10  Maledicorum  skeltaro  6  2*  sc6ldario  e  16* 

11  [ccclxix] 

12  Dormitantibus,  ^  incuriosis.    ungeuuaren 

13  a  V  jngeyuaren  6  2*"  ungiuuaron  e  \&* 

14  [cccLxn] 

15  CoUatione  zisamenebrahti  a  8*  cesamene 

16  brahti  6  2*.  3*  te  samna  brahti  e  17' 


19 
iiuithar  20 

21 


Curiosis  forscelen  aS*  firiuuizigon  e  17*  18 

[ccclxix] 
Recurrens    uuldarilendi    a    S^ 

iliandi  e  18* 
Tilulo  zeichine  a  8"  22 

E  uicino  darbl  a  9*  23 

E  regione  daringegini  "^  a  9*  24 

EVANGELIUM  MATTHAEI 

Generationis  ^  manchunnes  giburti  ^  d  2*  25 

mancunnes  giburdi  c  18*  —  1,  1        26 

Uirum  gimahelon  d2^  —  1,  16  27 

(Cum  esset  desponsata  mater  eius  maria  2S 

ioseph)    Ex    quatuor    causis    gestum  29 

esse  credimus  ....  usque  ad  ioseph  30 

Dumerabitur  tellian  scal quia  3t 

ille  eam  curiosius   niütlikor  e  26**   —  32 
1,  18  33 


*  diese  gU,  finden  sich  nickt  in  der  Fulg.  *  vgl.  perna  flicce  fVright  1,  86\  flicci 
Öhler  36  r,  succidia  flicce  EttmüUer  360  >  vgl  umecta  gibrec  fFright  2,  124*.  Zupitza 
denkt,  wie  er  mir  mitteilt,  an  brdc  rivus  »  ahd,  bruoch  als  etymon;  er  vergleicht  noch 
reuma  gibrec  Mones  Anz,  7,148,709,  vielleicht  auch  pituita  gibrec  aao.  147,631  ^  fmbibit] 
Im  aus  in   corr.  e  ^  Inuidiam  wird  in  a  am  rande,  in  b  interlinear  glossiert  durch  id 

falsam  de  me  suspicionem  und  über  diesem  letzten  worte  steht  die  deutsche  gl,  <  Dormi- 
tantibus]  d  aus  t  corr,a  "^  dar'ingegini  Graff,-  das  dach  aber  rührt  von  dem  schwänze  des 
^  in   dem   darüber  stehenden  c^terorum  her  •  GENER ATI0(fot&9i7  ro^)NIS  c    nerationis, 

die  beiden  ersten  buchstaben  nicht  ausgefällt  d        *  nach  giburti  noch  ein  m  d 
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D.  II.  282.     Gx.  274.    Rg.  1.  (82.  83) 


1  Traducere,  infamare  unluimondon  c  19* 

2  unliu  ...  1  d  3'  —  1,  19 

3  Uoluit  occulte  dimiltere  eam  her  uuolda 

4  sichiro.   sostillo   gelotiban  ^  c  19*  — 

5  1,  19 

6  Coniugem'  suam  3  sina  gemahalun  ^  d  3* 

7  sinegemahelun  a  13*  thina  gimehlidun 

8  «  27'  —  1,  20 

9  Natum   est   errunnan.    eruuahsan  a  13* 
10      d  3*  errunnan.  eruuassan  c  19*  —  1,  20 

11        [CCCCXGV] 

12  Non   cognoscebat   eam   niuaicta   imosia 

13  a  13*  niuuas  midiro  c  19*"  ()  ni  uuäs 

14  mit  iro  ne  ualctimo  sia  e  27*  —  1,,25 

15  Scribas  pxpchbrb  ^  d  3^  buo  chara  c  19^ 

16  —  2,  4 

17  (Iratus  est   ualde)    Sanctus    augustinus 

18  dicit ita  timore  depulso  ar- 

19  lazenarv  e  28*  —  2,  16 

20  (Rachel  plorans)  De  rachel  natus  est  ben- 
2  t      iamin  ....  sed  quia  ivd^  et  benia- 

22  min  tribus  coniunctae  erant  tesamne 

23  emerkta  ......    etiam   in   tribum 

24  iud^   penienisse   bikuman   e  28^   — 

25  2,  18 

26  Poenitentiam   agite   hreuod  giua  sundia 

27  e  28^  —  3,  2 

28PeIliciam    fkUknb«    d  5*    fiUino   c  21* 

29  —  3,  4 

30  (Esca  autem  eins  erat  locustse)  Congruus 

31  habitatori    solitudinis    ensedlion''  est 

32  cibus.   ut  non  delicias  ne  gerodi  ci- 

33  borvm  ....  expleret.   gilauodi  ^  e  29* 

34  —  3,  4 

35  (Ad  radicem  arborum)  ....  Nam  sicut 

36  securis  de  manubrio  helfla  $  29*  — 

37  3,  10 


(In  poenitentiam) sed  baptizauit  38 

ut  an  thiu  uuord  e  29''  —  3,  11  39 
Uentilabrum  uuintscufla.   uueraf  scula  ^  40 

C  21*  —   3,  12   [CCCLXX]  41 

Pinnaculum  lineberga  d  6*  —  4,  5         42 
Mitte   te   deorsum  ladichheranider  d  6*  43 
lazthihheranithar  c  22*  —  4,  6  44 

Secessit  ructa  furthor  c  22^^  —  4,  12     45 
(In  finibus  zabulon  et  neptalim)  Hae  du^  46 

tribus .et  galilea  deserta  est  47 

uuarth  iuuostid  e  30*  —  4,  13  48 

Mittentes  uuerfende  a  16*  c  22^  —  4,  18  49 

Reficientes  crsbmfnflfsfntT.  rfkbpntf.  pxr-  50 

rfntf^o  d  6*  cesamnes  lesande  c  22**  51 

te  samna  lesandia  e  31*  —  4,  21        52 

(Secuti  sunt  eum)  ....  Regnum  c^lo-  53 

rum    nulli   pecuni^  potest  comparari  54 

giuüerthirid    uuerthan    tamen    tanti  55 

ualet.    quantum    habes.    it   mag   tho  56 

giuunnan  uuerthan.  so  mid  minnaron  57 

so  mid  meron  so  man  hauid  ^  ^  e  3 1*  58 

-  4,  22  59 
Paralyticos  petterisan  c  22**  d  7*  pettiri-  60 

son  a  16*  —  4,  24  61 

(Aperiens  os)  Aperti  oris.  longitudinem  62 

sermonis  siue  nianifestationem  thathe  63 

im  sobaro  to  sprak  doctrin»  significat  64 

e  31*  —  5,  2  65 

Mites,  mansueti  milde  e  22**  —  5,  4      66 

Soluere  brekan  «32*  —  5,  17  67 

(Adimplere)  Quasi  diceret  ....  cama-  68 

Uter  intellegenda  .i.  Tarnomana  ^^  e  32*  69 

—  5,  17  70 
Apex  strikko  e  32*  —  5, 18  71 
(In  regno  c^lorum)  Hoc   capitulo  sug-  72 

gillat  pbariseos.  qui .  .  . .  destruerent.  73 
i.  farbrakin  i«  «32*  —  5,  19  74 


'  am  rande  in  ä,  der  rett  des  deuUehen  Wortes  erloschen  *  am  rande  mit  Ver- 

weisung c  '  taam  aeFuIg,  ^  am  rande  d  *  dh,  paochara  *  dh,  fillioa;  so  ist  auch 
für»  c  anzunehmen  ^  über  und  zu  habitatori  *  tut  context  e  '  /.  scufla  ^^  dh.  ce- 
samene  leseote,  reiboDte,  purrente.  die  erste  dieser  drei  glossen  übersetzt  die  tat.  gl  recolii- 
gentes,  die  letzte  leuantes.  für  reiboDte  vermutet  Graff'2y  355  sehr  unwahrscheinlich  rihtinte. 
etwa  reinonte?  *^  von  it  bis  haaid  im  context  e  "  im  context  e 
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D.  II.  282.  283.    Gx.  274.  275.    Jl;.  1.  (83) 


1  (Racha)    Racha    hebraice  dicitur.  grece 

2  cenos  .1.  inanis  aut  uacuus.  quem  dos 

3  uulgata  iniuria  absque  cerebro  possu- 

4  mus  DUDCupare  .i.  sine  sensu,  birni 

5  uüodo  1  c  23*"  —  5,  22 

6  Concilio  thingi  c  23''  —  5,  22 

7  Fatue  thuer  uuortben  e  23^  —  5, 22 

8  Aliquid  aduersum  te  etbeslicbasculd  d  8* 

9  edlic^a  scult  e  2Z^  —  5,  23 

10  Reddas,  i.  luas.  angeldas  $  32*"  —  5,  26 

11  ScandaUzat  te  dkh  feUit  a  11^  dihfellid 

12  d  8*  —  5,  29 

13  Repudii,  discidii  Zurslizes  d8''  zurslizes 

14  e  24'  zislizzes  a  18*  —  5,  31 

15  Reddes    autem    domino    iuramenta   tua 

16  thu   scalt  bigoda   suerian   e  33*   — 

17  5, 33 

18  Oculum  pro  oculo,  s.  eice.  utstik  e  33* 

19  —  5,38 

20  Dentem  pro  deute,  s.  excute.  utsla  $  33* 

21  —  5,  38 

22  (Nou  resistere  malo)  Si  quis  tibi  unum 

23  malum  irrogat.  ut  nee  illud   repen- 

24  das.  2    ne   uurekas.  ^  nee  ei   resistas 
26      e  33*  —  5,  39 

26  Malo  Ifkdf  a  18*  leide  d  9*  leithe  e  24^ 

27  —  5,  39 

28  ludicio  contendere   kedingun.   Vbercho- 

29  beron   d  9*    gethingon    obercoueron 

30  c  24*  —  5,  40 

31  Dimitte«  fprlbz«  a  18*  ferlaz  e24*  (19* 

32  —  5,  40 

33  Angariauerit  nptkt  a  IS^  n6tit  d  9*  ge- 

34  nodit  €24*^  —  5,41 

85  Mille  passus  &  eina  mila.  scridemal  c  24* 
36      scritimale  (19*  —  5,  41  [ccccxcv] 


Mutuari  antlehinnen  ^4  9*  antleheon  37 
a  18*  antlenon  e  24*  —  5,  42  39 

Calumniantibus  scadonten  d  9*  scadpndfD  39 
a  18*  scadonden  e  24*  —  5,  44  40 

(Publicani)    ffrtbnf   frbtbtkgp  7   d9^  —A\ 

5.46  43 
Ethnici,»  gentiles  frb  db  dk  gf»  a  18*  —  4S 

5. 47  44 
lustitiam,   bonitatem   guoti   d  9*   gu6di  45 

c  25*  —  6,  1  46 

Hypocritae,  ^  simulatores  Ik  cfafsbrb.  trx  47 
gbnbrb  a  18*  lichisera.  drugenera  49 
c  25*  lichisara.  trugenara.  Ingenara  49 
d  9*  —  6,  2  50 

Exterminant,  deturpaut.  sordidant.  znsx-  51 
bfrent  xbklpnib(^pNt  ^o  a  19*  bleichent  52 
u.  uilömachönt  e  25*  i.  demoliuntar.  53 
uuoliad  0  Sparsis  capiUis  ambulant  54 
et  inlot^.  id  est  sia  gangad  beropta.^^  55 
endi  gebariad  so  hriuliko  ^^  e  34*  —  56 
6,  16  57 

Laua  froniskothuuah  d  10*  frpniscbo  58 
e'xxbh>3  a  19*  fronicbo  uttas  e  25*  59 
—  6,  17  60 

Erugo,  metalla,  rubigo  rpst  ^4  a  19*  rost  61 
6  26*  —  6,  1 9  [ccccxcv]  62 

[oculus]  Simplex,  punis  zorftaz.  luttraz  63 
d  10*  lutraz  e  26*  —  6,  22  64 

Totum  corpus  tuum  lucidum  erit,  mem-  65 
brorum  ofBciis  gaudebit  nebist  lide-  66 
scart  du*  nebist  lithe  scart  c  26*  67 
nkbkst  Ik  dfsbrt^»  a  19*  —  6,  22      68 

Ad  staturam  ziuuhasmen  ^^  a  20*  ke-  69 
uuabste  d  11*  geuüaste  e  26*  —  70 
6, 27  71 

Cubitum    unum    spanna.    munt    d    1 1*  72 


*  hirni  uuodo,  dazwischen  zeilenschluu  c      >  rependas]  s  aus  corr,  e     '  im  cont,  e 
^  Dimitte]  Diäter  unterpunetiertem  re  von  and.  hanäe.  dh,  forlaz      ^  passv"  d      *  antlehinnenl 
1  aus  eorr,  d       ^  diese  gl,  unter  der  ersten  d,  dh,  fertane,   fratatigo  (/.  fratatige ,  vgl,    die 
nächste  gl,  wohin  das  wort  auch  gehört)         «  Ethinici  a.    dh.  fradadige  •  Ypocrit^  d 

Ypochritf  a       ^^  dh.  unauberent,  ubilo  machont         "  «  Aif.  biroufta  "  von  sia  an  im 

eontext  e        "  ^.  thunah         **  die  gl.  von  anderer  hand  a         "  dh.  ni  bist  lidesart  (L  li- 
descart)        '*  /.  zi  unahsmen 
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D.  II.' 283.    Gx.  275.    Rg.  t.  (83) 


1  spanna  l  munt  a  20*  spanna.  munt 

2  mali  c  26*»  —  6,  27 

3  Nent  spkDDfnt  ^   a  20*   spiDBeiit  c  26'' 

4  d  11*  —  6,  28  [cccLxx] 

6  Primum,  maxime  zkfvrkst  a  20*  cefurist 

6  d\\^  zcfurisl  c  26*  —  6,  33 

7  Metietur^  uui  der  gölten  d  11''  uuithar 

8  goldan  c  27*  —  7,  2 

9  (Piscem   petierit)   Pisces  sunt 

10  cuius  aculeus  :ngi:  ^  a  20''  —  7,  10 

11  Duas  xxknbfrk   a  21*  uuinebere  d  12'' 

12  thruuon  c  27*»  —  7,  16 

13  Ficus  flgun  a  21*  c  27*'  d  12*»  —  7, 16 

14  (Confilebor)  Sigaanter    dixit    confitebor 

15  frambaro«  a  21*  —  7,  23 

16  (Leprosus  ueniens)  Recte   per  predica- 

17  tionem   signi   ofTertur^  occasio  ana- 

18  uurdi «  a  21*»  —  8,  2 

19  In  domo  dar  heime^  d  13^^  thar  heime 

20  c  28*'  —  8,  6 

21  Tantam  [fidem]  suslichan  c  29*  —  8,  10 

22  Febricitantem    riten    uuinnenta   c    29* 

23  riten  uin'^ennenda  a  22*  —  8»  14 

24  Ascendente  [eo  in  nauiculam]   kantemo 
26      instephentemo    d    14*    gangendemo. 

26  instefendemo  e  29*»    gbn  gfndf  mp  ^ 

27  a  22**  —  8,  23 

28  Suscitauerunt    uuahton   c  29*'    vvakton 

29  d  14*  —  8,  25 

30  Quid  nobis  et  tibi  uuaz  ist  dir  (vuazist- 

31  dir  d)  mit  uns  a  23*  d  14*'  vuazistbir 

32  mit  un's  c  30*  —  8,  29 

33  Pascens  xxfkdpndf  a  23*  Uueidonde  c  30* 

34  uueidonte  d  14*'  —  8, 30 

35  Impetu  anbblbstf.  gahi.  drati  a  23*  ana- 


blaste  kahi.  drati  (kahidradi  c)  c  30*  36 
d  H*»  —  8,  32  37 

Praeceps  uohalti »  c  30*  Vohbldk  a  23*  38 
vohaldi  d  14*»  —  8,  32  39 

Blasphemat  ^^  über  spirihitsih  d  15*  bo-  40 
sod  c  30"  —  9,  3  41 

In  teloneo,^^  telos^^  grece  latine  uecti-  42 
gal  dicitun  z6l.  eins  d  15*  .i.  toi  c  30*»  43 
~  9,  9  44 

Dalentibus  kanzen  d  15"  ganzen  a  23"  45 
c  31*  —  9,  12  46 

Commissuram,  plagulam  plez  a  24*  plez.  47 
clebeduocb  c  31*  p!ez.  kehefitida.  de-  48 
betuoh  1»  d  15"  —  9,  16  49 

Panni  ^^  txpchfs  a  24*  duoches  c  31*  —  50 
9,  16  51 

Uestimentum  uetus  ruchili  ^^  c  31*  d  15"  52 
ruothilin  i<  a  24*  —  9,  16  53 

Eius  sinselbes  d  15"  —  9,  16  54 

Scissura  przst  a  24*  brüst  c  31*  -*-  55 
9,  16  56 

Mittunt  gisendent  a  24*  —  9,  17  57 

Uinum  nouum,  mustum  feruentem  ^7.  59 
gesente  d  15"  gösandan  €  31*  -«  9»  17  59 

Modo  nxgkx  c  3 1"  nxgkv  a  24*  nügiu  00 
d  16*  —  9, 18  61 

Retro  asteruuartes  ^^  d  16*  —  9,  20       02 

Tibicines,  tibia  Carmen,  lügubre  canentes.  03 
siue  sanc.  siue  suegelara  ^^  c  31"  04 
siegaelara,  tibia  Carmen  lugubre  ca-  05 
nentes  sisesang  a  24*  suegelara  >o  66 
d  16*  —  9,  23  67 

Ne    quis   sciat   dazizniomannibeianda^^  68 


d  16"  —  9,  30 


69 


(Diffamauenint  eum)   .1.   talis  homo  in  70 


^  spkonfnt]  das  letzte  u  au*  ra».  a      *  Metietur]  davor  re  von  der  kand  des  glossatort 
auf  ras,  c  remetietnr  f^u^.      *  /.  :ng::,  dh.  ango      ^  frambaro  über  Sl^Muier      "  offer  a 
*  anauardi  über  occasio  ^  in  d  rühren  die  glL  von  13* — 19*  von  einer  hand  des  13  jhe, 

her  *  dh,  gaogendemo  *  suohalti  Mone;  aber  was  er  als  s  ansah  ist  ein  verweisungs- 
zeichen,  zu  dem  die  randgL  fehlt  '^  Plasphemat  d  "  theloneo  d  **  tales  d 

'**  clebetaoh   in  d  steht  bereits  über  Panni  rndis  *^  Panni:]  rasur  von  sc  **  ruchili 

in  d  über  Gommissnram  vor  plagulä  **  /.  nicchilin  *^  mustvferaentein  c  ^*  asteniuartes 
untergeschr.  d,  L  afterauartes  ''  sine  sanc  entstanden  aus  sisesang;  als  die  ghsse  in  den 
cont.  geraten  war,  wurde  das  zweite  sine  eingeführt      ^  suegelara  untergeschr,  d      "  /.  beainda 
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B.  Glossbi«  Zu  Den  EifiZBUiBif  Biblbcbxn  Büchkbiv 


D.  n.  283.  284.     Gx.  275.  276.    Rg.  1.  (83.  84) 


1  boc  populo  numquam  uisus  est  in- 

2  themo  lande  ^  c  32*  —  9,  31 

3  Gratis,  .i.  sine  pretio.  mines  dankes  ane- 

4  mieda  a  25*  minestbankes  ana  mieda 

5  c  32*  —  10,  8 

6  (Pecuniam  in  zonis  uestris)  ^  .i.  pecu- 

7  niam  zonis  indusam.  id  est  in  saccu- 

8  lis.  sekkiion^  (sechii.  bursa  kiot  c  se- 

9  cbil  bursa  clöntaes.  nummos  denarios 

10  d)  a25'  0  32^  d  M^  —  10,9 

11  Peramtaskunc33*Uschuna25*— 10,10 

12  (Interrogare)  Hospes  . . .  xxkrd^  a  25^ 

13  —  10,11 

14  Dignus  eruuirdic  ^  d  il^  eniuirdig  a  25^ 
16      eruuirtbih  c  33*  —  10,  11 

16  Tolerabilius  Ikbpr»  a  25^  —  10,  15 

17  Prudentes  glpxxf «  a  25**  —  10,  16 

18  Non   consummabitis  ^    nfrfbrent    a  26* 

19  nerfärent  c  33^  —  10,  23 

20  Patrem   familias  buseigan   c  33^  d  18* 

21  bus  eigon  a  26*  —  10,  25   [ccccxcv] 

22  Asse  mfdkllb»   a  26*   c  34*   d  18^   — 

23  10,  29 

24  Non  cadet,  non  moritar.^  non  decideU^o 

25  niziget  a  26*  netergat  c  34*  —  10, 29 

26  Nurum  sfur  d  18**  —  10,  35 

27  Socrum  suiger  d  18**  —  10,  35 

28  Domestici  Gesuas6n  e  34*  —  10,  36 

29  Me  dignus  mknxxkrdkg^i  a  26**  mkr^^ 

30  c  34**  d  19*  —  10,  37 

31  Illam,  N.  s.  animam  sela  a  26*^  d  19*  — 

32  10,  39 

33  (Calicem   aqu^  frigid^)   Leuissimo  pre- 


cepto  ....  causaris   clagot  ^^  a  27*  34 

—  10,  42  35 
Cum  consummasset  do  eruol  redote  <2 19*  36 

—  11,  1  37 

Scandalizatus  besuic**an.i3  eruellit  e  35*  3S 

pisuicben  eruellit  d  19**  —  11,  G        39 

üiolcnti  npt  nxmftbrb  i*  a  27**  —  11,  12  40 

Remissius,  tollerabilius  mämandor  c  35**  41 

—  11,22  42 
Uellere  ababrechen  d  21*  afbrechan  c  36*  43 

—  12,  1  44 

Sabbatis  tulditagen  d  21*  in  ^^  tuldetägen  45 
c  36*  —  12,  2  46 

Bene  complacuit  wolagi.  licheta  ^^  a  29*  47 
Tuolaglicheta  4  21**  uualalicboda  c  37*  48 

—  12,  18  49 
Anim^  me^  .i.  mir  a  29*  c  37*  d  21**  —  50 

12,  18  51 

Non  contendet  nistridit  c  37*  —  12,  19  52 

Numquid  hici7  est  filius  dauid?   dizist-  53 

cuotero  slahtoman  (guoderuslahduman  54 

a)  a  29*  d  22*  tfaidist  guodera   slat-  55 

taman  c  37*  —  12,  23  56 

Contra  se  einuuideranderemo  d  22*  ein  57 

uuidar    anderemo    a  29*    einuuither  58 

anderemo  c  37*  —  12,  25  59 

Domus  hüssazza   d  22*  hüssazze   c  37**  60 

—  12,25  61 
Spargit,^^  destruet.  cf  xxkrfit  a  29**  ce  62 

uuirfit  e  37**  zeniuirfet  d  22*  —  12, 30  63 
Austri  sunthalbun  a  30*  sunderhalbun  ^^  64 

d23*  —  12,42  65 

Aestuauerunt  erxxbrrofdpn  a  31*  eniuar-  66 


^  inthemo  lande  im  context  der  randbemerkung  c  ^  in  d  ist  die  gl,  folgender- 
mafsen:  in  zonis  uns,  darüber  id  saccalis  v^w.  aes.  nfimos.  denarios  sieht  auch  in  e 
über  pecnniam  des  textes  übergeschrieben,  das  clönt  (oder  elönt,  kaum  dönt)  von  d 
ist  gewis  dasselbe  wie  kiot  von  c,  und  darin  steckt  sicher  eine  Verderbnis  von  kinlla 
(Graff  4,  387).  das  deutsche  im  context  ac  *  über  Hospes,  dh,  nuird  ^  die  gl.  in  d  am 
rande  ^  dh,  libor  *  dh.  glouue  ^  co*»snniabitis]  n  vom  glossator  übergeschr,,  sfima- 
bitis  auf  rasur  a  *  dh,  medilla.  in  a  am  rande,  in  d  untergesehr,,  in  e  über  dem  vorher- 
gehenden passeres  '  moratnr  a  *^  decidit  e  ^^  dh.  min  uuirdig,  mir  "  /.  clagost 
"  besuic^an]  %  aus  xk  corr.  e  ^*  dh.  notnomftara  ^*  in  ist  vielleicht  lateinische  glosse 
'*  wolagi.]  darnach  zeilenschhiss  und  daher  der  punct  a  "  iste  a.  die  deutsche  gL 
am  rande  d  "  in  d  über  Diripittt  v.  29,  in  a  am  rande  %u  Qai  non  est  mecum  v.  30 

und  die  deutsche  gL  im  context        *'  untergeschrieben  d 
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D.  II.  284.     Gx.  276.    Rg.  1.  (84) 


1  meton  d  24*  er  uuannedoD  c  39*  — 

2  13,6 

3  Suffocauerunt    fordäfdun  ^    a  3 1*    fer- 

4  damftoD  2  d  24*  ferthamto  c  39*  —  1 3, 7 

5  (Oculos  8U0S  clauserunt  ^)  Ne  arbitrareo- 

6  tur  crassitudinem  cordis  . . .  sed  iungit 

7  culpam  arbitrii.  i.  selpuluillen^  a  31* 

8  selpuuillen  c  39^  —  13,  15 

9  Zizania  rbtbn  d  25*  rädbn  a  32*  radan 

10  c  40*  —  13,  25  [cccLXx.  vgl.  ccclxxi] 

11  Zizania  rbdbn  a  32*  —  13,  26 

1 2  CoUigimus  ^  xzbrgfdfn  a  32*  uzargedeD 

13  c  40^  uzergeten  d  25*  —  13,  28 

14  Aliam  parabolam,  ad  propositionem  dedit 

15  zeradislen  c  40^  —  13,  31 

16  Fermento  deis  men  a  32*  deisemen  d  25^ 

17  tbeismen  c  40*  —  13,  33 

18  Fermentatum  est  frhaben  uuard  ()  Fer- 

19  mentum  hanc  uim  habet . . .  coDsper- 

20  sioDem  trahat  geebnet^  a  32*  herbaben- 

21  uuard.  getbeismid  uuard  c  40*  kedei- 

22  simit.  erbabenuuard  d  25*  —  13,  33 

23  (Totum)  .i.  Tota  illa  massa  geknet.  t^ig 

24  (kecbei.  teig  c).  tota  illa  farina  postea 

25  coquenda.  zibakkanne^  (cebacbenne  c) 

26  a  32*  c  40*  —  13,  33 

27  Scandala  irridon  a  32*  irriden  c  41*  ir- 

28  rideo  d  26*  —  13,  41 

29  Stridor   dentium   claf  fpth  ^  a  32*  gris 

30  gramunga  c  41*  —  13,  42 

31  Scandalizabantur  erfellit  uurdun   a  33* 

32  er  uellit  uurtbin  c  42*  —  13,  57 

33  Tetrarcha  uierdeling  a  33*  —  14,  1 

34  (Herodes  enim  tenuit)  Vetus  ystoria  narrat 

35  .  • .  exhortis  aimultationibus  xngf  zxmft  ^ 

36  a  33*  —  14,  3 


[die   autem]  Natalis   giburtitages   d  27*  37 

giburt  dages  a  33*  geburtdage  c  42*  —  38 

14, 6  39 

Dimitteret  gefrumkdk »  c  43*  —  14,  22  40 

Clamauerunt  erscriuun  a  34*  —  14,  26  41 

Terram  geomesar,  greco  uocabulo  quasi  42 

generans  sibi  auram.  selbuuegi  a  35*  43 

—  14,  34  44 
Traditionem  ^  Ifrb  zxht  a  35*  lera.  zuht  45 

c  43*  lera.  zül  d  29*  —  15,  2  [ccccxcv]  46 
HoDora  pfskb  pfsprgr  a  35*  pisih.  pisorga  47 

d  29*  bfskch.  bfsprgf  e  44*  —  15,  4  48 
Tibi  proderit,^<)  in  tuos  consumo  cibos  49 

indinabiderbida  a  35*  .i.  indinebidirba  50 

d  29*  Inthinabetheruina  c  44*  —  15,  5  51 
Non    bonorificauit  ^^    nibisorget    d  29*  52 

nkbksbb  a  35*  nebesab  c  44*  —  15,  6  53 
Irritum   kyrtaz.    bemärtez   c  44*   kytaz.  54 

bimartez  d  29*  girdas.  bemardaz  a  35*  55 

—  15,  6  56 
(Irritum  fecistis  usw.)  Compellitis  filios  57 

....  quod  deo  uideant  mancipatum  58 

gimeinit  a35*  —  15,  6  59 

Hypocritae  drxgknfrb.  gnkchksbrb^^  c  44*  60 

—  15,  7  61 
Scandalizati  sunt  kirtesint.kiuui6erotd29*  62 

kyrritsint.  ge  uuir  serot  ^^  c  44*  gerrit  63 
sint^3  giuuirscrotsiwT  1*  a  35*  —  64 
15,  12  65 

Ducatum  leidxd  i&  a  35*  leidit  e  44*  leito  66 
d29*  —  15,  14  67 

In  secessum  emittitur  fprdpuukt  ^^  uuir-  68 
dit  a  35*  uirdeuuit  uirdit  d  29*  fer-  69 
tbeu  I  uuit  uuirtbit  c  44*  —  15,  17  70 

Post  nos  nahuns.  afthunsdSO* —  15,23  71 

(Clamat  post  nos)  Ne  quasi  propter  in-  72 


'  fordäfdun]  d  aus  u  corr.  a  '  ferdamftou]  m  aiu  n  von  and.  hand  cwrr,  d 
*  in  e  Ul  selponUlen  unndüelbar  über  cl^aseruot  gesehrieben,  in  a  steht  selpnlaillen  im  eon- 
text  ^  Gollegimus  d  *  gechnet,  geknet.  t^ig,  libakkanne  im  eontext  a  *  dh,  claffoth 
^  dh,  ungezamft,  über  simultationibus  '  dh,  geframidi  '  Traditiones  a  ^^  prodeat  d. 
hoDorificabit  aFulg.  hoDorificanit]  t  vwn  glossator  %ugeßigt  e  ^^  dh.  dragioera,  gelichisara. 
drxgknfrb]  k  aus  f  corr.  c  ^'  ge  uuir  serot]   das  leHte  e  scheint  fast  o  e         ^'  gerrit 

sint]   darüber  rasur  a         *^  aiHT]  h  und  t  Ugiert  a        "  leidxd   (dh,  leidud)]  das  »weite  d 
corr.  aus  na        ^  dh,  fordouuit.    die  deutschen  warte  am  rande  a 
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B.  Glosbin  Zu  Dbn  Ewsiuibn  Bolisghen  Büchern 


D.  n.  284.    Gx.  276.    Rg.  1.  (84).    Zs.  13,  192 


1  clementem  medicum  crebrius  ioclama- 

2  ret.  änaruofti  äna  hariti  c  44^  —  15, 23 
8  Etiam  domine  iatrobtin  eziatalso  d  30* 
4  iatruhlin.  ez  ist  also  c  45*  iadrphtin. 
I      izist:alsoi  a  36'  —  15,  27  [ccccxcv] 

6  Sportas  2  chorba  d  30"  corba  e  45*"  — 

7  15, 37 

8  Faciem  farauua  a  37*  fara  uaa  e  45**  pha- 

9  reuua  d  31*  —  16,  4 

10  Abiit  dana  fxpr  a  37*  daneuuor  d  31* 

11  thanafuVr  e  46*  —  16,  4 

12  (Obliti  sunt)  Haec  obliuio  indicium  est 

13  ....  pro  cnius  dilectione  duruh  sina 

14  lubi  a  37*  .1.  thurachthesliubi  c  46*  — 

15  16, 5 

16  (Quia  caro  et  sanguis)  Id  . . . .  sacramen- 

17  tum  dougini  a  37'»  —  16,  17 

18  Non  erit  tibi  boc  ni  gk  bxr  kt  dkr  sxlkh 

19  a  37^  nigeburitdir  sulih  d  32*  nege- 

20  buritthir  thuslich  c  47*  —  16,  22 

21  Scandalum  es    mihi   zirrido    bistumir^ 

22  d  32*    irridobistumir  4  a  38*    irritha 

23  bistu  mir  c  47*  —  16,  23 

24  (Si  quis  uult  post  me  uenire)  Duobus 

25  modis  crux  tollitur.  cum  aut  per  ab- 

26  stinentiam  corpus  afficitur  gineiz  zit 

27  uuirdit.  t  per  compassionem  herbar- 

28  mida  a  38*  —  16,  24 

29  Animam  lib  a  38*  —  16,  25 

30  Commutationem ,     retributiouem    cbpxf 

31  a  38*  chouf  d  32"  coüf  e  47*  —  16, 26 

32  Tabernacula  hüttun  d  32"  huttun  a  SS*" 

33  e  47"  —  17,  4 

34  (Nubes  lucida)  Ut  discat  qui  materiale 

35  zimbarlih  a  38"  —  17,  5 

36  (Sic  et  fliius  hominis  passurus  est  ab  eis) 


i.  ab  herode  et  herodiade  quia  illuaum  37 
i.  be  huodon  remisit  eum  herodes  ad  38 
pilatum  ut  crucifigeret  eum.  Ideo  di-  39 
cuntur  ibesum  crucifixisse.  quod  factio.  40 
i.  machunga ....  c  48*  —  17,  12        4i 

Lunaticus  manotb  vrilino  a  39*  manod-  42 
iulino.  manodtuldo  c  48*  —  17,  14    43 

Quousque  ero  uobiscum  Uuio  lango  ne  44 
eiginter  mih  ^  samit  iu  f  uui:"*  lange  4S 
nihabet  irmih  mitsamaniü  a  39*  —  46 
17,  16  47 

Usque  quo  paciar  uos  uuio  lango  tragih  48 
iuuuih  f  Uuio  lango  dragoicbitiuuich  49 

C  48*  VVIOLANGO  TRAGnhlVIH  ü  39*   —  50 

17,  16  51 

Conuersantibus  ^  Duerbenten.  UuarUon-  52 
ten  ^  /  UuSr  benden.  Uuarbelonden  53 
e  48"  uuerbenden.  uuarblondoN  a  39*  54 
uuerbeten  d  33"  —  17,  21  55 

(Accesserunt)  Pro  magnitudine  signorum  56 
non  audent  ibesum  conuenire  thiiuin-  57 
gen.  ^  notten  /  t'uuingen.  ndten  a  39^  58 
—  17,  23  59 

Non  soluit  didragma  nigiltit  dendns  d  34*  60 
negiltit  den  eins  f  negildit  den  zins  61 
a  39"  negildit  then  eins  c  48"  —  17, 23  62 

Etiam  lä.  nei  ner  (lie  in  er  e)  noch.  63 
nedüot  (noh  ne  tuet  ^  f)  c  48*"  f  ia.  64 
nen  ^^  neinerähniduot  a  39"  —  17, 24  65 

Praeuenit  eum,  Antequam  petrus  suggerat  66 
füre  uangota  füre  sprach  ^^  f  füre  67 
fangoga.^^  furesprach  c]48"  foresprah  68 
a  39"  furesprabin  d  34*  —  17,  24      69 

Tributum  gelt  e  48"  —  17,  24  70 

Ut  autem  non  scandalizemus  eos  daz-  7i 
uuirsianeruellen    anenu*8    d  34*    daz  72 


^  :  also]  rasur  von  a  a  *  die  iodann  alt  nr  100  bei  Mone  folgende  gl.  vinco,  ptl- 
miscon  beruht  auf  einem  lese  fehler  f  in  der  hs.  steht  am  rande  %u  sportas:  Sporta  de  ionco. 
\  palmis  contexitar  *  die  deutsche  gL  am  rande  nebengesehrieben  d         *  imdobistumir 

untergeschrieben  a        *  mih]  i  angehängt  f,    die  gawte  gL  am  rande  mit  Verweisung  f 
*  onueraantibus,  G  nicht  ausgemali  d       ''die  gl,  am  rande  mit  Verweisung  f     "  thaaiogeo] 
e  aus  o  corr,  f       ^  die  gan»e  gl,  am  rande  mit  Verweisung  f       '^  neo  durchgestrichen  a 
"  die  gl,  am  rande  f       '"  (.  farc  faogota 
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D.  II.  284.  285.    6x.  277.    Jt;.  1.  (84.  85) 


1      uuireie  nerfellen  anenuns  a  39^  that 
%      uuir  sie  Deruellen  ana  uns  c  48'' —  1 7,26 

3  Putas  habtos  c  49*  —  18,  1 

4  Scandalizauerit  erfeilit.  giuuirserot  a  39^ 

5  gefellit.  ge  geuuursrot  e  49'  keuuir- 

6  serot  d  34*^  —  18,  6 

7  Expedit  ei  bitb^r  uera  c  49'  —  18,  6 

8  Mola  cburDilastein  d  34''  —  18,  6  [vgl 

9  cccgxct] 

to  Scandala  irridon  a  40*  merreslon  e  49* 

11  —  18,  7 

12  (Scandalum  uenit)  Dum  apostolos  .... 

13  magistrum  prodigit  foriiet  a  40*  — 

14  18, 7 

15  ScandalizatHe  merritdib  dM^  merrit  dih 

16  (tih  c)  a  40*  c  49*  —  18,  8 

17  Peccauerit  misse  duSt  c  49^  misse  daot 

18  a  40^  —  18,  15 

19  In  te  vuitber  dich>  e  49^  —  18,  15 

20  Stet,    consistat    firmetur'    fastostande 

21  a  40**  c  49"^  —  18,  16 

22  Publicanus  ferdaner  feruub  zzaner  a  40^ 

23  ferdaner.  fer  uua  zener  c  50*  fertaner 

24  (135*  —  18,17 

25  Peccabit^  in  me  missedupt^  uuidarmib 

26  a  40^    missetut^    uuidermih    d   Zb^ 

27  missedüot  uuitbar  mich  c  50*  —  18, 21 

28  Talenta  giuubgi.  scaz.  fxnt  a4r  geuuagi. 

29  scaz.  {  funt  c  50*  ketiuage.  "^  t  funt 

30  d  35«^  —  18,  24 

31  Pacientiam   habe   in   me,    da   inducias 

32  kibmirestagedinge  d  35^  kibmireftbing. 

33  i.   anenmir.   uuitbar   mich  e  50^  uui 

34  darmih    ananmir  ()    da    mihi    indu* 

35  cias.    gibmir  dfs  dagidingi  a  41*^  — 

36  18,  26 


Tenens  [eum]  fabenteinan.  anagrifente  37 
c  50*"  fabendi  inan.  an*grifendi  ^  a  41*  38 
fabenteinan  d  36*  —  18,  28  39 

(Et  factum  est  cum)  Hinc ....  ad  orientem  40 
bostbalbun  a  4P  —  19,  1  41 

Repudii,  discidii  sceitungo  zurslizzes®  42 
d  36^*  zurslizzes.  sceitbungan  ^^  e  51*  43 
zishzzes.  scheidungun  a  41^  —  19,  7  44 

Eunuchi  fvreburdige.  ungehite  a  42*  fu-  45 
reburtige  vngebiza  e  51^  foreburtiga  46 
d  36»*  —  19,  12  47 

Castrauemnti^  erfurtoni^  a  42*  e  51''  er-  48 
fürton  d  36'*  —  19,  12  49 

Honora  besibc  c  51"  —  19,  19  50 

Aspiciens  güomanemande  c  52*  —  19,  26  51 

In  regeneratione  abxrbprini  ^^  Vuidarbo«  52 
reni  a  42**  i.  abarborene.  uuidarborene  53 
e  52*  —  19,  28  64 

Conducere  kemiten  d  38*  gimiedan  a  43*  55 
gemeidan^«  c  52"  —  20,  1  56 

Conuentione  kedingun.  kezumfte  d  38*  57 
getbinge.  gezumfti  c  52^  gizuinfdi  58 
a  43*  —  20,  2  [ccccxcv]  59 

Denario  diurno  daga  penninge  e  52"  60 
tagefendin  i*  d  38*  —  20,  2  [ccccxcv]  61 

(Denario  diurno)  Denarius  ....  prout  62 
tempus  dictauerat  giluc  ^^  a  43*  —  63 
20, 2  64 

Circa  horam  tertiam  umbemittan  morgan  65 
a  43*  vmbi  mitdan  morgan  e  52"  66 
umbemittenmorgen  d  38*  —  20,  3      67 

Portauimus  Tiiither  lithun  c  53*  —  20, 12  68 

Conuenisti  mecum  i^  kezumftostdich  d38"  69 
gezumftidosthic  c  53*  gezumfdust  dih  70 
mit  mir  a  43"  —  20,  13  71 

Sic  al  zetbemo  meze  c  53*  —  20,  16     72 


^  Scandaliz^  a  *  die  gl.  steht  über  frater  tous  *  firmitur  c  ^  Peeeanerit  a 
'  nach  inisBedupt  ratur  von  ?ot  a,  dh.  miasedaot  *  misaetntl  a  scheint  in  o  earr.  d 
^  /.  keuuage  •  an'giifendi]  %ttfischen   n   und  g  verschmierter  buehstabe,  daher  a  über-- 

geschrieben  a  *  Repodii,  darüber  sceitango,  darüber  discidii.,  darüber  zunlizzes  d 

'^  sceithangan]  a  aus  u  eorr,  e        ^*  Eunachizaoerant  d      "  in  a  die  deutsehe  gl,  am  rande 

*•  dh,  aburborini  "  gemeidan]  a  aus  o  corr,  e         '•  L  tagefendinge         "  l,  gibot? 

'^  Conuenisti  mecam  auf  rasur  c 
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B.  Glossxn  Zd  Dbn  Einzklnen  Biblischen  Büchern 


D.  II.  285.  286.     Gx.  277.  278.    Rg.  1.  (85) 


1  PeteDS  aliquid  ab  eo    keeremicbeines.^ 

2  desibdihpitte  d  39*  —  20,  20 

3  Dominus  bis  opus  habet  der  h^nro  bi- 

4  darfiro  a  44^   ther   h^rro   petharflro 

5  c  54'  —  21,  3 

6  Subiugalis,   i.  ^domite^    tbero    zamun 

7  c  54^  derozamun  d  40*  deru  zamun 

8  a  44»»  —  21,  5 

9  Catbedras,  sedes  doctorum  sezzela  a  45* 
10      c  54^  d  40*  —  21,  12 

U  Euertit,    destruxit    zeuuarf.    besturzta^ 

12  a  45'  ce  uuars.  besturta   c  54''  pe- 

13  slurzta  d  40'  —  21,  12 

14  Indignati  sunt  leidizlon  c  55'  leidezton 

15  dAO^  xurndun  ^  a  45'  —  2 1 , 1 5  [ccccxcv] 

16  Locauit  kestatota.   peualacb^  d  41^  gi- 

17  statoda.    biualatb    a   46^    gestadoda. 

18  befalacb  c  56'  —  21,  33  [gcgcxgv] 

19  Tauri  slegirindir  a  47*  slegirinder  e  57' 

20  Siegerinder  ^  dA2^  —  22,  4 

21  Altilia  mbst   fugala  a  47'    maslfogela'z 

22  d  42^  mastuogola  c  57'  —  22,  4 

23  In    uillam    suam    beimortes.    zisinemo- 

24  giüuore  a  47'  beimordes.  cesinemoge- 

25  fuore  c  57*  —  22,  5 

26  Ad  exitus  uiarum  xxfgfscbfkd  ^  a  47^  — 

27  22, 9 

28  Quia  uerax  es  du  bist  uuola  gilerit  bist 

29  uuarbaft  man  a  47^  thubist  uualageierit. 

30  bist  uuaraft  man  c  57^  —  22,  16 

31  (Non  enim  respicis)  Ob  nullius  potesta- 

32  tis  timorem  iustum  dicere  Tormidas.  Ne 

33  sihist  daranahörduo  mes^  a47^  ne  siist^ 

34  tbar  ana  berduomes  c  57^  —  22,  16 

35  Personam  keuualt  hertuom  ^^  d  43*  gi- 


'  uualt.  b^rdöom  a  47^  geuualtherduSm  36 

c  57*^  —  22,  16  S7 

Quod  Silentium  imposuisset  dazersiage-  3S 

sueigit  babeti  d  43^  daz  faersiegesueget  39 

babeti  a  48^  —  22,  34  40 

Dilatant  preitent  d  44^  breitent  a  49'  —  41 

23, 5  42 

Pbylacteria  houitbant  c  59'  —  23,  5  43 
(Et  cum  fuerit  factus)  Quia  dum  esset  41 

gentilis . .  •  quod  talem  uitam  aggressus  45 

est.  dazer  izsar  anagigieng^^  a  49^  —  46 

23,  15  47 

(Qui  autem  iurauerit  in  auro) ....  Phaiisei  48 

banc  traditionis  stropbam  uneust  uer-  49 

sutiam  a  49^  —  23,  16  50 

Mains   forderara   d  45*   forlbara    c  59^  51 

forderra  a  49^  —  23,  17  52 

(Qui  ergo  iurat  in  altari)   Si  iurat  per  53 

dominum . . .  maius  est  foretbora  e  59^  54 

forderora  i»  d  45*  —  23,  20  55. 

Mentam  minzun^^  c  59^  d  45*  min  zun  56 

a  49^  —  23,  23  [ccclxx.  ccccxcv]  57 
Anetum  tille  d  45*  dkllk  c  59^  dilli  a  49^  58 

—  23,  23  [cccLXx.  ccccxcv]  59 

Cyminum  chxmkn  a  49^  cumio   c  59^  60 

chumi  d45* —  23,23  [ccclxx.  ccccxcv]  61 
ludicium  i^  s6na  a  49^  —  23,  23  63 

Excolantes  uzsibande.  uzflozende   a  50*  63 

uzzeante  ^^  c  59^  —  23, 24  [vgl.  ccclxx]  64 
Culicem  roxkkun  a  50*  mukkun  d  45*  —  65 

23,  24  [ccclxx]  66 

Deforis  vzuuertig  d  45*  uzuuerdiig  a  50*  67 

uzuuerdich  e  60*  —  23,  25  es 

Calicis  chopfes  d  45*  cbopbes  a  50*  —  69 

23, 25  70 


^  eines.]  der  punct  aus  ramr  einet  langen  atriches  d  '  domitae  d.  in  a  die  gl,  am 
rande  *  bestnrzta]  r  au*  corr,  a  *  L  zarodan  ^  die  gL  unterge$chrieben  d  *  die 
glL  von  d  42 — 48  wider  von  einer  hand  des  13  jhi,  ^  mastfogela  steht  über  dem  folgenden 
omnia  d  *  dh,  oaegeacheid         ^  im  eontext  ae,    siist]  das  »weite  i  radiert  au*  s  e 

>^  die  gl,  unlergeschrieben  d  "  tm  eontext  a  '^  f6rderora  untergeschrieben  d 

^'  minzao]  am  zweiten  n  unten  radiert  d  **  wa*  dann  noch  Gra/f  al*  gloue  au*  a  an- 
führt: intentioDe  excon  ist  keine  *olche.  da*  in  einer  randbemerkung  *tehende  intentione  *oll 
durch  die  lat.  bemerkung  ex  con[tentioDe]  erklärt  werden        ^^  von  and,  hand  c 
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D.  11.  286.    Gx.  278.    Rg.  1.  (85) 


1  Parapsidis  ^   su:'zcar  a  50*  saltfat  c  60' 

2  —  23,  25 

3  (Inter  templum  et  altare)  In  atrio  templi 

4  ....  indemoulezze  a  50^  —  23,  35 

5  (Gallina  congregat  pullos)  ....  protegit 

6  contra  miluum  wigo  a  50^  —  23,  37 

7  Per  loca  uuAr  inde  uAar  a  51*  Tuar  inde 

8  uuar  c  61*  uuarunte  uur  d  46**  —  24, 7 

9  Scandalizabuntur  ^    kesuuichent    d  A6^ 

10  gesuichent  c  61*   gisuuichent^  a  51* 

11  —  24,  10 

12  (Qui    autem    perseuerauerit)     Qui    non 

13  scandalizabitur  nigisuuichit  a  51*  — 

14  24,  13 

15  (Propheta)  Perspicue  osteodit ....  pr^di- 

16  cetur  durahbredigot  uuerde . . .  predi- 

17  cari  duruh  predigot  uuerdan  *  a  5P 

18  24,  15 

19  Praegnantibus  ^    suangeren     c    61^    r— 

20  24,  19 

21  (Vbicumque  fuerit  corpus)  Naturale  ponit 

22  exemplum    quod    cottidie     cernirous. 

23  AquÜQ  et    uultures   gkr^  a  51'*    — 

24  24, 28 

25  (Cum  iam  ramus  eius  teuer  fuerit)  Cum 

26  teneri   fuerint    cal''culi.    i.    selfbbumi 

27  c  62*  —  24,  32 

28  Teuer  fuerit  erspringit  a  52*  —  24,  32 

29  Non  cognouerunt  niuuossunes  nicht  a  52* 

30  —  24,  39 

31  Tulit  bezalda  ?  a  52*  c  62'*  —   24,  39 

32  (Duo  erunt  in  agro)  Duo  in  agro  pariter 

'  Parabsidis  a         *  Scandalizabunt  d 


inueniuntur  non  ^que  recipientes ....  33 
ille  assumetur  qui  non  adulterans,  34 
nulla  heresi  contaminans.  unsuberende  35 
binderot  karrende  ^  e  62*  hiNxeroT  36 
kerende  ^  unsubrendi  a  52**  —  24, 40  37 

Dormitauerunt  nbfkckdxn  lo  a  53*  naf-  38 
fazton  d  A%^  nipfoton.  Anbppbzon  n  39 
c  63*  —  25,  5  40 

Euge  uuolare  i^  d  49**  ()  Euge  wolaga  41 


a53^—  25,21 


42 

(Domine  scio)  Seruus  iste  calumniatur.  43 
i.  skildit  13  a  54*  —  25,  24  44 

Collegistis  me,  in  tectum  induxistis.  in  45 
domum  suscepistis  Innament  mih  d  50**  46 
innamut  mih  a  54**  —  25,  35  47 

(Post  biduum).i.  post  duos  dies.  i.  post  48 
tertiam  et  quartam  feriam  fonehiuto  49 
uberzuuenetaga  1^  d  51*  fonehiutu  ^^  50 
ober  zuuenedaga  a  55*  fane  hiutoubar  51 
zuenedaga  i«  c  65*  —  26,  2  52 

Constituerunt  ^^  puten  (151''  pulon  c  66*  53 
Budun^s  a55'*—  26,  15  54 

Argenteos,  denarios  silberlinga  c  66*  dbV*  55 
silberringa  a  55"*  —  26,  15  56 

Oportunitatem  stbtb  a  55'*  Stada  c  66*  —  57 
26,  16  58 

Traderet  uerrTedi  c  66*  —  26,  16  59 

Pascha,  agnum  uictimam  ostarfrisking  60 
a  55"  oster  frisking  c  66*  —  26,  17  61 
[CCCLXX.  ccccxcv]  •  62 

(In  parapside)  *^  Parapsis  est  uas  infuso-  63 
rium.  Carol.  gruon^o  sulzfaU^i  ezzich-  64 

'  giauaichent  untergeschriehen  a        ^  durah 


predigot  ouerdan  im  context  a  '  Praegantibus  c         *  dh.  gir  ^  bezalda]  l  corr,  oum 

antaU  von  7d  a  *  in  c  steht  die  gl,  neben  &  uirtates  caeloram  v.  29  am  rande,  ist  aber 
durch  die  notiz  uerle  folium  an  den  richtigen  platz  gewiesen  •  hiNTerox]  n  und  t  ligiert, 
das  letzte  t  aus  d  mit  unterpunctierung  gemacht  a,  hinreroT  kerende  im  context  nach  non 
^>que  recipientes  a  ">  dh.  naficidun  "  nipfoton  wol  nur  Schreibfehler  für  napfizoton. 

Anbppbzon  =»  k(lat,  pra6p.)nappazon  **  l,  unolage  *'  im  context  a  *^  die  gl,  in 
d  übergeschrieben,  nicht  am  rande,  zuuene]  das  erste  u  aus  rasur  d  **  hintu]  der  zweite 
teil   des  u  weggeschnitten  a  **   die  gl,    in  c  am  rande  neben  Nudas;  &  non  operaistis 

25,  43.     dann  folgt  in  c  Pascha  (26, 2)  lai  transitas  teutonice,  es  fehlt  aber  das  deutsche  wort 
"  Constituerunt]  das  erste  u  übergeschrieben  c        "  T^udun]  davor  rasur  a       "  die  gl, 
am  rande  nur  in  c    parapside]  i  auf  rasur  d        ^  das  wort  kenne  ich  nicht        «>  sulzfat] 
z  unsicher,  vielleicht  i  c.     die  deutschen  worte  im  context  e 
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B.  Glossin  Zu  Din  Ehizelnin  Biblischen  Büchern 


D.  H.  286.    Gx.  278.    Rg.  1.  (85.  86) 


1  faz  c  66*  Vas  est  infusorium.  äirol 

2  suicetchar  li  52'    ezzihras  a  56*  — 

3  26, 23 

4  Tradetur  forradanuuirdit  a  56*  —  26, 24 

5  Tmno   diclo,  Post  cenam   uersu  dicto. 

6  fersegesungenemo  ^  db2^  —  26,  30 

7  Scandalum   asuuich   d  52*"   —   26,  31 

8  [ccccxcv] 

9  Scandalizati   fuerint  gesuui  chea  a  56^ 

10  ahsuuichoD  ^  d  52"  —  26,  33 

1 1  Contristari  tniren  i  52'  —  26,  37 

12  Ut  Don  iDtretis  in  temptacioDem,  .i.  ne^ 

13  suadente    diabolo    scaadalum    in   me 

14  paciamini    dazir    mime    gesuuichent 

15  (mirnigesuuichent  a)  a  57*  i  53*  thad- 

16  irmir  nege  suichet  c  67*  —  26,  41 

17  Fustibus  stangon   d  53*  c  67**  stan  gun 

18  a  hl^  —  26,  47 

19  Omnes  enim  qui  acceperint^  gladium, 

20  .i.  qui  semet  ipsos  in  presenti  uice 

21  talionis  vndar  uueseles^  ...  c  67**  — 

22  26, 52 

23  Modo  nu  sar  d  53'  nusar  c  67'  —  26,  53 

24  (Et  ingressus  intro)  t  amore   magistri. 

25  {   humana   curiositate    scire   cupiens 

26  quid   pontifex   de   domino    iudicaret. 

27  utrum    neci    addisceret.  ^     bemeindi 

28  c  68*  —  26,  58 

29  Surgens  vf  scrichente  d  54*  urscrikande 

30  c  68*  —  26,  62 

31  Amodo  noh  in  aldere  noh  uuanne  a  58*^ 

32  nohnalthere  d  54^  —  26,  64 

33  Blasphemiam  lastar  c  68'  laster  d  54' 

34  —  26,  65 

35  Cplaphis  halsslegin  a  58'  c  68'  halslegen 

36  d  54'  —  26,  67 


(Palmas)  Id  alapas.  orslegi^^  a  5S^  prstfgk*  37 
c  68'  orslegen '  d  54*  —  26,  67         88 

Prophetiza  err^t  a  58'  erfath  d  54*  —  39 

26, 68  40 

Inierunt  anagiengun  a  59*  anagegiongon  4i 

c  69*  —  27,  1  42 

Quid  ad  nos  uuazscalunsderscaz    d  55*  43 

—  27,  4  44 

Tu  uideris  dessihdu  a  59*  ()  .  .  .  uideto  45 

dessihtu  d  55*  —  27,  4  46 

Figuli    enes   leimbilidares    a  59*    eines  47 

leimbilithires  c  69*  —  27,  7  4S 

In  sepulturam  crafe  c  69'  graft  a  59*  —  49 

27, 7  so 

Appretiauerunt  ^     keuuerdoton     d   55'  5t 

giuuerdodun  a  59'  keuuerdodon.  ke-  52 

kaufton  »  c  69'  —  27,  9  53 

Constituit,  i .  disposuit.  predestinauit  be-  54 

jneinda  a  59'  penemta  d  55*  —  27, 10  55 

Testimonia  xnlkxmxndb  a  59'  unluimunta  56 

c  69'  vnliumenla  d  55'  —  27,  13       57 

Uinctum  haft  a  59'  h'aft  d  55'  haOan  5$ 


c  69'  —  27, 16  [ccccxcv] 


59 


Insignem  urguolanman  c69'  urguolenman  60 
a  59'  —  27,  16  61 

(Sedente  autem  illo)  Hac  uicae  non  ante  62 
zi  derru  stund?  non  ^^  es  ^r  a  59*  —  63 
27,  19  64 

Hulta  enim  passa  sum  hodie  per  uisum  65 
propter  eum  uilo  Tunderes  gesah  ih  66 
durunh  inan  a  59'  fllo  uunderes  kesach  67 
ich  thurach  t'en  c  70*  —  27,  19        68 

Quia  nihil  proficeret  dazizni?uehtnidigi  69 
a  60*  —  27,  24  70 

Sanguis  eius  super  nos  diusculd  sines  71 
bludes.  daz  nemen  ober  unsih  a  60*  72 


'  gesDDgenemo]  so  mit  punct  über  e  d       '  etwa  verderbt  aus  gksouichon?      '  me  a 

*  acceperint]  das  erste  e  aus  i  corr,  c.    L  voidaruueseles  '  /.  addiceret;  das  i  in 

addisceret  ist  gro/senteils  erloschen  c        '  im  eontext  a,    L  prslfgk;  die  gl  steht  in  e  über 

caeciderunt        "^  orslegen  glosse  zu  alapis,  welches  colaphis  erklären  soll  d        *  Adpreciaue- 

ruDt  d    Appretiauerunt]  das  erste  p  aus  d  radiert  c        ^  kekaufton]  a  (oder  ?  0)  aus  a  corr.  c 

'®  non  ist  lateinisch 
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D.  u.  286.  287.    Gx.  278.    Rg.  1.  (86).  —  Germ.  11,  63 


1  diu  sucld  1  sines  pluotes.   daznemen 

2  uuir  über  unsih  d  56^  —  27,  25 

3  Suscipientes  zesib  oemende  a  60*  cesih- 

4  nemenle  d  bff"  —  27,  27 

5  Pretorio  >  dinghus.  sprähhus  a  60*  thing- 

6  hü8.  sprahus  d  b&*  thinchüs.  sprach- 

7  büs  c  70'  —  27,  27 

8  Clafflydem  coccineam,  purpuream  cotep- 

9  pinlacben  c  70^  cotppin  lachau  d  56^ 

10  —  27,  28 

11  Plectentes  flehtente  d  56''  flehtende  c  70^ 

12  flehdende  a  60'  —  27,  29 

13  Corouam  de  spinis  houbitbant.  durninez 

14  d  56''  houbitpaDUhuroinaz  c  70^  — 

15  27, 29 

16  AngariaueruDt  ken^tton  c  70^  genöton 


17      d  56^    ginotun    a  60' 


27,   32 


18        [CCCGXCV] 

19  (Golgotba)  Golgotba  syrum  nomeu  est 

20  et  interpretatur  caluarie  .i.  decoUato- 


rum  kibillon  c  70*^  kibilluu  d  6&*  id  31 
gibUln  a  60*»  —  27,  33  32 

Caluariae  kibillon  c  70**  gibillun  a  &0^  —  33 
27, 33  34 

Seruabant  eum  namun  slo  gouma  a  60^  35 
namon  sin  gouma  c  70^  namensin-  36 
goumen  d  57'  —  27,  36  37 

Imposuerunt  super  caput  eius  causam  38 
ipsius  scriptam  zuobafdun  darbobena.  39 
zecbenodun  dar  obenan  uuazeruuas  40 
a  60^  zuohaftondanobenan.  ceinchen-  41 
ton  darobenanuuazeruuas  d  57*  —  42 
27, 37  43 

(Alios  saluos  reell)  Dum  haec  licet  nolen-  44 
tes  iroundanches  d  57'  —  27,  42       45 

Sine  uideamus  an  ueniat  ^  helias,  expecta  46 
Interim  donec  uideamus  quid  eueniat  47 
laz  stan  undar  tbana  c71"' —  27,  49  48 

Custodiam  .i.  uuarda  c  71**  —  27,  65  49 

Suadebimus  ei  rademessimo.  geleistan  ^  50 
c  72*  —  28,  14  51 


CCCLXIX ' 
Glossae  ex  codice  aliquo  Vaiieano  editae  in  Spidkgio  Romano  ix,  298qq. 


21  [per]  CoUationem  cesamene  prahti  —  29 

22  Temeritate  fravali  — ^  29 

23  Exemplaria  pilid  puoch  —  30  [gcclxvui] 
24Saliva,   quasi   salivam   imbiberant,   ke- 

25  slunten.  Imbibit,  keslant — 32  [gcclxvui] 

26  Falsarium,  erraticum  errare,  lugenare  — 

27  32  [cccLxvni] 

28  Temerariis  fravallen  —  32 

29  Suspicionem  ®    Vuidarsiht ,    zurtriuuida 

30  —  32  [cccLxvui] 


Argumentum  chleini  list  —  33  52 

Haledicos  skeltara.  maledicorum,  skeltarro  53 

—  33  [gcclxvui]  54 

Dormitantibus  ungevuren  "^ — 34  [gcglxviu]  55 
Notavit®  fersluoc  —  35  56 

Institutum  kemeintaz  —  35  57 

Industria    keuuerido,    khleini,     klerti,  58 

uuistuome  —  35  59 

Emendarios  [codices]  puozzila  puoch  —  38  60 
Consideratione  keuuerido  —  38  61 


'  /.  seuld  '  Pretorium  aFuIg,  '  ueniat]  at  über  rantr  e  ^  gl.  zum  folgenden 
faciemus?  ^  ich  habe  diese  zu  Sedulii  Seoä  ExplanaHones  in  praefationes  SHieronymi 
gehörigen  gU,  hieher  gestellt,  weil  offenbar  derselbe  eommentar  auch  den  gü,  der  vorher- 
gehenden nr  au  gründe  lag  und  namentlich  die  hs,  b  gröste  Verwandtschaft  zeigt  *  gL 
zu  ioTidiam        "^  L  uogevuaren        *  über  erraticos 
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B.  Glosskn  Zu  Dbn  Edizilnen  Bibliscben  Büchern 


Germ.  11,  63.  —  Bibl  8.  (Mafsmann  104).  10.  {Diui.  iii,  430).  11.  13.  (Diut.  ii,  54). 

Germ.  15,  352.  353.    Le.  4.  5. 


1  NoD  tarn  Dols  so  filo  —  39 

2  Canones  kerihtida  —  39 

3  Industria  klerti  —  39 


Curiosis  forsklinen,  firuuizgernen  —  40  31 

[cGCLxym]  32 

Ceterum  andarstabo  —  41  33 

Continuatia  samahafteo  —  49  34 


CCCLXX 


a  =  Clm.  4606.      6  =  Clm.  6217. 
e  ae  Clm.  14584.    f  =  Codex  Admont. 
h  =  Codex  Angelom.  i  4/11.     t 

4  UeDtilabrum  uuintscuuala   t  36^   wint- 

5  scuuala   h  53*   wint   scuuala    d  107* 

6  wintskuvela   a  143*   wintscuvla  g  89 

7  wintscavuil   6  17**   wintschawel  c  78* 

8  —  3,  12  [cccLXvni] 

9  Reflcientes  pözzenta  a  143*  bözenta  A53* 

10  pso   zenla    d  107*    bvzent  6  17**  — 

11  4, 21 

12  Paraliticosi  firgihta  t  uirgihtegote  a  143* 

13  firgihta  d  107*»  uirgihtich    b  17**  v'- 

14  gihtih'  c  78'  firgihtogot  t  36**  firgito- 

15  got  g  89  firgittogot  h  53*  —  4,  24 

16  Apex  titela  l  puncto  a  143*  mal  6  17** 

17  maü  2  c  78'  —  5,  18 

18  Nent  spinnant  e  152**  spinnät^  d  107** 

19  spinnent  a  143**   b  17**  f  45*   g  90 

20  h  53**   t  36**  spinnet  c  78*  —  6,  28 

21  [cccLXvin] 

22  Utres  4  puttustir.   t  putirich  a  144*  pu- 

23  tustar  6  17**  e  152**  puliustar  d  107** 

24  pöterich  /•  45*  —  9,  17 

25  Zizania  ratin  a  144*  lolli  b  17**  —  13,  25 

26  [cccLXvni.  vgl.  ccclxxi] 

27  Lolium»  lolli  a  144*  rälim  b  17** 
28SinapisO    senaphes  e  152**  g  91   h  54* 

29  t  37*  senapher  d  108*  senaphis  a  144* 

30  senifes  6  17**  senf  c  78*  —  13,  31 


c  =  am.  14745.  d  =  Gm.  22258. 
508.  g  =  Codex  Turic.  {Rhenov.  66). 
SS   Codex  Stuttgart,  herm.  26. 

Sagene  sagana'^  d  108*  saganea  e  152**  35 
segine  a  144'  ssegen  618'  saugen  c  78*  36 
segenun  h  54'  i  37'  segenvn  g  Qi  —  37 
13, 47  38 

Fantasma^  pitroch  a  144*  d  108*  ptroch  39 
/'45*  betroch  c  78*  getröch  6  18* —  40 
14, 26  41 

Secessum  gisuasi  d  108*  giswasi  a  144*  42 
gfswasi  c  78*  gisvasi  6  18*  —  15,  17  43 

Nummulariorum  ^  wehselari.  l  munizari  44 
a  144**  vuechsilara  d  108*  yrehsilare  45 
h  54**  wesilare  g  92  wehsler  6  18*  46 
wehsaeler  c  79*  —  21,  12  [ccccxcv]     47 

Peregre  inellenti  a  144**  inellende  6  18*  48 
g  92  inellende  c  79'  inellente  h  54**  49 
inellent  d  108*  ineillente  i  37'—  21, 33  50 

Philacteria  i<>  prieueli  t  plechar  a  145*  5t 
blechir  l  b*euelin  b  18*  vlechfr  t  b*ue-  52 
lein  c  79*  pheuchar  1  pieuili  d  108*  53 
phechar  t  breiueliu  t  37*  phechar.  l  54 
bre*velvi  g  92  cechar  l  breue  h  54**  55 
—  23,  5  [cccLXXin.  ccccxcv]  56 

Mentami^  minza  a  145*  f  46*  minzan  57 
d  108*  niin:zä  e  153**  minzun  h  55*  58 
t  37**  minzvn  g  93  minzn  b  18*  rofnzsen  59 
c  79*  —  23,  23  [cccLxviu.  ccccxcv]     60 

Anetum  tilli  6  IS*  d  108*  e  153**   tilli  61 


*  Paraliticus  bcdgki  *  kann  auch  inaiz  sein  '  im  texte,  darüber  spiageot,  vielleicht 
verderbt  aus  tingant,  wie  fhat,  d  ^  Vire"  b  ^gloue  zu  Zinnie,  vgl.  nr  ccclxxi  '  Sinaphis  a 
Synapis  bc      ^  im  text  d      •  Pantasma  c      ^  Nummolarius  h      >^  Philecteria  a      ^^  Menta  fk 


CCCLXIX— CCCLXXni  Zum  Evangelium  Matthabi    ' 
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Bibl  8.  (Mafmann  104).  10.  (Diut.  iii,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  54).     Germ.  15,  353. 
Le.  4.  5.   —  Id.  358.  —  Bibl.  9.  (Hatt.  1,  231).  —  D.  ii.  178.  —  Pt.  (Germ. 

22,  396.  397).     Sg.  292.  {Hatt.  1,  249) 


1  e  79*  tiUe  ^  93  ä  55*  i  37"  tilla  a  145* 

2  dille  f  46*  —  23, 23  [ccclxviii.  ccccxcv] 

3  Ciminum^  chumic  a  145*  chumich /'46* 

4  chumi  d  108*  e  153^  chvmi  g  93 
chumin  ä  55*  i  37**—  23, 23  [ccclxvui. 
ccccxcv] 

Excolantes  sihanU  e  153^  ^  93   A  55* 
sihinta  d  108*  sihant  a  145'  sifasent 
b  18*  saihen  c  79*  —  23,  24  [vgl. 
ccclxviii] 
It  Culicem  muccan  d  108*  e  153"  mukken  ^ 

12  a  14.5*   rnukin   b  18'   mvksen   c  79* 

13  muggvn   g  93   muggun  t  37"  mugga 

14  h  55*  —  23,  24  [cccLXvra] 


5 

6 

7 

8 

9 

10 


Pascha^  oster  frisginc  (2108*  osterfrisginc  22 
e  1 53"  ostirfriskinc  a  1 45"  ostYrischinch  23 
6  18*  osterfrisginch  h  55*  ostirfris-  24 
ginch  ^  g  93  osterfrusginch  t  37"  —  25 
26,  17  [cccLxvm.  ccccxcv]  26 

Figuli  hauanares  h  55*  t  37"  havinares  27 
g  93  hauanaris  e  153"  hauenars  a  145"  28 
hauanari  d  108"  häuner  6  18'  haven-  29 


naer  c  79"  —  27,  7 


30 


Clamidem  mantel  d  108"  e  153"  g  93  31 
A  55"  1  37"  mantil  a  145"  6  18"  manül  32 


c  79"  —  27,  28 


33 


Caluari^  gepales  a  145"  d  108"  gebales  34 
I  37"  gebeis  g  93  gsebls  b  18"  —  27,  33  35 


CCCLXXI 


Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
15  Zizanium^  est  lolium   .i.  rada   45  —  13,25  [vgl.  ccclxviii.  ccclxx] 


CCCLXXII 

Codex  SGalli  295. 

16  Parapsis.  ®  kebita.  l  cattnus  l  acetabulum  maius  8  —  23,  25  [ccclxxiil  vgl.  auch 

17  ccclxx  anm.] 


CC!CLXXni 

a  =  Codex  Carobmh.  SPetri.    b  =»  Codex  SGalli  292. 

18  Repudium  ^  firdribunga  a  78""  —  5,  31     Parapsis »  gebita  »o  a  79'*  b  129  —  23, 25  36 

19  Festuca »  ägana  b  127  —  7,  3  [cccLxxn.  vgl  auch  ccclxx  anm.]  37 

20  Philacteria  bleho  a  79**  —  23,  5  [ccclxx. 

21  vgl.  ccccxcv] 

^  Gaminnm  aeghi  '  darauf  folgt  in  ab  (im  teopt)  Parapsis  est  g&bata  (gabata  b) 

l  catinus  (23,  25):  wol  lat.,  vgl.  aber  nr  ccclxxii.  ccglxxiii  ^  Pasca  de  ^  ostirfrisginch] 
is  aus  y  corr.  g  ^  zizania  Fulg.  ^  paropsidis  Fulg.  ''  repudü  Fulg.  *  festucam 
Fülg,        *  paropsidis  Fulg.        *®  im  context  a 


Althoohdeutaohe  gloasen  I. 
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722  B.  Globsbh  Zu  Dui  Eimzblnui  Bibuscbui  BficBBiiif 

Bibl.  2. 

CCCLXXIV 
C7m.  19440. 

1  Fimbri^.^  ora  uestimentorum  ort^  160         moysi   in    membranulis    puobfellun^  9 

2  —  14,36  161  —  23,5  lO 

3  Dilatant  philacteria.  pharisei  decalogum 


CCCLXXV 

Codex  Cassellanus  tbeol.  fol.  60  f.  3\ 

4Liber^    generatioDis    ihesu   christi   filii  confessio,  bigenince.   Phares  diuisio,  ii 

5  dauid.  filii   abraham.  Abraham  pater  delinge.  Zara  orienSi  uprSnince.  Esrom  12 

6  multarum    geDtium ,    fader    micelere  sagittam  uidens,  boUen  sende  —  notix  n 

7  thede.^  Isaac  gaudium,  froinesse.  lacob  mit  glossierung  der  MattK  \ ,    1 — 3  u 

8  supplantator,     undergrauere.     ludas  mrkammmden  naimen                           ts 

^  fimbriam  Fulg,         *  ort  und  puohfeiinn  übergesehrieben         '  Liber]  L  nicht  ein- 
getragen       *  die  deutschen  glU  iibergeichrieben 


CCCLXXIV.  CCCLXXV  Zum  Evang.  Matthabi.  CCCLXXVI  Zum  Evamg.  Marci    723 


D.  II.  287.     Gas.  278.  279.    Rg.  1.  (86) 


ZUM  EVANGELIUM  MAfiCL 


CCCLXXVI 

Codex   Moguntinus   non  signatus,      b  =    Codex   Carokruh,  Äug.  CLxxvni. 

c  SS  Codex  Bruxellensis  18725. 


1  Expulit  eum,  misit  frumita  cl&*  —  1, 12 

2  Assumentum  xfbffdidb  ^  a  76''  —  2,  21 

3  In  medium,  .  i  •  in  presentiam.  zi  gegin- 

4  uuerdi  a  77*  —  3,  3 

5  Et  imposuit  symoni  nomen  petrus  Vnder 

6  gab  Simone  dennamon  dazer   petrus 

7  hiez  b  66"*  —  3,  16 

8  In  aeternum  nkpmer^  e  80^  —  3,  29 

9  Sederet  suebodi  e  81*  —  4,  1 

10  Scandalizantur  geirrit  c  82*  —  4,  17 

11  Scandalizabantur  erfellit  uurthun^  c85* 

12  —  6,  3 

13  Custodiebat  eum  stuontimobi  b  73*  stuot 

14  imo  pi  c  86'  —  6,  20 

15  Cognouerunt  keiscoton  ^  6  74*  gieisgidun 

16  a  84'  —  6,  33 

17  Applicuerunt    steditun    a   85*    stediton 

18  b  75*    stetidun.    martun^   c  87**   — 

19  6,  53  [vgl.  ccccxcv] 

20  Honora  bfskch«  c  88**  —  7,  10 


Retro  me  nachmir  c  91'  —  8,  33  21 

Confusus  ^   fuerit  scametsich  b  79**  sca  22 

met  sih  a  89*  scamot  c  91**  —  8,  38  23 
(Confltebitur  s)  l  confitetur  scamot  sich  24 

c  91**  —  8,  38  25 

Nouissimus  hinderesto  e  93**  —  9,  34  26 
Animaequior  esto,   lam   cessa  clamare.  27 

kestemodir  b  85*  gestemo  dir  a  94*  —  28 

10, 49  29 

Peregre  elelendo  c  99'  —  12,  1  30 

Fremebant  in  eam  gremizotoncifro  b  92**  31 

—  14,  5  32 
Praeu6nit  furiuangoda  c  103**  —  14,  8  33 
Common  ^   tibi  mittbir    sterban  c  104**  34 

—  14,  31  35 
Deorsum  dar  uzana  c  106**  —  14,  66  36 
Anathemizare  i<>  uer  uazan^^  c  106**  —  37 

14, 71  38 

Satisfacere  gelouon  c  107**  —  15,  15      39 


^  /.  xfhfTdidb  »  ufhefdida.     diese  gl,  und  die  folgenden  zum  Marcus  und  Lucas  in  a 
von  erheblich  späterer  hand  *  rfA.  niomer  ^  über  pcram  6,  8  steht  sodann  in  b  72* 

setuliunera ;  etwa  seculi  oncra  ?  —  die  weiter  von  Mone  als  glosse  aufgeführten  worte  dice- 
bat,  beaUndol?)  c  85'  sind  nicht  deuUch,-  über  dicebat  6,14  ist  vielmehr  hesitando  über- 
geschrieben *  steht  über  dem  folgenden  multi  b  ^  etwa  gl,  zu  cognoTerunt  des  nächsten 
Verses        •  dh.  besieh  '  confessua  Fulg,,  vgl,  Sabatier  3,  218         •  Confitcbitur]  tcbi  auf 

rasury  darüber  von  anderer  hand  fandet*  c         '  Conmori  c         ^®  anathematizare  f^ulg. 
^'  l,  ueruuazan 
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B.  Glossen  Zu  Den  EorzELiiEif  Biblischen  Büchern 


Bibl  10.  (Diut.  m,  430).   11.  13.   {Diut.  n,  54).     Germ.   15,  353.     Le.  4.  5. 

D.  n.  178.  =«  Ä.  (C«m.  22,  397) 


cccLxxvn 

a  =»  am.  4606.     6  —    C7m.   6217.      c  =  C/m.  14745.     d  —  C7m.  22258. 
e  SB  Codeo;  ildmon^  508.    /*  -»  Cocfeo?  Turtc.  (AAenov.  66).    g  ^^  Codex  Änge- 

hm.  I  4/11.    ft  =s  Codex  StuttgarL  herm.  26. 


1  Assumentum  ^   plezzo  {  äscrota  a  146* 

2  pletzen.  l  ascröten   6  18^  asschroton 

3  c  79*"  plezzes.  l.  ascrotyn  f  94  flezzu 

4  l  ascrotan  j  55*^  —  2,  21 
sLuscum^    enocun    d  108^  ein   oecher 
6      e  46''  ainoTkkin  a  146*  aeinöskin  b  18^ 


ainöskin  c  79^  einovgen  f  94  einougen  8 
h  38*  einugen  g  55**  —  9,  46  [ccccxcv]  9 
Uapulabitis^  kiuillit  vuer  dat  d  108**  10 
keuillet  werdet  a  146*  giuillot  w'dent  tt 
6  18^  gewillent  w^dent  c  79^  giuillit  12 
vverdat  g  55^  giwillitwerdat  h  38*  gi-  13 
ville  werdat  /"  94  —  13,  9  u 


cccLxxvm 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 
7  Effeta  .i.  adaperire  indaDuuird  79***  —  7,  34 


'  Assumenlium  f       *  Luscus  0        ^  Uapulabitis]  p  au*  l  corr.;  ^«J^'.  corr.  atn  l  /* 


CCCLXXVII.  CCCLXXVIII  Zum  Ev.  Mabci.  CCCLXXIX.  CCCLXXX  Zum  Ev.  Lücae   725 


P6.  1.  —  D.  II.  287.     Gx.  279.     Rg.  1.  (86) 


ZUM  EVANGELIUM  LUCAE. 
CCCLXXIX 

Codex  Pariiinus  2685  f.  56\ 
1  Pugillaris.^  tabula  qu^  in  pugillo  rüDg^  —  1,  63 


CCCLXXX 

Codex  Moguntinus   non  signatus.      b  as  Codex   Carolsruk.  Äug,  clxxvui. 

c  SS  Codex  BruxeUensi$  18725. 


2  lusiurandum  thia  gehaizza  cl2V  —  1,73 

3  Regione  halba  c  122'  hblbh^  6  107''  — 

4  2,8 

5  Reuoluit  kescifat«  c  127'  —  4,  17 

6  Similitudinem  spei  c  127^"  —  4,  23 

7  (Duc  in  allum)  z'uch«^  6  114^  —  5,  4 

8  Capturam  zug  c  129*  —  5,  4 

9  Rumpebator  zibrast  a  111^  brast  c  129* 

10  —  5,  6 

11  Subductis  keste  diden  c  129*  —  5,  11 

12  Submiserunt  nitherliezun  c  129^  —  5, 19 

13  Conunissuram  debeduocb  c  ISO*"  —  5, 36 

14  Zelotes  pfkscfrfr«  6  117^"  scarfer  c  131^ 

15  —  6,  15 

16  Mutuum  ^  bnblfhfn»  a  120''  —  6,  34 

17  Fenerantur  indient  c  132^*  —  6,  34 
isConferum«   kediuta   6  118"    gfdxhit^o 

19  a  121*  —  6,  38 

20  Coagitatam  kehufota  6  118*^  gebufotan. 

21  getruchiun  c  133*  —  6,  38 


Supereffluentem  über  risentez^^  b  118**  22 

—   6,  38  [CCCLXXXU]  23 

Supra  12  terram  ober  sant.  grioz  c  133"  24 
—  6,  49  25 

Fundamento  cruntfesti  6  119"  —  6,  49  26 

Erat  moriturus  uuas  teuuant  6  119"  —  27 
7,  2  [cccLXXXii]  28 

Synagogam    dincbus    6  119"   —   7,  5  29 

[CCCLXXXIl]  30 

Alabastrum  mannoruaz  c  135"  —  7,  37  31 
Debitores    scolen  ^^    6  122*   —   7,  41  32 

[cCCLXXXU]  33 

Faeneratori  kntlkere  i*  c  136*  —  7,  41  34 
Debebat  ei  uuasimosculdich  b  122*  —  35 

7,  41    [CCCLXXXU]  36 

Donauit  fergabiz  c  136*  fergab  6  122*—  37 

7, 42  38 

Euangelizans  arintonte  6  122"  —  8,  1    39 

Procuratoris   meiores    a  125*    meieris  40 

6  122"  —  8,  3  [CCCLXXXU]  41 


^  pugillarem  Fulg.  >  verstehe  ich  nicht  *  l  hblbb  »  balba  «  l  kescrifat  » 
keBcrift,  gL  stum  folgenden  librum  ?  *  die  gl.  wird  zum  folgenden  capturam  gehören  und 
das  zeichen  '  auf  den   text  verweisen  sollen,  wo  indessen  das  correspondenzzeichen  fehlt 

'  dh.  peiscerer  '  Mutum  a  *  dh,  analeben         *  Gonfer:am]  rasur  von  8,  dar- 

über später  t  geschrieben  c         ^^  dh.  gedubit  "  über  risentea]  von  b  an  auf  rasur  b 

"  super  ^ulg.,  vgl,   aber  Sabotier    3,  291   anm.  *'  scolen  wahrscheinlicher  als 

Beulen;  auch  sonst  ist  das  o  häufig  dem  u  ähnlich  ^*  dh,  intliere 


726 


B.  GLOssBti  Zu  Dkn  Einzelmu«  Biblischen  Büchern 


D.  II.  287.     Ca?.  279.    Rg.  1.  (87).   —  Bibl  10.  (Dtut.  m,  430).  11.  13.  (Diut. 

II,  54).     Germ.  15,  353.    Le.  4.  5. 


1  Procella  uenti  tunst  6  124'  —  8,  23 

2  Increpauit  erstouta  (124*  —  8,  24 

3  Compedibus  fuoz  druhun  h  124*"  —  8, 29 

4  Agebatur  geiegit  uuart  (124^  —  8, 29 

5        [CCGLXXXII] 

6  Legio  scara  b  124^"  —  8,  30 

7  Haec  moriebatur  terotouuita^  c  139*  — 

8        8,  42    [CGGLXXXU] 

9  In  omDem  hanc  turbam  escas,  causando  ^ 

10  Int  rethinonde  c  140^  —  9,  13 

11  Sublatum    est    thana    genoman    uuarth 

12  c  140^  —  9,  17 

13  Desolatur»  cergal  6  133*  —  11,  17 


Annatus  Tuigant  a  135^  uuigant  b  133*  26 
—  11,21  27 

Adtendite^  uuartent  b  135*"  —  12,  1      28 
Coartor  mih  langet  a  139**  mich  langet  29 
b  138*^  —  12,  50  30 

Probare  gekeisan  ^  c  147*  —  12,  56  31 
Non  probatis  ne  chiesent  (138^  —  12,  56  32 

[CGCLXXXn]  33 

Cautionem  gfzkxch^  c  150*  —  16,  6  34 
Scandala  bfsxkch^  c  152*  —  17,  1  35 
Moro  mulboum  c  152*  —  17,  6  36 

Suggillet,  damnet  gebpnne  a  150*  Gehone  37 
c  154*  —  18,  5  39 

Prophelka  err^t  a  161**  —  22,  64  39 


CCCLXXXI 


a  —  am.  4606.      b  ^  Clm.  6217. 
6  »->  Codex  Turte.   (Rhmov.    66).     f  • 

Stuttgart. 

14  Timoratus  giuorhtelarer  d  108^  giuor- 
16      thilare  e  95  giuorbtelarer  f  56^  giuor- 

16  tolarer»  g  38*   gotivorahtelar  a  147* 

17  vorhtig*  6  18*^  vortich  c  79*  —  2,25 

18    [vgl.   CGCLXXXY.  GCGGXGV] 

19  Confricantes  riphante  a  147*  ribant  6  18^ 

20  rfbaent  c  79*  —  6,  1 

21  Euertit»  irsturit  a  147*  d  109*  irstoret 

22  6  19*  erslört  c  79**  —  15,  8 

23  De  siliquis  ^o  cheua  {  hala  a  147*  d  109* 

24  f  56''  Cheva  t  hala  e  96  cfaeua  b  19* 

25  chena  c  79*  —  15,  16  [ggglxxxu] 


c  —  Clm.  14745.  d  ^  Clm.  22258. 
-"  Codex  Ängelom.  i  4/11.  9  «s  Codex 
herm.  26. 

In  sabbato  ^^  in  dero  wecha  d  109*  in-  40 
derwochin  o  147^  —  18,  12  41 

Sicomorum  ^^  wildimulpouma  d  109*  42 
wildirficbovH  a  m^  wildirvikbom  43 
6  19*  wilduilippavm  c  79*   —    19,  4  44 

[gGCGXGV]  45 

Cribraret  ritereta  d  109*  g  38^  riterota  46 
e  97  ritroU  f  bV  ritrorte  a  147**  rilirt  47 
6  19*  —  22,  31  [vgl.  gcglxxxiii]         48 

Confertis  chosat  d  109*  chofat  ^  38*"  chosit  49 
6  19*  chsat  c  79*  chosont  f  57**  —  50 
24,  17  51 


^  hier  scheint  ein  intransitives  verb  touuen   anzunehmen  su  sein  '  caasando]  d 

auf  rasur  c         >  desolabitur  P^ulg.,  desolatur  Sabatier  3, 315  anm.  *  dtendite,  A  nicht 

ausgefülH  b      ^  gekeisan  von  anderer  hand  c       ^  dh.  geziach.    die  gl  von  anderer  hand  c 

^  dh.  besuich        *  oder  giaortelarer,  der  buchstabe  verschmiert  g        •  eyerrit  Fulg. 
^^  Sillqua  ef       "  diese  gl  hinter  der  nächsten  ad        "  Sicomorus  a 


CCCLXXX.  CCCLXXXL  CCCLXXXII  Zum  Evangblicm  Lccae 
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Zs.  5,  338.  339 


cccLxxxn 

Codex  Selestadiensis. 


1  (64**)  Accubitvs^  slüla  —  14,  7  [ccccxcv] 

2  Archisinagogvs  fu'sto  dingman^  —  13, 14 

3  Alabastrum  '  ampullunfaz  l  ^  salbfaz  — 

4  7,  37  [ccccxcv] 

5  Agebatur  ki  iegituuart  ^  8, 29  [gcclux] 

6  Abneget   semet   ipsum   .i.   firzihet  sin 

7  selbes  ^  —  9,  23 

8  Circa    frequens    umbimanigraltikiz  ^    — 

9  10, 40 

10  Coartor  mir  anget  —  12,  50 

11  Chorum  spil  —  15,  25 

12  Contendite  flizzant  —  13,  24 

13  Comprimunt  dringunt  —  8,  45 

14  Designauit  vzskeotb  "^  —  10,  1  [ccgcxgv] 

15  Dipondio  ziq*zze  ^  —  12,  6 

16  Dissipassst   ferweseti.    t   consummasset 

17  —  16,  1 

18  De  siliquis  uonecheuo.^  {  a'chillon  — 

19  15,  16  [cccLxxxi.  ccccxcv] 

20  Diffamatus  firleidot  —  16,  1 

21  Declinare  slgen  —  9,  12 

22  Debitores  scolen  —  7,  41  [ccclxxx] 

23  Debebat  ei  wasimo  scvldigio  —  7,  41 

24  [ccclxxx] 

25  Exactor  sculdheizzo  —  12, 58  [ccglxxxiv] 

26  Erat  moriturvs  uuas  touuuinter  —  7,  2 

27        [ccclxxx] 


Egrotauerat  so  entota  ^i  —  8,  43  28 

Excessum  hinefart.  1:  sinente  —  9,  31  29 
Elidit  nidiruuirflt  —  9,  39  30 

Festuca  i«  stufid  i»  —  6,  41  31 

Fere  dies  octo  vmbe  hatttaga  —  9,  28  32 
Fenerator  analehenare  —  7,  41  33 

HaeccuQ  hamffai^  34 

Idiota  ^einzugiler.  l  heimiscer^^  35 

Impelu  mitstozze  —  8,  33  36 

Longe  agente  antabento  ^^  —  14,  32  37 
Loculum  pärai''  —  7,  14  38 

Magistratus  herote  —  12,  11  39 

Minutum  medilla  ^^  —  12,  59  40 

Mensuram  bonam  ^quam  i*  et  confertam.  41 
kidrocho^H  ^<^  et  coagitatam.  kiscutta.  42 
{  kinutta.21  et  super  cffluentem.  ubir-  43 
risintiz  —  6,  38  [ccclxxx]  44 

Moriebatur  touuita.  {  hinazoh  —  8,  42  45 
[ccclxxx]  46 

Maior  heirror^^  —  7,  28  47 

NoD  capit  Dihbiclibit23  ^  13,  33  4g 

Obseruabant  faraeton  —  14,  1  49 

Porro  unum  est  necessarium  Denne  50 
inelnemo  si  kinflg^^  —  10,  42  51 

Probatis  2&  chieseDt  —  12,56  [ccclxxx]  53 
PublicaDorum  fertanbero  ^^  —  7,  34  53 
Procurator*^  i{ie,ir  —  8,  3  [ccclxxx]     54 


*  die  endung  ts  fast  regelmäftig  durch  y*  gegeben  *  die  deutschen  warte  Über- 
geschrieben *  Alabastrum]  das  zweite  a  aus  corr.  *  l  über  faz  geschrieben  ^  .i.  und 
selbes  übergeschr,  *  manigfaltikiz]  tikiz  übergeschr,  ^  yzskeoth]  e  aus  i  corr,  '  die 
änderung  fFackemagels  in  zaiqaazze   ist  vom  übel         '  /.  cheuö  '®  scvldig]  dig  über- 

geschrieben  '*  /.  Ero^aoerat  apentota  "  festncam  Fu^.  "  /.  stufili?  ^*  es  kann 
auch  haniffa  gelesen  werden,  fFack,  vermutet  Gieciim  hainfan ;  vielleicht  gehört  die  gl,  zu 
7,  22  caeci,  sodass  h^ciuident  als  baeccon  dent  verlesen  wäre  '*  idiota  nicht  im  Lucas, 
etwa  zu  stalte   12,  20?  '*  dh.  anthabento   fFack,  '^  pftra]   ra  übergeschrieben 

"  roedtUa]  e  aus  i  corr,  ''  eqaam  ist  gl,  zu  bonam  ^  l,  kidrachit?  '^  eine  änderung 
in  ktnitta,  wie  sie  fFackemagel  vorschlägt  ^  ut  nicht  nötig,  vgl  Gra/f  4,  1126  hnntten  ■- 
Tibrare;  abgesehen  davon  dass  das  verb  in^an  nicht  zu  belegen  ist  **  l,  heirro  ß^aek. 
die  gl  kann  auch  zu  9,  46.  48  gehören  '*  wahrscheinHeh  oibichlibit  ><  si  kin&g  i^er- 
geschrieben  aus  corr,        '*  Probans  hs.      .^  l,  fertanero  ff^ack.       *^  procuratoris  Fulg, 
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B.  Glossen  Zu  Dkr  Emziuisif  Bibuschsn  BdcHSKn 


Zt.  5,  339.  —  D.  u.  178.  179.  —  Pt. 

—  Germ.  15,  351.  —  Ä. 


(Germ.  22,  397).    Sg.  292.  (Fo/r.  1,  249). 
3,  460  —  Germ.  21,  333 


1  Qui  non    fuerit    scandalizatus  ^   io   me 

2  dersih  neirvellit  —  7,  23 

widir 

8  Renuntiare  zekundinne  —  9,  61 

4  (65*)  Sin  autem  Tbizauersonesl^  —  10|  6 

5  Stabulario  stallare  —  10,  35 

6  Sttscipiens  endihente  dero  redo  —  10,  30 

7  [ccccxcv] 

8  Supererogaueris    zuikituost  —    10,  35 

9  [ccccxct] 

10  Satagebat  flizUsich  —  10,  40 

11  Sterquilinium  mistina  —  14,  35 


Si  sal  euanuerit  ermattet  t  irwirdit  —  23 

14, 34  23 

Surgam  irborimich  —  15,  18  24 

Simphoniam  sang,  l  concentom  —  15, 25  25 

Sinagoga  3    dinghus.    {  congregatio.  ^  I  26 

ipse  locvs  —  7,  5  [ccglxxz]  27 

Temptans  [illum]  choronteslo  —  10,  25  28 

UeneuDt   kant  l  uirchofit  werdent  ^  —  29 

12, 6  30 

Vicos  ciuitatis  kisazze  —  14, 21  31 


a 


cccLxxxm 

Codex  Carohruh.  SPetrt.    b  —  Codex  SGaOi  292. 


12  Mensuram.  confersam.  *  farcior.  farcior. 

13  inde   confercior  confersus.  gistuDkot 

14  b  132  —  6,  38 

16  Stabulum  stal  6  133  —  10,  34 

16  SUiqua  "^  foUiculum.   leguminis  t  boletus. 

n      buliz  a  19^*  —  15,  16 


Diffamatus  bisprobhau^  a  79^*  b  133 —  32 
16,  1  33 

Cribrareut  *  riderodin  a  80*'  ridirodin  t«  34 
6  133  —  22,  31  [vgl.  ccclxxxi]  3S 

Queror.i^  quereris.  iode  querela  klagunga  36 
b  134  37 


CCCLXXXIV  ^* 

am.  6411  /.  44^ 
18  Exactor  .i.  sculdbaizo  —  12,  58  [cccLzxxn] 


CCCLXXXV 

Codex  SPauli  xxy  a/1. 

19  (1*)  Loquebatur  sprah  —  1,  64  Factus  est  tan.  rdfat«  —  i,  65 

20  Benedi'ens  deum  uuihanti  uu ^^  —     Timor  frahta  forahta  —  1,  65 

21  1,  64  (In  super  16)  u^  —  1,  65 

*  scand  kt,  *  kann  auch  %u  13,  9  gehören  *  synagogam  Fulg.  ^  \  congre- 
gatio. übergeschrieben  *  werdent]  nt  ligiert  *  confertam  f^uig.  "*  ailiqoia  flu/g. 
*  bisprohban  übergeschrieben  b  *  Cribrarentur  b  cribraret  Fulg.  ^^  ridirodin  über- 
geschrieben b  ^^  gL  %u  agODia  22,  43  oder  s»  plan  gebaut  23,  27  '*  in  einer  reihe 
lateinischer  glL  zum  neuen  testament,  meist  erklärungen  der  namen  '*  von  dem  zweiten 
warte,  das  wol  ebenfalls  uuihanti  war,  sind  nur  die  untern  enden  sichtbar  '^  dh,  ketan 
uuardh        '*  super  vom  glossator  mit  Fulg, 


38 

39 
40 


CCCLXXXII— CCCLXXXV  Zum  Evamgklium  Lucab 
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Zs.  3,  460.  461  —  Germ.  21,  333.  334 


1  OmDes  alle  —  1,  65 

2  UidDus^  kepurun.  —  1,  65 

3  Eonim  iro  —  1,  65 

4  In  super  2  1^3  _  i,65 

5  Dniuersa  omnia  *  alle  alle.  —  1,  65 

6  Montana  peracara.  pergara  —  1,  65 

7  ludaee  dra.  a.  ^  —  1,  65 

6  Diffamabantur  ^      ulgabantur  ^     kemarit 

9      run»  —  1,65 
10  Haec  uerba  deisu  t*  —  1,  65 
n  Omnia  10  Iiqii  —  1,65 

12  Posuerunt  sazton  —  1,  66 

13  Omnes  ^^  alle.  —  1,  66 

14  Qui  audierant  ^^  dea  bor.  ton.  —  1,  66 

15  Ck>rde  suo  zln  i^  iro.  —  1,  66 

16  Dicentes  cbu  danti  i^  —  1,  66 

17  Quid  uuaz  —  1,  66 

18  Igitur  putas  i&  uuanis.  —  1,  66 

19  Eriti«  ist  —  1,66 

20  Puer  iste  chind  deze  —  1,  66 

21  Nam  etenim^^  so  —  1,  66 
22Manus  t^»  —  1,66 

23  Domini  nes  i«  —  1,  66 

24  Cum  120  _  1,66 

25  Illo  imu  —  1,  66 
26Eiu8  ner2i  _  i,  67 

27  Impletus22  erul  ler  —  1,  67 

28  Spiritu  a  turne  —  1,  67 

29  Sancto  uuihemo23  —  1,  67 


Profetabat^^  uui  zagota  —  1,  67  30 

Benedictus  k.  u  ter^s  —  i,  68  31 

Quia  u  26  —  1,68  32 

Uisetauit  ta^?  —  i,  68  33 

Feci28  ta"  —  1,68  34 

Redemptionem  urlosida  —  1,  68  3& 

Populo3o  che  81  —  1,  68  36 

Suo  30  mu.32  —  1,68  37 

Qui  d38  _  1,70  38 

Ab  34  fna36  _  1,70  3» 

Aeo34  iiQu  —  1,  70  ^ 

Memorari  k  hu  kit3o  uuesan  —  1,  72  41 
Testamenti  sancti  hun.37  e  uua  —  1|72  42 

lusiurandum  rehtan  eid  —  1,  73  43 

lurauit  ar38  —  1,  73  44 

Daturum  k  tan  39  —  1,  73  4^ 

(l**)  Praeibis  fra*o  cas  —  1,  76  46 

A^i  dandam  z  banne  ^^  —  1^  77  47 

Scientiam  uuistuam  —  1,  77  48 

In  remissijnem  in  antlaz  —  1,  77  4^ 

Per  ruh*3  _  1,78  50 

Discera  in  nodi  —  1,  78  51 
Oriens    uf    chuuemo    uf    chumft    —  62 

1, 78  63 

Ex  ito**  f  hemo"  —  1,  78  54 

Inluminare  ti^o  —  1,  7g  55 

Umbra  scue^''  —  1,  79  56 

Dingen  1 48  un^o  _  1,  79  57 

Crescebat  has^o  —  1,  go  5s 


<  viciDos  Fulg»  '  super  vom  glossator  mit  Fulg,  >  dk,  über  ^  omnia 

vom  glouator  mit  Fulg,         ^  äh.  dera  iadea  '  diffamabantur  Sabotier  3,  264*,  divul- 

gabantur  ^ulg,  ^  ulgabantur  vom  glouator         *  dh,  uuarun        *  ^  anort        '^  haec 

verba   omnia   Sabotier  oao.,  omnia   verba   haec  Fulg.  >'  dh.  allia  *^  vom  glouator 

nachgetragen  ^'  dh.  herzin  ^*  dh.  cbuedanti  >*  putas  vom  glouator  mit  Fulg, 

>'  erit  puer  iste    Sabotier  aao.^  puer  iste    erit    Fulg.  ^^   etenim  vom  glouator 

mit  Fulg.        >•  dh.  hant  >"  dh.  truhtines         ^  dh.  mit  *>  dh.  siner         *^  im- 

pletus    Sabotier   aoo.,   repletus    Fulg.  "  oder   uuihemu.  0  aus  u    corr.  Holder 

**  prophetabat  Sabotier  oao.,  prophetavit  Fulg.        '>  dh.  keuuihter        *'  dh.  huuanta 
*''  dh.  uuisota  "  fecit  Fu^g,,  Sabotier         '*  dh.  teta         ^  plebis  suae  Fulg.,  vgl.  aber 

Sabotier  3,  265  anm.  *^  dh.  folche  *'  dh.  sinemu  ''  dh,  dea  ^  a  saeculo  Fulg., 
a  principio  Sabotier  oao.,  vgl,  ober  ab  aevo  in  der  anm.  daselbst  **  dh,  fona  ^  dh. 
kehukit  «^  dh.  uuihun  '*  dh.  suuar  ^9  ^^  kebanUn  ^o  ^h.  fora  ^*  ad  Fulg., 
Sabotier  **  dh,  ze  kebanne  *^  dh.  duruh  **  alto  Fulg.,  Sobatier  *^  dh,  fona 
hohemo         *^  dh,  wol  mit  Hofftnonn  liuhtanti         ^^  dh.  scateuue  ^*  dirigendos  Fulg,, 

Sabotier        *^  dh.  rihtan        ^  dh.  uuhas  s»  uuahs 
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B.  Glossih  Zu  Dbn  Eirzblhbh  ButLiscara  Böcimuf 


Z(.  3,  461.  462  »-  Germ.  21,  334 


foru 

1  Conroborabatur  ^    kestarchit.    nuas.  ke- 

2  strengit  nuas.  —  1,  80 

8  Id  desertis  in.  uu.  ast  im  in  uu  a  ^  — 

4  1,80 

b  Diem  ostensioneg  c  ura.  ^  keaugida.  — 

6  1,80 

7  Exiit  uzkeanc  —  2,  1 

5  Edictum  kechuuit  —  2,  1 

9  A  caesare  f  ^  k^eisure  —  2,  1 

10  Agusto  eruuirdikemu  ^  2,  1 

11  0  Uniuerstu  orbis  alliu.  mnbiuurft^  — 

12  2,  1 

13  Haec  deze  —  2,  2 

14  Professio  ^  discriptio  ^  kescrip  —  2,  2 
16  Primi  8  erist  —  2,2 

16  Facta  [professio]  unortanaz  —  2,  2 

17  A  *  praeside  Syrip^^  fona  demu  fora  kesa 

18  dra  sirii  —  2,  2 

19  Iba|i2  keangu  ^^  —  2,  3 

20  Omnes  le  ^^  —  2,  3 

21  Ut  daz  —  2,  3 

22  Profeteren  1 15  8:e  i«  fuarin  i^  —  2,  3 

23  (Unusqiiifqu^)  Singuli  ^®  ainluze  —  2,  3 

24  In  suam  in  iro  —  2,  3 

25  Ascendit  uf  steic  —  2,  4 

26  (l"")  luitatem  ^^  dauid  ruc  ^o  dauides — 2, 4 

27  Que  uocalur^i  diu  ist  —  2,  4 

28  Eo  quod  essit  pidiu  daz  uuas  —  2,  4 

29  Domo  huse  —  2,  4 

^0  Patria  familia  ^^  hi  uuiske  —  2,  4 


Profeteretur  er  fuari  **  —  2,  5  Si 

Cum  maria  t  un*^  —  2,  5  32 

Punsa  2^  sua  pringnata  onsata  <^  kema-  33 
haltera  sibi  imu  nxore.  chunenun  34 
pregnante  suuangrera  suuangrera  —  35 
2,  5  36 

Actum  2«  tan  «'  —  2,  6  37 

Autem  keuuisso  —  2,  6  38 

Dum  38  denne.  —  2,  6  39 

Ibi  dar.  —  2,  6  40 

Ssent «»  a  run  30  _  2,  6  4i 

Impleti  eruulte  —  2,  6  42 

Sunt  run  »i  —  2,  6  43 

Dies  ga82  —  2,6  44 

Pareret  pari  —  2,  6  43 

Peperit  par  —  2,  7  46 

Filium  chindh  '—  2,  7  47 

Suum  33  ira  —  2,  7  48 

Rimogenitum  '4  rist  3&  pora  naz  —  2,  7  49 
Pannis  lachanum  —  2,  7  50 

Um  36  laD  37  _  2,  7  61 

Conuoluit  .in  '8  piuuant  —  2, 7  [ccccxcv]  62 
Posuit  reclinauit  'o  kesazta  —  2,  7  53 

Um  40  nan4i  —  2,7  54 

In  praesepium42.  in  parnin.  in  parnin-  55 
iQchripiun  —  2,  7  56 

Quia  ta^»  —  2,  7  57 

Erat  uuas  —  2,  7  58 

Ei  44  imu  —  2,  7  59 

Locus  stat  —  2,  7  60 


'  confortabatur  Fulg,        *  dh,  in  uuastiin,  ein  »weites  mal  sodann  widerhoU        '  dh. 
tac  sinura  oder  u  für  d  «-  dera  *  dh.  fona  *  am  innem  rande  vom  glossator 

•  professio    Sabatier  3,  266,   descriptio  Fulg.  "*  vom  glouator         •  /.   Prima         •  A 

vom  glossator  ^^  l,  Syriae  *^  dh,  fora  kesaztin  dera  airia  "  /.  Ibant  "  ab- 

geschnitten,   l.  keangun  ^^  dh,  alle  '^  /.  Profeterentur  '*  8:e]   rasur  von  i 

^^  hier  und  730,  31  mit  profisciscerentur,  -etur  vom  glossator  verwechselt  ^'  Sing^Ii  vom 
glouator,  wegen  unusquisqae  s.  Sabatier  3,  266  anm,  '*  /.  GiuitateiD  ^  dh,  pnrac 
'*  /.  Uocatur  '*  familia  vom  glossator,  wegen  patria  s,  Sabatier  aao,  tmm,  ^  s,  anm.  17 
'^  dh,  mit  marian  *^  /.  Spunsa  und  aponsata ;  von  letzterem  worte  an  vom  glossator 
«•  /.  Factum  "  dh.  ketan  *•  cum  Fulg,,  Sabatier  *•  /.  Essint.  essent  ibi  Fulg,y 
Sabatier  *>  dh,  uuaran  ■*  dh,  nuarun  •*  dh,  taga  "  vom  glossator  •*  I.  Primo- 
genitum  '^  /.  erist  ^  l.  Eum  *^  /.  inan  '*  dh,  in  inuoluit  vom  glossator  geändert 
mit  Fulg,  **  reclinauit  vom  glossator.  reclinarit  Fulg,,  poauit  Sabatier  3,  267  ^  l, 
Eum       ^*  /.  inan        ^'  praesepio  Fulg.^  Sabatier         ^*  dh,  huuanta  ^*  vom  glossator, 

eis  Fulg,y   doch  vgl.  Sabatier  aao.  anm. 


CCCLXXXV  Zum  Eyamgblium  Lugae 


731 


Z$.  3,  462.  463  —  Germ.  21,  334.  335 


1  In^  diuer|orio3  in  casthuse  —  2,  7 

2  Pastores  te »  —  2,  8 

3  Ant  *  ruD  5  —  2,  8 

4  In  illa  regione  ^  in  lantscafi  —  2,  8 
b  Eadem  ^  dera  selban  —  2,  8 

6  Uigi  I  ntes  »  hente  *  —  2,  8 

7  Custodientes  hal  tente  —  2,  8 
«Igiliasio  htaii  —  2,8 

9  Noctes^^  dra  i^  naht  —  2,  8 

10  Gregem  siMim  chor  tar  iro  —  2,  8 

1 1  Ecce  inu  —  2,  9 

12  Angelas  giU«  —  2,  9 

13  Domini  nes  i*  —  2,  9 

14  Stetit  stuant  —  2, 9 

15  Rca  ^^  illog  xU  17  pi.  im.  —  2,  9 

16  Ciaritas  perhti  perehti  —  2,  9 

17  Dei  18  cotes  —  2,  9 

18  Cirlumfulsit  i»  cein  »o  —  2,  9 

19  Illos  sie.  —  2,  9 

20  Timuelunt^i  forohlon««  —  2,  9 

2t  Timore  magno  forahtun  michiUe  ru  — 

22  2,  9 

23  Dixit  dh.«  —  2,  10 

24  lUis  im.  —  2,  10 

25  Angdus  gil24  —  2,  10 

26  Noli  I  e  25  nichurit  —  2,  10 

27  Timere  furahtan  —  2,  10 

28  Ecce  inu  —  2,  10 

29  Untio  3^  uobis  gaudium  .  .  .  lizo  2?  cuat- 

30  spellon  .i.  u.  mendi  —  2,  10 

31  Magnum  michila  —  2,  10 


Quod  erit  daz  ist  —  2,  10  32 

Omni  eocouuelichemu  —  2,  10  33 

Opulo  28  che  29  —  2,  10  34 

Quia  daz  —  2,11  35 

Natus  keporaner  —  2,  11  36 

Do|sW  i.  u  —  2,  11  37 

Hodie  hiutosi  —  2,  11  38 
Conseruator  saluator^s  heilant  —  2,  11  39 

Qui  r»3  _  2,  11  40 

Xps  uuiher  —  2,  11  41 

Domini  dominus  ^^  tin^^  —  2, 11  42 

Ciuitate  riki^e  —  2,  11  43 
Hoc  est  37  uobis  daz  ist  i.  u.  —  2,  12  44 

(l'j  Signum  zeichan  —  2,  12  45 

Inuenietes^^  findat^»  ir  —  2,  12  46 

Infantero  chindh  —  2,  12  47 

Pannis4<)  lachanü  —  2,  12  48 

Inuolutum4<>  piuun  tanaz  —  2,  12  49 

Positum  kesa  ztaz  —  2,  12  50 

In  praesepio  in  parnin.  —  2,  12  51 

Subito  chahun  cahun  —  2, 13  52 

Facta  est  tan^i  uuardb  —  2,  13  53 

Cum  angelo  ^^  mitangele  —  2,  13  54 

Multitudo  manaki  —  2,  13  55 

Exercitus43  heri  —  2,  13  56 

Miiiti^«3  dera  chamfbeiti  —  2,  13  57 
Caelestes««  dra^»  himilisk  i  —  2,  13      58 

Laudantium  lobontero  —  2,  13  59 

Deum  tan«<^  —  2,  13  60 

Dicentium  tero*'  —  2,  13  61 

Gloria  da^»  —  2,  14  62 


>  vom  gloaator  *  /.  diuersorio  *  dh,  hirte  *  l.  Erant  ^  dh.  uuaran 
*  iD  ilU  regione  Sabotier  aao,,  in  regione  eadem  Fulg,  ^  vom  gloaator  *  /.  Utgilantes 
*  dh,  uuahhente  '®  /.  Uigilias  ^^  dh.  uuahta  '*  i  vom  glouator  ''  dh,  dera 
\^  dh,  angil  *^  dh,  truhtines  **  /.  Circa  '^  vom  glouator,  /.  iuxta.  circa  Sabotier , 
\\aU  Fulg.  ^*  vom  ghstator  >*  /.  Gircumfulsit  "/.  sccio  *W.  Timucront  "  forohlon] 
das  zweite  o  am  u  Holder  "  dh,  chuadh  **  dh.  angil  '^  /.  Nolite  >^  /.  Nantio,  vgl. 
darüber  Sabotier  aao.  anm,  '^  /.  enangeltzo;  so  Fulg.  '*  /.  Populo 
^  /.  Uobia  *i  hiutu  Holder  'i  ^^^  glouator  {io  Fulg.,  Sabotier) 
^*  vom  glouator  {so  Fulg,,  Sabatier)  •»  dh.  trahtin  "  dh,  puriki 
tor,  fehlt  Fulg.,  Sabatier        **  /.  Inuenietis        '"  ::fiQdat]  roiur  von  in 

*^  dh.  ketan  *'  beide  worte  vom  glouator         *^  exercitua  Sabatier,  Militi^  (vom 

glouator)  Fulg.       **  l.  Gaelestia        *^  dh.  dera        ^^  dh.  cotan        *"*  dh,  chauedantero 
^*  dh.  tiurida 


>•  dh.  folche 
"  dh.  der 
'^  est  vom  glouo- 
^°  vom  glouator 
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1  In  altissunis  excelsis  ^  in  hohem  —  2, 14 

2  Deo  te»  —  2,  14 

3  Terra  du  ^  —  2,  14 

4  Pax  fridö  fridu  —  2,  14 

5  Hominibus  num  ^  —  2,  14 

6  Bone  uoluntates  ds  ^  cuatin  uuillin  — 

7  2,14 

8  Pastores  te«  —  2,  15 

9  Dixenint  loquebantur''  sprachnn — 2,15 

10  Ad  inuicem  untar.  im.  —  2,  15 

11  Transeamus  farames  —  2, 15 

12  Usque  in  ^  bethelm  zi  ^   in  bedhlem  — 

13  2,  15 

14  Uedeamus  kesehemes  —  2,  15 

15  De  hoc  uerboü  ^^  daz  uuort  —  2,  15 

16  Quod  daz  —  2,  15 

17  Factum  est  tan  ^Mst  —  2,  15 

18  Sicut  quod  ^2  daz  —  2,  15 

19  Ostendit  keauc  ta  —  2, 15 

20  Nobi'  uns  —  2,  15 

21  Uenerunt  chuuamun  —  2,  16 

22  Festinantes  illante  —  2,  16 

23  Inuenerunt  funtun  —  2  ,16 

24  Mariam  un  ^^  —  2,  16 

25  Infantem  chindh  —  2,  16 

26  Positum  kesaztaz  —  2,  16 

27  In  praesepio  in  par  nin  —  2,  16 

28  Didentes  autem  ^^  keseante  —  2,  17 

29  Cognouerunt  kesehante.  er  ton  ^^  —  2, 17 

30  De  uerbo  pi  uuorte  piuuorte  —  2,  17 

31  Quod  dictum  est^^  illis  daz  kechuuetan 

32  uuas  im  —  2,  17 

33  De  poero  hoc  fona  chinde  demu  —  2, 17 


Omnes  le^^  —  2,  18  34 

Quia"  —  2,  18  3S 

Audierunt  kehorton  —  2,  18  36 

Mirati  sunt  eruuntrote  uuarun  —  2,  18  3' 
De  bis  que  dicta  erant  idei^^  dei  kechuue-  3S 

tan  uuarun  —  2,  18  39 

A  pastoribus  fna^^^  hirtum  —  2,  18  4o 
Ad  ipsos^^  .ze.  im.  —  2,  18  41 

Ck>nseruabat  kehealt  —  2,  19  42 

Omnia  haec  liu^s  deisu.  —  2,  19  43 

Uerba23  uuort  —  2,  19  44 

Conferens  ebano  ketraganti  ebano  ketra-  4& 

ganti  —  2,  19  46 

Corde  suo  zin  ^4  ira  —  2,  1 9  47 

Reuersi  sunt  uuarpante.  run  ^^  —  2,  20  4S 
Pastores  hirte  —  2,  20  49 

Laudantes  gloriflcantes.26  ruamante   — .50 

2. 20  51 
Magnificantes  laudantes26  lobonte  —  2,20  52 
Deum  tan  27  —  2,  20  53 
Omnibus  lem  28  —  2,  20  54 
(2*)  Quae  audierant  dei  kehorton  —  2, 20  55 
Uiderant  kesahun  —  2,  20  56 
Dictum  est  29  chuuetan  —  2,  20  57 
Ad  iilos  30  zeim.  —  2,  20  58 
Cum  impleti  sunt  postquam  consummaü  59 

sunt  31  pidiu32  afl  diu.  keenteote  run33  so 

—  2,  21  61 

Dies  .vui.  ga34  hato  uui  —  2,  21  62 

Ut  daz.  —  2,  21  63 

Circumcideretur   umbisnitan   uuari.    —  64 

2. 21  65 
Puer  chind.  —  2,  21  66 


^  vom  glossator,  vgl,  SabaÜer  aao,  anm,  *  dh.  cote  '  dh,  erdu  ^  dh.  manDun» 
^  d/u  des  '  dh,  hirte  ^  votn  glossator.  dixerunt  Sabatier  3, 268,  loquebantar  f^ulg. 
*  ia  fehlt  Fulg.^  Sabatier        '  dh,  unzi       ^®  ü  und  die  punete  unter  De  vom  glossator, 

hoc  verbum  Fulg,,  Sabatier  ^^  dh.  ketan  ^'  vom  glossator.  sicut  Sabatier,  qaod  f^u%: 
*'  dh,  mariun        <^  beide  worte  vom  glossator,  fehlen  Sabatier         '*  dh,  erchaotoo 

>«  erat  ^ulg.,  est  Sabatier  ^^  dh.  alle  i*  dh.  dea         »  dh,  umbi  dei         ^  dh,  fona 

*'  iilos  Fulg.,  Sabatier  ''  dh.  aliiu  '*  vom  glossator.     omnia  verba  haec  yulg^ 

^*  dh.  herzio        ^^  dh.  aaarun        ^'  vom  glossator.     glorificantes  et  laadantes   yulg., 

magnificantes   et  laudantes  Sabatier        "  dh.  cotan         ''  dh.  allem        ^*  beide  worte  vom 

glossator        ^  beide  worte  vom  glossator         ''  postquam—sant  vom  glossator  mit  f^ulg.^ 

Sabatier       *'  ausgewischt        ''  dh.  uuarun        ^*  dh.  taga 
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t  Uocatum  est  keDSmit  uuas.  —  2,  21 

2  Numen  mo.i  —  2,21 

3  Eius  siner  —  2,  21 

4  Quod  daz  —  2,  21 

5  Uocatum  est  kenemit  .s.  —  2,  21 

6  Ab  angelofle'  —  2,21 

7  Priu'm  quam  er  denne.  —  2,  21 

8  Conceperetur  jn  utero  iu  utero^  in  innode 

9  ent  fan  gau.  uuari  —  2,  21 

10  Impleti  sunt  eruulte  ruu  ^  —  2,  22 

11  Dies  ga^  —  2,  22 

12  Purifecationes  ^     eius     dera    reinidassi 

13  reinidassi.  sinera  —  2,  22 

14  Secundum  ter  e  —  2,  22 

15  Legem  .euu.  —  2,  22 

16  Mosi  ds'7  movsenes  —  2,  22 

17  Induxenint  tulerunt^  namun  —  2,  22 

18  Eum  illum »  inan  —  2,  22 

19  Ad  statuendum  ut  sisterent  illum  i<>  daz. 

20  sazti:n.  saztin.  inan  —  2,  22 

21  Domino  ne  n  —  2,  22 

22  Scriptum  est  ban  12  ist  —  2,  23 

23  Lege  domini  euu  nes  ^^  —  2,  23 

24  Quia  daz  —  2,  23 

25  Omne  eocouuelichaz  —  2,  23 

26  Masculum         coman   chunt.    chuni    — 

27  2,  23  [ccccxcv] 

ad 

28  Aperiens  i*  intuanti.  —  2,  23 

29  Uuluam  uuamba  —  2,  23 

30  Sanctum  uuibaz.  uuibaz.  —  2,  23 

31  Domino  ne  1«  —  2,  23 

32  Uocabitur  kenemmit.  ist  —  2,  23 

33  Ut  daz  —  2,  24 


Darent  kabin  —  2,  24  34 
Sacrificium  ostiami'^  zebar.  zebar.  —  2,24  35 

Scundum  1«  ter  1«  —  2,  24  36 

Quod  dictum  est  daz  chuuetan  .s.20  —  37 

2, 24  38 

Lege  euu  —  2,  24  39 

Par  turturum  zuuei.  kenestidiu.  turturono  40 

—  2,  24  41 
Duos  pullos  zuuei.  iungi.  huaninchtli  —  42 

2. 24  43 
Columbarum  tubono.  —  2,  24  44 
Ecce  inu  —  2,  25  45 
Homo2i  .n.2*  —  2,  25  46 
Cui  demu  —  2,25  47 
Nomen  mo  *3  —  2,  25  48 
Erat  24  uuas.  —  2,  25  49 
Homo  n.25  _  2,  25  50 
Hie  iste  «ß  deser  —  2,  25  51 
lustus  ter  27  _  2,  25  52 
Religiosus   timoratus^s   forahtaler^s  *- 53 

2. 25  [vgl  cccLxxxi.  gcccxcy]  54 

Expectans  peitonti  —  2,  25  55 

Consolationem  .trost.  —  2,  25  56 

Israhel  les  2»  —  2,  25  57 

Spiritus  atum  —  2,  25  58 

Sanctus  her  30  _  2,  25  59 
Cum  ipso  in  eo^i  mit.  imu  — ^  2,  25      60 

Respunsum  ant.  uurti  —  2,  26  61 

Acceperat  entfeanc  —  2,  26  62 
Ab  spiritu  sancto  fna^^  atume  hemu.^^  63 

—  2,  26  64 
Non  les. 34  _  2,  26  65 
Uisurum  kesehan.  —  2,  26  66 


*  dh.  namo  *  dh.  fona  angele  >  vom  glossat  mit  Fulg.  '  dh.  aaaruD,  taga  >  pur- 
gationis  Fnlg,,  Sabat.  *  dh,  after  ^  dh,  des  ^  vom  glouat  mit  Fiilg,,  adduxerant  resp. 
daxerant  Sabat  aao,  anm.  '  vom  glossat  illam  f^ulg.,  eum  Sabat.  aao.  anm.  '®  ut  siste- 
rent illum  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier  "  dh,  truhtine  "  dh.  kescriban  "  dh. 
truhtines  <^  inam  vom  glossator  mit  Fulg.,  masculum  Sabatier  *'  ad  vom  glossator  mit 
Fulg.,  aperiens  Sabatier  aao.  anm.  "  dh.  truhtine  "  vom  glossator.  hostiam  Fulg,, 
Sabatier  "  l.  Secundum  >»  dh.  after  '®  dh.  uuas  '*  vom  glossator  "  dh.  man 
»'  dh.  namo  **  fehlt  Vulg.,  vorhanden  bei  Sabatier  3,  269'  **  dh.  man  *•  vom 
glossator.  homo  iste  f^ulg.,  hie  homo  Sabatier,  homo  hie  daselbst  anm.  "  dh,  rehter 
*•  vom  glossator  mit  Fulg.  forahtaler]  o  aus  vl  Holder  •*  dh.  israheles  ••  dh.  uuihcr 
'*  in  eo  vom  glossat  mit  Fulg.,  in  ipso  Sabat,      >*  dh.  fona      '*  dh.  uuihemu      ^^  dh,  nalles 
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1  Se  sih  —  2,  26 

2  (2'')  Mortem  todh  —  2,  26 

3  Priusqi^^ip  nisi  ^  uzaD.  er  —  2,  26 

4  Ueder'et^  kesahi.  —  2,  26 

5  Xpm  han  3  —  2,  26 

6  Domini  troünes.  — -  2,  26 

1  Uenit  chuuam  dh «  —  2,  27 

8  In  spiritu  inatume  —  2,  27 

9  In  templo  ^  inhuse.  —  2,  27 

10  Cum  ne.«  —  2,  27 

11  Indicerint'  in.  lei»  —  2,  27 

12  Päfentis  parentes   eius  ^  catalinga  ford 

13  ron^ö  aldc^A  —  2,27 

14  Ihesum  heilant  —  2,  27 
l5Ut:zt2  _  2,27 

16  Facirent  Utin  —  2,  27 

17  Secund  |  ^Me  i*  —  2,  27 

18  Consuetudinem  keuuoneheiti.  —  2,  27 

19  Legis  dra.  ^^  euua.  —  2,  27 

20  Pro  eo  fora.  imu.  pi.  inan.  —  2,  27 

21  Ipse  er  —  2,  28 

22  Accipit  1«  entfeanc  —  2,  28 

23  Eum  inan  —  2,  28 

24  In  manus  ulnas  ^^  suas  inelinpogun  in- 

25  elinpogun  sino.  —  2,  28 

26  Bened|xiti»  uuihta  —  2,  28 

27  Deum  tan  ^9  —  2,28 
28Dixit  .dh.20  _  2,28 


Nunc  nu  —  2,  29  29 

Dimitte^i  farlaz  —  2,  29  30 

Senium  c"  —  2,29  3i 

Secundum  1^3  _  2,  29  31 

Uerbum  t  **  —  2,  29  33 

Tuum  naz  25  —  2,  29  34 

Pace  diu  «•  —  2,  29  35 

Quia  U  27  —  2,  30  » 

üid  I  runt «  kesa  "  —  2, 30  37 

Oculi  mei  gun  niu  ^^  —  2,  30  3S 
Salutarl^^  tuum  daz  heil  dio  —  2,  30    39 

Quod  z»»  —  2,31  49 

per 

Parasti^^  kekaratos  —  2,  31  4i 

Antp^  faciem  fra  a  siune^^  —  2,  31    42 
Omnium  lero^^^  —2,31  43 

Popul|rum»7  liut38  —  2,  31  41 

Lumen  lehot  —  2,  32  4i 

In*^  reuelatlonem^^  ze.  ant.  rihidu  ze  —  46 

4T 

48 
49 
59 
51 
5t 

5a 


2,32 
Gentium  deotono  —  2,  32 
Gloria  *o  da  4i  —  2,  32 
Populi  tui42  ds  ches.  nes^^  —  2,  32 
Mater  te  4*  —  2,  33 
Mirantes  trontiu  4&  —  2,  33 
Super  ei  *«  t  dei  —  2,  33 
Que  dicebantur  de  eo^^  dei  kechu  tan.  54 

run.  f  imu. 4 8  —  2,  33  15 

Benedizit  uuih  ta.  —  2,  34  56 


^  Disi  und  die  punete  vom  glossator.  nisi  prius  f^u^.,  Sabotier,  priusqaam  daselbst  anm. 

'  Uederet]  dtu  letzte  e  aus  i  corr.  vom  ghssator  '  dh.  uuihan  ^  dli,  faUehUck 
chuuadh  '  templum  Fulg,,  templo  Sabotier  *  dh,  denne  ^  L  Inducerint.  inducerent 
f^ulg.,  Sabatier  *  dh,  leitton  ^  parentes  eins  vom  glossator  *^  dazwischen  ein  loch. 
L  fordoron  *'  der  letzte  buchstabe  halb  abgeschnitten.  L  aldo  ^*  dh,  daz  ''  I.  Se- 
cundum '^  das  r  darnach  abgeschnitten,  dh,  after  '^  dh,  dera  '^  accepit  f^ulg,^ 
Sabatier         "  vom  glossator  mit  f^ulg,,  manus  Sabatier         '*  /.  Benedixit         ^*  dh,  eotan 

>®  dh,  chuuadh        '^  dimittis  Fulg,,  Sabatier,  dimitte  daselbst  anm,        '*  dh,  scalc 
"  dh,  aftcr        "  ^ä.  uuort         "  ^h,  dinaz        "  dh,  fridiu         "  dh.  huuanta        «»  /.  Uide- 
lunt        ^"  dh,  kesahun        ^^  dh.  augun  miniu        ^'  L  Salutare        *'  dh,  daz        ''  per  vom, 
glossator.    parasti  Fiilg.,   Sabatier,    praeparasti  daselbst  anm,         '*  /.  Ante  '*  dh,  for» 

anasiune        ^^  dh,  allero        ^^  /.  Popuiorum       '^  dh,  liuteo       '"  ad  vom  glouator.    l,  reue- 
lalionem.'  ad  revelationem  f^ulg.,  Sabatier  3,  270,   in  revelationem  Sabatier  aao,  anm, 
*^  gloriam  f^ulg,,  gloria  Sabatier        *^  dh.  tiurida      **  plebis  tuae  ^ulg,,  populi  tui  Sabatier 
anm,       ^*  ifA.  des  folches  dines       **  dh,  muater        *^  dh,  uuntrontiu       *^  l,  eis.    bis  Fulg,^ 
Sabatier        ^^  illo  Fulg,,  Sabatier,  eo  Sabatier  anm.        *^  dh,  kechuuetan  unarua  fona  ima 
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Zs.  3,  465.  466  —  Germ.  21,  336.  337 


1  Eos  1  81.  u.  —  2,  34 

2  Dixit  dh.2  —  2,  34 

3  Ad  mariam  ze  un  ^  —  2,  34 

4  Eius  ru  *  —  2,  34 

5  Positus  est  kesazter  ist  —  2,  34 

6  Iq  ruinam  in.  ual.  —  2,  34 

7  [in]  Resurrict  |  nem  ^  ur  rist  u  —  2,  34 

8  Multorum  gero  •  —  2,  34 

9  In  Signum  inzeichan  —  2,  34 

10  Cui  contr  |  dicitur  ^  demu   uuidar   chu  ^ 

11  ist.  —  2,  34 

12  Tuam  ipsius  animam  dinna  selbes  sela. 

13  —  2,  35 

14  Perlransiet »  ruh  lo  farit  —  2,  35 

15  iDius^i  uuafan  —  2,  35 

16  Reuelentur  sin.   entrigan.  entrihen  — 

17  2, 35 

18  Multis  cordibus  er  managem  herzom  — 

19  2t  35 

20  Cogetatione  i>  ke  cha  i^  —  2,  35 

21  (2')  Erat  s  i3  _  2,  36 

22  Profetis**  i*  uuiza  ga.  —  2,  36 

23  Filia  thoter  —  2,  36 

24  Fanoel  les  i^  —  2,  36 

25  De  tribu  f  i«  chunne.  —  2,  36 

26  Äser  res.  i'  —  2,  36 

27  Haec  disu  —  2,  36 

28  Processa"'"*i8  framgeanc  —  2,36 

29  Diebus  gum  i»  —  2,  36 

30  Multis  managem  —  2,  36 

31  Uixerat  lebata  —  2,  36 


Cum  1 2ö  —  2,  36  32 

Uiro  suo  21  lane.  22  ira.  —  2,  36  33 

A  uirginitale  23    gua    fna^«   magahtheiti  34 
ira  —  2,  36  35 

Haec  disu  —  2,  37  36 

Didua  uuituua  —  2,  37  37 

Ad  anno'  25  uqzi.  ze  iarum.  —  2,  37  38 
Lxxxmi.  hahtozo.  feoriu.  —  2,  37  39 

Que  non  d]sce|ebat2<(  diu  nikeleid  —  2, 37  40 
De  f  27  —  2,  37  41 

Templo  huse  —  2,  37  42 

leiuni's  tom  2»  —  2,  37  43 

bsecra 

Orationibus  2»  pisuuar  Uro  pisuuartim.  —  44 

2, 37  45 

Seruiens  deo  nonti  —  2,  37  46 

Nocte  et  30  die  kes  3i  enti  nabtes  —  2,  37  47 
Haec  disu  —  2,  38  48 

Ipsa  hora  32  dra  33  selbun  uuilu.  —  2, 38  49 
Astans  ueniens  34  chuuemanti.  —  2,  38  50 
Confitebatur  iah  —  2,  38  51 

Domino  ne.  35  —  2,  38  52 

Loquebatur  sprah  3&  —  2,  38  53 

qul  bant 

Exspectantibus  3«  dea  peitoton  —  2,  38  54 

Redemptionem  irlosida  37  —  2,  38  55 

üt  so  —  2,  39  56 

Perfecerunt  ruh  3»  tatun  —  2,  39  57 

Omnia  liu  3»  —  2,  39  58 

Ecundum  40  1 40  _  2,  39  59 

Legem  euu.  —  2,  39  60 

Domini  nes4i  —  2,  39  61 

Euersi*2  sunt  rpante.  run43  —  2,  39  62 


^  illis  f^ufg.,  illos  Sabatier  ^  dh,  chuuadh  ^  dh,  ze  mariun  ^  dh.  sineru 
^  l.  Resurrictionem  '  dh,  managero  ^  L  Gontradicttur.  contradicetur  f^ulg.,  Sabatier 
"  dh,  chuuetan  *  pertraosibit  f^ulff.,  pertraosiet  Sabatier  ^^  dh.  durah  "  /.  Gladius 
>'  L  Gogetationes  *'  dh.  kedancha,  uaas  <^  sa  vom  glossator  >b  dh,  fanoeles  '*  dh, 
fona  "  dh,  aseres  *•  serat  vom  glossator  *•  dh,  ta^um  ^  dh,  mit  '*  vom  glossa- 
tor **  vom  abgeschnitten,  l,  mane  =»  manne  *•  /.  uirginitate  **  dh,  fona  *'  ad 
vom  glossator,  es  stand  annorum   wie  bei  Sabatier  **  /.  discedebat  ^^  dh^  fona 

*•  dh,  fastom        *•  baecra  vom  glossator,    obsecrationibus  Fulg.,  Sabatier,  orationibus  daselbst 


anm. 


30 


ac  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier,  et  daselbst  anm,        '*  dh,  takes       •■  vom 

glossator         "  dh.  dera  ^  vom  glossator.  snperveniens  f^ulg.,  stans,  instans,  adsistens, 

veniens  Sabatier  3,  271  anm,  »»  dh.  trahtine.    sprah]   t  aus  b  corr,  '•  die  correctur 

vom  glossator  mit  Fulg.       ''  davor  abgeschnitten,    l  arlqsida      '•  dh.  durah       '•  dh,  aliiu 

^  /.  Secondum.  dh.  after        *'  dh.  truhtines        **  /.  Reuersi        *'  dhs  uuarpante  uuarua 
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Zs.  3,  466.  467  ^  Germ.  21,  337.  338 


1  Ciuitatem  nie  ^  —  2,  39 

2  Suam  sina  —  2,  39 

3  Crescebat  uu.  as^  —  2,  40 

forUibatur 

4  Conniborabatur^  star  chit^  uuas  —  2, 40 

5  Plenus  sapientia  &  foller  spahida  —  2, 40 

6  Ratta  ^  anst  —  2,  40 

7  Dei  tes  ^  —  2,  40 

8  Erat  .  s .  8  —  2,  40 

9  In  eo  cum  illo»  t*®  imu.  —  2,  40 

10  Cum  ne  "  —  2,  42 

11  Factus  essit  ner  .s.^^  —  2,  42 

12  Ihesus^^  laut  «3  _  2,  42 

13  AnDo|um  ^*  nim  "  —  2,  42 

14  .III.  ueo  1«  —  2,  42 

15  Ascendentibus  ufstigantem.  —  2,  42 

16  Secundum  1 1'  —  2,  42 

17  Consuitudinem  keuuonaheiti  —  2,  42 

18  Diei  festi  di.  ^^  tagin.  —  2,  42 

coBsammatisqne  diebas  ]g 

19  Et  perfecienjibus  dies      enti  keenteotem 

20  tagum  —  2,  43 

21  Cum  ne^o  —  2,  43 

22  Redilent^^  uuarpton  —  2,  43 

23  Remansit  pileip  —  2,  43 

24  Puer  cheneht  cheneht  —  2,  43 

25  Non  (2"^)  cognouenint  ni  erchan  ton  — 

26  2,  43 

27  Parentes  eins  catalin  ge.  sine  —  2^  43 

es 

28  Aestimantes  ^^  uan'ante  —  2,  44 

29  Eum  illum  «3  nan  ^4  _  2,  44 


Esse  san  2&  —  2,  44  to 

In  comitatu  inkesinde  ngesinde  —  2,  44  31 

[CCCCXCV]  32 

Uenerunt  mun.  ^6  —  2,  44  33 

"•'27Diei  sindh.  ds^s  tages  —  2,  44  34 
Requirebant  suahton  —  2,  44  35 

Eum  nan  2«  —  2,  44  36 

Inter    cognatos   untarkelangem.   kelange  37 
—  2,  44  35 

Notos  chundem  —  2,  44  39 

Non  inuenientes  .ni.  fin  dante.  —  2,  45  40 
Reuersi3o  sunt  uuarpante.  run^^  —  2,  45  41 
Requirentes  auar  sua  chante  —  2,  45  42 
Eum  nan  3^  —  2,  45  43 

Factum  tan.  ^^  —  2,  46  44 

tridunm  33 

Post  dies  tres     af  ter.  drim  ta  gum  —  45 
2, 46  46 

Inuenerunt  eum34  funtum  nan*^  —  2, 46  47 
Templo  huse  —  2,  46  48 

Sedentem  sizantan  —  2^  46  49 

In  medio  inmeto  lode  —  2,  46  50 

Magistrorum  doctorum^o  meistro  —  2, 46  51 
Audientem  illos^^  horrantan.  im.  —  2,46  52 
Interogantem  fragentan.  —  2,  46  53 

Stopebant  er  cbuuamun  3»  —  2,  47  54 
Omnes  le  3»  —  2,  47  55 

qui  eam  bant  40 

Audientes  dea  inan  kehorton  —  2, 47  56 
Super  u*  —  2,  47  57 

Prudentiam*»  clauuida  —  2,  47  58 


'  dk.  purac  *  dh,  uuhas  »■  uuahs  '   die  corr,  vom  ghssatar  mit  Fulg. 

^  dh.  kestarchit  '  beide  worte  vom  glossator  ^  l,  Gratia  "^  dh,  cotes  *  dh, 

Quas         ^  com  illo  vom  glossator:  so  Sabatier,  in  illo  Fulg,         '®  dh.  mit         <'  dh,  deone 
<>  dh.  ketaner  uuas  ^'  ihs  vom  glossator,  fehlt  Fulg.    dh,  heilaut         *^  /.  Annorum 

"  dh,  ianim  "  dh.  zuelueo  "  dh,  after  "  dh,  tuldi  "  consumniatisqoe 

diebus  vom  glossator,  so  auch  f^ulg.,  Sabotier         '*»  dh,  denne  *'  /.  Rediren t         **  die 

correctur  vom  glossator,  existimantes  f^ulg.,  aestimantes  Sabatier  ''  illom  vom  glossa- 
tor mit  Fulg,y  Sabatier f  eum  Sabatier  anm,  '*  dh.  inan  *'  dh.  uuesan  ••  dh, 
chuuamun          *''   vom  glouator  mit  Fulg,  (tl  verschrieben)          *•   dh.  des          "  dh.  inan 

'®  regressi  Fulg.,  Sabatier,  revcrei  Sab.  anm,        **  dh.  uuarun,  inan        ■*  dh,  ketan 
^  triduum  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier,  post  dies  tres  Sabatier  anm.       **  illam  Fulg,, 
Sabatier,  eum  Sabatier  anm.  8*  dh.  inan  '•  vom  glossator  mit  Vulg.,  Sabatier,  ma- 

gistrorum  Sabatier  anm,  '^   vom  glossator  mit  Fulg,  '*  er  chuuamun]  r  über  aus- 

gewischtem f  »*  dh,  alle  *®  die  correctur  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier  **  pru- 
dentia  Fulg.,  Sabatier,  prudentiam  Sabatier  anm. 


CCCLXXXV.  CCCLXXXVI  Zum  EyAiiGKLiim  Lucas 
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Zs.  3,  467  —  Germ.  21,  338.  —  Bibl.  2. 


1  Et  respunsa'*'  ^  eius  enti  antuurtim.  si- 

2  nem.  —  2,  47 

3  Uidentes  kesehente  —  2,  48 

annirati  sunt  2 

4  Obstepuerunt     eniuntrote.     nin.  ^     — 

5  2,48 

öDixit  d*  —  2,48 

7  A*d  eiim  ad  illum  ^  z  ^  inan  —  2,  48 

8  Mater  eius  t  niu  ^  —  2,  48 

9  Pili  chind.  —  2,  48 

10  Quid  fecisti  nobis  sie  uuaz  tati  uns  so 

11  —  2,  48 

12  Pater  tuus  ^  ter.»  diner  —  2,  48 

13  Ego  hih  —  2,  48 

14  Dolentes  querebamus  te  serazantiu  suahto- 

15  mes  h  10  —  2,  48 
leDixit  aitii  dh.i2  —  2,49 

17  Ad  eos  illosis  .ze.  im  —  2,  49 

18  Quid  est^^  uuaz  ist  —  2,  49 


Quod  me  i^  quaerebatis  daz.  mih  suahtot  21 
—  2,  49  22 

ebatis  10 

Nescitis  ni  uui  sototir.  —  2,  49  23 
Quia  daz  —  2,  49  24 

In  bis  que  i^  in  dem  dea  —  2,  49  25 
Patris  mei  ds  i^  fa  teres  nes.  i®  —  2, 49  26 
Sunt  1«  sint  —  2,  49  27 

Oportet  ketrekit  —  2,  49  28 

Me  esse  h  san  ^o  —  2,  49  29 

Ipsi  sie  —  2,  50  30 

Non  intellexerunt  ni  far  stuantun. —  2,50  31 
Uerbum  .t.^i  —  2,  50  32 

a4  llloa  22 

Quod  locutus  est  eis          daz  sprecant  33 

8.28  .im.  _  2,  50  34 

Discendit  nidarsteic  —  2,  51  35 

Cum  eis  t^«  im  —  2,  51  36 

Uenit  dh  25  —  2,  51  37 


CCCLXXXVI 

am,  19440  p.  164. 

19  Propter  inprobitatem.  propter  inportuni-     Purpure^^coIorBtmarinisconculistincta.  38 

20  tatem  agaleizi^«  —  U,  8  nam  concilia  mvscula^s  —  16,  19      39 

Suggillet  ardempfe^s  —   18,  5  40 

^  eorr,  vom  glouator  mit  Fulg,        '  ammirati  sunt  vom  glossator  mit  Fulg,        *  dh, 
nuanin      ^  dh,  chauad      *  ad  illam  vom  glouator  mit  Fulg,^  Sabotier,  ad  enm  Sabotier  anm, 

*  dh,  %e       ^  dh,  maater  siniu        *  Pater  tnus  vom  glouator       *  dh,  fater       ^^  dh,  dih 

"  vom  glouator  mit  Fulg.,  Sabatier,  diut  SabaHer  anm,         "  dh.  chaaadh        ^'  vom 
glouator  mit  Fulg,,  Sabatier,  eos  Sabatier  anm.  ^^  est  vom  glouator  mit  Fulg. 

^'  Quod  me  vom  glouator  mit  Fulg.       ^*  eorr.  vom  glouator  mit  Fulg.,  nesciebatis  SabaÜer 

"  In  bis  que  vom  glouator  mit  Fulg.       ^*  dh.  des,  mines      ^*  vom  glouator  mit  Fulg. 

^  dh.  mib  uuesan       ''  dh.  uuort      ''  ad  illos  vom  glouator  mit  Sabatier,  ad  eos  Fu^^. 

"  dh.  sprecanter  uuas       **  dh.  mit       ''  dh.  chuuadh,  dietelbe  Verwechslung  mit  cbnuam 
wie  734,  7         *•  agaleizi  übergeschrieben         "  purpura  Fu^.         >•  die  worte  übergesckr. 


Althoohdeutsohe  glouen  I. 
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B.  GLostm  Zu  Din  Einulrin  BmuscusN  Bucisbn 


h.  371.    R%.  {Germ.  8,  400).  —  D.  n.  287.    6x.  279.    Rg.  1.  (87) 


ZUM  EVANGELIUM  JOHAMIS. 
CCCLXXXVn 

a  ■«  Codex  Carohruh,  Äug,  ig.    6  ■«  Codex  Lugduneneis  69. 
1  Institis  suitheloD  ^  ab21^  —  lU  44 


cccLXXxvm 

a  ■«   Codex  Mogu$mnue  non  eignatue.     b  »«  Codex   Caroleruh.  Äug.   clzxthi. 

c  «-  Cbifea;  Hmxelfeiuf's  18725. 


2  (Veni  et  uide)  Ualet  hoc aliquid 

3  oriundo  giburt  laccho  ^ per- 

4  cuDCtSDÜs  f  .rscendes  a  169*  —  1, 46 

5  Uocatus  kfbitfnfr  6  174^"  gebedener  e  lei'' 

6  —2,2 

7  Tdri^  '    vubzzfrubz    b  174'*    uuazeruaz 

8  e  162*  —  2y  6  [cGGLXxxix.  ccccxcv] 

9  [secundum]     Purificationem     rfknkdp^ 

10  b  174*»  raincta  c  162*  —  2,  6 

11  (Onmis  homo  primum)  Architriclinus  cau- 

12  satur   de    ordine    prepostero    miissb 

13  sbzdfmp  *  a  169**  —  2,  10 

14  Denuo,  iterum  inniuues  ^  ci63f*  —  3,  7 

15  In  quo  haurias,  Hauritorium  Scafo  e  16b^ 

16  —  4,  11 

17  Mori   hkn : .    ck :  n  ^   a  174*    bina   zian 

18  e  167«*  —  4,  47 

19  Biuit  genisit  e  167«*  —  4,  50 

20  üiueret  baz  uuari  c  167*  —  4,  51 

21  Probatica  piscina  vkplic  wk:rk  ^  a  174«* 

22  fkplkhc»  uiucri  c  168*  —  6,  2 


Porticus  langinDun  c  168*  —  5,  2  23 

Aquae  motum  sflpxxfgk  ^o  e  168*  —  5, 3  24 
Declinauit  cfrd:  ^^  a  175*  cherta  e  168«"  25 
—  5,  13  26 

Altera  die  morgeDun  c  171«*  —  6,  22  27 
Discipulis  Ipsbrkn  ^^  e  173«*  —  6,  61  28 
Digito  scribebat  MEIZ  i3  c  177*  —  8,  6  29 

[CCCLXXXIX.   CCCGXCV]  30 

(IncIinaDS  se  deorsom  digito  scribebat)  31 
Per  inclinationem  ....  et  ueluti  rimas  32 
rizi  a  182«*  —  8,  6  33 

(Et  iterum  se  incÜDans)  Possumus  tarnen  34 
dicere  . . .  facultas  8t:d:  ^^  a  182«*  —  35 

8,8  36 

Testimonium  liumunl  c  177'  —  8,  13  37 
Maior  is  fprthfrb  «^  c  179«*  fprlh  prb  i«  38 

a  184«*  —  8,  53  39 

Praeteriens  thanageindi  e  179«*  —  9,  1  40 
[in]  Natatoria  silo^'e  suinmida.  ursoringe^''  41 

c  180*  —  9,  7  [cccLXXXix.  ccccxc?]  42 
Addücunt  zugun  c  180*  —  9,  13  43 


*  vgl,  Etimülier  750        '  /.  giburtiicho ;  der  fehler  sckeini  aus  auflösung  von  geheim- 
Schrift  »u   erklären,    von   hier  an  in   a  wider  die  alte  hand  der  glL  wie  im  Maith, 

*  Hydriae  c       *  dh,  reinido        ^  dh.  missasazdemo        *  /.  itiniaues        '  dh,  hina.  cian 

•  dh,  vioUc  wiari  •  dh.  fiolihc  *<>  dh,  selpuuegi  "  dh,  cerda  "  dh,  iosanii 
i*  L  REIZ  '^  dh,  Stada  ^^  Maior,  darnach  rasur  e  >>  dh.  forthera,  forthora 
^'  /.  sulmida.    nrspringe 
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D.  II.  287.     6x.  279.  280.  —  BibL  10.  (Diut.  m,  430.  431).  11.  13.  {Diut.  n,  42). 

Germ,  15,  353.    Le.  4.  5. 


1  Scisma  gfbbgk  a  185^  gebagi  c  180^  — 

2  9,  16 

3  Conspirauenint^  gfbk^zkt  pnsih^  a  186* 

4  ge  einodonsich  c  180^  —  9,  22  [vgl 

5        CCGGXCV] 

6  Dissensio  sceidunga  c  182^  —  10,  19 

7  SUentio  stillo  c  184''  —  11,  28 

8  Prodiit  rkhctbskhcufhs  c  185^  —  11,44 

9  Institis  cübktnfstklpa  4  c  185^  —  11,44 

10  Ueniit,  uenundatus  >  ffrkpufta^  c  186^ 

11  —  12,  5  [vgl  CCCLXXXIX] 


Amodo  fxrkxxfrt «  c  191**  —  14,  7  29 

Ut  non  scandalizemini  thaz  ir  eruellit.  30 

ne  uuerth£  c  194*  —  16,  1  31 

Ministri   kesuasun    e  198'   Qgfsu :  Bpn '' 32 

a  201'  ~  18,  12  33 

Alapam  orslach  c  198^  —  18,  22  34 

Adducunt  zugunnan  ^  c  198^  —  18,  28  35 
Primi  f.knfs»  c  201*»  —  19,  32  36 

InsufQauit  blies  heriDana  na  e  202^  —  37 

20, 22  38 


CCCLXXXIX 

a  «B  am.  4606.     b  =  Clm.  6217.     c   =»  Clm.   14745.     d  —   Clm,  22258. 
e  -a   Codex   Turic.  {Rhenov.  66).     f  — •   Codex  Angelam.  i  4/1 1.     ^  «»  Codex 

Stuttgart,   herm.  26. 


12  Ydri^  ^®  wazziruaz  a  147**  619'  wazeruaz 

13  f  bV  wazeruaz  g  1'  waze  uaz  d  109' 

14       —  2,  6  [CCCLXXXVIII.  ccccxcv] 

15  Architriclinoi^  derfurstist^lsaze    a  147^ 

16  demo  wirst  steino  stulsazan    d  109^ 

17  demo    berstenstvlsazen    (stuolsazen  f 

18  stölsazen  g)  e97  f  bl^  g  V  dem  h'e- 

19  stenslvlsaze  6  19*  —  2,  8  [ccccxcv] 

20  Scenophegia  ^^  gizeltwahla  a  148'  gizelt- 

21  wahu  e  98  Gizeit  wahta  d  109^  gi- 

22  celwahti  b  19'  gilelbahli  c  79*  —  7,  2 

23  [ccccxcv] 

24  Scribebat  ^3  reiz  d  109^  e  98  jf  1'  reizi 

25  /'58'   raiz  a  148'   reizt  6  19'   reizal 

26  c  79*  —  8,  6  [cccLxxxvm.  ccccxcv] 

27  Natatoria  ursprinc  a  148'  /58'  g  1'  vr- 

28  sp'UDC  e  98  ursprinch  d  lOO**  vrsp'nch 


6 19*  vrsp*nch  c  79*  —  9, 7  [ccclxxxviu.  39 

ccccxcv]  40 

Scisma  14  gistriU  d  lOO*"  /58*  g  1'  striU  41 
e  98  strtt  a  148'  st't  (  19'  strit  c  80'  42 
—  9,  16  43 

Encenia  Chircwahta  a  148'  ch'rhwaht  44 
6  19'  chirweich  c  80'  chirwahta  /58'  45 
chirwahti  g  1*  chilchwahta  ^^  e  98  ohir  46 
wahta  d  109*  —  10,  22  47 

Ueniitift  flrchouflt  d  109^  firchoufit  wart  48 
f  58'  uirchöfit  wart  a  148*  virchovflt  49 
wart  «98  verchofet  wart  619'  v^chauft-  50 
wap^  c  80'  flrchoutfit  wirt  jf  1'  —  12,  5  51 
[vgl  cccLXXXViii]  52 

Sudarium  swaiztouc.  l  swaizuaoc  a  148*  53 
svaizvanch  6  19*  suezuancb  d  109*  ^  1'  54 
Svezuanch  f  58'  svezuanth^^  e  99  55 
swaiztuch  c  80'  —  20,  7  56 


'  coDspiraverant  f^ulg.  >  vielleicht  sollte  urspr,  gfbkhfkzktpn  a  gebiheizitoo    ge- 

schrieben werden  *  dh.  rihcta  sihc  afh  ^  dh.    cum  {lat.  ergän%ung  zu  institis)  bit 


nesUlon         ^  dh,  ferkoufta.    eher  activ  für  passiv  als  pari,  praet.  fem. 
''  dh.  gesaason         ^  *»  zagan  inan         ^  dh.  eines        *^  Hydrie  a 
^*  Scenofeia  e    Scenopbeia  b     Schenopheia  c  ''  Stridebat  be 

"  chilchwahta]   strich  über  i  e  *•  Ucnut  e     Veniit]  ii   auf  rasur  f 

eorr.  aus  ansatz  von  u  e 


*  dh.  furiuaert 
"  Architriciinus  a 
"  Scima  f 
>T  svezoanth]  z 

47* 
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D,  u.   179.    «=  JPlf.  (Gmn.  22,  397).     Sg,  292.  (Hatt.  1,  249)>  —  Bibl  2. 

CCCXC 

a  —  Cbt^eo;  CaroIsruA.  SPeTn.    b  —  Codex  SGoUt  292. 

1  Trapezeta  ^  munizzari  a  80*^  Purpura.  ^    deiudihet    follo  >     uariatum  s 

2  Calcaneum  suum.  i.  finem.  fersna  h  135         a  80'*  ft 

3  —  13,  18 


CCCXCI 
Cltn.  19440  p.  165. 
4  (Metretas.   mensuras  quasdam  tamquam  si  diceret.  temas  ^nforas)  lagella   —  2,  6 

^  ^/.  »u  Dumalarios  2, 14         '  «ic  purpureum  19,  5        '  L  fello.  »n  deiodihet  «/«eJt^ 
wol  ein  particip,  das  ich  nicht  ermitteln  konnte 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  431).   11.  13.  (Jiitf.  n,  42).    Mz.  364.    S6. 


ZU  DEN  ACTIS  APOSTOLOßUM. 


CCX?XCII 

a  -c  am.  18140.  6  —  Clm.  19440.  c  «=  Codex  Vindoh.  2723.  d  »r  Cotfex 
Vindob.  2732.  e  ««  Codeo?  Gotwic.  103.  /  -»  Cbn.  13002.  g  —  am.  6217. 
h  _  Clm.  4606.  t  »=  Clm.  14689.  Ir  —  Codex  AngeUm.  i  4/11.  I  »r  Codea; 
Turic.  (Rhenov.  66).     m  —  Codex  Stuttgart,   herm.  26.     n  «»   Clm.   14745. 

0  _  am.  22201.    p  =  Clm.  17403. 


PRAEFATIO 

1  Crimine^  pispraba  al79*  pispracba  (371 

2  pisp'hha  c  71''  d  84^  pisprahha  e  76' 

3  pisprache  /"  225*^  pisprische  p  230^ 

4  zihtpuoche  o  247** 

5  Agens  irleitent  5  371   d  84''  irleitenter 

6  c  71^  irleit  tenter  a  179*  irleittenter 

7  e  76*  tunter  o  247* 

8  Stimulatus  gianazter  a  179*  c  71''  e  76* 

9  gianazt  (371  gianazat  d  84^^  gistungi- 

10  ter  0  247* 

11  Quam  soser  a  179*  h  371  c  71"^  d  84^* 

12  e  76*  /■  225"*  o  247*  p  230'' 

13  In  ministerio  zanpahte  5  371  zan  pahte 

14  a  179* 

15  Datur  pivolahan  vuard  6  371  piuolahan- 

16  Tuard  (uuard  e)  c7\^  e  76*  pivolhan 

17  Yuard  a  179*  piuolban  vuard  d  84" 

18  piuolhinwirt  f  225"'  p  230"  pivolhe- 

19  wart  0  247* 

20  Sorte  loze2  a  179*  b  371   c  71"  d  84" 

21  e  76"  f22b^  p  230"  loz  o  247* 

22  Stimulos  garta  a  179*  5  371  c  72*  d  84" 

23  Calcitrantem  spornunten  a  179*  6  371 

24  spornonten  c  72*  spornenten  d  84" 

25  Proflceret  gidigi  a  179*  6  371  c  72*  d  84" 

26  e  76"  gidige  o  247* 


Nudam»  para  a  179*  6  371  c  72*  d  85*  27 

e  76"  par  f  225"*  p  230"  parö  o  247*  28 

Texere  zellan  a  179'  6  371  c  72*  d  85*  29 

e  76"  zelin  f  225"'  zelen  o  247*  zelare  30 

p  230"  31 

Studia  ilunga  b  372  ilun  ga  a  179"        32 

Detractione  pisphho  c  72*  d  85*  pi-  33 
sprabbo  (  372  pispraho  a  179"  pi-  34 
sprahha  e  76"  pispracbe  /'225"'  0  247*  35 
pispche  p  230"  36 

GLOS A  SUPER  LIBRUM 

Argumentis  .i.  exemplis.  argumentum  37 
chleini*  a  179"  —  1,  3  38 

Conuescens  ezzanto  &  5  372  —  1,4        39 

Sabbati  babens  iter  . . .  i .  mille  passus  40 
critmali«  a  179"  b  372  —  1,  12         41 

Connumeratus  pizalt  a  180*  (  372  c  72"  42 
d  85"  pizalter  e  76"  0  247*  gizalter  43 
/226**  |i230"  —  1,  17  44 

Crepuit  ziprast  h  149*  k  58"  zibrast  m  1"  45 
zirbrast  {99  —  1,  18  46 

Episcopatum '7  ampabt  a  180*  ampatb  47 
b  372  ambabt  g  19"  ambacbt  n  80*  48 
ambact  k  58"  ampabti  e  72"  d  85"  e  76"  49 
ampbati  t  43"  ampabta  h  149*  anpebite  50 
0  247*  —  1,  20  61 


'  die  gÜ.  der  praefatio  übergeschrieben  ab,    ChroDice  efop        *  loze  iibergeschr,  c 
*  Noda  efop         ^  chleini  über  argumentum  a         *  ezzanto  übergetehrieben  b         *  critmali 
übergeschrieben  ab.    /.  scritmali        ^  Episcopat'  ^    Epatinm  A 
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JBtW.  1.  2.  4.  5.  6.  10.  {Diui.  in,431).  11.  13.  (Diut.  ii,  42).    Mx.  364.  365.    Sh. 


1  Preuaricatus  est  upuangalota  cl2^  d  So** 

2  upvangalota  a  180*  uparvanglota  6  372. 

3  373  uberuangolota  e  76^  ubirgiench 

4  f  226"  p  230**  vberginch  o  247'  — 

5  1,25 

6  Dederunt  [sortes]  Turfun  ^  a  180*  c  72*" 

7  d  85**  vvrfiin  b  373  uurfun  e  76**  wrfin 

8  f  226**   p  230**    gaben    o  247*  — 

9  1,  26 

10  Spiritus  uehementis  drates  vaintes  a  180* 

11  (  373   drates.   uuintes   c  72^  drates 

12  winles  e  76**  dratis  wintis  ^226**  p  230** 

13  dreteswintes   o  247*    drattes  Tuintes 

14  d  S6^  —  2,  2  [ccccxcv] 

15  Sedit  gistatota  a  180'  b  373  c  72**  d  85** 

16  sUtota   e  76**   sUtote   f  226**   stunt 

17  p  230**  gisaz  o  247"  —  2,  3  [ccccxcv] 

18  Proseliti  rechun  6  373  c  72**  d  85**  e  76** 

19  rechvn «  a  180**  rechin  f  226**  p  230** 

20  —  2,  11  [ccccxcv] 

21  Magnalia  lop  a  180**  b  373  c  72**  d  85** 

22  e  76**  f  226"  o  247*  p  230**  —  2,  11 

23  [ccccxcv] 

24  Ad  inuicem  ^  untin  e  72**  untarin  6  373 

25  d  85**  vntarin  a  180*  —  2, 12  [ccccxcv] 

26  [auribus]    Percipite^    uirnemfi    c   72** 

27  d  85**  virDem&  (  373  flriiem&  ^  a  180** 

28  e  76**  firnemit  f  226**  o  247*  p  230** 

29  —  2,  14 

30  lauocauerit   ladat   e  76**   /  226**    ladit 

31  p  230**  ladith  o  2iV  —  2,  21 

32  Recteö  rehte  «76** 

33  Salutem  heila  e  76** 

34  Petens  suochuDter  e  76** 

35  Adprobatum  gichoranen  a  180**   &  373 

36  c  72**  d  85**  e  76**  gichorit  f  226**  gi- 

37  horit  p  230**  piwartin  o  247*  —  2,  22 


In  eum  zuozimo  a  180**  6  373  c  72**  38 
^85**  e76**  —  2,25  39 

lureiurando  ^  eitfestinon*^  a  180^  eid-  40 
festinvnto  b  373  eidfestinundo  e  76**  ^^ 
eid  festininti  /*  226**  eidefestinun  42 
p  230**  eiäifestunge  o  247'  eide  d  85**  43 

—  2,  30  44 
Adposite  zuogitano  a  180**  6  373  c  72^  45 

d  85**  zuogitane  e  76**  giuunge  o  247'  46 

—  2,  41  47 
Possessiones  eigan  a  180**  6  373  d  85*"  48 

e  76**  egan  c  72**  richtvm  o  247*  —  49 
2,45  50 

SubsUntias  scaza  a  180**  b  373  c  73*  51 
e  76**  scazza  d  85**  shaz  o  247'  —  2, 45  52 

Bases »  stüpha  c  73*  d  85**  stumpha  53 
(  373  e  76**  stum  pha  »  a  180**  solun  ^4 
I  99  solen  m  1**  solet  Ar  58**  soln  ^  19**  ^ 
n  80*  —  3,  7  56 

Stupore  irqmani  c  73*  irquemani  a  180**  57 
b  373  irquemana  e  76**  irqmini  d  85**  5d 

—  3,10  59 
Exterminabitur  uzuirtripanvuirdit   (uuir-  60 

dit  c)  b  373  c  73*  vzfirtripanvuir  diti<»  6i 
a  180**  vzvartripanvuirdit  d  86'  uzir-  62 
tribin  uuirdit  e  76**  uzfirtriben  wirdit  63 
(wirdit  m)  k  58**  m  1**  vzfirtriben  vrirt  84 
l  99  uzuirtribin  virirt  h  149'  vzuert'ben  65 
Wirt  g  19**  wirtv'tribg  n  80'  virtilgit-  66 
Wirt  0  247'  —  3,  23  67 

Magistratus  hertuomi<>  a  180**  b  373  68 
c  73'  d  86*  e  76**  herron  ^226**  o  247'  69 
p  230*  —  4,  1  70 

Iniecerunt  anatatin  l  99  anatatan  Ar  58**  71 
ffi  1**  anitaten  h  149*  anitatin  g  19**  72 
antaten  n  80*  —  4,  3  73 

Liuore.ii  uulnere.  l  gisuulsti  c  73'  d  86'  74 


*  Yurfun]  T  aus  f  corr,  d  *  rechvD   übergeschrieben  a  '  diese  gl,  in  abcd  vor 

den  beiden  vorhergehenden  <  Precipite   efp  •  firnenxSr  übergeschrieben  a         «  diese 

und  die  beiden  nächsten  nur  in  e  stehenden  gll,  sind  nicht  biblisch,  gehören  vielmehr  wol 
einer  erklärung  von  Inaocauerit  2,  21  «n  '  Insiurando  a  •  die  glosse  in  gklmn  nach 
742,  67  »  stom  pha  übergeschrieben  a  *®  die  gl,  übergesehrieben  a  "  die  gL  viel- 
leicht AU  1  Petr,  2,  24  oder  Esai.  53,  5,  welche  etwa  als  parallelstellen  angesogen  wurden 
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BtN.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  m,  431).  11.  13.  (Dtttf.  n,  42).    M%.  366.    5». 


1  Idiot^  beimiscai   ^  igo»  (  373  c  73' 

2  d  86**'  —  4,  13 

3  Conferebant  chosotun  a  180'  (  373  c  73' 

4  e  77'  chosuntun  d  86'  chosotin  f  226*' 

5  chosotOD  1 99  choseten  k  58'  chosien 

6  f  230'  chöffoton  A  149'  chofeter  m  1' 

7  zaltin  0  247'  —  4,.  15 

8  Diuulgetur  gimarit  h  373  c  73'  d  86' 

9  gimarit   Tuerde^   (uuerde  e)  a  180' 

10  e  77'  —  4,  17 

11  Denuntiauerunt  uirputvn  6  373  uiq>utaD 

12  c  73'  e  77'  virputun  d  86'  furiputun 

13  a  180'  inputin  0  247'  —  4,  18 

14  Clarificabant  martun  a  180'  (  373  d  86' 

15  märtun  e  77'  martum  c  73'  —  4,  21 

16  Gratia  [magna]  gipbt  h  373  c  73'  d  86' 

17  gipbit  e  77'  mibilgipbt  a  180'   bulda 

18  0  247'  —  4,  33 

19  Fraudauit  uirbintr&a  (  373  c  73'  uir- 

20  bintreta  d  86'  virbintreta  a  181'  bin- 

21  Ireta  e  77'  pitu  Ute  0  247'  —  5,  2 

22  Expirauit»  irsticU  a  181'  6  373  c  73' 

23  d  86'  irstibta  e  77'  irsticbto  0  247' 

24  —  5,  5 

25  Magnificatat  lopota  a  181'  6  373  c  73' 

26  d  86'  lobota  e  77'  lobite  0  247'  —  5, 13 

27  Eicerent  uztruogin  al81'b373  vztruo- 

28  gin  d  86'  uztripin  e  73'  uztriben  e  77' 

29  0  247'  —  5,  15 

30  Ambiebant  forscotun  h  373  c  73'  d  86' 

31  e  77'  vorscbotcn  0  247'  —  5,  24 

32  Sanguinem  sculd  o  181'   h  373.   374 

33  c  73'  d  86'  e  77'  scbulde  0  247'  — 

34  5, 28 

35  Dissecabantur  giseragotuurtun  ^  (vurtun 

36  dbd)  a  181'  b  374  c  73'  d  86'  gi- 

37  serogotuuerduDt    e  77'    giserotwrdin 

38  0  247'  —  5,  33 


Adtendite  [uobis]  yuaroot  ivuib^  a  181'  S9 
▼uarnotiTUTib  b  374  Tuarnot  (uuarnot  40 
e)  iumib  c  73'  d  86'  uuarnotiutiih  4i 
e  77'  warnit  ucb  e  (iucb  p)  f  226"  42 
p  230'  firnemit  0  247'  —  5,  35  43 

Aliquem  stiurren  b  374  stivrren  a  181'  44 
stiuren  c  73'  d  86'  stiurun  0  77'  45 
etiwen  0  247'  ~  5,  36  46 

Dissoluitur^  yirsUzanvuird^  a  181'  uir-  47 
slizanuairdit  0  77'  uiralizzanuuirdit  48 
c  73'  YirslizzaDUuirdit  d  86'  uirsliEan  49 
b  374  wirtziDtrant  0  247'  —  5,  38     50 

Testimonii  liumuntes  b  374  c  73'  d  86'  51 
e  77'  liymuntes  a  181'  liumindis  /226'^  52 
p  230'  YTcbundi  0  247'  —  6,  3  53 

[ante]  Conspectom®  zigaganvurti  a  181'  54 
gaganvurti  b  374  gaga"vurti  d  86'  ga-  55 
gaouurti  c  73'  gagenwrtö  0  247'  —  6, 6  56 

Disputantes  stritenta  ^o  a  181'  6  374  57 
c  73'  d  86'.  87'  e  77'  stritente  0  247'  58 

—  6,  9  [cGCGXcy]  59 
Passum  [pedis]  stapb  (  374  c  73'  d  87'  60 

0  77'  /  226"  i  43'  p  230'  stapf  a  181'  61 
stapbo  0  247'  —  7,  5  62 

TracUbant^i bantalotun  a  181'  »374  c73'  63 
d  87'  bantolotan  e  77'  hantilotiD  ^226"  64 
bantiloten  0  247'  banteloten  p  230'  65 

—  7,  6  66 
Emulantes  ellinunta.  t  uigidunta  c  73'  67 

elinuota.  t  uidigunta  d  87*   elinunta  68 
5  374  ellinTDU  <o  a  181'  ellenunt  e  77'  69 

—  7,  9  70 
Accersiuit  ladota  k  59'  1 100  ladata  m  1'  71 

ladet  g  19'  —  7,  14  72 

Id  animabus  ^^  inmenniscun  a  181'  6  374  73 

menniscuD  c  73'  d  87'  e  77'  menoi-  74 

sehen  0  247'  —  7,  14  75 

Confessus   est^^   gibiez  a  181'  (  874  76 


^  heimisca   übergeschrieben   ac,     heimisca]  da*  »weite  i   angehängt  e         *  die  gl. 
übergeschrieben  a        *  Ex*pirauit  b        *  giseragotvurtun  übergeschrieben  a      ^  die  gl,  über- 
geschrieben a         '  ttch]   der  »weite  strich  des  u  aus  8  earr,  f         "*  dissolTeiur  f^ulg» 
*  die  gl.  übergeschrieben  a  '  Gonspectn  cdo  ^^  die  worte  übergesehrieben  a 

^'  tractabunt  Fulg.       ^>  Animanibas  0       *'  confessas  erat  f^ulg. 


744  B.  Glossbh  Zu  Dki«  Einzblhin  Bibuschbh  Büchbrn 

L  1.  2.  4.  5.  6.  1.  10.  (Jtttf.  m,  431).  11,  13.  (JtW.  n,  42).     Mz.  365.     Sb. 


Bat 

1  d  Sr  giüez  c  73*  e  77*  biiach  o  247' 

2  —  7,  17 

3  Quoadusque  innandes  a  181*  6  374  e  74* 

4  e  77*  inandes  d  87*  innendes  o  247' 

5  —  7,  18 

6  Circumueniens  pisuihhant  a  181*  h  374 

7  pisuihhant    (187*  pisuihhenter  c  74* 

8  pisuuichenter  e  7  7*  piswichinter  f  226*^ 

9  p  230*  pispihhint  ^  o  247'  —  7,  19 

10  Expoftito  viruvorfanemo  a  181*  virvuor- 

11  fanemo  b  374  —  7,  21 

12  Reppulit  irstovuita  5  374  d  87*  iretouuita 

13  c  74*  e  77*  *'8tovuita  a  181*  iwtroita 

14  0  247«  —  7,  27 

15  Rubi  8tudahes2    a  181*   5  374    c  74* 

16  d  87*   e  77*  i  43*  sludahis  /  226** 

17  stubahis  p  230'  studeis  o  247'  —  7, 30 

18  MUiti§  [caeli]  gistirne  a  181*  h  374  c  74* 

19  d  87*  e  77'  /"  226*»  o  247«  gistlne 

20  p  230'  —  7,  42 

21  Induxerunt  invüortun  a  181*  (  374  in- 

22  yuorlun    d  87*   inuuortun   e  77*   in 

23  u6rtun  c  74'  prahtin  o  247«  —  7,  45 

24  Requietionis  ravuo  a  181*  5  374  rauuo 
26      c  74*  d  87*  e  77*  rawa  o  247«  —  7,  49 

26  DiBsecabanlur  giseragotvurtun  (  374  d  87* 

27  giseragotuvrtun  c  74*  —  7, 54  [gcggxcv] 

28  Continuenint  firhepitTn^  a  181*  uirhe- 

29  pitun  (  374  firhap&un  d  87*  gihap&un 

30  c  74*  pihabetun  e  77*  pihabitin  o  247« 

31  —  7,  56  [ccccxcy] 

32  Impetum  anachlaph  5  374  c  74*  anaclaph 

33  d  87*  ß  77*  anclaph  f  226*'  andach 

34  p  230'  anduht  o  247«  analoyf  a  181* 

35  —  7,  56  [ccccxcv] 

86  Consentiens  giiazant  a  181*  giiazent  e  74* 

37  d  87*  giazant  b  374  guazenter  e  77* 

38  gäengoni  o  247«  —  7,  59 

39  Deuastabat  68ta  b  374  c  74*  d  87*  —  8, 3 


Dispersi  ziuyeipta  a  181*  zivueipta  b  375  40 
—  8,  4  41 

Hagicis  ^  govcaltuö  ft  375  govcaltuomm  42 
a  181*  gouccalUiomyn  c  74*  gouc-  43 
caltuomun  d  87*  —  8,  11  44 

Dementasset  pitrugi4  a  181*  b  37545 
c  74*  d  87*  e  77*  t  43*  o  247«  pitinge  46 
f  226*'  p  230'  pitüpU  9  19*  ptumpU  47 
Ir  59*  { 100  m  1*  bitumpta  h  149*—  48 
8,  11  49 

Descendit  v^rit  b  375  verit  d  SV  uerit  50 
c  74*  —  8,  26  51 

Ad  manus  pihantun  a  181*  b  375  c  74'  52 
d  87*  e  77*  zihanten  0  247«  —  9,  8  " 

Portet  pite  c  74*  pittc  d  87*  preitte  54 
a  181*  6  375  —  9,  15  55 

[in]  Sporta  churp  al81*  (375  churpa  56 
e  74*  d  87*  chorp  0  247^  —  9,  25     57 

Ediflcabatur  gimerotvuard  a  181*  fr  375  58 
c  74*  d  87*  pizimbertwart  0  247«  —  50 
9,31  66 

Sterne  tibi  p&todir  a  181*  fr  375  c  74*  61 
p&odir  d  87*  petti  dir  ^226*'  A  149*  62 
p  230'  pette  dir  0  247«  bette  dir  m  80*  63 
bette  dir  g  19*  pete  dir  I  100  ir  59*  64 
betedir  ml*  —  9,  34  65 

Ne  pigriteris^  nitualos  a  181*  c  74*66 
d  87*  nitvalos  fr  375  nihtwalest  0  247«  67 
nietualist  e  77*  nini  tualist  1 43* — 9, 38  68 

Adsignauit  giantvurta  fr  375  d  87*  giant  69 
yurta  ^  a  181*  giantuvrta  c  74*  giuant-  70 
uurti  6  77*  giantwrta  1 100  giantvvurta  71 
*  59*  giantwurta  m  1*  giantwrt  j  19*  72 
geantwrt  n  80*  gantwr^  p  230'  gant-  73 
wru  h  149*  gantwrti  ^  0  247«  gant-  74 
wrte  /'226*'  —  9,41  75 

Coriarium  ledargaravun  a  181*  d  87*  76 
ledargarauü  c  74*  ledargaravuin  fr  375  77 
lederen  e  77*  lederari  h  149*  ledirare  78 


>  pispihhint]  das  zweite  p  au*  earr.  o        *  die  gl,  übergetchr,  a        '  magiis  yu(g. 
vgl  aber  Sabotier  3,  526  anm,     Maicis  c  <  pitrugi  übergetchr,  a  *  Nepigrit^ris  a 

Mepigritegris  d       ^  giant  varta  übergeschrieben  a        "*  gantwrti]  a  aus  ?▼  corr,  o 
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ÄiW.  1.  2.  4.  5.  ff.  7.  10.  (DfW.  III,  431).  11.  13.  (DiuL  ii,  42).     Mz.  365.    Sb. 


1      /•  226"    lederare  Jlr  59*   J  100  m  l'^ 
%      lederere  o  247*  lederar  p  230'  leder^r 

3  tf  19*  Ictfer  n  80*  —  9,  43 

4  Iniciis  oitun  i  a  181*  6  375  c  74*  d  87* 

5  e  77'  ortin  f  226*'  *  59*  m  1*  o  247» 

6  Orten  h  149*  orten  p  230*  —  10, 11 

7  Commune  vnvüohsnaz^  a  181*  unvüo- 

8  sbnaz  (  375  unvuohsanaz  d  87*  un- 

9  uuohsanaz  c  74*  —  10,  14 

10  Uocasset^  nanti  a  182«  5  375  c  74*  d  87* 

11  e  77*  0  247«  —  10,  18 

12  Testimonium   liymunt^    a  182«    5  375 

13  g  19*  liumunt  c  74*  d  87*  e  77*  liumut 

14  n  80*  luimund  o  247*  livment  1 100 

15  liument  h  150«  —  10,  22 

16  Adorauit  er£a  b  375  c  74*  ereta^  a  182« 

17  d  87*  e  77*  erote  o  247«  —  10,  25 

18  A    nudius    [quarta    die]   ivuonnademo  ^ 

19  a  182«  (  375  iuuonnademo  e  74*  e  77* 

20  iuvonnademo  d  87*  uondem  f  226«' 

21  p  230«  hinyon  o  247«  —  10, 30 

22  Acceptus  livp  a  182«  h  375  liup  c  74* 

23  d  87*  liuper  e  77*  genemer  o  247«  — 

24  10, 35 

25  Nationes  dioU  a  182«  b  375  c  74*  d  87* 

26  e  77*  diele  f  226«'  diet»  p  230'  dite 

27  0  247«  —  10,  45 

28  Effusa  est  gipreitit  vuard  (yuart  a)  a  182« 

29  b  375  —  10,  45 

30  Disceptahant  stritun  a  182«  (  375  d  87* 

31  e  77*  •  43*  strtun  c  74*  striten  o  247« 

32  —11,2 

33  Preputium  yurivuahst  (375  d  87*  fori- 

34  vuahst  a  182«  uuriuyast  c  74*  —  11,3 

35  In  inicio*    zerist  a  182«    c  74*  d  87* 

36  zer  ist  b  375  zierist  e  77*  o  247«  — 

37  11,  15 


Ad  aures  zidengihoridun  a  182«  5  375  38 
c  74*  d  87*  e  77*  zinoren  o  247«  —  39 
11,22  40 

Conuersati  sunl^  yuonatun  a  182«  b  375  41 
d  87*  yuonata!"  c  74*  uuonatun  e  77*  42 
uuonitin  t  43*  wonitin  f  226«'  yyani-  43 
tin  p  230'  wollebeten  o  247«  —  44 
11,  26  45 

Discipuli  christiani  cbristanaman  (  375  46 
Cbristanaman  c  74*  cbristana  man  a  182«  47 
Cbristaman  d  87*  —  11,  26  48 

Significabat  <^  segiU  a  182«  5  375  sag£a  49 
c  74*  d  87*  sageU  e  77*  sagitin  f  226«'  50 
p  230'  sagaten  o  247«  —  11,  28        51 

[sine]  Intermissione  unQaz  a  182«  untarlaz  52 
b  375  unterlaz  d  87*  unteriaze  e  74*  53 
e  77*  yntlazengi  o  247«— 12, 5  [ccccxcv]  54 

Suscitauit?  yuacU  a  182«  6  375  c74*55 
d  87*  uuacta  e  77*  yvacte  ^226«'  p  230«  56 
intyyacbte  o  247*  —  12,  7    [ccccxcv]  57 

Caligas  b  bosun  a  182«  b  375  e  74*  d  88«  58 
e  77*  ür  59«  m  2«  bosvn  { 100  hosin  59 
f  226«'  bösen  A  150«  j>  230'  hosa  60 
0  247«  9  —  12,  8  [ccccxcv]  61 

Cubiculum  cbamara  a  182«  b  375  c  74*  62 
d  88«  —  12,  20  63 

Consumptus  ^^  urezaner  (  376  c  74*  64 
e  77*  urecaner  i*  d  88«  vrezaner  a  182«  65 
firwesinir  o  247«  —  12,  23  66 

Conlactaneus  galtro  a  182«  6  376  c  74*  67 
d  88«  e  77*  galtiro  h  150«  ebinaltir  68 
g  20«  ebinalter  o  247«  ebenalt'  n  80*  69 
—  13,  1  70 

Usque  ad  tempus  unziniomer  a  182«  71 
c  74*  uziniomer  d  88«  vnziniomer  72 
b  376  vnziemmar  h  150«  vnzmar  g  20«  73 
vn^  margen  n  80*  —  13,  11  74 


'  ortun  übergeichr,  a  *  in  a  steht  AI.  c0mnne.  TDTÜohsnaz  über  Communes  cibos 
nocat  .  .  .  vocassent  Fulg.  '  die  gl,  übergesehr.  a  ^  Initio  c  ^  in  a  diete  gl  nach  der 
folgenden  *  Significabant  efop  ^  excitavit  Fulg,y  suscitavit  Sabotier  3,  540*.  die  gan%e 
gl,  am  linken  rande  mit  Verweisung  vor  die  vorhergehende  o  '  Giligas  a  Galigas  b 
*  hierauf  folgt  in  den  hu.  Rode,  rosa  (12, 13),  das  wird  aber  das  lat,  nicht  das  deutsehe 
wort  sein        *°  CoDSumptis  e        ^^  urecaner]  c  auf  rasur  von  z  d 
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B.  Glossbh  Zo  Dkn  Einzelnkn  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.     Mz.  365.  366.    Sb, 


i  Amoto  virvucrfanemo  a  182^  b  376  — 
t      13,22 

3  Causam  sculd  a  182^  e  74"^  d  88'  /  226'' 

4  scvld   (  376    shulda    o  247<  sculde 
6      p  230'  —  13,  28 

6  Fidelia  gitrivuida  ^  a  182^  6  376   gitri- 

7  uuida  c  74^  gitruuida  d  88'  —  13, 34 

8  Zelo  anadin.  apanste  (apaste  6)  a  182^ 

9  6  376  aoÜQ.  t  aponste  ^  c  75'  d  88' 

10  —  13,  45 

11  Constanter  paido  3  a  182^  (  376  e  75* 

12  d88'  —  13,46 

13  Gloriflcabaot  lopotun  5  376  c  75'  d  88' 

14  lopotvn  3  a  182^  lobotun  e  77''  lobitin 

15  /  226"  p  230'  lobiten  o  247«  —  1 3, 48 

16  Preordinati  pimeinta  a  182*"  b  376  c  75' 

17  d  88'  e  77^  pimeinit  f  226"  pimeint 

18  p  230'  pimenethi  o  247'  —  13,  48 

19  Disseminabatur  gipititvuard  d  88'  gt- 
30  preititTuard  (  376  gipreititvü  a  182^ 
21  gibretit  wart  o  247*  preitituvfad  c  75' 
23      preitituuard  e  77^  —  13,  49 

23  CoDcitauerunt    gruoztun    b  376    c  75' 

24  d  88'  gruoztvn*  a  182''  —  13,  50 

25  Suscitauerunt  &    anaztan  a  182''  (  376 

20  c  75'  d  88'  anzta  e  IT  irchuchtin 

27  0  247«  —  14,  2 

28  Animas^  gentium   muoth  a  182^  5  376 

29  muota  c  75'  d  88'  e  IT  muht  o  247« 

30  —  14,  2 

31  Impetus  anacblaph  a  182^  (  376  d  88' 

32  anatubt  c  75'  —  14,  5 

33  Af&cerent  ginichtiu  a  182^  5  376  gioieh- 

34  ten  0  247«  ginictin  c  75'  ginictun  d  88' 
36      e  IT  —  14,  5 

36  Super  pedes  ananden  vuozun  d  88*  ana- 

37  denuvözin  c  75'  andenvüozun  b  376 

38  andenfuozun  0  182^*  —  14,  9 


Dux  uerbi  Turistoderopridigo  b  376  e  75'  39 
d  88'  uuristoderopridigo  e  77''  f aristo-  40 
deropri"^'«'  a  182''  uursti  dir  (dirri  p)  ii 
predige  f  226"  p  230'  furstuiprigidi  42 
0  247«  —  14,  11  43 

Uias^  lera  a  182"  6  376  c  75'  d  88' 44 
«77"  lere  o  247«  —  14,  15  4S 

Prespiteros  alta  a  182''  b  376  —  14,  22  46 

RetuleruQt  zaitun  «182"  b  376  c  75'  47 
d  88'  e  77"  zalten  o  247«"  —  14,  26  48 

Ostium  inuart  a  182"  in  uart  c  75'  d  88'  49 
invarth  (  376  inuuart  e  77"  dar  o  247"  so 

—  14,  26  51 
lugum  dioreif  a  182"  b  376  c  75'  d  88'  52 

diereif  e  77"  iog  o  247"  —  15,  10  53 
Auertentes^  girranta  a  182"  b  376  gir-  54 

renU  c  75'  d  88'  e  77"  girrinti  o  247"  55 

15, 24  56 

Oneris  unsemphti  a  182"  b  376   e  77"  57 

unsemfti  c  75'  d  88'  unsenpht  o  247"  58 

—  15,  28  59 
Necessario»  mitnoti  a  182"  b  376  c  75'  60 

d  88'  e  77"  mitnotin  o  247"  —  15,  28  61 

Facto  ^^  [tempore]  irleittemo  a  182"  fr  376  62 

irleittero  c  75'  d  88*  irlcitero   e  77"  63 


lentit  0  247"  —  15,  33 


64 


Testimonium  [bonum]  guotenlivmunt  63 
a  182"  b  376  guotenliumunt  c  75'  66 
d  88"  goutenliumunt  e  77"  la  mund  67 
0  247"  —  16,  2  66 

Conferentes  chosonta  a  183'  5  376  c  75'  69 
chosunta  e  77"  chonsunta   d  88"  cht-  70 


senth  0  247"  —  16,  12 


71 


[spiritum]  Phitonis  n  ursinnigi  (vrsin-  72 
nigi  ^2  ab),  l  vuizactuomes  ^3  (vuizach-  73 
tuomes  ()  a  183'  b  376  c  75'  d  88"  74 
unsinnigi  e  77"  unsinnige  ^  226'^  un-  75 
singe  p  230'  unsinger  o  247" . . .  pbi-  76 


'  gitrivuida   übergeschrieben  a        '  i  aponste  übergeschrieben  c        *  die  worte  über- 
gesehrieben a  ^  gruoztvn  übergesehrieben  a  ^  diese  gl.  hinter  der  fönenden  a 
*  Animos  a         ^  Vias  auf  roter  rasur  e         *  Enertentes  aFuIg»         *  necessaria  Fulg. 
"  Facio  e         "  Pythonem  Fulg^y  Phytonis  Sabotier  3,  556'    Pithonis  o         "  rft>  ganze  gl 
in  a  übergeschrieben         "  vaizactoomes]  z  au f  rasur  d 


I 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (DhU.  n,  42).    M%.  366.    Sb. 


1  toaica    diuinatio  coucalbeit^   a  183* 

2  —  16,  16 

8  Questiim  scaz  a  183'  ft  376  c  75'  i  %%^ 

4  e  77  V  226'*  p  230*  gwin  o  247'"  — 

5  16,  16 

6  Prestabat   gi?uan  a  183'  b  376  ä  88^ 

7  giuuan  e  75'  e  77*»  lech  o  247**  — 

8  16,  16 

9  Diuinando  ^   vuizagUDto  a  183'    6  376 

10  c  75'  f2  88*  —  16, 16 

11  Uiam  lera  a  183'  h  376  c  75'   ä  88' 

12  e  77*^  leri  /  226"  f  230*  lere  o  247*» 

13  —  16,  17 

14  Forum  dinc»   a  183'   /  226"  f  230' 

15  dinch  h  376  c  75'  i  88**  «  77»»  o  2\T 

16  —  16,  19 

17  Magistratibus  bertuom  c  75'  bertuomun 

18  (  376  i  88'  e  77'  bertuomvn  a  183' 

19  bertumen  o  247'  —  16,  20 

20  Conturbant^   girraot  a  183'  b  376  c  75' 

21  d  88'  girrent  e  77'  gilrubot  o  247'  — 

22  16, 20 

23  Inposuissent  anatatin  a  183'  6  376  c  75' 

24  d  88'  —  16,  23 

25  Strinxit^  in  ligno  pisluocbinstocbe  a  183' 

26  h  376  pislucb  instocbe  c  75'  pisluoch 

27  indemostocbe  d  88'  slucb  indi  stocbe 

28  (stocb  f)  f  226"  p  230'  pisluocb  (pisub 

29  0)  in  stocho  e  77'  o  247'  —  16,  24 

30  Expergefactus  <^  irprottaner  a  183'  6  376 

31  irprottaner.  t  irsprungä  d  88'  irspragl 

32  c  75'  irsprunganer  e  77'  irsprunginer 

33  0  247'  —  16,  27 

34  Zelantes  ^  anadunta  a  183'  6  376  c  75' 
36      d  88'  e  77'  antent  o  247'  —  17,  5 

36  De€reta  gisesida^  a  183'  h  376  c  75' 

37  d  88'  e  77'  gipote  o  247'  —  17,  7 


Satisfactione  intsegido  a  183'  6  377  c  75'  38 
d  88'  in^gido  e  77'  mit  puzza  o  247'  39 

—  17,9  40 
Auiditate  gen  a  183'  b  377  c  75'  d  88'  41 

giri  e  77'  girida  o  247'  —  17,  11  42 
Ut  quam  ^  celeriter  dazsauilohorsco  43 
a  183'  dazsaTiloborsco  6  377  dazsouUo  44 
(vilo  d)  borsco  c  75'  d  88'  dazuilo  45 
berisco  e  77'  vil   scbire  o  247'  —  46 

—  17,  15  47 
DispuUbat  cbosota  a  183'  (  377  c  75'  48 

d  88'  e  77'  cbosotb  o  247'  —  17, 17  49 

Superstitiosos  i<)  unpiderpa  a  183'  c  75'  50 
d  88'  vnpiderpa  (  377  umbideriba  51 
e  77'  umbiderbi  f  226"  unibiderbi  52 
f  230'  vmbederbc  o  247'  —  17,  22  53 

Adtractent^i  uirnemen  al83'  virnemen  54 
h  377  —  17,  27  65 

Diuinum  [esse  simile]  demogotcbundlihin  56 
a  183^  demo  gotb  cbvndlihbin  (  377  67 
demogotcbunlihin  e75'  demogotcbund-  58 
libin  12  d  88'  demogotecbunlihun  e  77'  59 
goti  lieben  "  o  247'  —  17,  29  60 

Despiciens  opanaanasebant  a  183'  (  377  61 
d  88'  opanasebant  c  75'  opanasebanter  62 
e  77'  firsconter  o  247'  —  17,  30       63 

Sangnis  sculd  a  183'  (  377  e  75'  e  77'  64 
f  226"   sclud   d  88'   sculde  p  230'  65  , 
scbulde  0  247'  —  18,  6  66 

Coniuncta  i«  [domus]  nabaz  a  183'  h  377  67 
c  75'  d  88'  nabent  e  77'  ginebint  68 
0  247'  —  18,  7  69 

Synagoge  dincbuse  a  183'  c  75'  d  88'  70 
dincbbuse  e  77'  dincbbus^  h  377  71 
dincbus^  m  2'  dincbuses  h  150'  72 
dincbays  g  20'  dinchbau'  n  80*  sam-  73 
nun  ge  o  247'  —  18,  7  74 


'  coucalheit  über  diuiaatio,  welches  eine  erklärung  von  phitonis  u$w,  bieten  soll  a 
'  diete  gl,  in  a  hinter  der  nächsten  *  dinc  übergeschrieen  a  ^  Gonturbauit  o 
'  Strinx  o  *  Expgefactos  o         ^  Zelaiiu  o         *  gisezida  übergeschrieben  a         *  q  6ei< 

que  tfo  *®  Sapersticiosns  fp  snpentitioaores  Vulg,,  auperetitiosos  Sabotier  3,  560'  ^^  attrec- 
teot  Fulg.  ^'  deiDOgotchundUhin]  d  vor  1  nachträglich  eingefügt  d  >'  goti  liehen]  <fa« 
zweite  i  aiM  e  corr.  o        ^^  GoniuDgant  eo 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (l>tifr.  n,  42).   M%.  366.     Sb. 


1  Sustinereiii  yirtruo^  a  \8d^  ft  377  vir- 

2  trAgi  d  88^  uirtrflgi  e  77"  uirtruogi 

3  c  75*  flr  tröge  o  247»»  —  18,  14 

4  Quesüones  strita  a  183*  (  377  c  75*' 
6      d  88*  e  77*  slrite  o  247*  strit  f  226" 

6  p  230*  —  18,  15 

7  Uideritis  goumanem£  a  183*  c  75*  d  88* 

8  goymanein&  5  377  —  18,  15 

9  Ualefaciens  heilezant  c  75*  d  88*.  89' 
10  heüezent  5  377  heUizent  a  183*  hei- 
lt     lizenter  e  77*  heilzinter  f  226*'  heil- 

12  zint    p   230'    helzioter    o    247*  — 

13  18,  18 

14  Profectusi  est  puritasih  a  183*  5  377 

15  e  75*  d  89*  —  18,  21 

16  Potens  [in  scripturis]  chunstiger  a  183* 

17  h  377  c  75*  d  89*  e  77*  f  226"  o  247* 

18  p  230*  —  18,  24  [cccicni] 

19  Uia  «  lera  a  183*  b  377  c  75*  d  89*  — 

20  18, 25 

21  Diligenter  givuaralihos  a  183*  (  377  — 

22  18, 25 

23  Eiposuerunt  irractun  a  183*  5  377  c  75* 

24  d  89*  e  77*  rahtin  o  247*  —  18,  26 

25        [CCCXCIII] 

26  Contulit  chosota   a  183*   (  377    e  75* 

27  d  89*   e  77*  m  2'   chosote   /  226" 

28  p  230^  chosot  0  247*  choset  A  150* 

29  chosit  g  20'  chosat  n  80'  —  18,  27 

30  Reuincebat  upstreit  c  75*  d  89*  vpstreit 

31  a  183*  uparstreit  5  377  uberstreit  e  77* 

32  0  247*  ubirstreit  f  226**  ubirsfit  p  230* 

33  —  18,28 

34  Vie*  lera  e  77*  lere  o247* 

35  Segregauit  uzsci&  ^  a  183*  (  377  uzsceid 

36  d  89*  scied  c  75*  sciede  «77*  scheidit 

37  0  247*  —  19,  9 


Uirtutesque  non  quaslibet  nalas  yoUt^SS 
zeihan  a  183*  nalas  Yovuizeichan  b  377  39 
nalas  uolihia  (suolihiu  d)  zeihhan  40 
(zerhan  e)  e  75*  d  89'  e  77"»  —  19, 11  4i 

Cecidit  chvain  a  183*  cham  b  377  qua  41 
c  75*  d  89'  e  77*  givil  o  247*  —  19, 17  43 

Curiosa  vimuizgerniv ''  a  183^  uiriyaiz- 44 
gerniv  6  377  uirivuizgerniu  d  89*  4S 
uiriuuizgerniu  c  75*  uiriauizigeniitt  4$ 
e  77*  uirwiz  f  226**  uirwize  p  230*  47 
firwizzv  0  247*  —  19,  19  48 

Conputatis  gizalten  ^  a  183*  6  377  gi-  49 
zaltin  0  247*  pizalten  »  c  75''  il  89'  50 
e  77*  —  19,  19  51 

Proposuit  pimeinU»  a  183''  6  377  d  89*  52 
e  77*  pimenta  c  75*  pimonote  o  247*  53 
—  19,  21  54 

Adtempus  zieinemostuche  ^  a  183''6377  55 
d  89*  zeinemostuche  c  7b^  zienemo  50 
8tu:che  *®  e  77*  zienT  zite  o  247*  —  57 
19, 22  58 

Via  lera  e  75*  d89*  —  19,  23  59 

Maiestas  gifualt  ii  a  184*  (  377  d  89*  60 
giuualt  c  75*  e  77*  giwalt  o  247*  —  61 
19, 27  62 

Theatrum^^  spilehus^'  a  184'  spilihos.  63 
t  huor  b  377  8pilihus.i3  {  huorhos  U 
(huorhüs  d)clb^d  89'  spilhus  o  247*  65 
huorhus  e  77*  —  19,  29  60 

Comitibus  givertun  a  184'  (  377  giuertun  67 
c  75*  e  77*  giuertin  d  89'  giyertin  68 
0  247*  —  19,  29  69 

Propellentibus  uzscoragunten  a  184'  tz-  70 
scoragunten  b  377  uzscorgenten  c  75*  71 
d  89*  uzscorgentun  e  77*  uzscorgintin  72 
/  226**  p  230*  uzscherint  o  247*  —  73 
19, 33  74 


'  Profectns]  am  tu  oben  radiert  b        *  Uiam  aVulg,        '  <ia#  wort  übergesehrieben  a 
4  fäUehlich  hieker  versehlagen   von   18,  25  oder  su  Tiam  19,  9  gehUrig?  ^  Jkwdk 


übergeschrieben  a  *  Tohiv]   i   auf  rasur   a 


die  Worte  übergeschrieben  a 


*  pizalten]  am  e  radiert  e         '  die  worte  übergeschrieben  a        ^^  ata: che]  rasur  von  ?c  e 
>>  givQalt  übergeschrieben  a         ^^  Theatrbum  o  ^'  apilehna  übergeschr,  a,     apilihns} 

das  zweite  i  nachträglich  eingefügt  d 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  11.  13.  {DitU.  ii,  42).    Mz,  366.     Sb. 


1  Causam  mahalezi   a  184*   6  377  c  75'' 

2  d  89'  a  77*  schvlt  o  247*»  —  19,  38 

3  0  Forenses.  a  foro.   dincliha  h  377  — 

4  19, 38 

5  Accusent  ^  leidogen  a  184'  (  377  leidon 

6  (leidun  d).  l  ruogen  c  75^  i  89'  ruo- 

7  gist  e  77**  rügest  o  247*»  —  19,  38 

8  Protraxit^  gilancta  a  184'  c  75**   d  89' 

9  e  77*»  gilanchta  b  377  gilengote  o  247*» 

10  —  20,  7 

11  Adplicuimus  zuosteditun  a  184'  zuoste- 

12  dotvm^    6  377     zuosteditoni    c  76' 

13  zuosteditom^  e  77*»  zuosteditomes.   t 

14  lantumes  d  89'  zustiezin  f  226'^  zv- 

15  stizzen  0  247*»   zustizzen  p  230^  — 

16  20,  1 5 

11  Quominus  nkpkh  &  a  184'  nipih  ^  b  377 

18      —  20,  20 

i9Conle8tor^    zurchund    a  184'    b  377 

20  ziurchundin  ziuho  d  89'  ziurchundi- 

21  ziuho  c  76'  e  77*»   urchunde  o  247*» 

22  ichurchunde  /  226'^  p  230^  —  20,  26 

23  Edificare  gimeron  a  184'  (  377   c  76' 

24  gimerun  d  89'  gemeron  a  77*»  gimachon 

25  0  247*»  —  20,  32 

26  Paruissemus  ^  irscinomes  a  184'  6  377 

27  irecinim  c  76'  d  89'  —  21,3 

28  Ualefecissemus  heiliztimes  a  184'  heilez- 

29  limes  6  377  d  89'  heilezimes  c  76'  — 

30  21, 6 

31  In  sua  heim  a  184'  (  377  c  76'  d  89' 

32  a  77*»  0  247*»  —  21,  6 

33  Explicita  ^     [nauigatione]      girrumitemo 

34  a  1 84*  givrimitemo  d  89'  givrvmitemo 

35  b  377  giunimitemo  c  76'   giunimita 

36  a  77*»  girumit?  o  247*»  —  21,  7 

37  Discessionem  ^^  sceitunga  a  184*  6  378 


e  76*  sceniunga  d  89'  sceiduuga  a  77*»  38 
schidunge  o  247*»  —  21,  21  39 

Iniecerunt  analegitun  a  184'  b  378  c  76'  40 
d  89'  a  77*»  auleitin  o  247*»  —  41 
21,  27  42 

Tolle  urumi  b  378  c  76'  a  77*»  vrumi  43 
a  184'  d  89*»  nim  o  247*»  —  21,  36    44 

Sicariorum  gisrertero  ^^  a  184'  b  378  45 
gisuertero  e  76'  d  89*»  a  77*»  swertare  46 
f  226"  p  230*  svertrager  o  247*»  —  47 
21, 38  48 

Municeps  gipüro  b  378  gipuro  e  76'  49 
d  89*»  a  77*»  h  151*»  gupuro  /  226'*  50 
p  230*^  gibure  1 102  m  2*»  gibvre  jf  20*»  51 

—  21,  39  52 
Permitte  ^^  irlovpi  a  184'  b  378  irloupi  53 

c  76'  d  89*»  irloubi  a  77*»  /'226'*  p  230*  54 
irlovbe  o  247*»  —  21,  39  55 

Prestiterunt  gimahhotun  a  184'  5  378  56 
d  89*»  gimahhotu  c  76'  gimahton  a  77*»  57 
gilihin  o  247*»  —  22,  2  58 

Uiam  lere  b  378  c  76'  d  89*»  —  22,  4    59 

Preordinauit  pimeinta  a  184'  6  378  c  76'  60 
d  89*»  —  22,  14  61 

Adclamarent  anaruoP»»  a  184*»  anaruoph-  62 
tun  (  378  anaruophtin  ^^  c  76'  d  89*»  63 

—  22,  24  64 
Loris  i6halmyn  ^^  a  184*»  tohhalmun  b  378  65 

iohhalmun  c  76'  iohhalmon  d  89*»  —  66 
22, 25  67 

Consecutus  sum  giTuan  a  184*»  b  378  68 
d  89*»  giuuan  e  76'  a  77*»  —  22,  28  69 

Paries  dealbate^^  gichalchtiymyra  ^^  a  184*"  70 
b  378  gichalchtiumura  a  7S*  gichaichtiv  71 
mvre  g  20*»  gechalchitiv  muri  A  151*»  72 
gichalctiu  mura^'^  «12*»  gichalhtiumura  73 
c  76'  gichaltiu  mura  d  89*»  gichaUvmura  74 


^  Accoses  e    Accusans  o        '  Protaxit  e      *  kann  auch  zuostedinvm  gelesen  werden  b 
*  znosteditom]  om  auf  raeur  e        *  Dkpkh  übergeschrieben  a        '  Ooiminas  nipih  b  €un 
rande  von  and,  hanä       '  Gontestestor  e       *  apparaissemas  f^ulg.       "  Explicata  eo    expleta 
rulg.  ^^  DiscenasionS  d         "  gisTertero  übergeschrieben  a  <*  Permite  b        "  ana- 

raophtiD]  uo  auf  rasur,  o  von  p  d         ^^  i6haliDTn  übergeschrieben  a        *^  dealbata  aee 
**  gichalchtiTiDTra  übergesehrieben  a        ^^  mura]  a  aus  e  corr.  m 
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B.  Glossen  Zu  Den  ErnzBUiBTi  Biblischbn  Bücher!« 


BibL  1.  2.  5.  7.  11.    M%.  366.  367.    Sb. 


1  I  102  gechalchten  maure  n  80'  dial- 

2  chotö  mure  o  248*  —  23,  3 

3  IHscerperetur     ginomanvurii  ^     a  ISA^ 

4  (  378  <<  89^  gii^'^manuarti  c  76*  gino- 

5  manuuirt  e  78*  siprucbeowrde  o  248* 

6  —  23,  10 

7  Deuotione^  piheize  a  184''  b  378  e  76* 

8  d  89'  e  78*  pibeiz  f  226*'  p  230'  gi- 

9  hezze  o  248*  —  23,  14 

10  Gustoturos  ezanscoi  a  184''  b  378  e  76* 

11  d  89''  ezanscolante  e  78*  chornwerden 

12  schölte  0  248*  —  23,  14 

13  Conuenit  gizam  a  184''  6  378  c  76*  d  89" 

14  $  78*  f  226**  0  248*  p  230*  —  23,  20 

15  Lancearioss    gisperaU   a  184"    6  378 

16  gisperoto  e  76*  d  89"  e  78*  zangere 

17  0  248*  —  23,  23 

18  Calumniam  scadun  a  184"  e  76*  (<  89" 

19  scadvn  (  378  —  23,  25 

20  Crimen«    sculd»    a  184"   b  378  e  76* 

21  d  89"  e  78*  last  o  248*  —  23,  29 

22  Denuntians    iDpiotent«    a  184"   i  378 

23  e  76*  d  89"  —  23,  30 

24  Agamus ''    lepames  a  184"  lipitimes  (  378 

25  lepitim  e  76*  e  78*  lepitem  d  89"  le- 

26  biten  o  248*  —  24,  2 

27  Protraham  ^    gidroze  ^    a  184"    (  378 

28  c  76'  d  89"  e  78*  gidrozzc  o  248*  — 

29  24, 4 

30  Adiecerunt   zuosprahhun   c  76*   d  89" 

31  zuosprahbvD  b  378  zuosprahhan  e  78* 

32  zuospra"""*  a  184"  zusprachen  o  248* 

33  —  24,  9 

34  Pro  me  satisfaciam  vuri  (furi  a)  mib 

35  (mi  ed)    gispribho^o   a  184"    b  378 

36  c  76"  d  89"  uurimich  sprichn  e  78* 


uiiri  mib  sprihcho  1 43"  Turmih  sprich  ti 
ich  0  248*  spirche  (sprich  p)  uarmich-  38 
seibin  (selben  p)  f  226*'  p  230'  —  3S 

24,  10  40 
Probare  pifuarran  c  76"  A  89^  pivuareo  41 

a  184"  S  378  —  24,  13  42 

Uia   leroii  a  184"  fr  378    d  89"  —43 

24, 22  44 

Tremefactus  i>  irqmaner   c  76^    d  89"  4S 

irquemaner  a  184"  (  378  —  24,  25  4ft 
liaturius  horscor  ^3  a  184'*  b  378  c  76"  47 

d  89"  i  43"  horscorun  e  78*  liüicben  4S 

0  248'  —  25,  4  K% 

Crimen  inzibti«  a  184"   d  89"   e  78'50 

0  248*  inzith  b  378  inciht  c  76"  —  M 

25, 5  »2 

Graues  hepiga  a  184"  6  378  c  76"  d  89"  sa 

bebiga  e  78*  gidigine  o  248*  —  25, 7  u 
Appello   gidingo  a  184"   b  378   t  76"» 

d  89"  e  78*  gidinge  f  226*'  p  230*  56 

gidingi  1 43"  anspricho  o  248* — 25, 11 S7 
Locum  sUto  a  184"  6  378  c  76"  d  89"  iS 

e  78*  staht  o  248*  —  25,  16  S9 

Defendendi  intzaganne  a  184"*  inthaganne  60 
6  378  zinsagange  c  76"  zinsagange  d  89"  61 
uzinsanne  e  78*  piscirminde  o  248*  —  62 

25,  16  63 
Ad  abluenda  zigiloucnanne  ^^  a  184"  zi-  61 

gilovgnanne  b  378  —  25,  16  65 

Crimina  Inzihti  c  76"  inzithi  b  378  d  89"  66 
inzibU  a  78*  inzibt  /  226*'  o  248*  67 
p  230*  —  25,  16  6$ 

Deferebant  anasegitun  a  184"  fr  378  d  89".  69 
90*  anasegatun  c  76"  anasagitun  t  78*  70 
ansagitin  /  226*'  ansagiten  p  230*  7! 
ansagatan  o  248*  —  25,  18  72 


^  gioomanTarti  überg^Mcltneben  a         *  BeuotionS  b         *  Lacerarios  eo  <  crimiois 

f^ulg^,,  crimen  Sabaäer  3,  579\    m  a  sieht  die  gl.  über  Causam  (23,  28)         «  sculd]  a  auf 
rasur  d         *  inpiotent  übergeeehriehen  a  ^  Agamus]  an  mn  radiert  o  *  i^lhraham] 

dtf«  0r«#e  h  unterstrichen  e    Protraham]  das  zweite  a  aus  rasur  o        '  gidroie  übergesehr.  a 
'®  gisprihho]  r  aus  i  coir.  d        '^  lero  übergesehr,  a        ^'  Timefaetus  ab        *>  horscor] 
s  atz«  i  corr,  e  ^*  inziht  iibergesehrieben  a,  z  au/*  raftfr  d  ^*  ligiloucnanne]  a  an- 

gehängt  a 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7;  11.  13.  {Diut.  ii,  42).     Mz.  367.     Sb. 


1  Superstitione    ynvruoti.    {    unpiderpi  ^ 
3      a   184''   uDvruoti.    unpiderpi    6  378 

3  UDvrA^ti.  l  unpiderpi  d  90*  unuruoti 

4  c  76*  e  78'  i  43*  unröte  o  248'  — 

5  25,  19 

6  Cognitionem^  urteili  a  184*  6  378  e  76* 

7  d  90'  e  78'  m  2*  vrteili  l  103  urteil 

8  0  248'  urtaila  h  152'  die  vorteile  g  20* 

9  die  vorteile  n  80"^  —  25,  21 

10  Deuouerunt^  pihiezen  h  152' 

11  Auditorium  4  dinchus  (dinchhvs  6).   pro- 

12  prie.  scuolhus   a  184*  b  378  d  90' 

13  dinchus.  Proprium,  scuolahus^  c  76* 

14  dinchbus  $  78'  dinchus  /  226"  h  152' 

15  m  2*  0  248'  p  2W  Dinchus  l  103 

16  dinchvs  t  43*  dinchaus  g  20*  dinchhaus 

17  n  80*  —  25,  23  [cccxcv] 

18  Interpellauit  irruophta  a  184*  6  378  ir- 

19  ruofla  c  76*  d  90'  irroufta  e  78'  irruopti 

20  t  43*  an  ri  ph  o  248'  —  25,  24 

21  Admisisse    givrumman    a   184*    6  378 

22  givrOman  d  90*  giuvruman  e  76*  ui- 

23  rüman  e  78'  —  25,  25 

24  Non  significare  ninpiotan  a  184*  b  379 

25  inpioUn  c  76*   d  90'  «78'  inpiten 

26  0  248'  —  25,  27 

27  Ab  inicio  vonnaio  6  379  d  90*  uonna  iö 

28  c  76*  —  26,  4 

29  Supra  [splendorem]  mer  a  184*  c  76* 

30  e  78'  m^r  6  379  d  90'  o  248'  —  26, 13 

31  Minori  ®  ivngemo  a  184*  i  379  iungemo 

32  c  76*  d  90'  e  78'  iunger  f  226'»  p  230* 

33  altimo  0  248'  —  26,  22 

34  Maiori  alteroo  a  184*  6  379  c  76*  d  90' 

35  e  78'  altir  f  226"  p  230*   ivngemo 

36  0  248'  —  26,  22 


Extra  mer  a  184*  e  78'  f  226'*  o  248'  37 
m^r  b  379  c  76*  d  90'  —  26,  22  38 

Passibilis^  dolaliher^  a  184*  6  379  39 
d  90'  dolalihher  c  76*  —  26,  23        40 

Litteri;  puoh  a  184*  c  76*  d  90'  puoch  41 
b  379  —  26,  24  42 

Cohortis  uolches  b  379  d  90'  volches  43 
a  184*  vuolchcs  c  76*  —  27,  1  44 

Tractans  hepinunt  (hepinun  b).  minnoni  ®  45 
a  184*  (  379  hepinunt.  t  minont  46 
(minnunter  e)  e  76*  d  90'  hebinunter  47 
e  78'  hepinuntei  o  248'  —  27,  3        48 

Sustulissemus  puritumes  a  184*  c  76*  49 
puritimes  (  379  puritim  d  90'  puriten  50 
e  78'  purlhin  o  248'  —  27,  4  51 

Transposuit  gimahhota  a  184*  c  76*  d  90'  52 
gimachota  b  379  gimachotho  o  248'  53 
gimahota  e  78'  —  27,  6  54 

Tarde  lazo  a  185'  b  379  c  76*  d  90'  —  55 
27,  7  56 

Peracto  arganganemo  lo  a  185'  irganga-  57 
nemo  b  379  d  90'  irgangenemo  c  76*  58 
irga°genemo  e  78'  irganginimo  o  248'  59 
—  27,  9  60 

Iniuria^^  ungimabhe^^  a  185'  6  379  61 
c  76*  e  78*  vngimabbe  d  90'  ungimach  62 
0  248*  —  27,  10  63 

Damno  scedin  a  185'  c  76*  d  90'  e  78'  64 
8c6din  6  379  schadin  o  248'  —  27, 10  65 

Oneris  vazo  a  185*  b  379  uazo  c  76*  66 
d  90*  e  78'  fazzungi  o  248'  —  27, 10  67 

Nauclero  ^^  scephherin  b  379  sceflierrin  68 
d  90'  /226'*  sceh*errin  p  230*  scef-  69 
berro  a  185'  sceffeherin  c  76*  scefe-  70 
herin  e  78'  schefmaist  o  248'  —  27, 1 1  71 

Ad  hiemandum  den  vuintar  zerleittanne  72 


'  }  unpiderpi  übergeschrieben  a         *  Gognitiooe  m         '  Denonernnt  kommt  in  den 
Aetie  nur  23,  12  und  21  vor;   vielleicht  ist  also  die  gl.  in  h  an  eine  falsche  stelle  geraten 

*  Adintoriom  t  ^  Propriam.  scoolahus  ist  also  in  c  als  neue  glosse  betrachtet 

*  diese  und  die  folgende  gl,,  in  welchen  das   deutsche  wort  vertauscht  ist,  stehen  in  o 
»wischen  751, 65  und  66  in  umgekehrter  folge        ^  PassabiÜs  cd      *  dolaliher  ilbergeschr.  a 

*  niononi]  i  angehängt  a        ^^  arganganemo  übergeschrieben  a       '^  Iniariga  o 
gimahhe]  a  angehängt  a        "  Nauclenu  und  darüber  scefherro  a 


12 


un- 
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B.  Glossen  Zo  Dkn  Edizelmbiv  Bibuschbn  Buchbbh 


Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DiiU.  in,  431).  11.  IB.  (Diut.  ii,  42).     Mx.  367.    Sb. 


1  a  185*  den  vuintzileitanae  b  379  den 

2  vuinuneitaDiie  dOO*  den  vuinlzirlei- 

3  tanne  c  76^  deruuinter  zileitanna  e  78* 

4  den  winterzileitin  o  248*  —  27,  12 

5  Chorum.  uentum  .i.  vuestnordroni  b  379 

6  vue8tnordr?ni   a   185*   vueslnordron- 

7  nun  ^   d  90*   uvestnordronun  ^   c  76^^ 

8  uuestriordronun  e  78*  westir  wit  o  248* 

9  —  27,  12  [cccxciv] 

10  Legebant  veritun  a  185*  b  379  e  76^ 

11  d  90*  A  152*  ueritun  e  78*   veritan 

12  g  20^  v'riten  n  80^    Uelitan  ^  I  103 

13  weletin   o  248*    ueleran  ^    m  2''    — 

14  27,  13 

15  Thyphonicus  phonno  b  379  A  152*  .i. 

16  phönno  d  90*  —  27,  14 

17  Euroaquilo  ^  sundnordroni  (  379  sund- 

18  nordruni  a  185*  sundnordrono  ^  e  76*^ 
18      d  90*  e  78*  sunt  nordirt  o  248*  — 

20  27,  14 

21  Scafam«  vlozscef  ^  a  185*  flozskef  »  {103 

22  m  2^"  flozsceph  A  152*  flozsch&f  g  20^ 

23  viozschcf  »  80*  —  27,  16 

24  Adiutoriis  stiuron  a  185*  c  76''  d  90*  e  78* 

25  stivron    b  379    stu*rin    o   248*    — 

26  27,  17^ 

27  Accingentes    curtenta®    a   185*    d  90* 

28  curtentes  (  379  gurienU  c  76^  e  78* 

29  gurthin  o  248*  —  27,  17 

30  Syriern  i<>   vntivfl.    {  santTurfin  a  185* 

31  untivphi  (untiuphi  d),  l  santYurfi  6  379 

32  d  90*  untiuphi  c  76^  e  78*  inditiuphe 

33  /  226*'  p  230*  santwrfi  A 152*  —  27, 17 

34  Summisso  ^^  uase  inginomanemo  scephe  i' 

35  (scefe  a  sceffe  cd)  a  185*  6  379  c  76^ 


d90*  inginominscelTe  i^  (scffep)  /'226*'  ^ 
p  230*  ingonamanemo  scefe  e  78'  ^ 
mitginumenem  schefe  o  248*  —  27, 17  38 

lactum  uzTurft  a  185*  d  90*  uzunil  e  76^  39 
uzuuirft  e  78*  uzvurth  i  379  azwurf  i^  40 
fc  61*  uzwrf  A  152*  vzvvrf  I  103  vzwrf  41 
g  20^  auzswrf  n  81*  uzwirf  m  2^  vzge-  42 
wrfin  0  248*  —  27,  18  43 

ArmamenU  i«  giziuch  a  185*  c  76^  e  78*  44 
gizivch  b  379  gizuch  o  248*  ziuhc  4» 
d  90*  giziuo  t  43^  gizi?g  g  20''  gezioga  46 
A  152*  gizviga  l  103  gizuiga  m  2^  47 
gezvg*  n  81*  —  27,  19  48 

Lucrique  facere  gimeron  a  185*  b  379  49 
c  76*  d  90*  e  78*  gimeren  o  248*  —  50 
27, 21  M 

In  adria  indemomere  6  379  c  76'*  d  90*  ^^ 

—  27,  27  M 
Aspera  [loca]  unti?pho  a  185*  TntiTpho  54 

6  379  untiuffo  c  76*  untitiuffo  d  90*  ^ 

untiuphi  e  78*  sherphe  o  248*  —  27,29  ^ 
Puppe  1'  stivro  a  185*  —  27,  29  57 

Prora  granso.  grans  i®  a  185*  —  27,  30  58 
Optentu  vrisü  a  185*  b  379  c  76''  d  90*  59 

uristi  e  78*  gihebede  o  248*  —  27, 30  60 
Extendere  inziohan  a  185*  b  379  c  76^  61 

d  90*  inztohan  e  78*  zedennea  o  248*  62 

—  27,  30  63 
Scaph^  19  viozscephe  b  379  d  90*  uloz-  61 

scephe  e  78*  ulozsephe  c  77*  flozscephe  6S 
/^  226*'  p  230*  flozsceph  t  43*  schefe  66 
0  248*  —  27,  32  67 

Accipientes  niozen**  al85*  niozenta  6379  68 
niozanta  c  77*  niozzanta  d  90*  niozunia  69 
e  78*  nizzinte  o  248*  —  27,  33  70 


*  die  Worte  übergeschrieben  cd         *  Uelitan]   a   kann  auch  o  sein  l  ^  ueleran] 

die  letzte  Hlbe  unsicher,  da  ra  grofsenteils  durch  Wurmloch  geschwunden  ist  m  *  Euro 

aliqno  e.    zwei  glossen  o         ^  die  gl,  übergeschrieben  cd       *  Scafa  a    Scapha  A     Scafao  g 
Schapfam  n  ^  vlozacef  übergeschrieben  a  '  flozakef]  z   aus  s  corr.  m  ^  curtenta 

übergeschrieben  a  ^^  Syrtis  a  >^  yntivfi.  l  santTurfi  übergeschrieben  a  ^*  Sommisaio  • 
^'  die  gL  übergeschr,  a,  ginomanemo]  nomane  auf  rasur  b  ^*  ginomin]  o  aus  eorr,  / 
"  uzvTurf]   r  aus  f  corr,  k         *>   ArmamUe  n    Armamentum  t  ^^  puppi  f^uig. 

^*  grans  übergeschr.  a.    die  gl.  gehört  hinter  die  nächste         ^*  nach  Scaph^  rasur  von  i  d 
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Btbl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  IL  13.  [Dtut.  ii,  42).    Mx.  367.    Sb. 


1  Anim^quiores  ^  epanmuotrun  6  379  c  77* 

2  epanmao^"""  a  185*  epanmötirun  d  OO** 

3  ebinmuotnin  e  78*  ebinmuter  f  226*^ 

4  ebenmut  p  230"^   ebinmutige   o  248* 

5  —  27,  36 

6  Anime  menniscuD  ^  a  185*   6  379  c  77* 

7  d  90^  e  78*  menDischin  /  226*^  men- 

8  nischen  o  248*  menschin  p  230'  — 

9  27, 37 

10  Eicere   uzpringan  a  185*  b  379  e  77* 

1 1  vzpriogan  d  90**  —  27,  39 

12  Abstulissent  ioDamin  a  185*  b  379  c  77* 

13  d  90*  e  78*  nemea  o  248*  —  27,  40 
uArtemoDe^   segale^   a  185*  6  379  c  77* 

15  d  90*  e  78*  segele  o  248*  segil  /*  226** 

16  p  230'  segel  n  81*  ssegil  g  20*  segelli 

17  h  152*  m  2*  —  27,  40 

18  [secundum]  Flatum  givuado  a  185*  6  379 

19  giuvado  c  77*   giuuado  d  90*  e  78* 

20  wiagewe  o  248*  —  27,  40 

21  Bithalassum  zuimeri  lihha  ^  a  185*  6  379 

22  zuimerilihha  c  77*   d  90*  e  78*  ziu 

23  meriliha    t  43*    zwimericha    h    152* 

24  zivmelichan  I  103  zuimelichan  m  2* 

25  zvirmerlichin  g  20*  zwirmUicheD  n  81* 

26  zumerlichen  o  248*  —  27,  41 

27  Impegerunt   anastiezun    a  185*    b  379 

28  e  77*   anasüezzuQ    d  90*   anastiuzun 

29  e  78*  anstiezin  f  226*^  p  230'  anstizzin 

30  0  248*  —  27,  41 

•  31  Prora  »  grans  6  379  prart  c  77*  e  78* 

32  0  248*  präl  ({  90*  —  27,  41 

33  Fixa  [prora]  ingisUGter   a  185*   6  379 

34  c  77*  insuct  d  90*   gisUctun  e  78* 

35  gistachto  0  248*  —  27,  41 

36  üi  chrefti  a  185*    b  379    c  77*  d  90* 

37  0  248*  crefii  e  78*  —  27,  41 


Custodes  ^  haphta  6  379  c  77*  hafta »  38 
a  185*  d  90*  «  78*  huteri  o  248*  —  39 
27, 42  40 

Eoatasset  uzsuvmmi  a  185*  uzsuummi  4i 
c  77*  vzsuümi  d  90*  uzsummi  b  379  42 


uzsttuimmi  e  78*   uzswmme   f  226 
uzswim  0  248*  uzsummen  p  230' 
27,  42 


al 


43 
44 

45 

Ferebant^  sibuzprahtun  a  185*  c  77*  46 
sihvzphtun  d  90*  sehuzprahtun  6  379  47 
uzprabt  (uzpht  p)  uuard  (wart  ^^  fop)  48 
e  78*  /^  226**  o  248*  p  230*  —  49 
27,  44  50 

Euaderent  uzquamun^^  a  185*  b  379  51 
uzquamin  c  77*  e  78*  vzquamio  d  90*  52 
uzchomen  o  248*  —  27,  44  53 

Humanitatem  ginadigi.  l  minna  a  185*  54 
6  379  d  90*  ginadigi  c  77*  ginada  e  78*  55 
ginadi  f  226*»  o  248*  p  230'  —  28,  1  56 

Pyra.  igne.  t  saccare  a  185*  6  379  c  77*  57 
d  90*  e  78*  saccare  1 43*  sachere  o  248*  58 

—  28,  2  59 
SarmeDtorum  ^^  snitilingo  a  185*  6  379  60 

c  77*  d  90*  e  78*  snitilioge  /"  226**  61 
0  248*  p  230'  sneitilingo  1 43*  sneiuha  62 
/ 103  m  3*  asneitaha  h  152*  absneitach  63 
g  20*  absinith  n  81*  —  28,  3  64 

[dos]  Benigne  exhibuit.  bepinota.  t  uns  65 
(vns  a)  dionota  a  185*  6  379.  380  66 
minnihafto  ^3  bepinota  c  77*  e  78*  67 
minnihaftobepinota.  {  vsdionota  ^^  68 
d  90*  minniclicben  sibir  both  o  248*  69 

—  28,  7  70 
Desinteria  ^^  vzsuhti  a  185*  6  380  uzsuhti  71 

c  77*  d  90*  e  78*  fuzsuht  /^  226**  72 
p  230'  uzganch  ä  1 52*  m  3*  o  248*  73 
vzganch  g  20*  rötwa  n  81*  —  28,  8  74 


^  Animeqtticres  o      *  menoiscuo)  c  auf  rasur  e      '  Artemo  k      ^  segale  übergesehr.  a 
^  die  gl.  übergeschr,  a      '  Pr:ora]  rasur  von  \  e      ^  custodias  ß^ulg.       *  hafta  übergetchr.a 

"  Ferebatur  e/op         ^^  wart]  w   co/r.   atM  a  o  "  uiquamoD  übergeschrieben  a 

**  Sarmentarum  t  .'^  minaiharto]   beide  i  angehängt  e  ^*  diooota]  das  zweite  o  aif#  a 

radiert  d        *^  Dy&inleria  a   Dysenleria  d   Diseotiria  p  Desinteria  b   Desinteria  c   Disinteriam 
Dissinteria  g    Diss^tMa  n    Dyssenteria  h    DesintheriaJ  das  zweite  e  atu  i  eorr,  o 

Althochdeutsche  gloasen  I.  48 
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B.  Glombn  Zu  Den  EufSBLioui  Biblischen  BdcflSRii 


Bibl  1.  2.  5.  7.    M%.  367.    Sb.  —  Germ.  15,  349.  —  Zf.  {Maß 

Id.  359 


100).  — 


1  InposueruDt^    insaztun    a  185*   b  380 

2  d  90*^  —  28,  10 

3  Hienoauerat  den  vuintarle*^^  a  185^"  den 

4  yuint  irleiUa  (irleiu  d)  e  IV  d  W 

5  denvuintarirleitta  6  380  deniuuintzeita 

6  e  78'  Winteröle  o  248*  —  28,  11 

7  iDsigne  Zierida  2    a  185''    b  380   c  77« 

8  dOO**  «  78*    Zierde  3  /  226**  p  230* 

9  zirde  o  248'  —  28,11 

10  Sibimet  uonna   imo  6  380  uonna  imo 

11  e  78'  Tonna  imo  a  185^"  vonna  imo 

12  c  77*  d  90^  vonaimo  o  248'  —  28,  16 

13  CauBa  scüld  a  185'^  b  380  c  77'  e  78' 

14  f  226'*  p  230*  schuh  o  248'  —  28, 18 


[de]  Secta  l6ro  (  380  d  W  lera  «  a  185^  21 
c  77'  e  78'  /  226'*  p  230*  lere  o  248'  M 
—  28,  22  23 

Incrassatum  irdich&^  a  185^  c77'  d  90^.  24 
91'  e  78'  irdiehet  b  380  irdichil  /»O**  25 
p  230*  irdicht  o  248'  —   28,  27         26 

Questionem  strtt  e  77'  o  24fi*  stritfa  n 
a  185^  (  380  «  78'  striht  d  91'  strit  28 
f  226'*  p  230*  —  28,  29  » 

Conducto  &  gimietido  6  380  e  78*  giraiAido  30 
e  77'  d  91'  gimetida  t  43''  gimietunge  31 
f  226'*  p  230*  gimitu  o  248»  —  28,30  32 


cccxcni 

am.  6230. 


15  Potena  quosüger  45^^  —  18,  24  [cccxcii]     (Sadducei)  pero  pucko''  56**  —  23,  8 

16  Exposuerunt  arracton«  46'  —   18,  26     Phari8»orum  ratolt  56''  —  23,  9 
11      [cccxcii]  Poasunt  megin  59''®  —  24,  13 


33 
34 

35 


CCCXCIV 

a  -«=  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  ^  49^     6  —  Codex 

711  /.  56'. 

18  Affricum  wesUundroni  *  a  yrest  sundrit  6     Chorum  westnordroni^  a  *^'|norisundirtt  ^ 

19  —  27,  12  —  27,  12  [cccxcii]  37 


cccxcv* 

Codex  Oxoniemis  Jun.  83. 
20  Coriarius^o  ledermechere  49  —  9,43       Auditorium  dinchus  50 — 25,  23  [cccxcu]  38 

>  nach  754,  9  d        >  zierida  übergetchrieben  a       '  lierde]  das  zweite  e  angehängt  p 

^  die  gl.  iibergeeehr.  a         '^  Gondttcto  edefo    CoDdnetv  i    Conductfl  p         «  ausradierii 

ebenso  rasur  Ober  aedea  argenteas  (19,  24)  47'         ^  über  confitentor  ist  perann  (die  ietzien 

3  buehstaben  unsieher)  in  demselben  verse  ausgewiseht  *  dann  noch  W  rasur  über  sar- 

mentorom  (28,  3)  und  dyainteria  (28, 8)        *  im  eontext  a        <®  coriarium  Futg, 


CCCXCII— CCCXCVni  Zo  Dbn  Actis  Apostolorum                   755 
Hatt.  1,  409.  —  Sg.  292.  {Batt.  1,  249).  —  Bibl  2. 

CCCXCVI 

Codex  SGaUi  63  p.  239. 
1  (Armamenta  ^  nauis)  kiruste  — >  27,  19 


CCCXCVII 

Codex  SGaUi  292  p.  136. 
2  Cado.  cecidi.  flagello.^  sliizu 


cccxcvm 

am.  19440  p.  158. 
3  QuaUuor  quaternionibus  militum  flor  fiorfuristun  degano^  —  12,  4  * 

*  ArmamcDta]  von  r  an  auf  rasur  *  die  gl  sieht  %wi$ehm  bemerkungen  %u  7, 57 
und  9,8:  gehört  sie  mu  caedis  9,  1  oder  »u  deTSStabat  8,  3?  *  das  deutsche  übergeschr. 
von  2  hand 


48* 
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B.  Glossem  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Boghern 


Ep.  P.   1.    Ig.  I.  1.     (&.  15,  539).     Rg,  2.  (87.  88) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  RÖMER. 


CCCXCIX 

Codex  Carohruh,  Aug,  lxxxiii.      6  =  Clm,  18530,  1.      c  =  Codex  Bero- 
linensis  Ms.  tbeol.  fol.  481.     d  »s  Codex  monasterii  heremüarum  16. 


PROLOGÜS 

1  Suspicione  zurtriuuido  a  2* 

2  Excluderet,  damnaret.  fersluoge  a  2* 

3  (Ordioem)  kribtida  a  2* 

ARGUMENTUM 

4  AUerutro,  inuicem.  ein  ^  andren  a  2* 

5  Prouocatione  polcnusso  a  2^ 

EPISTOLA 

6  Qui  factus  est  ei  the  imo  uuard  c  5^  — 

7  1,  3  [ccccxcv] 

8  Uocati  keheizena  a  3*  —  1,  6 

9  Desidero  mihlanget  a  3*  —  1,  11 

10  Impertiar  bnbgfdxpf^  c  5**  —  1,  11 

11  Proposui  kemeinta  a  3'  —  1,  13 

12  Usque  adbuc  vnzanhera  a  3*  —  1,13 

13  EuanueruDt  ertüuereton  a  3''  —   1,  21 

14  Desideria  glüste  a3^  —  1,  24 

15  Passiones  duUnussida  a  3^  —  1,  26 

16  Desideriis  gluston  a  3^  —  1,  27 

17  Detractores  bksprbcbbrb^  c  &"  —  1,  30 

18  Contumeliosos  hpnfrb^  c  6^  —  1,  30 

19  Incompositos,    i.    moribus    inordinatos. 

20  vngebaridon  a  3^  —  1,  31 

21  Fide  irkxxxb»  c&*  —  1,  31 

22  Foedere  kezumfte  aZ^  —  1,  31 

23  Impoenitens  vnrivvag  a  4*  —  2,  5 

24  Sacrilegium  heidengeit  a  4*  —  2,  22 


Quid  enim  vuazdenne  bediu  d  ih^  —  3,  3  25 
Fidem  tmua  6  4*  —  3,  3  2$ 

Euacuauit,  ^  i.  exinaniuit.  destruxit.  ad-  27 

nuüauit.    fernibta  0  4*"  —  3,  3  29 

Commendat  kephrambarit  6  4*  —  3,  5  29 
Causati  sumus  kfrfdptpn  "^  a  4*"  fr  4*"  c  8'  30 

kerfdptpn  d  36*  —  3,  9  31 

(Gratis)  sines  dancbes  ^  a  \^  —  3,  24  32 
Exclusa,  i.  destructa.  kevzzot  ()kfxzptkx  ^  33 

a  5*   kfxzptkx  6  5'   c  9*    kfxzzptkx  i»  34 


d  36»»  —  3,  27 


35 


(Destruimus)  adnullamus.  fernicbimes  a  5*  36 

—  3,  31  37 
Propositum,  i.  predistinationem.  forabe-  36 

meinida  a  5*  —  4,  5  39 

Emortuum  ertüoian  a  5^  —  4,  19  40 

Probatio  gehebida  6  6*  c  10*  —  5,  4     41 
Commendat  keliubit  0  5**  —  5,  8  42 

Liberi,  ^«^alieni.  vrlaziga  a&^  —  6,  20    43 
Occasione  friste  a  6**  —  7,  8  44 

Gemimus  cbixbpn  ^^  6  10*  chxbpn  c  14*»  45 

—  8,  23  46 
Propositum  kfmfknkdb  6  10*   kemeinida  47 

a  1^  c  li^  —  8,28  4S 

Praedistinauit  ^2  kfmfknta  6  10*  kemeinta  49 

a  7^  c  14**  —  8,  29  50 

Massa  keuüel  a  8''  —  9,  21  51 

(Consummans)  kfdxrfbnptbntf.   i.   kedu-  52 


'  ein  sieht  wie  ein  aus  a;  aber  solche  einem  c  ähnliche  e  begegnen  öfter  in  der  hs, 

*  dh,  anageduoe        ^  dh,  bisprachara         ^  dh.  honera         ^  dh,  triauua.    sioe  fide  {nach 

sine  affectione)  fehU  f^ulg,        *  evacuabit  Fulg,y  evacuavit  Sabotier  3,  603'      ''  am  rande  ac. 

dh.  keredoton         *  dancbes]  e  undeutlich,  vielleicht  a  a         ^  dh,  keuzotiu         ^^  am  untern 

rande  mit  Verweisung  d         ^^  dh,  chlubon         ^*  Pr^destinauit  bc 


CCCXCIX.  CCCC.  CCCCI  Zum  Briefr  Pauli  An  Die  ROmer 
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Ep.  P.  \.  La.  i.  \.  {Zs.  15,  539).     Bg.  2.  (88).  —   Bihl  10.  (PfW.  iii.  431).  11. 
13.  (DiuL  II,  43).     Ef.  P.  3.  4. 


1  rahnotente.  id  ipsum  est  ^  a  8^  kfdx- 

2  rfhnplbntf  2  c  16**  —  9,  28 

3  In  noD  gentem  en  vndiet  a  9*  —  10,  19 

4  [cccc] 

5  Audet  ken^ndit  a  9*  —  10,  20 

6  Interpellat  ruogit  b  13*  ripchtb^   c  18' 

7  —  11,2 

8  In  captionem  Inbksxxkchkdb  ^   d  4%^  — 

9  11,9 

10  Delicto  ^   mksskbxrk  ^   d  48*    misseburi 
n      c\S^  —  11,  11 

12  Delictum  missiburi  b  13^  misseburi  c  18^ 

13  —  11,  12 


Delibatio  pruchili  a&*   b  14*   c  18^  —  20 

II,  16  21 

Allum  hphp'  a  9*^  6  14*  —  11,  20         22 

Ex  parte  stünlvuila  a  12*  —  15,  24       23 

Probauerunt  gechuron  b  19*  —   15,  26  24 

CollatioDem^  kevuerf.  f.  oblei  6  19*  ke-  25 

uuerf  a  12*  —  15,  26  26 

Negolio  dinge  a  12*  —  16,  2     .  27 

Duices  [sermones]    slechtiu  ®   a  1 2**  —  28 

16,  18  29 

BenediGtiones  s6gena  a  12^  —  16,  18     30 


CCCC 


Codex  monasterü  heremitarum  32  p,  200. 
14  In  non  gentem  Untheota  —  10,  19  [cccxcix] 


CCCCI 

a  —  Gm.  4606.     b  =   Clm.  6217.     c  —   Gm.    14745.      d  —   Codex    Turic. 
(Rhenov,   66).     e  —   Codex  Stuttgart,  herm.  26.     /"  —  Codex  Ängelom.  i  4/11. 

g  =  am.  22201. 


15  Susurrones^<>  rrnizare  d  107  runizare  e  4* 

16  runizari  6  21''  runilari  g  250*"  runzare 

17  a  154*  ravn*  c  81*  —  1,29 

18  Commendat  gilivbit  a  154^  gilivbet  g  250' 

19  giliubet  d  107  giuilhet  /63^  —  3,  5 


Stipendia  I6n  a  154^  Ion  6  21^  (2  107  31 
e  4*  /■  63*^  g  250*  —  6,  23   [ccccxcv]  32 

Dico  ih  gibiiito  f  63*"  ih  gibuito  e  4*  33 
ihgibvito  d  107  ihgipiute  a  154^  icb  34 
gebivte  6  21**  ich  gebevte  c  81*  ich-  35 
gipicstilo  11  g  250*  —11,13  36 


*  i.  bis  est   unter  der  ersten  gl.   von  anderer  hand  a  *  über  adbreuians  c.     rfA. 

kedarehnotante        *  dh,  niochta        *  dh.  In  bisunichida        ^  Delicta  d       *  dk,  missiburi 
^  am  rande  a,    dh,  hoho  *  GonUationem]  1  vom  glottator  übergesehrieben  b  *  kann 

»ttr 

auch  slehtiu  sein  a      ^^  Susurrionesfr   Sarrones  c        '*  gipicstito]  c  undeutlich  g 
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B.  Glossbn  Zo  Den  Eirzblnui  BiBLiscmuir  Bücbkrn 


Sg.  70.  (Hatt.  1,  251).  —   Wo.  3.    (&.  15,  537).   —    Manes  An».  4,  490.    Zf. 
(Mafmann  100) 

ccccn 

Cod^  SGalU  70. 


1  (iDuisibiUa) nauki  i  17  —  1,  20 

2  (Crcatori)  scheppha . .  .2  17  —  1,  25 

3  (CoDtencione  ^molacione)  stritiv^  fliz  18 

4  —  1,  29 

5  (iDsipientes  inconpositos  sine  adfectione) 

6  stridose  ^  UDgasazte  anapidarp.  ^  ana- 

7  friuDtscaf  18  —  1,  31 

8  (LoDganimitatis)  manmunt  muati  19  — 

9  2,4 

10  (In  lege)  inubar hidu  <}  20  —  2,  23 

11  (Precedencium)  furifara  si^  23  —  3,  25 

12  Forma  futuri  pQidi  des  aftarin  ^27  — 

13  5,  14 


In  condemnadone  ^  in  gäsanka  10  27  —  19 

5,  16  M 

Adobdonis  ca  ^^  kasazzit  33  —  8,  15     20 

Conpadamur'^  kakaemes  indi  leiddemes^'  21 

33  —  8,  17  n 

Creatune  dera  kasfc^«  33  —  8,  19       23 

Uanitati  enim  creatura  subiecta  est  ital-  24 

nissa  . . .  uuerafan  ^^  ist  33  -^  8,  20  25 

In  libertatem  in  alosani  34  —  8,  21      26 

Parturil  pirit  1»  34  —  8,  22  27 

Usque  adhuc  unzan  dara  34  —  8,  22    28 


ccccm 

Codex  Gndferbyt.  Wiss,  47. 

14  Trulia  cein.  ferrum^''  9*  in  actibus  apostolorum  qui  erant  sceno-  29 

16  (Queritur)  .i.  stöuot  14*  —  9,  19  factoriaeartis.!.  gifl6ht*i»  17* —  16,3  30 

16  (Priscam  et  Aquilam)  istorum  mentio  fit 


CCCCIV 

a  —  Codex  Bnusellenm  3641.    (  —  Codex  Stuttgart.  theoL  et  phil.  fol.  218. 
17  Deducere  nidirkidinsin  b  51^  —  10,  6       Damnatusi^  biraset  a4*  6  51'  —  14,  23  31 

'  /.  unauki   oder  nrauki.    die  glL   dieset  codex  sind  sehr  schwer  sti  lesen,  manche 
auch  teilweise   oder  gan»  ausradiert         '  /.  schepphari  '  das  ▼,  das  Hattemer  hinter 

striti  sah,  ist  sehr  unsicher  *  tric  ist  unsicher,  l.  sitilose?  '  L  pidaipi  *  die  gl, 
gehört  wol  eher  zu  dem  gleich  folgenden  per  praeTaiicatioDem  und  ist  etwa  s»  in  abar- 
atephida  sti  ergänzen  ^  L  fiirifaraoti?  '  darnach  nochmals,  ausrad.  *  condemnatioDem 
yulg,  '®  SU  sinkan?  "  ca  wol  nur  ansatz  des  wertes  am  zeilenschluss  **  compa- 
timar  Fulg,,  vgl,  aber  Sabatier  3,622  anm.  ^'  das  latein.  wort  ist  misverstanden,  als  ob 
etwa  congrediamiir  stände  ^*  dh.  kascafti  "  dh,  nntaraoorafan  ^*  fast  ganz  aus- 
radiert dann  steht  unten  am  rande  von  s.  42  bei  11,25  r..ayar,  was  ich  nicht  verstehe 
"  unten  am  rande  eingezäunt  am  anfang  von  cap.  '6  '*  der  stem  deutet  hier  und 
im  weitem  verlauf  der  glossen  dieser  hs,  an,  dass  die  gl  von  der  hand  des  Schreibers  des  • 
tat,  commentars  ist        ^^  DamPaatas  a 


CCCCU— CCCCVII  Zum  Bbufb  Padli  An  Du  ROmbr                  759 
Ep.  P.  2.  —  Zf.  (Ma/mann  100) 

ccccv 

Clm.  14179. 

1  Passiones  unsiti  IT  —  1,  26  Anna  XpLLPST.  KEZKXC 2  le**—  6,13    8 

2  Blasphemamur  picigen  uuerden  13*  —     Passiones  unsiti  17*  —  7,  5  9 

3  3,  8  Ingemiscit  ^  sorfga «  19*  —  8, 22  lo 

4  Dicit  sbgfti  14*  —  4.  6  (Disccp^tionibus)  striil  26*  —  14,  1        ii 


CCCCVI 

Chn.  14345. 


5  Oleaster^   .i.   uuiidar  olibonm^  19^  —     Arcarius  .chamarari.  24^  —  16,23         12 

6  11,17 


ccccvn 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  A  50''. 
7  In  sustentatione  dei  ^  .i.  inkidulte  —  3,  26 

>  dh,  Mget         *  dh.  Doilost,  keziuc  '  logemiscit]   das  »weite  i  aus  e  corr. 

*  dh.  soreget         *  Oleaster]  a  aus  0  corr.         *  diese  gl,,  wie  es  scheint,  von  anderer  hand 
als  die  üMgen  der  hs.  ^  die  ganze  gh  übergesehrieben,     das  dann  folgende  Partarit 

dolet  (8,  22)  ist  gewis  lateinisch 
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B.  Glossen  Zo  Drn  Edizklnui  Bibliscbbh  Büchern 


Manes  Än%.  4,  490.     Zf.  (Mafmann  100).  —  %  P.  1.    £a.  i.  1.     (Zi.  15,  539). 

Hg.  2.  (88) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  CORINTHEE  I. 

ccccvm 

a  "»  Codex  Bnucell  3641.    6  »=  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 
1  CoDspersioi  .f.^  kicnhet  a  10*  —  5,  7     Non  commendat  niht  kili?bit  t  kiwirdii  23 


2  [ccccxiv] 

3  Fraudare  .f.  uui  dir  uuarton  all**  wi- 

4  derwartoB  6  51*  —  7,  5 


b  b\^  OF.  kiliubit.  l.  kiuuirdit  a  13«  24 

—  8,  8  25 

Edificabitur  kanicit  6  51*  —  8,  10         26 


6  [secuDdum]  Indulgentiam ^  .f.  antlazido     Prouentum  kiburt  6  51*  —  10,  13         27 


6  a  11^  antlazido  6  51*  —  7,  6 

7  Liber  laz  4  «  12'  —  7,  21 


Macellum^  fleisgmarchat  6  51*  —  10,  25  28 


CCCCIX 

Codex  Carohruh.  Äug,  lxxxiii.      6  ««  Clm.  18530,  1.      c  >=   Codex  Bero- 
lineneis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  -»  Codex  monasteni  heremitarum  16. 


8  Significatum  est  fnbpxchknkt  b  21*  en- 

9  bouchinit  c  26*  enbouchinit  ®  ist  a  1 5* 

10  inboucbinit  ist  (f  56^  --  1,11  [ccccx] 

11  Cetenim  uürdor  c  26**  —  1,  16 

12  (Si  quem  alium  baptizauerim) ....  exorare 

13  ker^don  a  15*  —  1,  16 

14  CoDfundat  kfsf  ntf  d  bl^  kescente  e  27* 

15  gescente  6  22*  —  1,  27 

16  Factus  est  vuard  ^  6  22*  —  1,  30 

17  Praedistinauit  foragemeiDidota  a  \b^  — 

18  2,7 

19  Animalis  flhelih  a  16*  —  2,  14 

20  Adiutores,  uicarii  gkstbllkn  ^   d  59'  Q  i. 
2t      uicarii  xpi  pistallen®  a  16*  —  3,  9 
22  Architectus   zimberman  ^^   b  23*   e  28^ 


Qzimbkrmbn  >  >  rf  59*  —  3,  10  29 

Purgamenta  axxfirf  12  c  30*  kesopha  (  24''  30 

-  4,  13  31 

Peripsima  skebissa  a  17*  —  4,  13  32 

(Massam)  kecbPet  a  17*  —  5,  6  33 

Maledicus  fluochenare  a  17*^  —  5,  11  34 
Fraudem  yntriTua  a  17**  —  6,  7  35 

Fraudari  trivgan  a  18*  —  7,  5  35 

IncontineDtiam  xngfdxlt  ^^  d  6y*  —  7,  5  37 
Uri  ferbrennit  Tuerdan  a  18*  —  7,  9  38 
Non  adducat  nevuern  zuche^^  d  64^  —  39 

7,  18  40 

Libertus  frilaz  a  18**  —  7,  22  41 

Facultatem  stäta  a  19*  —  7,  35  42 

Superadulta  eruuahsen.  vbarcitig   a   19*  43 


>  GoDspersio]  e  über  rasur  von  a  a        >  .  f.  ■>■  francice         '  Indulgentia  b        <  nach 
laz  scheint  ratur  a        *  macello  Vulg,        *  kann  auch   inbonchinit  sein  a        ^  vaard  unter^ 
gesehrieben  b        *  dh,  gistallin        '  pistailen]  e  undeutlich,  kann  auch  0  sein  a        ^^  am 
rande  in  der  gl,  Non  potest  imperitos  architector  c        "  <fA.  zimbirman        **  dh,  auuerf 
"  dh.  nngeduU        **  /.  nevure  zache? 


CCCCVIII.  CCCCIX  ZcM  Briefb  Pauli  An  Die  Corimther 
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Ep.  P.  1.    la.  I.  1.    (a.  15,  539.  540).    Rg.  2.  (88) 


1  vbar   zitigiu  c  34*    ubarzitigiv  h  28* 

2  vberziti  giu  eJ  65^  —  7,  36 

3  Edificat  gebezzerot  d  66*  —  8,  1 

4  Percutientes  kevuirseronte  a  19^  —  8, 12 
6  [dod]  Id  eternum  niomer  ^  0  19*"  6  28^ 

6  niemer«  c  34^  —  8,  13 

7  Stipendiis  libnaron  a  19^  —  9,  7 

8  TrituranU    tbreskentemo    b  29*    c  35* 

9  dreskentimo  d  61^  —  9,  9 

10  OfTeDdiculum    irridan    vmbilide^  a  19^ 

11  —  9,  12 

12  U^  enim  mihi  est,  i.  ad  magnum  vae  et 

13  dolorem  pro  ve  cemihilemoleide  a20* 

14  —  9,  16 

15  Dispensatio  spentunga.  ambaht^   a  20* 

16  —  9,  17 

17  (PugDo)  cbbmph  a  20*  b  30*   pugillor 

18  kaph  5^  c  36*  —  9,  26 
19Prouentum,   exitvm.  Ibbb«   6  30^  c  37* 

20  Qlbbb  a  20«»  —  10,  13 

21  Immolaticivm  "^  opfer  a  21*  —   10,  19 

22  Macello  merkat  6  31*  e  37^  markirt  d  70* 

23  —  10,25 

24  üenit  xfrkpxfktxxkrdkt «  c  37*»  firchou- 

25  fituuirdit  d  70*  firchoufervuirdit  6  31* 

26  —  10,25 

27  (Decaluetur)  i.  calu'tium  accipiat.  kechä- 

28  lauuitvuerde  a2\*  —  11,  5 

29  Aduocatid  fogat  aii*" 

30  Cenam  imbiz  a21^  —  11,  21 

31  Ducebamini  kngbgbndkx  ^^  c  39^    gagin 

32  diu  d  72*  —  12,  2 


TifiDiens  skellente  a  22^  —  13,  1  33 

Transferam  ffrxxprfii   c  41*    fkrfxprf  i«  34 

d  73**  —  13,  2  [ccccxcv]  35 

Perperam  engliz  i»  a  23*  —  13,  4  36 

Ambitiosa  kltag  a  23*  —  13,  5  37 

Prophetamus  rbtkspmfs  i^  d  74*  —  13, 9  38 
Emulatores  ellenara  c  42*  —  14,  12  39 
Cet^um  dfnnrhpxcb  i^  c  42^  denneouch  40 

d75*  —  14,  16  41 

Benedixeris  s^genos  0  23^*  —  14,  16  42 
Idiote  knbprfDp  i^  c  42*"  inboro  d  75*  43 

Oheimisker.  dorfisker  a  23^  —  14,  16  44 
Dicet.  amen  i.  iaizziti''  a  2Z^  —  14, 16  45 
Multum  zfmfkst  a  23^  6  35^  c  43*  zemeist  46 

d76*  —  14,27  47 

Per  partes  cnizen  i»  d  76*  —  14,  27  48 
Seduci  uerleidid  uuerdan  e  45*  —  15,  33  49 
Ad  reuerentiam  i®  scbmb  i^  c  45*  skbma  50 

6  37*»  zesamo  d  78*  —  1 5,  34  51 

Corniptione  WH  6  38'  —  15,  42  52 

Animale  liblih  a  25*  —  15,  44  53 

Aculeus  20  ängo  20  a  25*  —  1 5,  55  54 
(Collectis)  i.  sumptibus.  kezivg  a  25*  —  55 

16,  1  56 

In  transitu  i.  circatun  a  25^  —  16,  7  57 
Timore  leide  a  25**  —  16,  10  58 

Notum  uobis  facio,  l  significo.  eDbouhno  59 

d  80*  Significo  enbouchinno  a  2b^  —  60 

16,  12  61 

Uacuum,  i.  oportunum.  stäta  a  25*  Opor-  62 

tunum^i  muoza  d  80*  —  16,  12  63 
Maranatba  fervuazzot^^  a  25*"  —  16,  22  64 


^  am  rande  a  '  über  non  c  '  TOibilide  untergetchrieben  a  ^  beide  worte 

nebengeschrieben  a        ^  kaph  über  pugillor  c         *  dh.  laba        ^  imroolatum  f^uig,        '  dk. 
uerkoufit  unirdit  *  ich    finde  das  wort  in  der  Fufg,  nicht  *®  dh.  ingagandiu,  %u  ad 

.  .  .  euntes         "  dh.  feruuore  *•  dh,  firfuore  *'  engliz  untergeschrieben  a         *^  dh, 

ratisomes  '^  dh,  denne  liouch  '*  dh.  inboreno         "  i.  iaizzit  untergeschrieben  a 

*"  /.  enizen       1*  nerecundiam  d,   dh,  scama       >^  Stimulus  Fulg.,  vgl,  aber  Sabatier  3, 722  anm, 
ingo  untergeschr.  a       *'  Oportunum  Itala,  vgl.  Ziegler  88      "  fcrruazzol]  t  sehr  unsicher  a 
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B.  Glo88BN  Zu  Des  EoasLNUi  Bibliscber  BccHBBif 


Bibl  10.  {DM.  m,  43t).  11.  13.  (Dmt.  u,  43)>    Bp,  P.  3.  4.  —  Ep.  P.  2. 


CCCCX 
am.  14179. 


1  Signiflcatum  est  .i.  kmppxchfnft ^    32^ 

2  —  1, 11  [ccccix] 

3  Purgamenta  gabessahi  36*  —  4,  13  [vgl 

4        GCCGXV] 

5  Peripsima  unrverf  36*  —  4,  13 


Aedificabitur  .i.  gebaldit  ruirdit  40^  —  17 
8,  10  18 

PotesUtem  .hullon.  44*  —  11,  10  19 

Caro  suDta  50^  —  15,  50  30 

[ostium]  Euidens  offaniu  51*"  —  16,  9    t\ 


CCCCXI 

a  —   am.  4606.     6  ^   am.  6217.    c  —   Clm.  14745.     d  —   Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     e   —    Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  >»  Codex  Ängehm.  i  4/11. 

g  ^  Chn.  22201. 


6  Architectus  ^  werchmeister  e  4*"   werch- 

7  maistir  g  250*  vreriiiniester  f  64*  wer- 

8  mester  d  108  cimber  maist'  (  22*  zim* 

9  bermaisterin  a  154^  —  3,  10 

10  Peripsima  umbisnita  e  A^  vmbisnita  d  108 
U      g  250*  umbeaniu  0  154*"  —  4,  13 

12  Pedagogorum  ^  magaozogon  a  155*  mait- 

13  zogen  b  22*  c  81*  magezobana  d  108 

14  magezogina  ^  g  250*  magtzobaoa  e  4^ 

15  —  4,  15  [cGCGXii.  cccGXin] 


Molies^  widili  d  108  e  4^  9  250*  vyidili  22 
/64'  —  6,  10  23 

Brauium  Ion  a  155*  6  22*  «4^  ^64*24 
g  250*  —  9,  24  [gggcxcv]  » 

Prophetans  forsaganter  a  155*  vorasa-  26 
ganter  g  250*  uorasagintar  ^  eA^  vor-  27 
sagintar  d  108  worgeaagent*  6  22*  —  28 
11,4  29 


16  Spectaculum  uuntar  siiht  30*  — 


ccccxn 

Clm.  14345. 
4,  9       Pedagogorum  .i.  magazobo;  30* 

[CGCGXI.  Gcccxm] 


4, 15  30 

31 


'  dh,  impoachenet       *  Architectis  a       '  Pedagorum  e    Pedagogo8<f       *  magezogiaa] 
0  aus  earr.  g         *  Moliei  f;  in  0  ist  Molles  wahrseheinlieher  alt  Malles  '  uorasagiotar] 

das  letzte  r  aus  eorr.,  dann  e  ausgewischt  e 
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Zf.  (Ma/mann  100).   —   Ja.  182.   —   Wo.  3.    (&.  15,  537).  —  D.  ii.  179.  — 
Pt.  (Germ.  22,  397).     Sg.  292.  {Hatt.  1,  249) 

ccccxm 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
1  Peripsiroa  gasopho  50^  —  4,  13  PedagogFs^  magizogo50'' — 4,  15[ccggxi.  12 

CCGCXll]  13 


CCCCXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

2  (170^)  iDpersuasibilibus^  UDspanalihhem     Reliquum  est  za  leibu  ist  —  7,  29         14 

3  —  2,4  Sine  inpedimento  ana  unghifuari —  7,35  15 

4  Examinatur  arsuahit  uuirdit  —  2,  14        Facultatem  samfti  —  7,  35  16 

5  Conspanio  kichenet  —  5,  7  [ccGcnii]        Utere  muz  —  7,  21  17 

6  (170"^)  Fraudatis  scadoet  —  6,  8 


ccccxv 

Codex  Gnelferhyt.  Wiss.  47. 

7  Purgamenta  .i.  gabissa  21*  —  4,  13     Molles  irfurtem*  22*  —  6,  10  18 

8  [vglccccj]  Potati  .i.  kiWochit*'  27*  —  12,  13      19 

9  Peripsima  i.  spri:u  21*  —  4,13  [ccccxcv]     Insanitis  .i.  uuuaten*  29*  —  14,  23      20 


CCCCXVI 

a  s»  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  »»  Codex  SGalli  292. 

10  Pedagogus.^  pedestris  uendo  a  8\^^  —     Anathema  flruuazDissi  a  81^*    furuuazo  21 

11  4,  15  6  142  —  12,  3  22 

Auortittum  &  uruuerpf  a  Sl*"*  —  15,  8  23 

^  peda^o^orum  rulg.    dann  folgt  Ad  Thesaloniceases   und  darin  (2,  2,  7)  f.  60'  di« 

A.  inaeroa« 

von  Mafsmann  aufgeführte  gl.  misteriiim  Operator:  aber  in  nerooe  enthält  den  namen  det 
römischen  kauere  *  in  pereuasilibos  Vulg.  '  kitr^nchit]  ki  und  der  obere  teil  de»  t 
mii  anderer  tinte  auf  rasur       *  paedagogorom  Fulg.        ^  abortivo  Fulg. 
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B.  Glosskn  Zu  Den  Einzblnbn  Biblisch«!  Büchern 


Ep.  P.  \.    La.  u  1.    (Zs.  15,  540).     Rg.  2.  (89) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  CORINTHER  H. 

CCCCXVII 


a  BS  Codex  Carobruh.  Aug.  lxxxiii.      6 
Unensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  ^^ 

1  (ContristrauitO  ....  duritiam  hartmuoti^ 

2  a2&*  —  2,b 

3  Odorem  svozzi.  livbi  a  27*  —  2,  14 

4  (Sed  sicut  ex  deo)  falsce  ^  a  27'  —  2, 17 

5  (Aporiamurf  Tertiginein  patiinur)  yns  svin- 

6  tilot  *  a  27^  —  4,  8  [ccccxcv] 

^  Non  destituimuri^  Ne  stvrcon®  a27^ —  4, 8 

8  Deicimur  ervaliemes  a  27^  —  4,  8 

9  (Reputans)  pecellente  a  28^  —  5,  1 9 

10  (Tristes)  serietate  uuUts  keligini  ^  a  28^ 

11  —  6,  10 

12  Non  angustiamiDi  ne  angestent^   0  28*^ 

13  —  6,  12 

14  CoDuentio  »  gfzxmftd  b  45*  c  53*  —  6, 15 

15  (Uos  eritis  mihi  in  filios)  . . .  abdicaueritis 

16  fersachent  a  29*  —  6,  1 8 

17  Neminem  circumueni :  mus  i<^  ne  betum- 

18  tomesiö  a  29*  —  7,  2 

19  (Abundantius  magis  gauisi  sumus) .... 

20  cauterii  poh  a  29**  —  7,  13 

21  Secundum  engagendiv  b  47*  en  gagendiu 

22  e  55*  —  8,  12 

23  Prouidemus  pegoymemes  a  30*  —  8,  21 

24  Ex  necessiute  kendtit  a  iO^  —  9,  7 

25  (Arma  militiae) . . .  quae  aries  apostolicus, 

26  instrumentum  belliciim  h^ia  1 1  a  30^ 

27  —  10,  4 


—  Chn.  18530,  1.     c  =  Codex  Bero- 
Codex  monasterii  heremitarum   16. 

Dispondi  12  enim  uos  bemeinta  ih  iu  e  bV  2S 

—  11,  2  29 
Gratis  enstigo.  äna  lön  c  58*   Oenstigo.  30 

ana  \6v  a  31**  —  11,  7  31 

Scandalizatur  ervellit  vuirdit  a  32*   —  33 

11,29  33 

(Pr^positus)  i.  lantherro  a  32*  —  11, 32  31 
SporU  i.  chorp  a  32*  —  1 1 ,  33  35 

Dimissus  nkdfr  gklbzfnfr  i^  e  b9^  nkdfr-  36 

gflbzzknfr  i^  6  50**  nidirgelazzener  <f  94**  37 

—  11,33  38 
Gratia  hüldi  a  32*  -^  12,  9  39 
Necessitatibus  N6ten  a  32*  —  12,  10  40 
Nihil  enim  minus  fui  negebrast  mir  a  32**  41 

—  12,  11  42 
Donate  fergeben t  a  32**  —  12,  13  43 
Iniuriam  mkssfdb'ti^  c  60*  —  12,  13  44 
Esto  uuolno  c  60*  vüino  a  32**  —  12, 16  45 
Circumveni    uos  ^^   pevicesota.    petumta  46 

a  32**  besueih  i?  c  60**  —  12,  17  47 
Template  ped^nchent  a  33*  —  1 3,  5  4S 
Edificationem  pez  zerunga  a  33*  —  13, 10  49 
Destructionem   vuirserunga  1^  a  33*  —  50 

13,  10  5» 

De  cetero  anabedaz  a  33*  —  13,  11  52 
Gratia  huldi  a  33*  —  13,  13  53 


*  contristaTÜ  Fnlß^.        *  hartinaoti  unterge$chrieben  a        '  falsce  mit  Verweisung  auf 

^x,  soll  aber  wol  falscente  %u  adalterantes  sein         ^  oder  svaitilot  a         ^  destitaimur]  das 

»weite  i  hineineorr.  a      '  oder  storcen  »>  stürzen      ^  /.  kedigini      *  ne  angestent  auf  rasur  a 

*  GoDuej^tio  b,    dh.  gezornft        ^®  circnmiieni :  mas]  rasur  von  a  a.    ne  belnmtomes  unter- 

gesehr,  a        "  instrumtQ  usw,  nebengesekr,  a        >'  despondi  f^ulg.         *'  dh.  nidergilazener 

^*  dh.  nidergelazziner         ^^  dh.  missedit        *'  nach  GircumTeni  ist  ad  ausgestrichen  a 

"  besoeih]  h  aus  b  corr.  c  ^*  Tuirseranga  nebengeschrieben  a 
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Sg.  70.    (Hm.  1,  251.  252) 

ccccxvin 

Fragmentum  Lunaelacense  Vindobonae  asservatum. 

m 

1  ISensiones^    mizzizum^ti  1^  —   12,  20     Susurrl^  runeUi  ^  1*"  —  12,20 

2  Detrltiones^  pip  1*"  —  12,  20  Seditioaes  phara  1"  —  12,20 


24 
25 


CCCCXIX 
Codex  SGaUi  70. 


3  Tocius  consoiacionis  qui  consolatur  nos  ^ 

4  alles  kirates  der  ist  kitrosti  unsih  97 

5  —  1,  3.  4 

6  Qua  exortamur  et  ipsi  dera  pirum  ki- 

7  spanan  selbuo  97  — ^  1,  4 

S  Uabundant  k  n  mont^  97  —  1,  5 
9  Siue  enim  ^  iribulamur  &o  'S  p  n  k  zot  ® 

10  97  —  1,  6 

11  Earundum  ^^  dero  selbono  97  —  1,  6 

12  Socii  selluo  97  —  1,  7 

13  IgQorare  niuuizzan  97  —  1,  8 

14  Periculis  f  soin  n  98  —  1,  10 

15  Erueti2  Sit  13  98  —  1,  10 

16  Conscienci^  dera  unradi^^  98  —  1,  12 

17  Se^nciritate  latri  i^  98  —  1,  12 

18  In  sapiencia  spihidaK^  98  —  1,  12 

19  CoDuersaü  lebente  98  —  1,  12 

20  Confidencia  k..  truuida^?  98  —  1,  15 

21  ünxit  ta  18  99  —  1,  21 

22  Dedit  pigDUs  spiritumid  uuetti  s.-t^^^  99 

23  —  1,22 


Dominamur  k  u  It^i  99  —  1,  23  26 

Adiutores  h. .  .  f  . .  ra  22  99  —  i,  23  27 
Ne  min  99  —  2,  1  28 

Leüficet  .  .  f .  .  uue  23  99  —  2,  2  29 

Obiurgatio  aizzunka24  loo  —  2,  6  30 
E  contrario  in  . . .  kandiu  25  loo  —  2,  7  31 
Habundancio"^  tristicia  absorbeatur   ...  32 

nuhtsamorun  26  si  farsoffan  100  —  2, 7  33 
Eiusmodi  suslihhu  mezzu  100  —  2,7  34 
Experimentum  pifindunga  100  —  2,  9  35 
Odorem  notici^  su^  manifestat  k  . .  si . .  36 

k..o..bat27  100  —  2,  14  37 

Incipimus  ines2B  loi  —  3,  1  38 

Commendatiis  29   epistulis   pifelahantliho  39 

sendipuab  101  —  3,  1  40 

Hinistrata  kianbahdiu  101  —  3,  3  41 

Fiduciam  paldi  101  —  3,  4  42 

Sufficiencia  kinubtsami  101  —  3,  5  43 

Litler<;3o  puahsUba  101  —  3,  6  44 

Litteris  pum^i   10 1  —  3,  7  45 

Euacuatur  isteritalit  101  —  3,  7  46 


>  I  BS  abgeschfUtien,    L  Dissensiones         *  L  Detractiones        '  /.  bispracha        *  l  So- 
aurrationea  ^  /.  ruDetzunga  '  gleich  davor  über  misericordiarom  steht  no  {etwa  kina- 

dono),  darnach  über  preaaora  (1,4)  rasur        ^  dh.  kinohtaamont         '  aotem  f^ulg,        *  dh. 
eto  kivvisao  piron  kiuuizinot      ^®  /.  Earandem ;  davor  rasur  über  toleranci^  (tolerantiam  rulg,) 

"  dh,  freisom  »  ernit  Fulg.  "  dh,  erloait  ^«  /.  einradi?  »  /.  latri 

^*  spihida]   p  aus  0  corr,  ^'  L  kitroaida,  das  letstte  a  unsicher         '*  dh,  salbota 

^*  Spiritus  f^ulg.,  vgl,  SabaUer  3,  729  anm,       ^  santa  %u  Dedit?       ><  dh,  kioualtemes? 
'*  /.  helfara  '^  /.  erfrouoe  ^  flizaunka]  k  aus  z  corr,  **  nach  io  sind  vier  buch- 

Stäben  ausgewischt,  deren  erster  wol  k  war,    l,  iakakan  diu         ^  dh.  kinuhtsamorun.    dies 
wort  am  rande  '^  die  ergänaung  gan»  unsicher         ^*  dh,  pikinnames         '*  ci  von  an- 

derer hand  übergeschrieben  •*  litten  f^ulg,,  vgl.  aber  Sabatier  3,  733  anm,  *'  dh. 

puabstapum 


766 


B.  Glosskn  Zu  Dbn  ErnzBLNirv  Biblischen  Bcchbrn 


Sg.  70.  (Hatt  1,  252) 


101    — 


hao^ 


1  Quomodo  uuelihu  101  —  3,  8 

2  Damnacioiiis  gloria  des  todes ....  nm . .  ^ 

3  101  —  3,  9 

4  Glorificatum   est  ...  urit  ^  ist 

5  3,  10 

6  Claruit  skinit  101  —  3,  10 

7  Gloriam  tiurida  101  —  3,  10 

8  Fiducia  uti : : :  mur  ^  paldi  erkip 

9  102  —  3,  12 

10  Uelamen  huUilahan  102  —  3,  13 

11  Euacuatur  litM02  —  3,  13 

12  ObtuDsi  «8 M02  —  3,  14 

13  Reuelatum  ndkit^  102  —  3,  14 

14  In  bodiernum  diem  in  hiudigan  tac  102 

15  —  3,  15 

16  Reueiata  [facie]  i ...  1 ...  e»  102   — 

17  3,  18 

18  Speculantes  scauu i<^  102  —  3,  18 

19  Transformamur  pirum  k e  ^^  102 

20  —  3,  18 

21  Astutia  fizusheit  102  —  4,  2 

22  Conscienciam  uuizzanbeiti  102  —  4,  2 

23  Inluminacio  inl . .  bdida  ^^   103  —  4,  4 

24  Imago  analibida  103  —  4,  4 

25  Scienciae  uuisduames  103  —  4,  6 

26  Sublimitas  bobi  103  —  4,  7 

27  Aporiamur pirumes f an^^lOS  —  4, 8 


Non  derelinquimur  pirum  p  . .  ru  . .  f . .  29 
1 . .  zan  1*  103  —  4,  9  29 

Non  perimus . . .  f  uuerdames  > ^  1 03  —  4, 9  30 
Momeiitaneum  stunlunlicban  104  —  4, 17  31 
(In  sublimitate)  in  bobi  104  —  4,  17  32 
Effecit  1«  kifrumit  105  —  5,  5  33 

Pignus  fant  105  —  5,  5  34 

Peregrinamur  pirum  kielilentot  105  —  3^ 
5,  6  3$ 

Speciem  ks  un<^  105  —  5,  7  37 

Contendimus  kistritames  105  —  5,  9  3S 
Siue  absentes  so  abauuarte  105  —  5,  9  39 
Ex  boc  i»  desu  106  —  5,  16  40 

Qui  reconciliauit  nos  ^^  der  kisuanit  uns  41 
106  —  5,  18  42 

Reconciliationis  d . . . s. . .a^o  106  —  5, 18  43 
Fungimur  pirum  kiprohan  ^^06  —  5, 20  44 
In  uacuum  itali  106  —  6,  1  45 

In  longanimitate  in  langmuadi  107  —  6, 6  4$ 
In  benignitate  2^  in  enstigi  107  —  6,  6  47 
Non  ficta  nt  lucberu  107  —  6«  6  4S 
Et  ignobiliute33  inji  unadali^«  107  —  6,8  49 
Per  infamiam  durub  unliumunt  107  —  6,8  (O 
Famam  liumunt  107  -*  6,  8  5t 

Seductores  pisuuihbare  107  —  6,  8  52 
Casti : :  gati  2&  kireinte  107  —  6,9  53 

Locupletantes  kinubtsamonte  107  — 6,10  54 
Uituperet  uuerne  ^^  1 1 2  —  8,  20  55 


'  nach  den  spuren  der  fu»  vielleiehi  ferdamDissa,  als  »weite  gl         *  dk,  kitiurit 
'  uti : : :  niiir]  rasur  v<m  tnr  ^  in  erki  Hegt  wol  anfang  und  schluss  einer  zweiten  gL  mu 

Fiducia,  p . . .  hau  wäre  dann  pnihan  ^  dh,  eritalit  *  obtunsi]  n  atis  eorr.  obtaai  f^uig,, 
obtuDsi  Sabatier  3,  734'  ^  etwa  sleuue  •  dh.  indeckit?  *  <M.  iodeckitero?  ^<*  diu 
acauuonte  '^  etwa  klunantalote  ?  >*  dk.  inluhdida  **  es  scheint  fast  als  stehe  fer- 

ttuarftn  da        ^*  dh,  piram  zweimal,  dann  feriazan       *^  dh,  niferauerdames      ^*  eCficit  yulg, 
"  dh,  kisinni  *'  Ex  hoc  nachgetragen,    davvr  am  rande  zu  itaque  (5, 16),  wie  es 

scheint,  ptt,  was  wol  kaum  pidiu  sein  soll  **  qui  nos  rcconciliavit  l^ulg,,  qai  rcconcUiaTit 
DOS  Sabatier  3,  740*  ^  dh,  dera  suana.  dann  rasur  über  in  eis  («  Ulis  f^ulg,)  *^  ist 
foDgimur  mit  frangimttr  verwechselt?  oder  l,  kiprohan  mit  Graff  '*  sua vitale  f^ulg,,  vgl, 
aber  Sabatier  9,1  A\  *^  ignobilitatem  f^ulg,  ^*  uoadali]  das  d  ein  langer  strich  nach  oben, 
daher  nicht  t  mit  Hattemer         ^  Gast! : :  gati]  rasur  von  fi         '<>  die  gl,  von  anderer  hand 
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Wo.  3.  {Zs.  15,  537.  538).  —    Germ.  stud.  2,  299.  —  Zf.  (Marmann  100).  — 
D.  II.  179.  —  Pt.  {Germ.  22,  397) 

CCCCXX 
Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

1  (Aporiamur)    ki^rmit   uuerdemes*    34*     Substantia  .i.  uüesini*  39*  —  11,  17    10 

2  —  4,  8  (Esto)  .1.  uulgare  prouerbium.  hoc  modo;  il 

3  Ut  absorbeatur  dazfersldntaD  uuerde*  34**         6ggo  nü.  quasi  dixisset  sie*  40*  —  12 

4  —  5,  4  12,  16  13 

5  Commeodamus  .i.  Ifubemes*  34**  —  5, 12     (Experimentum)  bifüNtan.  nfssi*  40^  —  14 

6  Despondi  arbörgota*  38^  —  11, 2  13, 3  15 


CCCCXXI 

Codex  monasterii  heremitarum  32  jp.  200. 

7  Triumphal  sigirihot  —  2,  14  Acinum  >  ihrubo  16 


ccccxxn 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phU.  fol.  218  f.  51'. 
8  Adulteraotes  irweirtande  —  2,  17  Exortatione  anazunga  —  8,  4  17 


coccxxm 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 
9  Paream  borgen  2  81***  —  13,  2 

*  wohin  gehörig?        *  im  eontext 
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B.  Glossen  Zu  Den  EnaBUisN  Bibuschkn  BficoEHn 


Bp.  P.  1.    La.  I.  1.    {Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (89).  —  BibL  10.  {Dtui.  lu,  431). 
11.  13.  (Diui.  II,  43).    Ep.  P.  3.  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 


ZUM  BBIEFE  PAULI  AN  DIE  GALATER. 

CCCCXXIV 


d  ^ 
33'» 


a  »s  Codex  Carohmh.  Aug.  lxuiu.      b 
Mnensis  Ms.  theol.  fol.  481. 

1  CoDuertere    kirran.    ketraoban  ^    a 

2  —  1,7 

3  Auditum  erhorit  aZi^  —  1,  23 

4  CoDtuli  pechosota  a  34*  —  2,  2 

5  Subiotroierunt  vntar  suchen  a  34'  —  2, 4 

6  Cessimus    uichemes^  a  34*    geuuichun 

7  c  63*  gevuichan  6  54'  d  99'  —   2,  5 

8  Dextras  kezuma  a  34*  —  2,  9 

9  In  faciem  vnter  6ugan  a  34*  —  2,  11 

10  (Non  ex  gentibus)  . . .  superstitiose  vbar- 

1 1  vuintelingun  . . .  libere  sichurlicho  a  34*» 

12  —  2,  15 

13  Sine  causa,  i.  frustra  .  .  .  molliter  zaga- 

14  licho  a  34*»  —  3,  4 


«  Clm.  18530,  1.       c  =  Codex  Bero- 
Codex  monasterii  heremitarum  16. 


19 
20 
21 
22 


Exciudere  kevzzon  a3b^  —  4,  17 
Masaam  .i.  t6ig  a  36*  —  5,  9 
Conturbant  kirrant  a  36*  —  5,  12 
Ueneficia  f  ktfrgfrk  3  c  67**  —  5,  20 

Communicet    kemeinsamne^    sih   a  36^  23 

—  6,  6  24 

0  Causse  huius  epislolae  dinge  ^    a  37*  25 

Stigmata  änemale.  ceichan   Q  ander  leid  26 

mänegcz  a  37*  —  6,  17  27 

QH^c  Stigmata  adhuc   in   corpore  meo  28 

apparent.   disiu  anemale   skinant  mir  29 

noh  ana  ^  a  37*  30 


ccccxxv 

a  =   Clm.  4606.      b   —   Codex   Turic.  {Rhenov.  66).       c  - 

herm.  26.     d  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 

15  Fascinauit  pegoukelote  a  156*  bigögolota  d  65*  begögolota  6  HO  c  5*   —   3,  1 


Codex  Stuttgart. 


CCCCXXVI 


Codex  Guelferbyt.  Wi$s.  47 

16  (Fascinauit)  l  bizoborata*  42^  —   3,  t      (Stigmata)   kiuüis  ceihant  .i.   flagella  &  31 

17  [vgl.  ccccxxvii] 

18  Actoribus  magazochon  *  "^  43^  ~  4,  2 


ret.*  46*  —  6,  17   [vgl.  ccccxxviiij     32 


*  die  beiden  glL    von  verschiedenen  händen  a  '  uichemes]  vor  u  ein  punct,  rest 

von  via  3  dh.  eitergeri  *  kemeinsamne]  ne  wahrscheinlicher  als  ee  a  ^  wol  bezitg' 
lieh  auf  6y  11.  dinge]  ob  e  noch  dasteht,  ist  sehr  zweifelhaft  '  die  glosse,  zu  6,  17 
gehörig,  von  anderer  hand  a        '  magazochon]  das  zweite  a  unsicher 


CCCCXXIV— CCCCXXIX  Zm  Briefs  Pauli  An  Dib  Galater  769 

Zf.  (Mafmann  100).  —  Ep.  ean.  2.  (Hoffmann  60).  —  Sg.  292.  {Hatt.  1,  249) 

ccccxxvn 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  bl\ 
1  Fascinauit  firzvbirota — i^l[vglccccxxvi\     Veneficia  galstir^  —  5,20 


ccccxxvin 

Codex  Vindob.  1239. 
2  Stigmata  alagiuuisceican  63**  —  6, 17  [vgl  ccccxxvi] 


CCCCXXIX 

Codex  SGalli  292. 
3  Impudicic^a  ungüsgida  143  —  5,  19 

'  galstir]  i  aus  eorr. 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücbbrn 


Ep.  El.    La.  L  i.  {Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (89.  90).  —  Bibl  10.  (Diut.  m,  431). 
11.  13.  (Diut.  II,  43).     Ep.  P.  3.  4.  —  Mones  Anz.  4,  490.    Zf.  {Mafsmann  100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  EPHESEB. 

CCCCXXX 


a  SS  Codex  Carokmh.  Aug.  lxxxiii. 
linensis  Ms.  theol.  fol.  4SI.     d 


1  Dispensatiooem  ^  kemarcbida   a  37^  gi- 

2  marchida  d  106*  gimarthida  c  69^  gi- 

3  machida  6  59^  —  1,  10 

4  Vinclus  häft  a  38*  —  3,  1 

5  Ipse  est:  et  qui  ascendit,  cooperatorem 

6  habuit  furawrihtan  a  39*  —  4,  10 

7  Redimeotes  erzuchente  a  40*  —  5,  16 


b  »r  am.  18530,  1.      c  —  Codex  Bero- 
a  Codex  tnonasterii  heremitarum  16. 

Rugam  ninza  a  40*  zxchb  ^  fr  64*  c  74**  is 
zxcha  d  112'  —  5,  27  [ccccxxxi.  i» 
ccccxxxii]  20 

Remittentes  entlazente  c  75*"  enlazande'  21 
d  113*  enlAzendi  6  65*  —  6,  9  22 

PersoDanim  beito  bertuoiiies  a  40^  —  6, 9  2S 


CCCCXXXI 

a  =   Clm.  4606.     6  =   Clm.  6217.     c  —    Codex  Turic.   (Rhenov.  66).     d  = 
Codex  Stuttgart,  henii.  26.     e  =  Codex  Angelom.  i  4/11.    /"  =  Clm.  22201. 


8  In  breui  brieui  a  156^  6  22^   anapreui 

9  /'250*   anbreui  «  65**   anbrcuu  d  5^ 

10  meinbrieve  c  HO  —  3,  3 

11  Scurrilitas  skernuDga  a  156''  scernuDga 

12  dh^  scernvnga  c  111  scernvnga  h  22^ 

13  —  5,  4 

14  Redimentes  cboufenta  a  156**  cboufent^ 

15  dV"  e  65*»  cböftnt  c  111  —  5,  16 


Rugam^  ruiizunal56**d5**/'250*'  rvnzvn  24 
ein  rvnzin  6  22**  runza  e  66*  —  5, 27  25 

[CCCGXXX]  26 

Annaturam  ^  gisarivva  c  1 1 1  gisariwa  27 
d  5**  gesarwe  a  1 56**  giserwi  f  250**  28 
—  6,11  29 


CCCCXXXII 

a  BS  Codex  BruxeU.  3641.    b  »=  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 
16  Amaritudo  F  Grirnmi?  a42**  grimmi  651**     Clamor  F  bniof?  042**  rvm  6  öl**  —  4, 3i  30 


17      —  4,  31 


Rugam  zucbun  b  51**  —  5,  27  [ccccxxx]  31 


<  Dispensatione  dFulg.y  vgl.  aber  Sabotier  3,  788  anm.        *  dh.  lucha         '  über  dem 
folgenden  mioas  d         ^  choufent]  o  aus  u  eorr.  d  '  Ruga  be         *  Armatim  cdf^  in  e 

bereits  unter  der  Überschrift  Ad  philipenses         '  F  =  Francice 


CCCCXXX—CCCCXXXV  Zum  Bbiepe  Pauli  An  Dib  Epheser  771 

Wo.  3.  (Ä.  15,  538).  —  Ep.  can.  2.  (Hoffmann  60).  —  D.  ii.  179.  —  Pt.  {Germ. 
22,  397) 

ccccxxxni 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
1  (Rugam)  Ruga  .i.  kizuhhaD  ^  50*  —  5, 27 


CCCCXXXIV 

Codex  Vindob.  1239. 
2  Maceriae  untaruuerkes  66*  —  2,  14 


ccccxxxv 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 
3  Captiuam  ^  elilenda  82''  —  4,  8  Captiuitatem  elileDtida  82*'  —  4,  8        4 

^  vielleicht  von  der  hand  des  commentarschreibers,  obwol  die  tinte  dunkler  ist 
'  die  beiden  glL  stehen  in  umgekehrter  folge 


49* 


772  B.  Glosssn  Zu  Den  Einzblnbn  Biblischer  Büchern 

La.  I.  1.  (Z«.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  Bibl  10.  {Diut.  in,  432).  13.  (Dtut.  n,  43). 
Bp.  P.  3.  4.  —  Wo,  3.  (&.  15,  538).  —  Zf.  (Mafmmn  100) 


'  ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  PHILIPPER 

CCCCXXXVI 

a  SB  Codex  Carobruh.  Aug,  Lxxxin.    6  s«  Codex  BeroUnenm  Ms.  theoi.  fol.  481. 

c  s»  Codeoff  monasterü  heremitoTHm  16. 

1  Offensa  polcnussida  a  41*  —  1,  10  Commilitoaem  brrk  gfsfllp  ^  b  79*  Ohfrf-  15 

2  Prctorio  dinchus  c  114**  —  1,  13  gfsfllfn*  a  42*  —  2,  25  17 

3  Inaidiam,  malam  aBmulationem.  ellenuDga     Detrimenta  vDgefuore  a  42*  —  3,  7        18 

4  a  41*  —  1,  15  GoDfiguratus  ebenbilidot  a  42*  —  3,  10  t9 

5  Quid  enim  vuaz  deniie  pediv^  a  41*  —     Sequor,  imitor.  kingen^  0  42^*  —  3, 12  20 

6  1,18  Priora,    i.   noua  perfectiora.    fordroran  21 

7  Exinaniuit,  i.  humiliauit.  kesmähta  a  41''         a  42^  —  3,  13  22 

8  —  2, 7  (Destinatum«)  i.  eil  a  42*»  —  3,  14         23 

9  Habitu  kehebido^  a41^  —  2, 7  [ccccxxxix]     CoDfiguratum,  i.  conformatum.  kebenbili-  24 

dot  a  42*»  —  3,  21  25 


ccccxxxvn 

a  —  am.  4606.     h  —  Qm.  6217.     c  »»  Clm.  14745.    d  —  Codex  Stuttgart. 
herm.  26.    e  »>  Codex  Ängelom.  i  4/11.    f  »«  Clm.  22201. 

10  Gommilitooem?  giooz  ^250"  gnoz  a  157*  d  5^  e  66*  genoz  6  22^  genoza  €82**  —  2,25 


ccccxxxvm 

Codex  Gudferbyt.  Wies.  47. 

11  (Ad  profectum,  .i.  augmentum)  i.  ciki-     Arbitratus  est  .i.  bi  auanenti*  ^o  52*26 

12  digi*8  51*  —  1,  12  —2,6  27 

13  Profectum  kidic*^  51*»  —  1,25  Goacisionem  .i.  snit*  i<)  0  •!- morsus  caDum  28 

.i.  zänuoga  53*  —  3,  2  29 

CCCCXXXIX 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  pbil.  fol.  218  f.  bl\ 

14  Habitu  in  kibarido  in  kihebido  ^^  —  2,  7     Sine  querela  analaster  —  2,  15  30 

15  [ccccxxxvi]  Occurram  kile  —  3,  11  m 

*  die  ganze  gl  untergeschrieben  a  *  lateinisch  und  deutsch  am  rande  nachge- 

tragen a        *  dh,  herigesello        *  dh.  heregesellen        *  vgL  Graff  4,  217  und  ioteotio  kingo 
Germ.  8,  13  *  Destinatam]  e  ottf  i  corr,  a         ^  Gonmilicionem  b         *  cikidigi]  k  durch 

anhängung  von  c  corr,  aus  b  *  nach  kidic  rasur         '®  die  worte  untergeschrieben 

"  in  kihebido  im  context 


CCCCXXXVI— CCCCXLII  Zum  Briefe  Pauli  An  Die  Philipper  Unb  Colosser    773 

Rg.  2.  (90).  —  Bibl.  10.  (Diut.  m,  432).  11-  13.  {Dita.  d,  43).    Ep.  P.  3.  4.  — 

Wo.  3.  {Zs.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  COLOSSEB. 

CCCCXL 

Codex  Carobruh,  Äug,  lxxxiu. 

ARGUMENTVM  (Vt  dod  pusillo  animo  fiant,  i.  ne  deci-    9 

1  Preuenti  kefurevangot  43*  dant  animo)  in  iro  muote  ner  Valien  lo 

EPISTOLA  45'  —  3, 21                                       ll 

2  Ordinem  kribtida  44*  —  2»  5  Personarum  acceptio  svntrigi.  vnterskeit  12 

3  Preputio  furevuahst  44*  —  2, 13  [ccccxcv]  45*  —  3,  25                                        13 

4  (Querelam)  qverimoniam.  cblägunga  44^  Redimentes,  i.  soluentes.  erzuchente  45*  u 

5  —  3,  13  —  4,  5  15 

6  Grati  danchparige  44^  —  3,  15  Gratia  i.  livbi  45*  —  4,  6  16 


CCCCXLI 

a  =  Chn.  4606.     6  =   «m.  6217.      c  —   am.  14745.     d  =  Codex  Turic. 
{Rhenov.  66).     e  >»  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  «=  Codex  ÄngeUm.  i  4/11. 

7  Cyrografum  1  bantfesti  a  157*  623*  dl  12  «5^  /66*  hanlucste  c  82*»  —  2,  14 


CCCCXLII 
Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
8  Mysterium  .i.  kidou  hni  60*  —   1,  26 

^  Gyragrafum]  das  zweite  a  aus  carr.  a    Gyrog*hü  e 


774  B.  Glossen  Zo  Dbn  Einzklnsn  Biblischer  Büchbrh 

La.  i.l.  {Z$.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  (Zi.  15,  538).  —  Zf.  {Maßmann  100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  THESSALONICHEß  I. 

occcxLin 

a  —  Codex  Carolsrvh,  Aug.  Lxxxni.    b  «»  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 

c  —  Codex  monasterii  heremitarum  16. 

1  Diffamatus  kfmbrkt  b  82*  —  1,  8  In  passione  vngedulte  a  46^  —  4,  5       11 

2  Adulationis    flebvngo.    lochungo    a  46*     Ne  quis    supergrediatur  ^    vbar  faogelo  12 

3  —  2,  5  he  b  84**  vbarfan  geloe  c  128^  Oe  irber  13 

4  Pr»u6nit  i  peviaag  a  46*  —  2^  16  vangeloe  a  47*  —  4,  6  [ccccxcv]          u 

5  lo  fiiiem  lomer  a  46*  —  2,  16  PraesuDt  m^istront  a  47^  —  5,  12          15 

6  (Semel.  et  iterum)  ioglicbo  a  46*  —  2, 18  Inquietos,   i.  immoderatos.    importunos  16 

7  Amplius  furdar  a  46^  —  3,1  vogestuome  a  41^  —  5,14                   17 

8  Predicebamus  kem^inta  a  46^  —  3,  4 


CCCCXLIV 


Codex  Gndferbyt.  Wisi.  47. 
9  Crederetur  .i.  biuolahan  55*  —  2,4         Nemo  moueatur  niki  uüihe^  55^  —  3,  3  is 


CCCCXLV 
Codex  Stuttgart  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51'. 
10  Operam  detis  hilent  —  4,  11 

>  pervenit  rulg.,  praeveoit  SabaÜer  3,  848'        '  sopergradiatar  c        '  auf  rarur 


CCCCXLIII— CCCCXLVII  Zum  Bbief£  Pauli  An  Dir  Thbssalonichbr  i  Und  ii    775 

Rg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  (ä.  15,  538) 


ZUM  BBEBFE  PAULI  AN  DIE  THESSALONICHEB  IL 

CCCCXLVI 

Codex  Carokruh.  Äug,  lxxxiu. 

1  (Importunis,  ^  i.  iDfestis)    vngestuomen         contemptores    eos   Notat.    skiltit  48^    9 

2  48*  —  3,  2  —  3,  6  10 

3  (Non  secundum  traditioDem)  In  hoc  etiam 


ccccxLvn 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

4  Creditum  .i.  bifolahan  57^  —  1,  10  (Retinetis)  .i.  irhücg&*  irhung&'^4  58*  11 
h  Discessio  .i.  apostasia  .i.  antdrunnida*'^  —  2,5  12 
e  58*  —  2,  3  Quid  ,L  biuuiv.*  i  z.  uuiv*  58*  —  2,  6  13 
7  Aduersatur  .i.  uuidaruuartot  .i.  unuuir-  Teneat  ir  huc  ge*  ().i.  der  nu  irhucge*  14 

5  dit*3  58«  —  2,  4  58*  —  2,  7  15 

(Gratis)  Inkimeitun  58^  —  3,  8  16 

'  Importanis]  m  vom  glottator  ata  n  corr,         *  antdrannida]  ni  auf  rasur        '  die 
Worte  uniergesckrieben        ^  am  reckten  und  linken  rande 


776  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Ep.  P.  1.    La.  u  1.  {Z$.  15,  540).     Rg.  2.  (90).  —  ÄtW.  tl.  13.  (Diui.  u,  43). 
Ep.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  (&.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIMOTHEÜS  I. 

CCCCXLVin 

a  BS  Codex  Carolsrvh.  Äug.  lzxxiü.      b  »»   Clm.  18530,  1.      c  »>  Codex  BeroL 

Ms.  theol.  fol.  481. 

1  Tradidi  fergifta  a  49*  —  1,  20  Fidem  Irkxxxbs  c  97**  trivua  b  84**  —  n 

2  Tortis  keuuntenen  a  49**  —  2, 9  5,  8  t4 

3  (Unius  uxoris  uirum)  . .  . .  vt  sint  mo-     Matres  familias^  hxsfkgpn^  c  97^  bxsfk-  ts 

4  oögami  einhihta  ante  gradum  ambabt         gxn  b  84^  buseigua  a  50^  —  5,  14    16 

5  suscipiendum  a  49^  —  3,  2  Gratia  livbi  Qdancbpari  a  bO^  —  5,  14  17 

6  Ineptas  ungfmbblkcbb  ^  c  96^  —  4,  7       Retro   [satanam]  bintar   den  a  50^    —  IS 

7  Obsecra  flebo  a  50*  --  5,  1  5,  15  19 

8  Anus  bldk  2  uuip  c  97*  —  5,  2 


CCCCXLIX 


a  —  Clm.  4606.     6  -»  Clm.  6217.  c  =  Codex  Turic.  {Rkenov.  66).     d  »» 

Codex   SttUtgart.  berm.  26.      e  — :  C/m.  22201. 

9  Cauteriatam  gipranta  a  157^  gibranta  d6*  Cauterium  ^  prenntsen  a  157^  brennisen  20 

10      giprantan  «251*  gibranten  6  23*  —  4, 2  623*  brennisaren  c  112  prenisarn  e251*  21 


CCCCL 
Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 

11  Cum  uerecundia  et  sobrietate,   .i.  cum     (Creditum)  .i.  giloip  63**  —  3,  16  22 

12  sobrietate  l  scAmu  63*  ~  2,  9  (Testor)  .i.  bi  süerru'  64**  —  5,  21      23 

^  dh.  ungemahlicha         *  dh,  aldi         '  dh.  triauua         ^  vor  familias  ist  filios  unter- 
punctiert  a  *  dh.  haseigon         *  durch  die  vorhergehende  gl.  veranlagt        ^  bi  süerro] 

u  undetitUch,  weil  sein  rechter  Schenkel  in  die  umgitterung  geraten  ist 


CCCCXLVlil— CCCCLII  Zum  Briefe  Pauli  An  Tuiotheds  i             777 
Zf.  {Malmann  tOO) 

CCCCLI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  fol.  218  f.  51**. 

1  Interminatis  unkientoten  —  1,  4  Preiudicio  firmeinido  —  5,  21  6 

2  Ineptas  bosa  —  4,  7  Questum  kiwin  —  6,  5  7 

3  Aniles  altiu  —  4,  7 


CCCCLII 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  A  50^ 

4  Genealogiis  chunnizalon  —  1,4  Neophitus  ^  niuchomene  —  3,  6  8 

5  Plagiarüs  wadilarin  —  1,  10 

^  neophytam  f^ulg. 


778  B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchsen 

Rg.  2.  (9t).  —  Bibl  10.  {Diut.  iii,  432).  11.  13.  (Diut.  ii,  43).     %  P.  3.  4. 

Wo.  3.  (Z«.  15,  538).  —  Zf.  (Mafmann  100) 

-  -— 


ZUM  BBIEFE  PAULI  AN  TIM0THEU8  H. 

CCCCLIII 

Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxui. 

1  Auia  äna  51^  —  1,  5  Subuerf/UDl  klrton  52*  —  2,  18  n 

2  Auersi  kesuuichan  51''  —  1,  15  (Resipiscant)  ferstaoten  52*  —  2,  26      12 

3  Cancer,  i.  laoguor  chäncher  52*  —  2,  1 7  Prurientes  chalcila  «  52''  —  4,  3  13 

4  Serpit  chrisiti  52*  —  2,  17  Peinulam  trembil  52''  —  4,  13  U 

5  Exciderunt  kesuuichen  52*  —  2,  18 


CCCCLIV 

a  —   Clm.  4606.      6  =  Clm.  6217.     c  —  Codex  Turic.  {Rhenov.  66).     d  — 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     e  =  Codex  Angelom.  i  4/11.    f  «=  Clm.  22201. 

6  Penulam    chozzen   c  112    d  6*    cbotzvn    a  158*   chotzin    6  23*    chozzo    e  66** 
T      /■251''  —  4,  13 


CCCCLV 

Codex  Guelferhyt.  Wm.  47. 
8  (Prurientes  auribus)  .i.  scalpentibus  .i.  iückenten  67"  —  4,3  [ccgclti] 


CCCCLVI 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  pbil.  fol.  218  f.  51^ 

9  Prurientes  ivchinta  —  4,  3  [cccclv]  Defensione  antsegida  —  4,  16  15 

10  Erarius  ersmith  —  4,  14 

^  chrisit  am  anfange  der  zeile  übergeschrieben  mit  Verweisung        '  /.  chulcila? 
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Rg.  2.  (91).  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 


ZUM  BBIEFE  PAULI  AN  TITUS. 

ccccLvn 

a  BS  Codex  Carohruh,  Äug.  lxxxul    b  —  Codex  fnonasterü  heremitarum   16. 

1  SubuertuDt  kirrant  a  53^  —  1,  11  Fidem  triuua  a  53^  —  2,  10  7 

2  Incredibiles    ungiloublicbe  ^  6  146^   —     Subuersus  hiDtart  pecherit  a  54'  —  3,118 

3  1,  16  (Hiemare)  keuuioterren  a  54'  —  3,  12  9 

4  Fraudantes,  i.  Traudem  facientes.  vntriuua 
6      a  53*^  —  2,  10 


ccccLvm 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
6  Redargui  .i.  arstöuuon.  l  increpare  68^  —  1,  11 


UDgiloubliche  untergesekrieben  b 
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Rg.  2.  (91).  —  Bibl.  11.  13.  (Diut.  ii,  43).  Ep.  P.  3.  4. 


ZUM  BKIEFE  PAULI  AN  PHILEMOK 

CCCCLIX 

a  BBS  Codex  Carolsruh,  Äug.  Lzxxnr.    h  «»  Codex  monasterii  heremitarum  16. 

1  Uinctus  i.  haft  a  54*  —  1  (Super  id   quod  dico)   ut  sua    ei    cre-  7 

2  Obsecro  i.  fl6hoD  a  54*  —  9  deret.  {  libertum  faceret.  frilaz  a  54*  S 

3  Ex  necessitate  vodanckes  ^  6  HS''  Qxn-         —  21  9 

4  dbnchfs  ^  a  54*  —  14 


CCCCLX 

a  «»   Clm.  4606.     6  >»  Clm.  6217.     c  —  Codex  Turic.  {Rhenov.  66).     d  » 

Codex  Stuttgart,  herm.  26.    e  >»  Clm.  22201. 

6  Euideos^  durbsihtiga  a  158*  d6*  durichsiti.    ga  e251^  dvrsibitan  c  113  durchsihtig' 
6      6  23*»  —  6 

'  ut  ne  oelud  ex  necessitate  ist  am  rande  nachgetragen  und  Todanckes  untergesehr.  b 
*  dk.  undanches        '  unter  der  Überschrift  Philetfi  a 


CCCCLIX— CCCCLXl  Zun  Briefe  Pauli  An  PiOLEifoif  Und  Die  Hebraeer    781 
Ep.  P.  1.    £a.  i.  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (91.  92) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  HEBRAEER 

CCCCLXI 


a  «B   Codex  Carohruh.  Aug.  lxxxiii.     6 
linensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  ^^ 

1  (Faciti)  neimit  a  55*»  —  1,  7 

2  Modico  quam  einluzzil  min    a  56*   — 

3  2,  9 

4  Repropitiaret ,  i.  donaret  fergabe  a  56* 

5  —  2,  17 

6  Quanto   magis   ampliorem   blsp   mkkilp 

7  mfrxn  «  c  109*  —  3,  3 

8  Exacerbatione  grfmk  »  c  109^  —  3,  8 

9  (Sicut  iuraui  in  ira  mea) a  contrario 

10  vuidere  vf  a  57*  —  3,  11 

11  (Non  admixtis^)    i.   non  contemperatis. 

12  cesamene  ketemproten  a  57*  —  4,  2 

13  Penetrabilior,  i.  acutior.  vuessero  a  57* 
U      —  4,  12 

15  Consummatio  ferentunga  a  bl^  —  6,  8 

16  Controuersi^  strltes  a  58*  —  6,  16 

17  (Anchoram)  religatio  Nauis  est.  senchil 

18  a  58*  —  6,  19 

19  Quamquam  ^  denne  ovch  a  58*  —  7,  5 

20  Uacasset  muozzoti  a  59*  —  8,  7 

21  Apprehendi  peuiang  a  59*  —  8,  9 

22  Propositio  fureglegida  a  59*  —  9,  2 

23  Post  äfter  c  115*  —  9,  3 

24  Fronduerat  loubrota  a  59*"  —  9,  4 

25  Propitiatorium  vbarlit  a  59*"  lkht<^  c  115* 

26  —  9,  5  [ccccLxii] 

27  Alioquin  andarstabo  a  60*  —  9,  26 

28  (Alioquin)  andarstabo  a  60*  —  10,  2 


""  Clm.  18530,  1.     e  —  Codex  Bero- 
Codex  monasterü  heremtarum  16. 

In  altero  in  einiu.  in  einen  sind()  in  29 
einemo  dinge  a  60^  —  10,  33  30 

(Expectaculum  ?)  {  spectaculum.  i.  spie-  31 
gal.  pilide.  irrisio.  huoch  a  60^  —  32 
10,  33  33 

In  altero  in  anderiv.  in  anderen  sind  in  34 
anderemo  dinge  ^  a  60*"  —   10,  33      35 

Argumentum  chleini.  tougeni  a61*  chleini  36 

C  118*  —   11,  1  37 

Memoratus  est  kevuaht  teta^  a6V*  —  38 
11, 22  39 

Qlacentis  habitus^o  kelegini^^  a  61*"  40 
Uastabat  heriiota  a  61*"  —  11,  28  41 

(Experti)  pevlndonte.   keeisconte  a  6V*  A2 

—  11,29  43 
Secti  sunt  kesegot  a  62*  OK^^egot  vur-  44 

tun  6  105*  —  11,  37  45 

Propositvm  forabemeinit  a  62*  —  12,  1  46 
Consummatorem  erfuUäri  b  105*  erfuUäre  47 

c  120*  —  12,  2  48 

Contradictionem  yuidarstentida  a  62*  —  49 

12, 3  50 

Disciplinam  zubt  a  62*  —  12,  5  51 

(Deinde)  denne  ouch  a  62*  —  12,  9  52 
Remissas,  pigras  ''operandum  "ad  bene.  53 

zagelichan  a  62^  —  12,  12  54 

Soluta    ervuercheta.  ^^  erzageta  i^  a  62^  55 

—  12,  12  56 


^  Facit]  a  auf  rasur  a       '  dh,  also  mikilo  merun        *  dh,  gremi        *  admistos  ^ulg, 
^  QuamquS]  qnS  auf  rasur  a      *  dh.  übt  fiir  lith      ^  spectacalam  ^ufff.      *  io  anderemo 
dinge  untergeschrieben  a  *  beides  untergeschrieben  a  '^  in  einer  anmerkung 

11  oder  nur  klegini         "  ervuercheta]  vuerche  auf  rasur  a.    /.  erruelcheta        >'  erzageta]  z 
auf  rasur  a 


782  B.  Glossbh  Zu  Dbn  Ehixklivsn  Biblischen  Büchkbr 

Ep.  P.  1.    La.  I.  1.  (a.  15,  540).    Rg.  2.  —  Bibl  1.  —  BtbL  10.  (Diui.  iii,  432). 
11.  13.  jDiut.  11,  43).     Ep.  P,  3.  4.  —    Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 

1  Sursum  germinans  vfuuahsenti  a  62^  —         ze  themo  creiflichiD^  d  165^  ze  demo  17 

2  12,  15  greiftlemo  c  121'  —  12,  18  18 

3  Ad  tractabilem^  zidemogreiflichin^  b  106'     Quo  celerius  hioa  horscor  b  107^  c  122^  19 

deste  horscor  d  161*  —  13,  19  20 


ccccLxn 

am.  18140. 


4  Propitiatorium   uparlith^  216*  —9,5     Castrimaria  <^  kitigi  216*"  21 

5        [CCCGLXl] 


CCCCLXIII 

a  — :  am.  4606.     b  —    am.   6217.     c  —  Codex  Turic.  (RheMv.  66).     d  » 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.    e  —  Codex  Angelom.  i  4/11.    /  =  Clm.  22201. 

6  Multifariam  <^  maDicfaltlicha  a  158*  ma-         hvtin  6  23*"  indahshvin  c  114  indahs- 22 

7  nichvaltich   b  23^  maniestiltliho  (16*         huiten  e67^  dahshuiten  (16'*  in  dashuta  23 

8  manigvaltigö  ^251*»  —  1,  1  [ccccxcv]         /251*  —  11, 37  24 

9  Antiquatur  iraltet  wirt  a  158"*  iraltent  Taxus»  dahs  a  159*  c  114  d  &"  ^251*25 
10  wirt  6  23**  —  8,  13  [cccclxiv]  dachs  b  23**  [ccccxciv**]  26 
U  In  melotis'^  indahsishuten  a  158**  indahs- 


CCCCLXIV 

Codex  Gnelferbyt.  Wi$s.  47. 

12  (In  exacerbatione)  inderugrestti »  74*  —     Sponsor  burgo*  76**  —  7,  22  27 

13  3,  15  Ad  interpellandum,  .i.  orandum  tirrüafit  28 

14  Genui  te  i.  ki  guastota  dih  75'  —  5,  5         sih*  lo  76**  —  7,  25  29 

15  (Ostentui  haben tes)  .i.  Ungar  ceihan.  t     (Antiquatur    et    senescit)    irält&.    intiir  30 

16  blasfemare  75**  —  6, 6  «*rn&  77**  —  8,  13  [cccclxiii]  31 

'  AdtrectabilS  b         *  greiflichinj  das  letzte  i  angehängt  b         *  die  gU  untergetchr.  d 
^  diese  und  die  andere  gl.  übergeschrieben^  uparlith   ist  auszuradieren  versucht  worden 
■  Gastrimaria.  Filargiria.  Genodoxia  stehen  hinter  Fornicarios  autem  et  adulteros  iudicabit 
deus   (nicht  biblisch),   welcher  satz   unmittelbar  auf  Hebr.    12,  18  folgt  *   eapiteU  df. 

Moltifariam   manicoaltich  nochmals  auf  der  sonst  leeren  seile  W  b  ^  melothis]  o  aus  e 

corr.  f  *  durch  die  vorhergehende  gl.  hervorgerufen  *  oder  inderagrefsti.  Gra/fAj  335 
«0^2^  das  wort  zu  refsan;  vielleicht  ist  gremi  zu  lesen  ^^  l  irrüafit  sih  fy  eingezäunt  über 
dem  folgenden  eis 
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Bp.  P.  2.  —  Zf.  (Mafmann  100).  —  Sg.  292.   (Hott.  1,  249) 


CCCCLXV 
Clm,  14345. 

1  Ostentui  uuntarsifauni  ^  107^  —  6,  6         Patriam  inlenti  113^  —  11,  14  6 

2  Cuius,  farculi  .i.  amar  107**  —  6,  8  Experti  arniusta  114'  —  11,  29  ^ 

3  Argumentum  .liist.«  112*»  —  11,  1 


CCCCLXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  bV. 
4  Deuorati  sunt  bisouffit  wrdin  —  1 1,  29 


CCCCLXVII 

Codex  SGalli  292. 
5  Vrna.  uas  in  quibus  cineres  morluorum  funduntur.  asgfaz  147  —  9|  4 

'  uantareihuni]  ar  scheint  auf  rtuur  zu  stehen  *  darüber  dann  die  lateinische  gL 

.i.  argttte  mentis  inuentü 
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B.  Glossbn  Zu  Den  EmzELiou«  Biblischen  Büghbrn 


Bibl  1.    Ep.  can.  1.  3.  4,  6.    Ma.  367.  368.    Sb. 


ZUM  BRIEFE  JACOBL 
CCCX3LXVIII 

a  —  am.  18140.  b  =-»  C7m.  19440.  e  —  Codex  Ftiuio6.  2723.  d  —  Codex 
Ftndoft.  2732.  e  —  Codex  Gortotc.  103.  f  ^  (Jim.  13002.  ^  —  Clm.  18530,  1. 
A  _  Clm.  14689.  t  —  Clm.  4606.  ft  —  C7m.  6217.  I  — >  Codex  rMne. 
(AAenot;.  66).  m  — «  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  -»  Codex  Angehm.  i  4/11. 
0  —  Clm.   14745.    p  —  Cbn.  22201.    q  =  dm.  17403. 

PROLOGCS  EPISTOLARUM   CANONl- 


CARUM 1 

1  Uerterentur  2  gantfristot  6  380  ^  111* 

2  gantfristo  tuvrtun  a  205*    giantfristat 

3  vurtin  d  91*    giantuvrtitvurtin  c  77* 

4  gantwrtit  wrd  (w'*'  q)  f  226*'  q  230* 

5  giantuurrituurde  e  78*  gicherotwrdin 

6  p  248* 

7  Inpugnaret  Dilouchneti  6  380  ^  111*  ni- 

8  lougD&i»  c77*  d91*  nilogen&  e  78* 

9  Dilouginit  f  226*'    naouenit   {  230* 

10  anvehti  p  248* 

11  lopensius    yollicblihor    a  205*    b    381 

12  g  111* 

13  Corrodendam  ^  zigina  gan  ne  6  381  zi- 

14  ginagaDoe  9  111*   ziganaganne.  l  zi- 

15  sprehhanne  d91*  ziginaganne.  i  zipi- 

16  sphaane   c  11^    zisprahhanoe   e   78* 

17  zibisprechinne  f  226*'   zibistrechinne 

18  q  230*  zipisprechin  p 248^  zisprechinni 

19  h  43"" 

20  ExpoDis  Yurisezis  6  381  d  91*  uurisezis 

21  G  77^  furisezis  jf  1 11*  uurigisezist  e  78* 

22  furgisezist  /  226*'   forgisezist  q  230* 

23  irrechist  p  248*" 

24  Falsarium  luginari  b  381    c  77^  d  91* 


9  111*  luginare  ^226*'  luganere  e  78*  25 
lugenar  q  230*  lugener  p  248''  luginan  26 
h  43**  [ccccLXx]  27 

Emulorum  aponstigero  6  381  d91*  apo-29 
stigero  e77^  apunstigero  ;  11 1*  abun-  29 
sügero  e  78*  abunstiger  p  248''  nidigir  30 
f  226^  q  230*  31 

Inuideotiam  ^   urpunst  a  205*     urbunst  32 

p  248^  urpunnun«  c  77**  e  78'  vrpun-  33 

nun  d  91*  irpun  6  381  ;  111*  nilh  34 

f  226*'  nit  g  230*  35 

PROLOGUS  IN  EPISTOLAM  JACOBI 

lo  sententiis^  inredun  6  381  9  111*36 
redoD  c  77**  d  91*  redun  e  78*  redin  37 
f  226**  p  248"*  reden  q  230*  38 

Balputiat  ^  stamma  lo.  i  plun  cez  ze  b  381  39 
stammalo.  i  pluDcezze  9  1 1 1*  stamalo.  40 
t.  pluDceze  d  91*  stämalo  c  77**  stam-  41 
malota  e  78*  stammolata  h  43^  stam-  42 
bilote  ^226*'  stamilote  p  248**  stamelot  43 
q  230*  44 

Clerum  gisemini»  a  205*  6  381  c  77*^4$ 
d91*  «78*  fllir  gisemni  p  248**  gi- 46 
semidi  q  230*  gisemide  f  226*'  47 

MagesUte^o  stivri  a  205*  b  381  g  111*  4S 
süuri  e  78*  si;uri  d  91*  sturi  c  77**  49 
p  248**  stiure  /  226*'  q  230*  50 


'  die  glL  des  prologt  übergeschrieben  ab  '  Ueterentur  cefq.    davor  steht  über 

Ganonice  in  p  reelle:  deutsch?  *  niloognt&i]  das  erste  i  angehängt  c  *  diese  und  die 
folgenden  gll.  in  h  unter  der  Überschrift  Epistol^  Petri  ^  Inuidiam  efpq  *  urpunnon] 
über  dem  letzten  u  rasur  eines  Striches  c        ^  Senteutias  cdep  *  Balputiat]  l  aus  ?p  ra- 

diert g       ^  gisemini]  isemi  auf  rasur  g        >®  Maiestatem  e 


CCCCLXVIII  Zum  BiUErB  Jacobi 
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Bibl   10.   (Dita.  111,431).    11.   13.   (DiuL  ii,  42).    Ep.  ean.   1.  3.  4.  5.   6.   7. 

Mb.  368.    Sb, 


EPISTOLA  JACOBI 

1  Arefecit  irdarU  a  205'  b  381  c  77*»  d  91* 

2  «78'  ardarta  g  111^  —  1,  11 

3  Decor   uroDisci   a  205'   c  77^   vronisci 

4  6  381  d  91'  »111^  fronisci  e  78'  — 

5  1,  11 

eUultus^  anasihti  a  205«  6  381  g  Ul'' 

7  anasiht  c77»»  d9V  «78*  ansihl  f  226" 

8  j230*  —  1,11 

9  Malorum  upilerochorungo  a  205^  6  381 

10  upilero  chorgo  c  77**   vpilero  chorgo 

11  d  91'   ubelerochorunga  e  78'  vbelere 

12  p  248*»  —  1,  13 

13  Inlectus  uirscunt^  a  205**  b  381  0  77** 

14  virscunt  d  91**  vinscunter  flf  112'  — 

16      1,  14 

16  Transmutation virvuehsaloti.  muzhafti  6381 

17  9  112'  viruvehsaloti  a205**  muzhafti. 

18  i  vuantaluQga  c  77**  d  91**   muzhafti 

19  e  78**  firwanlelunga  p  248**  —  1,  17 

20  Uicissitudinis  uiruvehsaloti  c  77**  viruveh- 

21  saloti  d  91**  iniuehsaloti  e  78**  wehsi- 

22  luDga  f  226"  q  230"*  wehsolunga  p 248** 

23  —  1,  17 

24  Inicium  ^  uvristuom  a  205**  c  77**  vuri- 

25  stuom  6  381  g  112'  vurist,öm  d9t** 

26  iniretuom  c  78**   anigenge  p  248**  — 

27  1,  18 

28  Insitum  ingihafUz  a  205**   c  77**   (2  91** 

29  «78**  ingihaphtaz  6  381  g  112'  inge- 

30  haptiz  p  248**  —  1,  21  [ccccxcv] 

31  Offendat«   missituot  a205**  6  381c  77** 

32  d  91**  e  78**  f  226'^  ^f  112**  missetvot 

33  t  152**  missitut  M04  9  230**  missitöth 

34  p  248**  missitua  ^  m  3'  mistöge  n  61' 

35  —  2,  10 

36  In  pace  gisunti  a  205**  6  381  c  77**  d  91** 

37  «  78**  fl  113'  gisunthi  p  248**  —  2, 16 


Eiciens  uzlazantiv  a205**  6  381  yzlazantiv  38 
9  113'  vzlazantiu^  (191**  uzlazantiu  39 
c  77**  e  78**  uzlazzent  p  248**  —  2,  25  40 

Circumducere  umpicher^"*  a  205**  um-  41 
picherran  6  381  vmpicherran  g  113**  42 
umpicheran  d  91**  umpichoran  e  77**  43 
vmbicheren  p  248**  umbichoran  e  78**  44 

—  3,2  45 
Mittimua  leccim  c  77**  d  91**  liccem  6  381  46 

leccuuir  e  78**  lazze  wir  p  248**  —  3,  3  47 
Gubernaculo  stiurruodre  a  205**  c  77**  48 
stivrruodre  6  381  stiurrodre  d  91**  49 
stiorruodere  9  113**  stiurruoder  «78**  50 
stivr  rvdari  t  152**  stiurrfldere  M04  51 
stiurruodera  m  3'  stuirruodera  n  61**  52 
stivrvder  fc  21'  stevrrftd*  0  81'  sturruder  53 
p  248**  rudir  f  226"  rüder  q  230^  —  54 
3,4  55 

Impetus  uvillo  a  205**  vuillo  6  381  c  77**  56 
d  91**  g  113**  uuillo  «  78**  willo  p  248**  57 

—  3,  4  58 
Dirigentis  stiurrentin  a  205**  6  381  c  77**  59 

d  91**  stivrrentin  9  113**  stiurentero  60 
«  78**  stiurintcro  ^  f  226"  q  230*  61 
sturintis  p  248**  —  3,  4  62 

Quantus  uvieluzil  a205**  vuieluzil  6  381  63 
c  77**  d  91**  5f  113**  uuieluzil  «  78**  64 
wieluzil  f  226"  j  230*  wi  luzzil  p  248**  65 

—  3,  5  66 
Inflammat  anazit  a  205**  6  381  c  77**  d  91**  67 

j  113**  anzit  «  78**  inzundit  p  248**  —  68 
3,  6  69 

Rotam  uart  a205**  c  77**  vart  6  381  d  91**  70 
5f  113**  p  248**  uuart  e  78**  wart  f  226"  71 
q  230*  —  3,  6  72 

Emanat  uzsprengit^  a205**  6  381  c  78'  73 
d  91**  g  113**  uzspringit  «  78**  p  248**  74 

—  3,  11  75 


^  Vultus  über  der  %eHe  nachgetragen  und  daneben  anasihti  g  *  airecunt  über- 
geschrieben  a.  Transmutato  e  *  ln:itiuin  e  *  Offendit  abcdefipq  ^  missitaa]  zwischen 
u  und  a  ein  kleks  oder  0  m  *  vzlazantio]  das  zweite  z  auf  rasur  d  ^  stioriotero]  das 
zweite  i  aiM  corr,  f       *  uzsprengit]  e  aus  \  corr,  dg 

Althochdeutsche  glossen  I.  50 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücheen 


Bibl  7.  10.   (DiW.  ui,  431).   11.  13.  (DiiiMi,  42).     Ep.  can.    1.    3.    4.    5.    6.  7. 

Mb.  368.    Sb.  —  Zf.  {Mafsmann  100) 


1  Seminatar  gipitit  6  381  gipititvuird  dQV* 

2  gipreitit  vuirdit  ^  114*  gipreitituuirdit 

3  «78**  gipreitelwirt  |>  248^  gibreilitwirt 

4  /  226"  gipreitvuirdit  e  78*  gibrentiwirt 

5  q  230'  —  3,  18 

6  Insumatis  i  durahstfi  a  205^  b  381  c  78' 

7  d  91^  e  78*»  g  114*  furpringit  p  248*» 

8  —  4,  3  [cccclxix] 

9  Detrahere    pisphhan    d  9P   pisprechan 

io  a  205*»  b  381.  382  pis^han  c  78*  pi- 

11  sprehan    g   114*»    pisprechin  /  226*' 

12  bisprechin  q  230"*  bisprechen  p  248*» 

13  gisprechan  c  78*»  —  4, 11 

14  Lator  lerari  a  205*»   b  382  c  78*  d  91*» 

15  c  78*»  /•  226**  fl  1 14*»  lerar  q  230'  lerer 

16  p  248*»  —  4,  12 

17  Faciemus  irleitemes  a  205*»  b  382  irleit- 

18  tiraes  c  78*  ^  114*»  irleittem  d  91*»  ir- 

19  leiluuir  e  78*»   irrelegel^  wirt  p  248*» 

20  —  4,  13 

21  Lucrum    faciemus^    scazomes    a  205*» 

22  b  382  c78*  d  91*»  ^f  114*»  scazeuuir 

23  «78*»  scazziwir  f  226**  q  230'  schaz 

24  wir  p  248*»  —  4,  13 


Extenninabitur  zimeipit  a  205*»  zivueipit-  27 
vuirdit  6  382  g  114*»  —  4,  15  28 

Eruginauit  irrostag&a  b  382  c  78*  ^  114*»  29 
irrostageta  «78*»  irro8teg£a  (f  91*»  30 
irrostogota  l  104  irrostogata  m  3*  31 
n  61*»  irrotag&a  a  205*»  irrotegeU  32 
t  152*»  irrotigit  jir  21*  erroUgz  o  81*  33 
irrozegota  h  43*»  rostote  ^/i  247'  rostoht  34 
p  248*»  rostigote  /  226**  q  230*  —  5, 3  35 

Fraudatus^  uirhintreter  a  205*»  vinhintret  36 
9  115*  virhintra  b  382  d  91*»  uirhiolra  37 
c  78*  uirhintrot  «78*»  pituli  ter  p  248*»  38 

—  5,  4  39 

Temporaneum  ^  zitigen  t  153*  ft  21*  m  3*  40 
n  61*»  ziügiz  1 104  —  5,  7  41 

Serotinum  *  speten  p  247'  —  5,  7  42 

AUeuabit  ^  ginerit  a  205*»  ft  382  c  78*  43 
d  91*»  «78*»  f  226**  j  1 15*  gine;"'  q  230'  44 
gilihtit  p  248*»  —  5,  15   [ccccxcv]       45 

Errauerit  missituot  a  205*»  e  78*  d  91*»  46 
«78*»  missitut  f  226**  missituoth  6  382  47 
9  115*»  missitöth  p  248*»  missetut  q  230'  48 

-  5,  19  49 


CCCCLXIX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  ^  50*. 
25  Insumatis    .i.    durihstandent   —    4,  3     Cecutiat^  pliotirce 

26        [GCCGLXVni] 


50 


^  iDcoDsmninatis  e    Insummati*  p         '  oder  irroleget  p        *  Lucrifaciemus  efpq 
*  EragiDauit  rostote  und  Serotinum  speten  786,  42  bilden  den  anfang  van  bL  247'  und  stehen 
vor  743,  Z  p        '  fraudata  f1ti(p.    Tempornium  k        ^  Alleaabit]  b  aus  u  carr.  c    alleviabit 
yulg.        7  wol  gl,  %u  aeruginavit  5,  3 


CCCCLXVIII.  CCCCLXIX.  CCCCLXX  Zum  Briefe  Jacobi 
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Ep,  can.  2.  (Hoffmann  60).    La.  i.  1.  (Zs.  15,  540) 


CCCCLXX 

Codex  Vindab.  1239.     6  =  Codex   Berol  Ms.  theol.  fol.  481. 


PROLOGUS 

1  Integre,  perfecte  kanzo  a  120^ 

2  (Canonice)  Auctorales  ort  frumelih  a  120^ 

3  Lioeani,  normam  spratun  a  120^ 

c 

4  Quodaminodo  ceddesliherouuis  a  121* 

5  Corrodendam    cezanonne    cechiuuuanne 

6  a  121* 

7  Falsarium  lugenare^  a  121*  [cccclxviii] 

8  Corruptorem    hkntbr^   cherare^   a  121* 

CAPITÜLA 

9  Citra  hintar  a  121*" 

EPISTOLA  JACOBI 

10  (Salutem)  Elogium  vuplbquufdi^  a  121^ 

11  —  1,  1 

12  Conceperit  entfahit  a  122*  —  1,  15 

13  Initium  furisti  herote  a  122''  —  1«  18  . 

14  Personarum  acceptione  hertupmp  ^  ant- 

15  fange  a  122*  —  2,  1 

16  (Vos)   Forte   aliquid   tale    neizuuaz  ge- 
ll     sprungfsö  a  122'  —  2,  6 

18  Regalen)  rihlkchb  a  122'  richlicha  b  127* 

19  —  2,  8 

20  Superexaltat  uberburit  a  122''  6  127*  — 

21  2,  13 

22  Caleficiemini  ^  keuuermit  uuerdent  a  122*^ 

23  —  2,  16 


Ad  iusticiam  ^    cfgxotf  ^  a  123*  ce  guode  24 
h  127^   —  2,  23  25 

Offendimus  pespurnfmis^^^  a  123*  —  3,2  26 
Offendit  pfspxrnktn  a  123*  —  3,  2  27 
Impetus  dxnst  ^^  a  123*  —  3,  4  28 

Inquietum  ungerauueti^  a  123^^  6  128^  29 

—  3,  8  30 
Uuas,  l  oliuas.  olebere.  uuinbere  a  123^*  31 

—  3,  12  32 
Ficus  figun  a  123**  —  3,  12  33 
Mansuetudine  sitohafti  a  123*"  —  3,  13  34 
Animalis  i«  fielih  b  128''  fiOkh  .i.  non  35 

naturam  hominis  ()  sequens.  sed  ani-  36 
malium  qu^  etiam  se  inuicem  perse-  37 
cuntur.  bizit  ein  andrez  a  124*  —  38 

3,  15  39 
Modesla  mezhaft  a  124*  —  3,  17  40 
Zelatis  eUknpot  hbzzfnt  i&  a  124*  —  ),  2  41 
(Insumatis)  In  uos  sumatis  in  concupis-  42 

centiam    uirorum    uertentes    ünen  ^^  43 

iuich  ch^rrint  irez  allaz  a  124*  —  4,  3  44 

Legislator  6sago  b  129^  fsbgp  a  124^—  45 

4,  12  46 
Eruginauit  erroteta  i'  a  125*  —  5,  3  47 
Fraudati  sunt  '^  pfskerit  ^^  uurten  a  125*  48 

—  5,  4  49 
Clamat  errxafbntskh  20  a  1 25*  —  5,  4  '  50 
Addixistis  fergiftont  a  125*  —  5,  6         51 


*  dh,  hintar 


*  dh. 


^  lagenare]   darnach  um    ausradiert  a 

Toolaquuedi       '  dh.  hertuomo        *  dh.  gesprunges 

*  dh.  ce  guote  *®  dh.  pespuroemos  "  dh.  pespurnit 

o  •ni« 

domare  ptest  a        ^*  a.malis  b  *■  dh^  eliinoot  {für  ellinont?),  hazzent  ».  au^u 

"  oder  errotetu,  undeutlich        '•  fraudaU  eat  f^ulg,        »•  dh.  peakerit       **•  dh.  erniafank  aih 


*  auf  rasur  a 

.ad. 

^  calefacimini  Fulg.        '  .iuatitiam  a 
"  dh.  dunst         »  über 


»  /.  inen 


50* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bihl.  7.  10.  (DiuL  in,  431).   11.   13.   {Diui.  ii,  42).     Ep.  can.    1.  3.  4.  5.  6.  7 

Mc,  368.    Sb. 


ZUM  BRIEFE  PETRI  L 
CCCCLXXI 

a  »  am.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  »«  Codex  Vindob.  2723.  (I  »=  Codex 
Vindob,  2732.  e  «-  Codex  Gotwic.  103.  /»«  Clm.  13002.  g^  Clm.  18530,  1. 
h  —  Clm.  14689.  t  —  Clm.  4606.  )ir  »»  Clm.  6217.  {  =  Coiea?  7ttrtc. 
{Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 
0  ^  Clm.  14745.    p  —  Clm.  22201.     g  =  Clm.  17403. 


PROLOGÜS 1 

1  Proficere  dihao^  g  78*  d  91^  ji  115^  dihin 

2  e  78*»  /  226*»  q  231*  dihen   p  248^ 

3  dihhan  b  382 

4  Exorutur  anazit  6  382  9  1 1 5^ 

EPISTOLA  PETRI  PRIOR 

5  Inmarcescibilem  ^  unzigaDganUh  a  205*" 

6  6  382  c  78*  g  116*  unziganchlich  e  !&" 

7  unzigenclige  p  248^  UDzigaogiDlichio 

8  h  43^  vozegaociichen  1 153*  unziganch- 

9  lichan  m  3*  UDzigachlichan  n  61''  unz- 
10  gangliche  /'226*'  9  231*  vnzergaiich- 
U      liehe  1 104  vozirgenchlich  k  21*  vdz^- 

12  gaochlich  0  81*  unziganganühiu  d  92* 

13  —  1,  4  [ccccxcv] 

14  Ministrabant  nisegituo  ^    a  205''  6  382 

15  c  78*  e  78^  ji  1 1 6*  segitun  d  92*  dinotin 

16  p  248**  —  1,  12 

17  iDColatus   guopido  a  205*"  6  382  c  78* 

18  d  92*   e  78**  ^  116**  giubidi  p  248** 

19  gipiudi  ^226*'  g231*  —  1,  17 

20  in  Caput  zoparost  a  205**   b  382  c  78* 

21  d  92*  e  78**  ^  117*  zobirist  f  226*» 

22  q  231*  zouberist  j?  248**  —  2,  7 

23  Aduenas   niuquemalinga    a  205**  c  78* 

24  nivquemalinga  6  382  g  117*  niuque- 

25  milinga  d  92*  —  2,  1 1 


Precellenti  vuritrefantemo  a  205^  Turi-  26 
trefiTantemo  d  92*  uvritrefuantemo  c  78*  27 
uuritrefantemo  e  78**  fürtrefintem  ^226*»  28 
furtre&nten  q  231*  vuritrephantemo  29 
6  382  g  117*  furlrephinp  248**  —  2, 13  30 

Obmutescere  gisuigan  a  205**  c  78*  d  92*  31 
e  78**  gisuigan  b  382  gisvigan  ^  117**  32 
giswigin  ^226*»  q  231*  geswigen  p  248**  33 

—  2,  15  34 
Colaphizati  gihalssiegilota  a  205**  b  382  35 

fl  117**  gihalslegilota  c  78'  rf  92*  —  36 
2,  20  37 

Lucri  fiant  ^  sihgipeziron  a  205**  b  382  3S 
c  78*  g  117**  sihgipezziron  d  92'  gi-  39 
pezoront  e  78**  gipezzirint  f  226*'  40 
p248**  g23r  —  3,  1  4i 

Capillatura «  uahsreiti  a  206*  6  382  c  78*  42 
d  92*  c  78**  h  43**  vahsreiü  flf  1 17**  vahs  43 
p  248**  —  3,  3  [ccccLxxi?]  44 

Cultus  zierida  a  206*  6  382  c  78*  d  92*  45 
e  78**  j  118*  Zierde  f  226*»  g  231*  46 
gizirdi  p  248**  —  3,  3  47 

Ad  satisfactionem  zisago ''  a  206*  b  382  4S 
c  78'  d  92*  j  118**  zisaga  e  78**  j>  248**  49 

—  3,  15  50 
Annamini   givuarnot  a  206*   givuarnot-  51 

vuerd&  ^biS2c  78'  fl  1 18**  giuuarnot-  52 


bi 


die  gil,  des  prologi  übergeschrieben  b  *  dihan]  d  mu  b  corr.  g  *  Inmarces- 

ci,lem  e    Inmarcescescibilem  p        ^  nisegiton]  das  erste  i  angehängt  c       ■  Lacrificant  edefpq 
•  Gapillatur^  g        '  zisago  übergeschrieben  a        •  givuarnot]  r  gröstenteiU  ausradiert  g 


CCCCLXXI.  CCCCLXXII  Zum  Briefe  Petri  i 
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Bibl  7.  10.  {DM.  ui,  431).   11.    Bp.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7.    Mc.  368.    Sb.  — 

Ep.  can.  2.  {Hoffmann  60).    La.  i.  1.    {Zs.  15,  541) 


1  yuerd&  d  92*  giuuarnotuuerde  e  78^ 

2  giwarnot  werdint  p  248**  —  4,  1 

3  Non  coDCurrentibus  nigibellaateo  a  206* 

4  6  382  c  78*  d  92*  nigihellaDtin  e  78^ 

5  nigibeiliotin  h  43^  nigihellenten  ^  119* 

6  Diht  gehellenÜD  p  248^  niht  (nith  f) 

7  giheUiote  f  226*»  j  231*  —  4,  4 

8  Administrantes  irpiotenta  a  206*  b  382 

9  «78^  fl  119*  irpiotonU  c  78*  d  92* 

10  irpieteote  t  153*  irpitint  p  248^  irbie- 

11  tcnte  ^226*»  q  231*  erbieltente  *  21* 

12  erbitaent  o81^  irbetenta  n61^  irbeitente 

13  1 104  —  4,  10 

14  Ex  uirtute  mahti  a  206*  6  382  c  78* 

15  d  92*  e  78*»  g  119*  metigi  p  248'*  — 

16  4,  11  [ccccxcv] 

17  Peregrinari  gilidan  a  206*  b  382  c  78* 

18  d  92*  e  78**  j  119*  A  43**  ellenlin  p  248** 

19  —  4,  12 


Feruore  heizi  a  206*.  b  382  c  78**  d  92*  33 
jll9*  —  4,  12  34 

Gratia  liupi  a  206*  6  382  c  78**  ({  92*  35 
livpi  g  119**  übe  p  248**  lop  e  78**  —  36 
5,  2  37 

In  cleris  ^  in  phaphonogisemine  a  206*  38 
6  382  9  119**  inphafingisemini  e  78**  39 
inphaphonogiseminin  (giseminun  d)  40 
c  78**  <<  92*  inphaphiDgisemide^  (gisi-  41 
mide  q)  /'226*»  q  231*  Tphafheit  p  248**'  42 
—  5,  3  43 

InsiDuate  irpiotfi  b  382  c  78**  d  92*  44 
j  119**  irpiotet  a  206*  e  78**  irpitet  45 
h  43**  p  248*  —  5,  5  46 

Solidabit  ^  gistaüt  a  206*  6  382  c  78**  47 
d  92*  e  78**  j  120*  gislaligit  /  226*»  48 
q  231*    gisletigit  p  2iS'   —    5,    10  49 

[ccccxcv]  50 


CCCCLXXII 


a  »>  Codex  Yindob.  1239.     6  = 

20  Gratiam  anst  a  127**  —  1,  13 

21  (Configurati)  Ne  configuremini  priohbus 

22  Nebklkdpnt    ixich  dbrbnbh^   a  127** 

23  —  1,  14 

24  Acceptione,  electione.  Vxblb  *  a  127**  — 

25  1,  17 

26  Superaedificamini  vbfre  gezimbrpt  uuer 

27  dbnt«  a  128*  —  2,5 

28  Adquisitionis  kf  uuknnfs ''  a  128**  —  2,9 

29  Considerantes,  conprobaDtes.  chkosfotf  ® 

30  a  128**  —  2,  12 

31  (In  die  uisitationis)  Id  est  ipsum  diem 

32  .i.  tempus  uestr^  retributionis 


Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

tarn  inuictos  sp  ungfsuichknb  ^  a  128**  51 

—  2,  12  52 
Modestis  sktkgen.  zubtkgfn  a  129*  sidigen.  53 

zuhtigen  b  133*  —  2,  18  54 

(Discoiis)  Indisciplinatis.  Vnsitigen  Vn-  55 

zuhtigen  a  129*  —  2,  18  56 

Gratia  thang.  liubi.   ()   s.  apud    deum.  57 

thes  uueiz  iu  god  thang   b  133*  ()  58 

Danch  liuli.  s.  apud  deum  desuufiz.  59 

k'ü  gpldbnch  lo  a  129*  —  2,  19  60 

Tradebant,iiperroittebatkflkezskhi2(|  129*  61 

—  2,  23  62 
Perluiit  frstuotb  fergblt  ^3  a  129*  —  2,  24  63 


^  Inclericis  g         *  gisemide]  das  letzte  e  angehängt  f         *  Solidauit  g        ^  dh.  Ne 
bilidont  iuich  dara  nah        ■  dk.  Vuala        *  dh,  vbere  gezimbrot  uuerdant        ^  dh,  keuuinnes 

'  dh,  chioMnte         '  dh,  so  ungesuichina         *®  /.  liubi.    dh,  des  uaeiz  iü  got  danch 
>^  tradebat  Fulg.        *'  dh.  keliez  sih        *'  dh,  erstuota,  fergalt 
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B.  Glossen  Zo  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ep.  ean.  2.  (Hoffmann  60).     La.  i.  1.  (Zs,  15,  541).  —  D.  n.  179.  =  A.  (Germ, 

22,  397).    Sg.  292.  (Hott.  1,249) 


1  Capillaturae  antfbhsi  i  a  129''  —  3,  3 

2  Circumdatio  kebentf^  a  129''  —  3,  3 

3  Indumenti  anasloufes  a  129**  —  3,  3 

4  Coltus,  ornatus.  kbrbuuk  »  a  129''  —  3,3 

5  Modesti  mezhaftes  a  129"  —  3,  4 

6  Misericordes  brmhfrcf  *  6  134*  armherze 
T      a  129"  —  3,  8 

8  Hereditate  ze  eige'ne  6  134*  —  3,  9 

9  (Uitam)  I.   ^ternam   uitam  adipiscendam 

10  ut  presentem  uitam  in  bono  ducendam. 

11  mkt  kxotu  5  a  130*  —  3,  10 

12  Uuitus,  ira  Grfmizzk^  a  130'   grfmkzi 

13  b  134'  —  3,  12 

i^  Boni,  i.  iustiti^  des  cuotes  a  130*  —  3, 13 

15  Non    conturbemini    dbz    ir    gkrrkt    nf 

16  uufrdfnt   fpnf  gotf '  a  130*  —   3,  14 
l*?  (Ad    satisfactionem)    Ad    predicationem 

18  doctrinam.  edificationem.  cebfzzfninga^ 

19  a  130'  —  3,  15 

20  Rationem  sagxn^  a  130'  —  3,  15 

21  Reliquum  est,  restat  zflflbkst^o  a  130" 

22  —  4,  2 

23  Mutuam,  alternam.  hertlicha.  uuihseliga 

24  a  131'—  4,8 

25  (Caritas)   Donamus  fergfbfmesi^  a  131* 

26  —  4,  8 


Hospitales  kastluome.  mkltf.  Mbnfheitkgf^^  29 
a  131*  —  4,  9  [ccccLXxni]  30 

Gratiam,  doctrinae  dcourn  dei  aiist  gptfs^^  31 
kift  a  131'  —  4,  10  32 

Communicantes,  partieipantes.  kfinfiosb-  33 
mpntfi*  al3r  —  4,  13  34 

Exprobramini  pescpltan  uufrdant^^  a  131"  35 

—  4,  14  36 
Maledicus,  destructor  flxachbrf.  scfltare^^  37 

o  131"  —  4,  15  38 

Parebunt  Cf  uuiü  uufrdant  so  ^^  a  131"  39 

—  4,  18  « 
Commendanl^s  pfffrlfhfnt  i»  a  131"   —41 

4,  19  « 

Lucri  gratia,  non  propter  questum  kfuuin^®  ^3 

a  131"  —  5,  2  44 

(In  cleris)  In  subditorum  congregationi-  4^ 

bus  aliter  clerus.  coetus  clericonim  di-  ^^ 

cilur  kfsuffe2i  a  131"  —  5,3  ^7 

Gratiam  anst.  iiubi  a  132*  —  5,  5  ^^ 

Deus  autem  omnis  gratiae,  a  quo  omnis  ^^ 

gratia  totius  bonitatis  procedit.  foiie  ^^ 

demo    der    unst    allescuotes    chumit  5i 

a  132'  —  5,  10  52 


ccccLxxm 

a  =  Codex  Carohmh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

27  Discoiis  missizuhtige^^  6  140  missituhtige     Hospitales  gasluome^^  a  81" 

28  a  81'*  —  2,  18  [ccccLXxu] 


4,9  53 

54 


'  dh.  antfahsi  *  dh,  kebente  *  dh,  karauui  *  dh,  armherce  ^  diu  mit  kaotu 
{zu  in  bono)  '  dh,  Gremizzi,  G  facht  gana  sicher  a  ^  dh.  daz  ir  girrit  ne  auerdent 
föne  gote  (o  undeutlich  a)         *  dh.  ce  bezzeranga  '  dh,  sagun        '^  dh.  zeleibist 

'^  dh,  fergebemes        '*  dh.  mute.    Maneheitige         '*  dh,  gotes        ^*  dh.  kemeinsamonte 
^^  dh.  pescoltan    uuerdant  ^^  dh,  fluachare,  sceltare  *^  dh,  Ge  uuiü  uaerdant  so 

*B  commendent  f^ulg,        *^  pfffilfhfnt]  raiur  von  h  a.     dh.  pefelehent        ^  dh.  keuuia 
''   Graff  las  kfsaffe  {vgl.   auch  Sprachsch,  6,  169);    gemeint  ist   wol  kefafle    congregatio 
clericorum        '*  missizuhtige  übergeschrieben  b        ''  /.  gastluome 


CCCCLXXII.  CCCCLXXm.  CCCCLXXIV.  CCCCLXXV  ZcM  BaiEFB  Petri  i     791 
Zf.  (Mafmann  100).  —  Germ.  15,  349 

« 

CCCCLXXIV 

Coiex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 

1  Colaphizati  kifustota  —  2,  20  Circumdatio  umbikifi  —  3,  3  4 

2  Capillatura  phasreidi  —  3,  3   [cccclxxi]     Cultvs  bigoumida  —  3,  3  5 


CCCCLXXV 

Clm.  6230. 
3  Ergo  giuuiso  83**  —  5,  1 
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B.  Glossen  Zu  Den  EifiZKLNBfi  BiBuscHsn  BöcHSRif 


Bibl  7.  10.  (Dtti/.  III,  431).   11.    13.  {Dmt.  ii,  42).    Ep.  ean.    1.  3.  4.  5.  6.  7. 

Me.  368.  369.    Sb. 


ZUM  BRIEFE  PETRI  H. 
CCCCLXXVI 

a  — >  am.  18140.  b  =  C7m.  19440.  c  ^  Codex  Vindob.  2723.  (i  =  Codex 
Vindob.  2732.  «  —  Codex  Gotwic.  103.  /—  Clm.  13002.  ^  =  CTi».  18530,  1. 
h  =  Clm.  14689.  t  «»  am.  4606.  h  —  Clm.  6217.  {  -«  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  >»  Coriea;  Stuttgart,  herm.  26.  n  ^  Codea;  Ängelom.  i4/ll. 
0  »r  CTm.   14745.     j>  —  Clm.  22201.    9  =  Clm.  17403. 

a206'  flf  121*  !lloauar3  c  78*  d  92'»  27 


PROLOGUS 1 

1  Declarat  offanot  6  383  g  120*  goffaDot 

2  c  78''  d  92*  gioffanot   «78*"  giofnot 

3  p  248'  gofflnit  /  226*^  goffint  q  231' 

4  Magoitudo  stivri  6  383  stiuri  c  78''  d  92* 
6      «  78**  flf  120'  sturi  p  248* 

EPISTOLA  PETRI  ALTERA 

6  Subinferentes  uirtraganta  a  206'  6  383 

7  c  78**  virtraganta  d  92'  g  120**  uirlra- 

8  geota  e  78**  firtragenü  h  43**  firtraginte 

9  f  226"   firtragint   9  231'  firtragente 

10  p  248*  —  1,  5 

11  Ministrate  irpiot&  a  206'  c  78**  ({  92** 

12  e  78**   9  120**   irpiot£  b  383  irpitit 

13  p  248*  —  1,  5 

U  Manu  temptans  creiphoot  a  206'  6  383 

15  creiphonter  g  120**   creiffonter  c  78** 

16  creifont  d  92**  creifinte  A  43**  creftuntir 

17  e  78**    grephunter   p  248*    cresinter 

18  ^226'*  q  231'  —  1,  9  [cccclxxvui] 

19  Suscitare  muDiran  a  206'  6  383  c  78** 

20  g  120**  muQtran.  l  vuechan  d  92**  — 

21  1,  13 

22  Significauit^  inpouchn&a  a  206'  b  383 

23  iDpouhn&a  d  92**   g  121'  inpovhn&a 

24  c  78**  inpovchnothe  p  248*  inpouchnot 
26      e  78**  —  1,  14  [cccclxxvui] 

26  Dabo  autem  operam  lloäuar  b  383  tloauar 


illo  e  78**  —  1,  15  28 

AUatam  quemana  a  206'  b  383  c  78**  29 
d  92**  A  43**  qvemana  g  121'  —  1,  18  30 

Negotiabuntur  uvantlOu  a  206'  vuantlÖQ  31 
6  383  g  121'  vuanüont  c  78**  d  92**  32 
wantilont  p  248*  wantilint  /  226'*  33 
q  231'  uuantiiotiD  «  78**  —  2,  3        34 

Rudentibus  ^  slroumun  (strovmvn  g)  .i.  35 
torrens  aqu^.  1  seilun  ^  6  383  c  78**  36 
d  92**  flf  121**  seilun«  a  206'  e  78**  37 
seilin  f  226'»  ä  43**  g  231'  seien  38 
p  248*  segilseilin  /  104  segilseilen  39 
m  3'  it  61**  segilsailen  t  153'  k  21'  40 
seigelsailen  0  81**  —  2,  4  [cccclxxvu]  41 

Detractos  ingizogana  a  206'  fr  383  g  121**  42 
inzogana  e  78**  d  92**  e  78**  inzoginiu  43 
p  248*  —  2,  4  44 

Reseruari  ^  gispar£uverd  (vuerd  fr  uuerd  45 
cd)  a  206'  fr  383  c  78**  d  92*"  glsparet-  46 
vuerd  g  121**  gisparit  fgisparet  q)  47 
werdin  f  226"  9  231'  gisparituuerde  48 
e  78**  pihilte  j?  248*  —  2,  4  49 

Damnauit  uvizinota  a  206'  vuizinota  c  78**  50 
uuizinota  e  78**  vuizonota  fr  383  g  121*"  51 
vuizon&a  d  92**  furdäpnoth  p  248*  —  52 
2,  6  53 

Exagitate  zitripana  a  206'  fr  383  c  78**  54 
d  92**  flf  122'  zitripan   e  78**  zitribit  55 


*  die  glL  des  prohgi  übergeschrieben  b       *  Signißcabit  p      '  :\\\o]  rasur  von  1  c 
^  Rudfites  0  ^  }  seilun  übergeschrieben  0  ^  seilun  übergeschr.  a  ^  Reseruauit  p 


CCCCLXXVL  CCCCLXXVII.  CCCCLXXVIII  Zum  Bri£fb  Petri  u 


793 


Bibl.  7.    Ep.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7.    Mc.  369.     Sb.  —  Zf.  (Mafimann  100).  — 

Ep,  can,  2.  {Hoffmann  60.  61)  


1  f  226*»  p  2AS'  zetribit  g  231'  —  2, 17 

2  [vgl,  cccGLXXvni] 

3  EffugiuDt  pimidant  6  383  g  122*  pimidant 

4  a  206*  pimideDt  c  78^  d  92^  firmident 

5  e  78^  firmidiot  /226"  q  231*  iophli- 

6  hint  p  24S'  —  2,  18 

7  [ad]  Colutabrum  i  solungo  a  206*  6  383 

8  i/  122*  solagungo  c  78**   d  92*»  e  1%^ 

9  soligunga  A  43*»  soIegUDga  t  153*  so- 

10  ieguge  0  81"  solgunga  p  248*^  solgunge 

11  f  226**  q  231*  solgvnge  *  21*  —  2,  22 

12  NoD  tardat  nilazot  g  122*"  lazot  a  206* 


6  383  lazot.  i  gitvalit  d  92*"  gitualit  31 
c  78**  —  3,  9  32 

Tabescent  uirsmelzent  a  206*  b  383  e  78**  33 
virsmelzeDt  d  92**  g  123*  uirsmelcent  34 
c  78**  virsmelzint  p  248"^  firsmelziot  35 
/226'«  flrmelziDt  q  231*  —  3,  12       36 

Deprauant  hiDtrotcherrent  g  123*  hin-  37 
trotcher""*  a206*  hinir&cherrent  6  383  38 
hiDtr&gicherrent  d92**  hintergicherrent  39 
c  78**  hintritcherent  e  78**  hiDtircherint  40 
^226*'  hinürcherin'  9  231*  &rpo8int  41 
p  248*  —  3,  16  42 


ccccLxxvn 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 
13  Rudentibus  strvmin  l  hellistromia  —  2,  4  [ccgclxxvi] 


CCCCLXXVIII 

Codex  Yindob.  1239. 


14  loferentes  zuotuonte  133*  —  1,  5 

15  Scieatiamxxkstxom.^cheleini^  133* — 1,5 

16  TemplanskreifoDte  133*—  1,9[cccclxxvi] 

17  Scientes  kunstigo  kelerto  133*  —  1, 12 

18  Signiöcauit  enboucheola  133**  —  1,  14 

19         [CCCCLXXVl] 

20  Fabulas,  mendalia.  lugk*  133**  —  1,16 

21  Attendentes  anadbhtkgp^  133**  —  1, 19 

22  (Lucifer  oriatur  in   cordibus) et 

23  nichil  inuicem  fictum  latitare  uideat. 

24  Nko  uukh  drxgfdkngfs.  unte  undrkonp^ 

25  133**.  —  1,  19 

26  Luxurias,  superbias.  kfilk '  134*  —  2,2 

27  De  uobis  negociabuntur  köüfent  ziü  134* 

28  —  2,  3 

29  OrigiDali  mundo  dero  erkstun  uuflolti^ 

30  134*  —  2,  5 


Iniuria  leide  134*  —  2,  7  43 

Animam  iustam  den   guoten  man  134*  44 

—  2,  8  45 
Ubi,  in  eo  in  diu  134**  —  2,  11  46 
Maiores,  per   naturam    fordrorun  134**  47 

—  2,  11  48 
Exsecrabile,  confusibile  honlih   134**  —  49 

2,  11  50 

Subiugale,   edomitum  animal  hantzamaz  51 

134**  —  2,  16  52 

Exagitate  kelribene  134**  —  2,  17  [vgl  53 

CCCCLXXVl]  54 

ünum  dbz  Anb^  135**  —  3,  8  55 

Impelu  drbik  10  135**  —  3,  10  56 

lusticia  reht  cxptk  ^M  35**  —  3,  13  57 
Deprauant  enababkfrent  ^^  136*  —  3, 16  58 
Gratiami3  luibi  136*  —  3,  18  59 


*•  Uolatabrö  b    Uolutab  o  c    Volutabro  defhikopq    in  volutabro  Fulg.      *  dh»  uoistuom 

'  cheleiDi]  das  letzte  \  angehängt         <  dh,  lugi  *  dh.  anadahtigo         •  dh,  Niouoih 

drugedioges.    unte  undriono  («=  undriaaono)        ^  dh,  keili        *  dh,  dero  eristun  uuelolti  (« 

auerolti)      >  dh,  daz  eina      ^^  dh,  drati      "  dh,  cuoti      ^*  dh,  en  abah  kerent       "  gratia  Ftitg, 


794  B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büghbbn 

Bibl   7.     Ep.  can.  1.   3.   4.  6.     Md.  369.     56.    —    Zf.   (Mafsmann   100) 
Ep,  can,  2.   (Hoffinann  61) 


ZUM  BRIEFE  JOHAMIS  L 
CCCCLXXIX 

a  =  Clm.  18140.    h  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  \indoh.  2723.      d  =  Codex 

Yindob.  2732.     e  =  Codex  Gotwic.  103.  /  =  Clm,  13002.    ^  =  «m.  18530,  1. 

A  =  am.  14689.     t  =  CZm.  22201.    k  =  C/m.  17403. 

PROLOGUS  ^  inoandesuntierdaztuot    c  79«     «    78MB 

1  Osores^  leidara    a  206^  b  383  g  123*  innades.  vz  in  er  daztuot(l92^  unzher  19 

2  leidare  /  226"  *  231*  leidere  i  248*  t  2AS'  —  2,  9                                      20 

3  leidezara  c  78^  d  92''  e78''  leidizari  A43''  Ei   maligno   uonnavpiligivuiUigi    b  383  21 

4  Dissertat  chosot   a  206''   6  383    e  78^^  voQnaupiligivuilligi  c  79*  (i  92**  vonna  22 

5  g  123*  h  43*"  cb6sot  c  78^^  d  92^  chosit  vpiligivuilligemo   g  125*    uonnaubile-  23 

6  /'226**  chosith  t  248'  chost  «r231*  uuillio  e78^  von  ubelen  willen  t  248*  24 

7  Occasio  frist  a  206''   6  383  c  79*  d  92*»  ubilwilli  f  226**  ubelwille  *  231*  —  25 

8  f  226"  g  123*  fr  231*  urisl  «78''  Anth-  3,  12                                                     26 

9  saga  3  t  248'  Uiscera  ^  inuvarti  a  206^  invuartigi  b  383  27 

EPISTOLA  JOHANNIS  PRIMA  c  79*  d  93*  g  125^  inuuarligi   «  78*'  28 

10  Temptauerunl  4   ruorlun  a  206"  6  383  inwertiga  t248*  —  3,17                     29 

11  c  79*    d  92"   e  78"   g  123*  ruortin  Reprehenderit  lastrol  a  206"  6  383  c  79*  30 

12  /'226*'  fr  231*  rurlin  t  248'  —  1,  1  d  93*  e  78"  g  125"  laslerolh  t  248*  31 

13  UsqueadhucinnidesunziDerdaztuota206"  lastirit  /  226*'  iastert  fr  231*  —  3,  20  32 

14  b  383    innidesvnzinerdaztuot   g   124*  [cccclxix]                                              33 


CCCCLXXX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  ^  50*. 
15  Reprehenderit  lastirot  —  3,  20  [ccgclxxix] 


CCCCLXXXI 

Codex  Ytndob.  1239. 

temp 

16  Contrectauerunt   creifotum    hantbolun  ^     (lustum)    Defensorem.   fpgbt.   scrrmbrf  ?  34 

17  136"  —  1,  1  137*  —  2,  1  35 

Scandalum  pespxrnidb^   137**  —   2,  10  36 

*•  die  glL  des  prologs  übergeschrieben  ab  >  CoOsores,  0  mit  corr,  aus  n  radiert  i 
Oseres  e  '  im  context  i  *  coQtrecUveraDt  f^ulg,  *  nach  Viscera  rasur  e  •  /.  crci- 
fotuQ,  hanilotun        ^  dh.  fogat.  scermare        *  dh.  pespurnida 


CCCCLXXIX— CCCCLXXXIV«  Zum  Briefe  Johannis  i  Und  ii  795 

Ep.  can.  3.  4.  6.  7.     Md.  369.     Sb.  —  La.  i.  \.  (Zs.  15,  541).  —  Id.  359    • 


ZUM  BRIEFE  JOHANNIS  H. 
CCCCLXXXII 

a  =  Clm.  18140.     h  =  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.     d  =-  Codex 
Yindob.   2732.     e  —  Codex  Gotwic.  103.     /"  =  Clm.  13002.     j  —  Cim.  4606. 

h  =  am.  22201.    t  =  Clm.  17403. 

PROLOGUS  1  EPISTOLA  JOHANNIS  SECUNDA 

1  Gratiam  gipht  b  384  c  79*  d  93*  Uidete  uo8  pigoumit  ivuih  a  206^  pigov-    8 

2  Usque^  adeo  unzinandaz  a  206^  unzina-         met   iv|vuih   b  384    pigoum£   iuuih    9 

3  nadaz  e  79*  unzinanandaz  c  79*  d  93*         (ivvih  d  uuuich  e)  c  79*  d  93*  e  79*  10 

4  vnzin  an    naa  daz  6  384    unzandaz         pihutit  iuch  ^226**  t  231*  seheth  uch  it 

5  f  226**  «  231*  vnzandaz  h  248*=  A  248*  —  8  12 

Atramentum  tinctun  ^  a  206^  b  384  c  79*  13 
d93*  g  153*  lintio  A  248*  —  12        U 


ccccLxxxni 

Codex  Berol  Ms.  theol.  fol.  481. 

6  Gratia  huldi  146*  —  3  Uidete  uosmet  ipsos  nemet  iuer  gouma  15 

146*  —  8  16 


CCCCLXXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
7  Senior*  elHe^  52  —  1 

'  die  gll.  des  prologs  übergeschrieben  ab  '  sque,  davor  das  rote  V  nicht  aus- 

gemalt a        *  tinctan]  über  un  rasur  d         ^  diese  glosse  kann  auch  anderswohin  gehören: 
senior  und  sonstige  formen  davon  kommen  in  den  Episteln  und  der  Apocalypse  häufig  vor 
»  /.  elt'e 


796  B.  Glossbh  Zu  Dbh  EmzEUfUf  Bibliscbkn  BöGHBRif 

Bibl  7.  10.  (Diut.  iii,  431).  11.  13.  (Diut.  n,  42).    Bp,  can.  3.  4.  5.  6.  7.    Mi. 
369.    Sb.  —  La.  i.  1.  (Zf.  15,  541).  —  Ep.  can.  2.  {Hoffmann  61) 


ZUM  BBIEFE  JOHANNIS  IH. 
CCCCLXXXV 

a  SB  Cfet.  18140.  b  "»  C/m.  19440.  c  =  Codex  Yindob.  2723.  d  =  Codes 
Ftndoft.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  ~  C7m.  13002.  ^  =:  Clm.  14689. 
A  «-  Clm.  4606.  t  =  «m.  6217.  *  —  Clm.  14745.  i  =  Codex  Turic 
[Ehenov.  66).     m  «=  Coc/eo;  Stuttgart,  herm.  26.    n  «=  Codex  Angehm.  i  4/11. 

0  «=  C/w.  22201.    p  =  C/m.  17403. 

PROLOGUS  i  Garriens  cherrenl  a  206^  b  384  d  93*  14 

1  Obiurgat  refsit  a  206**  c  79'  d  93'  «79'         cherrenter  c  79*  e  79'  cherrinter  f  226"  15 

2  ^  226**  9  43^  refset  p  231*  rephsit         9  43*'p231' chronanf  A  153^  chronent  16 

3  b  384  pirefsit  o  248""  1 105  chronenter  m  3'  chronint  o  248'  17 

4  Testimonium  liumunt  a  206*"  c  79'  d93'         chornent  n  62'  .i.  chroeneater- 1  21'  18 
6      «79*  li?m?nt  b  384  liumint  f  226'*         chro'nenl*  Ar  81**  —  10   [cccclxxxvi]    19 

6  p  231'  lumund  o  248""  Per  nomen^  ?onnamir  b  384  c  79'  d  93'  20 

EPISTOLA  JOHANNIS  TERTIA  ttonnamin  a  206^  uannamir  e  79'  durh  2t 

7  Primatum  hertuom  a  206^  fr  384  c  79'         den  nam  o  248''  ~  14  22 

8  d  93'  e  79'  her  tum  o  248'  —  9 


CCCCLXXXVI 

Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

9  Herum  dero  sachon  146^  —  4  Garriens  cherrente.  challonte.  chronente  23 

10  Deduces  brengist  antuuirdist  146**  —  6         147'  —  10  [ccgglxxxv]  24 

11  Nos,  nos  diuites.  uuir  de  Stada  habemes 

12  146**  —  8 


ccccLxxxvn 

Codex  Yindob.  1239. 
13  Gratiam  Ikubk  3  142^  —  4 

'  die  gU,  des  prologt  übergeschrieben  ab        *  nominatim  ^u^,        *  dh.  Uabi 
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Bibl  7.  10.  {Diut.  m,  431).  11.  13.  (Diut.  ii,  42).    Ep.  can.  3.  4.  5.  6.  7.    Mf. 
369.  370.    Sb.  —  Ep.  can.  2.  {Hoffmann  61).    La.  i.  1.     {Zs.  15,  541) 


ZUM  BRIEFE  JUDAE. 
CCCCLXXXVm 

a  »»  Qm.  18140.  h  »=  (7/m.  19440.  c  ^  Codex  Vinioh.  2723.  d  =  Codex 
Yindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  ^  ^  Clm.  13002.  ^  =  Clm.  14689. 
A  =  C7m.  4606.  t  «•  Ctm.  6217.  k  =  Clm.  14745.  I  —  Codeo;  Jurte. 
(AAenov.   66).    m  =:  (7o(fea7  Stuttgart,  herm.  26.     n  a=  (7o(iea[;  Angdom.  i  4/11. 

0  =  CTm.  22201.    p  —  CTm.  17403. 


PROLOGÜS  i 

1  lugo   dioreif  c  79*  d  93*  e  79*  dior  eh 

2  a  206''  dloreh  6  384  iuch  o  248' 

3  Erutos  irlosia  c  79*  d  93*  e  79*  irioste 

4  f  226*'  0  248'  irlost  p  23 1*  irlos  a  206»» 

5  »384 

EPISTOLA  JUDAE 

6  Subintroierunt  zuovuor  (  384  zuouvorun 

7  a  207*  zuuuren  o  248'  zu6uorunt  c  79* 

8  zuoYüonint  d  93*   zuouuMun  e  79* 

9  untiniuren  /'226*'  untirwrent  p  231* 
10  —  4 

it  Domicilium   heima  a  207*  (  384  c  79* 


d  93*  heimo  e  79*  heimothi  o  248*  19 

—  6  20 
DespumaDtes  ^   virspumta    c  79*   d  93^  21 

uirspumenta  e  79*  uirspum  a  207*  22 
?irspum   6  384    firspuwente   o  248'  23 

—  13  24 
Querellosi  pisprahhara  a  207*  pisphhara  25 

d  93^  pissphhara  c  79^  pihsprahhara  26 
6  384  pisprachare  f  226**  pispc'*ar  27 
p  231*  pisprachcri  e  79*  pisprachili  28 
^  43**  pisprechi  o  248'  —  16  29 

Magnificentia  ^  ^ra  a  207*  b  384  e  79*  30 
era  c  79"»  d  93»»  A  153»»  / 105  n  62*  31 
0  248'  cra  m  3*»  ere  t  21*  Ic  81**  —  25  32 


CCCCLXXXIX 

a  =  Codex  Vindob.  1239.    b  =  Codex  Berol  Ms.  theol.  fol.  481. 


12  Subintroierunt  undarslichun  (  147''  —  4 

13  Pr^scripti  bemeinte  6  147*^  —  4 

14  Exfornicatae  vfrhxorodf  ^  a  144*  —  7 

15  Disputans  redinonte  b  \41^  —  9 

16  Eflfusi,  corrupti  gemietit  b  148*  —  11 

17  Autumnales,  in  autumno  poma  proferen- 

18  tes.  perente.  spätta  6  148*  —  12 


Suas  confusiones  iro  hönida  (148*  —  13  33 
Querelosi  sceltara  (  148*  —  16  34 

Personas  heröti  6  148*  —  16  35 

Quaestus  keuuinnes   a  144^   geuuinnes  36 
6  148*  —  16  37 


'  die  gll.  des  prologs  fibergeschrieben  ab 
799,  24.    Magnificentiam  ihn        *  dh,  verhuorode 


Despuroentes  e        '  die  gl.  in  m  nach 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Mg.  370.     Sb. 


ZUB  APOCALYPSIS. 
CCCCXC 

a  r=  Clm.  18140.     b  =»  C/m.  19440.     c  =  Coiex  Ftmto6.  2723.     d  =  Codex 
Yindob.  2732.    e  =  Corfea?  6o/icic.  103.    f  =  Clm.  13002.    j  =  Clm.  14689. 

A  =  CTm.  22201.    t  =  Clm.  17403. 


PRAEFATIO  1 

1  Parum  luzil  a  207*  6  385  c  79**  d  93^ 

2  Merilo  frehli  c  79*»   d  93**   e  79*   freh 

3  a  207'  6  385  girehti  h  248' 

4  Inferior  hintrora  b  385  c  79**  d  93**  hin 
6      trora  a  207*  hiotrota  e  79*  hintiror 

6  /'226**  hinlor  t  231*  nideror  h  248* 

7  [ad]  Amplexum  pihalsidu  a  207*  ft  385 

8  c  79**  pihalsido  d  93**  e  79*  pihatsid 

9  f  226*'  bihalset  t  23 1*  halsun  ga  h  248"^ 
10  Adsciuerat  zuogihaloU  a  207*  6  385  c  79** 
It      «79*  zögihalota  d  93**  zagiholit  ^226*' 

12  t  231*  zuladite  A  248' 

13  Indefossum  inincrapa  b   385   incrapani 

14  c  79**   incrapana   d  93*"   umbigrabani 

15  e  79*  umbigrabin  f  226*'  umbegben 

16  t  231*  vmbigrabinen  h  248' 

17  Extraneus  sihhirer  a  207*  6  385  sihharer^ 

18  c  79**  d  93**  e  79*  sihcher  /'226**  sicher 

19  t  231*  fromidir  A  248' 

20  Dispositio  gisezido  a  207*  e  79*  gisezida 

21  b  385  c  79**  d  93**  gisezzidi  h  248' 

22  Exponitur  irrechit  a  207*  (  385  irrechit 

23  Yuird  (vuirdit  c  uuirdit  e)  c  79**  d  93** 

24  e  79*  irrechetwirt  h  248' 

APOCALYPSIS 

25  Podere   garavui    6  385    garauvi   c  79** 

26  garauui  e  79*  gariwi  f  226**  t  231** 

27  gariaui   g  43**    ganiui   d  93**    gerwe 

28  h  248'  —  1,  13 


Missurus  vuerfanscot  6  385  c  79*"  d  93**  » 
uuerfanscolonteri  e  79*  giseDditwerdinS  30 
Ä  248'  —  2,  10  31 

Rompheam  ^  vuaffan  c  79**  d  93**  wafan  32 
e  79*  wafin  ^  226*^  uuafin  g  43**  wafen  33 
i  231**  wa  phin  A  248'  —  2,  12         34 

Mitto  &  vuirfo  b  385  c  79**  d  93**  uuirfo  35 
e  79*  wiruo  h  248'  —  2,  22  36 

Altiludinem  «  tiuphi  6  385  c  79**  e  79*  37 
üvphi  d  93**  liuphe  f  226**  t  231**  38 
tuphi  h  248'  —  2,  24  39 

CoUirio  ?  ouchsalpun  a  207**  b  385  d  94*  40 
ouchsalbun  e  79*  ouchsalbin  ^  226**  41 
t  231**  oucsalpun  c  79**  ^  43**  ovgsalbo  4! 
h  248'  —  3, 18  [ccccxci]  43 

Bilibns  8  zuivuaga  a  207**  c  79**  d  94*  44 
zuivudga  b  385  zuuiwaga  e79*  zuowaga  45 
h  248'  zuowage  /'226*'  zucwage  1 231**  46 


ziuauagin  g  43**  —  6,  6 


47 


Equus  pallidus  planchaz  a  207*"  (  386  4S 
c  79**  d  94*  «  79*  planchiz  /  226*"  49 
t  231**  planchiz  ros  j  43**  —  6,  8      50 

Grossos  9  proz  a  207**  b  386  c  79**  (2  94*  5i 
e  79*  ^  226**  h  248'  t  231**  —  6,  13  52 

Cadet  [sol]  scinit  a  207**  c  79**  d  94*  53 
e  79*  f  226*»  t  231**  scinit  b  386  54 
schinit  h  248'  —  7,  16  55 

Cecinit  pli^s  a  208*  (  386  —  8,  7         56 

Sulphureas  solphyr  ^^  (solphir  cd),  ignis  57 
lerr^  a  208*  6  386  c  79**  d  94*  —  9, 17  58 


*  die  glL  der  praefatio  übergeschr.  ab       '  sihharer]  a  angehängt  c       '  im  eontextk 

*  Romph^m  cd    Romphea  g        *  mittaro  Fulg.,  mitto  Sabatier  3,  996*        *  aliitadines 
Vulg,,  altitadiDem  Sabatier  aao,         ^  Golirio  g         '  Bilibri  und  darüber  die  deutsche  gl  a 

*  GrosBtts  8U08  a        ^^  tchwertieh  deutseh 


CCCCXC.  CCCCXCI  Zur  Apocalypsis 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mg.   370.    Sb.   —   Bibl.   4.   6.    10.   {Diut.  iii,  431).    11.    13. 

(Diut.  II,  42) 


1  Ueneficlis  ^  calstrun  b  386  galstrun  c  79*" 

2  d  94*  e  79'  galstirun  /"  226**  i  231*» 

3  galstrin  g  43*»  calstrara  a  208*  zoberere 

4  h  248*  —  9,  21 

5  Signa  2  zeichini  6  386  d  94*  zehbini  c  79*» 

6  zeicbiD  g  43*»  —  10,  4 

7  Eice  foras  lazuzan   6  386  c  79*»  d  94' 

8  lazuz  a  208'  e  79'  h  248*  —  11,  2 

9  Caracterem  zeibban  c  79*»  d  94'  zeicban 

10  a  208'  6  386  zeicbin  e  79'  f  226" 

11  ^43*»  Ä248*  1231*»  —  13,  16 

12  Falcem  sibbila '   a  208'   6  386    c  80' 

13  d  94'   sicbila   e  79'  f  226"  sicbi  la 

14  h  248*  Sichel  t  231*»  —  14,  15 

15  Mitte  analegi  c  80'  d  94*  e  79*  anelegi 

16  a  208*  6  386   anlegi  f  226**  h  248* 
n      1231*»  —  14,  15 

18  Aruit  giripb&a  a  208*   b  386   giriff&a 

19  c  80*  girif&a  d  94*  ripbeu   /  226" 

20  t  231*»  ripbet  c  79'  rifet  h  248*  — 

21  14,  15  [cGCCxci] 


CoDmaDducauerant  cbuvn  b  386  cbuuQ  32 
c  80'  d  94'  e  79'  cbuon  h  248*  cbu-  33 
Win  f  226"  cbuuuint  i  231*»  —  16,  10  34 
[ccccxci]  35 

Coccino  rotemo  gotauvep  pe  ^  a  208*  ro-  36 
temogotavueppe  b  386  d  94*  rotemo-  37 
vueppe  c  80'  rotem  (rotim  /)  weppe  38 
e79'  /'226"  rotin wetppe  t  231*»  rot-  39 
weppi  Ä  248*  —  17,4  40 

Poculum  scencbivaz  «^  6  386  c  80'  d  94*  41 
scencbiuaz  f  226"  t  231*»  scencbuaz  42 
e  79*  trincbvaz  h  248*  —  17,  4  43 

Tbinum  ^  pinpoü  6  386  d  94*  pinpoum  44 
a  208*  c  80*  e  79*  /  226"  i  231*»  45 
pinpovm  ä  248*  —  18,  12  46 

Redarum  reito  a  208*  6  386  c  80*  d  94*  47 
e  79*  reit  h  248*  redir  f  226"  reder  48 
1231*»  —  18,13  49 

SUgnum  [ignis]  gisicb  b  386  c  80'  d  94«  50 
e  79'  /  226"  t  231*»  gisib  h  248*  —  51 
19, 20  52 


CCCCXCI 

a  —  Clm.  4606.     6  =  Clm.  6217.     c  —  CTw.  14745.     d  =   Codex  Ädmont. 
508.      e   =    Codex   Turic.    {Rhenov.   66).      f  «-   Coefea;    Stuttgart,    berm.   26. 


22  Significauit  pisigilta  a  153*»  bisigilta  e  105 

23  AS*»  ^  62'  bisiglt  b  21*»  v*sigelt  c  81*» 

24  —  1,  1 

25  Pupugerunt^  phusiton.  {  stiezzin  a  153*» 

26  fvllitin.  {  stiezen  (21**  stiezzen  c  81*» 

27  pfosotan  l  steizun  g  62'  pfosotan.  { 

28  sttinzvn  e  105  pfosotin  {  steinzun  f  3^ 

29  —  1,  7 

30  Oricalco  orchalcb  a  153*»  orcbalcbo  «105 

31  ^3*»  orcbacbo  j  62*»  —  1,  15 


Coüirio  o?csalba  a  154'  öcsalbe  b  21*»  53 
augsalbe  c  81*»  ögisalbo  e  105  ogilsalbe  54 
/'3*»  —  3,  18  [ccccxc]  55 

Iris  reginbogo  g  62*»  reginböga  e  105  56 
regin  boga  /'3*»  reginböge  d51*»  regen-  57 
böge  6  21*»  c  81*»  reginbo?m  a  154'  58 
—  4,  3  59 

Signacula  Insigela  a  154'  insigela  f  3*»  60 
insigila  e  105  —  5,  2  61 

Liber  inuolutus  buocb  zuogetanaz  f  3*»  62 


1  Uenefici  a  und  darüber  calstrara.    Ueoeficus  fghi        '  die  gl.  in  g  vor  der  vorigen 
*  sihhila]  das  »weite  i  angehängt  c  *  die  gL  übergetehrieben  a  '  sceuchiTaz] 

davor  rasur  eines-  buchetaben  c        *  thylnum  Fulg,    T'^inum  t        ^  Pupuger  g 
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mi.  4.  6.  10.  {Diut.  m,  431).  11.  13.  (DiW.  n,  42.  43).  —  Zf.  (Mafrnnann  100). 

—  Germ.  15,  349 


1  böh  zögetanaz  g  62^  bvoch  zvogetanz 

2  e  105  pvoczYÄgelaniz  a  154*  —  6,  14 

3  Absinthium  werimvota  a  154*  vvermuola 

4  e  105  wermuota  f  3^  vvonnöta  g  62^ 
6      —  8,  11  [ccccxcii] 

6  Signa  pisigila  a  154*  bisigila  /"S^  bisigilin 

7  b  21*'  Insigila  e  105  —  10,  4 

8  Amaricare^   gipitteron  a  154*  gibiteron 

9  e  105  gibitiran  g  62^  gibitaran  /  S*" 
10  gebitteren  fr  21^  gebitl'n  c  81'  — 
n       10, 9 

12  locundabuntur^    tagaltont.    t    spoUont 

13  a  154*  e  105  ^  62''  tagaltent.  {  spottent 


(21^  tagaltet  t  spottgt  e  81*  lagalta  tu 
gpotUnt  fi^  —  \\,10  17 

Amodo  hinnao  pides  a  154*  hinninpides  18 
g  62^  binninbides  e  105  ^  3*"  furbaz  19 
6  21**  wrbaes  c  81*  —  14,  13  20 

Aruit  girifota  e  105  ^3^  girißla  (  21^  2t 
girifat  a  154*  —  14,  15  [ccccxc]        22 

CommanducaueruDt  chuun  f  9  g  62^  23 
chuin  «105  chuwen  a  154*  chowin  24 
6  21^  schowin  c  81*  —  16, 10  [ccccxc]  25 

Redarum  reitwagana  e  106  f  V"  g  62**  26 
reitwagena  a  154*  retwagin  (  21^  27 
reHwagen  c  81'  —  18,  13  28 


ccccxcn 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol  218. 
14  Absinlhium^   werimvthi    48*  —    8,11  [ccccxci] 


CCCCXCIII 

C7m.  6230. 
15  Stelle  tero  sterno  110^  —  8,  11  Castra  heriperga  124^  —  20,  8 

^  amaricari  f  u^.        *  locundabunt  a    locabuntur  efg        '  AbsiDthiüs.  hs. 


29 


CCCCXCI— CCCCXCIV»  Zur  Apocaltpsis  Uwd  Anhang  Zum  Alten  Und  Neuen  Test.  801 


Em.  19.  (411.  412) 


ANHANG  ZUM  ALTEN  UND  NEUEN  TESTAMENT. 

CCCCXCIV ' 

am,  14747. 


%  (96*)  Passeres  mez  ^ 

2  Elisus  piuallan  —  Marc.  9,  19 

3  Spatulas  pl&ir   —   Lev.  23,  40  [xliii. 

4  vgl  ii] 

5  Sciltha  heidner  —  Col  3,  11 

6  Vrna^  .i.  mezeimpres.  {  diurna  andres 

7  halpes 

S  Crepusculum  ^  tagap't^ 

9  Altilia  roarata. «  {  ölihiu  ?  —  Matth,  22, 4 
to  Camina  ^  aeit 
ti  Tortoribus    reiphara.    f.    uufzinara    — 

12  Matth,  18,  34 

13  Prurientes  lüstrante.  l  t61e    —   2  Tim. 

14  4,  3  [ccccxcv] 

15  Sambuces^    hruozzon    —     Dan.   3,   5 

16  [cccxi] 

17  Statua  manalibuD  —  Dan.  2,  31  [cccxi. 

18         CGCXIl] 

19  Ambro  i<>  piroman.  ^^  manpizzo 

20  Larum  m^b.  in  diutisco  dicitur  —  Lev. 

21  11,  16  [XXXIX.  XL.  XLl] 

22  Visüntus  ^^  uüisunt 

23  (96*")  Stelio  papilio.   möl  siü  krillosi  ^^ 

24        —   Lev.  11,  30    [ll.   XL.   XLI.   XLIII.   l] 


Bubonem  büf.börotbüchiU^  — let?.  11, 17  25 

[XLI]  26 

Plantheras  ^^  daz  uuir  chundfanun  chüe-  27 

den.  den  man  ze  chruce  thr^git  28 

Linces  ^^  lincfaa  29 

Ocreas  peinpga.  hähla  ^"^  —  1  Reg.  17,  6  30 

[fi.  III.  xcvm.  cni.  cviu.  cix.  ex]  31 

Colores  faruua  —  Sap.  15,  4  32 

Gripem  grif  —  Lev.  11,  13  [vgl  xli]  33 
Strutionem  strüz  —  Lev.  11,  16  [xli.  34 

XLiii]  35 

Alietum  eringeoz.  id  eligriu  —  Lev.  11,13  36 

[XL.   XLI.   XLIll]  37 

Vulturem  klr  —  Lev.  11, 14  [n.  xli.  xlid]  38 
Noctuam  nabtram  —  Lev.  11,  16  [xli.  39 
vgl  xxxix]  40 

Gratulus^s  tuchil  41 

Cygnum  alpiz  —  Lev.  11, 18  [ii.  xli.  xliii]  42 
Onocrotalum  19  snepha  -:-  Lev.  11,  18  43 
Herodion  falucbo    —    Lev.  11,  19  [vgl  44 

XL — XLIll]  45 

Caradrion  beigro  —  Lev.  11,  19  46 

Brucus  kbeuiro^o  —  Lev.  11,  22  [xli]  47 
Attacus  b^bera  —  Lev.  11,  22  [xli.  xLin]  48 


'  dieie  gU.  schUefsen  sich   ohne  weitere   bemerkung  an  die  %u  den  beiden  ersten 
büchem  des  Matthaeuscommentars  des  Hieronymus  an  '  entweder  zu  Matth.    10,  29 

passeres  asse  veniunt,  sodass  die  gl.  auf  asse  sich  bezöge,  oder  passeres  fehler  für  passus 
{zb.  Matth.  5,  41)  '  uroa  Hebr.  9,  4,  uroam  Esth.  3,  7.  9,  26.  dieselbe  gL  in  der  Passio 
Theclae  Em.  18  ^  creposcolo  2  Reg,  2,  32  >  /.  (agarot         >  etwa  verderbt  aus  dem 

an  der  bibelstelle  folgenden  parata?  ^  zu  alan  •  caminus  etc.  oft  in  Fulg,  •  sam- 
bucae  Fulg.  »®  nicht  in  Fulg.  "  /.  pinoman,  *.  s.  16,  1  "  nicht  in  Fulg.,  bubalonim 
3  Reg.  4,  23,  bobaiis  ^»10«  6,  13  "  /.  krillo,  si  könnte  der  anfang  eines  faUchlich  mit 

ausgehobenen  weitem  sivc  sein  "  horothüchil  wol  gl  zu  onocrotalum  {vgl  nr  xli.  xlih.  l) 
des  folgenden  verses,  wenn  dies  auch  801,43  nochmals  glossiert  erscheint      ^^  nicht  bibUseh 

"  nicht  biblisch         "  hähla  gehört   wol  zu  einem  andern,  ausgefallenen  lat.  wort 
^B  s.  zu  342,  25  ''  Onocrotaluni]  a  aus  o  corr.         ^  von  anderer  hand  übergeschrieben 

Althoohdeatsche  glossen  I.  51 
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Em.  19.  (412).  —  Mones  Anz.  7,  587 


1  Opiomacbus    simif.    migat.   bauuigrim- 

2  mila^  —  Lev.  11,22 

3  Pica  ^  ägalstra 

4  Coturoix^  auahtala 

5  Ibin  scarao  —  Lev.  11,  17  [xliii] 

6  (97')  Corcodrillus  nihhus  —  Lev,  11, 29 

7  [XLIII.  XLvm.  l] 


Lacerta  ^debsa  —  Lev.  1 1,  30  [xli.  xuii.  M 

XLVIII.   L.    CCCCXCIV*']  24 

RanuDCulus^  frosk  25 

Celata^  arbapaniu  26 

Licia^  barluf  27 

Malagma  salpa  —  Sap.  16,  12  28 

Sagma^  säum  —  Lev.  15,  9  [11.  xLni]     29 


CCCCXCIV^ 

Codex  Oenipontanus  711. 


8  (Scrabones)  bomuz  »  b^  —  Ex.  23,  28 

9        [11.  XXIV.  XXVDI.  XXX.  XXXUI.  XXXV.  XXXVIl] 

10  (Lacerta)  Lacerta  egidehse  7*  —   Lev. 

11         11,  30   [XLl.  XLIU.  XLVin.  L.   ccccxciv*] 

12  (Concubina  est   uxor »)  cbebis  ^^  9**  — 

13  Jud.  19,  10 

uCadus^^    est    mensura   trium    urnarum 

15  Sextarius  uero  duas  libras  appendit. 

16  dictus  quod  sexta  pars  congii  sit  zu%^^ 

17  12''  —  Luc.  16,  6 

18  (In  melotis  .  .  .  Quidam  dicunt  melotam 

19  pellem  esse  meli.  Taxus  eDim  qui  et 

20  melus  est  animal  cuius  pellis  melota 

21  dicitur)  dahs  24*^  —  Hehr.   11,  37 

22        [CCCCLXIIIJ 


(Buccella  ^^  est  quod  bucca)  bucca  wange  30 
74'  —  1  Reg.  2,  36  3! 

(Trah^a  i^  est  a  t'*rabendo)  slite  is  76i>  _  32 
1  Par.  20,  3  [clvi.  cLvin.  clx]  33 

(Opilauit)  Pila  stäf  est  uas  concauum  34 
aptum  ad  frumeuta  tundaenda  superius  35 
autem  lignum  cum  quo  tunditur  pilum  36 
dicitur  .  i .  stäf  7  strephil  ubirstefe  ^^  37 
77b.  78*  —  Ps,  1 06,  42  38 

(Tri^ris)  Triöris  .i.  chiel  ^7  82'  —  Esai\  39 

33,  21    [CCLXXIX.   CCLXXXl]  40 

(Perpendiculum)  pliwag  ^'^  82'  —  E$ai.  41 
34,  11  42 


*  sicher  eine  gl.  »u  dem  unmittelbar  auf  ophiomachus  in  der  Fulg.  fönenden  loGUSta 
>  davor    Migale    ohne   gl     Pica  nicht  biblisch  >  Exod.    16,  13.     Ps.   104,  40 

^  nicht  in.  Fulg.;  formen   von  rana  häufig  '  3  Reg,  7,  36.     E%ech.  41,  25  *  nur 

licio  Jud.  16,  13.  14  ^ulg.  ''  die  dann  folgenden  wenigen  glL  gehifren  schweriieh  mehr 
%ur  bibel  und  werden  daher  an  späterer  stelle  zum  abdruck  gelangen  ^  hornnz]  h  aus 
corr.  *  über  uxor  ist  ch  . . .  ausgewischt  ^^  darüber  rasur  *'  cadoa  f^ulg, 

"  über  congii  *'  bucceilam  f^ulg.  "  trahas  f^ulg.  "  mit  dunklerer  tinte  *•  diese 
ganze  bemerhing  queer  unten  am  rande  von  anderer  hand  über  beide  seiten  gehend,  stSf 
übergeschrieben,  afi  desgl.,  ubirstSfe  desgl.  stäf,  strephil  sind  zum  zeichen,  dass  si^  getilgt 
sein  sollen,  unterstrichen        *^  beide  gll,  von  anderer  hand 
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C.  GLOSSEN  ZUM  LIBER  COMITIS. 


ccccxcv 

a  =  Clm.  18140.     b  =  Clm.  19440.    c  =  Codex  Yindob.  2723.     d  «-  Codex 
Vtndoh.   2732.     e  —  Clm.   14689.     f  —   Codex   Wirxihurg.  Mp.  Ih.  4«.   60. 

g  »  Codex  Vtndoh.  804. 


PRAEFATIOi  . 

1  !^cclesiasticis  christanen  l  clericis  b  295. 

2  296 

3  In  corpore  samahafti  b  296 

4  Adsumpsi  hintstuont^  b  296 

5  Caput  vuristuom  b  296 

6  Ad  erudiendum  zigizuhtunne  ^  b  296 

7  Extenta  lanc  semi  6  297 

8  CoUocarem  gisazti  b  297 

9  Editione  antfristungo  6  297 

10  [ad]  Titulum  giscripe  {  tuldi  6  297 

11  Censui  gisazta  b  298 

12  Aedificationis  gipezi  roti  (  298 

LIBER  COMITIS 

13  Uocatus  giladoter^  a262^  6  167  giladot^ 

14  c  119'  d  135*^  —  Rom.  1,  1 

15  Segregatus  gisceidaner  6 167  c  1 19*  (2 1 35^ 

16  gisceidinir  e  45*  —  Rom.  1,  1 

17  Factus  est  uuard  6  167   Tuard  c  119* 

18  d  135*»   uuart  e  45*   —   Rom.  1,  3 

19  [cccxcix] 

20  Predestinatus  vorapimeinter  a262^  tiora- 

21  pimeinter  b  167  —  Rom.  1,  4 

22  Traducere  meldan  a  262*"  6  167  c  119* 

23  d  135*»  melden  e  45*  ^6*»  j  175*»  — 

24  McUtk.  1,  19 


Saturn  est  inrunnanist  a  262*»  6  167  e  119*  25 
inrunnan  ist  d  135*»  irrunnin  ist  e45*  26 

—  Matth.  1,20  [cccLxvra]  27 
Orta   est   ufgiench   a  262*»   6  167    —  28 

Esai.  9,  2  29 

Edictum  gipot  a  262*»  6  167  —  Lue.  2,  1  so 
Describeretur  giprieuit  a  262*»  6  167  —  31 

Luc.  2,  1  32 

Inuoluit  pivuant  a  262*»    piuuant  6  167  33 

e  45*  piuuand  d  135*»  piuand  c  119*  34 

—  Luc.  2,  7  [cccLxxx?]  35 
Reclinauit   gilegiU   a  262*»   b  167    —  36 

Luc.  2,  7  37 

Diuersorio  gastuuissode  6  167    gastuvis-  38 

sode  a262*»  gastvuissode  c  119*  dl35*»  39 

gastuuissida  e  45*  —  Luc.  2,  7  40 

Euangelizo  chundo  a  262*»  6  167  e  45*  41 

—  Luc.  2,  10  42 
Sobrie  chusco  a262*»  6  167  —  Tit.  2, 12  43 
Pie  UYola  a262*»  uuola  ( 167  —  Tit.  2, 12  44 
Sectatorem  ^  uolgari  a262*»  uTolgari  ( 167  45 

—  Tit.  2,  14  46 
Loquere  sage  a262*»  6  167  —  Tit.  2,  15  47 
Exortare  anizi  a  262*»  6  167  —  Tit.  2, 15  48 
üerbum  sahha  a  262*»  6  167  —  Luc.  49 

2,  15  50 


^  die  gll.   der  praefatio  iibergeschrieben  b         '  $teht  Ober  dem  folgenden  at  tanta  b 
'  zigizuhtunne]    das  zweite  u  au*  ?b  radiert  b  ^   giladoter  übergeschrieben  b 

'  giladot  übergeschrieben  cd        *  SectorS  b 

51* 
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C.  Glossen  Zcm  Librb  Comitis 


1  ConfereDs  fertragantiv  a  262^  fertragantiu 

2  6  167   firtragantiu  c  119*  firtragantiv 

3  d  135*»  trahtioliu  e  45*  —  Luc,  2,  19 

4  MultifariaiD  i  manacualto^  a  262^  b  167 

5  manacfaltliho  3  c  119*  d  135^  manic- 

6  falüicho  e  45*  manechvaltich  f6^  ma- 

7  nechualtich  g  175**    —    flßftr.   1,  1 

8  [gcgclxid] 

9  Modis  uvisun  a262^  vuisun  c  119*  dl3b^ 

10  uuisun  b  167  —  Hebr.  1,  1 

11  Olim  luer  a262*»  6  167  c  119*  iuÄrdl35^ 

12  —  Hebr,  1,  1 

13  Melior  furiro  a262^  b  167  c  119*  dl3b^ 

14  —  Hebr.  1,  4 

15  Differentius  untsceidlifabora  a  262^  Dif- 

16  ferentius  nomen^  untsceidlihhor.  na- 

17  mun  6  167  sceidhaflor  namuD  c  119* 

18  d  135*»  —  Hebr.  1,  4 

19  Aliquando  ioDoltres  a  262^  b  167  c  119* 

20  d  135**  ionaltres  e  45*  —  Hebr.  1,  5 

21  Introducit  furileitit  a  262^  uurileitit  e  45* 

22  uurileitit.  t  saget  uuri  6  167  vurileitit. 

23  l  8ag&?uri  c  1 19*  (i  135*»  —  Hebr.  1,  6 

24  Amictum  pivengida  a262*»  piuengida  b  167 

25  —  Hebr.  1,  12 

26  Idem  ipse  selpseipo  a  262^  6  167  c  119* 

27  d  135^    selph  selbo  e  45*  —   ffe&r. 

28  1,  12 

29  Sanguinibus  pluotun  a262^  b  167  c  119* 

30  dl35^  «45*  —  Joh.  1,  13 

31  Uoluntate  gilusti  a  262"  6  16S  c  119* 

32  d  135*»  c  45*  —  Joh.  1,  13 

33  Carnis  uvipes  a  262*»   uuipes  b  168  — 

34  Joh.  1,  13 

35  Prodigia  uvnter  a  262*»  uunter  6  168  — 

36  Act.  6,  8 

37  Disputantes  stritenta  a  262*»  6  168  c  119* 


d  135*»  stritinti  e  45*  —  Icf.  6,  9  38 
[cccxcn]  39 

Dissecabantur  ^  giseragot  uurtun  b  168  40 
giseragotvurt  d  135*»  giserogotFurtuu  41 
c  119*  giserigot  vurtun  a  262**  giserig-  42 
uurtin   e  45*    —  Act.  7,  54  [cccxcu]  43 

Stridebant  grisgrimmotuo  a  262*»  6  168  44 
griscrTmotun  d  135*»  gruscrimotun  c  1 19*  45 
griscrimotOD  «  c  45*  —  Act.  7,  54        46 

ContinueruDt  ^   firhepitun  a  262*»  b  168  47 

—  Act.  7,  56  [cccxcii]  48 
Impetum  analouf  a  262*»  6  168  —    Aa.  49 

7,  56  [cccxcu]  50 

Testes  urcbundun.  l  martarunta  d  135*»  5t 
urchundun  marcarunta^  b  168  ur- 52 
chUQdun  c  119*  martarunta  a  262*»  —  53 
Act.  7,  57  54 

Positis  nidargilegiten  a  262*»  6  168  —  55 
Act.  7,  59  56 

Ne^  statuas  nivuizzes  a  262*»  niuuizzes  57 
6  168  niuuizzest  e  45*  vuizes  c  1 19*  58 
d  135*»  —  Act.  7,  59  59 

Cootinens  pihapari  ^o  a  262*»  6  168  c  1 19*  60 
d  136*  e  45*  —  Eccli.  15,  1  61 

Flectetur  givueihhit  ^  i  a  263'  c  1 19*  rf  136*  62 
giuueibbitft  168  giuueichituuirdirte45*  63 

—  Eccli.  15,  3  64 
Sequere  pilido  a  263*  6  168    —    Joh.  65 

21,  19  66 

Recubuit  gilineU  a  263*  6  168   e  45*  67 

gilin&a  c  119*  d  136*  —  Joh.  21,  20  68 
Empti  sunt  gichouffit  a263*  6  168  c  119*»  69 

gichoufit  d  136*  gichoufisint  e  45*  —  70 

Apoc.  14,  3  71 

Sine^^  macula  anasunta  a  263*  (  168  72 

sunU  c  119*»  (i  136*  «45*  —  Apoc.  14,  5  73 
A  i^  bimatu  fonna  zui  iarigi  6  168  zui-  74 


'  Mttltifaria  fg         *  manacaalto]  It  auf  rasur  a,  c  aus  ansatz  von  u  gemacht  b 
'  manacfaltliho]   die  beiden    ersten  a   angehängt  c  *  diese  gl.  in  cd  nach  der  folgenden 

*  Dissecabantur]  secabant  auf  rasur  e        ^  ^riscrimoton]   das   letzte  o  unsicher,  scheint 
aus  u  corr.  e  ^  diese  und  die  nächste  gl.    stehen  in  a  vor  804,  40,  in  b  sind  sie  über 

804, 35.  37  gesehrieben  >  marcarunta  übergeschrieben  b         *  Ne  fehlt  cd         ^^  pihapari] 

das  erste  a  angehängt  c        '*  givoeihhit]  das  letzte  i  angehängt  c         «"  Sine  fehlt  cde 
"  A  fehlt  cd 
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1  iarigemo  c  1 19''  d  136*  e  45*  —  Maith. 

2  2,  16 

3  Exquisierat  i  forscota  6 168  c  119^  (il36* 

4  forisceU  e  45'  —  Matth.  2,  16 

5  In  2  rama  hohi  a  263'  6  168  d  136*  e  45* 

6  höhi  C119*»  —  Matth.  2,  18 

7  Ploratus  chlagot  a  263*   cflagot  (  168 

8  —  Matth.  2,  18 

9  Ululattts  u?einot  a  263*   vueiQOt  (168 

10  —  Matth.  2,  18 

11  Pro  herode  inherodesstal  a  263*  inhero- 

12  desesstalle  6  169  —  Matth.  2,  22 

13  Aliquando  iuneizuuenni  6  169  —  Gal. 

14  1,  13 

15  1d  iudaismo  ^  iniudantuome  a263*  6169 

16  c  119»»  d  136*  —  GaL  1,  13 

17  Proficiebam  deh  a  263*  6  169  d  136* 

18  «45*  dÄh  C119*»  —  Gal.  1,  14 

19  Emulator  pilidari  a  263*  c  1 19^  e  45* 

20  ellinari.   {  pilidari  6  169   pilidari.  { 

21  ellioari  d  136*  —  GoZ.  1,  14 

22  Carni  fleisce  a  263*  6  169  c  119^  d  136* 

23  fleiske  e  45*  —  Gal  1,  16 

24  Sanguini  pluote  6  169  c  119^   d  136* 

25  «45*  —  Gal.  1,  16 

26  Antecessores  fordrun  a  263*  6  169  c  119'' 

27  d  136*  fordenin  e  45*  —   Gal  1,  17 

28  AdorauB  dickentiu  a  263*  ft  169  dicken- 

29  tiv  d  136*  diccentiu  c  119*'  diccintiu^ 

30  e  45*  —  Matth.  20,  20 

31  Die   gipiul  a  263*  c  lig*»  d  136*  «45* 

32  giptut  6  169  —  Matth.  20,  21 

33  Indignati  sunt  zurntun  a  263*  (169  — 

34  Matth.  20,  24 

35  Differentes  untsceitunga  a  263*   6  169 

36  d  136*  unt8ceitunta  c  119*^  untirsce- 

37  tinti  e  45*  —  Rom.  12,  6 

38  Siue  oda  a  263*  6  169  —  R(fm.  12,  6 


Qui^  preest  dermeistrot  a  263*  b  169  39 
meistrot  d  136*  e  45*  meistront  c  119M0 

—  Ä^.  12,  8  41 
Benedicite^  guotes  petot  6  169  guotes-  42 

p&ot  c  119''  d  136*  guotsprechit  e  45*  43 

—  Rom.  12,  14  44 
Id  ipsum  ein  a  263*  6  169  c  119"  ein  45 

dl36*  —  Rom.  12,  16  46 

Sentientes  firstenta  a  263*  b  169  —  47 
Rom.  12,  16  48 

Proeeaserat  deh  a  263*  6  169  c  119''  49 
d  136*  e  45*  —  Luc.  2,  36  50 

Confitebatur  lopota  a  263*  b  169  c  119''  51 
d  136*  lopsagata  e  45*  —  Lue.  2,  38  52 

Caput  principatus  ^  hertuom  furistuomes  53 
(169  hertvom  furistuomes  d  136*  54 
hertuom  uurstuomes  e  45*  hertuomes  55 
c  119"  hertuom  a  263'  —  Col  2,  10  56 

Expoliatione »  inpiroupoti  a  263*  (  169  57 
c  119"  d  136*  e  45*  —  Col  2,  11       58 

Consepulti  ^  epano  pisoufta.  t  pigrapana  59 
(169  epana  pisovfta.  {  pigrapana  d  136*  60 
ebina  piseufti  pi  grabana  ^o  e  45*  epa-  6i 
nopisoufta.  {  epano  ^^  gigrapana  c  119"  62 

—  Col  2,  12  63 
Preputio  12  vurivuahst  c  119"  d  136*  fu-  64 

rigivuahsti  a  263*  furigiuuahstii3  (  169  65 

uurigauuahst  e45* —  Col  2, 13  [ccccxl]  66 

Consummati  sunt  irgiengun  a263*  c  119"  67 

irgiel'gun  ^^bl69  dl 36'  irgiegen  e  45'  68 

—  Luc.  2,  21  69 
Tulerunt  prahtun  a  263'   (  169.   170  70 

c  119"  d  136'  prachton  e  45*  —  Luc.  71 

2, 22  72 

Maseulinum  gömanchunni  (  170  d  136*  73 

gommanehunni  «45*  gomanehint  c  1 19"  74 

—  Luc.  2,  23  [cccLXXxv]  75 
Par  gimahhidi  a  263*  (  170  d  136*   gi-  76 


1  Exqserat  b  >  In   fehlt  cde  >  diese  gl  in  ab  vor  805,  11.    In  fehlt  cd 

^  diccintiuj  davor  in  einiger  entfemung  von  einer  hand  des  X^Jhs.  ein  p,  desgl.  am  randee 

>  Qoi  fehlt  cde        >  Benedicat  e         ^  priocipatus  fehlt  a         *  Exspolalionem  e        "  in 
cde  nach   der  folgenden  gl  '®  pi  grabana]    p  aus  b  radiert  e         *'  das  zweite  epano 

übergeschrieben  c        "  Pputio'  ab   Prepulii  d   Preputiom  e        "  furigiuuahsti]  h  aus  corr.  b 

^^  die  correctur  von  anderer  hand  d 
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1  mahidi^  c  119^    gimachidi  e  45*  — 

2  Lue.  2,  24 

3  Pullos  iungidi  a  263*  6  170  cll9»»  d  136' 

4  e  45'  —  Luc.  2,  24 

5  Timoratus  gotauorahtaler  a  263'  6  170 

6  c  119^  gotevorahtaler  d  136'  goteuorh- 

7  tilir  e  45'  —  Luc.  2, 25  [vgl.  ggclxui. 

8        CCGLXXX?] 

9  Ulnas  anna  a263*  6  170  c  119^  <f  136' 

10  c  45'  —  Luc.  2,  28 

11  Salutare  2  haltari  a  263'  6  170  —  Luc. 

12  2, 30 

13  Quanto  iDsolancsamemo  6  170    c  119^ 

14  d  136'  c  45'  —  Gal  4,  1 

15  Sub  tutoribus  piscermarun  c  119^  d  136' 

16  piscermarun t  ft  170  piscirmarun  a  263' 

17  piscirmarin  e  45'  —  GaL  4,  2 

18  Actoribus  magazobun  a263*  6  170  c  119*" 

19  d  136'  magizogin  e  45'  —  Gal  4,  2 

20  Factum  TUorUnen  a  263'  c  119^  d  136' 

21  uuortanen  b  170  —  Gal.  4,  4 

22  Sicientem^  durra  a  263*  6  170  c  119^ 

23  d  136*»  e  45'  —  Esai.  44,  3 

24  ConfuDdam«  ginezo  a  263«  6  170  c  119^ 

25  d  136*"  ginezzo  e  45'  —  fsai.  44,  3 

26  Prior  fordaroro  a  263'  6  170    fordroro 

27  c  119**  d  136**  fordoror  e  45'  —  Joh, 

28  1.30 

29  De  longe  uerro  a  263*  uerno  (170    — 

30  Esai.  60,  4 

31  De  latere^    halpun  a  263*    irbalpunlill 

32  (  170  irhalpanliho  c  119**  irbalpanliba 

33  d  136**  —  Esai.  60,  4 

34  Dromedarii   marahscalbba  d  136**   mar- 

35  schalcha  e  45*  imarahscaha  ^    c  1 19** 

36  olpentara.  marahscalbba^  a263'  6 170 

37  —  Esai.  60,  6  [cclxxix] 

38  Minima  hintrosta  a  263'  6  170  c  119** 


d  136**    binstritiu  e  45'    —    Matth.  39 

2,6  40 

Diligenter  givuarilibo  a  263'  giuuaraliho  41 

6  170  —  Matth.  2,  7  42 

Exhibeatis  irpiotet  a  263'  fr  170  —  ROm.  43 

12,  1  44 

Probetis  pichorot  a  263'  6  170  c  119**  45 

d  136**  pichorit  e  45'  —  Rom.  12,  2  46 
Eundem  [actum]  eina  a  263'  (170   —  47 

Rom.  12,  4  48 

Factus  esset  ^    altuvari  a  263'    altvuari  49 

c  119**  d  136**  altuuari  b  170   e  45'  50 

—  Luc.  2,  42  51 
Non  ^  cognouerunt  ni?vissun  a  263'  ni-  52 

uuissun  (170  u?issun  c  119**  vuissun  53 
d  136**  uuissun  e  45'  —  Luc.  2,  43    54 

Comitatu  gisinde  a  263'  (  170  c  119**  55 
d  136**  e  45'  —  Luc.  2,  44  [ccclxxxv]  56 

Fidelis  [sermo]  gitrivuvaz  a  263'  gitriu-  57 
uuaz  (171  —  1  Tim.  1,  15  58 

Primus  fordrosto  a  263'  (  171  d  136**  59 
fordarosto  c  119**  fordristo  e  45'  —  60 
1  Tim.  1,  15  61 

[ad]  Informationem  ^o  zilero  a  263'  (  171  62 
c  119**  d  136**  zilera  «  45'  —  1  Jim.  63 
1,  16  64 

Ydrie  uvazaruaz  a  263'  vuazaruaz  c  119**  65 
d  136**  uuazaruaz  (171  uuazziruaz  e  45*  66 

Joh.  2,  6   [CCCLXXX?III.    CCCLXXXIX]     67 

Architriclino^^  demofurlstinstuolsazin  a  68 
263*  (  171  demo  vuristin  (uuristin  d)  69 
stuolsazin  c  119*^  d  136**  —  Joh.  2,  8  70 

[CCCLXXXIX]  71 

Ponit  scencbit  a  263'  ( 171  c  119**  d  136**  72 

—  Joh.  2,  10  73 
Seruasti  gisparatos  a  263*  (171  eil 9**  74 

d  136**  —  Joh.  2,  10  75 

Prouidentes  ^^  uorapigoumanta  a263'  (171  76 


'  gimahidi]   a   angehängt  c  '  nach  der  folgenden  gl.,  aber  durch  »eichen  umge- 

stellt b        ^  ob  diese    und  die  nächste  gl,  in  der  tat  Mur  angeführten  Esaiassteile  gehören 
lasse  ich  dahingestellt        ^  effundam  Fulg.         ^  De  laterS  e         *  imarahscaha  übergeschrie- 
ben e        "^  beide  worte  übergeschrieben  a,  nur  olpentara  (1  aus  ansät»  von  p  corr.)  b 
*  ee  ab         ^  Non  fe/dt  cde  *^  Informatione  e         *'  Architriclinio  d         "  nach  der  fol- 

genden gl.  abed 


CCCCXCV  Le.  1.  2.  8.    M.  dl.  (asfö.  d96).    Sb. 
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1  forapigoumanU  c  120'  (2 136^  —  Rom. 

2  12,  17 

3  Defenaentes  irrehhanU  a  263*  6 1 7 1  c  1 1 O^" 

4  dl36*'  —  Rom.  12,  19 

5  CoDgeres  gihuffos  a  263*  6  171  c  120' 

6  d  136^  —  Rom.  12,  20 

7  Suscitauerunt  muntr&un  a  263^  muntre- 

8  tun  6  171  muDlrfi"  c  120'  d  ISO''  — 

9  Matth.  8,  25 

10  Dixit^  gipot  a263^  c  120*  gipöt  b  171 

11  d  136*^  —  Matth.  8,  26 

12  Aboriamur  unssuintilot  c  120'    uusuin- 

13  lUot  a  263*^  6  171  d  136*»  —  2  Cor. 

14  4,  8  [ccccxvu] 

15  ^on^  destituimur  niuaüem  6  171  vallam 

16  c  120'  uallam  d  136^  uallin  e  45'  — 

17  2  Cor.  4,  8 

18  Deicimur»  giniderit^  0263*"  ginidiritc  120' 

19  d  136*"   giniderituuerd  6  171    ginidirit 

20  uuerden  e  45'  —  2  Cor.  4,  9 

21  Patrem  familias  huseigun  a  263^  6  171 

22  —  Maitk.  10,  25  [ccclxviii] 

23  Domesticos  gisuase  a263^  6171  c  120' 

24  d  136**   gisuasen*  c  45'   —    Matth. 

25  10, 25 

26  Asse  uvider  (vuider  cd  uuider  6)  einemo 

27  phenninge  (phennige  d)  a  263^  6  171 
2S      c  120'  d  ISb*»  —  Matth.  10,  29 

29  Ueneunt  firchouflit  uuerd  6  171  firchou- 

30  fitvuerd  dl36^    fichoufütvuerd  c  120' 

31  fircoufit  uuerdent  e  45'  firchol'mt  a  263^ 

32  —  Matth.  10,  29 

33  Melioris<^  pezirinvuerdes  (uverdesauaer- 

34  des  6)  a  263*»  ft  171  c  120'  d  136**  — 

35  Matth.  10,  31 


Inten te"  givuilligo  a  263**  c  120'  d  136**  36 
giuuiUigo   6  171    c  45'  —  2  Paral.  37 

6,  40  38 
Saperadulta  uparuvahsaniu  a263**  upar-  39 

uuahsaniu  b  171   upvuahsaniu  c  120'  40 

upuvahsiniv  ^    d  136**    uparuuahsiniu  41 

e  45'  —  1  Cor.  7,  36  42 

ludicauit»  pimeinU  a  263**  6  171  c  120'  43 

d  136**  e  45'  —  1  Cor.  7,  37  44 

Matrimonio  hUeibhe  lo  a263**  6171c  120'  45 

d  136**  hileichi  e  45'  —  1  Cor.  7,  38  46 
Dormierit  gentot  a  263**  6  171  d  136**  47 

e  45'  entot  c  120'  —  1  Cor.  7,  39  48 
Nubat  gihivue  a  263**  d  136**   gihiuue  49 

6  171  e  45'    gihive  c  120'  —  1  Cor.  50 

7,  39  51 
Homini  negotiatori  cboufmanne^^  a263**  52 

6  172  —  Matth.  13,  45  63 

Eiecerint^^  firuYerfenta263'*  firvuerfent^^  54 

c  120'  d  136**   firuuerfent  6  172  —  55 

Lue.  6,  22  56 

Hatuo  inthlehanliho  6  172    inthlehlibo  57 

e  45'  inthlehanoti  a  263**  intlehanliho  58 

d  136**   intlehenliba  c  120'   —  Luc.  59 

6, 34  60 

Foenerantur  inthlehanont  ^^  a  263**  6  172  61 

intlebanont  d  136**  intlehenont  c  120'  62 

indehinont  ^^  e  45'  —  Luc.  6,  34         63 

Ex  antiqiiis^^  fonnaaltenziten  b  172  —  64 
Parab.  8,  23  [ccxxix]  65 

Librabat  vf  vuach  6  172  —  Parah.  8,  28  66 
[ccxxix]  67 

Delectabar  frovuila  6  172  —  Parab.  8,  30  68 
[ccxxix]  69 

Elucidant  offanont  a  263**  6  172  c  120'  70 


^  dicit  rulg.        ^  NoQ  fehlt  cde         '  Deicimus  a        ^  giniderit]  e  aus  i  corr.  a 
*  gisuasen]  e  aus  corr.  oder  v  e         *  meliores  Fulg,  "^  die  Stellung  der  gl,  ist  nicht 

sicher  ^  die  gl.  übergeschrieben  d  *  ludicaai  e  '®  hiieihhe]  das  erste  i  angehängt 
cd  ^^  die  ganze  gl.  der  ersten  zeile  der  seile  übergeschrieben  b,  gehört  aber  hieher,  da 
sunt  tage  der  hl,  Prisca  (18  Januar)  bestimmt  ^*  Eie^^rint  b  "  das  deutsche  wort  auf 
rasur  d  '^  nach  der  gl,  rasur  b  '^  indehinont]  nt  Hgiert  e  ^*  diese  und  die  beiden 
nächsten  gll.  von  zweiter  hand  oben  am  rande  b.  da  sie  zu  Mariae  desponsatio  (23  Jan,) 
gehören,  so  habe  ich  sie  hieher  zwischen  die  gll.  zu  Fabianus  und  Sebastianus  (20  Jan.) 
und  zu  Mariae  purificatio  (2  febr,)  gestellt 
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C.  Glossen  Zum  Libeb  Comit» 


1  d  136^  offinant  e  45«  —  Ecdi.  24,  31 

2  [ccLxn] 

3  Conflaus  i    zirenneutaz   a  263^    6  172 

4  c  120*  d  136**   zirennintiz  e  45*  — 

5  Mal  3,  2 

6  Herba  chrüt^  6  172  cbrut  c  120'  d  136^ 

7  —  Md.  3,  2  [cccLiv] 

8  Fullonum  ladanUro^  6  172  c  120«  e  45« 

9  landanuro  d  1 36^  ladantero»  a  263^  — 
1«      AfoZ.  3,  2  [cGCLiv] 

11  Commendat«  giliupit  a  263^  6  172  c  120« 

12  d  136**  giliu  int  «45«  —  2  Cor.  10, 18 

13  Emulor  ellinun  a  263^  b  172  c  120«  e  45« 

14  eUinnun  d  136**  —  2  Cor.  11,  2 

15  Emulatione  eilinungo  (  172  c  120«  d  136** 

16  ellinuDga  e  45«  —  2  Cor.  11,  2 

17  Pateremini   dultet   a  263**  b  172  e  45« 

18  dult&  c  120«  d  136**  —  2  Cor.  11,  4 

19  Alabastrum   salpuaz   a  263**    6  172   — 

20  Luc.  7,  37  [ccGLxxxii] 

21  üerbo»  gipole  a  263**  6  172  —  Rom. 

22  13, 9 

23  Instauratur  iruoUot  uuird  6  172  iruoUot- 

24  vuird  d  136**  irvoUatvuirdit  c  120«  ir- 

25  uoUit  uuirdit  e  45«  iruoUot  a  263**  — 

26  Rom.  13,9 

27  Colligimus  uzlesames^  b  172  c  120«  d  136** 

28  uzlesan  a  263**    uzgilesia  e  45«    — 
29^     Matth.  13,  28 

30  Uinctum  ?    hapht  a  263**  6  172  c  120* 

31  habt  d  136**  baften  e  45«  —  2  7tm.  1, 8 

32  Uocauit  ladoU  a263**  &  172  —  2  Tim. 

33  1,9 

34  Uocatione  ladungo  a263**  6 172  —  2  Tim. 

35  1,9 

36  [secundum]  Propositum  pimeinido  a  263** 

37  6  172  —  2  Tim.  1,9 


Depositum  enti   a  263**   (   172   c  120«  38 

d  136**  e  45«  —  2  Tim.  1,  12  39 

Sanorum  rebtero  a  263**  (172—2  Tim.  40 

1,  13  41 

In  remigaDdo  indemoueride  a  263**  6  172  42 
*  d  136^  137«  e  45«  indemoveride  c  120*  43 

—  Marc.  6,  48  44 

PbanUsma  gitrugida  a263**  6  172  c  120«  45 

d  137«  e  45«  —  Marc.  6,  49  46 

Adplicuerunt  zuosteditun  a  263**  b  172  47 
c  120«  e  45«  zuogistedituD  d  137*  —  48 
Marc.  6,  53  [ü^l  gcclxxvi]  49 

Qui  se  male  babebant  den  upilo  uvas  50 
(uuas  b  vuas  cd)  a  263**  6  172  c  120«  5t 
d  1 37«  den  ubila  uuas  e  45«  —  Marc.  52 
6, 55  53 

Conclusit^  pi?iencb  a  263**  c  120«  pi- 54 
uiencb  6  172  piuinch  e  45*  piTienc  ^  55 
d  137«  56 

Aridam  i»  lama  a  263**  6  172  c  120«  d  137«  57 
«45«  —  Matth.  12,  10  58 

Melior  furiro  a263**  c  120«  dl 37«  uuriro  59 
6  172  —  Matth.  12,  12  60 

Tuleritis  fuorr&  c  120«  d  137«  fuornt  61 
e  45«  furr&  a  263**  fu'ret  6  172  —  62 
Luc.  9,  3  63 

SUdio  11  spurt  a  263**  6  172  c  120«  d  137«  64 
c  45«  —  1  Cor.  9,  24  65 

Brauium  12  i^n  6  172  c  120«  d  137«  66 
Ion  a  263**  «  45«  —  1  Cor.  9,  24  67 
[ccccxi]  68 

Agone  strite  a  263**  6  172  c  120«  d  137«  69 
e  45«  —  1  Cor.  9,  25  70 

Primo  mane  uruo  (vruo  cd)  in  morgan  71 
a  263**  6  173  c  120«  d  137«  fruo  in  72 
morgin  c  45«  —  Matth.  20, 1  73 


^  Gonflant  e  ^  darüber  .  i .  borich  von  anderer  hand  b  '  ladantero  t^er  Herba 

fulIoDum  (fu  auf  rasur)  A.  boriih  (r  atw  c  corr.)  a.  ladantero]  dan  auf  roiur  0  ^  Gon- 
inendat  a  ^  Uerbo]  0  scheint  aus  ü  radiert  a  ^  uzlesa.'mes]  n  radiert  d  *7  Ui"ctG  e 
B  mt^  meinen  hilfsmitteln  kann  ich  nicht  entscheiden,  ob  die  gl.  zu  Rom.  11,  32  oder 
Gal.  3,  23  gehört,  da  ich  nur  die  evangeUen,  nicht  aber  die  episieln  %u  dorn,  vi  und  vn 
post  theophaniam  kmine  "  pivienc]  das  zweite  i  auf  rasur  von  te  d  *•  Aritiam  abcd 
Araciam  e        ^^  Stadium  abcd        *>  Brauia,  darüber  .g.  (».  grece)  b 


CCCCXCV  Le.  1.  2.  8.    M.  31.  (396).    Sb. 
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1  Conuentione  gidingun  ^    a  263^   (  173 

2  c  120*  d  137'  gidioge  e  45'  —  Matth. 

3        20,  2    [CCGLXVUI] 

4  Ex  denario  diurno  uonna  (vonna  cd)  de- 

5  motagapheDDinge  6  173  c  120'  d  137* 

6  uoni  einemo  tagi  phenningi  e  45*  — 

7  Mattk.  20,  2  [cccLXvin] 

8  In^  foro  inheigarte  a  263^  6  173  heim- 

9  garte  c  120'  d  137'  e  45'  —  Matth. 

10  20, 3 

11  Conduxil leilU  a263^  6  173  c  120'  dlZV 

12  c  45'  —  Matth.  20,  7 

13  Procuratori  ^  meiore  a  263**  6 173  c  120' 

14  d  137'   meiri  e  45*  —  Jlfoltt.  20,  8 

15  Pondus  suari  a  263*"  6  173  c  120'  d  137* 

16  e  45'  —  Matth,  20,  12 

17  Iniuriam  unreht  a  263**   6  173    c  120' 

18  d  137'  e  45'  —  Maith,  20,  13 

19  Conuenisti  gidingotos  a263^  c  120'  d  137' 

20  gidiochgotos  6  173   gidingotost  e  45* 

21  —  Matlh,  20,  1 3 

22  [secuDdum]  Igoobilitatem  tuMeiti  h  173 

23  tuüheit  d  137*  tuberheit  *  c  120'  duer- 

24  heit  e45'  —  2  Cor,  11,  21 

25  Id   quo  indi?  a  263''    indiu   6  173   — 

26  2Cor.  11,  21 

27  Quis  dibheoiger  a  263*'  dibheiniger  h  173 

28  —  2  Cor.  11,21 

29  Minus  sapiens  un   uuisliho  6  173   un* 

30  vuislibo  c  120**  unvvisliho  d  137'  un- 

31  uuislicho  «  45*  —  2  Cor.  11,23 

32  Plagis  baräscar  6  173  ei  137'  baramscar 

33  c  120*"   barmscara  e  45'   —   2  Cor. 

34  11,23 

35  Una  minus    quadragenas   einesminuior- 

36  zuchslego   b  173    einesminvior   zuch 

37  siego  d  137'  einis  min  utrzig  slegi  e45' 


eineminTiorzocb  ^  c  120**;  —  2  Cor.  38 
1 1,  24  39 

Necte  ac  die  eine  nabt  untaeinentacb  40 
(  173  eina  nabt  unti  einan  tac  e  45*  41 
einen  (enend)  tach  untaeinanabt  cl20''  42 
dl37'  —  2  Cor.  11,25  43 

Instantia  <^  anasteintiv  0  263**  anasteintiu  44 
(173  anastentiv  d  137'  anasten tiu  '^  45 
c  120*"  anastentunga  e  45'  —  2  Cor.  46 
11,28  47 

Cottidiana  soUicitudo^  tagalibsorga  6 173  48 
c  120*'  d  137'  tagilib  sorga  e  45'  —  49 
2Cor.  11,  28  50 

Scandalizatur  9  girrituuirdit  6173  e  45**  51 
girritvuird  c  120^  d  137'  girrit  0  263*»  52 
—  2  Cor.  11,  29  53 

üror  10  prinno  a  263**  6 1 73  c  120*»  d  137'  54 


prinna  e  45**  —  2  Cor.  11,  29 


55 


Prepositus^i  pbest  0  263**  6  173  c  120**  56 
dl37'  —  2  Cor.  11,32  57 

Sporta  churpun  a  263**  c  120**  e  45**  58 
cburpun.  i  sportalun  (sportulun  d)  59 
6  174  d  137'  —  2  Cor.  11,33  60 

Parco  sinlazo  a  263**  6  174  c  120**  d  137'  61 
e  45"  —  2  Cor.  12,  6  62 

Stimulus  gart  a  263**  cl20^  e  45**  garte  63 
b  174  d  137'—  2  Cor.  12,7  64 

Angelus  poto  a  263*'  b  174  c  120**  d  137'  65 


«  45**  —  2  Cor.  12,  7 


66 
Colapbizet   balsslegilo  ^2   a  263**    6  174  67 

c  120*'  d  137'  —  2  Cor.  12,  7  68 

Similitudinem  spei  a  263**  6  174  c  120*'  69 

d  137'  c  45*'  —  Luc.  8,  4  70 

Retinent  gibuccent  c  120**  d  137'  e  45**  71 

gibuckent  6  174  —  Luc.  8,  15  72 

Afferent  13  perent  a  263**  6  174  c  120**  73 

d  137'  e  45**  —  Inc.  8,  15  74 

Si  unguis  dob  ib  mit  d  137'  do  ib  mit  i«  75 


'  gidingun  übergeschrieben  a  'In  fehlt  cde  *  Procuratore  ab  *  nach  dieser 
gl.  in  c  unten  am  rande:  Galentia  ganeonis  und  darüber  herz  (/.  heiz).  luxöriosi  (aus  Pru- 
denL  Jgn,  76,  Hamart.  322?)  *  min]  i  angehängt  c  >  Instaniiam  e  ^  anastentiu] 
das  zweite  a   angehängt  c  •       *  sollicit  b  ^  diese  und   die  folgenden  gll.  bis  810,  9 

in  e  nach  812,  15         ^^  Uuror  ab         **  Propositus  cd         '*  halsslegilo]  a  angehängt  c 
'*  afferunt  Fulg,        "  mit]  i  angehängt  c 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  c  120*^  doh  ih  a  263*'  6174  —  1  Cor. 

2  13,  1 

8  Acs  1  6r  a  263»»  6  174  e  120*»  d  137'  — 

4  1  Cor.  13,  1 

5  TinnieDS    chlengilonUz    a  263^    fr  174 

6  chlengilintiz  e  45^  chleogohtaz  c  120^ 

7  d  137'  —  i  Cor.  13,  1 

8  Etsi  doh  o  263**  6  174  c  120»»  d  137' 

9  e  45»»  —  1  Cor.  13,  2 

10  Transreram  ^  ferfuorro  a  263*»  ferfuorre 

11  6  174  fir?uorre  c  120*»  d  137'  firuorre 

12  e  45*»  —  1  Cor.  13,  2  [ccccixj 

13  [non]  Emulatur   nibazot  a  263*»  (  174 

14  hazol  c  120*»  d  137'  c  45*»  —  1  Cor.  13,4 

15  Perperam  unreht  a  264'  (  174  c  120*» 

16  d  137'  unreth  e  45*»  —   1  Cor.  13,  4 

17  NoD  ^   inflatur  irpuritniuuird  b  174   ir- 
IS      puritvuird  d  137'  irpuritvuirdit  (uuir- 

19  dit  e)  c  120*»  e  45*»  —  1  Cor.  13,  4 

20  [qod]  Irritatur    irgremitnivuird  *  c  120*» 

21  d  137'  irgremit  uuird  b  174  irgremit 

22  uuirdit  e  45*»  irgremit  a  264'  —  1  Cor. 

23  13, 5 

24  [ounquam]   Excidet   niophallit^    a  264' 

25  6  174  c  120*»  d  137*»  numphallit  e45*» 

26  —  1  Cor.  13,  8 

27  Speculum  spiegal  a  264'  6  174  c  120*» 

28  d  137*»  —  1  Cor.  13,  12 

29  Enigmate  ralusso  a  264'  6  174  —  1  Cor. 

30  13,  12 

31  Flelu  rozze  a  264'  6  174  —  Johel  2, 12 

32  Planctu  uueinode  6  174  —  Johel  2,  12 

33  PresUbilis  antlaziger  a  264'  fr  174  c  120*» 

34  d  137*»  e  45*»  —  Johel  2,  13  [cccmi] 

35  Libamen  gozopher  a  264'  fr  174  c  120*» 

36  d  137*»  gozophar  e  45*»  —  Johel  2, 14 

37  Zelatus  [est]  anadoU  a  264'  fr  174  c  120*» 


d  137*»  antou  e  45*»  piscirmta  ®  fr  174  38 

—  Johd  2, 18  [cGcxxu]  39 
DemoliuDtur  "^  unsupnl.  {  uniruathlihent  40 

(unuuatlibeDt  fr)  fr  174  d  137*»  unsupnt  41 
a  264'  vDsupnt  c  120*»  unuualtlichent  42 
e  45*»  —  Matth.  6, 19  43 

Erugo  röt  a  264'  rot  e  45*»  rost  fr  174  44 
c  120*»  d  137"  —Matth.  6, 20  [ccclx?iu]  45 

Demoliturs  frizit  fr  174  c  120*»  d  137*»  46 
frizzit  a  264'  e  45*»  —  Matth.  6,  20      47 

Fecerit  Uü  a  264'  fr  174  c  120*»  d  137*»  48 

—  fsat.  58,  2  49 
Repetitis  eiscot  a  264'   fr  174   c  120*»  50 

d  1 37*»  e  45*»  —  &ai.  58,  3  [cclxxu]  51 
[ad]  Lites  stritun  fr  174  striu  a  264'  —  52 

Esai.  58,  4  [cclxxix.  cglxxxvi]  53 

[ad]  Contentiones  pagun  fr  174   c  120*»  54 

d  137*»  paga  a  264'  e  45*»  —  Esaü  58, 4  55 

[cclxxix]  56 

Impie»  uiaoüiho  a  264'  fr  174  d  137*»  57 
viaDtlibo  c  120*»  uiaDtlicho  e  45*»  —  5S 
Esai.  58,  4  [cclxxix]  59 

Contorquere  10  vuintan  c  120*»  d  137*»  60 
uvintan  a  264'  uuintaQfrl75  uuintin  61 
c  45*»  —  Bsai.  58,  5  62 

Saccum 1 1  harra  a  264'  fr  1 75  —  &at.  58, 5  63 

Confracti  gidioU  a  264'  fr  175  c  120*»  64 
d  137*»  c  45*»  —  Esai.  58,  6  [cclxxix]  65 

Colliget  iDphahiti2  a  264'  fr  175  c  120*»  66 
d  137*»  inphalit  e  45*»  —  Esai.  58,  8  67 
[cclxxix]  68 

Calumniantibus  barinisontai3  fr  175  — 69 
Matth.  5,  44  70 

Publicani  offansuntiga  a  264'  fr  175  —  71 
Matth.  5,  46  72 

Ethnici  heidini  a  264'  fr  175  c  120*»  73 
d  137*»  e  45*»  —  Matth.  5,  47  74 


^  Aes]  A  mitausradiert  bei  gelegenheit  einer  rasur  von  8  zeilen,  welche  die  hand,  die 
zb,  807,  ^i  ff  geschrieben ,  an  den  rand  gesetzt  hatte  b         ^  Tran^feram  ab  ^  Non  feMt 

cde  ^  Di]   i  angehängt  c  ^  DiophalUt]   das  erste  1  angehängt  c  *  piscirmta  von 

zweiter  hand  übergesehrieben  b  ^  Demoliaat  d    demolitur  Fulg.  '  Demolltur  b 

'  Impi^  ab  ^^  Gontorqu^re  b  ^^  nach  der  folgenden  gl,  a,  von  zweiter  hand  über- 

geschrieben b  "  inphahil]  a  angehängt  c  ''  harmisonta]  s  auf  rasur  und  die  ganze 

gl.  von  zweiter  hand  der  folgenden  gl,  übergeschrieben  b 
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i  OffeDsionem  .irpalgida    6   175    c  120^ 

2  d  137»»  —  2  Cor.  6,  3 

3  Tollent  Yuorrent  e  120^  d  137^  uuorrent 

4  e  45^  vurrent  a  264'  uunrent  b  175 
6      —  Matth.  4,  6 

6  Multus    manaheitiger  ^    a  264'   6    175 

7  c  120»»  d  137»»  c  45»»  —  i?«ai.  55,  7 

8        [CCLXXIX] 

9  Inebriat  uptrenc  chit  6  175  upirenchit^ 

10  c  120»»  d  137»»   upartreDchit  c  45»»  — 

11  Esai.  55,  10 

12  InfuDdit   ginezit  a  264'  6  175  c  120»» 

13  d  137»»  ginezzit  e45»»  —  Esai.  55, 10 

14  Uacuum^  unpiderb  a  264'  6  175  d  137»» 

15  umpiderp   c  120»»  underpi  «  45»»  — 

16  Esai.  55,  11 

17  Mensas  [numulariorum]  muniz  scrannun^ 

18  c  120»»  d  137»»  muniz  scrannum  e  45»» 

19  Mensas.  muniz.   Numulariorum.  scran- 

20  nun  6  175  Mensas.  scrannun.  Numu- 

21  lariorum.  munizaro  a  264'  —  Matth. 

22  21,  12  [cccLxx] 

23  Speluncam  hol   a  264*  6  175  —  Matth. 

24  21,  13 

25  Indignati  sunt  zurntun  a  264'  6  175  — 

26  MiUth.  21,  15  [cccLXViii] 

27  Natum   [fuerit]   irrinnit   a  264'   6  175 

28  c  120»»  d  137»»  —  Exod.  24,  14 

29  Questionis  strites  a  264'  6  175   €120»» 

30  d  137»»  —  Exod.  24,  14  [ii.  xxvui] 

31  Species  e  piladi  a  264'  b  175  pilidi  c  120»» 

32  d  137»»  —  Exod.  24,  17 

33  Adultera  ^  [generatio]  huorilinaz  a  264' 

34  h  175  d  137»»  huorlinaz  c  120»»  hjorli- 

35  naz  e  45»»  —  Matth.  12,  39 


Corde  tiuffl  a  264'  6  175  d  137»»  tiuphi  36 
c  121'  e  45»»  —  Matth.  12,  40  37 

Condemnabunt  uirdSnont  6  175  virdänont  38 
d  137»»  firdamnont  c  121'  —  Matth.  39 
12, 41  40 

Plus  quam  [lona]  furiro^  6  175  c  121'  41 
d  137»»  furiroro  e  45»»  —  Matth.  42 
12, 41  43 

Uacantem   [domum]   muozzuntaz  6  175  44 

—  Matth.  12,  44  45 
Scopis  pesamun  a  264'  pesamunt  6  175  46 

—  Matth.  12,  44  47 
Etiam  si  doh  a  264'  b  175  —  2  Esdr.  48 

1,  9  49 

Intendens^   zuolosantaz  a  264'   6  175  50 

c  121'  d  137»»  —  2  Ädr.  1,  11  51 

Post  nos  nah  uns  6  175  c  121'  d  137»»  52 

e  45»»  —  Afo^rt.  15,  23  [ccclxviii]  53 
Etiam  ia  a  264'  6  175  d  137»»  id  c  121'  54 

—  Matth.  1 5,  27  [cccLxmi]  55 
Super  10   opana   a  264'   b  176   c  121' 56 

d  137»»  obina  e  45»»  —  Ezech.  18,  20  57 
Uiuificabitii    giliphaftot    6   176    c  121' 58 

d  137»»  —  Ezech.  18,  27  59 

Probaticai2  opherlih.i3  t  uehelih  6  176  60 

opherlih  t   vehelihi*   c  121'   d  137»»  61 

opharlih    e  45»»    uehelih   a  264'   —  62 

Joft.  5,  2  63 

Sabbatum  uirra  a  264'  6  176  virra  c  121'  64 

d  137»»  uira  e  45»»  —  Joä.  5,  10  65 

Declinauiti^  gileid  b  176  c  121'  d  137»»  66 

e  45»»  —  JoÄ.  5,  13  67 

Peculiaris  tiurrer  a  264'  6  176  d  137»»  68 

tiurer  c  121'  e  45»»  —  Deut.  26,  18  69 
Reconcilietur  pisuonituuerde  6  176  —  70 

2  Macc.  1,  5  71 


f       '  maDaheitiger]  das  zweite  a  angehängt  c      '  uptrenchit]  i  angehängt  c      '  Uacjü  d 
^  muniz]  i  angehängt  c        '  zaro  von  zweiter  hand  iiberge$chr.  b.    von  dieser  zweiten  hand 
rühren   auch  die  striche  her,   durch  welche   folgende  Ordnung   hergeiieltt   wird:  Mensas 
scrannun,  Numuiarionim  munizzaro,  aho  wie  in  a         ^  die  gl,  übergeschrieben  d         ^  Adul- 
terina  e         '  furiro]  das  zweite  r  aus  a  corr.  b,    das  deutsche  wort  übergeschrieben  cd 
*  attendens  Fulg.  ^^  Sup  ad    Sup  c.    die  gl,  nach  der  folgenden  bcd        ^'   UiaificaQ  b 

**  Pra^üca]   i   aus  a   corr.  c  "  opherlih]   p  auf  rasur  b  "1  vehelih  über- 

geschrieben c        ^^  DelicaG  von  jüngerer  hand  in  DeclinaQ  corr,  b.    Declinaui  e 
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1  Magnificaueris  ^  gilopot  vuirdis  6  176  — 

2  Ecclü  36,  4  [ccLXix] 

3  Festina  tempus^  ilidu  zlt  6  176  d  137^ 

4  ilidu   zit  c  121*    iladu  zit   e  4b^  — 

5  Eccli.  36,  10 

6  Excussits  danatreip  6  176  —  Dan.  3, 49 
1      [cccxi] 

8  Inquietos  unstille  6  176  —  l  Thess.  5, 14 

9  Uidete  goumanemet  6  176  goumanem& 

10  c  121*  guomanemfi  d  137^  goumi  nemit 

11  «  45»»  —  1  Thess.  5,  15 

12  Intermissione  ^  vntlaz  6  176  —  1  Thess. 

13  5,  17 

14  Probate  pichorot  a  264'  6  176  e  121' 
16  d  137^  pichoret  e  45**  —  1  Thess.  5,  21 
16  Transfiguratus  <^  gipilidot  a  264'  b  176 
n      firpilidot  d  137^  tirpilidoter  c  121' «  45^ 

18  —  Matth.  17,  2 

19  Supergradiatur  upuangalo  ^  6  176  d  137*" 

20  upvangalo  c  121'  —   1  Thess.  4,  6 

21         [CCCCXLIU] 

22  Circumueniat  ^    pisuihhe  a  264'  h  176 

23  c  121'   d  137»*    pisuuiche  e  45^  — 

24  1  Thess.  4,  6 

25  Nomen  liumunt  6  176  c  121'   d  137^ 

26  liumun  e  45^  —  Dan.  9,  15  [cccxi] 

27  Secundum    diem     hanc    soizhiutoscinit 

28  6  176  c  121'  d  137^  138'  so  iz  lutu 

29  scinit  e  45^  —  Dan.  9,  15  [cccxi] 

30  lustißcationibus  uuerdnussin  b  176  vuerd- 

31  nussin    d   138'    vuerdnussun  c   121' 

32  uuernussidin    e  45^  —   Dan.  9,  18 

33  [cccxi] 

34  Placare  gibuldit  uuird  (vuird  cd)  b  176 


c  121'  d  138'  gihuldituuirdit  e  45'*  —  35 

Dan.  9,  1 9  [cccxi]  36 

Adtende  zuolose  6  176   c  12P  d  138'  37 


e  45*  —  Dan.  9,  19  [cccxi] 


36 


Deorsum  nidarortes  6  176  c  121*  d  138'  39 
nidar  ortis  e  45*  —  Joh.  8,  23  40 

Pascat  nerige  6  176  c  121'  d  138*  nerie  41 
e  45*  —  3  Reg.  17,  9  [cxxxv]  42 

Post  tergum «  nahiro  6  176  c  121'  d  138'  43 
e45*  —  3  Reg.  17,  11  44 

Puccellam»  snitun  a  264'  6  176  c  121'  45 
d  138'  e45*  —  3  Reg.  17,  11  46 

Ydria  uuazaruaze.  i  eimpre  6  176  vua-  47 
zervaze  (vuazavaze  d).  l  eimpre  e  121'  48 
d  1 38'  uuazziruaz  e  45*  —  3  Reg.  49 
17,  12       ^  50 

Lecito^o  amplun  a  264'  (  176  c  121' 51 
d  138'  «45*  —  3  Ä«5f.  17,  12  52 

Philacteria  1»  plebhir  a  264'  6  176  d  138'  53 
e  45*  plecbir  c  121'  —  Matth.  23,  5  54 

[CCCLXX.    vgl.   CCCLXXIIl]  55 

Reeubitus  stuola  a  264'   b  176  c  121'  56 

d  138'  e  45*  —  Matth.  23,  6  57 

Ambitu  umpiuarti  c  121'  umbiuarti  e  45*  5S 

—  &rA.  13,  10  59 

Funicuio  teile  a  264'  6  176  c  121'  d  138'  60 

e  45*  —  Esth.  13,  17  61 

Mirice  heidahi.  t  uarmahi  6  176  d  138'  63 

heidahi  ^^  c  121'  e  45*  fulpoüi3  a  264'  63 

6  176  —  Jer.  17,  6  [ccxci]  64 

Salsuginis  salzsuti  a  264'  6  176  c  121'  65 

d  138'  e  45*  —  /er.  17,  6  [ccxci]  66 
Splendide  rihliho   a  264'  6  176   c  121'  67 

d  138'  riclicho  e  45*  —  Luc.  16,  19  68 


^  t/tMe  ^/.  von  »weiter  hand  über  812,  3  6  '  tempus  fehlt  h  '  doti  zweiter 

hand  über  812,  8  6  ^  von  zweiter  hand  über  der  vorigen  gl.  b  ^  Transfiguratur  e. 

»wischen  dieser  und  der  vorigen  gl.  stehen  in  e  die  gll.  812,  53 /f,  vgl.  anm.  11  *  upuan- 
galo übergeschrieben  d  ^  Gircumuenit  a  *  Postergum  cde  ^  Paccellä]  11  aus  d  eorr.  a 
Buccellam  e  ^o  Lecito  ab  Lechito  e  ^^  die  gll.  812,53.58.  60.62.  813,4.  12.  15.  19  in 
e  nach  812,  15,  die  andern  812,  56.  65.  67.  813,  4  an  der  richtigen  stelle.  Philacleria  in  e 
durchstrichen  und  dafür  am  rande  mit  griech.  buchstaben  eingetrageriy  beides  von  einer' 
hand  des  16  jhs,  ^>  heidahi]  das  letzte  i  angehängt  c  >'  fulpoa  von  zweiter  hand 

übergeschr.  b,  darüber  detgl,  nivvi  holz  und  davor  mit  Verweisung  quam  latini  tramaiitiam 
(darüber  mazzoltra)  vocant 
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1  Sepultus  pisouft  6  176  d  138'  pisoufter 

2  a  264*   pisouphter   c  12r    —   lue. 

3  16, 22 

4  Chaos  festin  i  a  264'  6  176  festi  ^  c  121* 

5  i  138'  «  45*»  —  Luc.  16,  26 

6  Foiniteiii3  quicbilunga  ^  a  264'   (177 

7  c  121'  d  138'  —  ßen.  37,  8  [viii] 

8  Minisirauit^  machoU  6  177  —  Gm.  37, 8 

9  [vin] 

10  Somniator  troumsceidari  6  177  —  Gm. 

11  37,  19  [viii] 

12  Locauite  piualah  6  177  c  121'   d  138' 

13  pivalah  a  264'  piualh  e  45^  —  Matth. 
U      21,  33  [cccLxviii] 

15  In  Caput  zioparost  a  264'  6  177  c  121' 

16  d  138'  zi  oprost  e  45**  —  Matth.  21,  42 

17  Fac  cbohho  h  \11  d  138'  chocbo  c  121' 

18  —  Gm.  27,  7 

19  Lenis  siebter  a  264'   6  177  e  45^  siebt 

20  c  121'  d  138'  —  Gm.  27,11 

21  Expauit  ^  arsprancb  6  177  —  Gen.  27,  33 

22  Eiulatu  uueinode  6  177   vueinode  c  121' 

23  .   dl38'mituucinodi«45*'— een.27,38 

24       [U.  x] 

25  Adbesit  zuo  gatetasib^  6  177  zuogiteta 

26  sib  c  121'  zogiteta  sib  d  138'  zuogi- 

27  teil  sib  c45*'  —  Luc.  15,  15 

28  Siliquis  sp'cbullun   6  177  d  138'  spra- 

29  cbuUun  a  264'  c  121'  e  45''   eihlun» 

30  a  264'  6  177  —  Luc.  15, 16  [cgclxxxii] 

31  Stolam    garauui    6  177    e  45''   garauvi 

32  c  121'  garuui  d  138*  —  Luc.  15,  22 

33  Aureos  manchusa  6  177    c  121'  d  138' 

34  mancusa  e  45''  —  4  Jie^.  5,  5  [cxlvii. 

35        CXLVIIl] 


Mutatoria  rnuzginuati^o^  177  rouzgivuati^^^  86 
c  121'  d  138'  muezziogiuuati  e  45^  37 

—  4  Jie^.  5,'5  [vgl.  cxLyni.  gl  «u  5, 22]  38 
Occasionem^Unauristunb  177  anavristun  89 

G  121'  d  138'  anifistunga  t  45"  —  40 

4  Reg.  5,  7  41 

Comitatu  gisinde h  177  cl21' d  138' e 45''  42 

—  4  Äe^.  5,  15  43 
[ad]   Supercilium   spize   a  264'   h  177  44 

.  c  121'  d  138'  spizze  e  45"  —  Luc.  4, 29  45 
Super  se  nabiro  6  177  c  121*  d  138'  645"  46 

—  4  Reg.  4,  5  47 
Creditori    sculdsuobbin    a  264'   6   177  48 

d  138'  sculdsuocbin  c  121'  scultsuocbin  49 
e  45"  —  4  Reg.  4,  7  50 

Lucratus  [eris]  gipeziro::s  ^^  6  177  gipe-  51 
zirotos  G  121'  d  138'  gipezzerotost  ^^  52 
6  45"  —  Mmh.  18,  15  58 

Longeuüs  lanclip  6  177  c  121"  d  138*  54 

—  Exod.  20,  12  55 
Traditionen)  l^ra  6  177  c  121"  d  138'  56 

lera  e  45"  —  MaJtth.  15,  2  [cccLxvni]  57 
Edissere  irrecbi  1«  a  264'  6  177  c  121"  58 

d  138'  c  45"  —  Maith.  15,  15  59 

Eicere  uzpringan  b  177   c  121"  d  138'  60 

e  45"  —  ^t«m.  20,  10  61 

Largissime  1^  [aquae]  ginuhtsainostiu6 177  62 

c  121"  d  138' —  iVwin.  20,  11  63 

Maior  furiro   ö  177   c  121"  d  138'  —  64 

Joh.  4,  12  65 

Confluebant  vüorun  1»  6  177  —  Dan.  13, 4  66 

[cccxi]  67 

Smigmata  salpun   a  264'  6  177  c  121"  68 

d  138'  e  45"  —  Dan.  13,  17  [cccxi]  69 
Conmiscere  i?  buoro  a  264'  6  177  d  138'  70 


^  feslio]  am  n  radiert  b  '  <ftM0  gl,  zweimal^  an  den  verschiedenen  stellen  e 

'  Fomite  a.    vor  FomitS  rasur  von  ioitiü  {dh.  gl,  zu  Fomitem)  b        *  qaichilunga]  das  zweite 
i  angehängt  c  '  diese  und  die  folgende  gl,  oben  am  rande  von  zweiter  hand,  zum  teil 

ausradiert  b         ^  Locaoi  e         ^  diese  gl.  von  zweiter  Hand  über  813,  17  6         *  gateta]  e 
verschmiert  und  undeutlich  b  *  eihlun   übergeschrieben  ab,  von  zweiter  hand  bf  diese 

zweite   hand  unterstrich  auch  8p*chuUun  '^  das  deutsche  wort  übergeschrieben  bd 

"  occasiones  rulg.  **  gipeziroxs]  rasur  von  ro  b  "  gipezzerotost]  i    aus  t  corr.  e 

'^  irrechi]  das  letzte  i  angefuingt  c         ^^  Largisime  c         '^  die  deutsche  gl,  von  zweiter 
hand  übergeschrieben  b        *^  Conmiscere]  über  dem  ersten  t  rasur  eines  circumflexes  b 
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i      büoro  c  121^  gislapf  e  45^  —  Dan. 

2  13, 20 

3  Opere  sculdi  a  264*  b  177  e  121^  d  138« 

4  e  45*»  —  Dan.  13,  23 

5  IrrueruDt  inprahhun  6  177  c  121*'  d  138* 

6  inpracchin  e  45^  —  Dan.  13, 26  [cccxi] 
TPostiüumi    turili  a  264*  6  178  c  121* 

8  d  138*  «  45*»  —  Dan.  13,  26  [cccxi. 

9  cccxin  zu  18] 

0  Prespiteri  altichvn^  6  178  —  Dan.  13,  28 

1  [cccxi] 

2  Concubuit  huoroU  a  264*  6  178  c  121*» 

3  d  138*  huorete  e  45**  —  Dan.  13,  37 

4  CondemnaueniQt    irteiltvn  ^    6  178   — 

5  Dan.  13,  41  [cccxi] 
e  Recte  giuuisso   6  178  d  138*   givuisso 

7  c  121*»  —  Dan.  13,  55  [cccxi] 
S  Scribebat  reiz  6  178  c  121*»  d  138*  e  45*» 
9      —  Joh.  8,  6  [cccLxxxviii.  ccclxxxdl] 

20  AUegoriam^    pizeihnussi  6  178  €  121*» 

21  d  138*  pizeibinunga  a  45*»  —  Gal  4, 24 

22  Arabia  serzlant   a  264*   6  178  c  121*» 

23  d  138'*»  sercilant  e  45*»  —  Gal.  4,  25 

24  Focnum  gras  61 78  c  121*»  d  138*»  «  45*» 

25  —  Joh.  6,  10 

26  Intempesta  ^  inuinstri  a  264*  6  178  c  121*» 

27  d  138*»  e  45*»    Tvovuerbparigun   ziti^ 

28  6  178  —  3  Reg.  3,  20  [cxxxv] 

29  CoDflatilem  '^  [vitulum]  gigozzanaz  a  264* 

30  6  178  d  138*»  gigozanaz  c  121*»  gigoz- 

31  zinis  e  45*»  —  Exod.  32,  4  [t?^/.  ii] 

32  Ceniicis »  einstritigi  6  178  c  121*»  d  138*» 

33  e  45*»     einstri;'gi    a  264*»    —    ifeod. 

34  32, 9 

35  Literas »  puoh  6  178  c  121*»  d  138*»  e  45*» 

36  —  *f^^'  7,  15 

37  CocciDum^^rotazgotauueppi  (gotavueppid 

38  cotavueppi  c)   6  178  c  121*»    d  138*» 


rotiz  gotiuueppi  e  45*»  —  Bsai.  1,  18  39 

[CCLXZIX]  ^ 

[in]  Natatoria  urspriDge  a  264**  6  178  41 
c  121*»  d  138*»  urispringe  «45*»  —  42 
Joh.  9,  7  [cccLxxxTin.  ccclxxxix]         43 

Conspirauerunt  1^  gienidotun  a  264*»  6  178  44 
gieinidotun  d  138*»  gieinodotun  c  121*"  45 
gieinotin  e  45*»  —  Joh.  9 ,  22   [v^f.  46 

CCCLXXXVin]  47 

Amaritudine  seragi  6  178  d  138*»  sengi  4S 
c  121*»  «45*»  —  4  Reg.  4,  27  [cxLvm]  49 

Oscitauit  geuvota.  l  geiDota  a  264*^  ge-  50 
vuota.  t  geinota  d  138^  göuuota.  l  -^  M 
geinota  6  178  geuuota  e  45^  geinota  52 
c  121*»  —  4  Reg.  4, 35  [cxlvii.  cxLvin.  53 

CL.  CLUl]  M 

Stadiis  spurtmaÜD  a  264*»  6  178  c  121*»  55 
dl38*»  —  Joh.  11,  18  56 

Infrerouit  irgrisgrlmota  6  178  d  138*»  57 
irgruscrimmota  c  121*»  —  Joh.  11,  33  58 

Percutiet  piscinit  ^^  a  264*»  b  178  c  121*»  59 
d  138*»  e  45*»  —  -Bsat.  49,  10  60 

• 

Gazophilatio  trisachamaro  ^3  5  173  1;  121*»  61 
d  138*»  trisichamara  a  45*»  trisabusa  62 
a  264*»  —  Joh.  8,  20  63 

Corpora  ^^  potabba  a  264*»  6  178  c  121*»  64 
d  138*»  potacbi  e  45*»  —  Dan.  14,  31  65 

Alueolo  muoltro  6  178  c  121*»  d  138*»  66 
muoltra  a  264*»  muoltera  e  45*»  —  Dan.  67 
14,  32  [cccxi]  68 

Scenopbegia  gizeltvuabta  d  138*»  gizelt-  69 
uuabta  6  1 78  e  45*»  zeltuyahte  a  264*»  70 
—  Joh.  7,  2  [ccclxxxix]  71 

Diem  [hominis]  lop  c  121*»  e  45*»  —  Jer.  72 
17,  16  [ccxci]  73 

Stratum  gipanchoten  6  178  d  138*»  e  45*»  74 
gipencboten  c  121*»  —  Luc.  22,  12     75 


*  PoBttiü  c.    aufs,  178  M*ni2   in  6  ci&m  grofse  rasuren  am  obern  Unken  rande 

*  altichYD    von   zweiter  hand  übergeschrieben  b  '  die  gl,   über  Goncttbait  von  zweiter 

hand  b  ^  Allegoria  bde         '  intempestae  noctis  ailentio  Fulg.,  vgl,  aber  FereelL  2,  458* 

®  die  gl,  übergesehr.  b        ^  Gonflatile  ab       '  Geniices  ab      *  Litteras  e      '^  Go^cinam  c 

*^  conspiraverant  Fulg.        ^'  piscinit  über  dem  vorhergehenden  Stadiis,  über  Percutiet 

leerer  räum  e        '>  trisachamaro]  das  letzte  a  angehängt  d        ^^  Gorpore  e 


CCCCXCV  Le.  1.  2.  8^    M.  81.  (397.  398).     Sb. 
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1  Habitu  garauui  6  178   d  138^   garauvi 

2  c  121»»  gigariu  e  45*»  —  Phil  2,  7 

3  Post  biduum  ^  afizueintag  b  178   apht- 

4  zueintagd  138^  aphterzueintagun  c  121^ 

5  aflar  zuein  tagin  e  45*»  —  Matth,  26,  2 

6  Alabastrum  ^  salpuaz  6  179  e  45^  sa^puaz 

7  c  121^  salpfaz  d  138^  —  Matth.  26,  7 

8  Pascha  ostfriscinch  c  121^  osterfriscinch 

9  a  264^  6  179  d  138^  ostirfriscinc  e  45^ 

10  —  Matth.  26,  17  [ccclxvui,  ccclxx] 

11  Scandalum»  gisuihhani    6   179   d  138*» 

12  gisuvibhani^  c  121*»  gisuicbini  e  45*» 

13  asuibhani  a  264*»  asuih^    6  179  — 

14  Matth.  26,  31  [ccclxviu] 

15  Dederunt  [palmas]  sluogun  c  121*»  slögun 

16  d  138*»  slugun  a  264*»  6  179  e  45*»  — 

17  Matth.  26,  67 

18  Detestari  intsagan  ^  a  264*»  6  179  c  121*» 

19  d  138*»  uQtsagin  e  45*»  —  Matth.  26, 74 

20  Corbonan''  trisachamara^  a  264*»  (179 

21  c  121*»  d  138*»  trisicbamera  e  45^'  — 

22  Miüth.  27,  6 

23  Uinctum »  hapbt   a  264*»  6  179  c  121*» 

24  d  138*»  haften  e  45*»  —  Matth.  27, 16 

25        [CCCLXTIII] 

26  Insignem  ziupilemarten  a  264*»  d  138*» 

n 

27  ziupile  marteri  6  179  ziupilegimarten 

28  G  121*»   zi   ubili    gimarten    e  45*»  — 

29  Matth.  27,  16 

30Prctorioio  phalanza  c    121*»—   Matth. 

31  27, 27 

32  Angariauerunt   ginottun   a  264*»  6  179 

33  d  138*»  ginotun  c  121*»  ginottin  e  45*» 

34  —  Matth.  27,  32  [cccLXvin] 


Caluarie  11  sciullun  12  a  264*»  6  179  c  121*»  35 
d  138*»  —  Matth.  27,  33  36 

Parasceuen  i»  pherintach  i^  a  264*»  6  179  37 
d  138*»  pheritac  c  121*»  —  Matth.  27,62  38 

Uellentibus  ^^  chrazonten  6  179  —  fsat.  39 
50,  6  [ccLXxix]  40 

Innitatur  gitru&  c  121*»  d  138*»  gitruet  41 
a  264*»  6  179  —  Esai.  50,  10  42 

[ad]  SUtuariumi^uuibhusi«  a  264*»  6  179  43 
e  45*»  vuihhus  c  121*»  d  138*»  zitrise-  44 
husei  •  6  179  _  ^ocfc.  ]  1,  13  [cccli]  45 

Circumueniamus  pisuibbani  6  179  c  122*  46 
d  138*»  pisuibban  a  264*»  pisuichin  47 
6  45*»  —  Sap.  2,  12  48 

Diffamat  giunliumunthaftot  a  264*»  6  179  49 
d  139*  unliumuntbafot  e  45*»  unliant-  50 
baflot  c  122*  —  5ap.  2,  12  51 

Nugacesi^  giposi  a  264*»  6  179  c  122*  52 
d  139*  e  45*»  —  Sap.  2,  16  53 

Respectus  zuouirsiht  a  264*»  6  179  cl  22*  54 
zuovirsibt  d  139*  zufirsih  e  45*»  —  55 
Sap.  2,  20  56 

Spicati  [nardi]  giahartero  a  264*»  b  179  57 
c  122*  d  139*  abartero  e  45*»  —  -flforc.  58 
14, 3  59 

Obiciuntur  anagisagfi  vuerd  c  122*  d  139*  60 
anagisaget  uuerd  6  179  anagisagit  61 
uuerdent  e  45*»  anagisage  a  264*»  —  62 
Marc.  14,  60  63 

Anatbematizare  intsagen  a  264*»  b  179.  64 
180  intsagan  c  122*  d  139*  insagen  65 
«45*»  —  Marc.  14,  71  66 

Mirratum  gimirroten  6  180  c  122*  d  139*  67 
gimyrrolin  i»  g  45»>  _  Marc.  15,  23    68 


*  P'pidoQ  6  ^  am  rande  von  b  179  sind  10  zeilen,  die  von  zweiter  hand  waren^ 

ausradiert;  darunter  befanden  sich  auch  deutsche  gll.        >  Scandalum]  m  aus  nt  radiert  a 

^  gisuyihhani]  das  letzte  i  angehängt  e  '  von  andtrer  hand  übergeschrieben  b 

*  iDts:agan  d        ^  Gorbanan  bd         *  trisachamara]  da«  vorletzte  a  angehängt  c         *  die«« 
^/.  nflcA  der  folgenden  cd       "  praetoriom  A'w^.,  praetorio  Sabatier  3,  173'       "  Gal|uarie  c 

**  scioUan]  iu  m'cAf  ^ans  deutlich  a  ^^  über  der  zeile  nachgetragen  d  ^*  pheriatacli 
übergeschr.  a  "  diese  gl.  über  die  folgende  von  zweiter  hand  geschrieben  b  "  die  gl. 
zwischen  815, 7.  8  e.  das  deutsche  wort  übergeschr.  a  ^^  über  Stataariam  zunächst  domos 
figuli,  darüber  zitriaehuse},  beides  von  zweiter  hand  b  ''  in  allen  hss.  nach  der  folgenden 
glosse         '*  gimyrrotin]  y  sieht  wie  v  aiu  e 
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C.  Glossen  Zum  Libkr  Comitis 


1  Conuitiabantur   scultun   a  264^    6  180 
i      c  122*  d  139*  e  45*»  —  Marc.  15,  32 

3  Decurio  dingman  a  264*'  6  180  d  139* 

4  e  45^  dincman  c  122*  —  Marc.  15, 43 

5  Peram  ^   Uscua  a  264^  6   180   c  122' 

6  d  139'  tasca  e  4b^  —  Luc.  22,  36 

7  Auvlsus  est  danagisceidan  vuard  d  139* 

8  daDagisceidan  (-in  a)  uuard  (uvard  a) 

9  a  264^  6  180  danagisceiden  uuart  e  45** 

10  danagisceidan  ^  c  122*  —  lue.  22,  41 

11  ToUe  fnimi  a  264^  6  180  c  122*  d  139* 

12  «  45^  —  Luc.  23,  18 

13  Indigne  unuuerdiiho  6  180   unuverdliho 

14  c  122'  vn?uerdliho  d  139*  —  1  Cor. 

15  11,29 

16  ludicium  uuizi  6  180  6  45^  uvizi  a264*' 

17  vuizi  c  122*  d  139*  —  1  Cor.  11,  29 

18  Diiudicans  gisceidant  6  180  d  139*  gi- 

19  sceident  c  122*  gisceidenter  e  45^  — 

20  1  Cor.  11,29 

21  Calcaneum    hintscranch   a  264^   6  180 

22  d  139'  bintarscranch  3   c  122'  binte- 

23  scranc  e  45^  —  Joh.  13,  18 

24  Doiaui  scessota   a  264*"    6  180   €  122' 

25  (/  139'  e  45**  —  Os.  6,  5  [cccxvii] 

26  Magnus    tuldhapht   d  139'    tuldhafter^ 

27  6  180  c  122'  e  45**  —  Joh.  19,  31 

28  Euanuit  gileid   a  264**    6  180   c  122' 

29  d  139'  giled  e  45**  —  Luc.  24,  31 

30  Hittite«^  inuverfet  6  180  —  Joh.  21,  6 

31  Nauigii  sceffes  6  180  —  Joh.  21,  6 

32  Militant  stritant  6  1 80  c  1^22'   stritent 

33  a  264'»  d  139'  stritan  c  45**  —  1  Petr. 

34  2,  11 

35  Detractent «    pisphhent    b  \iO   d   139* 

36  pisprechant  c  122*  —  1  Petr.  2,  12 


Si  quo  minus  allesttuenni.  {  allesnaie  37 
6  180  aliesvuenni.  t  allesvaie  d  139*  38 
aliesvuenni  '^  c  122*  alles  unenDi  e  45**  39 

—  Joh.  14,  2  40 
Insitum  ingihaphtaz  b  180  d  139*  ingi-  41 

haftaz  a  264**  ungibaftaz  c  122*  ingi-  42 

bafliz  e  45**  —  Joe.  1,  21  [ccccLXTni]  43 
Gratis  anascnid   a  264**   6  180   e  122*  44 

d  139*  ana  scult  e  45**  —  Joh.  15,  25  45 
Mori  hinaziohan  ^  6  180  c  122*  hinazio-  46 

hon  d  139'  —  Joh.  4,  47  47 

Spiritus  uebementis^  dratesvuintes  6  180  4S 

—  Act.  2, 2  [cccxcu]  49 
Sedit  gisUlota  6  180  —  Act.  2,  3  [cccxcn]  50 
Proseliti  recchun  i«  6  180  d  139*  e  45^  51 

r^chun  c  122'  —  Act.  2,  11  [cccicu]  5i 
Arabes  serzi  6  180  c  122'  d  139*  sericf  53 

e  45**  —  icr.  2,  1 1  54 

Magnalia^i   lop   6   180   —    Act.  2,  U  b^ 

[cccxcn]  56 

Ad  inuicem  untin  6  180  —  Act.  2,  12  57 

[cccxcn]  58 

Soluerit  firpribhitis  a264**  6  181  c  122*  59 

d  139*  firprichit  e  45**  —  Matth.  5,  19  60 
CarUlIo  zeinnun  a  264**  b  181  c  122*61 

d  139*  zeinun  e  46*  —  Data.  26,  2  62 

[ll.    LXVIU.    LXIX]  63 

Dragma  ^^  perala  6  181  d  139*  peralun  ^^  64 
c  122'  e  46'  —  Luc.  15,  8  65 

Coagitatam  epanogiuuactaz  6  181  d  139*  66 
epanogivuoctaz  c  122'  epiniginuactaz^^  67 
e  46*  —  lue.  6,  38  68 

Fistucamie  balm  a  264**  &  181  c  122*  69 
d  139*  e  46*  —  Luc.  6,  41  70 

.A.a.a.  ables  a264**  6  181  c  122*d.l39''  71 

—  Jer.  1,  6  72 


*  Pera  ee  '  daDagisceidan]  cfo«  zweite  a  angehängt  c  '  hiatarscrancb]  i  on- 
gekängt  c  *  tnldhafter]  a  angehängt  e  ^  dieee  und  die  nächtie  gl,  von  zweiter  hand 
am  rande  b,   hier  eingereiht,  weil  zu  feria  iv  pott  pascha  gehörig  ^  Detractaot  c    de- 

trectant  f^ulg.  ''  vuenni]  i  angehängt  c  *  hinaziohaD]  iohan  auf  rasur  b  *  diete  gL 
und  die  folgende  von  zweiter  hand  zwischen  der  zeile  b  ^®  recchun]  das  zweite  c  aus 
h  radiert  e  '^  diese  gl  und  die  folgende  {aber  in  umgekehrter  Ordnung)  zwischen  der 

zeile  von  zweiter  hand  b,  unten  am  rande  von  b  180  eine  zeile  misradiert  ^*  firprihhit] 
das  letzte  i  angehängt  c        *'  drachmaa  Fulg,         *^  peralun  übergesehrieben  c  ^^  epini] 

n  undeutlich  e        >^  Festucam  ef^ulg. 


CCCCXCV  Lc.  1.  2.  3.     M.  31.  (398.  399).     Sb. 
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1  Quercla  meil  c  122*  e  46'  —  Luc.  1,  6 

2  Siceram^  gitanaz  tranch  a  264*^  6  181 

3  d  139^  gitanez  tranch  c  122*  gitaniz 

4  tranc  c  46*  —  Luc.  1,  15 

5  PugiUarem  hant  tabulü   a  264^   b  181 

6  baDttabuhm  d  139^  hantabalun  c  122* 

7  banttauilun  ^  e  46*  —  Luc.  1,  63 

8  Irruerint3  zuoiltin  6  181  c  122*  d  139^ 

9  zuoilten  e  46*  —  Luc.  5,  1 

10  Subductis  zuogiscopanen.  1  zuogilanten 

11  6  181  d  139»*  gilantcn  c  122*  e  46*  — 

12  Luc.  5,  11 

13  Bases  sciDchun  a  264^  b   181    c  122* 

14  d  139^  e  46'  —  Act.  3,  7 

15  Manus4  menigi  6  181  —  Ad.  12,  1 

16  IntermissioDe  vntlaz  6  181  —  Act.  12,  5 

17  [cccxcn] 

18  Suscitauit^  Tuacta  &  181  —  Act.  12,  7 

19  [cccxcn] 

20  Caligas  bosun»    b  181    —    Act.  12,  8 

21  [cccxcn] 

22  Traditionum  lerono  c  122*  —  (joI.  1, 14 

23  Racba  mitsceltun   a  264**  6  181  d  139^ 

24  niuotsceitun  c  122'  —  Matth.  5,  22 

25  Pbantasma  ^  gitnigida  b  181  c  122'  d  139^* 

26  —  Matth.  14,  26 

27  Suffocati  irtrancta  6  181  d  139*"  irtrancti 

28  c  122^  —  Marc.  5,  13 

29  Stipendia   Ion   c  122^  —  Mm.  6,  23 

30  [cccci] 

31  Misereor  super  turbam^   mir   irparmet 

32  diumenigi   6  182    mir  irparmfi    diu 

33  me;"gi  d  139*  mir  irparmft  c  122*  — 

34  Marc.  8,  2 

35  Deficient  irlickent  b  181  d  139*  irliccent 

36  c  122*  —  Marc.  8, 3 

37  Luscum  einougen  6  182  d  139*  finougen 


a  265'  einovbgen  c  122*  —  Marc.  9, 46  38 

[CCCLXXVII]  39 

Mentam  minzun  a  265'  6  182  c  122*  40 
d  139*  «46'  —  Matth.  23,23  [ccclxyiii.  41 

CCCLXX]  42 

Anetum  tilli  a  265'  6  182  c  122*  d  139*  43 

—  Matth.  23,  23   [ccclxviii.  ccclxx]     44 
Cyminum  chumi  a  265'  6  182  d  139*  45 

chümi  c  122*  —  Matth.  23,23  [ccclxviii.  46 

ccclxx]  47 

Uilicus»  meior  6  182  c  122*  d  139*  c  46'  48 

—  Luc.  16,  1  49 
Podere  ziacbaragen  6  182  c  122*  d  139*  50 

zi  acbaregen  e  46*  —  Luc.  16,  3        51 

Catini  sulziuazes  6  182  c  122*  salziuazes  52 

d  139*  sulzuazes^o  a  265*  sulzuaz  e  46*  &3 

—  Luc.  11,  39  54 
Dipondio^i  zuigiuuage  b  182  zuigivuage  55 

d  139*  zuigivage  c  122*  zuiuuagi  «46*  56 

—  Luc.  12,  6  57 
Crapula  upazili    a  265*   b  182   c  122*58 

vpazili  d  139*  uparacili  e  46'  —  Luc.  59 

21, 34  60 

Aspernabantur  leideztun   b  182  c  122*  61 

d  139*  e  46'  —  Luc.  18,  9  62 

Platanus  ahorn  a  265'   b  182   c  122*  63 

d  139*  e  46'  —  Eccli.  24,  19  [cclxix.  64 

CCLXX.   CCLXXl]  65 

Deicimur^^  ginidiritvuerd  (uuerdb)  b  182  66 
G  122*  d  139*   ginidiriduuerden  e  46'  67 

—  2  Cor.  4,  9  68 
Disco  pabuueigo  a  265*  b  182  pachuueigo  69 

d  139*  pachvueiga  c  122*  pahcuueidi  70 
c  46'  —  Marc.  6,  25  71 

Spiculatore  1^  vuizinare  c  122*  d  139*.  72 
140'  uuizinare  e  46*  uvizanare  a  265*  73 
uuizanare  b  182  —  Marc.  6,  27  74 


>  Sicera  b  *  hanttaailuD]  i  auf  rasur  e  '  Innierent  c  Imierent  eVutg.  ^  diese 
und  die  3  folgenden  gU.  in  b  von  zweiter  kand  zwischen  der  %eile  nachgetragen;  hieher ge- 
hörig, weil  auf  Petri  und  Pauli  bezüglich  (29  ßtni)  *  excitavit  Fulg.,  s.  zu  nr  cccxcn 

*  hosQD]   un   nicht  ganz  sicher  b         ^  Phantama  c        *  die  gl,  nach  817,  39  bed 
*  Villicns  e    Tillicum  f^ulg.  '^  sulzaazes]   das  erste  z  auf  rasur  a;  es  stand  salua  •  .  • 

und  XL  ist  nun  aus  a  corr.  a        ^^  Dipo^dio,  das  zweite  p  schon  selbst  in  n  eorr.  b      **  vgl, 
807,  18        **  Sinculatore  a 

AlthoohdentBohe  gloasen  I.  52 
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C.  Glossen  Zun  Liber  Comrfs 


1  Suscipiens  ^  indibent    6  182  d  140*  in- 

2  dihenter    c   122**    —    Luc.    10,  30 

3        [CCCLXXXII] 

4  lumentam  ros  a  265*  h  182  —   lue. 

5  10, 34 

6  Erogaueris  ^  [tui]  zuogitaes  a  265'  6  1 82 

7  zuogitTOs  d  140*  zoodinesgituos  c  122^ 

8  zuogituost  dinos  e  46*  —  lue.  10,  35 

9        [cCCLXXXIl] 

10  Cnicifixerunt  gichestigot  c  122^  gichesti- 

11  gotuD  6  182  d  140*  gichestigoten  e  46* 

12  —  Gal.  5,  24 

13  Austeris»  grimmer  6  182  c  122^  d  140* 

14  grTmer  a  265*  grimmir  e  46*  —  Luc, 

15  19,  21 

16  Passus  critmali  ^  a  265*  d  140*  critmala 

17  6  183  gritmali  c  122»*  —  Maith.  5,  42 

18         [CCCLXVIII] 

19  Mutari^  giuuantalon  6  183  givuanialon 

20  d  140*  Yuantalon  c  122^   —   Matth. 

21  5,42  _  _ 

22  Ydropicus  uuazarsiuhh  6 183  vuazarsiuhh 

23  d  140*  vuazersiucher  c  122^  —  Luc. 

24  14, 2 

25  Accubitus«  stuola  b  183   c  122^  d  140* 

26  e  46*  —  Luc.  14,  7  [ccclxxxii] 

27  Certi  sunt  uuareztun  6  183  uvareztun 

28  a  265*   vuareztun   d  140*    vuarezun 

29  c  122^  uuaraztun  e  46*  —  Itic.  20,6 

30  Arescit'  serauuet  6  183  serauvfi  c  122^ 

31  serav"&  d  140*  —  Marc.  9,  17 

32  Aquare»  trenchi^  a  265*  6  183  c  122^ 

33  d  140*  —  Luc.  13,  15 
34TeIoneoio    zollantuome    a  265*    6  183 

35  c  122^  d  140*  zoUentuome  e  46*  — 

36  Matth.  9,  9 

37  Asinaria  esillibiu  .i.  chuirastein  (^huirn- 

38  stein  6)  6  183  d  140*  esillib.  cbuirn- 


sten^i  c  122»'  esillihiu  a  265*—  Matth.  39 
18,  6  [t;^^.  cccLxviii]  40 

DenuDtiamus  ^2  firpiotem  6  183  c  122**  41 
d  140*  firpeitin  e  46*  —  2  Thess.  3,6  42 

Repetas  eiscos  a  265*  6  183  c  122"  43 
d  140*  eiscot  e  46*  —  Luc.  6,  30       44 

Suffocabat  uurchta  6  183  vurchta  d  140*  4S 
uurcta  e  46*  vurcta  c  122"  —  Maith.  46 
18, 28  47 

Hypocrit^  tniganara  6  183  (2  140*  tragi-  48 
nara  c  122"  truginari  e  46*  —  Maith.  49 
22,  18  50 

Steterem  ^^  uuideruuagi  6 183  vuidenraagi  5t 
d  140*  giuuagi   e  46*  givaagi  c  122"  52 

—  Matth.  17,  26  53 
Uentiiabrum  uuintscuuaia  b  183   uWot-  54 

scuuala  a  265*  YuiDtscuuala  (2  140*  5$ 
uuintscuuola  «46*  vuintscubia  c  122"  56 

—  Luc.  3,  17  57 
Arescentibus  serauuenten    6  183    sera-  5S 

uventen  a  265*  seravuenten  c  122"  59 
d  140*  seriuaantin  e  46*  —  Luc.  60 
21, 26  61 

Discessio  sceitunga  a  265*  6  183  c  122"  62 
sceitvDga  d  140*  —  2  Thess.  2,  3       63 

Testificor  p&oi^  a  265*  6  183  d  140*64 
pisuerio  c  122"  pisuerigo  e  46*  —  65 
2  rtm.  4,  1  66 

Prurientes  lustrente  a  265*  6  183  c  122"  67 
d  140*  iustrinti  e  46*  —  2  rtm.  4,  3  6S 
[ccccxciv*]  69 

Delibor  hinasigo  i^  6  183  c  123*  d  140*  70 
hinisigo  «  46*  —  2  rtm.  4,  6  71 

Resolutionis  entes  a  265*  6  183  c  123*  72 
d  140*  —  2  Tim.  4,  6  73 

Peripsima  spriv  a  265*  6  183  spriu  74 
c  123*  d  140*  spriuir  i«  «  46*  —  l  C4>r.  75 
4,  13  [ccccxv]  76 


*  Su8cipie°8  c         *  Super  erogaueris  ee         '  austeras  f^ulg.         *  l.  scritmali 
^  mutuari  Fulg.  *  diese  gl.  in  bcde  nach  der  folgenden         ^  Arescet  b  >  adaquare 

f^ulg.,  scheint  vom  glossatar  als  ad  aqaare  >■  zur  tränke  gefasst  zu  sein        ^  trenchi]  i  an- 
gehängt e  ^^  Theloneo]   das  zweite  o  aus  u  corr.  e  *'  chuirnsten  iibergeschr,  e 
>>  DenuMiam*  b          "  Statert  b          «^  vielleicht  lateinisch  <>  hinasigo  über  der  zeile 
nachgetragen  und  das  erste  i  sowie  a  angehängt  e        '°  Arann  auch  spraoir  sein  e 
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1  Placabilis  ^   mamo  nti  6  183  —  Parab. 

2  15,  4  [cGXxix] 

3lnmoderaU2  filosprabhiliii   6  183   filo- 

4  sprahhiliv  d  140'  fiiosprahaiiu  c  123* 

5  —  Parab.  15,  4  [ccxxix] 

6  Conteret  giunurouuit  6  183  giunurouvit 
1      a  265'  giunurovuit  c  123*  giunvrovuit 

8  d  140*  —  Parah.  15,  4  [ccxxix] 

9  DissemiDabunt  preittent  a  265*  b  183 

10  d  140*  preiteDt  c  123*  preitint  e  46* 

11  .    —  Parab.  15,  7 

12  Animequior^  epanmut  6  183 

13  Tetrarchia  4   daz   fiorda   taeil  6  183  — 

14  Luc,  3,  1 

15  Imperii  tyber  rihhcs  6  183  —  Luc.  3,  1 

16  Prava  crvpiv  6  183  —  Luc.  3,  5 

17  In  directa  ingrehtiv  5  183  —  Luc.  3,  5 

18  Detentio  pibepida  l  anadabt  5  183  — 

19  Bcdi.  24,  16  [cclxix] 

20  Per  loca  uuar  unta  uuar  6  183  uvarunta- 

21  u?ar  a  265*  vuar   unta  vuar  c  123* 

22  vuar  vnta  vuar  d  140*  uuar  unti  uuar 

23  e46*  —  I«c.  21,  11 

24  Inicient  analeckent  5  183  d  140*  ana- 

25  lekeat   a  265*    auauverfent    c   123* 

26  anauuerfent»  e  46*  —  Luc.  21,  12 

m 

27  Deflueoti   varantero   d  140*   uarantero 

28  5  183  yarantemo  c  123*  uuarentemo 

29  e  46*  —  Eccli.  51,  13  [cclxix] 

30  Ck)rruptus  aer  ^  suhUumiv  5 183  —  3  Reg. 

31  8,  37  [cxxxv] 

32  Aurugo  »  gilivui  b  183  —  3  Reg.  8,  37 

33  [cxxxv] 
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Rubigo  militov  b  183  —  3  Reg.  8,  37  34 
[cxxxi.  cxxxv]  35 

Deuotatio  scelta  6  183  —  3  Reg.  8,  38  36 
[cxxxvi.  cxxxv.  CXXXVll]  37 

iDprecatio  fluoh  6  183  —  3  Reg.  8,  38  38 

[cxxxv]  39 

Plagam   sculd  6  183  —  3  Reg.  8,  38  40 

[cxxxv]  41 

Reuereatur^  uuriht^  b  183.  184  uvrihte  42 

e  123*  vurihte  d  140^  —  Tit.  2,  8  43 
Resipiscant^o  irnesen  5 184  d  140^  irnesan  44 

c  123*  irnesin  e  46*  irnesent  a  265*  45 

—  2  Tim.  2,  26  46 

Desiguauit  uzscied  a  265*  c  123*  d  140*"  47 

urscied  6  184  uzscit  e  46*  —  Luc.  10, 1  48 

[CCCLXXXIl]  49 

Requiescet  ^^  gistatot  5  184  —  Luc.  10,  6  50 

Sicomoruin  ^^  uuilderouichpoumo  b  184  51 
vuildero  vichpouino  d  140^  uvildero-  52 
uicpcumo  a  265*  vuildero  vicpoumo  53 
c  123*  uuildir  ficpoum  e  46*  —  Luc.  54 

19,  4   [CCCLXXXI]  55 

Conpetorum  ^^  giuuihbo  b  184  givuibho  56 

a  265*  givuihbo  d  U(fi  givuicco  c  123*  57 
giuuicco  6  46*  —  Thren.  2,  19  [ccxcv]  58 

SublimiUte  hertuome  a  265*  6  184  c  123*  59 
e  46*  hertvome  d  140**  —  1  Tim.  2, 2  60 

Nata  giuuahsauiu  ^^  b  184  givuahsaniv  61 
a  265*  giuvahsaniu  e  123*  givuahsiniu  62 
d  140^  giuuahsiniu  e  46*  —  Luc.  12, 18  63 

Inmarcescibilem  ^^  vDziganganlib  b  184  64 
—  1  Petr.  1,  4  [ccccLxxi]  65 


'  die  gl.  der  folgenden  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b  *  Immodera  c 
'  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  819,  19  am  rande  von  zweiter  hand  b,  zum  teile  aus- 
radiert;  nach  819,  17  ist  eine  gl,  völlig  ausradiert,  es  lässt  sich  mit  meinen  hilfsmiUeln 
nicht  entscheiden,  ob  Animaeqaior  zu  Bar.  4,  5.  30  oder  Marc.  10,  49  gehört  *  sehr  un- 
sicher '  anauaerfent]  das  letzte  e  aus  u  corr.  e  *  die  correctur  von  zweiter  hand  b 
^  diese  und  die  nächsten  gll.  bis  819,41  am  untern  rande  von  zweiter  hand,  fast  ganz 
ausradiert,   in  folgender  Ordnung  b:  819,   32.   34.   36.   38.    30.    40  '  aerago  Fulg. 

vereatur  f^ulg.,  revereatur  Sabatier  3,  898'         '^  Resipiacuol  a        ''  die  gl.  über  dsr  vor- 
hergehenden b        *'  Sicomonis  e        ^^  Gompitorom  e        ^*  giuuahaaniu]  h  aus  s  corr.  b 
'*  diese  und  die  folgenden  gll.   bis  820,  8   nebst  mehreren  andern  ganz  unleserlichen  am 
oberen  und  seitenrande  von  zweiter   hand,   aber  ausradiert  b.    über  Inmarcescibilem  ist 
noch  harSscaro  einer  andern  gl.  zu  erkennen 

52* 


820      C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis  Le.  1.  2.  3.  M.  31.  (399).  Sb.  —  Germ.  3, 352 


1  Armamini  givuafBnit  vuerd£  6  184  — 

2  i  Petr.  4,  1 

3  Ex  uirtute  mahti  5  184  —  1  Petr.  4,  11 

4        [CCCCLXXI] 

5  Solidauiti  gistatil  »184—1  Petr.  5, 10 

6        [CCCCLXXI] 

7  AUevauit^  ginerit  6  184  —  Jacob.  5,  15 

8        [CCCCLXVIU] 


Collatione^  giuuerfe.  t  samanaton  (sa-  18 
manatun  d)  h  184  d  140^  gWuerfe  19 
a  265*  giuverfe  c  123*  giuueffe  e  46*  20 
—  2  Macc.  12,  43   [ccclxiv]  2i 

Dormitionem  enli  a  265*  6  184  c  123*  n 


d  \W    e  46* 
[ccclxiv] 


—   2    Macc.    12,  45  23 

21 


CCCCXCVI 

FoUum  MeUicense. 


9  Deni  ^  zehani 

10  Deligatum  ^  tiurliban  —  Esai.  58,  13 

11  Dissipatarumzaspranciero  —  Ezech.  34,12 

12  Dudum  aer,  edo  forn  —  Gen.  27, 33  [xv] 

13  Deuotare  ^  anachundeon 

14  Decurio  zehanzoherosto  —  Marc.  15,43 

15  Discoiis  unsempften  —  1  Petr.  2,  18 

16  Dispersit  zateilit  —  Luc.  1,  51 

n  Dipondio  demo  kauuage  —  Luc.  12,  6 


Decollauit  pistum  plöta  —  Marc.  6,  27  25 
Decapoleos  zehan  purgeo  —  Marc.  7, 31  26 
Discessio  aplit  —  2  Thess.  2,  3  27 

Diluuii  ^  flooti  28 

Delibor  pim  gaoffarot  —  2  Tim.  4,  6  29 
Deuotio  8  urteiiida  —  3  Reg.  8,  38  30 
Discretor  urieillento  —  Hebr.  4,  12  31 
Deferturio  ist  katragan  —  Esai.  18,  7  32 
Defraudaui  ih  pilirneta  —  Luc.  19,  8      33 


'  soUdabit  f^täg.         '  alleviabit  Fulg.         '  Gonlatione  cd         *  denos  Exod.  26, 16. 
Num.  7,  86,  dena  Apoc,  9,  16         ^  delicatum  Fulg.         *  denoUbitur  Eceli.  19,  5.  6? 
^  dilavii  Gen.  6.  7.  9  mehrfach        *  devotatio  ^tt{^.       *  urteillent]  das  letzte  t  gestürzt 
*•  deferetur  ^wiig-. 
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NACHTRÄGE  UND  BERICHTIGUNGEN. 

S.  18,  6  coL  1  tilge:  ac,  —  23,  32  coL  2  und  antn,  L  sinuerpal.  —  25  coL  1  anm.  2 
eo  ist  sicher  {diese  und  die  weiteren  bemerkungen  %u  den  GL  K,  beruhen  auf  nochmaliger 
einsieht  der  hs,  durch  Sievers  an  den  stellen,  wo  unsere  collationen  verschiedene  resultate 
ergeben  hatten).  —  37  coL  1  anm,  1  /.  uoudhar-.  —  42  coL  1  anm.  3  /.  q:ttod]  rasur  von  o. 

—  43  coL  1   anm,  1   /.  &:ho]   h  mit  rasur  aus  d  corr,  —  43  coL  1  anm.  2  /.  Nameatum. 

—  45  eol,  1  anm.  1  tilge:  St,  —  S.  —  59  col,  1  anm.  1:  ich  bin  nun  an  meiner  lesung 
uuiNt  etwas  zweifelhafter  geworden.  —  61  col.  1  anm.  1  /.  .*  und  wol  kaum  von  erster  hand. 

—  63  coL  1  anm.  1  l.:  das  h  ist  halb  radiert.  —  66,  22  col.  2  /.  zangun.  —  67  col  1 
anm,  2  /.  lotumhoro]  der  letzte  strich  des  m  ist  etwas  nach  oben  ausgezogen.  —  80,  10 
col,  2  /.  dah'z  ist  —  93  muss  der  columnentitel  lauten:  R.  (A).  —  93,  35  /.  initiauit  saocti- 
ficaait  ay.  —  100,  3  col.  2  /.  plozhuid.  —  110,  6  col.  2  /.  opaniuinit.  —  138,  7  co^  2 
/.  finiuaici.  —  157,  1  col.  1  /.  plomom.  —  166  col,  1  anm.  2  ist  zu  tilgen.  —  185,  31 
ist  in  der  dritten  columne  Infimts  ein  druckfehler  anstatt  Infimis.  —  192  ist  die  letzte 
marginalziffer  38  abgesprungen.  —  206  col,  1  anm.  3  /.  Ma<^amimii6]  gn  und  ami  in 
Ugatur.  —  224,  27  col.  1  /.  Barabula.  —  239  col.  1  anm,  3  Reciau  ist  sicher.  —  271,  5 
/.  [vgl.  cccLxvi'].  —  278,  78  /.  [cm.  cwi].  ■—  295,  46  /.  [xcviii.  c].  —  zu  300,  1  füge: 
nuazzertrogOD]  das  erste  r  aus  e  corr.  b,  —  302,  8  L  vgl.  xvii].  —  334  anm,  17  muss  lauten: 
Fiscellum  ponaer  Rz.,  Isidor  usw.  —  «u  341,  7.  8  füge  hinzu:  uu^to  hoffa]  das  erste  o  aus 
u  corr.  b.  —  343  anm.  21  l.  anacleipit.  —  «»356,  5  ist  zuzufügen:  uuaRta]  r  aus  h  corr.e. 

—  zu  359,  5  desgl.  Mortariolum]  das  zweite  r  aus  1  corr.  p.  —  361,  45  und  anm.  16  gi- 
hdotos]  6Dt  auf  rasur  c.  ~  368, 5  /.  [lxix].  —  386,  24  /.  [lxxxyi.  xc].  —  387,  25  /.  alichtest. 

—  394,  11  /.  [vgl.  cm.  CCCLXVI^].  —  400,  23  gariliho  c  30".  —  401  anm.  5  ist  zu  streichen. 

—  zu  404,  30  fuge  Beoedictio  f  —  404,  44  uDsempfti  c  31'.  —  418,  48.  49  Int^paro  m  20*. 

—  451,  21  istdirgiaunti  b  29*.  —  454,  35  gihab&a]  das  letzte  a  mit  blasser  tinte  hinzu^ 
gefügt  c,  —  467,  48  menoisciustarichi  d  40".  —  467  anm.  19  ist  hinzuzufügen:  Gontionatio- 
Dem  d.  —  483,  35  gipirn&]  g  aiw  p  radiert  d  75\  —  4^4,  51  gier&iat  d  76*.  —  485  anm.  5 
tilge:  d.  —  499,  70  giauarran  d  56\  —  518,  10  l  galstrontea  fehlt  d  60*.  —  527,  28  /.  d 
or.  62*.  —  563,  38  vaolataontes  d  68*.  —  594,  30  helisara  d  41*.  —  595,  50  Lanuna  ma- 
lini  d  41'.  —  601,  61  .i.  Umilir  d  43*.  —  604  anm:  11  /.  Plectentes  c^p.  —  613,  61  stro 
auch  d  44'\  —  614,  5  festi  dino  d  44''.  —  630,  42  /.  opdahi:*  c  39\  —  647,  24  ph&arara 
d  49'.  —  .678,  1  —3   hätte  ich  doch  besser  zu  Johel  ziehen  sollen.  —  683,  18  tilge  unchao- 

daoo,  dafür  anm.:  unchandemo  aus  uachimdano  corr,  c.  —  700,  59  /.  gichaoUa»  o.  — 
713,23  nicht  am  rande  c.  —  713,71  ist  hinzuzufügen:  [ccccxcv].  —  714,  2.  14.  41.  717,26 
im  context  der  randbemerkung  c.  —  714,  58.  715,  35.  718,  12.  719,  31/*  im  context  der 
randbemerkung  a,  —  737,  18  /.  ist 


